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ค าน า
 

บรรดาผู้ที่แสวงหาความจริงของพระเจ้าด้วยสุจริตใจและด้วยใจจริง และแสวงหาความเชื่อคร้ัง

เดียวเป็นพอที่ส่งต่อให้บรรดาธรรมิกชนกจ็ะพบได้ในหนังสือเล่มนี้   ทุกบทและทุกหน้าของหนังสือ

เล่มนี้ จะน าให้ผู้อ่านได้ความเข้าใจอย่างถ่องแท้และปรุโปร่งถึงความเชื่อถือเกี่ยวกบัศาสนศาสตร์ของ

ผู้ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพ และผู้ที่สนับสนุนความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์มาก่อน  ความจดจ่อมาก

ที่สุดนั้นอยู่กับตัวพระคัมภีร์เองที่หนังสือเล่มนี้ ยึดถือเป็นสิทธิอ านาจเดียวและสิทธิอ านาจสูงสุดใน

เร่ืองของความเชื่อและหลักค าสอน 

ผู้เขียนไม่ได้มาจากกลุ่มคนที่ไม่ได้เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพมาก่อน ซึ่งต่างจากผู้ที่ไม่ได้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่  แต่ผู้ เขียนเป็นผู้ที่ด าเนินชีวิตอยู่ในโลกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมา

นานหลายทศวรรษ ที่แม้แต่ส่วนลึกในใจของการคิดอย่างผู้ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพ   แต่วันหนึ่งท่านก็

ตาสว่างและได้เห็นความจริงว่ามีพระเจ้าเพียงองค์เดียวในพระคัมภีร์ และตั้งแต่นั้นมาท่านกต้็องการ

ที่จะหันกลับจากค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ท่านได้ท าการประกาศเผยแพร่ในหนังสือ

หลายเล่ม ในค าบรรยายและในการอบรมของคริสตจักรของท่านมานานปี 

ผมรู้จักกบั อริีค เอช เอช ชาง ผู้เขียนหนังสือเล่มนี้และเฮเลนภรรยาของท่านมากว่าหนึ่งในสาม

ของศตวรรษ  ผมพบกับท่านคร้ังแรกเมื่อวันที่  11 กันยายน 1977  ประมาณ 35 ปีต่อมา ในวัน

คริสต์มาสปี 2012 ผมกไ็ด้พูดคุยกบัท่านเป็นคร้ังสุดท้าย  อริีค ชาง เป็นทั้งเพื่อน เป็นทั้งครู และเป็น 

ศิษยาภิบาลของผม  ท่านเป็นบิดาฝ่ายวิญญาณและเป็นผู้ให้ค าปรึกษาของผม  ท่านเป็นผู้ที่ชี้ น าผม

มาหาพระเจ้าพระบิดาและมาหาพระเยซู พระบุตรและพระเมษโปดกของพระเจ้า 

อริีค ชาง ได้รับใช้พระเจ้าอย่างทุ่มเทมานานกว่าครึ่งศตวรรษ และก่อนที่ท่านจะเสยีชีวิตในเดือน

มกราคม 2013 ท่านได้เขียนหนังสอืเล่มนี้   ท่านกบัผมได้เตรียมการล่วงหน้าโดยให้ผมเป็นผู้จัดพิมพ์

หนังสือเล่มนี้ เมื่องานเขียนเสร็จสิ้นลง แต่ถ้าท่านต้องจากโลกนี้ ไปก่อนที่งานเขียนจะเสร็จ ผมกจ็ะ

เขียนให้เสรจ็ และกเ็ป็นจริงในอย่างหลัง

ไม่กี่วันหลังจากท่านเสียชีวิต เฮเลนกข็อให้ผมดึงแฟ้มข้อมูลต้นฉบับจากคอมพิวเตอร์ของท่าน 

บันทึกบางส่วนของท่านเป็นแบบย่อ  บางส่วนกเ็ป็นแบบขยายความแล้ว และบางส่วนกอ็ยู่ระหว่าง

การขยายความซึ่งหมายความว่าผมหลีกเล่ียงไม่ได้ที่จะต้องเขียนในปริมาณที่มากพอควร  ผมรู้สึก

กลัว แต่กยิ็นดีรับความท้าทายที่จะท าให้งานเขียนหนังสอืเล่มนี้ เสรจ็สมบูรณ์  



ผมเชื่อว่าในสายพระเนตรของพระเจ้านั้น ถือได้ว่าบันทกึต้นฉบับของอีริค ชาง “เสรจ็สมบูรณ์” 

แล้ว เมื่อถูกส่งมาถึงมือของผมแม้ว่าจะมีบางส่วนที่ขาดหายไป  ทั้งนี้กเ็พราะก าหนดเวลาของพระเจ้า

ในชีวิตของคนๆหนึ่งและในการล่วงลับไปของเขานั้น จะก่อผลดีแก่คนที่รักพระองค์

แม้ว่าสิ่งที่ท่านคิดจะเขียนยังมีอีกมาก แต่สิ่งที่ท่านได้กล่าวไว้แล้วในหนังสอืเล่มนี้ และในหนังสือ 

“พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว”  เล่มก่อนหน้านี้ ของท่าน กน่็าจะเกินพอที่จะท าให้ท่านพ้นจาก

ความรับผิดชอบของท่านต่อโลกนี้  ในการประกาศพระยาห์เวห์ว่าเป็นพระเจ้าที่ เที่ยงแท้เพียงองค์

เดียว และสง่ต่อความรับผิดชอบให้กบัผู้ที่อ่าน  ในหนังสอืสองเล่มนี้ เราจะเหน็การยึดม่ันของท่านต่อ

ความจริง การยอมจ านนของท่านต่อสิทธิอ านาจของพระคัมภีร์ ความเป็นห่วงของท่านต่อคริสตจักร

ในฐานะของผู้ เล้ียง และความรักของท่านต่อพระเจ้าพระบิดา และต่อพระเยซูคริสต์พระบุตรของ

พระองค์

 

บทบาทของผมในหนังสอืเล่มนี้

มันไม่ใช่เร่ืองแปลกที่หนังสือเล่มหนึ่งจะเสรจ็สมบูรณ์โดยคนอื่นหลังจากที่ผู้ เขียนเดิมเสียชีวิตไป  

ดังตัวอย่างเช่น ศาสนศาสตร์ของพระคัมภีร์ใหม่2  หนังสอืทางวิชาการที่เขียนโดยจอร์จ สเตร็คเกอร์3

ก่อน แล้วจึง “แก้ไขเรียบเรียงและท าเสรจ็สมบูรณ์” โดย ฟรีดริช  ฮอร์น4

ผมแจ้งไว้บนปกหนังสือเช่นเดียวกันว่า อีริค เอช เอช ชาง เป็นผู้ เขียนหนังสือเล่มนี้ แต่เพียงผู้

เดียว และหนังสอืเล่มนี้ ได้รับการ “แก้ไขและเสรจ็สมบูรณ์” โดยบุคคลอื่น  ผมระบุว่าผมเป็นผู้ เขียน

คนที่สองในการลงทะเบียนของหนังสอืนี้ เพราะผมรับผิดชอบเนื้อหา 35% ของหนังสอืเล่มนี้ ในแง่ของ

ข้อมูล และ 65%  ของการเรียบเรียงในแง่ของส านวนการเขียน

ผมพยายามใช้ส านวนภาษาแบบง่ายๆในหนังสือเล่มนี้   ถึงแม้ผมจะชื่นชอบภาษาอังกฤษแบบ
อังกฤษพอๆกับภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน แต่หนังสือเล่มนี้กใ็ช้การสะกดค าและเคร่ืองหมายวรรค

ตอนแบบอเมริกัน ที่เป็นเช่นนี้กเ็พราะผมคุ้นเคยกับรูปแบบของอเมริกันมากกว่า  ผมลดการเขียน

แยกระหว่างอัญประกาศคู่และอัญประกาศเดี่ยวให้สอดคล้องกับหนังสือสมัยปัจจุบัน ยกเว้นเพื่อ

จุดประสงค์ของค าอ้างองิที่ซ้อนกนั  และผมกไ็ม่ลังเลใจที่จะใช้ค าย่อ

มันฟังดูเหมือนความคิดแบบคร ่าครึที่จะบอกว่า  ผมขอเป็นผู้ รับผิดชอบต่อข้อบกพร่องและ

ข้อผิดพลาดทั้งหมดในหนังสือเล่มนี้   แต่ในกรณีนี้ ถูกต้องและเป็นธรรมแล้วที่ความรับผิดชอบจะตก

อยู่กบัผม 
 

1 The Only True God 
2 Theology of the New Testament 
3 Georg Strecker 
4 Friedrich Horn 



 

ผู้ที่พระเจ้าทรงชอบพระทยัย่ิงนัก 

หนังสอืเล่มนี้ เขียนออกมาจากหัวใจของผู้เลี้ ยงโดยคนของพระเจ้า  แม้ว่าจะได้รับการอบรมพระ

คัมภีร์จากหลายสถาบันการศึกษากต็าม (สถาบันอบรมพระคัมภีร์, วิทยาลัยพระคัมภีร์ลอนดอน, 

มหาวิทยาลัยลอนดอน) อาจารย์อีริคกไ็ม่ได้เป็นนักศาสนศาสตร์ผู้มีความรู้ที่ขาดประสบการณ์จริง   

แต่เป็นคนของพระเจ้าแท้ที่ผมสามารถเป็นพยานได้  ท่านเป็นผู้ที่ติดตามพระเจ้าด้วยสุดใจของท่าน  

และมีประสบการณ์กับการอัศจรรย์ของอัครทูตที่เล่าให้ฟังในหนังสือ “มารู้จักพระเจ้าได้อย่างไร” 

ของท่าน  ในปี 1977 ผมกับซิลเวียภรรยาของผม ได้ใช้เวลาหนึ่งเดือนกับท่านในประเทศอิสราเอล

พร้อมกับเพื่อนร่วมงานคนอื่นๆ  ที่อิสราเอลนี่เองผมรู้สึกประทบัใจกับการแสดงความรักของท่านที่

เหน็ประจักษ์ชัดต่อชาวยิว ชาวคริสเตียน และชาวมุสลิม (โดยเฉพาะต่อกลุ่มอาลี ฮุสเซน แห่งไคโร)5 

ผู้อ่านที่รัก ผมอธิษฐานว่า คุณจะได้รับพระพรจากหนังสือเล่มนี้  และที่พระสิริของพระยาห์เวห์

พระเจ้าจะทอแสงผ่านทางคุณในพระเยซูพระเมสสิยาห์ ที่จะน าชีวิตและความสว่างไปสู่คนที่อยู่

รอบตัวคุณ  ขอพระเจ้าพระบิดาของเราผู้เป่ียมด้วยความรักทรงพอพระทยัที่จะใช้หนังสือเล่มนี้   ให้

ความเข้าใจอย่างถ่องแท้เกี่ยวกับพระองค์เองและพระนามอันย่ิงใหญ่ของพระองค์ และเกี่ยวกับ   

พระเยซูคริสต์พระบุตรของพระเจ้า และมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียวที่เคยมีชีวิตอยู่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
5 Ali Hussein of Cairo 



ค าขอบคุณ

      ขอขอบคุณเฮเลน ชาง เป็นพิเศษส าหรับมิตรภาพและก าลังใจ ขอบคุณซิลเวียในความรักของ

คุณมาตลอดหลายสิบปีและความช่วยเหลือในการท าต้นฉบับ ขอบคุณแอก็เนสและลีเซน ในการ

ค้นคว้าเกี่ยวกับ “ในพระคริสต์” อย่างละเอียด ขอบคุณวินสตันที่ช่วยพิสูจน์อกัษร ขอบคุณคริสที่ให้
ค าแนะน าที่ดีมาตลอดหลายปี  ขอบคุณเพื่อนผู้ร่วมดูแลคริสตจักรในภูมิภาคต่างๆ ส าหรับมิตรภาพ

และการน าด้วยความใส่ใจ ขอบคุณเฟลิเซียที่ให้ค าแนะน าดีๆสองอย่างกับหนังสือเล่มนี้  ขอบคุณผู้ที่

แปลหนังสอืเล่มนี้ เป็นภาษาจีน ไทย อนิโดนีเซีย และภาษาอื่นๆ  ขอขอบคุณโรเบิร์ตจากแคนาดากับ

เดบบี้จากอเมริกา ที่เป็นเครื่องมือของพระเจ้าที่ได้น าผมมารู้จักพระองค์  

     การมีส่วนร่วมในการท าหนังสือ พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว และ มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ

เพียงผู้เดียว6
 ท าให้ผมได้รับสทิธพิิเศษที่ดีมาก ซึ่งหนึ่งในนั้นกค็ือกลุ่มเพื่อนใหม่ที่ขยายวงกว้าง อนัมี

วิลเล่ียม และเอลีนอร์ แมค็โดนัลด์, แอนโทนี่ และบาร์บาร่า บัซซาร์ด, แดน และชารอน กลิล์, เกรก็ 

ดูเบิล, บรูซ ลียอง, จอห์น ไรคาร์ท, แมก็ซิม รูซีค, เทรซี่ จีโอวิช, คลาร์ก แบร์ฟุต และอีกหลายๆ

ท่าน  เพื่อนที่ดีเหล่านี้  ผมขอกล่าวว่า ขอบคุณส าหรับมิตรภาพของพวกท่าน และการประกาศเป็น

ส่วนตัวของพวกท่านให้กบัพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวนี้  

  

เบนทล่ี์ ชาน  

มอนทรีออล,  แคนาดา  

1 กรกฎาคม 2014, แก้ไขใหม่ 18 กรกฎาคม 2017 

biblicalmonotheism@gmail.com 
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ในหนังสือเล่มนี้ เราจะพิจารณาบางประเดน็ที่ส าคัญมากที่สุด และเป็นที่ถกเถียงกันมากจากการ

ที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพให้ภาพว่าพระเยซูคริสต์ทรงเป็นพระเจ้า  เราหวังเป็นอย่างย่ิงว่าการ

น าเสนอของเราโดยรวมในแง่ของการน าเสนอข้อมูลจากพระคัมภีร์ที่ตรงประเด็นนี้  จะกระตุ้นให้  

คริสเตียนในทุกที่ได้เห็นถึงสิทธิอ านาจสูงสุดของพระคัมภีร์ ที่ได้รับการดลใจซึ่งใช้ในการประเมิน

ความจริงของหลักค าสอนหนึ่งหลักค าสอนใด 

หนังสือ มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้ เดียว เล่มนี้ เป็นผลต่อเนื่องแต่กเ็สริมกันกับหนังสือเล่ม

ก่อนหน้านี้ของผมที่ชื่อ พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว7  (ในฉบับภาษาองักฤษ บางคร้ังจะใช้ค าย่อ

ว่า TOPM และ TOTG ตามล าดับ)  นอกจากชื่อหนังสอืที่คล้ายคลึงกนัอย่างเด่นชัดแล้ว กยั็งมีหลาย

จุดที่มีความคล้ายคลึงกนัและมีความแตกต่างกนั ที่เชื่อมโยงหนังสอืทั้งสองเล่มนี้

ประการแรก  พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว และ มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้ เดียว เขียน
จากมุมมองของความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์ ซึ่งไม่ใช่จากมุมมองของความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพ  เราใช้ค า “ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์” ในความหมาย

ที่แท้จริงของการเชื่อในพระเจ้าเดียวและเพียงผู้ เดียวเท่านั้น ซ่ึงตรงกันข้ามกับการเชื่อว่าพระเจ้ามี

หลายๆองค์ที่มีหลายพระองค์เป็นพระเจ้า  การศึกษาของเราจากพระคัมภีร์ได้น าเรามาสู่ข้อสรุปที่

หนักแน่นว่ามีพระเจ้าเดียวและเพียงผู้เดียวเท่านั้น ที่พระองค์ทรงเป็นบุคคลๆเดียว ที่พระนามของ

พระองค์คือพระยาห์เวห์ ที่พระองค์ทรงเป็นพระบิดาของพระเยซูคริสต์  เราเชื่อมั่นเหมือนที่พระ

คริสตธรรมคัมภีร์สอนว่าพระเยซูทรงเป็นพระบุตรของพระเจ้า พระเยซูไม่ใช่พระเจ้าพระบุตร (ค า

เรียกที่ไม่เคยมีปรากฏในพระคัมภีร์เลย) พระเยซูไม่ใช่พระเจ้า พระเยซูทรงเป็นพระฉายาที่สมบูรณ์

แบบของพระเจ้า พระเยซูทรงกระท าการด้วยสิทธิอ านาจทั้งสิ้นของพระเจ้าในฐานะผู้มีอ านาจเตม็ที่

ได้รับการแต่งตั้งจากพระเจ้า

ประการที่สอง  ในขณะที่หนังสือเล่มแรก พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว มีศูนย์กลางอยู่ที่     

พระยาห์เวห์พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว ส่วนหนังสือเล่มที่สองนี้  มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้

 
7 Eric H.H. Chang, The Only True God: A Study of Biblical Monotheism, CreateSpace, 2017, Charleston, North Carolina, 

ISBN 978-1532898204 (ได้ตีพิมพ์คร้ังแรกในปี 2009 โดย Xlibris, ISBN 978-14363-89471, Library of Congress number  

2008911119) สามารถดาวน์โหลดหหนังสอืเล่มนี้ ได้จาก http://christiandc.org 
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เดียว จะมีศูนย์กลางอยู่ที่พระเยซูคริสต์พระบุตรของพระเจ้าและมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียวที่

เคยมีชีวิตอยู่ 

ประการที่สาม  พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว และ มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว มีความ

เชื่อมโยงกัน และในท านองเดียวกันพระยาห์เวห์กับพระเยซู กม็ีความเชื่อมโยงกันด้วยความจริงตาม

พระคัมภีร์ว่า พระยาห์เวห์ พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวสถิตอยู่ใน (“ตั้งพลับพลาอยู่” ใน)   

พระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ ผู้ซึ่งเป็นพระวิหารที่สมบูรณ์แบบของพระเจ้า  (ข้อเทจ็จริงในพระคัมภีร์ข้อนี้  

ไม่ได้ก าหนดให้เราต้องรับมุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า พระองค์ที่สองในตรีเอกานุภาพ

คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงด ารงอยู่ก่อนนั้น ได้ทรงมาบังเกิดเป็นมนุษย์ จึงเป็นเหตุให้พระเยซูทรงมีทั้ง

สภาวะของพระเจ้าและสภาวะของมนุษย์)  อารัมภบทของยอห์น (ยอห์น  1:1-18) กล่าวว่า พระเจ้า

เองผู้ทรงเป็นพระค า ได้เสดจ็เข้ามาในโลกมาสถิตอยู่ในพระเยซู   ข้อ 14 (“พระวาทะได้มาเป็นเนื้อ

หนังและได้ทรงตั้งพลับพลาอยู่ท่ามกลางเรา”)8 สอดคล้องกับความจริงที่ว่า พระกายของพระเยซู

เป็นพระวิหารที่พระเจ้าสถิตอยู่  (ยอห์น 2:19)  ที่จะพูดถึงในบทที่ 3 ของหนังสือเล่มนี้   แท้จริงแล้ว
พระเยซูตรัสถึงพระบิดาของพระองค์ว่า “พระบิดาทรงอยู่ในเรา” (ยอห์น 14:10)

ประการที่สี่  เนื่องจาก “มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว” ได้จัดพิมพ์หลัง “พระเจ้าที่เที่ยงแท้
เพียงองค์เดียว”  หลายคนอาจคิดว่าจะต้องอ่านหนังสอืเล่มก่อนหน้านี้  ก่อนที่จะเร่ิมอ่านเล่มปัจจุบัน  

แต่ไม่ได้เป็นเช่นนั้น  “มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว” เป็นหนังสือที่สมบูรณ์อยู่ในตัวซึ่งสามารถ

แยกอ่านกับ “พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว” ได้  ถ้าคุณตั้งใจจะอ่านหนังสือทั้งสองเล่ม คุณ

สามารถจะอ่านเล่มใดเล่มหนึ่งก่อนกไ็ด้  เพื่อประโยชน์ของผู้ที่ยังไม่ได้อ่าน “พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียง

องค์เดียว” หรือลืมเนื้อหาไปแล้วนั้น ในหนังสอืเล่มนี้ผมจะอ้างองิถึงบางบทของหนังสอืเล่มก่อนหน้า

เป็นบางคร้ังส าหรับข้อมูลความเป็นมา  คุณสามารถดูฉบับพิมพ์ของ “พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์

เดียว” ได้จาก Amazon.com หรือฉบับ PDF ที่ http://christiandc.org 

ประการที่ห้า  มีการน าสาระส าคัญจากหนังสือ “พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว” มารวมกับ

หนังสือ “มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว” เนื่องจากการพิจารณาเร่ืองความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียง

องค์เดียวตามพระคัมภีร์กับความเชื่อในตรีเอกานุภาพในหนังสอืเล่มก่อนหน้า จะมีความต่อเนื่องกัน

ดีใน “มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้ เดียว”  นี่เป็นสิ่งจ าเป็นในการขจัดอุปสรรคตามความเชื่อในตรี

เอกานุภาพที่ปิดกั้นความเข้าใจของเราเกี่ยวกบัพระเยซูว่าเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว

 
8
 “the Word became flesh and tabernacled among us”  ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลยอห์น 1:14 ว่า  “พระวาทะทรงเกดิเป็นมนุษย์
และทรงอยู่ท่ามกลางเรา”  (ผู้แปล) 

http://christiandc.org/
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หมายเหตุ

 บางคร้ังผมจะระบุว่าให้ข้ามบางช่วงบางตอนไปได้เนื่องจากลักษณะทางเทคนิค โดยไม่ได้ลดการ

ล่ืนไหลในการอ่าน  ทั้งนี้กเ็พื่อประโยชน์ของผู้ที่ไม่ต้องการจะอ่านรายละเอยีดทางเทคนิค

 เชิงอรรถส่วนใหญ่อาจจะอ่านข้ามได้ แม้ว่าส่วนใหญ่จะให้การตีความที่เป็นประโยชน์ หรือข้อมูล

ในพระคัมภีร์  

 ภาคผนวกกอ็าจอ่านข้ามได้ แม้ว่าภาคผนวกสดุท้ายจะมีข้อมูลที่ส าคัญ

 ตัวย่อ BDAG
9 หมายถึงพจนานุกรมพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก-อังกฤษและวรรณกรรมคริส

เตียนอื่นๆในสมัยแรก  การอ้างอิงทั้งหมดจากฉบับ BDAG น ามาจากฉบับพิมพ์คร้ังที่ 3 แต่ก็

สามารถพบการอ้างองิเหล่านี้ ได้ในฉบับพิมพ์คร้ังที่ 2 แม้บางคร้ังจะอยู่ในหมวดที่ต่างกนั

 HALOT
10 หมายถึงพจนานุกรมพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรูและภาษาอาราเมค  เราค้นหาข้อมูล

จาก HALOT และ BDAG เพราะพจนานุกรมทั้งสองฉบับนี้ เป็นแหล่งข้อมูลที่เชื่อถือได้ที่สุด

ส าหรับค าฮีบรูในพระคัมภีร์และค ากรีกในพระคัมภีร์ตามล าดับ 

 

 

 
9 A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature (Bauer, Danker, et al) 
10 Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament 



 

ค าแถลงเกี่ยวกบัความเช่ือ: 
วิธทีี่ผมมองพระค าของพระเจ้า 

 

ในการศึกษาเร่ืองพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียวนี้  มันจะถูกต้องกเ็มื่อผู้อ่าน

ได้ความเข้าใจวิธทีี่ผู้เขียนท่านนี้มองพระคัมภีร์ทั้งเล่มอย่างไร โดยเฉพาะอย่างย่ิงกบัพระคัมภีร์ใหม่ 

มีหนังสือหลายเล่มที่เขียนเกี่ยวกับพระคัมภีร์ แต่ผู้เขียนเหล่านั้นไม่ค่อยจะชี้ ให้เห็นชัดๆว่าพวก

เขามองพระคัมภีร์อย่างไร  ส าหรับพวกเขาแล้ว พระคัมภีร์เป็นเอกสารโบราณทางศาสนาที่อาจถือว่า

มีคุณค่าบ้างหรือมีคุณค่ามากที่จะศึกษาสิ่งที่เกิดขึ้ นในสมัยโบราณไหม?  แล้วพระคัมภีร์เป็นชุด

เอกสารโบราณ ที่มีคุณค่ามากส าหรับการท าความเข้าใจบรรดาประชาชาติโบราณทางตะวันออก    

ใกล้ โดยเฉพาะอิสราเอลหรือไม่ รวมถึงอิทธิพลอย่างมากมายที่พระคัมภีร์มี โดยเฉพาะอย่างย่ิงกับ    

อารยธรรมตะวันตกไหม? 

ในเมื่อเป็นเอกสารโบราณเกี่ยวกบัศาสนาและประวัติศาสตร์ แล้วพระคัมภีร์มีสทิธอิ านาจอะไรที่

จะให้เรารักษาความเชื่อของเราในปัจจุบันนี้ หรือ?  มุมมองพระคัมภีร์ที่ไม่ได้ค านึงถึงสิทธิอ านาจ  

ของพระคัมภีร์กจ็ะเป็นเพียงความสนใจในทางวิชาการส าหรับเราเสียมากกว่า และไม่น่าจะมีความ       

มุ่งหมายใดๆในการก าหนดความเชื่อของเราและวิธทีี่เราด าเนินชีวิต

ผมอยากจะกล่าวให้ชัดเจนตั้งแต่เร่ิมต้นเลยว่านี่ไม่ใช่วิธีที่ผมมองพระคัมภีร์   ผมกลับมองว่า

พระคัมภีร์เป็นพระค าของพระเจ้า  ผมไม่ได้หมายความว่าพระคัมภีร์เป็นงานเขียนเล่มหนึ่งตามค า

บอกที่พระเจ้าทรงมอบให้เป็นส่วนๆกับผู้ เขียน ที่ในระหว่างการเขียนตามค าบอกกท็ างานเหมือน

หุ่นยนต์หรือเคร่ืองบันทึกเสียงที่บันทกึโดยไม่คิดอะไร  แต่ตรงกันข้าม ผมเชื่อว่าผู้ เขียนพระคัมภีร์

ทุกคนสามารถจะเรียกได้ว่าเป็นนักเทศน์ หรือผู้เผยพระวจนะที่ได้รับถ้อยค าจากพระเจ้า และเป็นผู้ที่

แสดงถ้อยค าของพระเจ้าอีกคร้ังจากใจและความคิดของเขาเองด้วยความระมัดระวังอย่างที่สุดจาก

อุปนิสยัของเขาและตัวตนที่แท้จริงของเขา

สิ่งนี้ ยืนยันได้จากข้อเทจ็จริงที่หนังสอืเล่มต่างๆในพระคัมภีร์ รวมทั้งจดหมายฉบับต่างๆในพระ

คัมภีร์ใหม่ ที่ผู้ เขียนแต่ละคนต่างกม็ีส านวนภาษาเฉพาะของพวกเขาหรือแม้แต่ความสามารถทาง 

ด้านภาษาของพวกเขา  ตัวอย่างเช่น มาตรฐานภาษากรีกของยากอบนั้นอยู่ในระดับสูง ทั้งภาษากรีก

ของตัวเขาเองหรือของผู้ท าหน้าที่คัดลอก (ค าสมัยใหม่เทียบได้กับเลขานุการ) ซึ่งผิดกับภาษากรีก

ของวิวรณ์ที่ “แขง็ๆ”  มันจะไม่มีความต่างกันทางด้านภาษาหรือส านวนโวหารเช่นนั้นถ้าเนื้อหาของ

หนังสือฉบับต่างๆนั้นได้ให้กับผู้เขียนแบบค าต่อค าตามค าบอกของพระเจ้า  ในฐานะที่เป็นผู้เทศนา
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มามากในตลอดชีวิตของผม ผมมีความเข้าใจอย่างริบหร่ีในสิ่งที่ผู้ เผยพระวจนะเยเรมีย์หมายถึง เมื่อ

เขากล่าวว่าถ้อยค าที่เขาได้รับจากพระเจ้าเป็นเหมือนไฟไหม้อัดอยู่ในกระดูกของเขา (เยเรมีย์ 20:9)  

นี่ไม่ใช่ค ากล่าวที่น่าจะมาจากปากของผู้ที่เป็นแค่ “คนจดชวเลข” พระวจนะของพระเจ้า

คนของพระเจ้าที่สอนพระค าของพระเจ้าให้กับผม 

ผมมองพระคัมภีร์ว่าเป็นพระค าของพระเจ้า ไม่ใช่เพราะมีความจงรักภักดีต่อหลักข้อเชื่อของ

บางนิกายแต่อย่างใด แต่เพราะนับตั้งแต่วันที่ผมเร่ิมมีประสบการณ์กบัพระเจ้า ผมได้มารู้จักพระองค์

ว่าทรงเป็น “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” (ค าที่ใช้ทั้งในพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่)  วันส าคัญ
นั้นนับย้อนหลังไปหกทศวรรษในวันคริสต์มาสปี 1953 ในประเทศจีนที่มีการปลดแอก เมื่อผมก าลัง

ครุ่นคิดถึงค าเชิญให้ไปทานของว่างที่บ้านของคนหนึ่ง  ผมยังไม่ได้ตกลงใจที่จะไปบ้านของคริสเตียน

คนนั้นเพราะผมถือว่าตัวเองไม่เชื่อว่ามีพระเจ้าหรืออย่างน้อยกไ็ม่ใช่ผู้เชื่อเร่ืองพระเจ้า  ผมมาถึงบ้าน

นี้ สายเพราะลังเลอยู่นานและเห็นว่าคนส่วนใหญ่ก าลังจะกลับกันแล้ว  จะมีเหลืออยู่แค่สองคน คือ

ชายอายุไม่ถึง 40 ที่มีใบหน้าอ่อนโยน หล่อเหลาและเกล้ียงเกลา กับหญิงผมสีเทาวัยกลางคนซึ่งเป็น

ผู้ที่เชิญผมมา เธอใช้บ้านของเธอเป็นที่จัดงานปาร์ตี้คริสต์มาสเลก็ๆ 

ผมจะไม่เล่าเหตุการณ์อื่นในเยน็วันนั้น ช่วงที่หญิงคนนั้นยังคงเงียบสงบ และเฮนร่ี ชอย11ชาย   

ที่อายุน้อยกว่าได้พูดเร่ืองพระเจ้าและพระเยซูคริสต์กับผม นอกจากจะบอกว่าก่อนที่วันนั้นจะผ่าน 

พ้นไป ผมกไ็ด้มี “ประสบการณ์บนถนนดามัสกัส” กับตัวของผมเอง12 ที่เรียกกันเมื่อเปาโลพบกับ    

พระเยซูในกจิการ 9 

ภายในหนึ่งปีที่ผมมีประสบการณ์ที่เปล่ียนแปลงชีวิตของผมนั้น เฮนร่ีได้มาเป็นครูสอนพระ

คัมภีร์ใหม่ของผม โดยเฉพาะพระกิตติคุณยอห์นที่เขาท าให้น่าสนใจในแบบที่ผมไม่เคยได้ยินจาก

ใครมาก่อน เขาถูกจับกุมนอกบ้านของเขาในคืนวันหนึ่งและไม่มีใครเคยเหน็หน้าเขาอีกเลย  เพื่อนๆ

ทุกคนรู้จักเฮนรี่ดีว่า เขาไม่เคยยุ่งเกี่ยวกบัการเมืองหรือแสดงความสนใจแต่อย่างใด

ผมพูดได้เลยว่านี่คือคนของพระเจ้าที่ร้อนรน “เพื่อพระเจ้าและเพื่อพระคริสต์ของเขา”  เฮนร่ี

เป็นนักเคมีวิจัย และเขาใช้รายได้จากการท างานเป็นทุนของเขาเองในการประกาศและสั่งสอนตาม

หมู่บ้านใกล้เคียงในมหานครเซี่ยงไฮ้  เขาถูกจับกุมเพราะเหตุนี้ ไหม?  ในชั่วชีวิตนี้ เราอาจไม่มีวันรู้

 
11  Henry Choi 
12 ประสบการณ์นี้และประสบการณ์อื่นๆกบัพระเจ้าที่ผมได้พบในช่วงปีที่เป็นคริสเตียนไม่นานได้บอกเล่าไว้ในหนังสอื “มารู้จักพระเจ้า

ได้อย่างไร” (How I Have Come to Know God, 2017, CreateSpace, Charleston, North Carolina, ISBN 978-1534995772) 

คุณสามารถอ่านหนังสอืเล่มนี้ออนไลน์ได้ที่ http://christiandc.org และฉบับภาษาไทยอ่านได้ที่ http://www.totgthailand.co.th 

http://christiandc.org/
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การได้ยินเสียงของพระเจ้าในพระค าของพระเจ้า: พระบัญญัติอันดับแรก

การศึกษาพระคัมภีร์ไม่เหมือนกับการศึกษาวิชาอื่น เพราะโดยพื้ นฐานแล้วพระคัมภีร์ไม่ใช่

หนังสือเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ หรือวรรณคดี แต่ที่ส าคัญอันดับแรกและส าคัญที่สุดคือ

เป็นพระค าของพระเจ้า  บางคร้ังพระเจ้ากต็รัสผ่านฉากหลังของประวัติศาสตร์ หรือภมูิศาสตร์ แต่เรา

จะศึกษาพระคัมภีร์แบบเดียวกับที่เราศึกษาประวัติศาสตร์ หรือวรรณคดี หรือวิชาอื่นไม่ได้ ถ้าจุด    

มุ่งหมายของเราคือการได้ยินพระสุรเสียงของพระเจ้าในพระค าของพระเจ้า   แต่ถ้าการได้ยินพระ      

สุรเสียงของพระเจ้าไม่ใช่จุดมุ่งหมายของเราแล้ว เรากจ็ะศึกษาพระคัมภีร์เหมือนเป็นวิชาหนึ่งในเชิง

วิชาการ

ถ้าเช่นนั้นเราจะต้องท าอะไรหรือ จึงจะได้ยินพระสุรเสียงของพระเจ้าเมื่อเราอ่านพระค าของ

พระองค์?  เราต้องเร่ิมที่จุดเร่ิมต้นด้วยพระบัญญัติอนัดับแรกของพระเจ้า ที่มีความส าคัญจนธรรมา

จารย์น ามาถามพระเยซูว่า ในบรรดาพระบัญญัติทั้งหลาย ข้อใดส าคัญเป็นอันดับแรก พระเยซูตรัส

ตอบว่า

 

พระบัญญัติข้อแรกสุดกค็ือ “จงฟังเถิด โอ ชนอิสราเอล องค์พระผู้ เป็นเจ้าผู้ เป็นพระเจ้าของเรา องค์

พระผู้ เป็นเจ้าทรงเป็นพระเจ้าองค์เดียว  และพวกท่านจงรักองค์พระผู้ เป็นเจ้าผู้ เป็นพระเจ้าของท่าน

ด้วยสุดใจของท่าน ด้วยสุดจิตของท่าน ด้วยสุดความคิดของท่านและด้วยสุดก าลังของท่าน”  นี่คือ 

พระบัญญัติข้อแรก  และพระบัญญัติข้อที่สองกค็ือ “พวกท่านจงรักเพื่อนบ้านเหมือนรักตัวพวกท่าน

เอง” ไม่มีพระบัญญัติอื่นที่ส าคัญย่ิงกว่าพระบัญญัติเหล่านี้” (มาระโก 12:29-31 ฉบับนิวคิงเจมส)์ 
 

เมื่อเราท าตามพระบัญญัติสองข้อส าคัญคือรักพระเจ้าและรักเพื่อนบ้าน เราจะได้ยินพระสรุเสียง

ของพระเจ้าในพระคัมภีร์  สิ่งที่เราคิดมาก่อนหน้านี้ ว่าเป็นเพียงแค่เร่ืองราว เป็นเหตุการณ์ใน

ประวัติศาสตร์ เป็นบทกวี และสุภาษิตนั้น ตอนนี้กลายเป็นช่องทางที่พระเจ้าทรงสื่อสารกับเรา  สิ่งที่

เราคิดว่าเป็นงานเขียนโบราณที่หมดความเกี่ยวข้องกบัเราในปัจจุบันนี้  ในเวลานี้กลายเป็นถ้อยค าที่มี

ชีวิตที่พูดกับใจของเรา  พระเจ้าที่เราได้อ่านเกี่ยวกับพระองค์ในพระคัมภีร์นั้น บัดนี้ เป็นพระเจ้าที่

ทรงสามารถเข้าไปถึงที่ลึกที่สุดของความคิดของเราด้วยถ้อยค าของพระองค์  ตอนนี้ เราคงเข้าใจแล้ว

ว่าท าไมพระองค์จึงถูกเรียกว่า “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” ทั้งในพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่

แต่ถ้าเราไม่ได้ปฏิบัติตามพระบัญญัติข้อแรก เรากจ็ะไม่รู้ ว่าพระเจ้าทรงเป็นพระเจ้าผู้ทรงพระ

ชนม์อยู่  คริสเตียนจ านวนมากพบว่าตัวเองอยู่ในสถานการณ์นี้ เพราะว่าพวกเขาไม่ได้รับการสอนให้

รักพระเจ้าด้วยสิ้นสุดทั้งหมดของพวกเขา  เราจะเป็นสาวกของพระเยซูอย่างมีความหมายได้อย่างไร

หากเราไม่ปฏิบัติตามสิ่งที่พระองค์ได้ทรงสอนเราเกี่ยวกับการรักพระเจ้า?  ผลที่ตามมาจากความ
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ล้มเหลวนี้ ในชีวิตของเราและในคริสตจักรกป็ระจักษ์ชัดให้ทุกคนได้เห็น  มีผู้น าคริสเตียนบางคน

บอกผมว่าหลังจากรับใช้ในพันธกิจมา 20 หรือ 30 ปี  พวกเขายังคงไม่มีพลังฝ่ายวิญญาณในการท า

พันธกิจที่พวกเขาได้ทุ่มเทให้ส าเรจ็ได้  พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่กแ็ทบจะไม่มีให้เห็นในคริสตจักร

ทุกวันนี้กเ็พราะคริสตจักรได้ทอดทิ้งพระบัญญัติส าคัญข้อแรกนี้

เมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราได้ปฏิเสธความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว จากพระ

บัญญัติส าคัญข้อแรกที่เป็นหัวใจส าคัญในชีวิตฝ่ายวิญญาณของชนอสิราเอลที่กล่าวไว้ในชามา13ว่า 

 

 “จงฟังเถิด โอ ชนอสิราเอล องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่งเดียว  ท่านจงรัก

องค์พระผู้เป็นเจ้าพระเจ้าของท่านด้วยสุดจิตสุดใจและสุดก าลังของท่าน” (เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4-5, 

“องค์พระผู้เป็นเจ้า” ค าตรงตัวคือ “พระยาห์เวห์”)
14 

 

ไม่มีค าว่าสายเกินไปที่จะกลับมาหาพระยาห์เวห์พระเจ้าของเรา  ถ้าเรากลับมาที่พระบัญญัติข้อ

แรก เราจะมีประสบการณ์กบัพระสัญญาจากพระเจ้าที่เป็นจริงว่า “เราจะชดเชยปีเดือน ที่ตั๊กแตนวัย
บินได้กนิเสยีให้แก่พวกเจ้า และที่ตั๊กแตนวัยกระโดด ตั๊กแตนตัวอ่อน และตั๊กแตนวัยเดินได้กนิ” (โย
เอล 2:25)  แล้วเราจะมีความชื่นชมยินดีที่รู้จักพระองค์ผู้ที่เราเรียกว่า “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” 

 

ประสบการณ์กับพระเจ้าเป็นสิ่งจ าเป็นกับการเข้าใจพระค าของพระเจ้า 

ผมยังจ าเร่ืองจากสมัยเรียนในลอนดอนที่ยังฝังอยู่ในความทรงจ าของผม  ขณะเมื่ออาจารย์สอน

ภาษาฮีบรูของผมก าลังพูดคุยกับผมถึงตัวบทที่ยากในพระคัมภีร์ฮีบรู เขาหยุดชะงักแล้วพูดขึ้นมาว่า 

“ผมสงสัยว่า ในที่สุดแล้วมีพระเจ้าจริงหรือเปล่า”  ผมอึ้งกับค ากล่าวนั้นเพราะมันยากที่จะเข้าใจว่า

เป็นไปได้อย่างไรที่จะมีใครที่สามารถอุทศิทั้งชีวิตเพื่อศึกษาพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูโดยไม่ได้เชื่อในการ

ด ารงอยู่ของพระเจ้าผู้ที่เป็นศูนย์กลางของพระคัมภีร์นั้น  เขาให้ความสนใจพระคัมภีร์ว่าเป็นแค่

วรรณกรรมอย่างนั้นหรือ?  

ผมกก็ าลังดูตัวบทที่พูดคุยกันเมื่ออาจารย์ของผมเอ่ยถ้อยค าที่น่าตกใจนั้น  ผมมองดูเขาและ

เหน็ว่าเขาก าลังจ้องไปบนเพดาน มองไปยังสวรรค์ในขณะที่พูดอย่างครุ่นคิดอยู่ลึกๆ  เขาเป็นนักวิชา 

การมีชื่อเสียงที่ได้ตีพิมพ์หนังสือและบทความมากมายในหัวข้อที่เชี่ยวชาญเฉพาะเกี่ยวกับพระคัมภีร์

ภาษาฮีบรู  แล้วท าไมตอนนี้ เขาจึงฉุกคิดอย่างปัจจุบันทนัด่วนขึ้นมาว่ามีพระเจ้าจริงไหม?  หลังจาก

 
13 Shema  เป็นค าฮีบรูซ่ึงหมายถึง “จงฟัง” ที่ชาวยิวยกมาจากเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4-9 

14 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4-5 ว่า “โอ คนอสิราเอล จงฟังเถิด พระยาห์เวห์ พระยาห์เวห์เท่านั้นทรงเป็นพระ

เจ้าของเรา  ท่านจงรักพระยาห์เวห์พระเจ้าของท่านด้วยสดุจิตสดุใจและสดุก าลังของท่าน” (ผู้แปล) 
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ครุ่นคิดไม่กี่นาท ีเขากหั็นกลับมาดูข้อความตอนนั้นที่อยู่ตรงหน้าเราและต่อมาไม่นานการเรียนกยุ็ติ

ลง  แต่เหตุการณ์ในคร้ังนั้นทิ้งความฝังใจลึกๆไว้กับผม  นี่คือนักวิชาการผู้มีวิชาความรู้สูงมีชื่อเสียง

ท่านหนึ่งในแวดวงของการศึกษาพระคัมภีร์ แต่เห็นได้ชัดว่าเขาไม่ได้ลงความคิดเห็นอย่างหนักแน่น

เลยว่าพระเจ้ามีอยู่จริง

เขาไม่ได้เป็นคนเดียวในคณะศาสนศาสตร์ที่มีข้อสงสัยเกี่ยวกบัการด ารงอยู่ของพระเจ้า อาจารย์

ท่านอื่นๆบางคนกไ็ม่ได้เชื่อในพระเจ้าเพราะเห็นชัดว่าพวกเขาไม่ได้มีประสบการณ์ว่าพระองค์ทรง

พระชนม์อยู่จริง  แต่พวกเขากยั็งคงสอนพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่แบบเป็นวิชาทางวิชาการ 

โดยที่พระเจ้าเป็นหัวข้อหนึ่งในหลายหัวข้อ  พวกเขาไม่ได้ยอมรับว่าพระคัมภีร์ได้รับการดลใจจาก

พระเจ้า เพราะพวกเขาถือว่าพระคัมภีร์เป็นผลพวงของระเบียบสังคมที่เกี่ยวข้องกับมนุษย์และพบ

การสนับสนุนมุมมองนี้ โดยชี้ ให้เห็นถึงข้อผิดพลาดของมนุษย์ในหน้าต่างๆของพระคัมภีร์ที่เรามีใน

ปัจจุบัน รวมทั้งการแก้ไขดัดแปลงข้อความพระคัมภีร์ที่ท าโดยเจตนาหรือโดยข้อผิดพลาดในการ

คัดลอก  การศึกษาในเชิงวิชาการที่น่าเหนื่อยหน่ายนี้ เอง พระเจ้าจึงหายไปจากสายตา  เป็นที่ทราบ

กันว่า คริสเตียนจ านวนมากที่เชื่อถือพระคัมภีร์ ได้เข้าศึกษาทางศาสนศาสตร์ด้วยจุดมุ่งหมายในการ

เตรียมพร้อมส าหรับพันธกิจของคริสตจักร แต่สูญเสียนิมิตของพวกเขาและแม้แต่ความเชื่อของพวก

เขาไปกเ็พราะพวกเขาขาดประสบการณ์กบัพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่ 

วิธีที่เราอ่านพระคัมภีร์จะขึ้นอยู่กับว่า เรามีประสบการณ์ที่พระเจ้าทรงมีอยู่จริงหรือไม่  คนที่ 

รู้จักพระเจ้าจะ “ได้ยิน” ค าของพระองค์ในทางที่แตกต่างกนัเลยจากคนที่ไม่รู้จักพระเจ้า  เมื่อผมพูด

ถึงการรู้จักพระเจ้าผมกห็มายความเหมือนที่เปาโลหมายถึงเมื่อเขากล่าวว่า “ข้าพเจ้ารู้จักพระองค์ที่

ข้าพเจ้าได้เชื่อ” (2 ทโิมธ ี1:12)  มีหลายคนเชื่อในพระเจ้าด้วยความเข้าใจที่คลุมเครืออยู่บ้าง แต่การ

เชื่อแบบนั้นไม่ได้มาแทนที่การรู้จักพระเจ้า  ความเชื่อที่ไม่ได้ฝังแน่นในประสบการณ์กับพระเจ้านั้น

ไม่ช้าไม่นานกจ็ะแคบลง จะดันทุรัง และจะเป็นปรปักษ์กับผู้ที่ไม่ได้มีมุมมองเช่นนั้น  แต่ผู้ที่รู้จักพระ

เจ้าจะไม่ประพฤติตัวในลักษณะนี้

ที่ผมกล่าวถึงทั้งหมดนี้ กเ็พราะมีความส าคัญต่อการเข้าใจเนื้อหาของหนังสือเล่มนี้  ซึ่งเป็นการ

อธิบายพระคัมภีร์อย่างละเอียด  ผมเชื่อในพระคัมภีร์ ว่าเป็นพระค าของพระเจ้าไม่เพียงแค่เป็น     
ค าสอนเร่ืองความเชื่อ แต่เป็นการด าเนินชีวิตตามค าสอนนั้น และพบว่าพระคัมภีร์ “ท างาน” ผ่าน
ทางกระบวนการนี้ที่ผมรู้ ว่ามันเป็นความจริง   

พระเยซูตรัสกับพวกพ้องชาวยิวของพระองค์ว่า “ถ้าใครตั้งใจประพฤติตามพระประสงค์ของ

พระองค์ คนนั้นกจ็ะรู้ ว่าค าสอนนี้มาจากพระเจ้าหรือว่าเราพูดเอาเอง” (ยอห์น 7:17) และผมได้พบ

จริงๆ ว่าพระค าของพระเจ้าเป็นความจริง 
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มันไม่ได้หมายความว่าเราจะมองข้ามการศึกษาเชิงวิชาการ หรือจะโยนการศึกษาพระคัมภีร์และ

การตีความที่ถูกต้องทิ้งไปเสีย  เราแน่ใจได้เลยว่าพระเจ้าจะไม่ได้รับเกียรติกบัการศึกษาพระคัมภีร์ที่

ท าแบบลวกๆ  เพราะพระเจ้าทรงเป็นพระเจ้าของความเป็นเลิศ  ดังนั้นแม้ว่าเราจะยังไม่ได้บรรลุถึง
ความเป็นเลิศในระดับสูงเฉพาะทาง  แต่อย่างน้อยเรากค็วรจะพยายามอย่างดีที่สุดที่จะอธิบายพระ

ค าของพระเจ้าให้เข้าใจชัดเจน

 



 

 

ข้อสงัเกตเบื้องต้น

 

ประการแรก ชื่อหนังสือเล่มนี้  มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้ เดียว เป็นการระบุว่าพระเยซูตาม

พระคัมภีร์นั้นเป็นมนุษย์ ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงเหมือนกับมนุษย์ทุกคนในโลก  พระองค์ไม่ได้เป็น 

“มนุษย์ที่เป็นเทพเจ้า” หรือ “มนุษย์ที่มาเป็นพระเจ้า” ดังที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพสันนิษฐานไว้   
หากเคยมีบุคคลดังกล่าวที่เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ คนๆนั้นจะไม่ใช่มนุษย์จริงๆ  “เหล่ามนุษย์ที่

เป็นเทพ” หรือ “พระต่างๆ” (เปรียบเทยีบ “พระมาก” ใน 1 โครินธ์ 8:5)15 มีอยู่มากมายในต านาน

เทพเจ้ากรีกที่คริสเตียนยุคแรกๆที่อาศัยอยู่ในสังคมของคนนอกศาสนาคุ้นเคยกันดี  พันธกิจในหมู่

คนต่างชาติของบารนาบัสและเปาโลนั้น ทั้งสองถูกเข้าใจผิดว่าเป็นพระซุสและพระเฮอร์เมส (กิจการ 
14:12) จนชาวลิคาโอเนียพากันนมัสการท่านทั้งสองถึงขนาดเตรียมเคร่ืองถวายบูชาแก่ท่านทั้งสอง   

แต่บารนาบัสกับเปาโลร้องว่า “ท่านทั้งหลาย ท าไมจึงท าเช่นนี้ ?  เรากเ็ป็นคนธรรมดาเช่นเดียวกับ
ท่านทั้งหลาย” (ข้อ 15)16 

พระเยซูที่เราเห็นพระองค์ในพระคัมภีร์ใหม่ ทรงเป็นมนุษย์คนหนึ่งเช่นเดียวกับมนุษย์ทุกคน  

เหมือนที่เอลียาห์กเ็ป็นมนุษย์ที่ “มีสภาพเหมือน” อย่างเรา (ยากอบ 5:17)17  เนื่องจากพระองค์ทรง

มีสภาพอย่างเดียวกับมนุษย์ทั้งหลาย พระองค์จึงทรง “เคยถูกทดลองเหมือนเราทุกอย่าง ถึงกระนั้น

พระองค์กยั็งปราศจากบาป” (ฮีบรู 4:15)  

แต่การมีสภาพอย่างเดียวกันกไ็ม่ได้หมายความว่าพระองค์ทรงเหมือนกับเราในทุกอย่าง  สิ่งนี้

น าเรามาถึงประเดน็ต่อไป 

ประการที่สอง พระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ  ความสมบูรณ์แบบของพระองค์ไม่ได้เป็น

สิ่งที่เกิดขึ้นกับพระองค์อย่างอัตโนมัติด้วยฐานะ “พระเจ้าพระบุตร” ผู้เป็นพระเจ้าพระองค์ที่สองใน

ตรีเอกานุภาพ แต่เป็นสิ่งที่พระองค์ได้ทรงเรียนรู้ ผ่านความทุกข์ทรมานและส าเรจ็ผลโดยที่พระยาห์

เวห์สถิตอยู่ในพระองค ์

 
15 1 โครินธ์ 8:5 “ถึงแม้จะมีพระมากในสวรรค์และในแผ่นดินโลกที่เขาเรียกว่าพระเจ้า (มีพระมากและเจ้ามากกจ็ริง)” ฉบับ 1971  

16  พจนานุกรมภาษากรีกฉบับ BDAG ก าหนดความหมายค า homoiopathē ในข้อนี้ ว่า “มีสภาพเดียวกนั” (the same nature) 

17 ยากอบ 5:17 “เอลียาห์กเ็ป็นมนุษย์ทีม่ีสภาพเหมือนอย่างเรา ท่านอธิษฐานอย่างจริงจังขอไม่ให้ฝนตก และฝนกไ็ม่ตกต้องแผ่นดิน

ถึงสามปีกบัหกเดอืน” 
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ประการที่สาม พระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้ เดียวที่เคยมีชีวิตอยู่  ในบรรดา

มนุษย์ทั้งหมดที่เคยมีชีวิตอยู่ ตั้งแต่การล้มลงในบาปของอาดัมและเอวาก ็“ไม่มีใครที่ชอบธรรม

แม้แต่คนเดียว” (โรม 3:10)  ในที่สดุกม็ีผู้หนึ่งแต่เป็นเพียงผู้เดียวเท่านั้นเมื่อพระเยซูเสดจ็มา 

เนื่องจากในประวัติศาสตร์ไม่เคยมีผู้ใดที่ปราศจากบาปนอกจากพระเยซู ดังนั้นพระองค์จึงทรง

เป็นมนุษย์ที่ผิดธรรมดา ผู้ เป็นหนึ่งเดียว ผู้ทรงเกียรติ เป็นมนุษย์เพียงผู้เดียวที่ได้ไปถึงจุดสูงสุด ใน

จุดสูงที่สุดของพระประสงค์นิรันดร์ของพระยาห์เวห์ส าหรับมนุษย์  การเน้นย า้ความจริงที่โดดเด่นนี้

จึงมีความเหมาะสมในบางบริบทที่จะใช้อักษรตัวใหญ่ว่า “Man” (“มนุษย์”) เพื่อแสดงว่าพระองค์

ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงแต่ในเวลาเดียวกนักไ็ม่ใช่มนุษย์ธรรมดา แต่เป็นผู้ที่มีความสมบูรณ์แบบโดย

พระคุณและฤทธิ์อ านาจของพระยาห์เวห์

ในการแปลบางฉบับของพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู (ที่เรียกกันว่าพระคัมภีร์เดิม) กม็ีไม่กี่คนที่ถูก

กล่าวถึงว่า “ดีพร้อม” (สมบูรณ์แบบ) แต่ในกรณีดังกล่าวค าภาษาฮีบรูจะแปลอย่างเหมาะสมมาก 

กว่าว่า “ไม่มีที่ติ” ที่แปลในพระคัมภีร์บางฉบับ  ไม่เคยมีมนุษย์คนไหนนอกจากพระเยซูที่มีความ

สมบูรณ์แบบอย่างแท้จริง  ความดีพร้อมที่คนชอบธรรมไม่กี่คนในพระคัมภีร์เดิมมีนั้น ไม่ใช่ความ

สมบูรณ์แบบอย่างแท้จริง แต่เป็นความสมบูรณ์แบบโดยเทียบเคียง หรือไร้ที่ติเมื่อเทียบกับมนุษย์

ทั่วไป  แต่เมื่อเราพูดถึงพระเยซูว่าเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียวนั้น เราก าลังพูดถึงความไม่

มีบาปอย่างแท้จริงของพระองค์ พูดถึงความสมบูรณ์แบบที่สมบูรณ์อย่างไม่มีข้อแย้ง พูดถึงผลส าเรจ็

ที่น่าอศัจรรย์ใจอย่างแท้จริง   มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบผู้นี้ เป็นความอัศจรรย์ที่ย่ิงใหญ่ที่สุดที่พระยาห์เวห์
ได้ทรงเคยกระท ามาในพระคริสต์ เพราะไม่มีมนุษย์คนไหนจะเคยบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบที่

แท้จริงได้ เว้นแต่พระเจ้าจะทรงช่วยเขาผู้นั้นทุกขณะในชีวิตของเขา  สิ่งนี้ ส าเรจ็ในกรณีของพระเยซู

ด้วยเพราะพระองค์ทรงด าเนินชีวิตทุกๆขณะของพระองค์บนโลกนี้ ด้วยการเชื่อฟังพระบิดาพระยาห์

เวห์ของพระองค์อย่างสมบูรณ์

ประการที่สี่ เนื่องจากความสมบูรณ์แบบของพระองค์ พระเยซูจึงทรงได้รับการยกย่องสูงสุดใน

จักรวาลรองจากพระเจ้าเอง  พระเยซูประทบัอยู่ที่ “เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า” ท าให้พระองค์

ทรงเป็นอันดับสองรองจากพระยาห์เวห์ในการสร้างทั้งหมด  พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของ

พระองค์และมอบฤทธิ์อ านาจทั้งสิ้นให้กับพระองค์  ดังนั้นพระเยซูจึงทรงท าหน้าที่ในฐานะตัวแทน

ของพระเจ้าที่มองเห็นได้  ด้วยเหตุนี้ ชื่อย่อยของหนังสือเล่มนี้ จึงมีว่า “พระสิริของพระเจ้าที่ปรากฏ

บนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)  ใครที่เห็นพระพักตร์ของพระเยซูกจ็ะเห็นพระสริิ

ของพระเจ้า



12                                 ข้อสงัเกตเบื้องต้น 

 

เขียนจากมุมมองของสนามรบ 

การศึกษาในเร่ืองนี้ ไม่ได้เป็นผลงานของผู้ที่มีชีวิตและท างานอยู่ในโลกของวิชาการ แม้ว่าท่านจะ

คุ้นเคยกับแวดวงวิชาการ แต่นี่ เป็นผลงานของผู้ รับใช้และผู้น าของกลุ่มคริสตจักรที่ค่อนข้างใหญ่   

พันธกิจของคริสตจักรสากลกค็ือการปฏิบัติตามสิ่งที่พระเยซูตรัสกับเหล่าสาวกของพระองค์ว่า “ข่าว

ประเสริฐเร่ืองแผ่นดินของพระเจ้านี้ จะถูกประกาศไปทั่วโลก ให้เป็นค าพยานแก่บรรดาประชาชาติ” 

(มัทธิว 24:14)  การขยายอาณาจักรของพระเจ้าในโลกที่เหล่าเทพผู้ครองที่มีฤทธิ์เป็นปรปักษ์กับ
พระองค์นั้น ย่อมหมายถึงว่าภารกิจของเราจะไม่ชนะได้อย่างง่ายดาย แต่จะเป็นการต่อสู้อย่างเตม็

ก าลัง (2 ทโิมธี 4:7)  เพราะการต่อสู้คร้ังนี้ ไม่ได้เป็นแค่ส านวนจากภาษาของการแข่งขันกีฬาเหมือน

ที่จัดขึ้นในเมืองโครินธ์ แต่เป็นความทุกข์ยากอย่างแท้จริงและการเฉียดความตายที่เห็นได้จากสิ่ งที่

เปาโลประสบด้วยตัวเอง (2 โครินธ ์11:23) 

สิ่งที่หมายถึงกค็ือ หนังสอืเล่มนี้ เขียนจากจุดที่ได้เปรียบจากสนามรบ แทนที่จะเขียนจากหอคอย

ทางวิชาการ  ในทางกลับกนันั้นมันกห็มายความว่า เราไม่สามารถจะศึกษาเรื่องนี้ ด้วยทศันคติที่ได้แต่

มองโดยไม่ข้องเกี่ยวเหมือนที่นักวิชาการบางคนอาจชอบท าเช่นนั้น แต่ด้วยจิตวิสยัที่เอาตัวเข้าไปร่วม

ในการต่อสู้กระทั่ง “จวบจนวันตาย” (วิวรณ์ 2:10; มัทธิว 24:13; มาระโก 13:13)18  บางคร้ังการเอา

ตัวเข้าไปร่วมอาจท าให้เกดิการแสดงออกแบบรุนแรง และกระทั่งอารมณ์อันดุเดือดที่มากกว่าถ้อยค า

อันสุขุมและใจเยน็อย่างของผู้ที่มองดูเร่ืองนี้ อยู่ห่างๆ  ลองพิจารณาดูความโกรธของพระเยซู เมื่อ

พระองค์ทรงเอาเชือกท าเป็นแส้ไล่พ่อค้าและคนรับแลกเงินออกจากพระวิหาร (ยอห์น 2:15)19
 

ความจริงแล้ว มีน้อยคนที่จะมองแบบตนไม่เกี่ยวข้องกับประเดน็ส าคัญต่างๆที่ได้พิจารณากัน

ในการศึกษานี้  เพราะมีบางเร่ืองเกี่ยวข้องกับอารมณ์ทางจิตใจมากพอๆกับเร่ืองของความเชื่อที่

พิจารณาอยู่นี้  

ถึงกระนั้นเมื่อต้องตีความพระคัมภีร์ตอนต่างๆ จึงเป็นสิ่งส าคัญที่เราต้องมีใจเป็นกลางเพื่อจะ

ท าให้เราศึกษาพระคัมภีร์ตอนเหล่านั้นด้วยความรอบคอบและความถูกต้อง และด้วยความรอบรู้ทาง

วิชาการที่เรามี โดยไม่ยอมให้ข้อสันนิษฐานเกี่ยวกับความเชื่อของเรามาบิดเบือนความเข้าใจของเรา

กบัสิ่งที่พระคัมภีร์ก าลังบอกเรา

 

 
18 วิวรณ์ 2:10  “อย่ากลัวการทนทุกข์ที่เจ้าจะได้รับนั้น นี่แน่ะ มารจะขังพวกเจ้าบางคนไว้ในคุกเพื่อทดลองพวกเจ้า และเจ้าทั้งหลายจะ

ได้รับความยากล าบากถึงสบิวัน แต่เจ้าจงซ่ือสตัย์จวบจนวันตาย และเราจะมอบมงกุฎแห่งชีวิตให้แก่เจ้า”  
19 ยอห์น 2:15  “พระองค์ทรงเอาเชือกท าเป็นแส้ไล่คนเหล่านั้นพร้อมกบัแกะและวัวออกไปจากบริเวณพระวิหาร และพระองค์ทรงเท
เงินและทรงคว ่าโตะ๊ของบรรดาคนรับแลกเงิน”  
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การใช้อักษรตัวพิมพ์ใหญ่ 

ในหนังสือเล่มนี้ค าว่า “พระคัมภีร์”20 ฉบับภาษาอังกฤษจะขึ้นต้นด้วยอักษรตัวพิมพ์ใหญ่ทั้งใน
รูปของค าคุณศัพทว่์า “เกี่ยวกับพระคัมภีร์”21 ไม่ใช่เพราะเป็น “การบูชาพระคัมภีร์” แต่เพื่อจะเน้น
ว่าพระคัมภีร์ (เดิมและใหม่) เป็นพระค าของพระเจ้า (ไม่ใช่โดยการเขียนตามค าบอก แต่โดยการดล
ใจ, 2 ทิโมธี 3:16) เป็นอ านาจเด็ดขาดและสูงสุดส าหรับความเชื่อและหลักข้อเชื่อของเรา  ความ

ล้มเหลวในการท าตามหลักการฝ่ายวิญญาณอย่างถึงที่สุดนี้  ได้ส่งผลให้คริสตจักรตกในความผิด

พลาดร้ายแรง

ในพระคัมภีร์ฉบับภาษาอังกฤษ บางคร้ังสรรพนามที่กล่าวถึงพระเจ้าจะขึ้ นต้นด้วยอักษรตัว 

พิมพ์ใหญ่ ไม่ใช่เพียงเพราะความย าเกรงเท่านั้น แต่เพื่อให้สรรพนามที่กล่าวถึงพระองค์แตกต่างจาก

สรรพนามที่กล่าวถึงผู้อื่นภายในประโยคเดียวกัน  ตัวอย่างเช่น ประโยคต่อไปนี้ จะเข้าใจได้ยากถ้าค า

สรรพนามที่กล่าวถึงพระเจ้าไม่ได้ใช้อกัษรตัวพิมพใ์หญ่

 

Now in putting everything in subjection to him, he left nothing outside his control. At present, 

we do not yet see everything in subjection to him (Heb.2:8, ESV) 

บัดนี้  การให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขานั้น เขาไม่ได้ให้สิ่งใดเลยที่ไม่อยู่ใต้อ านาจของเขา แต่ในขณะนี้

เรายังไม่เหน็ว่าทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขา (ฮีบรู 2:8  ฉบับ ESV) 

 

ถ้าเราใช้อกัษรตัวพิมพใ์หญ่ที่ค า “he” ซึ่งหมายถึงพระเจ้าโดยที่สรรพนามอื่นๆทั้งหมดหมายถึง

พระคริสต์ ความหมายกจ็ะชัดเจน22 

 
Now in putting everything in subjection to him, He (God) left nothing outside his control. At 

present, we do not yet see everything in subjection to him. 

บัดนี้  การให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขานั้น พระองค์ (พระเจ้า) ไม่ได้ให้สิ่งใดเลยที่ไม่ได้อยู่ใต้อ านาจ

ของเขา  แต่ในขณะนี้ เรายังไม่เหน็ว่าทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขา  
 

เปาโลกล่าวในเรื่องเดียวกนันี้ถึงการให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของพระคริสต์ว่า: 

 
20 “Bible” และ “Scripture” พระคัมภีร์ฉบับภาษาไทยแปลเหมือนกนัว่า “พระคัมภีร์” (ผู้แปล) 

21 “Biblical” และ “Scriptural” 

22 พระคัมภีร์ภาษาไทย ฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปล “he” ว่า “พระเจ้า” ส่วนฉบับอื่นๆใช้ค าว่า “พระองค์” ขณะที่กล่าวถึงอกีผู้หนึ่ง

ว่า “เขา” ด้วยค าเดียวกนัคือ “him” ที่อยู่ในรูปกรรมของประโยค (ผู้แปล) 
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For “God has put all things in subjection under his feet.” But when it says, “all things are put 

in subjection,”  it is plain that he is excepted who put all things in subjection under him. 

(1Cor.15:27, ESV) 

เพราะว่า “พระเจ้าได้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระองค์แล้ว” แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่า “ได้

ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจนั้น” มันกช็ัดเจนว่ายกเว้นพระองค์ ผู้ทรงให้สิ่งสารพัดอยู่ใต้พระองค์ (1    

โครินธ ์15:27 ฉบับ ESV) 

 

ความหมายของประโยคย่อยที่เป็นอกัษรตัวเอนจะชัดเจนถ้าเราใช้อกัษรตัวพิมพ์ใหญ่กบั “he”23 

(หมายถึงพระเจ้า)  ที่จริงแล้วเพื่อความชัดเจน ฉบับ NIV ท ามากกว่านั้นคือตีความประโยคโดยใส่

ค าว่า “พระเจ้า” และ “พระคริสต์” ในค ากล่าวของเปาโลดังนี้  “ไม่รวมถึงพระเจ้าเองผู้ทรงให้ทุกสิ่ง

อยู่ภายใต้พระคริสต์” 24 

 

กระบวนการ: เร่ืองที่มีความส าคัญมากๆ  

การศึกษาว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้พัฒนาขึ้นมาอย่างไร จะเผยให้เห็นว่ามันเร่ิมต้นด้วย

การที่คนต่างชาตินมัสการพระเยซู  เพราะคนต่างชาติในยุคแรกมีใจเอนเอียงที่จะนมัสการมนุษย์เป็น

พระเจ้าของพวกเขานั้น เห็นได้จากการนมัสการบารนาบัสเป็นพระซุสและนมัสการเปาโลเป็นพระ

เฮอร์เมส (กจิการ 14:12)

เนื่องจากการนมัสการพระเยซูเป็นพระเจ้าของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ได้ยึดอยู่บนพื้นฐาน

ของพระคัมภีร์ มันจึงไม่น่าแปลกใจที่หลักข้อเชื่อไนเซียและอกีสองสามหลักข้อเชื่อของ “คริสเตียน” 

ที่เกดิขึ้นตามมาในยุคแรกๆจึงไม่ได้อ้างอิงพระคัมภีร์สักข้อมาสนับสนุนข้อเชื่อของพวกเขา  พูดย่อๆ

กค็ือ หลักความเชื่อเหล่านี้ เป็นข้อเชื่อที่มนุษย์สร้างขึ้นด้วยสิทธิอ านาจของมนุษย์และไม่ใช่ด้วยสิทธิ

อ านาจของพระคัมภีร์ซึ่งกค็ือพระค าของพระเจ้า  ไม่มีความพยายามแม้แต่จะปิดบังความจริงข้อนี้

เลย  บรรดาผู้น าของคริสตจักรที่เรียกว่า “บาทหลวง” และ “บิชอป” กไ็ด้ยกระดับตนเองขึ้นเป็นผู้มี

 
23 ฉบับภาษาไทยแปลค านี้ ว่า “พระเจ้า หรือ องค์พระเจ้า” ใน 1 โครินธ์ 15:27 “เพราะว่าพระองค์ทรงปราบสิ่งสารพัดลงใต้พระบาท

ของพระองค์แล้ว แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงปราบสิ่งสารพัดลงนั้น กเ็ป็นที่ทราบชัดว่า ยกเว้นองค์พระเจ้าผู้ทรงปราบสิ่งสารพัดให้

อยู่ใต้พระองค์” (ฉบับ 1971) ผู้แปล 

24  1 โครินธ์ 15:27 “เพราะพระองค์ได้ทรงท าให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระองค์ ที่ว่าทุกสิ่งอยู่ใต้พระองค์นี้  เป็นที่ชัดเจนว่า ไม่

รวมถึงพระเจ้าเอง ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ภายใต้พระคริสต์” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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อ านาจที่ได้รับการแต่งตั้งจากพระเจ้า ให้อ านาจสูงสุดในการตัดสินใจเกี่ยวกับหลักค าสอนที่ ต้องท า

ตามและค าสาปแช่ง25ผู้มีมุมมองที่แตกต่างไปจากนี้  

จนเมื่อเกิดการปฏิรูปศาสนาขึ้นโดยการยอมรับสิทธิอ านาจของพระคัมภีร์เพียงอย่างเดียว26เป็น

รากฐานหลักค าสอนส าหรับคริสตจักร และปฏเิสธอ านาจของคริสตจักรคาทอลิกและได้มีการเปล่ียน 

แปลงคร้ังใหญ่ในกระบวนการประเมินหลักค าสอนและการปฏิบัติ  แต่ปัญหาของคริสตจักรโปรแตส 

แตนทท์ี่เกิดขึ้นจากการปฏิรูปศาสนากค็ือว่า ในทางปฏิบัติแล้วได้รับเอาหลักความเชื่อของคริสตจักร

คาทอลิกมาทั้งหมด  ด้วยเหตุนี้ จึงไม่มีความแตกต่างอย่างแท้จริงในศาสนศาสตร์ โดยเฉพาะศาสน

ศาสตร์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ระหว่างคริสตจักรคาทอลิกกบัคริสตจักรโปรแตสแตนท ์  

 ความภักดีอย่างแรงกล้าต่อข้อเชื่อของคริสตจักรในคริสตจักรคาทอลิกรวมทั้งคริสตจักรโปรแตส

แตนทน์ั้นจะปรากฏให้เหน็ เมื่อใดกต็ามที่มีความพยายามอย่างจริงจัง ไม่ว่าจะโดยบรรดานักวิชาการ

ของคาทอลิกหรือโปรแตสแตนทท์ี่จะประเมินหลักค าสอนบนพื้ นฐานของความถูกต้องของหลักค า

สอนกับพระคัมภีร์เท่านั้น  ตามความเป็นจริงแล้ว หลักการที่พระคัมภีร์เท่านั้นมีสิทธิอ านาจได้ถูกใช้

เป็นเครื่องมือของคริสตจักรเพื่อให้พระคัมภีร์สอดคล้องกบัข้อเชื่อของคริสตจักร โดยเฉพาะกบัความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพ  ตามกระบวนการแล้วพวกเขาเร่ิมต้นด้วยความเชื่อในตรีเอกานุภาพ และไม่ได้

เร่ิมต้นด้วยพระคัมภีร์  ในช่วงที่ศึกษาเรื่องนี้ เราจะตรวจสอบความพยายามเหล่านี้

 

ผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพสามารถอ่านพระคัมภีร์ที่นอกเหนือจากมุมมองเดียวที่พวกเขาเคย

รู้จักได้อย่างไร?

 มันเคยเป็นไปได้หรือส าหรับพวกเราที่มาจากพื้นหลังความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่ถูกก าหนดว่า

ถ้าไม่ยอมรับหลักความเชื่อของคริสตจักรกจ็ะรับบัพติศมาไม่ได้นั้น  จะอ่านพระคัมภีร์โดยไม่ได้อ่าน

จากมุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพซึ่งเป็นมุมมองเดียวเท่านั้นที่เรารู้จัก?   เราจะสามารถอ่าน
พระคัมภีร์อย่างที่เขียนไว้แรกเร่ิมโดยไม่มีอะไรเจือปน27ได้อย่างไร ถ้าตั้งแต่แรกเราถูกก าหนดให้

ต้องอ่านผ่านปริซึมหักเหของหลักความเชื่อของศตวรรษที่สี่และห้า?   หลักความเชื่อเหล่านี้ ถูก
ก าหนดไว้โดยไม่มีการอ้างถึงพระคัมภีร์อย่างชัดเจนแต่อย่างใด (ที่สิทธิอ านาจของพระคัมภีร์ถูก

แทนที่โดยบรรดาผู้น าคริสตจักรที่เขียนหลักความเชื่อเหล่านี้ขึ้น) และก าหนดให้คริสตชนทุกคนเชื่อ 

“ความเป็นพระเจ้า”28 ในสามองค์บุคคล  ค าว่า “ความเป็นพระเจ้า” เป็นค าแปลกที่เราไม่ค่อยเข้าใจ

 
25 Anathema (อนา-ธมา) 
26  sola Scriptura 
27  “อย่างที่เป็นอยู่โดยไม่ได้แต่งเติม” หรือหมายความว่า “อ่านพระคัมภร์ีอย่างที่พระคัมภีร์เขียน” (ผู้แปล) 
28 Godhead 
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นักและต่อมากพ็บว่าไม่มีใครเข้าใจเช่นกัน  แต่ตั้งแต่เร่ิมแรกเรากถ็ูกสอนว่าพระเจ้าบุตร พระองค์ที่

สองในพระเจ้ารวมคือพระเยซูคริสต์ได้ทรงมาบังเกดิเป็นมนุษย์

คริสเตียนส่วนใหญ่เร่ิมต้นชีวิตคริสเตียนของพวกเขาภายใต้การเล้ียงดูของคริสตจักรที่พวกเขา

เข้าร่วม ซึ่งตอนนี้พวกเขาท ากิจกรรมต่างๆและร่วมการนมัสการในหลายรูปแบบ  คริสเตียนบางคน

โดยเฉพาะชาวคาทอลิกที่ไม่มีพระคัมภีร์เป็นของตนเองกย่ิ็งไม่ได้อ่านพระคัมภีร์เลย แม้ในหลายปี

หลังจากที่พวกเขากลับใจเชื่อ ซึ่งกห็มายความว่าคริสตจักรได้กลายเป็นผู้มีอ านาจในฝ่ายวิญญาณแต่

เพียงผู้เดียวของพวกเขา

แต่ถึงแม้ในหมู่ชาวอีแวนเจลิคอล29 ที่อ้างการยึดถือพระคัมภีร์เป็นพระค าของพระเจ้าและเป็น

อ านาจสงูสดุในทุกเร่ืองของความเชื่อและหลักค าสอน ในความเป็นจริงแล้วเขายึดถือพระคัมภีร์แบบ

ผู้ที่เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ และไม่รู้ วิธีการอ่านพระคัมภีร์อย่างอื่นนอกจากวิธีการอ่านแบบของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพซึ่งพวกเขาได้รับการเลี้ยงดูเม่ือมาเป็นคริสตชน 

นั่นคือวิธีที่ผมอ่านพระคัมภีร์ตลอดชีวิตคริสเตียนส่วนใหญ่ของผม เร่ิมจากอายุ 19 และมาถึง 
70  ปี  ไม่ว่าผมจะประกาศข่าวประเสริฐกับคนที่ไม่ได้เป็นคริสเตียน น าการศึกษาพระคัมภีร์ หรือ
สร้างผู้น าที่จะอภิบาลคริสตจักร ผมจะรู้สึกว่าจ าเป็นต้องท าให้ผู้ฟังของผมรู้ ว่า พระเยซูทรงเป็นพระ

เจ้า  แล้วเช่นนั้นจะเป็นไปได้อย่างไรที่จะอ่านพระคัมภีร์และยอมให้พระคัมภีร์พูดเอง ในเมื่อเราใส่

ความเชื่อที่ฝังหัวจนเคยชินแล้ว?

กรอบความคิดของผมที่ฝังอยู่ในความเชื่อในตรีเอกานุภาพยังมีอิทธิพลกับวิธีที่ผมอ่านพระ

คัมภีร์เดิม  สิ่งนี้ ซับซ้อนโดยข้อเทจ็จริงที่ว่า พระคัมภีร์เดิมไม่มีร่องรอยหรือหลักฐานของบุคคลที่
เรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” ผู้ที่เป็นศูนย์กลางของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ปัญหานี้ ถูกปัดเป่า

อย่างน้อยกท็างจิตวิทยาโดยคิดเอาเองว่ากรณีส่วนใหญ่ของค าว่า “the Lord” ในพระคัมภีร์เดิม 

(เป็นตัวพิมพ์ใหญ่ในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษส่วนใหญ่ว่า “LORD”)30 นั้นหมายถึงพระเยซูผู้ทรง

ด ารงอยู่ก่อน  แต่ถ้า “LORD” หมายถึงพระเยซ ูแล้วจะเอาพระบิดาไว้ตรงไหนในพระคัมภีร์เดิม? 

 
29 Evangelicals นิกายหนึ่งของคริสเตียนในนิกายโปรแตสแตนท์ที่เกิดขึ้ นจากการฟ้ืนฟูศาสนาของกลุ่มเคล่ือนไหวหลายนิกายใน

ศตวรรษที่ 18 และ 19 ในยุโรปและอเมริกา ที่เน้นความสัมพันธ์กับพระคริสต์ การรับการยกโทษบาปจากพระคริสต์  และการบังเกิด

ใหม่ในฝ่ายวิญญาณ (ข้อมูลจากเวบ็ไซด์ของคริสเตียนอแีวนเจลิคอลกลุ่มต่างๆ)  
30 พระคัมภีร์ภาษาไทยเกอืบทุกฉบับจะแปลว่า “พระเจ้า” (ผู้แปล) 



 

 

ความหมายของค าตามพระคัมภีร์ 
กบัความหมายของค าตามความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 

เพราะเหตุที่หลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้เปล่ียนแปลงความหมายของค าส าคัญ

ในพระคัมภีร์ นั่นจึงเป็นสิ่งส าคัญที่เราจะชี้ แจงความหมายของค าเหล่านี้ บางส่วนตั้งแต่เร่ิมต้น ไม่ 

เช่น นั้นกเ็ป็นไปไม่ได้ที่เราจะเข้าใจสิ่งที่พระคัมภีร์สอน  ตอนนี้ เราจะดูค าว่า พระเจ้า องค์ผู้เป็นเจ้า 

พระบิดา พระเยซู และพระบุตรของพระเจ้า  เราจะพิจารณาค าเหล่านี้ เพียงคร่าวๆ แค่พอที่จะเน้น

จุดของการเบี่ยงเบนระหว่างความหมายของค าเหล่านี้ตามพระคัมภีร์ กบัความหมายตามความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ 
 

พระเจ้า

 ตั้งแต่เร่ิมต้นนี้  เราจะต้องพิจารณาบุคคลที่เป็นศูนย์กลางของพระคัมภีร์ซึ่งกค็ือพระเจ้า  ค าว่า 

“พระเจ้า” ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพหมายถึงพระเจ้าในตรีเอกภาพ คือพระเจ้าที่ประกอบด้วยสาม

องค์บุคคลที่มี “แก่นแท้” เดียวกนั  แต่ไม่ว่าจะเป็นแนวคิดของการมีแก่นแท้เดียวกบัพระเจ้า (ซึ่งมา

จากความคิดและความเชื่อในพระเจ้าหลายๆองค์ของกรีก) หรือว่าพระเจ้าในสามพระภาคที่สาม

พระองค์ทรงมีแก่นแท้เดียวกันนั้นไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์  พระเจ้าเดียวและเพียงองค์เดียวของพระ

คัมภีร์มีชื่อว่า “ยาห์เวห์” ซึ่งเป็นชื่อที่มีปรากฏเกือบ 7,000 คร้ังในพระคัมภีร์  ในทางตรงกันข้ามที่

เด่นชัดกค็ือ พระเจ้าของความเชื่อในตรีเอกานุภาพจะไม่มีชื่อเลย!  แม้ว่าผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบาง

คนจะเทียบให้พระยาห์เวห์เท่ากับพระเจ้าพระบิดา แต่ความจริงกยั็งคงเป็นว่า “พระเจ้าพระบิดา” 

เป็นเพียงหนึ่งในสามพระองค์ใน “ความเป็นพระเจ้า” 

 บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพยอมรับกันอย่างกว้างขวาง (ดูพจนานุกรมพระคัมภีร์หรือศาสน

ศาสตร์ระบบเล่มใดกไ็ด้) ว่าค า “ตรีเอกานุภาพ” ไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์  อย่างไรกดี็ค าว่า “ตรีเอกา

นุภาพ” ไม่ใช่ชื่อแต่เป็นค าอธิบายถึงพระเจ้าในสามพระภาคที่ไม่ได้มีอยู่ (ไม่ได้มีอยู่ คือในแง่ที่ไม่มี

ในพระคัมภีร์)  ลักษณะที่เป็นสามพระภาคของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนี้ เป็นเหตุให้คริสเตียนบาง

คนอธิษฐานกับพระบิดา บางคนอธิษฐานกับพระเยซู และคนอื่นๆโดยเฉพาะที่มาจากแวดวงคาริส  

เมติกจะอธษิฐานกบัพระวิญญาณ

 แต่พระยาห์เวห์ทรงเป็นบุคคลเดียว ไม่ใช่สามบุคคล และพระองค์กม็ีชื่อที่แน่นอน  แต่ในเชิง
ปฏิบัติแล้วพระนามนั้นได้สูญหายไปจากชาวคริสเตียน  คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่รู้ ว่าพระยาห์เวห์เป็น
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ใคร แม้ว่าพวกเขาจะเคยได้ยินถึง “พระเยโฮวาห์” ซึ่งเป็นรูปแบบที่ไม่ถูกต้องของพระนามที่พวกเขา

เชื่อมโยงกบักลุ่มที่เรียกว่า “พยานพระยะโฮวา” ท าให้พวกเขามีความรู้สกึในแง่ลบกบัชื่อ “พระเยโฮ

วาห์” และต่อมาถึง “พระยาห์เวห์”  ชื่อพระยาห์เวห์ได้ถูกก าจัดทิ้งไป (ยกเว้นในทางวิชาการ) แม้ว่า

ชื่อนี้ จะมีปรากฏในเกือบทุกหน้าของพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู (ที่คริสเตียนเรียกว่า “พระคัมภีร์เดิม”) 

อนัที่จริงโดยเฉล่ียแล้วหกหรือเจด็คร้ังต่อหน้า 

 พระคัมภีร์ใหม่กเ็หมือนกบัพระคัมภีร์เดิมที่เชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างเคร่งครัด  ความ

จริงนี้บรรดานักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่ทุกคนต่างทราบกนัดี  แต่เพราะความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์

เดียวอย่างแท้จริงนั้นไม่ลงรอยกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจึงพยายามที่จะ

หลบเล่ียงเร่ืองนี้ โดยการเปล่ียนความหมายของค า “พระเจ้า” เพื่อให้พระเจ้าเป็น “แก่นสารเดียว” 

หรือ “แก่นแท้เดียว” มากกว่าเป็น “บุคคลเดียว” แม้ว่าจะไม่มีค าว่า “แก่นสารเดียว” (หรือแนวคิด

นี้ ) ในพระคัมภีร์

 

การขจัดพระนามของพระยาห์เวห์

 การค่อยๆหายไปของ “ยาห์เวห์” พระนามเฉพาะของพระเจ้า ได้เร่ิมต้นในหมู่ชาวยิวหลังจาก

ถูกเนรเทศ (พวกที่มีชีวิตอยู่หลังกลับจากการเนรเทศในบาบิโลน) ที่รู้สกึว่าเป็นความย าเกรงที่จะอ้าง

ถึงพระยาห์เวห์ว่า “พระยาห์เวห์” แต่เป็น “อาโดนาย” (ค าฮีบรูส าหรับ “องค์ผู้เป็นเจ้า” หรือ “องค์

ผู้เป็นเจ้าของข้าพระองค์”)31  ที่ส าคัญมากที่สุดคือวิธีปฏิบัติที่ไม่ยอมออกเสียงพระนาม “ยาห์เวห์” 

นั้นไม่นานก็สะท้อนให้เห็นในการแปลจากพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูมาเป็นภาษากรีกที่รู้ จักกันในชื่อ  

“เซปทวัจินต์”32 (มาจากค าลาตินแปลว่า “เจด็สิบ”) ที่มักจะเรียกสั้นๆว่า LXX ซึ่งเป็นเลข 70 ของ

อักษรโรมันเนื่องจากตามธรรมเนียมการแปลที่ท าโดยผู้แปล 70 หรือ 72 คน  LXX ไม่ใช่ “การแปล

โดยคณะกรรมการ” อย่างที่เราอาจเข้าใจค านั้นในปัจจุบัน แต่เป็นการรวมงานแปลที่แตกต่างกัน

อย่างมากที่ท าในช่วงสองศตวรรษและเสรจ็สิ้นศตวรรษกว่าๆก่อนพระคริสต์ 

 สิ่งที่ส าคัญที่สุดกค็ือ ฉบับ LXX  แปลค า “ยาห์เวห์” เป็น “คูริออส” (องค์ผู้เป็นเจ้า) ค ากรีกที่

เทยีบเท่ากับ “อาโดนาย” (องค์ผู้เป็นเจ้า)33  หรือพูดอีกอย่างกค็ือ “ยาห์เวห์” ชื่อที่เป็นเอกลักษณ์

ส่วนตัวของพระเจ้าได้ถูกแทนที่ด้วยค าเรียกที่อธบิายลักษณะว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” (“คูริออส” เป็นค า

ที่ใช้กบัมนุษย์ด้วย)  

 
31 “Lord” หรือ “my Lord” 

32 Septuagint พระคัมภีร์เดิมภาษากรีกที่แปลจากพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรู มาจากค าลาตินว่า Septuaginta  

33 Kurios และ Adonai หมายถึง “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord)  ผู้แปล 
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 แม้จะมีการแปลค า “ยาห์เวห์” ผิดไป ชาวยิวที่พูดภาษากรีกกม็ีข้อได้เปรียบที่รู้ ว่า “คูริออส” ใน

หลายๆบริบทนั้นหมายถึงพระยาห์เวห์ นั่นต้องยกความดีให้มรดกทางศาสนายิวของพวกเขา  แต่เรา

ไม่สามารถจะพูดแบบเดียวกันกบัผู้ที่ไม่ใช่ชาวยิว (คนต่างชาติ) เพราะพวกเขาส่วนใหญ่ไม่รู้ ว่า “คูริ

ออส” (องค์ผู้เป็นเจ้า) มักจะใช้แทนค าว่า “พระยาห์เวห์”34 

 เนื่องจากคนต่างชาติไม่รู้ความจริงข้อนี้  ดังนั้นภายในสามศตวรรษหลังจากยุคสมัยของพระเยซู  
ค าเรียก “Lord” (องค์ผู้เป็นเจ้า) ที่ใช้กับพระเจ้ากถ็ูกผสมรวมกับค าเรียก “Lord” (องค์ผู้เป็นเจ้า) 

ที่ใช้กับพระเยซูผู้ซึ่งเวลานั้นได้ถูกประกาศว่าเป็น “พระเจ้าพระบุตร” ชื่อเรียกของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพซึ่งไม่พบที่ใดในพระคัมภีร์  ตั้งแต่กลางศตวรรษที่สองเป็นต้นมา คริสตจักรต่างชาติได้

กลายเป็นพวกที่ไม่ใช่ชาวยิวเป็นส่วนใหญ่ พระนาม “ยาห์เวห์” จึงได้หายไปจากคริสตจักร 

 ที่ส าคัญเมื่อขจัดพระนามพระยาห์เวห์ คริสตจักรกเ็ข้าสู่ภาวะเสื่อมลงในฝ่ายวิญญาณที่ต่อเนื่อง

มาจนถึงทุกวนันี้   ในศตวรรษที่สี่ คอนสแตนตินจักรพรรดิโรมันกไ็ด้ตั้งพระองค์เองขึ้นเป็นประมุขตัว

จริงของคริสตจักรคริสเตียน โดยมจุีดประสงค์ทางการเมืองเพื่อท าให้จักรวรรดิของท่านมีเสถียรภาพ 

สิ่งนี้ ช่วยเร่งให้คริสตจักรเสื่อมถอยลงในฝ่ายวิญญาณ และหลังจากนั้นไม่นาน พระสันตะปาปาแห่ง 

ศาสนจักรกท็ าหน้าที่เหมือนกบัจักรพรรดิของโรมัน  คริสตจักรได้ถูกโลกดูดกลืนอย่างต่อเนื่อง

 การขจัดพระนามพระยาห์เวห์ออกไป ได้เร่ิมข้ึนหลังการถูกเนรเทศด้วยการปฏเิสธที่จะออกเสียง

พระนามนั้นเพราะกลัวว่าจะใช้ไปในทางที่ผิดแบบไม่ตั้งใจ โดยเฉพาะจะเป็นการละเมิดพระบัญญัติ

ข้อที่สาม (“ห้ามใช้พระนามพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด”)35  ท้ายที่สุดแล้วกไ็ม่มีใคร

แน่ใจได้จริงๆว่าเดิมทพีระนาม (YHWH) นั้นออกเสียงอย่างไร แม้ว่าสารานุกรมยูเดคา36 22 เล่มที่

เชื่อถือได้จะกล่าวว่าการออกเสยีงเดิมคือ “ยาห์เวห์” และมันกไ็ม่เคยหายไป 

 ในที่สุดแล้วมันส าคัญกับสมัยปัจจุบันนี้ ไหมว่า พระนามของพระองค์ออกเสียงอย่างไรกันแน่?  
พระเจ้าไม่ได้มองเข้าไปในใจของเรา เพื่อดูว่าเราร้องทูลพระองค์และร้องออกพระนามของพระองค์

 
34 พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษส่วนใหญ่ให้ค า “Lord” เป็นอกัษรตัวใหญ่ที่พิมพ์ขนาดเลก็ว่า “LORD” ในขณะที่ต้นฉบับภาษาฮีบรูคือค า 

“YHWH” หรือ “Yahweh”  ในประวัติศาสตร์ของพระคัมภีร์นั้น แบบแผนนี้ เป็นกลไกการพิมพ์ที่ค่อนข้างทันสมัย แต่พระคัมภีร์

ฉบับภาษาองักฤษกไ็ม่ได้ท าตามเสียทั้งหมด (เช่น ไม่ได้ใช้โดยพระคัมภีร์ฉบับเจนีวา 1599 หรือในพระคัมภีร์ฉบับศึกษาฉบับออร์โธ

ดอกซ์สมัยนิยม)  เราเห็นว่าไม่มีความจ าเป็นที่หนังสือเล่มนี้ จะต้องให้ “Lord” เป็นอักษรตัวใหญ่ที่พิมพ์ขนาดเล็กว่า “LORD” 

ยกเว้นว่าเมื่ออ้างองิจากพระคัมภีร์ที่ใช้อกัษรตัวใหญ่ดังกล่าว  มันมักจะถูกต้องกว่าที่จะกลับมาใช้ชื่อ “ยาห์เวห์” ในค าอ้างถึงของพระ

คัมภีร์หรือชี้ ให้เหน็ว่าค าเดิมในฉบับภาษาฮีบรูคือ “YHWH” มีพระคัมภีร์ภาษาองักฤษไม่กี่ฉบับที่ยังคงชื่อ “Yahweh” ไว้อย่างเสมอ

ต้นเสมอปลาย (ฉบับ NJB, WEB, LEB) หรือคงไว้บางคร้ัง (ฉบับ HCSB)  ฉบับ ASV ใช้ “เยโฮวาห์” อย่างเสมอต้นเสมอปลาย 
35 อพยพ  20:7 “ห้ามใช้พระนามพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด เพราะผู้ที่ใช้พระนามของพระองค์ไปในทางที่ผิดนั้น พระ
ยาห์เวห์จะทรงเอาโทษ”  
36 Encyclopedia Judaica    
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อย่างจริงใจหรอกหรือ?  แม้ว่าเราจะรู้ ว่าพยัญชนะสี่ตัว (YHWH)37 แต่เดิมออกเสียงอย่างไร  แต่

เรารู้แน่ชัดไหมว่าจะเน้นเสียงที่พยางค์แรกหรือพยางค์ที่สอง? (การเน้นจะอยู่ที่พยางค์ตัวแรกเพราะ 

“Yah” เป็นรูปสั้นของ “Yahweh” เพราะฉะนั้นการเน้นเสียงจึงน่าจะเป็น “YAHweh” มากกว่า 

“YahWEH”)

 การขจัดพระนามพระยาห์เวห์ไปเกือบหมด ได้เปิดโอกาสให้ความเชื่อในตรีเอกานุภาพสร้าง

ความเชื่อที่ผิดของตน  ความเชื่อที่ผิดเหล่านี้ จะอ่อนก าลังและตายไปถ้าเรากลับมาใช้พระนามของ

พระองคดั์งเดิม  และแท้จริงพระคัมภีร์กก็ล่าวว่า พระนามของพระยาห์เวห์จะต้องถูกประกาศออกไป 

ไม่ใช่ถูกระงับไว้ 

เฉลยธรรมบัญญัติ 32:3  เพราะข้าพเจ้าจะประกาศพระนามของพระยาห์เวห์  โอ จงบอกกล่าวความย่ิง
ใหญ่ของพระเจ้าของเรา!” (ฉบับ NJB)

38 

อิสยาห์ 12:4  จงขอบพระคุณพระยาห์เวห์  จงประกาศพระนามของพระองค์! จงป่าวประกาศบรรดา
พระราชกิจของพระองค์ท่ามกลางชนชาติทั้งหลาย จงประกาศว่าพระนามของพระองค์เป็นที่เทิดทูน” 
(ฉบับ HCSB)

39 
 

 ชาวยิวลังเลที่จะเปล่งพระนาม “พระยาห์เวห์” กเ็ป็นการอธิบายว่าท าไม “พระยาห์เวห์” จึงไม่ 

ได้ถูกน ามาใช้ในพระคัมภีร์ใหม่  พระคัมภีร์ใหม่เขียนขึ้นเริ่มแรกส าหรับชาวยิว  เนื่องจากพวกเขาได้

ระงับการเปล่งพระนามของพระเจ้า พวกเขาจะหลีกหนีผู้ประกาศข่าวประเสริฐคนใดที่เปล่งพระนาม

และนี่จะเป็นการปิดประตูของการประกาศข่าวประเสริฐ  คริสตจักรทั้งหลายที่เปาโลเขียนถึงนั้น

ประกอบด้วยผู้ เชื่อชาวยิวเป็นส่วนใหญ่แม้ว่าบางคริสตจักรจะมีชนกลุ่มน้อยขนาดใหญ่ที่เป็นคน

ต่างชาติ  และเนื่องจากเปาโลยึดหลักการประกาศข่าวประเสริฐ “กับชาวยิวก่อน” เขาจึงไม่เสี่ยงที่จะ

ท าให้คนยิวหันจากข่าวประเสริฐด้วยการเปล่งพระนามของพระยาห์เวห์  อย่างไรกด็ี ความลังเลที่จะ

เปล่งพระนามของพระยาห์เวห์ไม่ได้เป็นปัญหาร้ายแรงในทางปฏบิัติเพราะชาวยิวรู้ ว่าค าเรียก “องค์ผู้

เป็นเจ้า” ในหลายบริบทนั้นหมายถึงพระยาห์เวห์

 

 
37 Tetragrammaton (YHWH)  คือ อกัษรทั้ง 4 (yod, he, vav, he) ของภาษาฮีบรทูี่หมายถึงพระเจ้าพระยาห์เวห์ (ผู้แปล) 

38 Deuteronomy 32:3  For I shall proclaim the name of Yahweh.  Oh, tell the greatness of our God! (New Jerusalem 

Bible) 
39 Isaiah 12:4  Give thanks to Yahweh; proclaim His name!  Celebrate His works among  the peoples.  Declare that His 

name is exalted  (Holman Christian Standard Bible) 
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องค์ผู้เป็นเจ้า 

 เมื่อพระกิตติคุณและจดหมายฉบับต่างๆในพระคัมภีร์ใหม่ได้ถูกเขียนขึ้นราวๆ 150 ปีหลังจาก

พระคัมภีร์เดิมฉบับภาษากรีก (LXX) เสรจ็สมบูรณ์ ถึงตอนนั้นฉบับ LXX ได้กลายเป็นที่ยึดถือและ

แพร่หลายอย่างกว้างขวางในโลกของคนที่พูดภาษากรีก  ภาษากรีกกลายเป็นภาษากลางหรือภาษา 

สากลของโลกโรมัน โดยเฉพาะอย่างย่ิงในทางการค้า เหมือนที่ภาษาอังกฤษได้กลายเป็นภาษาของ

การค้าระหว่างประเทศในปัจจุบันนี้   นั่นเป็นเหตุผลที่บรรดาผู้เขียนพระคัมภีร์ใหม่มักจะไม่ได้อ้างอิง

ข้อความพระคัมภีร์เดิมจากพระคัมภีร์ฉบับภาษาฮีบรูแต่จะอ้างอิงจากฉบับ LXX ซึ่งเป็นฉบับภาษา

กรีกที่แปลมาจากพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู  มันจึงเป็นเร่ืองธรรมดาที่พระคัมภีร์ใหม่ซึ่งมาถึงเราเป็น

ภาษากรีก จะอ้างองิพระคัมภีร์จากฉบับภาษากรีก LXX 

 ค าว่า kyrios (Lord) ในข้อต่างๆของฉบับ LXX ซึ่งอ้างถึงในพระคัมภีร์ใหม่ จะหมายถึงพระ

ยาห์เวห์ในกรณีส่วนใหญ่  การที่ “Yahweh” (ยาห์เวห์) ถูกเรียกว่า “Lord” (องค์ผู้ เป็นเจ้า) ใน

ฉบับ LXX (และในข้อความพระคัมภีร์ใหม่ที่อ้างอิงฉบับ LXX) นั้นไม่ได้เป็นเหตุให้ผู้เชื่อชาวยิวใน

ยุคแรกๆสับสน เพราะเขารู้ ว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” เป็นการอ้างอิงถึง “พระยาห์เวห์”  ในเวลาเดียวกัน

เขากร็ู้ ด้วยว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” เป็นค ากว้างๆที่อาจหมายถึงบุคคลอื่นที่ไม่ใช่พระยาห์เวห์  เมื่อเปโตร 

บอกกบัฝงูชนในเยรูซาเลม็ว่าพระเจ้าได้ทรงแต่งตั้งพระเยซูให้เป็น “ทั้งองค์ผู้เป็นเจ้าและพระคริสต์” 

(กิจการ 2:36)40 นั่นคือ พระเยซูทรงได้รับการเชิดชูว่าเป็น “พระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้า” เมื่อ

พระองค์ทรงฟ้ืนคืนพระชนม์ ซึ่งบรรดาผู้เชื่อชาวยิวไม่ได้สบัสนระหว่าง “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่ใช้กบัพระ

เยซ ูกบั “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่ใช้กบัพระยาห์เวห์พระเจ้า 

 แต่สถานการณ์กลับแย่ลงเมื่อหนังสือพระคัมภีร์ใหม่ตกอยู่ในมือของคนต่างชาติ เพราะพวกเขา

ไม่สามารถจะแยกความแตกต่างระหว่าง “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่ใช้กบัพระยาห์เวห์กบั “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่

ใช้กบัพระเยซู  การใช้ปนกนัและความสบัสนนี้ เข้ากบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้อย่างที่สุด และท า
ให้เกดิจุดเร่ิมต้นของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในช่วงศตวรรษแรกๆของคริสตจักรของคนต่างชาติ

 ค าว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” ในพระคัมภีร์ใหม่อาจหมายถึงพระยาห์เวห์ พระเยซู หรือทั้งพระยาห์เวห์

หรือพระเยซู หรือบุคคลที่มีต าแหน่งสูง  ความหมายที่แปรเปลี่ยนนี้ ไม่ได้เป็นผลมาจากความไม่ใส่ใจ

หรือความตั้งใจสบัสนเกี่ยวกบับุคคลแต่อย่างใด แต่เกดิขึ้นจากความจริงที่ว่าในงานของความรอดนั้น  

พระเยซูทรงท าหน้าที่ด้วยความเป็นน ้าหนึ่งใจเดียวกันอย่างสมบูรณ์กับพระยาห์เวห์พระบิดาของ

 
40 กิจการ 2:36  “เพราะฉะนั้น ให้พงศ์พันธ์ุอสิราเอลทั้งหมดทราบแน่นอนว่า พระเจ้าทรงแต่งตั้งพระเยซูที่ท่านทั้งหลายตรึงไว้บนกาง
เขนนั้น ให้เป็นทั้งองคพ์ระผู้เป็นเจ้าและพระคริสต์”  



22                         ความหมายของค าตามพระคัมภีร์กบัความหมายของค าตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

พระองค์ ผู้ทรงท าให้ความรอดของมวลมนุษย์เป็นผลส าเร็จในและทางพระเยซูคริสต์  ในงานของ

ความรอดนี้  พระเจ้ากับพระเยซูไม่สามารถแยกจากกันได้  นั่นคือเหตุที่ ในหลายๆกรณี เราจึงไม่

จ าเป็นต้องมองหาความแตกต่างที่ชัดเจนในการใช้ค า “องค์ผู้เป็นเจ้า”  ยกตัวอย่างเช่น “องค์ผู้เป็น

เจ้า” อาจจะหมายถึงพระเจ้าหรือหมายถึงพระเยซูในข้อต่างๆ เช่น 1 โครินธ ์16:7 (“ถ้าองค์ผู้เป็นเจ้า

ทรงเห็นชอบ”) 1 โครินธ์ 16:10  (“ท างานขององค์ผู้ เป็นเจ้า”) และฟีลิปปี 4:4 (“จงชื่นชมยินดีใน

องค์ผู้เป็นเจ้า”)

 ในทางกลับกันกม็ีหลายตัวอย่างของ “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่แยกความแตกต่างอย่างชัดเจนระหว่าง

พระเจ้ากบัพระเยซู  ตัวอย่างเช่น 1 โครินธ ์6:14 “และพระเจ้าทรงชุบให้องค์พระผู้เป็นเจ้าเป็นขึ้นมา

ใหม่” ที่ “องค์ผู้ เป็นเจ้า” สามารถหมายถึงพระเยซูเท่านั้น  ความแตกต่างระหว่าง “พระเจ้า” กับ 

“พระเยซูองค์ผู้ เป็นเจ้า”41 นั้นมักจะถูกก าหนดโดยการอ้างอิงที่ชัดเจนว่าเป็นคนละคนกัน (เช่น 

“จากพระเจ้าพระบิดาของเรา และพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็นเจ้า” (โรม 1:7, 1 โครินธ์ 1:3, 2     
โครินธ ์1:2, กาลาเทยี 1:3, เอเฟซัส 1:2, ฟีลิปปี 1:2, 2 เธสะโลนิกา 1:2, ฟีเลโมน 1:3 )

 บางคร้ังกไ็ม่ได้ชัดเจนในทนัทว่ีาใครเป็น “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่ก าลังกล่าวถึง แต่การตรวจสอบตัว

บทจะท าให้หมดความสงสัยได้ เช่นเดียวกับกรณีของ “องค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” ในข้อความ

ต่อไปนี้

 

7 แต่เราบอกถึงพระปัญญาของพระเจ้าที่ล ้าลึกและซ่อนไว้ ซึ่งพระเจ้าทรงก าหนดไว้ก่อนเริ่มยุค เพื่อ

ศักดิ์ศรีของเรา  8ไม่มีผู้ปกครองใดๆของยุคนี้ เข้าใจเรื่องพระปัญญานี้  เพราะหากเข้าใจ พวกเขากค็ง

ไม่เอาองค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริิไปตรึงกางเขน (1 โครินธ ์2:7-8 ฉบับ ESV) 

   

 “องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” หมายถึงใคร?  เนื่องจากไม่มีการกล่าวถึงพระเยซูในข้อก่อน

หน้านี้  (ข้อ 7) หรือข้อที่ตามมา (ข้อ 9) และเนื่องจากมีการกล่าวถึงพระเจ้าในทั้งสองข้อ เราจะถือว่า 

“องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” เป็นการอ้างอิงถึงพระเจ้าอย่างที่หลายๆคนได้ท าหรือไม่?  แต่การ

พิเคราะห์อย่างละเอียดแสดงให้เห็นว่า “องค์พระผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” หมายถึงพระเยซู ไม่ได้

หมายถึงพระเจ้า ที่เป็นเช่นนี้กเ็พราะ

 

 
41 พระค้มภีร์ภาษาไทยบางฉบับใช้ค าว่า “พระเยซูเจ้า หรือ พระเยซูคริสตเจ้า” (ผู้แปล) 
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1. ในข้อ 2 เปาโลพูดถึง “พระเยซูคริสต์” ว่าเป็นผู้ที่ “ถูกตรึง” ซึ่งเป็นค าที่ใช้ในข้อ 8 ด้วย 

ดังนั้นตัวบริบทอย่างเดียวจึงยืนยันว่า “องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริิ” ในข้อ 8 หมายถึงพระ
เยซู

2. ยากอบ 2:1 พูดถึง “พระเยซูคริสตเจ้า  องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริิ”42

3. เนื่องจากพระเจ้าทรงอมตะ (โรม  1:23, 1 ทิโมธี 1:17)43 และไม่สามารถจะตายได้  ดังนั้น 
“องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” จึงสามารถหมายถึงได้แต่เพียงพระเยซูเท่านั้น ผู้ที่ต้องตาย

และได้ทรงสิ้นพระชนม์เพื่อมวลมนุษย์

 

 ข้อใดข้อหนึ่งในสามข้อนี้ น่าจะเพียงพอที่จะพิสูจน์ว่า “องค์พระผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” ใน 1     
โครินธ์ 2:8 หมายถึงพระเยซู แต่เราหยิบยกมาทั้งสามข้อเพื่อแสดงให้เห็นว่าเป็นเร่ืองไม่ยากเลยที่จะ

หาดูว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” หมายถึงใคร ถ้าเรายินดีที่จะไปตามขั้นตอนของการตีความที่ถูกต้อง

 คริสตจักรในปัจจุบันนี้จะใช้ค า “องค์ผู้เป็นเจ้า” อย่างไม่เลือกเจาะจงกบัพระเจ้าและกบัพระเยซู

แบบรวมกันทั้งสอง  นี่ตอบรับกับวัตถุประสงค์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะบรรดาผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพไม่ต้องการให้แยกความแตกต่างระหว่างพระเจ้ากับพระเยซู  ส าหรับคริสตจักรที่เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพแล้ว การอ้างถึงพระเยซูว่าเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้าก็เท่ากับบอกว่าพระองค์ทรงเป็น     

พระเจ้า  แต่ในพระคัมภีร์ใหม่ไม่ได้เป็นเช่นนั้น  การเรียกพระเยซูว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” คือการยอมรับ

พระองค์เป็นเจ้านายของชีวิตเรา มันไม่ได้เป็นการยืนยันการเป็นพระเจ้าของพระองค์

 ในพระคัมภีร์ใหม่ โดยเฉพาะในจดหมายของเปาโล ที่มักจะตั้งใจแยกความแตกต่างระหว่าง 

“พระเจ้า” กบั “องค์ผู้เป็นเจ้า” เสมอ  เจมส ์ดี จี ดันน์44 กล่าวถึงข้อเทจ็จริงส าคัญที่ไม่น่าจะไปได้ดี

กบับรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพว่า

 

ในพระคัมภีร์หลายๆตอนเราจะเห็นเปาโลใช้รูปแบบว่า ‘พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ 

ผู้ เป็นเจ้าของเรา’  ลักษณะที่โดดเด่นกค็ือ เปาโลพูดถึงพระเจ้าไม่เพียงว่าเป็นพระเจ้าของพระคริสต์  
แต่เป็น ‘พระเจ้า..ของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา’  แม้ว่าเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้า พระเยซูกท็รง

ยอมรับพระเจ้าไม่ใช่แค่ว่าเป็นพระบิดาของพระองค์เท่านั้น แต่ยังเป็นพระเจ้าของพระองค์ด้วย  ตรงนี้

 
42 ยากอบ 2:1 “ด้วยเหตุที่ท่านมีความเชื่อในองค์พระเยซูคริสตเจ้า องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริินั้น จงอย่าล าเอยีง” (ฉบับ 1971) 

43 1 ทโิมธี 1:17 “พระมหากษัตริย์ผู้ทรงด ารงอยู่นิรันดร์ ผู้เป็นองคอ์มตะ และไม่ทรงปรากฏแก่ตา ผู้เป็นพระเจ้าแต่เพียงองคเ์ดียว ขอ
พระเกยีรติและพระสริิจงมีแด่พระองคส์บืๆ ไปเป็นนิตย์ อาเมน”  
44 James D.G. Dunn  (นักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่ของยุคปัจจุบัน-ผู้แปล) 
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เป็นที่ชัดเจนว่าค าเรียก “คูริออส” (“องค์ผู้เป็นเจ้า” หรือ “Lord”) ไม่ได้เป็นวิธทีี่ระบุว่าพระเยซูทรง

เป็นคนเดียวกับพระเจ้ามากเท่าไร แต่เป็นวิธีที่แยกพระเยซูให้แตกต่างจากพระเจ้า (คริสเตียนสมัย

แรกนมัสการพระเยซูหรือไม่?
45 หน้า 110, การเน้นของดันน์) 

 

 ปัจจุบันนี้ ยังมีปัญหาที่ค า “ผู้ เป็นเจ้า (Lord)” กลายเป็นค าโบราณที่ไม่ได้ใช้งานในชีวิต 

ประจ าวันอกีต่อไป แต่ถูกแทนที่ด้วยค าเช่น “หัวหน้า” “เจ้านาย” “ซีอโีอ”46 และอื่นๆ

 เนื่องจากคริสตจักรในปัจจุบันใช้ค า “องค์ผู้เป็นเจ้า” ปนกนั ดังนั้นในหนังสอืเล่มนี้จึงใช้ค าเรียก

นี้ เท่าที่จ าเป็นจนกว่าเราจะมาศึกษาการใช้ “องค์ผู้เป็นเจ้า” กบัพระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่

 ในหนังสือการมอบทั้งหมด!47 ผมได้อธิบายเฉลยธรรมบัญญัติ 6:5 อย่างละเอียด (“ท่านจงรัก

องค์ผู้เป็นเจ้า [ยาห์เวห์] พระเจ้าของท่านด้วยสุดใจและด้วยสุดจิต และด้วยสุดก าลังของท่าน”) จาก

มุมมองของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่ให้พระเยซูเป็นเป้าหมายของการมอบของเรามาแทนที่พระยาห์

เวห์  ตอนนี้ผมตระหนักว่านั่นเป็นความผิดพลาดอย่างมหันต์ ซึ่งแท้จริงแล้วเป็นบาปที่ร้ายแรง แต่

ผมท าได้แต่เพียงทูลวิงวอนเหมือนกบัเปาโลว่าผมท าไปเพราะความไม่รู้  และด้วยเหตุนี้จึงหวังใจว่าจะ

ได้รับพระเมตตา (1 ทโิมธี 1:13)  มีคนหลายพันคนทั่วโลกได้อ่านหนังสือเล่มนี้  หรือได้รับการสอน

เป็นหลักสตูรพระคัมภีร์  ผมได้แต่หวังว่าพวกเขาจะมีโอกาสได้ยินถ้อยค าของหนังสอืเล่มปัจจุบันนี้ 

 

พระบิดา

ชาวอสิราเอลถือว่าพระยาห์เวห์พระเจ้าเป็นพระบิดาของพวกเขาดังที่ได้เหน็ในข้อต่างๆ เช่น อสิ

ยาห์ 63:16 (“ข้าแต่พระยาห์เวห์ พระองค์เป็นพระบิดาของพวกข้าพระองค์”)48 และอิสยาห์ 64:8 

(แต่พระยาห์เวห์ พระองค์ทรงเป็นพระบิดาของเรา)  ในพระคัมภีร์เดิมมีเก้าคนที่ชื่ออาบียาห์49 ซึ่ง

หมายความว่า “พระบิดาของฉันคือยาห์ (เวห์)” (“ยาห์” เป็นค าย่อของ “ยาห์เวห์”) 

 แต่ส าหรับบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระบิดาเป็นเพียงพระองค์แรกในตรีเอกานุภาพ  

เช่นเดียวกับ “บิดา” ที่ไม่ใช่ชื่อเฉพาะแต่เป็นค าที่นิยามความสัมพันธ์ของคนนั้นกับบุตรชายของเขา

เอง ดังนั้นในความเชื่อตรีเอกานุภาพ พระเจ้าพระบิดาจึงไม่มีชื่อ แต่ได้ถูกนิยามให้มีความสัมพันธ์

 
45 Did the First Christians Worship Jesus? เขียนโดย เจมส ์ดี จี ดันน ์
46 “CEO” หรือ “ประธานกรรมการบริหาร” (ผู้แปล) 
47 Totally Committed: The Importance of Commitment in Biblical Teaching (การมอบทั้งหมด: ความส าคัญของการมอบ

ตามค าสอนของพระคัมภีร์), ตีพิมพ์คร้ังแรกโดย Guardian Books  ฉบับตพีิมพ์ใหม่ปี 2016 ซ่ึงกลับมาใช้พระยาห์เวห์พระเจ้าว่า

เป็นเป้าหมายในการมอบของเรานี้  สามารถหาได้จาก Amazon.com 

48 อสิยาห์ 63:16 “พระยาห์เวห์ พระองค์เป็นพระบิดาของข้าพระองค ์พระนามของพระองคค์ือพระผู้ไถ่ของข้าพระองคแ์ต่โบราณ”  
49 Abijah 
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กับพระองค์ที่สองในตรีเอกานุภาพ ซึ่งกค็ือพระเจ้าพระบุตรผู้ที่กลับมีชื่อ   ชื่อของพระองค์ “เยซู” 
เป็นชื่อของคนธรรมดาที่พบได้ทั่วไปในอสิราเอลในสมัยของพระคัมภีร์ใหม่

 

พระเยซู

 บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกล่าวว่าพระเยซู “ไม่ใช่แค่” เป็นมนุษย์แต่เป็นพระเจ้าที่มาเป็น

มนุษย์ ราวกบัว่าพระเยซูจะถูกลดเกยีรติลงเมื่อเราบอกว่าพระองค์ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริง  ในข้อเชื่อ

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น ไม่มีใครอื่นแม้แต่พระเจ้าพระบิดา หรือพระเจ้าพระวิญญาณที่

เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นอกจากพระเยซู นี่ท าให้พระเยซูเป็นผู้เดียวที่ไม่มีใครเหมือน 

 การยืนยันของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และมนุษย์

อย่างสมบูรณ์นั้น ในที่สุดแล้วจะหมายความว่าพระองค์ไม่ใช่ทั้งพระเจ้าอย่างแท้จริงหรือไม่ใช่มนุษย์

อย่างแท้จริง  มันเป็นไปไม่ได้เลยที่ใครจะเป็นพระเจ้า 100% และมนุษย์ 100% ในเวลาเดียวกัน  

เมื่อเราท าให้พระเยซูเป็นพระเจ้า  100% และเป็นมนุษย์ 100% เราก าลังสร้างบุคคลที่ไม่ได้มีอยู่จริง

เพื่อให้เข้ากับหลักค าสอนของเรา ท าเช่นนี้ โดยไม่ค านึงถึงความเป็นจริงหรือหลักเหตุผลทั่วไป แล้ว

เสนอค ากล่าวที่ผิด เหลวไหล และไม่ตรงตามพระคัมภีร์อย่างชัดเจน  ความเทจ็อาจจะฟังดูน่าเชื่อถือ

พอที่จะหลอกลวงผู้คน แต่นั่นกไ็ม่ได้ท าให้สิ่งนั้นเป็นความจริง  บรรดาพระเทียมเทจ็ได้รับการ

นมัสการในหลายศาสนา แต่นั่นกไ็ม่ได้ท าให้พระเหล่านั้นเป็นจริง

 มีความหมายโดยนัยที่แยบยลในหลักค าสอนที่พระเจ้ามาเป็นมนุษย์ และด้วยเหตุนี้ เองจึงเป็น

อันตราย โดยที่เราก าลังท าให้พระเยซูเป็นมากกว่าพระเจ้าไหม?  ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้นพระ

เจ้าพระบิดาเป็น “แค่” พระเจ้า แต่ว่าพระเยซูเป็นพระเจ้าบวกมนุษย์  เราไม่สามารถจะลดค่าของ

มนุษย์ให้เป็นศูนย์โดยไม่มีสิ่งใดที่จะสามารถเพิ่มให้กับพระเจ้าได้  ในความเป็นจริงแล้วมนุษย์เป็น

สดุยอดและเป็นยอดสดุของการทรงสร้างของพระเจ้า – การสร้างที่ทรงเหน็ว่า “ดีย่ิงนัก” ในสายพระ

เนตรของพระเจ้า (ปฐมกาล 1:31) 

 ถึงแม้ว่าเราจะยืนยันว่ามนุษย์ไม่มีค่าอะไรเลย ความจริงกยั็งมีอยู่ว่าบุคคลที่เป็นทั้งพระเจ้าและ

มนุษย์จะดึงความสนใจและดึงดูดใจมนุษย์ได้มากกว่าผู้ที่เป็น “แค่” พระเจ้าเพียงอย่างเดียว  มัน

เป็นเร่ืองง่ายที่ใจเราจะสัมพันธ์กับผู้ที่เป็นมนุษย์มากกว่าที่จะสัมพันธ์กับผู้ที่ไม่ได้เป็นมนุษย์  สิ่งนี้

ช่วยอธิบายให้เห็นความดึงดูดใจอย่างมากในการสร้างพระเยซูเป็น “พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์” ตาม

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพและอทิธพิลของความเข้าใจผิด
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 องค์ประกอบที่เป็นมนุษย์นี่แหละ เป็นเหตุผลให้มารีย์มารดาของพระเยซูเป็นที่ดึงดูดใจอย่าง

มากกับผู้เชื่อคาทอลิกที่เคารพบูชาเธอ  ในขณะที่พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีพร้อมทั้ง

ความเป็นพระเจ้าและความเป็นมนุษย์ ส่วนมารีย์เป็นมนุษย์แท้ๆและด้วยเหตุนี้ เธอจึงเป็นที่น่าดึงดูด

ใจของชาวคาทอลิกส่วนใหญ่มากกว่าพระเยซู  ความเป็นที่ดึงดูดของเธอย่ิงเพิ่มขึ้นด้วยสถานะของ

เธอตามความเชื่อของนิกายโรมันคาทอลิกในฐานะที่เป็น “พระมารดาของพระเจ้า” ท าให้ในสายตา

ของผู้ศรัทธาต่อเธอที่ไม่มีใครเทยีบได้ เชื่อมั่นว่าเธอสามารถจะโน้มน้าวพระเจ้าได้  นี่จึงไม่น่าแปลก

ใจที่เราจะพบรูปป้ันของมารีย์ในคริสตจักรคาทอลิกส่วนใหญ่ และคริสตจักรหลายแห่งกท็ุ่มเทให้กบั

เธอ เช่น มหาวิหารในมอนทรีออลที่เรียกว่า “มารีย์ราชินีแห่งโลก”  ความจริงที่มารีย์เป็น “แค่” 

มนุษย์และไม่ใช่พระเจ้า กไ็ม่ได้เป็นอุปสรรคต่อผู้ศรัทธาเธอและยังบูชาเธอด้วย 

 แต่ถ้าเรายึดถือมุมมองของพระคัมภีร์ว่า พระเยซูทรงเป็นมนุษย์แท้ เป็นมนุษย์ 100%  นี่จะ

กระตุ้นให้ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพออกมาคัดค้านว่าเราก าลังลดระดับพระเยซูให้เป็น “แค่”  มนุษย์   
แต่มนุษย์ทุกคนบนพื้นโลกเป็น “แค่” มนุษย์ชายหรือหญิง แต่ถึงอย่างนั้นกถ็ูกสร้างตาม “พระฉายา

ของพระเจ้า”  แต่ส าหรับพระเยซูที่ทรงเป็น “แค่” มนุษย์นั้น เป็นที่พระยาห์เวห์พระเจ้าผู้สูงสุดทรง
พอพระทัยอย่างย่ิงที่จะเชิดชูพระองค์เหนือฟ้าสวรรค์50 และให้พระเยซูประทับอยู่ที่พระหัตถ์เบื้ อง

ขวาของพระองค์ ท าให้พระเยซูทรงเป็นรองจากพระยาห์เวห์เท่านั้นในจักรวาลนี้   ด้วยเหตุนี้พระเยซู

จึงทรงได้รับการ “สวมมงกุฎแห่งศักด์ิศรีและเกียรติ” (ฮีบรู 2:7)51  แต่พระเยซูของความเชื่อใน   

ตรีเอกานุภาพจะรับการสวมมงกุฎ นั่นคือรับศักด์ิศรีและเกยีรตินี้ ได้อย่างไร ในเมื่อทรงเป็นพระเจ้าที่

พระองค์ทรงมีศักด์ิศรีนี้ ต้ังแต่นิรันดร์กาลอยู่ตลอดเวลา?

 

พระบุตรของพระเจ้า

 ส าหรับคริสเตียนส่วนใหญ่แล้ว ค าเรียก “พระบุตรของพระเจ้า” มีความหมายอย่างไรหรือ?     

ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ดี เราเน้นค า “พระเจ้า” เราจึงอ่านค าว่า “พระบุตรของพระเจ้า” เป็น “พระ

เจ้าพระบุตร”  ตาของเรามองเหน็ “พระบุตรของพระเจ้า” แต่ใจที่เชื่อในตรีเอกานุภาพของเราถูกฝึก

ให้มองว่าเป็น “พระเจ้าพระบุตร”  ความจริงที่ว่าใจอันชาญฉลาดและมีการศึกษาของเราสามารถจะ

กลับเอาค าหลังมาไว้เป็นค าหน้าได้ง่ายๆนั้น แสดงให้เหน็ถึงแรงอทิธพิลของข้อผิดพลาดที่น่ากลัว  

 
50 ฮีบรู 7:26 “มหาปุโรหิตเช่นนี้แหละที่เหมาะส าหรับพวกเรา คือเป็นผู้บริสุทธ์ิ ปราศจากอุบาย ไร้มลทิน แยกจากคนบาปทั้งหลาย 
และอยู่สงูกว่าฟ้าสวรรค์”  
51 ฮีบรู 2:7  “พระองคท์รงท าให้เขาต ่ากว่าเหล่าทูตสวรรคเ์พียงชั่วระยะหนึ่ง และพระองคท์รงสวมมงกุฎแห่งศักดิ์ศรีและเกยีรติให้เขา”   
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 ข้อเทจ็จริงที่ว่าบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพรู้สึกถูกบังคับให้กลับค าว่า “พระบุตรของพระเจ้า” 

มาเป็น “พระเจ้าพระบุตร” ที่ไม่มีอยู่ในพระคัมภีร์ กเ็ป็นเคร่ืองบ่งชี้ ว่าพวกเขาอาจไม่มั่นใจว่าพวก

เขาจะสามารถแก้ต่าง “พระบุตรของพระเจ้า” ว่าเป็นค าเรียกพระเจ้าได้ เพราะถ้า “พระบุตรของ  

พระเจ้า” เป็นค าเรียกพระเจ้าอย่างแท้จริงโดยไม่มีข้อสงสัยใดๆ กไ็ม่มีความจ าเป็นที่ใครจะต้อง   

กลับค าให้เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ตั้งแต่แรก

 อันที่จริง ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนปฏิเสธค าอ้างที่ว่า “พระบุตรของพระเจ้า” เป็นค าเรียก

พระเจ้าโดยปกติวิสยั แม้เมื่อจะหมายถึงพระคริสต์กต็าม  ตัวอย่างเช่น เจมส ์สตอล์กเกอร์ ผู้ที่เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ หลังจากตรวจสอบความหมายต่างๆของ “พระบุตรของพระเจ้า” ในพระคัมภีร์แล้ว 

เขากล่าวต่อไปว่า “เมื่อค าเรียกมีขอบเขตการน าไปใช้เช่นนั้น เห็นได้ชัดว่าความเป็นพระเจ้าของ   

พระคริสต์ไม่สามารถสรุปได้จากข้อเทจ็จริงเพียงว่า มันถูกน าไปใช้กับพระองค์” (สารานุกรมพระ

คัมภีร์ฉบับ ISBE, ฉบับพิมพ์คร้ังแรก, พระบุตรของพระเจ้า, The) 

 แต่แม้ว่าเราจะอธบิายข้อผิดพลาดนี้ เกี่ยวกบั “พระบุตรของพระเจ้า” คริสเตียนส่วนใหญ่กยั็งไม่

รู้ ว่า “พระบุตรของพระเจ้า” หมายถึงอะไรในพระคัมภีร์  ค าเรียก “พระบุตรของพระเจ้า” ที่ใช้กับ

พระเยซูกเ็พียงแค่ยืนยันว่าพระองค์ทรงเป็นพระเมสสิยาห์หรือพระคริสต์ ผู้ที่พระเจ้าทรงเจิม (“พระ

เมสสิยาห์” เป็นค าภาษาฮีบรู และ “พระคริสต์” เป็นค าภาษากรีกส าหรับ “ผู้ถูกเจิม”)  ความจริง

พื้ นฐานนี้ เป็นที่ยอมรับโดยหลายแหล่งอ้างองิของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เช่น ปทานุกรมค าศัพท์ 

ศาสนศาสตร์จากพระคัมภีร์ของเวสมินส์เตอร์52 ซึ่งกล่าวว่า “พระบุตรของพระเจ้าเป็นค าที่มีความ 

หมายเหมือนกันกับพระเมสสิยาห์” และให้ตัวอย่างที่เหมือนกันนี้ อีกเช่น การยอมรับของเปโตร     

ว่า พระคริสต์เป็นพระบุตรของพระเจ้า (มัทธิว 16:16)53 และการยอมรับของนายร้อยที่คล้ายกันใน

มาระโก 15:39)54 ซึ่ง “ควรเข้าใจว่าเป็นการยอมรับการเป็นพระเมสสยิาห์ของพระเยซู” (หน้า 478)

 เราจะพบค าเรียก “พระบุตรของพระเจ้า” และ “พระคริสต์” (พระเมสสิยาห์) ที่อยู่ติดกันจาก

ตัวอย่างในมัทธิว 26:63 ที่มหาปุโรหิตกล่าวกับพระเยซูว่า “เราให้ท่านสาบานโดยอ้างพระเจ้าผู้ทรง

พระชนมอ์ยู่ ให้บอกเราว่าท่านเป็นพระคริสต์พระบุตรของพระเจ้าหรือไม่”

 
52 Westminster Theological Wordbook of the Bible 

53 มัทธิว 16:15-16  แล้วพระองค์ตรัสถามเขาทั้งหลายว่า “แล้วพวกท่านว่าเราเป็นใคร?”  ซีโมนเปโตรทูลตอบว่า “พระองค์เป็นพระ
คริสต์พระบุตรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่”  

54 มาระโก 15:39  “ส่วนนายร้อยที่ยืนอยู่ตรงพระพักตร์พระองค ์เมื่อได้ยินพระองคร้์องเสยีงดัง และเหน็ว่าพระองคส์ิ้นพระชนม์อย่าง
ไร จึงกล่าวว่า ‘ท่านผู้นี้ เป็นพระบุตรของพระเจ้าจริงๆ’”  



28                         ความหมายของค าตามพระคัมภีร์กบัความหมายของค าตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 พระเยซูทรงนิ่งอยู่ต่อหน้าพวกหัวหน้าผู้พิพากษาที่ต้องการให้พระองค์ตรัสยอมรับผิด  ด้วยเหตุ

นี้มหาปุโรหิตจึงเรียกพระนามของ “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” บังคับให้พระเยซูปฏญิาณว่าพระองค์

เป็นพระคริสต์พระบุตรของพระเจ้าหรือไม่  มันคงเป็นเรื่องที่น่าหัวเราะถ้าจะสรุปว่ามหาปุโรหิตก าลัง

พยายามบังคับให้พระเยซูยอมรับจริงๆว่าพระองค์เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ไม่เพียงเพราะว่าค าที่

มหาปุโรหิตใช้นั้นไม่ใช่ “พระเจ้าพระบุตร” แต่เป็น “พระบุตรของพระเจ้า” แต่ยังเป็นเพราะชาวยิว

โดยรวมกไ็ม่เคยเชื่อว่าพระเมสสิยาห์ (พระคริสต์) เป็นพระเจ้า  อันที่จริงชาวยิวคิดว่ามนุษย์เต็ม

ตัวอย่างยอห์นผู้ให้บัพติศมาอาจเป็นพระคริสต์ (ลูกา 3:15)55  แต่วิธีการตามแบบฉบับของผู้ เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพแล้ว จะตีความเกินจากถ้อยค าของมหาปุโรหิตในสิ่งที่เขาไม่เคยคิดจะถามเลย นั่นคือ

พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าพระบุตร พระองค์ที่สองในตรีเอกานุภาพหรือไม่ 

 ค า “พระคริสต์และพระบุตรของพระเจ้า” ที่อยู่ติดกนัยังพบในยอห์น 20:31 ด้วย 

 

...แต่การที่บันทกึเหตุการณ์เหล่านี้ ไว้ กเ็พื่อพวกท่านจะได้เชื่อว่าพระเยซเูป็นพระคริสต์พระบุตร 
ของพระเจ้า และเมื่อมีความเชื่อแล้วท่านกจ็ะมีชีวิตโดยพระนามของพระองค์  
 

 ยอห์นก าลังขอให้ผู้อ่านของเขาเชื่อว่าพระเยซูคือพระคริสต์ พระบุตรของพระเจ้า ค าเรียกทั้ง

สองค านี้ เหมือนกัน  ค าเรียก “พระบุตรของพระเจ้า” เทียบเท่ากับ “พระเมสสิยาห์” (mashiah, 

יחַ  กษัตริย์และพระผู้ (מָשִׁ ช่วยให้รอดของอิสราเอลและของโลกที่พระยาห์เวห์ทรงเจิมไว้  การที่สวม

แว่นตาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพท าให้เราอ่านยอห์น เหมือนเขาอยากให้เราเชื่อว่าพระเยซูเป็น 

“พระเจ้าพระบุตร”  แต่กลับตรงกันข้ามกันที่ยอห์นไม่ได้ขอให้เราเชื่อว่าพระเยซูเป็นพระเจ้า แต่ให้

เชื่อว่าพระองค์เป็นพระเมสสยิาห์  การอ้างองิจากพระคัมภีร์เดิมเกี่ยวกบัพระเมสสิยาห์ไม่ได้แสดงให้

เห็นว่าพระองค์เป็นพระเจ้า  ชาวยิวโดยรวมไม่เคยตั้งตาคอยพระเมสสิยาห์ที่ เป็นพระเจ้า56  เอน็ ที 

ไร้ทก์ก็ล่าวในแบบเดียวกนั57 

 
55 ลูกา 3:15 “ส่วนคนทั้งหลายนั้นก าลังรอคอย และครุ่นคิดเรื่องยอห์นว่า ท่านเป็นพระคริสต์ผู้นั้นหรือไม่”  
56 สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE (ฉบับแก้ไข, เล่ม 3, Messiah): “ฮักกัยและเศคาริยาห์รวมทั้งพวกรับบีที่นับถือศาสนายิวเข้าใจ

ว่าพระเมสสยิาห์เป็นมนุษย์ธรรมดา ถึงแม้ว่าจะเป็นผู้ที่พระเจ้า ‘ทรงเจิมไว้’ และประทานความสามารถที่เกนิธรรมดาให้กต็าม” 
57 เอน็ ที ไรท์กล่าวว่า “‘พระเมสสิยาห์’ หรือ ‘พระคริสต์’ ไม่ได้หมายถึง ‘ผู้ที่เป็นพระเจ้าหรือพระเป็นเจ้าองห์หนึ่ง’  มันเป็นการ

เข้าใจผิดอย่างมากที่จะใช้ค านี้ เป็นชวเลขส าหรับพระนามของพระเจ้าหรือการเป็นพระเจ้าของพระเยซู  มันค่อนข้างง่ายที่จะโต้แย้งว่า

พระเยซู (เช่นเดียวกบัชาวยิวในศตวรรษแรกๆอกีหลายคน) เชื่อว่าพระองค์ทรงเป็นพระเมสสิยาห์ (ดู JVG, บทที่ 11)  มันยากกว่า

มากและแตกต่างกันมากที่จะโต้แย้งว่าพระองค์ทรงคิดว่าพระองค์ทรงเป็นบุคคลเดียวกันกับพระเจ้าของอิสราเอล” (The 

Incarnation, หน้า 52, ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยออ็กซ์ฟอร์ด) 
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 สองค าเรียกที่เทยีบเท่ากนั คือพระคริสต์และพระบุตรของพระเจ้า ซึ่งปรากฏพร้อมกนัหลายคร้ัง

ในพระกติติคุณ  นอกจากข้อที่เราได้อ้างถึงแล้ว กม็ีข้อต่อไปนี้  (ทั้งหมดจากฉบับ ESV) 

 
มัทธวิ 16:16  ซีโมนเปโตรทูลว่า “พระองค์เป็นพระคริสต์พระบุตรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” 

มาระโก 1:1  “จุดเริ่มต้นข่าวประเสริฐเรื่องพระเยซคูริสต์ พระบุตรของพระเจ้า” 

ลูกา  4:41  แล้วผีกอ็อกจากตัวของหลายคนและร้องว่า “ท่านเป็นพระบุตรของพระเจ้า!”  แต่พระองค์
ทรงกล่าวห้ามไม่ให้พวกมันพูด เพราะพวกมันรู้ ว่าพระองค์เป็นพระคริสต์ 

ยอห์น 11:27  “เชื่อ พระองค์เจ้าข้า  ข้าพระองค์เชื่อว่าพระองค์เป็นพระคริสต์ พระบุตรของพระเจ้าที่

เสดจ็มาในโลก” 
 

 ในพระคัมภีร์ใหม่ “พระคริสต์” (พระเมสสิยาห์) และ “พระบุตรของพระเจ้า” มักจะปรากฏ

พร้อมกัน เป็นค าเรียกที่มีความหมายเหมือนกัน  นั่นเป็นเพราะสองค าเรียกนี้ กล่าวถึงคนเดียวและ

บุคคลเดียวกันในสดุดีบทที่ 2 ซึ่งเป็นหลักพื้ นฐานของพระคัมภีร์เดิมในความเหมือนกัน  ตอนนี้ เรา

จะอ้างอิงสดุดี 2 เตม็บทเนื่องจากมีความส าคัญ  จงสังเกตการอ้างอิงอย่างต่อเนื่องถึงพระเมสสิยาห์ 

(กษัตริย์ที่รับการเจิม) หรือการอ้างองิถึงพระบุตรของพระเจ้า 

 
1
เหตุใดบรรดาประชาชาติจึงคิดกบฏ? ท าไมชาวประเทศทั้งหลายคิดลมๆแล้งๆ? 

2
บรรดากษัตริย์แห่ง

แผ่นดินโลกตั้งตนเองขึ้น และนักปกครองปรึกษากัน  ต่อสู้พระยาห์เวห์กับผู้รับการเจิมของพระองค์ 

กล่าวว่า 
3
“ให้เราหักโซ่ตรวนและสลัดเครื่องจ าจองของเขาให้พ้นจากเราเถิด” 4

พระองค์ผู้ประทับใน

สวรรค์ทรงพระสรวล องค์เจ้านายทรงเย้ยหยันเขาเหล่านั้น 
5
แล้วตรัสกับเขาทั้งหลายด้วยความกริ้ ว 

และด้วยความเดือดดาลกท็รงท าให้เขาหวาดกลัว ตรัสว่า 6“เราเองได้ตั้งกษัตริย์ของเราไว้แล้วบนศิโยน 
ภูเขาบริสุทธิ์ของเรา” 

7
ข้าพเจ้าจะบอกถึงกฎเกณฑ์ของพระยาห์เวห์ พระองค์ตรัสกับข้าพเจ้าว่า “เจ้า

เป็นบุตรของเรา วันนี้ เราให้ก าเนิดเจ้าแล้ว 8
จงขอจากเราเถิด และเราจะมอบบรรดาประชาชาติให้เป็น

มรดกของเจ้า ตลอดจนแผ่นดินโลกให้เป็นกรรมสิทธิ์ของเจ้า 
9
เจ้าจะตีพวกเขาให้แตกด้วยคทาเหล็ก 

และฟาดให้แหลกเป็นชิ้นๆ ดุจภาชนะของช่างป้ันหม้อ” 10
เพราะฉะนั้น กษัตริย์ทั้งหลายเอ๋ย จงฉลาด

เถิด บรรดาผู้ปกครองแห่งแผ่นดินโลกเอ๋ย จงรับค าเตือนเถิด 
11
จงปรนนิบัติพระยาห์เวห์ด้วยความย า

เกรงและจงเปรมปรีดิ์จนเนื้อเต้น  
12
จงจุมพิตพระบุตร  หาไม่พระองค์จะกริ้ ว และเจ้าต้องพินาศจาก

ทางนั้น  เพราะความกริ้ วของพระองค์จุดให้ลุกได้รวดเร็ว ทุกคนที่เข้ามาลี้ ภัยในพระองค์กเ็ป็นสุข 

(สดุดี 2:1-12
58
 ฉบับมาตรฐาน 2011, โดยใช้ “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู) 

 
58 ต้นฉบับภาษาองักฤษอ้างองิจากฉบับ ESV 
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 ข้อ 7 พูดถึงพระบุตรของพระยาห์เวห์ (“เจ้าเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราให้ก าเนิดเจ้าแล้ว”) นี่เป็น
ข้อส าคัญที่ก าหนดการเรียกพระเมสสิยาห์ว่า “พระบุตรของพระเจ้า”  และเนื่องจาก “พระเมสสิ

ยาห์” เป็นผู้ที่ถูกเจิม ดังนั้น “ผู้ รับการเจิมของพระองค์” ในข้อ 2 และ “กษัตริย์ของเรา” ในข้อ 6  

จึงหมายถึงพระเมสสิยาห์ กษัตริย์ผู้ที่พระยาห์เวห์ได้ทรงตั้ง “บนศิโยน ภูเขาบริสุทธิ์ของเรา” ที่พระ
เมสสิยาห์จะปกครองซึ่งไม่เฉพาะเหนืออิสราเอลเท่านั้น แต่เหนือ “บรรดาประชาชาติ” จนตลอด 

“แผ่นดินโลก” (ข้อ 8)  พระเมสสิยาห์จะเสดจ็มาในพระนามของพระยาห์เวห์ ในฐานะตัวแทนของ

พระยาห์เวห์ และโดยทางพระองค์นั้นประชากรจะ “ปรนนิบัติพระยาห์เวห์ด้วยความย าเกรง” (ข้อ 

11)  ข้อสุดท้าย (ข้อ 12) ยังมีการอ้างองิถึงพระบุตรว่า “จงจุมพิตพระบุตร
 
 หาไม่พระองค์จะกร้ิว...  

ทุกคนที่เข้ามาล้ีภัยในพระองค์กเ็ป็นสุข” การจุมพิตกษัตริย์เป็นการแสดงออกถึงความย าเกรงและ

ยอมจ านนต่อพระองค์ 

 พระคัมภีร์ใหม่กล่าวเช่นเดียวกนัว่าพระเมสสิยาห์ (พระคริสต์) เสดจ็มาในพระนามของพระเจ้า 

“เรามาในพระนามพระบิดาของเรา” (ยอห์น 5:43) และ “สิ่งที่เราท าในพระนามพระบิดาของเรา” 

(ยอห์น 10:25) 

 พระบุตรของพระเจ้า ผู้เป็นทายาทคนสุดท้ายจากราชบัลลังก์ของดาวิด จะไม่เพียงเป็นกษัตริย์

เหนืออิสราเอลเท่านั้น แต่จะปกครองเหนือทุกชาติในโลกด้วย  ในต าแหน่งที่สูงส่งนี้ ซึ่งสูงที่สุดใน

แผ่นดินโลก ที่พระเยซูผู้เป็นพระเมสสิยาห์ได้รับการแต่งตั้งจากพระยาห์เวห์  พระเมสสิยาห์จะทรง

ปกครองบรรดาประชาชาติบนแผ่นดินโลก ในโลกที่พระนามของพระยาห์เวห์จะเป็นที่รู้ จักในทุก

ถิ่นอาศัย  พระคริสต์จะเป็นตัวแทนของพระยาห์เวห์ในการจัดการทุกเร่ืองกบัประชาชาติ การน าสนัติ

สุขมาสู่แผ่นดินโลก และสร้างความโปรดปรานท่ามกลางมนุษย์ทั้งปวง ดังที่เหล่าทูตสวรรค์ประกาศ

ไว้นานมาแล้วเมื่อพระองค์ประสตูิ 

 เป็นเวลาหลายศตวรรษแล้วที่ชาวยิวได้เฝ้ารอด้วยความหวังอย่างใจจดจ่อในการเสดจ็มาของ

พระเมสสยิาห์ผู้ทรงพระสริิ ผู้ที่จะปลดปล่อยพวกเขาจากการถูกกดขี่ที่พวกเขาต้องทนทุกข์อยู่ภายใต้

บรรดาประชาชาติของต่างชาติในประวัติศาสตร์ส่วนใหญ่ของพวกเขา  ย่ิงไปกว่านั้น พระเมสสิยาห์

ของพวกเขาจะเป็นเหมือนโมเสสที่จะสอนความจริงของพระยาห์เวห์ให้กับพวกเขา และน าพวกเขา

ในทางของพระยาห์เวห์พระเจ้า 

 ความท้าทายส าหรับชาวยิวกค็ือว่า พวกเขาไม่มีวิธีง่ายๆที่จะระบุได้ว่าเป็นพระเมสสิยาห์เมื่อ

พระองค์เสดจ็มา  เพราะพระคัมภีร์ของพวกเขาไม่ได้สอนพวกเขาให้คาดหวังการมาของมนุษย์ที่เป็น

พระเจ้า แต่คาดหวังในการมาของ “ผู้เผยพระวจนะอย่างเรา” นั่นกค็ือ ผู้เผยพระวจนะเช่นเดียวกับ
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โมเสสว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้าของท่านจะให้ผู้ เผยพระวจนะเช่นเดียวกับข้าพเจ้านี้ ” (เฉลยธรรม

บัญญัติ 18:15 ฉบับนิวเยรูซาเลม็; อ้างโดยสเทเฟนในกจิการ 7:37
59) 

 
59 กิจการ 7:37  “โมเสสคนนี้แหละที่กล่าวกับชนชาติอิสราเอลว่า ‘พระเจ้าจะประทานผู้ เผยพระวจนะผู้หนึ่งเกิดมาเพื่อท่านทั้งหลาย 
จากพี่น้องของพวกท่าน เหมือนอย่างข้าพเจ้า’”  



 

 

บทที่ 1 

 

พระยาห์เวห์

พระเจ้าองคเ์ดียวและเพียงผู้เดียว
 
 

 

ยาห์เวห์: ช่ือเฉพาะของพระเจ้า 

 พระเจ้าเป็นใครและพระองค์ทรงมีพระนามหรือไม่? ท าไมนักวิชาการพระคัมภีร์มากมาย ทั้ง
พจนานุกรมและสารานุกรมพระคัมภีร์จ านวนมาก จึงเรียกพระองค์ด้วยพระนามว่า “ยาห์เวห์”?   

เมื่อค าว่า “Lord”  ในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษพิมพ์เป็นตัวพิมพ์ใหญ่ขนาดเลก็ว่า “LORD” กแ็สดงว่า

ค าดั้งเดิมในต้นฉบับภาษาฮีบรูคือ YHWH (ยฮวฮ) หรือ Yahweh (ยาห์เวห์) ซึ่งเป็นชื่อเฉพาะของ

พระเจ้า  ตัวอย่างเช่น วลีที่คุ้นเคย “the word of the LORD” นั้นค าตรงตัวในต้นฉบับภาษาฮีบรูกค็ือ 

“the word of Yahweh”  (“พระวจนะของพระยาห์เวห์” เช่น 1 พงศ์กษัตริย์ 18:1 “พระวจนะของ

พระยาห์เวห์มาถึงเอลียาห์ว่า”)1  ค ากล่าวว่า “The LORD is my shepherd” ในสดุด ี23:1 ค าตรงตัวก็

คือ “Yahweh is my shepherd” (“พระยาห์เวห์ทรงเป็นผู้ เล้ียงดูข้าพเจ้า”)2  ค าที่คุ้นเคยว่า “the 

Spirit of the LORD” ค าตรงตัวกค็ือ “the Spirit of Yahweh” (“พระวิญญาณของพระยาห์เวห์” เช่น 

เอเสเคียล 11: 5 “พระวิญญาณของพระยาห์เวห์ลงมาบนข้าพเจ้า”)3 

 แบบแผนของตัวพิมพ์ในการท าให้ “Lord” ตัวพิมพ์เล็กเป็น  “LORD” อักษรตัวใหญ่ที่พิมพ์

ขนาดเลก็มีอธบิายไว้ในบทน าของพระคัมภีร์สมัยใหม่ส่วนใหญ่  ฉบับอเีอสวี (ESV) กล่าวว่า “ฉบับ

อีเอสวีมักจะแปลพระนามเฉพาะของพระเจ้า (YHWH) ด้วยค าว่า LORD (พิมพ์เป็นอักษรตัวใหญ่

ขนาดเล็ก)”  จงสังเกตการอ้างอิงที่เป็นประโยชน์ของฉบับ ESV เกี่ยวกับ “พระนามเฉพาะของ    

พระเจ้า” ซึ่งเป็นเคร่ืองเตือนใจถึงข้อเทจ็จริงที่ส าคัญว่า “ยาห์เวห์” หรือ “ยฮวฮ” (YHWH) เป็น

 
1 1 พงศ์กษัตริย์ 18:1 และหลายวันต่อมา พระวจนะของพระยาห์เวห์มาถึงเอลียาห์ในปีที่สามว่า “จงไปปรากฏตัวต่ออาหับ และเราจะ

ส่งฝนลงมายังพื้นดิน” 
2 สดุดี 23:1 “พระยาห์เวห์ทรงเลี้ยงดูข้าพเจ้าดุจเลี้ยงแกะ ข้าพเจ้าจะไม่ขัดสน”  
3 เอเสเคียล 11:5 แล้วพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ลงมาบนข้าพเจ้า และพระองค์ตรัสกบัข้าพเจ้าว่า จงกล่าวเถิดว่า พระยาห์เวห์ตรัส

ดังนี้ ว่า  “พงศ์พันธ์ุอสิราเอลเอย๋ พวกเจ้าพูดเช่นนี้  และเรารู้สิ่งที่อยู่ในความคิดของพวกเจ้า”  
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พระนามเฉพาะของพระเจ้า  สิ่งนี้มีให้เหน็อยู่ทั่วพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู ตัวอย่างเช่น ในพระบัญญัติสิบ

ประการว่า “ห้ามใช้พระนามของพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด” (อพยพ 20:7, แปลตรง

ตัว) นอกจากนี้ ยังเหน็ได้ในอพยพ 3:15 ที่พระเจ้าตรัสกบัโมเสสว่า 

 

“จงบอกอย่างน้ีกบัชนชาติอสิราเอลว่า พระยาห์เวห์ พระเจ้าของบรรพบุรุษของท่าน คือพระเจ้าของอบั

ราฮัม พระเจ้าของอิสอัค และพระเจ้าของยาโคบ ได้ใช้ข้าพเจ้ามาหาพวกท่าน นี่ เป็นนามของเรา

ตลอดไปเป็นนิตย์  เราจะเป็นที่จดจ าตลอดทุกชั่วอายุ” (อพยพ 3:15 ฉบับ HCSB) 

 

 การกล่าวว่า “นี่เป็นนามของเราตลอดไปเป็นนิตย์”  พระเจ้าก าลังหมายถึงพระนามยาห์เวห์ 

ของพระองค์เองซึ่งปรากฏในข้อเดียวกัน  ค าว่า “เป็นนิตย์” ชี้ ให้เห็นว่าพระยาห์เวห์จะต้องเป็น  

พระนามของพระเจ้าไม่เฉพาะชั่วอายุเดียวแต่ตลอดไปเป็นนิตย์  แท้จริงแล้วกค็ือ “เป็นที่จดจ าตลอด

ทุกชั่วอายุ” 

 เป็นที่รู้กันโดยทั่วไปในหมู่นักวิชาการพระคัมภีร์ทั้งเสรีนิยมและอนุรักษ์นิยมว่า “ยาห์เวห์” เป็น

พระนามเฉพาะของพระเจ้าดังที่เห็นในสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับต่างๆ เช่น ในฉบับ ISBE
4 (“ยาห์

เวห์ เป็นพระนามเฉพาะเพียงพระนามเดียวอย่างแท้จริงของพระเจ้าในความเชื่อของชาวอิสราเอล”) 

ในพจนานุกรมฮีบรู เช่น TWOT
5 (“ยาห์เวห์, พระนามเฉพาะของพระเจ้า”) และในคู่มืออธบิายพระ

คัมภีร์ เช่น UBC
6 (ความรู้ เกี่ยวกับพระนามเฉพาะของพระเจ้า “ยาห์เวห์” ว่ากันว่าเป็นของขวัญที่

ย่ิงใหญ่ที่สดุของพระเจ้าที่มอบให้ชาวอสิราเอล)7 

 ในความเป็นจริงแล้วการแปลโดยทั่วไปของอิสยาห์ 42:8 ว่า “เราคือ LORD นั่นเป็นนามของ

เรา” (“I am the LORD, that is my name”)8
 นั้นไม่ได้ความหมาย เว้นแต่จะให้พระนามของพระยาห์

เวห์กลับมาใช้ดังเดิมเหมือนในพระคัมภีร์ยิวฉบับนิวเยรูซาเลม็ (NJB) และพระคัมภีร์ฉบับโฮลแมน 

คริสเตียนแสตนดาร์ด (HCSB) ว่า “เราคือยาห์เวห์ นั่นเป็นนามของเรา” (“I am Yahweh, that is 

my name”)

 

 

 
4 International Standard Bible Encyclopedia (ISBE) 
5 Theological Wordbook of the Old Testament (TWOT) 

6 Understanding the Bible Commentary (Dt.5:11) 

7 ISBE (God, Names of); TWOT (484a, YHWH); Understanding the Bible Commentary (Dt.5:11) 

8 พระคัมภีร์ภาษาไทยทุกฉบับแปลว่าพระยาห์เวห์ (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย และฉบับมาตรฐาน 2011) หรือพระเยโฮวาห์ (ฉบับ

ไทยคิงเจมส ์และฉบับ 1971) ผู้แปล 

https://www.google.co.th/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=5&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjwlMXC7sXQAhUMpo8KHRmKBVwQFgg2MAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.olivetree.com%2Fstore%2Fproduct.php%3Fproductid%3D17685&usg=AFQjCNGjborhk_7VmoyhMrMxfAZGY-olxQ&bvm=bv.139782543,d.c2I
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ความส าคัญยิ่งของนาม “ยาห์เวห์”

 คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่รู้ ว่าพระเจ้าทรงมีชื่อว่า ยาห์เวห์ (YHWH) หรือไม่รู้ ด้วยซ ้าว่าพระองค์

ทรงมีชื่อด้วย  การไม่รู้ เร่ืองชื่อของพระเจ้านั้นฟังดูไม่ขึ้นเพราะค า “ยฮวฮ” (YHWH) มีปรากฏถึง  

6,828 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู  การบอกว่าไม่รู้นี้ ท าให้งง เพราะในงานเขียนมากมายทางวิชาการ
ก็ใช้ชื่อ “ยาห์เวห์” (Yahweh) หรือ “ยฮวฮ” (YHWH) เสมอในการศึกษาเกี่ยวกับพระคัมภีร์  

และศาสนศาสตร์ของพวกเขา  ตัวอย่างเช่น ค า “ยาห์เวห์” (Yahweh) ที่เหมือนกันเลย กม็ีปรากฏ 

2,287 คร้ังในสารานุกรมพระคัมภีร์อินเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด ฉบับแก้ไข มีปรากฏ 2,090 คร้ัง

ในคู่มือการใช้พระคัมภีร์เดิมของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากล9 และมีปรากฏ 4,023 คร้ังในส่วน
ของพระคัมภีร์เดิมของคู่มืออธบิายพระคัมภีร์ฉบับนิวอเมริกนั

 เราสงัเกตว่า หนังสอืเหล่านี้ เป็นคู่มืออ้างอิงพระคัมภีร์แบบอนุรักษ์นิยมที่เกรงว่าเราจะยกเลิกค า 

“ยาห์เวห์” อย่างคล่องปาก ว่าเป็นการคิดค้นของนักวิชาการเสรีนิยม หรือพวกนิกายของคริสเตียน  

บางคร้ังพจนานุกรมพระคัมภีร์เสรีนิยมฉบับแองเคอร์10 ซึ่งได้รับความเชื่อถือจากคนส่วนมากว่าเป็น

พจนานุกรมหรือสารานุกรมพระคัมภีร์ทางวิชาการมากที่สุดเท่าที่เคยมีมากม็ีตัวอย่างของ “ยาห์เวห์” 

3,280 คร้ัง 

 แล้ว “เอโลฮิม” (ים לֹהִׁ ְֶ  Elohim) ซึ่งเป็นค าภาษาฮีบรูที่รู้จักกนัดีส าหรับ “พระเจ้า” (“God”) ,א 

หรือ “พระ” (“god”) ล่ะ?  ในขณะที่ “ยาห์เวห์” (Yahweh) มีปรากฏ 6,828 คร้ังในพระคัมภีร์

ภาษาฮีบรู แต่ “เอโลฮิม” มีปรากฏ 2,602  คร้ัง  ดังนั้นค าดั้งเดิมส าหรับพระเจ้าในพระคัมภีร์ภาษา

ฮีบรู (พระคัมภีร์เดิม) จึงไม่ใช่ “พระเจ้า” แต่เป็น “ยาห์เวห์” 

 นอกจากนี้ประมาณ 10% จาก 2,602 ตัวอย่างของ “เอโลฮิม” จะหมายถึงพระเจ้าเทยีมเทจ็เช่น 

บรรดาพระของอียิปต์ (อพยพ 12:12)11  วัวทองค า (อพยพ 32:4)12 และเจ้าแม่อัชโทเรท (1 พงศ์

กษัตริย์ 11:33)13 นานๆจะมีตัวอย่างที่ “เอโลฮิม” ใช้กับมนุษย์ เช่น โมเสส (อพยพ 4:16; 7:1)14 ผู้

 
9 International Standard Bible Encyclopedia; United Bible Societies Old Testament Handbooks 
10 New American Commentary; Anchor Bible Dictionary 
11 อพยพ 12:12  “เพราะในคืนวันนั้น เราจะผ่านไปในแผ่นดินอยีิปต์ และเราจะประหารลูกหัวปีทั้งหมดในแผ่นดินอยีิปต์ทั้งของมนุษย์

และของสตัว์ และเราจะพิพากษาลงโทษพระทั้งหมดของอยีิปต์ เราคือพระยาห์เวห์”  
12 อพยพ 32:4  เมื่ออาโรนได้ทองค าจากพวกเขาแล้ว จึงใช้เคร่ืองมือหล่อทองค าเป็นรูปโคหนุ่ม แล้วเขาทั้งหลายประกาศว่า “โอ อสิรา
เอล สิ่งเหล่านี้แหละเป็นพระของเจ้า ซ่ึงน าเจ้าออกจากแผ่นดินอยีิปต์”  
13 1 พงศ์กษัตริย์ 11:33  “เพราะเขาทอดทิ้งเรา ไปนมัสการเจ้าแม่อชัโทเรทพระของชาวไซดอน เคโมชพระของโมอบั และมิลโคมพระ
ของคนอมัโมนและไม่ด าเนินในทางของเราคือท าสิ่งที่ชอบธรรมในสายตาของเรา อกีทั้งไม่รักษากฎเกณฑแ์ละกฎหมายของเรา” 

14 อพยพ 4:16 “เขาจะเป็นผู้พูดกบัประชาชนแทนเจ้า เขาจะเป็นปากแทนเจ้า และเจ้าจะเป็นดังพระเจ้าส าหรับเขา” 
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พิพากษาอยุติธรรม (สดุดี 82:6)15 และอาจจะเป็นวิญญาณของซามูเอล (1 ซามูเอล 28:13)  ส่วนอีก 

90% จากตัวอย่างของ “เอโลฮิม” จะหมายถึงพระเจ้าของอิสราเอล  การรวมค า “ยาห์เวห์เอโลฮิม” 

(“Yahweh Elohim” หรือ “LORD God”16 ในพระคัมภีร์ภาษาองักฤษส่วนใหญ่มีปรากฏ 891 คร้ัง

 สิ่งนี้ บอกเราว่า พระคัมภีร์ได้ระบุตั้งแต่แรกถึงพระเจ้าของอิสราเอลว่า “ยาห์เวห์” มากกว่า      

“พระเจ้า” ไม่เพียงแต่ในแง่ของตัวเลขที่มีมากกว่ามาก (6,828 เทยีบกับ 2,602 ตัวอย่าง) แต่ยังใน

แง่ของการอ้างอิงที่แน่นอนอีกด้วย (6,828 ตัวอย่างของค า “ยาห์เวห์” ทั้งหมดอ้างถึงพระเจ้าของ

อสิราเอลและไม่เคยใช้อ้างถึงพระเจ้าเทยีมเทจ็ โดยไม่มีข้อยกเว้น)  ดังนั้นจึงเป็นสิ่งที่ยอมรับไม่ได้ที่ 

“ยาห์เวห์” ชื่อที่เฉพาะและมีชื่อเดียวของพระเจ้า จะถูกแปลในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษส่วนใหญ่ว่า 

“LORD” ซึ่งเป็นค าเรียกอนัมีเกยีรติที่บางคร้ังกใ็ช้กบัมนุษย์

อันที่จริง นักวิชาการพระคัมภีร์บางคนก าลังเรียกร้องให้กลับมาใช้พระนามดั้งเดิมของพระยาห์

เวห์  พจนานุกรมศาสนศาสตร์พระคัมภีร์เดิมฉบับมาตรฐานห้าเล่มของ NIDOTT
17 กล่าวว่า:

 

“การแปล” LORD เป็นปัญหาจากมุมมองที่หลากหลาย  การใช้ LORD เป็นการปิดบังความจริงที่ว่า 

“ยาห์เวห์” เป็นชื่อ ไม่ใช่ค าเรียก... เมื่อพิจารณาถึงความเป็นจริงนี้  เราอาจโต้แย้งเหมือนกบัชื่อเฉพาะ

อื่นๆว่า เราแค่ทับศัพท์สิ่งที่ค าภาษาฮีบรูดั้งเดิมคิดว่าเป็น “ยาห์เวห์” (พจนานุกรมศาสนศาสตร์พระ

คัมภีร์เดิมฉบับนิวอนิเตอร์เนชันแนล เล่ม 5, “ยาห์เวห์”) 
 

เอกลักษณ์ของพระยาห์เวห์ พระยาห์เวห์คือใครกันแน่?  

 ค ากล่าวถึงคนๆหนึ่งโดยสังเขปมักจะเป็นประโยชน์ที่ช่วยให้เราเข้าใจว่าคนนั้นเป็นมนุษย์หรือ

เป็นพระเจ้า  สิ่งนี้ มีประโยชน์ในการแสดงให้เหน็เอกลักษณ์ที่แน่นอนของพระยาห์เวห์

 

• พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าเดียวและเพียงผู้ เดียว  พระยาห์เวห์ตรัสว่า “เราคือยาห์เวห์ 

และไม่มีผู้อื่นอีก นอกจากเรา ไม่มีพระเจ้า” (อิสยาห์ 45:5) และ “นอกจากเรา ไม่มีพระ

เจ้าอื่นอกี” (ข้อ 21) 

 
15 สดุดี 82:6 “เราได้กล่าวว่า ‘เจ้าทั้งหลายเป็นพระ เป็นบุตรองคผ์ู้สงูสดุ เจ้าทุกคนนั่นแหละ’”  
16 ในฉบับภาษาไทยคือ “พระยาห์เวห์พระเจ้า” เช่น ปฐมกาล 2:4 “ล าดับเร่ืองการเนรมิตสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินมีดังนี้  ในวันที่

พระยาห์เวห์พระเจ้า ทรงเนรมิตสร้างแผ่นดินและฟ้าสวรรค”์ 

17 New International Dictionary of Old Testament Theology (NIDOTT) 
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• พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระผู้สร้างเพียงผู้เดียว  พระยาห์เวห์ตรัสว่า “เราคือยาห์เวห์ ผู้สร้าง

ทุกสิ่ง ผู้ ขึงฟ้าสวรรค์แต่ล าพัง ผู้กางแผ่นดินโลกด้วยตัวเอง” (อสิยาห์ 44:24) 

• พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าของอบัราฮัม อสิอคั และยาโคบ  พระยาห์เวห์ตรัสสั่งโมเสสให้

บอกชนชาติอิสราเอลว่า “พระยาห์เวห์ พระเจ้าแห่งบรรพบุรุษของพวกท่าน คือพระเจ้า

ของอับราฮัม พระเจ้าของอิสอัค และพระเจ้าของยาโคบ ทรงใช้ให้ข้าพเจ้ามาหาพวกท่าน” 

(อพยพ 3:15) 

• พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์  ในเบื้องต้นเราทราบว่าพระ

ยาห์เวห์ทรงเป็นพระบิดาของเรา “ข้าแต่พระยาห์เวห์ พระองค์ทรงเป็นพระบิดาของพวก

ข้าพระองค์” (อิสยาห์ 63:16 และ 64:8)  “ชนชาติโง่เขลาและเบาปัญญาเอ๋ย ท่านจะตอบ

สนองพระยาห์เวห์อย่างนี้ หรือ? พระองค์ไม่ใช่พระบิดา ผู้ทรงสร้างท่านหรือ?” (เฉลย

ธรรมบัญญัติ 32:6 และมาลาคี 2:10) แต่โดยเฉพาะอย่างย่ิงก็คือ พระยาห์เวห์ทรงเป็น 

“พระเจ้าและเป็นพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้า” (โรม 15:6; 2 โครินธ์ 1:3; 

11:31; เอเฟซัส 1:3) ความจริงที่กล่าวโดยพระเยซูเมื่อพระองค์ตรัสว่า “เราก าลังจะขึ้นไป

หาพระบิดาของเราและพระบิดาของพวกท่าน ไปหาพระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวก

ท่าน” (ยอห์น 20:17)  เพียงแค่สามบทก่อนหน้านี้  พระเยซูทรงเรียกพระบิดาของพระองค์

ว่า “ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว” (ยอห์น 17:3) ซึ่งเป็นการระบุที่สอดคล้องกันดี

กับอิสยาห์ 45:5 ที่ว่า “เราคือยาห์เวห์ และไม่มีผู้อื่นอีก นอกจากเรา ไม่มีพระเจ้าอื่นใด” 

ดังนั้นพระยาห์เวห์จึงทรงเป็นพระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์ 

 

“ยาห์เวห์” ในพระคัมภีร์ 

 ในพระคัมภีร์มพีระเจ้าเดียวและเพียงผู้เดียวและไม่มีผู้อื่นอกีนอกจากพระองค์  พระองคไ์ด้ทรง

เปิดเผยชื่อของพระองค์ว่า “ยาห์เวห์” ซึ่งในภาษาฮีบรูคือ hwhy ที่ถอดตัวอักษรเป็นภาษาอังกฤษว่า  
YHWH  เพราะเหตุว่าค านี้ประกอบด้วยตัวอักษรที่เป็นพยัญชนะสี่ตัว จึงเรียกว่า “พยัญชนะสี่ตัว” 

(อักษรสี่ตัว)  เนื่องจากภาษาฮีบรูจะเขียนจากขวาไปซ้าย อักษรตัวแรกกค็ือ Yod (y) จึงตรงกับ Y 
ใน YHWH ซึ่งเป็นอกัษรโค้งเลก็ๆอยู่มุมบนขวา 

 

hwhy 
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 พระนาม “ยาห์เวห์” มีให้เห็นในแทบทุกหน้าของพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู (พระคัมภีร์เดิม) ที่

มักจะเหน็หลายคร้ังในหนึ่งหน้า  ระบุให้ชัดกค็ือ YHWH (ยฮวฮ) มีปรากฏ 6,828 คร้ังในพระคัมภีร์

เดิม หรือโดยเฉล่ียเกือบเจด็คร้ังต่อหนึ่งหน้า โดยประมาณว่าส่วนของพระคัมภีร์เดิมของพระคัมภีร์

ทั่วไปมี 1,000 หน้า18  พระนามนี้มีปรากฏ 34 คร้ังในเฉลยธรรมบัญญัติบทที่ 28 เพียงบทเดียว 

 ค าย่อของ “ยาห์เวห์” คือ “ยา” หรือ “ยาห์” ซึ่งมีปรากฏ 49 คร้ังในพระคัมภีร์เดิม โดยจะพบ 

40 คร้ังในสดุดี รวมสามคร้ังในตอนต่อไปนี้  

 

I shall live to recount the great deeds of Yah.  Though Yah punished me sternly, he has not 

abandoned me to death.  Open for me the gates of saving justice, I shall go in and thank Yah 
(Psalm 118:17-19, NJB, with “Yahweh” changed to “Yah” to conform to the original Hebrew 

text). 

(แปลว่า “ข้าพเจ้าจะมีชีวิตอยู่ และประกาศพระราชกิจที่ย่ิงใหญ่ของยาห์   
แม้ยาห์ทรงตีสอนข้าพเจ้า

อย่างหนัก พระองค์กไ็ม่ได้ทรงมอบข้าพเจ้าไว้กับความตาย  ขอเปิดประตูความเที่ยงธรรมที่ช่วยให้
รอดแก่ข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจะเข้าประตูนั้นและจะขอบพระคุณยาห์” (สดุดี 118:17-19 ฉบับนิวเยรูซาเลม็ 

ที่ค าเตม็ “ยาห์เวห์” เปล่ียนเป็น “ยาห์” ให้เหมือนกบัต้นฉบับภาษาฮีบรู)
19 

 

 สารานุกรมคาทอลิก (“เยโฮวาห์, ยาห์เวห์”) กล่าวว่าชื่อยาห์เวห์แฝงอยู่ในชื่อบุคคล 163 ชื่อ 

ชื่อเหล่านี้บางชื่อมี “ยาห์เวห์” รวมอยู่ในพยางค์แรก (เช่น เยโฮอาหาส เยฮู เยโฮชาฟัท โยอาบ โย

เอล โยนาธาน โยชูวา ยูดาห์)20   ชื่ออื่นๆจะรวม “ยาห์เวห์” อยู่ในพยางค์ท้าย (เช่น เอลียาห์ เฮเซคี

ยาห์ ฮิลคียาห์ อิสยาห์ เยเรมียาห์ โยสิยาห์ มีคายาห์ เนหะมี ย์ อุรียาห์ เศคาริยาห์ เศฟันยาห์)21   

เนื่องจาก “เยเรมีย์”(หรือ “เยเรมียาห์”) ชื่อเดียวกม็ีปรากฏประมาณ  130 คร้ังในพระคัมภีร์เดิม  
และ “โยชูวา” มีประมาณ 200 คร้ังและ “ยูดาห์”22 มีประมาณ 800 คร้ัง (แค่สามตัวอย่างรวมกันกม็ี

กว่า 1,000  คร้ังแล้ว) เราอาจประมาณจ านวนรวมอย่างต ่าๆว่าพระคัมภีร์เดิมมีการปรากฏของชื่อ 

“ยาห์เวห์” อย่างน้อย 6,000 คร้ังที่แฝงรวมอยู่ใน 163 ชื่อบุคคล หรือไม่กถ็ึง 8,000 หรือ 10,000 

คร้ัง  เมื่อเรารวมการปรากฏของ “ยาห์เวห์” (Yahweh) กับ “ยาห์” (Yah) 6,828  กับ 49 คร้ัง

 
18 พระคัมภีร์เดิมภาษาไทยมี 1,269 หน้า (ฉบับมาตรฐาน  2011) ฉบับภาษาองักฤษทั่วไปมี 1,089 หน้า (ฉบับ NIV) ผู้แปล 

19 พระคัมภีร์ภาษาไทยเป็นชื่อเตม็ว่า พระยาห์เวห์ (ฉบับมาตรฐาน 2011) หรือพระเยโฮวาห์ (ฉบับไทยคิงเจมส์) ฉบับ 1971 ใช้ค า

ว่า พระเจ้า และฉบับอมตธรรมร่วมสมัย ใช้ค าว่า “องค์พระผู้เป็นเจ้า” (ผู้แปล) 
20 Jehoahaz, Jehu, Jehoshaphat, Joab, Joel, Jonathan, Joshua, Judah 
21 Elijah, Hezekiah, Hilkiah, Isaiah, Jeremiah, Josiah, Micaiah, Nehemiah, Uriah, Zechariah, Zephaniah 
22 “เนหะมีห์” ภาษาฮีบรูคือ Nechemyah; “เยเรมีย์” ภาษาฮีบรูคือ Yirmeyah; “โยชูวา” หรือ “เยโฮชูวา” ภาษาฮีบรูคือ Yehoshua; 

“ยูดาห์” หรือ “เยฮูดาห์” ภาษาฮีบรูคือ Yehudah  (ผู้แปล) 
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ตามล าดับ เรากจ็ะได้จ านวนปรากฏของ “ยาห์เวห์” ในรูปต่างๆอย่างน้อยกเ็ป็นจ านวนที่มากกว่า  

14,000 คร้ัง

 เมื่อ “ยาห์เวห์” แฝงอยู่ในพยางค์แรกของชื่อ กม็ักจะย่อลงเป็น “เย” (Je) อย่างในกรณีของ 

“เยโฮยาดา” (Jehoiada) หรือ “เยฮู” (Jehu)  ชื่อของพระยาห์เวห์ในรูปแบบย่อนี้ จะปรากฏในรูป 

แบบภาษาฮีบรูของชื่อ “เยซู” (Jesus)  ในอีกรูปแบบหนึ่งก็คือ “โย” (Jo) ซึ่งจะพบในชื่อ เช่น     

“โยอาบ” (Joab) และ “โยเอล” (Joel) 

 ผู้ที่ไม่รู้ภาษาฮีบรูอาจไม่รู้ ว่า “Y” และ “J” ในชื่อที่ถอดตัวอักษรเหล่านี้แสดงให้เห็นพยัญชนะ

ฮีบรูตัวเดียวกันคือ Yod (y) ที่เป็นพยัญชนะตัวแรกใน YHWH  (hwhy) ซึ่งเป็นเหตุที่ YHWH จึง

สามารถถอดตัวอักษรว่า “Jahweh” เหมือนในภาษาเยอรมัน  พยัญชนะ “J” ในภาษาเยอรมันจะ

ออกเสยีงเหมือนกับพยัญชนะฮีบรู “Yod” (ในภาษาเยอรมันไม่ได้ใช้ “y” ยกเว้นเป็นค าที่ยืมมาจาก

ต่างภาษา เช่น “เรือยอชท”์ หรือ “โยคะ”)23 ดังนั้นบางคร้ังพระนามของพระยาห์เวห์จึงสะกดด้วย 

“J”  อันที่จริงพยัญชนะ “J” ของภาษาเยอรมันจะออกเสียงใกล้เคียงกับ Yod ในภาษาฮีบรูมากกว่า 

“J” ในภาษาองักฤษ 

 จากตรงนี้ เราจะเหน็ว่าอกัษรตัวแรกใน “Yahweh” คือพยัญชนะ Yod ซึ่งสามารถตามด้วยสระที่

เป็นไปได้หลายสระ เช่น “a, e, หรือ o”  แต่ชื่อ “Yahweh” กยั็งคงแทนด้วย Yod (ซึ่งน่าสนใจที่

เป็นตัวอักษรที่เล็กสุดของพยัญชนะยิว และย่อมมีความส าคัญในฝ่ายวิญญาณอย่างแน่นอน)  สิ่งนี้

ยืนยันโดยข้อเทจ็จริงที่ว่าแม้พยางค์แรก “Yah” จะปรากฏอยู่ค าเดียวโดดๆกยั็งคงเป็นการอ้างถึง

พระนามพระยาห์เวห์อย่างชัดเจนสมบูรณ์ 

 ในกรณีของชื่อ “เยซู” (“Jesus” มาจากภาษาฮีบรูว่า “Jehoshua” หรือ “Yehoshua”) เป็นรูป

ค าย่อของ “ยาห์” (Yah) ที่ใช้กับ “e” ดังนั้นการอ้างถึง “Yahweh” จึงปรากฏในค า “Ye” หรือ 

“Je” ของ “Jesus”  ในการพูดภาษาอังกฤษเมื่อ 500 ปีที่แล้ว (ดังตัวอย่างจากฉบับคิงเจมส์ 1611) 

พยัญชนะ “J” จะใกล้เคียงกบั “J” ของภาษาเยอรมันมากกว่า “J” ของภาษาองักฤษในปัจจุบัน 

 ความจริงที่ว่าชื่อ Yahweh สามารถย่อให้สั้นลงว่า “Yah” นั้น แสดงให้เหน็ว่าส่วนส าคัญของชื่อ 

“Yahweh” อยู่ใน “Yah” พยางค์แรก  นอกจากนี้ ความจริงที่ว่า “Yah” กส็ามารถจะเป็น “Ye” 

หรือ “Ya” หรือ “Yo” เมื่อแฝงอยู่ในชื่อภาษาฮีบรูซึ่งแสดงให้เห็นว่าส่วนส าคัญของ “Yah” เป็นค า

ย่อของ Yod  ดังนั้น Yod (y) ตัวอกัษรเลก็ๆคือส่วนส าคัญของ “Yahweh” (hwhy) ซ่ึงอกัษรตัวอื่นๆ

สามารถจะละเอาไว้ได้ (เช่น โดยการลด “Yahweh” เป็น “Yah”) หรือเปล่ียน (เช่น “a” เป็น “e” 

 
23 yacht หรือ yoga 
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หรือ “o”) โดยไม่กระทบการที่จะจ าชื่อของพระเจ้าได้  แต่เราไม่สามารถจะเอา Y ที่ส าคัญอย่างย่ิง 

(หรือ J ในบางภาษา) ออกไปได้เลย 

แต่พระยาห์เวห์ทรงอยู่ที่ไหนในพระคัมภีร์ใหม่หรือ?

 เมื่อเราพลิกสองสามหน้าจากพระคัมภีร์เดิมไปพระคัมภีร์ใหม่ ชื่อ “ยาห์เวห์” ก็ดูเหมือนจะ

หายไปทันที เหมือนกับว่าพระคัมภีร์ใหม่เป็นหนังสือที่ต่างไปจากเดิมอย่างสิ้ นเชิง โดยมีความ

เกี่ยวข้องกันอย่างเลือนรางเท่านั้นกับพระคัมภีร์เดิม!  จนกระทั่งผมได้เห็นความเป็นศูนย์กลางของ

พระนามและขององค์พระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์ใหม่ ผมงงมากที่ชื่อของพระองค์ไม่ปรากฏในพระ

คัมภีร์ใหม่ (แม้ว่าจะสามารถอธิบายได้ถึงการไม่มีชื่อของ “พระยาห์เวห์” ในพระคัมภีร์ฉบับเซปทวั

จนิต์24ตามในประวัติศาสตร์)  แล้วผมกน็ึกขึ้นได้ว่า ความจริงแล้วชื่อของพระองค์ปรากฏในเกือบทุก

หน้าของพระคัมภีร์ใหม่ และบางคร้ังกป็รากฏหลายๆคร้ังในหน้าเดียวเหมือนในพระคัมภีร์เดิม  ผม

มองไม่เหน็ความจริงนี้ ได้อย่างไร?  ในฐานะที่เป็นคนหนึ่งที่รู้ภาษาฮีบรูอยู่บ้าง จึงเป็นเรื่องที่ไม่น่าให้

อภัยตัวเอง 

 แล้วชื่อของพระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์ใหม่อยู่ที่ไหนหรือ?  ชื่อของพระองค์ปรากฏทุกคร้ังในชื่อ

ของ “พระเยซู”!  เยซู (Jesus) เป็นรูปแบบของค าภาษากรีกที่มาจากค าภาษาฮีบรูว่า Yeshua (เยชู

วา นั่นกค็ือ Joshua หรือ โยชูวา)  พยางค์แรกของ Yeshua ซึ่งกค็ือ Ye เป็นรูปแบบค าย่อปกติของ 

“Yahweh” เมื่อแฝงอยู่ในชื่อต่างๆ  

 นี่คือสิ่งที่น่าประหลาดใจ คือไม่มีทางที่เราจะเรียกพระนามของพระเยซูโดยไม่ได้กล่าวถึง “พระ

ยาห์เวห์” ที่เป็นรากฐานของชื่อนั้น  แม้ว่าบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพได้ผลักพระยาห์เวห์ผู้ทรง

สรรพสิริออกไปอย่างที่ให้เป็นตามหลักค าสอนของพวกเขาโดยทั้งๆที่รู้หรือไม่รู้กต็าม พวกเขากห็นี

จากพระนามของพระองค์ไปไม่พ้นไม่ว่าจะท าด้วยวิธีใดกต็าม!  นั่นเป็นพระปัญญาของพระยาห์เวห์ที่

ทุกคร้ังเมื่อพูดค า “พระเยซู” ออกมา พระยาห์เวห์กถ็ูกประกาศว่าเป็นพระผู้ ช่วยให้รอดของโลก !  

พระองค์ทรงท าให้ผู้ที่ไม่รู้พูดความจริงแม้จะมาจากความไม่รู้ของพวกเขา!

 ความเด่นชัดของพระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์ใหม่ไม่ได้มีเฉพาะพระนามของพระองค์แฝงอยู่ใน

พระนามของพระเยซูเท่านั้น (“เยซู” หมายความว่า “พระยาห์เวห์ทรงช่วยให้รอด”) แต่ยังเป็นการ

เปิดเผยที่น่าอัศจรรย์ว่าพระยาห์เวห์เอง พระเจ้าเดียวและเพียงผู้เดียวได้เสดจ็เข้ามาในโลก มาสถิต

อยู่ในพระเยซูผู้เป็นพระวิหารของพระเจ้า 

 
24 LXX หรือ Septuagint (เซปทวัจินต์ คือพระคัมภีร์เดิมภาษากรีกที่แปลจากพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรู) ผู้แปล 
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ย่ิงกว่านั้นผู้ที่ประทานชื่อให้พระเยซูตั้งแต่แรกกค็ือพระยาห์เวห์เอง โดยผ่านทูตสวรรค์องค์หนึ่ ง

ขององค์ผู้เป็นพระเจ้า (“จงเรียกนามท่านว่า เยซู” มัทธิว 1:21)  ตอนนี้ เหตุผลของเร่ืองนี้กช็ัดเจน  

และเรากส็ามารถร้องอุทานด้วยกันกับเปาโลได้ว่า “ทางของพระองค์ (ของพระยาห์เวห์) นั้นกเ็หลือ

ที่จะหย่ังรู้ได้”25

 

“เธอจะให้ก าเนิดบุตรชาย และท่านจงตั้งชื่อพระกุมารนั้นว่า เยซู เพราะพระองค์จะทรงช่วยประชากร
ของพระองค์ให้พ้นจากบาปทั้งสิ้นของพวกเขา” (มัทธวิ 1:21 ฉบับ NIV) 

 

 ข้อนี้ เผยให้เห็นถึงพระประสงค์ของพระเจ้าในการตั้งชื่อให้พระเยซูว่า “เยซู”  แต่ “เยซู” เป็น

ชื่อที่ใช้กันทั่วไปในสมัยพระคัมภีร์ใหม่  ซึ่งสามารถยืนยันได้โดยการค้นดูพจนานุกรมพระคัมภีร์  มี

คนอื่นๆอกีมากมายที่ถูกเรียกว่า “เยซู” กไ็ม่มีใครช่วยผู้คนให้รอดจากความบาปของพวกเขา ดังนั้น

ความนิยมของชื่อนี้ ในตัวของมันเองจึงไม่ได้อธบิายว่าท าไมจึงตั้งให้กบัพระเยซู  แต่กระนั้นกเ็ป็นพระ

ยาห์เวห์เอง ไม่ใช่โยเซฟหรือมารีย์ที่เลือกชื่อนี้ ให้พระองค์ ซึ่งในกรณีนี้ความหมายของชื่อ “เยซู” จะ

อธบิายความตั้งพระทยัของพระเจ้าส าหรับพระองค์

 “เยซู” กเ็หมือนกันกับ “โยชูวา” ซึ่งเป็นรูปค าย่อของ “เยโฮชูวา” ( הוֹשוּעַ  עַ หรือ י  הוֹשֻׁ  26(י 

ทั้งหมดนี้หมายถึง “พระยาห์เวห์ทรงเป็นความรอด” หรือ “พระยาห์เวห์ทรงช่วยให้รอด”  ค าอธบิาย

ที่ให้ในมัทธวิ 1:21 มีว่า “เพราะว่าพระองคจ์ะทรงช่วยประชากรของพระองค์ ให้พ้นจากบาปทั้งหลาย

ของเขา”27 นั้นตอนนี้ สามารถเข้าใจได้แล้ว  คือในพระเยซูและทางพระเยซูนั้นพระยาห์เวห์จะทรง

ช่วยประชากรของพระองค์ให้รอด 

 ความคล้ายคลึงกันของค าเหล่านี้กับสดุดี 130:8 (“พระองค์เองจะทรงไถ่อสิราเอล จากความชั่ว
ทั้งสิ้นของเขา”) นั้นไม่มีข้อผิดพลาด (และถูกตั้งข้อสังเกตโดยพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ 

BDAG, autos, def.2a)  ในฉบับ LXX (หรือฉบับเซปทวัจินต์ จะเป็นข้อ 129:8) ความคล้ายคลึงกัน

ระหว่างสดุดี 130:8 กับมัทธิว 1:21 นั้นเด่นชัดย่ิงขึ้ น เนื่องจากทั้งสองข้อเร่ิมต้นด้วยสรรพนามที่

เด่นชัดว่า “พระองค์ (autos)”  ดังนั้นมัทธิว 1:21 น่าจะตั้งใจอ้างอิงถึงสดุดี 130:8 เป็นการแสดงให้

เห็นว่าพระสัญญาของพระเจ้าในสดุดี 130:8 นี้ เป็นจริงในพระเยซูคริสต์  ความคล้ายคลึงกันระหว่าง

 
25 โรม 11:33 “โอ พระปัญญาและความรอบรู้ของพระเจ้านั้น ล า้ลึกเท่าใด ข้อตัดสินของพระองค์นั้นเหลือที่จะหยั่งรู้ได้ และทางของ
พระองค์กเ็หลือที่จะสบืเสาะได้”  
26 “Jehoshua” หรือ “Joshua” 
27 มัทธิว 1:21 “นางจะให้ก าเนิดบุตรชาย จงตั้งชื่อพระกุมารนั้นว่า เยซู เพราะว่าพระองค์จะทรงช่วยประชากรของพระองค์ ให้พ้นจาก
บาปทั้งหลายของเขา” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย)  
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สองข้อนี้ ไม่มีข้อผิดพลาด เมื่อเราเปรียบเทยีบมัทธวิ 1:21, สดุดี 129:8 (ฉบับ LXX) และสดุดี 130:8 

(ฉบับฮีบรู) 

 

Mt.1:21:  αὐτὸς γὰρ σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶ 

Psalm 129:8 (LXX):  αὐτὸς  λυτρώσεται  τὸν  Ισραηλ  ἐκ  πασῶν  τῶν  ἀνομιῶν  αὐτοῦ

Psalm 130:8 (Hebrew):  תָיו לַעֲוֹנֹּ כֹּ רָאֵלַמִׁ ש  ת־יִׁ הַאְֶ דְֶ פ  הוּאַיִׁ  ו 

 

 ค าแปลตรงตัวกค็ือ

มัทธิว 1:21  “เพราะว่าท่านจะทรงช่วยชนชาติของท่านให้รอดจากบาปของพวกเขา” 

สดุดี 129:8  (ฉบับ LXX) “พระองค์จะทรงไถ่อสิราเอล ออกจากความชั่วช้าทั้งสิ้นของเขา” 

สดุดี 130:8  (ฉบับฮีบรู) “พระองค์จะทรงไถ่อสิราเอล จากความบาปทั้งสิ้นของเขา” 

 ในทั้งสามข้อความ28จะมีใจความเหมือนกัน ความแตกต่างในความหมายเพียงอย่างเดียวที่เห็น
ในค ากล่าวของมัทธิวกค็ือเว้นค าว่า “ทั้งสิ้น”  ถ้าเช่นนั้นเราจะสรุปว่าความรอดในพระเยซูคริสต์เป็น

ความรอดที่ไม่สมบูรณ์ไหม เพราะไม่ได้ไถ่เราจากความบาป “ทั้งสิ้น” ของเรา?  ใครกต็ามที่ได้อ่าน

พระคัมภีร์ใหม่จะไม่คิดเช่นนั้นเลย ดังนั้นมันจึงชัดเจนว่าบ่งบอกถึง “ทั้งสิ้น” ในความหมาย 

 พระนาม “พระยาห์เวห์” จะถูกเอ่ยถึงทุกคร้ังเมื่อเราพูดว่า “พระเยซู”  แม้คริสตจักรต่างๆมี

แนวโน้มที่จะกันพระยาห์เวห์ออกไป แต่เราก็ได้พบพระนาม “ยาห์เวห์” ของพระองค์ที่อยู่ในพระ

นามของ “พระเยซู” มาตลอด 

 พระคัมภีร์ใหม่จะมีพระเจ้าเป็นศูนย์กลาง และในหลักปฏิบัติของชาวยิวแล้ว จะมีพระยาห์เวห์

เป็นศูนย์กลาง  ค าว่า “พระเจ้า” มีปรากฏ 1,317  คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ในขณะที่ค าว่า “เยซู” มี

ปรากฏ 917 คร้ัง (244 คร้ังในพระกติติคุณยอห์น)29

 
28 Matthew 1:21: For he shall save his people from their sins;  Psalm 129:8 (LXX): He shall redeem Israel out of all 

their lawlessness;  Psalm 130:8 (Hebrew): He shall ransom Israel from all their sins 
29 ค า “พระคริสต์” มีปรากฏ 529 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ แต่เมื่อรวมกับ “พระเยซู” เช่นใน “พระเยซูคริสต์” หรือ “พระคริสต์พระ

เยซู” (พระคัมภีร์ภาษาไทยแปลเหมือนกันว่า “พระเยซูคริสต์”) จะมีประมาณ 270 คร้ัง ที่ไม่ได้นับค ารวมกันอย่างอื่น เช่น “พระ

คริสต์ที่ทรงก าหนดไว้นั้นแก่ท่านทั้งหลายคือพระเยซู” (กิจการ 3:20)  ดังนั้นเราจะบวกรวม 917+529 เพื่อจะได้จ านวนอ้างอิงที่

เจาะจงถึงพระเยซูไม่ได้  ส่วน “God” (“พระเจ้า”) จะมีบางกรณีที่ “god” (“พระ หรือ เจ้า”) ไม่ได้หมายถึงพระยาห์เวห์ เช่น “god 

of this world” (“พระของยุคนี้” 2 โครินธ์ 4:4) เช่นเดียวกับที่ไม่ใช่ทุกกรณีของค า “เยซู” จะหมายถึงพระเยซูคริสต์ (เช่น โคโลสี  

4:11 “เยซูผู้มีอกีชื่อหนึ่งว่ายุสทสั  กฝ็ากค าทกัทายมาด้วย”)  ข้อยกเว้นเหล่านี้ ไม่ได้เปล่ียนแปลงสถิติอย่างมีนัยส าคัญ) 



42                                              บทที่ 1 พระยาห์เวห์ พระเจ้าองคเ์ดียวและเพียงผู้เดียว 

 

 เมื่อเราประจักษ์ชัดว่า พระคัมภีร์ใหม่มีพระยาห์เวห์เป็นศูนย์กลาง เราจะเข้าใจได้ดีขึ้นว่าพระเจ้า

ทรงมีความเกี่ยวข้องอย่างไรกบัพระเยซูตามพระคัมภีร์  ตัวอย่างเช่น เราจะเหน็ว่าพระเจ้าทรงท างาน

ในพระเยซูและผ่านพระเยซู โดยเฉพาะอย่างย่ิงในแผนการของความรอดดังที่กล่าวในยอห์น 3:16 ว่า 

“เพราะว่าพระเจ้าทรงรักโลก จนได้ประทานพระบุตรองค์เดียวของพระองค์”  ความรักที่พระยาห์

เวห์ทรงมีต่อมวลมนุษย์นั้นเหน็ได้จากการประทานพระบุตรองคเ์ดียวของพระองค์  “ขอขอบพระคุณ

พระเจ้า เพราะของประทานที่เกนิความคาดคิดซึ่งพระองค์ประทานนั้น” (2 โครินธ ์9:15) 

 ในอีกแง่หนึ่ง ความจริงที่พระเยซูถูกกล่าวถึงกว่า 900 คร้ังบอกเราว่า การพูดถึงพระคัมภีร์ใหม่

ว่ามีพระยาห์เวห์ทรงเป็นศูนย์กลางนั้นไม่เป็นธรรมกบัข้อเทจ็จริงที่พระเยซูทรงเป็นจุดส าคัญของพระ

คัมภีร์ใหม่ด้วย  อันที่จริงพระคัมภีร์ใหม่มีสองจุดส าคัญที่เสริมกันและกัน คือพระเยซูไม่เคยท างาน

ของพระองค์โดยแยกจากพระยาห์เวห์พระบิดาของพระองค์ และพระยาห์เวห์ทรงท างานของพระองค์

ทางพระเยซูคริสต์พระบุตรของพระองค์เสมอ  นั่นจึงอาจกล่าวได้ว่าในแผนการของพระเจ้าที่จะช่วย

มวลมนุษย์ให้รอดนั้น ถ้าจะพูดภาษาทางการค้ากค็ือ พระยาห์เวห์และพระเยซูทรง “ร่วมกิจการ” 

หรือ “ร่วมงาน” กนั แต่โดยที่พระยาห์เวห์ทรงมีอ านาจเหนือกว่าเสมอในฐานะที่เป็นผู้เร่ิมกระท าการ

ทุกอย่าง  ความมีอ านาจเหนือทุกสิ่งของพระองค์จะเห็นได้จากค าพูดของเปาโลว่า “เพราะสิ่งสารพัด

นั้นมาจากพระองค์ โดยพระองค์ และเพื่อพระองค์  ขอพระเกยีรติจงมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์ 
อาเมน” (โรม 11:36) 

 

พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวในยอห์น 17:3 คือพระบิดา ไม่ใช่พระเยซูคริสต์ 

 ผมประหลาดใจแต่กเ็ศร้าใจกบัความจริงที่เมื่อผมเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น ผมไม่สามารถ

มองเหน็ความหมายที่ชัดเจนจากค าตรัสมากมายของพระเยซู  ค าว่า “สะกดดวงจิต” ที่เปาโลใช้ในกา

ลาเทยี 3:130 อาจไม่แรงเกินไปที่จะอธิบายความบอดมืดในฝ่ายวิญญาณที่แพร่ไปทั่วความเชื่อในตรี

เอกานุภาพ  ให้เรามาพิจารณาสิ่งที่พระเยซูตรัสในยอห์น 17:3 เพื่อให้คุณเข้าใจสิ่งที่ผมหมายถึง 

 

นี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขาจะรู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว และรู้จัก

พระเยซคูริสต์ที่พระองค์ทรงใช้มา (ยอห์น 17:3) 

 

 ตรงนี้พระเยซูไม่ได้ทรงใช้ถ้อยค าทางศาสนศาสตร์ที่ซับซ้อนหรือยากที่จะเข้าใจได้  ค าตรัสของ

พระองค์ชัดเจนและเข้าใจง่าย  แม้ว่าความหมายของค าว่า “นิรันดร์” จะคลุมเครือส าหรับบางคน แต่

 
30 กาลาเทยี 3:1 “โอ ชาวกาลาเทยีคนเขลา ใครสะกดดวงจิตของพวกท่านให้เหน็ผิดไปได้? ทั้งๆ ที่ภาพการถูกตรึงของพระเยซูคริสต์

ได้ปรากฏอยู่ต่อหน้าท่านแล้ว” 
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แน่ใจได้ว่าค าศัพทข์องประโยคโดยรวมนั้น ไม่ได้เกินความเข้าใจของนักเรียนระดับประถม  แท้จริง

แล้ว พระกิตติคุณยอห์นเป็นที่รู้ กันว่าใช้ค าศัพ์และส านวนที่เข้าใจง่าย  ดังนั้นเหตุใดเราจึงเห็นก็

เหมือนไม่เหน็ ได้ยินกเ็หมือนไม่ได้ยิน หรือเราไม่เข้าใจ (มัทธวิ 13:13)? 

 พระเยซูก าลังบอกอะไรในยอห์น 17:3?  พระเยซูทรงใช้สรรพนาม “พระองค์” (เอกพจน์ใน

ภาษากรีก) ถึงสองคร้ังภายในประโยคเดียวเพื่อกล่าวกับผู้ที่พระองค์เองก าลังอธิษฐานด้วย  เราจะ

เห็นได้ชัดจากข้อ 1 (“ข้าแต่พระบิดา ถึงเวลาแล้ว ขอโปรดให้พระบุตรของพระองค์ได้รับเกียรติ”) 

ว่าพระเยซูก าลังอธิษฐานอย่างเจาะจงกับพระบิดาของพระองค์  และผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ม่ได้

ปฏเิสธเร่ืองนี้   ดังนั้นพระเยซูจึงก าลังกล่าวตรงๆว่า “พระบิดา พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์

เดียว” เป็นค ากล่าวที่ตัดโอกาสคนอื่นๆ รวมทั้งพระเยซูเองที่จะเป็นพระเจ้า  แล้วเหตุใดเราจึงไม่

เข้าใจค ากล่าวที่สั้นและชัดเจนนี้ เลย?  แต่เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เรากไ็ม่ได้เข้าใจเลย 

 การกล่าวว่าพระบิดาของพระองค์เป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวนั้น (the only true God) พระ

เยซูก าลังตัดโอกาสบุคคลอื่นที่ใครๆจะเรียกกนัว่า “พระ” (god) หรือ “พระเจ้า” (God) ว่าเป็นพระ

เจ้าเที่ยงแท้ และสนับสนุนด้วยการที่พระองค์ใช้ทั้งค าน าหน้านามที่เจาะจงว่า “the” กับคุณศัพท์ 

“only” โดยเฉพาะอย่างย่ิงใช้ทั้งสองค ารวมกันที่บอกถึงการผูกขาดแต่ผู้เดียวอย่างแท้จริง  การเน้น

สามคร้ัง (the + only + true) เป็นการปฏเิสธสามคร้ังถึงบุคคลใดๆที่เป็นพระเจ้าควบคู่กบัพระบิดาของ

พระเยซูคริสต์  ในท านองเดียวกนั ในยอห์น 5:44 พระเยซูกท็รงเรียกพระบิดาว่า “พระองค์ผู้ทรงเป็น

พระเจ้าแต่องค์เดียว”31   

 พระบิดาที่พระเยซูทรงเรียกว่าพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวคือใครหรือ?  พระองค์ไม่ใช่ใครอื่น

นอกจากพระยาห์เวห์เอง ผู้ เป็นพระเจ้าของอิสราเอลและพระผู้ ทรงสร้างทุกสิ่ง  เพราะใครจะเป็น 

“พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว” ได้ (ยอห์น 17:3) มีกแ็ต่พระยาห์เวห์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าแต่องค์เดียว 

(“เราคือยาห์เวห์ และไม่มีผู้อื่นอกี นอกจากเรา ไม่มีพระเจ้าอื่น” อสิยาห์ 45:5)? 

 เราตาบอดได้อย่างไรที่คิดว่าพระบิดาไม่ใช่บุคคลผู้ เดียวที่อยู่ใน “พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว” 

หรือคิดว่าพระเยซูก าลังตรัสกับสามพระองค์ในตรีเอกานุภาพที่รวมพระเยซูเอง?  ค าว่า “พระองค์” 

(ค าเอกพจน์ในภาษากรีก) ที่กล่าวโดยพระเยซูนั้นรวมถึง “เรา” เป็นพระเยซูเองไหม?  พระเยซู

ก าลังอธษิฐานกับตัวพระองค์เองหรือไม่?  และเราแปลความถ้อยค าที่ตามมาว่า “และพระเยซูคริสต์

 
31 ยอห์น 5:44  “พวกท่านจะเชื่อได้อย่างไรในเมื่อท่านรับเกียรติจากกนัและกันเอง และไม่ได้แสวงหาเกียรติที่มาจากพระองค์ผู้ทรง

เป็นพระเจ้าแต่องคเ์ดียว?”  
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ที่พระองค์ทรงใช้มา” อย่างไร?  ตรงนี้พระเยซูทรงแยกแยะความแตกต่างอย่างชัดเจนระหว่าง “พระ

เยซูคริสต์” และ“พระองค์” โดยแยกตัวพระองค์เองจาก “พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว” 

 

ยอห์น 17:3 ลบล้างทุกความพยายามที่จะท าให้เป็นความเช่ือในตรีเอกานุภาพ

 ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของยอห์น 17:3 นั้นเชื่อถือได้ที่สุดและลบล้างทุกความ

พยายามที่จะตีความตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  สิ่งนี้ อธิบายว่าท าไมคู่มือศึกษาพระคัมภีร์หลาย

ฉบับจึงหลีกเล่ียงที่จะกล่าวถึงข้อนี้อย่างสิ้นเชิง  คู่มือศึกษาพระคัมภีร์ฉบับอื่นๆจะอ้างเพียงถ้อยค า 

“พระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียว” แต่ไม่มีค าอธิบายใดๆ  ถึงอย่างนั้นฉบับอื่นๆจะอ้างยอห์น 17:3 

เฉพาะในส่วนแรกที่มีปัญหาน้อยกว่า (“นี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขาจะรู้จักพระองค์”) 

แต่กลับเงียบสนิทในส่วนที่สอง (“ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์ที่พระ

องค์ทรงใช้มา”)

 แต่มีผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนกก็ล้าที่จะพยายามอธิบายค ากล่าวที่ชัดเจนของพระเยซูใน

ยอห์น 17:3 แบบให้พ้นตัว  ถึงกระนั้นแม้ความคิดที่เฉียบแหลมที่สดุในประวัติศาสตร์คริสตจักรกไ็ม่

สามารถกลับความหมายของยอห์น 17:3 ได้  นี่เป็นข้อพิสูจน์ที่ชัดเจนถึงความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียง

องค์เดียวอย่างแท้จริงและอย่างถูกต้องของยอห์น 17:3  กลวิธีเช่นเคยกค็ือการดัดแปลงค าพูดของ

พระเยซูให้กว้างขึ้นหรือขยายค านิยามของ “พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว” เพื่อจะรวมถึงพระเยซูคริสต์

หรือแม้แต่พระองค์ที่อยู่ในตรีเอกานุภาพทั้งหมดให้อยู่ในค าจ ากัดความใหม่ว่า “พระเจ้าเที่ยงแท้

องค์เดียว”

 ออกสัติน นักศาสนศาสตร์ที่เฉลียวฉลาดที่สดุคนหนึ่งของคริสตจักรละติน หลังจากอ้างองิยอห์น 

17:3 อย่างถูกต้องและแม่นย า เขากเ็ปล่ียนล าดับค าตรัสของพระเยซูทนัทเีพื่อให้พระเยซูถูกรวมเข้า

เป็น “พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว”  แล้วเขากท็ าอย่างเดียวกันกับพระวิญญาณบริสุทธิ์  ในค าอ้างอิง

ต่อไปนี้ จากค าอธิบายพระกิตติคุณยอห์นของออกัสติน การเปล่ียนแปลงที่น่าตกใจของออกัสตินจะ

แสดงให้เหน็เป็นตัวเน้น 

 

“และนี่แหละ” พระเยซูตรัสต่อไปว่า “คือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระ

เจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว และพระเยซคูริสต์ที่พระองค์ทรงใช้มา”  ล าดับถ้อยค าที่ถูกต้องกค็ือ “คือการที่

พวกเขารู้จักพระองค์และพระเยซูคริสต์ที่พระองค์ทรงใช้มา ว่าเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว”  ดังนั้น

ด้วยเหตุนี้  พระวิญญาณบริสุทธิ์จึงถูกเข้าใจด้วยว่าเป็นความรักของทั้งสองพระองค์ที่มีแก่นแท้และ

สภาวะเดียวกนั เพราะพระองค์เป็นพระวิญญาณของพระบิดาและพระบุตร  เพราะว่าพระบิดาและพระ
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บุตรไม่ใช่พระเจ้าสององค์ หรือว่าพระบิดาและพระบุตรและพระวิญญาณบริสุทธิ์เป็นพระเจ้าสามองค์ 

แต่ตรีเอกานุภาพเองนั้นเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียว
32

 

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้บังตาเราจนไม่เห็นความหมายที่ชัดเจนตรงๆจากถ้อยค าของพระ

เยซู  บางคนอาจคิดว่าความหมายของยอห์น 17:3 ชัดเจนมากจนไม่จ าเป็นต้องถกเถียงกันต่อไปจึง

ไม่จ าเป็นจะต้องแสดงให้เห็นว่ามันไม่สอดคล้องกับพระคริสต์ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพของ

หลักข้อเชื่อไนเซีย  แต่ในฐานะที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราไม่ได้สนใจสิ่งที่พระเยซูได้ทรงสอนไว้

อย่างชัดเจนมาก  ผมพูดว่า “เรา” กเ็พราะตัวของผมเองได้สอนและเทศนาด้วยความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพอย่างร้อนรนมาถึงห้าสบิปี  ผมเป็น “พวกผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ” (เปรียบเทยีบกิจการ 23:6) 

ผมประกาศหลักค าสอนนี้ ด้วยความร้อนรนที่สุด และได้น าคนจ านวนมากมาหาพระคริสต์ของความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพ  ผมไม่ได้คิดว่าตัวเองเป็นฝ่ายถูกและกล่าวหาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพว่าผิด

เหมือนว่าตัวเองดีกว่าพวกเขา  ผมเแค่พยายามอย่างจริงใจที่จะเข้าใจว่าผมและคนอื่นๆอีกมากมาย

เข้าไปเกี่ยวข้องกับความผิดพลาดที่ร้ายแรงโดยไม่รู้ตัวได้อย่างไร  มันดูน่าดึงดูดใจ จนกว่าจะมี

ค าอธบิายที่ดีกว่า

 

การค้นหาค าอธิบายเร่ืองการมองไม่เห็นนี้  ผมได้อ่านบทความ “ตรีเอกานุภาพ” ในสารานุกรม

พระคัมภีร์ฉบับอินเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด (ISBE เล่ม 5 เร่ิมหน้า 3012) เขียนโดย บี บี วอร์

ฟิลด์33 ซึ่งเป็นที่รู้จักกันว่า “นักศาสนศาสตร์ที่โดดเด่นคนสุดท้ายของพรินซ์ตัน”  เมื่ออ่านบทความ

ของเขาอย่างถี่ถ้วน ผมกเ็ร่ิมจะเห็นกระบวนการอันชาญฉลาดที่ท าให้ค าตรัสของพระเยซู ซึ่งทั้งหมด

เป็นความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์  ได้ถูกเมินเฉยอย่างง่ายดายด้วยการตบตา

จากหลักปรัชญาและการโต้แย้งที่โน้มน้าวปัญญาของมนุษย์ 

 บทความของวอร์ฟิลด์เฉพาะส่วนแรกที่อ้างอิงด้านล่าง เป็นการน าเสนออย่างเชี่ยวชาญ  อันดับ

แรกเขายอมรับสิ่งที่ไม่สามารถปฏิเสธได้ ว่าภาษาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ได้ตรงตามพระ

คัมภีร์และมาจากปรัชญา แต่กระนั้นกก็ล้ายืนยันว่ามีสาระส าคัญตามพระคัมภีร์  วอร์ฟิลด์ใช้ภาษา

ทางเคมีว่า ความจริงของความเชื่อในตรีเอกานุภาพคือ “การตกผลึก” ของสิ่งที่ถูกซ่อนอยู่ในพระ

คัมภีร์ซึ่งเหมือนกบั “สารละลาย” และอยู่ในสภาวะที่ “สามารถละลาย”  ในขณะที่ยอมรับว่าตรีเอกา

 
32 บรรพชนช่วงการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซียและหลังการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย, ชุดที่ 1, เล่ม 7, เซนต์ออกสัติน: ค าบรรยายหรือ

บทนิพนธ์เกี่ยวกบัพระกติติคุณตามเซนต์จอห์น, บทนิพนธ์ที่ 105, บทที่ 17. 1-5, ย่อหน้าที่ 3, แปลเป็นภาษาองักฤษโดย ศจ. จอห์น 

กบิบ์, ดี. ดี. 
33 International Standard Bible Encyclopedia (ISBE, vol.5, p.3012f) written by B.B. Warfield 

https://www.google.co.th/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=2&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiahMuY2-vQAhVEto8KHTPbC_0QFgglMAE&url=http%3A%2F%2Fwww.biblestudytools.com%2Fencyclopedias%2Fisbe%2F&usg=AFQjCNH6AvTIvInEVBic1lqNWfp0s8QJDQ&bvm=bv.141320020,d.c2I
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นุภาพเป็นหลักค าสอนที่อนุมานจาก “ค าพูดเป็นนัยที่ไม่ปะติดปะต่อกัน” วอร์ฟิลด์กล่าวต่อไปอย่าง

อาจหาญว่า ถึงกระนั้นมันกเ็ป็น “หลักค าสอนตามพระคัมภีร์อย่างแท้จริง” 

 วอร์ฟิลด์กล่าวอาจหาญย่ิงขึ้นในย่อหน้าถัดไปว่า อันที่จริงจะหาตรีเอกานุภาพ “ไม่พบ” ในพระ

คัมภีร์และจะสามารถเข้าใจได้โดยการเปิดเผยเท่านั้น!  ด้วยการตบตาที่ชาญฉลาดนี้  เขาได้เปล่ียน

จุดอ่อนที่เด่นชัดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ (ขาดการสนับสนุนจากพระคัมภีร์) ให้เป็นจุดแขง็ที่

ทกึทกัเอาและเปลี่ยนสิ่งที่ไม่ได้มีอยู่ให้เป็นสิ่งที่รู้ ได้ด้วยการอธบิายโดยผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพเท่านั้น!  

 เพื่อความกระชับ เราจึงอ้างอิงบทความของเขาเฉพาะย่อหน้าแรก  จงสังเกตการโต้แย้งอย่าง

อาจหาญที่ไม่ตรงตามพระคัมภีร์ (และไม่ใช่พระคัมภีร์อย่างชัดเจน) ที่ออกมาในเกือบทุกประโยค

โดยที่ไม่ได้พูดเกนิจริงเลย 

 

ค าว่า “ตรีเอกานุภาพ” ไม่ได้เป็นค าที่มาจากพระคัมภีร์ และเราไม่ได้ก าลังใช้ภาษาในพระคัมภีร์เมื่อ

เราให้ค านิยามสิ่งนั้นว่าเป็นหลักค าสอนที่มีพระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียว แต่ในความเป็นเอกภาพ

ของความเป็นพระเจ้านั้น มีสามพระองค์ที่เท่าเทียมกนัและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน มีแก่นแท้เดียวกนั

แต่การด ารงอยู่แตกต่างกัน  หลักค าสอนที่นิยามเช่นนั้นจะสามารถพูดได้ว่าเป็นหลักค าสอนตามพระ

คัมภีร์กเ็มื่ออยู่บนหลักการว่าความหมายของพระคัมภีร์คือพระคัมภีร์ เท่านั้น  และค านิยามของหลัก

ค าสอนตามพระคัมภีร์ที่ใม่ใช่ภาษาตามพระคัมภีร์จะสามารถพิสจูน์ว่าถูกต้องกเ็มื่ออยู่บนหลักการที่ว่า 

การรักษาความจริงของพระคัมภีร์กด็ีกว่าการรักษาถ้อยค าของพระคัมภีร์  หลักค าสอนของตรีเอกานุ

ภาพมาในรูปของพระคัมภีร์ในค าอธบิาย เมื่อมันตกผลึกจากสิ่งที่อธบิาย มันไม่ได้หยุดที่จะเป็นไปตาม

พระคัมภีร์แต่จะมองเห็นได้ชัดขึ้ น  หรือจะพูดโดยไม่มีเครื่องพิสูจน์กค็ือ หลักค าสอนของตรีเอกานุ

ภาพที่ได้ให้กบัเราในพระคัมภีร์นั้น ไม่ใช่ในค านิยามที่บัญญัติ แต่ในค ากล่าวอ้างที่ไม่ปะติดปะต่อกนั  

ซึ่งเมื่อเรารวบรวมส่วนต่างๆที่กระจัดกระจาย
34
ให้มารวมเป็นเรื่องเดียวกนันั้น เราไม่ได้ออกนอกพระ

คัมภีร์ แต่เป็นการเข้าสู่ความหมายของพระคัมภีร์อย่างละเอียดมากขึ้น  เราอาจก าหนดหลักค าสอน

นั้นด้วยค าศัพทเ์ฉพาะที่ได้มาจากความคิดในทางปรัชญา แต่หลักค าสอนดังกล่าวเป็นหลักค าสอนตาม

พระคัมภีร์อย่างแท้จริง

 

ตรงนี้ เราจะเหน็ว่าผู้เขียนก้าวขยับไปอกีก้าวอย่างใจกล้าจากพระคัมภีร์ไปสู่ที่ไม่ใช่จากพระคัมภีร์

ได้ง่ายเพียงใด  นี่จะเหน็ได้ในเกอืบทุกประโยคแม้จากจุดเร่ิมต้นของบทความ แต่เราเข้าใจมันไหม?  

 สิ่งส าคัญที่ต้องสังเกตกค็ือ วอร์ฟิลด์นิยามความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าเป็น “หลักค าสอนที่มี

พระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียว แต่ในความเป็นเอกภาพของความเป็นพระเจ้านั้น มีสามพระองค์ที่

 
34 disjecta membra ค าลาตินที่หมายถึง “ส่วนที่กระจัดกระจาย” 
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เท่าเทยีมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน” (เพิ่มตัวเอน)  ค ากล่าวที่เป็นตัวอักษรเอนเป็นการอ้างองิ

โดยตรงถึงยอห์น 17:3 ที่พระเยซูทรงประกาศว่าพระบิดาคือ “พระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว”  แต่ด้วย

การไม่อ้างอิงค าตรัสของพระเยซูแบบเตม็ๆ วอร์ฟิลด์จึงตั้งใจหรือไม่ได้ตั้งใจหลีกเล่ียงค าส าคัญว่า 

“พระองค์” (เอกพจน์ในภาษากรีก) ในยอห์น 17:3  พระเยซูไม่ได้ตรัสแค่เพียงว่า “มีพระเจ้าเที่ยง

แท้องค์เดียว”  พระเยซูตรัสอย่างเฉพาะเจาะจงว่า “พระองค์ (นั่นกค็ือพระบิดา) ทรงเป็นพระเจ้า

เที่ยงแท้องค์เดียว”  พระเยซูไม่ได้แค่กล่าวทั่วๆไปเกี่ยวกับความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว แต่

ทรงระบุชัดว่าใครที่เป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวนี้

 มีข้อผิดพลาดส าคัญอย่างเดียวกันในเพลงชีวิตคริสเตียนที่ชื่อ “เราเชื่อในพระเจ้าเที่ยงแท้องค์

เดียว” เขียนโดยโทเบียส คลอสนิทเซอร์35 ในปี 1668 และแปลจากภาษาเยอรมันโดยแคทเธอรีน 

วิงกเ์วิร์ธ36 ในปี 1863  ในขณะที่พระเยซูตรัสว่า พระบิดาเท่านั้นที่เป็นพระเจ้าเที่ยงแท้ (ยอห์น 17:3) 

นั้นบรรทดัแรกของเพลงนี่ก็พูดกันคนละเร่ืองว่า “เราเชื่อในพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว คือพระบิดา 

พระบุตร และพระวิญญาณบริสุทธิ์”  นี่ท าให้งง เพราะข้อพระคัมภีร์ที่หนังสือเพลงให้เป็นรากฐาน

ของเพลงนี้กค็ือยอห์น 17:3 นั่นเอง!  เราจะเห็นข้อผิดพลาดอย่างเดียวกันนี้ ในชื่อหนังสือ “พระเจ้า

เที่ยงแท้องค์เดียว: พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสทุธิ์” ที่เขียนโดยแคลเรนซ์ เอช เบนสนั37 

 ความจริงที่ส าคัญนี้  ที่พระเยซูตรัสว่าพระบิดาของพระองค์เป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวซึ่งถูก

ปิดบังไว้ในความเชื่อตรีเอกานุภาพ  ข้อผิดพลาดนี้ จึงถล าลึกสู่การบิดเบือนค า “ความเชื่อว่าพระเจ้า

มีเพียงองค์เดียว” ให้หมายถึงสิ่งอื่นที่ไม่ใช่ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว ซึ่งกค็ือ “ในความ

เป็นเอกภาพของพระเจ้านั้น มีสามพระองค์ที่เท่าเทียมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน มีแก่นแท้

เดียวกนัแต่การด ารงอยู่แตกต่างกนั” (วอร์ฟิลด์) แต่ว่าหลักค าสอนเกี่ยวกบัพระเจ้าองค์เดียวที่มีสาม

บุคคลจะเป็นความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวไปได้อย่างไร  จะเป็นหลักค าสอนเกี่ยวกับพระเจ้า

เดียวและเพียงผู้เดียวได้อย่างไร? 

 การที่เร่ิมต้นด้วยการอ้างอิงถึงค าตรัสที่ชัดเจนของพระเยซู ที่ตรัสกับพระบิดาในยอห์น 17:3 

บทความจากสารานุกรมฉบับอินเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด (ISBE) จึงไม่รีรอที่จะเดินหน้าใช้ค า

เช่น “เนื้อแท้” และ “การด ารงอยู่” และ “ความเป็นพระเจ้า”38 ซึ่งคนส่วนใหญ่จะเข้าใจได้ยาก และ

ก็ไม่ได้มาจากค าที่มีเขียนในพระคัมภีร์แต่แท้จริงแล้วเป็น “ค าศัพท์เฉพาะที่มาจากการคิดทาง

ปรัชญา” เป็นค า อธบิายที่ฉลาดซึ่ง บี บี วอร์ฟิลด์ให้ไว้เอง! 

 
35 “We believe in One True God” by Tobias Clausnitzer 
36 Catherine Winkworth 
37 Clarence H. Benson: “The One True God: Father, Son, and Holy Spirit”. 
38 “Godhead” หรือ พระเจ้ารวม คือพระเจ้าในความหมายของตรีเอกานุภาพที่รวมเป็นพระเจ้าเดียว (ผู้แปล) 



48                                              บทที่ 1 พระยาห์เวห์ พระเจ้าองคเ์ดียวและเพียงผู้เดียว 

 

ความเช่ือว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวกับการไหว้รูปเคารพ

 ใน 1 โครินธ์ 8 เปาโลยืนหยัดอย่างหนักแน่นกับความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว  ดังในค า
กล่าวเช่น “พระเจ้ามีเพียงองค์เดียว” และ “มีพระเจ้าองค์เดียวคือพระบิดา” ซึ่งตอกย า้อย่างชัดเจน

ถึงความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวในพระคัมภีร์เดิม  การพูดขยายความให้เข้าใจอย่างชัดเจน
ของเปาโลโดยเฉพาะการโยงความคิดของการเชื่อว่ามีพระเจ้าเพียงองค์เดียวกับการไหว้รูปเคารพ 

สลับไปมาระหว่างสองหัวข้อนี้ ได้อย่างง่ายๆ

 

4 การกนิอาหารที่บูชารูปเคารพนั้น เรากร็ู้ ว่า “รูปเคารพในโลกนี้ ไม่มีตัวตนจริง” และ “พระเจ้ามีเพียง

องค์เดียว ไม่มีอื่น”  5เพราะแม้จะมีหลายสิ่งที่เรียกกันว่าพระในสวรรค์หรือบนแผ่นดินโลก ความจริง

แล้วมี “พระ” และมี “เจ้า” มากมาย 6แต่ส าหรับเรานั้นมีพระเจ้าองค์เดียวคือพระบิดา ทุกสิ่งเกิดมา
จากพระองค์และเราเป็นอยู่เพื่อพระองค์ และมีองค์พระผู้ เป็นเจ้าเพียงองค์เดียวคือพระเยซูคริสต์ ที่

ทุกสิ่งเกดิมาโดยทางพระองค์และเราเป็นอยู่โดยทางพระองค์ (1 โครินธ ์8:4-6 ฉบับ ESV) 
 

 เปาโลกล่าวว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว (ข้อ 4) และใช้ค ากรีกว่า “อูดีส” (oudeis ไม่มีใคร, ไม่

มีอะไร) เพื่อบอกว่ารูปเคารพ “ไม่มีความหมายอะไรเลย” (ฉบับ NIV) หรือ “ไม่มีตัวตนจริง” 

(ฉบับ ESV)  การกล่าวว่ารูปเคารพที่มนุษย์สร้างขึ้นไม่มีความหมายอะไรนั้น เปาโลก าลังตอกย า้ค า

กล่าวจากพระคัมภีร์เดิมหลายคร้ังที่กระทบกระเทียบความไร้ค่าและไร้ความสามารถของรูปเคารพ 

(1 ซามูเอล 5:3, อสิยาห์ 40:20; 41:7; 46:6-7)39 

 หัวข้อที่คู่กันของ 1 โครินธ์ 8 กค็ือ ความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวและการไหว้รูปเคารพ ซึ่ง
แสดงให้เหน็การเป็นคนละฝ่ายที่ขัดแย้งกนันั้น บอกกบัเราว่าถ้าเราทิ้งความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์

เดียว การไหว้รูปเคารพกจ็ะมีอยู่ดาษดื่น  แต่ถ้าเรายืนหยัดกับความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว  

การไหว้รูปเคารพกจ็ะหมดไป 

 แผ่นดินอิสราเอลในสมัยพระคัมภีร์เดิมกเ็ตม็ไปด้วยรูปเคารพที่ชนอิสราเอลได้ตั้งขึ้นในที่บูชา

และสถานบูชาบนที่สูง  มันจึงไม่น่าแปลกใจที่พระคัมภีร์เดิมใช้ค าฮีบรูที่ต่างกันถึง 18 ค าในการ

อ้างอิงถึงรูปเคารพหรือการไหว้รูปเคารพ  ชนอิสราเอลก าลังนมัสการพระเทียมเทจ็ที่ท าจากไม้ หิน 

เงิน และทอง (เฉลยธรรมบัญญัติ 29:17  อิสยาห์ 31:7; 44:13-17)  การไหว้รูปเคารพอย่างถล าลึก

และแพร่หลายของพวกเขาในแผ่นดินอสิราเอล จะเหน็ได้ในหลายข้อรวมถึงข้อต่อไปนี้

 
39 1 ซามูเอล 5:3 “และเมื่อชาวอัชโดดตื่นแต่เช้าในวันรุ่งขึ้น ดูเถิด พระดาโกนได้ล้มหน้าคว ่ามายังพื้นดินตรงหน้าหีบของพระยาห์เวห์  
พวกเขาจึงยกพระดาโกนขึ้นตั้งไว้ในที่เดิม”  

     อสิยาห์ 40:20  “คนยากจนกห็าเคร่ืองบูชา เป็นไม้ที่ไม่ผ ุเขาเสาะหาช่างที่มีฝีมือ ให้ตั้งมันขึ้นมาเป็นรูปเคารพที่ไม่สั่นคลอน” 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          49 

 

เยเรมีย์ 11:13  ยูดาห์เอ๋ย เจ้ามีพระมากเหมือนที่เจ้ามีเมืองมาก และเจ้าได้ตั้งแท่นบูชาส าหรับเผา

เครื่องหอมถวายแก่พระบาอัล (“ผู้ เป็นเจ้า”) ที่น่าอับอาย จ านวนมากเท่ากับถนนในกรุงเยรูซาเลม็ 

(ฉบับ NIV)  

อสิยาห์ 2:8  แผ่นดินของเขาเตม็ด้วยรูปเคารพ พวกเขากราบไหว้ผลงานจากน า้มือของพวกเขา และสิ่ง
ที่นิ้ วมือของเขาได้ท าเอง (ฉบับ ESV) 

 

 อาฮูวา โฮ ให้ค าอธิบายที่ท าให้เข้าใจถึงความชั่วร้ายของการไหว้รูปเคารพในทาร์กัมเศฟันยาห์: 

ตน้ฉบับและคู่มืออธบิาย40 (หน้า 412-413 อกัษรตัวเอนมีอยู่ในต้นฉบับ) ดังนี้  

 

“การไหว้รูปเคารพ” เป็นสิ่งสะอิดสะเอยีนที่น่าประณามที่สุด เพราะว่าการไหว้รูปเคารพเป็นรากเหง้า

ของความชั่วร้ายทั้งมวล  มันท าให้เกดิการท าลายพระวิหารและการถูกเนรเทศ  “คนชั่ว” กอ็ธิบายอยู่

ในตัวเองว่าหมายถึงบรรดาคนไหว้รูปเคารพ  การไหว้รูปเคารพจะแสดงให้เห็นในรูปของการประสาน

ความเชื่อ การละทิ้งความเชื่อ และการไม่เชื่อว่ามีพระเจ้า  พวกเขานมัสการทั้งพระยาห์เวห์ (YHWH) 

และบรรดาพระของต่างชาติ  พวกเขาสาบานในพระนามของพระยาห์เวห์ (YHWH) แล้วกส็าบาน

อย่างนั้นอีกในนามของบรรดาพระของพวกเขา (1:4b–5)  พวกเขานมัสการพระบาอัลและยอมให้

ปุโรหิตประกอบพิธี  พวกเขานมัสการบริวารทั้งหลายของฟ้าสวรรค์  พวกเขาเร่งรีบไปนมัสการรูป

เคารพและเลียนแบบวิธขีองคนฟิลิสเตีย (1:4–5, 8–9)

 

 มันคงเป็นการเข้าใจผิดที่จะคิดว่า ชนอสิราเอลก าลังนมัสการรูปเคารพของพวกเขาเพียงแค่เป็น

พิธีการอย่างพิธีกรรมทางศาสนาเท่านั้น  การไหว้รูปเคารพของพวกเขานั้นถล าลึกย่ิงขึ้น เพราะพวก

ผู้น าของอิสราเอลได้ตั้งรูปเคารพไว้ในใจของพวกเขา ซึ่งเป็นสิ่งน่าสะอิดสะเอียนที่ถูกเอ่ยถึงหลาย

คร้ังในเอเสเคียลว่า “คนพวกนี้  (พวกผู้อาวุโสและผู้น าของอิสราเอลในข้อ 1) ได้ตั้งรูปเคารพของ

พวกเขาไว้ในใจของพวกเขา (เอเสเคียล 14:3 ข้อ 4,7)41 พวกเขาเชื่อในรูปเคารพของพวกเขาด้วย

สุดใจของพวกเขา “จิตใจของพวกเขายินดีในสิ่งน่าสะอิดสะเอียน (คือ รูปเคารพ)” (อิสยาห์ 66:3)  

ความเชื่อในบรรดาพระของพวกเขาที่มีรูปเคารพเป็นตัวแทนนั้นแรงกล้ามากจนถึงขนาดถวายโลหิต

 
40 The Targum of Zephaniah: Manuscript and Commentary by Ahuva Ho 
41 เอเสเคียล 14:3 “บุตรมนุษย์เอ๋ย คนพวกนี้ตั้งรูปเคารพของเขาไว้ในใจ และวางสิ่งสะดุดให้ล้มลงในบาปไว้ข้างหน้าเขา เราควรจะ
ยอมให้พวกเขาถามเราหรือ?”  
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ลูกของพวกเขา (เอเสเคียล 16:36 ข้อ 20-21) และสร้างสถานบูชาบนที่สูงเพื่อจะ “เผาบุตรชายของ

พวกเขาเสยีในไฟ เพื่อเป็นเคร่ืองบูชาเผาทั้งตัวแด่พระบาอลั” (เยเรมีย์ 19:5)42
 

 ค ากล่าวเชิงลบใน 1 โครินธ์ 8:4 ที่ยกมาข้างต้นว่า “รูปเคารพไม่มีความหมายอะไร” หรือ “รูป

นั้นไม่มีตัวมีตนเลย” นั้นมีค ายืนยันเชิงบวกว่า “พระเจ้ามีเพียงองค์เดียว ไม่มีอื่น” ซึ่งตอกย า้อย่าง

เด่นชัดจากเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ว่า “พระยาห์เวห์เป็นผู้ เดียว”43 (คือ kyrios heis estin ในฉบับ 

LXX)  เปาโลเล่นค า “ไม่มีตัวตน” และ “ไม่มี” (โดยทั่วไปแล้วเป็นค าเดียวกันในภาษากรีก) ที่ไม่

สามารถจะแปลออกมาได้ดังเช่น “รูปนั้นไม่มีตัวมีตนเลยในโลก และพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว ไม่มี

อื่น” (1 โครินธ์ 8:4)  นี่ท าให้ความไม่มีตัวตนของบรรดารูปเคารพนั้นแตกต่างอย่างชัดเจนกับการ

ยืนยันว่า “ไม่มี” พระเจ้าองค์อื่น มีแต่พระยาห์เวห์องค์เดียวและเพียงผู้เดียว 

 ค ากรีกของ “เดียว” (heis หรือ “หนึ่ง”) มีปรากฏอีกสองคร้ังในข้อ 6 ว่า “มีพระเจ้าองค์เดียว  

คือพระบิดา ผู้ทรงเป็นที่มาของทุกสิ่ง และเรามีชีวิตอยู่เพื่อพระองค์ และมีองค์ผู้เป็นเจ้าองค์เดียวคือ

พระเยซูคริสต์”  ดังนั้นจึงท าให้เหน็ชัดว่าพระเยซูทรงเป็นองค์ผู้เป็นเจ้า แต่ไม่ใช่พระเจ้า

 ค าว่า “พระเจ้าองค์เดียว” ส าหรับเปาโลแล้วไม่ได้หมายถึงพระองค์แรกของตรีเอกานุภาพที่

เรียกว่า “พระเจ้าพระบิดา” ในท านองเดียวกันค าว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้าองค์เดียวคือพระเยซูคริสต์”  

ส าหรับเปาโลแล้วไม่ได้หมายถึงพระองค์ที่สองของตรีเอกานุภาพที่เรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร”  

พระองค์ทั้งสองนี้ ไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์ 

 นี่ไม่ได้หมายความว่าค าว่า “พระเจ้าพระบิดา” จะไม่มีอยู่ในพระคัมภีร์  ค านี้พบในหลายข้อ 

(กาลาเทีย 1:1, เอเฟซัส 6:23, โคโลสี 3:17, 1 เปโตร 1:2, 2 ยอห์น 1:3) แต่ไม่เคยมีความหมาย

เหมือนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่หมายถึงพระเจ้าพระองค์แรกในสามพระองค์ในตรีเอกานุ

ภาพ  แต่ถึงอย่างไรค าเรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” และ “พระเจ้าพระวิญญาณบริสุทธิ์” กไ็ม่ได้มีอยู่

ในพระคัมภีร์เลย ซึ่งเป็นข้อเทจ็จริงที่ไม่ได้เป็นปัญหากบัผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพแต่อย่างใด 

 ค ายืนยันว่า “มีพระเจ้าองค์เดียว” จึงตัดโอกาสการมีสามบุคคลที่รวมเป็นพระเจ้าองค์เดียวใน

ตรีเอกานุภาพซึ่งเป็นผู้ที่ “ไม่ได้มีอยู่จริง” ตามพระคัมภีร์  ผู้ที่ปฏเิสธความจริงว่าพระเจ้ามีเพียงองค์

เดียวกจ็ะตกอยู่ในสภาวะของความเชื่อที่ผิด และเป็นความหายนะในที่สุดในการไหว้รูปเคารพ  เมื่อ

เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราให้ความเชื่อของเราอยู่ในพระเจ้าที่ไม่ได้มีอยู่จริงเหมือนกับรูป

 
42 เยเรมีย์ 19:5 “และได้สร้างปูชนียสถานสงูส าหรับพระบาอลั เพื่อจะเผาบุตรชายของเขาเสยีในไฟ เป็นเคร่ืองบูชาเผาทั้งตัวแด่พระบา
อลั ซ่ึงเราไม่ได้บัญชาหรือกล่าวถึง หรือได้นึกในใจของเรา” 
43 ฉบับมาตรฐาน 2011, ฉบับ 1971 แปลว่า “พระเจ้าของเราทั้งหลาย เป็นพระเจ้าเดียว” (ผู้แปล) 
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เคารพทั้งหลายในพระคัมภีร์เดิมที่มนุษย์สร้างขึ้น ในกรณีนี้ ได้ถูกสร้างขึ้นมาโดยคริสตจักรของคน

ต่างชาติทางตะวันตก  ตัวผมเองกเ็ชื่ออย่างร้อนร้นและได้สอนความเชื่อที่มนุษย์สร้างขึ้นนี้มากว่าคร่ึง

ศตวรรษ โดยเชื่ออย่างผิดๆว่าไม่มีทางที่คริสตจักรจะผิดเป็นอันขาด  “พวกเขาได้เปล่ียนความจริง

ของพระเจ้าให้เป็นความเทจ็ และได้นมัสการและปรนนิบัติสิ่งที่พระองค์ได้ทรงสร้างไว้แทนพระองค์

ผู้ทรงสร้าง ผู้ที่ควรจะได้รับความสรรเสริญเป็นนิตย์ เอเมน!” (โรม 1:25)

 

 

การส ารวจโดยสรปุเกี่ยวกบั “พระเจ้าเพียงองค์เดียว”

 (ho monos theos) ในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

 ในพระกติติคุณยอห์น พระเยซูตรัสสองคร้ังถึงพระบิดาว่า ho monos theos (ὁ μόνος θεός) นั่นก็

คือ “พระเจ้าเพียงองค์เดียว”

 

ยอห์น 5:44  พวกท่านจะเชื่อได้อย่างไรในเมื่อพวกท่านรับเกยีรติจากกนัและกันเอง และไม่ได้แสวงหา

เกยีรติที่มาจากพระองค์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าแต่องค์เดียว?  

ยอห์น 17:3  นี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้ จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์

เดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์ผู้ซึ่งพระองค์ทรงใช้มา 
 

 ค าที่เป็นตัวหนาจะตรงกับค ากรีกว่า monos เช่นเดียวกับข้อส่วนใหญ่ที่เราจะอ้างอิงในส่วนนี้   

การแปลยอห์น 5:44 ในทุกฉบับหลักๆนั้น พระเยซูตรัสถึงพระบิดาของพระองค์ว่า “พระเจ้าแต่องค์

เดียว”  ในยอห์น 17:3 กเ็ช่นกัน พระเยซูทรงเรียกพระบิดาของพระองค์ว่า “พระเจ้าเที่ยงแท้องค์

เดียว”  เราจะพบค ากล่าวที่คล้ายกนันี้ ในจดหมายของเปาโลเช่นกนั (ข้อต่อไปนี้มาจากฉบับ ESV)  
 

โรม 16:27 ...ขอพระเกียรติจงมีแด่พระเจ้าผู้ทรงสัพพัญญูแต่องค์เดียวเป็นนิตย์โดยพระเยซูคริสต์! 

อาเมน 

1 ทโิมธ ี1:17  บัดนี้พระมหากษัตริย์ผู้ทรงด ารงนิรันดร์ ผู้ทรงอมตะ ผู้ไม่อาจมองเหน็ได้ ผู้เป็นพระเจ้า

แต่เพียงองค์เดียว ขอพระเกยีรติและพระสริิจงมีแด่พระองค์เป็นนิตย์นิรันดร์ อาเมน 
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1 ทิโมธี 6:15-16  ...พระองค์ผู้ทรงสมควรแก่การสรรเสริญ และทรงอ านาจสูงสุดแต่เพียงพระองค์

เดียว พระมหากษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย และองค์เจ้านายเหนือบรรดาเจ้านาย พระองค์เพียงผู้

เดียวที่เป็นอมตะ ผู้สถิตในความสว่างที่ไม่มีใครเข้าใกล้ได้ ผู้ที่ไม่เคยมีใครได้เหน็หรือจะเหน็ได้ 
 

 ต่อไปนี้ เป็นข้อส าคัญที่กล่าวว่าพระเจ้าแต่เพียงผู้เดียวทรงบริสทุธิ์ 

 

วิวรณ์ 15:3-4  “พระราชกิจของพระองค์ย่ิงใหญ่และอัศจรรย์  ข้าแต่พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด  

ทางทั้งสิ้นของพระองค์เที่ยงตรงและสตัย์จริง ข้าแต่พระมหากษัตริย์ของบรรดาประชาชาติ!  ข้าแต่องค์

พระผู้ เป็นเจ้า ใครเล่าจะไม่เกรงกลัวและไม่ถวายเกยีรติพระนามของพระองค์  เพราะพระองค์ผู้เดียว

ทรงบริสทุธิ์” (ฉบับ ESV) 
 

พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับหลักๆทุกฉบับจะแปล monos ในข้อนี้ ว่า “ผู้ เดียว” (alone) ซึ่ง

เป็นการแปลที่ถูกต้องตามความหมายในบริบท  ในพระคัมภีร์ทั้งหกตอนที่อ้างอิงในส่วนนี้  ฉบับ

ภาษาอังกฤษส่วนใหญ่จะแปล monos ว่า “only” (เพียงผู้ เดียว) มากกว่าจะแปลว่า “alone” (ผู้

เดียว) ที่เป็นเช่นนี้กเ็พราะ ลักษณะของภาษาอังกฤษที่ไม่สามารถให้ใช้ “the alone God” ได้  แต่ถ้า

ให้ใช้ในภาษาอังกฤษได้ ค า “the alone God” กจ็ะให้ความหมายเช่นเดียวกนัว่า “เพียงผู้เดียวที่เป็น

พระเจ้า”

 ในขณะที่ภาษาอังกฤษจะต้องใช้สองค าคือ “alone” และ “only” เพื่อจะบอกถึงความคิดเกี่ยว 

กบัพระเจ้าองค์เดียวและเพียงผู้เดียวนั้นจะขึ้นกบับริบทของไวยากรณ์ ภาษาต่างๆเช่น ภาษากรีกและ

ภาษาอื่นๆ จะไม่มีปัญหาที่ใช้ค าเดียวกันในข้ออ้างอิงทั้งหกข้อ ดังเช่น ภาษาเยอรมันจะใช้ค าว่า 

“allein” ในพระคัมภีร์ฉบับต่างๆของลูเธอร์ หรือภาษาฝร่ังเศสจะใช้ค าว่า “seul” ในพระคัมภีร์ของ

ฉบับหลุยส ์เซอกองด์ (1910)44 

 ค าว่า monos มีปรากฏในอกีหลายที่ในยอห์นและในบริบทรูปแบบอื่นๆซึ่งมักจะแปลว่า “เดียว” 

ในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับต่างๆ เช่น ยอห์น 8:29
45, ยอห์น 16:32

46 (สองคร้ัง), ยอห์น 12:24 

(“ถ้าเมลด็ข้าวไม่ได้ตกลงดินและตายไป กจ็ะคงอยู่เมลด็เดียว”) ดังนั้นความหมายของค านี้ ในยอห์น
จึงชัดเจน 

 
44 Louis Segond’s Bible (1910) 
45 ยอห์น 8:29 “และพระองคผ์ู้ทรงใช้เรามากส็ถิตอยู่กบัเรา พระองคไ์ม่ได้ทรงทิ้งเราไว้ตามล าพัง” 
46 ยอห์น 16:32 “นี่แน่ะ วันนั้นจะมา และเวลานั้นกม็าถึงแล้ว ที่พวกท่านจะต้องกระจัดกระจายไปยังที่อยู่ของท่านแต่ละคนและจะทิ้ง
เราไว้คนเดียว แต่เราไม่ได้อยู่คนเดียว เพราะพระบิดาสถิตอยู่กบัเรา” 
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ยอห์น 1:1 เป็นที่เดียวในพระคัมภีร์ใหม่ที่ “พระวาทะ”47 ถูกระบุว่าเป็น “พระเจ้า” แต่ค าอ้าง 

อิงของพระเยซูสองคร้ังถึงพระบิดาของพระองค์ว่าเป็น “พระเจ้าเที่ยงแท้ เพียงองค์เดียว” เป็นค า 

อธบิายที่ชัดเจนว่ายอห์น 1:1 ไม่สามารถน ามากล่าวว่าพระวาทะคือพระองค์ที่สองที่รวมอยู่ในพระเจ้า 

แต่มีลักษณะของผู้ที่ส่งพระวาทะออกไป  แต่ถ้านอกจากพระบิดาแล้วยังมีผู้อื่นอีกที่เป็นพระเจ้าด้วย  
ฉะนั้นพระบิดากจ็ะไม่ได้เป็นเพียงผู้เดียวที่เป็นพระเจ้า เพราะฉะนั้นจึงไม่ใช่ผู้ที่เป็นพระเจ้าแต่ผู้เดียว 

 พระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับเซปทวัจินต์ที่แปลจากพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูกม็ี ho monos theos (พระ

เจ้าเพียงองค์เดียว) ดังที่เหน็ในสองข้อต่อไปนี้  

สดุดี 86:10  (85:10 ในฉบับ LXX)  เพราะพระองค์ทรงย่ิงใหญ่และกระท าการอัศจรรย์ พระองค์ผู้
เดียวเป็นพระเจ้า (ฉบับ NIV)48 

2 พงศ์กษัตริย์ 19:15, 19  “ข้าแต่พระยาห์เวห์พระเจ้าแห่งอิสราเอล ผู้ประทับอยู่บนพระที่นั่งระหว่าง 
เครูบ พระองค์ผู้เดียวทรงเป็นพระเจ้าเหนืออาณาจักรทั้งหลายของโลก ... ข้าแต่พระยาห์เวห์พระ
เจ้าของข้าพระองค์ทั้งหลาย ขอทรงช่วยข้าพระองค์ทั้งหลายให้พ้นจากเงื้อมมือของเขา เพื่ออาณาจักร

ทั้งหลายในโลกจะได้รู้ ว่าพระยาห์เวห์พระองค์เพียงผู้เดียวเท่านั้นทรงเป็นพระเจ้า” (ฉบับ NIV, ข้อนี้

แทบจะเหมือนกนักบัอสิยาห์ 37:16, 20)
49 

 

เราจะเหน็ว่าเปาโลกใ็ช้ค า “พระเจ้าองค์เดียว” (heis theos) เช่นเดียวกนั 

 

1 โครินธ์ 8:6  แต่ส าหรับเรานั้นมีพระเจ้าองค์เดียวคือพระบิดา ทุกสิ่งเกิดมาจากพระองค์และเรามี
ชีวิตอยู่เพื่อพระองค์ และมีพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็นเจ้าเพียงองค์เดียว ทุกสิ่งเกิดมาโดยทาง    
พระองค์และเรากม็ีชีวิตโดยทางพระองค์ (ฉบับ ESV) 

เอเฟซัส 4:5-6  มีองค์พระผู้ เป็นเจ้าองค์เดียว ความเชื่อเดียว บัพติศมาเดียว พระเจ้าองค์เดียวผู้ เป็น
พระบิดาของทุกคน พระองค์ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ทรงท าการผ่านสรรพสิ่งและทรงอยู่ในทุกคน 

 

 ในพระคัมภีร์ทั้งสองตอนที่เมื่อเปาโลพูดถึง “พระเจ้าองค์เดียว” นั้นเขาก าลังพูดถึง “พระบิดา” 

อย่างชัดเจนและไม่ได้พูดถึงพระเยซูคริสต์  นอกจากนี้ เขายังแยกความแตกต่างที่ส าคัญมากระหว่าง

 
47 หรือแปลว่า “พระค า” ที่มาจาก “the Word” ค าเดียวกนั (ผู้แปล) 
48 Psalm 86:10 (85:10 in LXX) For you are great and do marvelous deeds; you alone are God. (NIV) 
49 แปลภาษาไทยโดยใช้ฉบับอมตธรรมร่วมสมัยเป็นหลัก และข้อที่คล้ายกันในอิสยาห์ 37:16  “ข้าแต่พระยาห์เวห์ผู้ทรงฤทธานุภาพ

สงูสดุ พระเจ้าของอสิราเอล ผู้ประทบัเหนือเหล่าเครูบ พระองคเ์พียงผู้ เดียวทรงเป็นพระเจ้าของอาณาจักรทั้งหลายในโลก” (ผู้แปล)  
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พระเยซูว่าเป็น “องค์ผู้เป็นเจ้าองค์เดียว” และพระบิดาว่าเป็น “พระเจ้าองค์เดียว”  ค ากล่าวอื่นๆใน

พระคัมภีร์ใหม่เกี่ยวกบั “พระเจ้าองค์เดียว” มีดังนี้

 

โรม 3:30  เพราะว่ามพีระเจ้าเพียงองค์เดียว (heis ho theos) 

กาลาเทยี 3:20  “ที่จริงคนกลางไม่ได้เป็นตัวแทนของฝ่ายเดียว แต่พระเจ้าทรงเป็นหนึ่ง”50 (ho theos 

heis estin) 

 

ยากอบ 2:19  ท่านเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว (heis estin ho theos) นั่นกด็ี แม้พวกผีกเ็ชื่อและ
กลัวจนตัวสั่น 

มาระโก 12:29  พระบัญญัติข้อส าคัญที่สุดคือ “จงฟังเถิด โอ ชนอิสราเอล องค์ผู้ เป็นเจ้าพระเจ้าของ
เรา องค์ผู้เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่ง” (kurios heis estin) 

 

 ในข้อสุดท้าย พระเยซูทรงก าลังอ้างอิงเฉลยธรรมบัญญัติ 6:451 ซึ่งในฉบับเซปทวัจินต์มีถ้อยค า

กรีกเดียวกนัว่า kurios heis estin (องค์ผู้เป็นเจ้าของเราเป็นพระเจ้าองคเ์ดียว) ถ้อยค าฮีบรูของเฉลย

ธรรมบัญญัติ 6:4 มีว่า חָד הוָהַאְֶ חָד หรือ (Yahweh echad, พระยาห์เวห์เดียวและเพียงผู้เดียว) י   יהוהַאְֶ

ที่มีเคร่ืองหมายน้อยกว่า ค าว่า echad  (“เดียว”) อธบิายไว้ในพจนานุกรมของจาสโทรว์52ว่า “บุคคล

เดียว ไม่ซ า้ใคร” ที่อ้างองิเอเสเคียล 33:24 และเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 

ในเอเสเคียล 33:24
53 ที่จาสโทรว์อ้างองิ (“อบัราฮัมตัวคนเดียว..แต่เรามีหลายคน”) ค าว่า “คน

เดียว” (heis, ฉบับ LXX) ตรงกนัข้ามกบั “หลายคน” (polus, ฉบับ LXX)  พจนานุกรมพระคัมภีร์

เดิมภาษาฮีบรูและอาราเมค (HALOT)54 กล่าวถึงค า “echad” ว่า “เลขหนึ่ง....เฉลยธรรมบัญญัติ 

6:4 พระยาห์เวห์ทรงเป็นหนึ่ง หรือ พระยาห์เวห์เดียว พระยาห์เวห์ผู้เดียว พระยาห์เวห์เท่านั้น” 

 ดังที่เราคาดไว้ที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพพยายามที่จะหลบเล่ียงข้อเทจ็จริงเหล่านี้ โดยท าให้ 

“หนึ่ง” หมายถึงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน หรือความเป็นเอกภาพภายในพระเจ้าเพื่อสนับสนุน

ความคิดที่ว่าพระเจ้าแบ่งเป็นสามบุคคลหรือสามพระภาค  แต่ส าหรับผู้ เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์

 
50 หรือบางฉบับแปลว่า “เนื่องจากคนกลางไม่ได้เป็นตัวแทนคนของคนเดียว แต่พระเจ้านั้นทรงเป็นคนเดียว” (ฉบับ CSB) หรือ 

“คนกลางไม่ได้เป็นตัวแทนของฝ่ายเดียวเท่านั้น แต่พระเจ้าทรงเป็นฝ่ายเดียว” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) ผู้แปล 

51 เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 “โอ คนอสิราเอล จงฟังเถิด พระยาห์เวหท์รงเป็นพระเจ้าของเรา พระยาห์เวหอ์งค์เดียว” 

52 Jastrow’s dictionary 
53 เอเสเคียล 33:24 “อบัราฮัมเป็นเพียงคนคนเดียว แต่ยังถือกรรมสิทธ์ิในที่ดินนี้  เรามีจ านวนคนมาก แผ่นดินนั้นจึงย่อมจะต้องมอบ

ให้เราเป็นกรรมสทิธ์ิ’” 
54 Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament 

http://www.christianbook.com/page/bibles/translations/csb?navcat=Bibles|Translations|CSB
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เดียวที่รู้ ว่าไม่มีการแตกตัวภายในพระเจ้า เหน็ว่าแนวคิดที่จ าเป็นต้องพูดถึงความเป็นเอกภาพภายใน

พระเจ้านั้นเป็นเรื่องแปลกประหลาด  สิ่งที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพมักจะพยายามท ากค็ือ ท าให้ 

echad (“หนึ่ง”) หมายถึงการรวมกันเป็นหนึ่งที่เป็นความหมายของค าฮีบรูค าอื่น เช่น yachad ซึ่ง

หมายถึง “รวมกนั” หรือ “กลุ่มบุคคล” เหมือนที่เรารู้จักกนัดีในสดุดี 133:1 (เป็นการดีและน่าชื่นใจ

มากสกัเท่าใด ที่พี่น้องอาศัยอยู่ด้วยกนัเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกนั) 

 ค ากรีกว่า heis (“เลขหนึ่ง” พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG)55  มีความหมาย

พื้ นฐานเหมือนกับค าฮีบรู echad  (“เลขหนึ่ง” พจนานุกรมพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรูและอาราเมค
ฉบับ HALOT)  ค าอ้างอิงใดๆในพระคัมภีร์ใหม่จากเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ควรจะตามความหมาย

ในภาษาฮีบรู เพราะทั้งค าฮีบรูและค ากรีกนี้ ไม่ได้หมายถึง “ความเป็นอนัหนึ่งอนัเดียว” หรือ “ความ

เป็นเอกภาพ” แต่หมายความเพียงว่า “หนึ่ง” 

 

 

การบดิเบือนค าฮีบรู “หนึ่ง” ของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 

 ค าฮีบรูว่า “จงฟัง” หรือ “จงตั้งใจฟัง” คือ “ชามา” (shema)  ด้วยเหตุนี้  “ชามา” จึงเป็นค าที่

ชาวยิวใช้เป็นชื่อเรียกค าประกาศที่ล่วงละเมิดไม่ได้ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ซึ่งฉบับภาษาอังกฤษ

ส่วนมาก56แปลว่า “จงฟังเถิด โอ ชนอิสราเอล องค์ผู้ เป็นเจ้าพระเจ้าของเรา องค์ผู้ เป็นเจ้าทรงเป็น
หนึ่ง” (Hear, O Israel: The LORD our God, the LORD is one)  การแปลแบบนี้ที่จริงเป็นการแปลที่

ผิด เพราะมันปิดบังความจริงที่ว่าค า “the LORD” ในต้นฉบับภาษาฮีบรูแต่เดิมคือ “YHWH”  ข้อนี้

กล่าวตรงตัวว่า “จงฟังเถิด ชนอิสราเอลเอ๋ย พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าของเรา พระยาห์เวห์ทรง

เป็นหนึ่ง”  พระคัมภีร์ฉบับนิวเยรูซาเล็มแปลได้ดีว่า “จงตั้งใจฟังให้ดี ชนอิสราเอล พระยาห์เวห์  

พระเจ้าของเรา ทรงเป็นพระยาห์เวห์หนึ่งเดียวและเพียงผู้เดียว”57 

 ในอนิเทอร์เนต็จะมีบทความหนึ่งที่แพร่หลายในวงกว้างโดยนักเขียนคนหนึ่งที่บทความวิจัยงาน

ของเขาขึ้นกับนักเขียนคนที่สอง  คนๆนี้คือนิค โนเรลลี58 ที่โต้แย้งว่า “หนึ่ง” ในเฉลยธรรมบัญญัติ 

6:4 จะต้องแปลความหมายตามแนวของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  พูดให้ชัดกค็ือ มีสองบทความ 

 
55 A Greek-English Lexicon of the New Testament  (Bauer, Danker, Arndt, Gingrich) 
56 ค าว่า Shema เดิมทีอ้างถึงค าประกาศที่ล่วงละเมิดไม่ได้ของเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 แต่หลังจากนั้นก็ได้ขยายคลุมถึงเฉลยธรรม

บัญญัติ 6:4-9 และ 11:13-21 และกนัดารวิถี 15:37-41 

57 “Listen, Israel: Yahweh our God is the one, the only Yahweh” (Deuteronomy 6:4 NJB) 
58 Nick Norelli; http://www.reocities.com/bicwyzer.geo/Christianity/eschad.html as it was on March 31, 2013 
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บทความแรกอ้างอิงโนเรลลี และบทความที่สองอ้างอิงโดยโนเรลลีเอง  แม้ว่าการพิจารณาของเราจะ

มุ่งอยู่ที่สองบทความนี้ โดยเร่ิมจากบทความแรกและต่อไปยังบทความที่สอง เนื้ อหาจะครอบคลุม

หนังสอืและบทความต่างๆในวงกว้างที่น าเสนอข้อโต้แย้งเดียวกนันี้ ไม่มากกน้็อย  

 บทความแรก (บทความที่อ้างอิงโนเรลลี) ที่สะดุดตาจากการสะกดค าฮีบรู “หนึ่ง” ผิดๆว่า 

“eschad” (การถอดตัวอกัษรที่ถูกต้องคือ “echad” หรือ “eḥad”)  การสะกดผิดนี้  (ซึ่งแสดงให้เห็น

ว่าไม่รู้ เร่ืองพยัญชนะของภาษาฮีบรูโดยใส่ “s” ที่ไม่มีอยู่จริง) มีอยู่ต่อเนื่องทั้งบทความยกเว้นเมื่อ

อ้างอิงแหล่งข้อมูลอื่นๆ  เรากล่าวถึงสิ่งนี้ เพื่อไม่ให้การสะกดผิดที่ปรากฏในการพิจารณาของเราถูก

เข้าใจว่าเป็นการพิมพ์ผิดหรือการอ้างองิผิดๆ59 

 บทความแรกจากสองบทความในส่วน “ข้อโต้แย้ง” เร่ิมต้นด้วยการอ้างอิงค ากล่าวต่อไปนี้ จาก

รับบีคนหนึ่ง (ที่ไม่ระบุชื่อ) ว่า “ค า ‘echad’ ในภาษาฮีบรูท าหน้าที่ในลักษณะเดียวกันกับค า ‘one’ 

(หนึ่ง) ในภาษาอังกฤษ”  บทความนี้กล่าวต่อไปว่าสิ่งที่รับบี “ไม่ได้พูดถึงกค็ือว่า มีค าฮีบรูสองค าที่

มีความหมายว่า ‘หนึ่ง’” 

 พูดย่อๆกค็ือ บทความนี้ ก าลังกล่าวหารับบีว่าปกปิดหลักฐานส าคัญนี้ ต่อกรณีของความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ  บทความกล่าวต่อว่า “เม่ือสิ่งนี้กระจ่างแล้ว คุณจะเหน็ว่าประเดน็ทั้งหมดของ Eschad 

นั้นชัดเจนมาก”  พูดให้เข้าใจง่ายขึ้นกค็ือ รับบีผู้นี้ ถูกกล่าวหาว่าท าให้ประเดน็นี้ เคลือบแคลงโดยไม่

ยอมให้ข้อมูลส าคัญว่ามีค าฮีบรูสองค าที่มีความหมายว่า ‘หนึ่ง’  นี่คือค ากล่าวหาที่กล้าหาญชาญชัย

จากคนที่ไม่สามารถแม้แต่จะถอดตัวอกัษรค าฮีบรูของค าว่า “หนึ่ง” ได้

 นี่ตรงกันข้ามกับการกล่าวหารับบี  ขอระบุโดยไม่กลัวว่าจะมีการโต้แย้งในข้อเทจ็จริง ซึ่งไม่น่า

แปลกใจที่รับบีท่านนั้นพูดไว้ถูกต้องแล้วเมื่อเขากล่าวว่า “ค า echad  ในภาษาฮีบรูท าหน้าที่เหมือนค า 

“หนึ่ง” ในภาษาองักฤษ”  หรือเหมือนในภาษาหลักอื่นๆ ดังเช่น ภาษาจีน เยอรมัน ฝร่ังเศส  และที่

ตรงกันข้ามกับค ากล่าวหาซึ่งพุ่งเป้าไปที่รับบีกค็ือ เขาไม่ได้เพิกเฉยที่จะกล่าวว่ามีอีกค าหนึ่งในภาษา

ฮีบรูที่หมายถึง “หนึ่ง” เพราะภาษาฮีบรูไม่มีค าอื่นที่หมายถึง “หนึ่ง” นอกเหนือจาก echad!  แต่

การวิจารณ์รับบีแบบสุ่มสี่สุ่มห้าตามนิค โนเรลลีที่เราเรียกว่า “บทความที่สอง” ปรากฏให้เห็นว่าเขา

มีความรู้ ไม่มากเกี่ยวกับภาษาฮีบรูพื้ นฐานและการตีความตามพระคัมภีร์ในการวิจารณ์เร่ืองนี้  แต่

 
59 ค าฮีบรูของ “หนึ่ง” (חָד  บางคร้ังจะถอดตามตัวอกัษรว่า echad  ตัว “c” ที่เพิ่มอยู่หน้า “h” เพื่อระบุว่าเป็นเสยีงหนัก หรือเสยีง (אְֶ

“h” ซ่ึงออกมาจากล าคอที่ต่างจาก “h” เสยีงเบา  ในหนังสอืบางเล่ม “h” เสยีงหนักจะมีจุดอยู่ข้างใต้ (ḥ) แต่แป้นพิมพ์ภาษาองักฤษ

ไม่สามารถพิมพ์ได้ ดังนั้นจึงมักจะละจุดไว้หรือให้ “h” เป็น “ch” แต่ผู้เขียนบทความนี้ ไม่รู้เรื่องน้ีเลย เขาจึงให้มีค า eschad ที่ไม่มีอยู่

จริง แต่ยังมีความอาจหาญที่จะวิจารณ์รับบีผู้ที่ได้ใช้เวลาศึกษาพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูมาทั้งชีวิต ที่แน่นอนว่านักวิจารณ์อย่างเขาไม่ได้ท า 
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กระนั้นกเ็ขียนบทความเกี่ยวกับเร่ืองนี้ ซึ่งมี “รูปแบบ” ของความเป็นวิชาการ (นั่นกค็ือ เตม็ไปด้วย

เชิงอรรถ) แต่ขาด “เนื้อหา” ส าคัญ 

 ในบทความที่สองของโนเรลลีนั้น60 เป็นที่น่าสงัเกตว่าโนเรลลีไม่ได้เข้าใจความหมายของค าฮีบรู

อกีค าหนึ่งคือ “yachid” ที่ตัวเขาเองน าขึ้นมาโต้แย้ง  เขาพูดถึงค านี้ ไว้อย่างถูกต้องว่า: 

 

พระคัมภีร์ฮีบรูฉบับภาษาอังกฤษ 1917 ของสมาคมสิ่งพิมพ์พระคัมภีร์ยิว61 แปล  yachid ว่า “เพียง

คนเดียว” 10 ครั้งจาก 12 ครั้งที่ปรากฏในต้นฉบับภาษาฮีบรู อีกสองครั้งแปลว่า “โดดเดี่ยว” และ 8 

จาก 10 ครั้งนี้  ค านี้ ได้ถูกใช้ในการอ้างองิถึงการเป็นบุตรเพียงคนเดียว

 

 เราขอชี้แจงสิ่งที่โนเรลลีก าลังพูด คือค าฮีบรู yachid มีปรากฏ 12 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู 

ฉบับแปลภาษาองักฤษ 1917 (JPS) แปลค า “yachid” ว่า “เพียง” 10 คร้ัง และแปลว่า “โดดเดี่ยว” 

2 คร้ัง  นั่นถูกต้อง  

 สิ่งที่เห็นได้ชัดทันทีกค็ือ แม้แต่ค ากล่าวของโนเรลลีเอง กไ็ม่มีตัวอย่างที่ yachid เคยแปลว่า 

“หนึ่ง” ในพระคัมภีร์ฮีบรูฉบับภาษาอังกฤษ!  พูดได้ว่าโนเรลลีเองกย็อมรับอย่างชัดเจนว่า ไม่มี

ตัวอย่างที่ yachid เคยท าหน้าที่เหมือนค าฮีบรูค าที่สองของ “หนึ่ง”!  เขาไม่รู้ ว่าเขาก าลังขัดแย้งกับ

ข้อวินิจฉัยของเขาเองอย่างจังเมื่อเขายอมรับ (อย่างถูกต้อง) ว่าความหมายพื้นฐานของ yachid คือ 

“เพียง” มากกว่าจะหมายถึง “หนึ่ง”  ค านี้มักถูกใช้ในความหมายของ “ลูกชายเพียงคนเดียว”  แต่ 

“หนึ่ง” ไม่ได้เป็นหนึ่งในค าจ ากดัความนั้น 

 นี่เป็นเร่ืองน่างวยงง ที่โนเรลลีให้ตัวอย่างต่อไปของ yachid ทั้ง 12 ตัวอย่างในพระคัมภีร์ภาษา
ฮีบรู  ผมรวบรวมทั้ง 12 ตัวอย่างนี้จากโปรแกรมไบเบิ้ลเวิกสดั์งต่อไปนี้62

 

 ปฐมกาล  22:2   จงพาบุตรของเจ้าคืออสิอคั บุตรคนเดียวของเจ้า 

 ปฐมกาล  22:12   เจ้าไม่ได้หวงบุตรชายคือบุตรชายคนเดียวของเจ้าไว้จากเรา 

 ปฐมกาล  22:16   ไม่ได้หวงบุตรชายของเจ้า คือบุตรชายคนเดียวของเจ้า 

   ผู้วินิจฉัย 11:34    นางเป็นลูกคนเดียว  

 
60 rdtwot.files.wordpress.com/2007/06/yachid-vs-echad.doc, as it was on March 31, 2013 
61 JPS Tanach (Jewish Publication Society's 1917 edition of the Hebrew Bible in English) 
62 Bibleworks; ภาษาไทยอ้างจากฉบับมาตรฐาน 2011 และฉบับอมตธรรมร่วมสมัย ในต้นฉบับภาษาองักฤษอ้างจากฉบับ ESV หรือ 

NASB ซ่ึงหมายเลขข้อจะเป็นตามฉบับภาษาองักฤษ และจะไม่ตรงกบัพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู 
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สดุดี 22:20   ขอทรงช่วยข้าพระองค์ให้พ้นจากคมดาบ ขอทรงช่วยชีวิตเดียวของข้าพระองค์ 

 สดุดี 25:16   ข้าพระองค์โดดเดี่ยวและทุกข์ใจ 

สดุดี 35:17  ขอทรงช่วยกู้ชีวิตเดียวของข้าพระองค์จากการปองร้ายของพวกเขา  

 สดุดี 68:6    พระเจ้าทรงให้คนโดดเดี่ยวมีบ้านอยู่ 

สภุาษิต 4:3  ข้าเป็นลูกชาย...ลูกคนเดียวในสายตาของแม่ข้า 

 เยเรมีย ์6:26   จงไว้ทุกข์เหมือนท าเพื่อบุตรชายคนเดียว 

 อาโมส  8:10    เราจะท าให้เป็นเหมือนคนไว้ทุกข์ให้บุตรชายคนเดียวของเขา 

 เศคาริยาห์ 12:10   เหมือนคนไว้ทุกข์เพื่อบุตรคนเดียวของตน 
 
 โนเรลลีได้เหลือบมองข้อต่างๆนี้ ไหม?  เขาน่าจะได้เห็นว่าค า “หนึ่ง” ไม่เคยปรากฏใน 12 ข้อ

นี้ !  ในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษจะแปล yachid  อย่างคงเส้นคงวาว่า “เพียงคนเดียว” (นอกจากสอง

ตัวอย่างของ “โดดเดี่ยว” ซึ่งในภาษาฮีบรูจะอิงกับความคิดว่า “เพียงคนเดียว”)  แม้จะมีหลักฐาน

อยู่ต่อหน้าต่อตาของเขาที่ตัวเขาเองเป็นคนรวบรวม โนเรลลีกไ็ม่ได้เห็นว่า yachid หมายถึง “เพียง” 

ไม่ใช่ “หนึ่ง”!  ปัญหาอยู่ที่ไหนหรือ?  มันเป็นสิ่งที่ผมได้มีประสบการณ์จากความบอดมืดซึ่งรับ

อิทธิพลจากความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่ปฏิเสธสิ่งที่เห็นได้ชัดเอาง่ายๆ นี่เป็นเร่ืองน่าตกใจ  ดังนั้น

จึงขอพระเจ้าทรงเมตตาเราด้วยเถิด

 ถ้าคุณเอา 12 ข้อนี้ ให้ทุกคนในกลุ่มศึกษาพระคัมภีร์อ่านจากพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับต่างๆ

ให้มากเท่าที่สามารถจะหาอ่านได้ แล้วลองดูซิว่าพวกเขาจะเจอสกัฉบับไหมที่แปล yachid ว่า “หนึ่ง”

 สิ่งที่โนเรลลี “เพิกเฉยที่จะพูดถึง” (ใช้ค าพูดอย่างไม่เป็นธรรมต่อรับบี) กค็ือ ในขณะที่โนเรลลี

สังเกตเห็นอย่างถูกต้องว่าค า yachid  มีปรากฏ 12 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู เขาพลาดที่ไม่ได้พูด

ถึงความจริงที่ส าคัญมากว่าค า echad มีปรากฏ 977 คร้ัง!  มันเป็นการมองข้ามที่เลก็น้อยไหม?  หรือ

ว่านี่เป็นเจตนาจะปกปิดหลักฐานส าคัญในความเข้าใจค าว่า “หนึ่ง” หรือไม่?

 คุณคงจ าได้ว่าในบทความแรกนั้น ผู้วิจารณ์รับบีกล่าวอย่างมั่นใจว่ามีค าฮีบรูสองค าที่หมายถึง 

“หนึ่ง” โดยท าให้ผู้อ่านเข้าใจว่าค าสองค านี้ เป็นค าทั่วไปที่มีความหมายคล้ายกันมาก จะแตกต่างกนั

กแ็ค่การใช้ที่เหมือนว่า yachid คือ “หนึ่ง” ที่เป็นเอกพจน์ในขณะที่ echad คือ “หนึ่ง” ที่สามารถจะ

เป็นเอกพจน์หรือการรวมกันเป็นเอกพจน์ ดังนั้นจึงเป็นการสนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ถ้า

เป็นเช่นนั้นจริงละก ็ดังนั้นตราบใดที่สองค านี้มีความหมายเหมือนกันว่า “หนึ่ง” ในภาษาฮีบรู เราก็
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จะคาดหมายว่าน่าจะมีทั้งสองค ากระจายอยู่ทั่วพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู  แต่สถิตินี้ แสดงให้เห็นว่าสิ่งที่

กล่าวมานั้นเป็นความเทจ็ทั้งสิ้น (จ านวน 977 เมื่อเทยีบกบั 12)  

 จากสองค านี้  จะมีแต่ echad  เท่านั้นที่พบอยู่ทั่วพระคัมภีร์ ในขณะที่ yachid มีน้อยและปรากฏใน

บริบทที่จ ากัด  ตัวอย่างเช่น yachid มีปรากฏ 3 คร้ังในปฐมกาล 22 ที่กล่าวถึงอิสอัคบุตรชาย “คน

เดียว” ของอับราฮัม แค่ตัวอย่างนี้ อย่างเดียวกเ็ป็นจ านวนหนึ่งในสี่ของตัวอย่างทั้งหมดของ yachid 

ในพระคัมภีร์แล้ว!  จาก 12 ตัวอย่างของ yachid มี 8 คร้ังที่กล่าวถึงลูกคนเดียว  แค่เร่ืองนี้อย่างเดียว

กเ็ป็นจ านวนสองในสามของข้ออ้างองิทั้งหมดแล้ว63  

 เนื่องจากความแตกต่างกันทางสถิติที่เด่นชัดด้วยจ านวน 977 คร้ังเมื่อเทยีบกับ 12 คร้ัง แม้แต่

ความแตกต่างทางความหมายกถ็ูกบดบังด้วยความแตกต่างทางตัวเลขนี้  เราถูกผู้เขียนสองบทความนี้  

“ลวง” เราแล้ว  หรือบางทีพวกเขาอาจถูกคนอื่นชักน าให้เข้าใจผิด  บทความที่มีพื้ นฐานจากหลัก  

ค าสอนแบบเดียวกนันี้มีอยู่มากมายในอนิเทอร์เนต็และหนังสอืบางเล่ม 

 ขอระบุว่า echad เป็นค าเดียวเท่านั้นที่หมายถึง “หนึ่ง” ในภาษาฮีบรู และไม่สามารถจะใช้ 

yachid (“คนเดียว”) มาแทนที่ “หนึ่ง” ใน “ชามา” (เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4) ได้  คุณลองอ่านเฉลย

ธรรมบัญญัติ 6:4 โดยเอาค า “หนึ่ง” มาแทนที่ “เดียว” ดูสิ!  ถึงกระนั้นโนเรลลีกแ็ย้งว่า yachid คือ 

“หนึ่ง” ที่เป็นเอกพจน์ในขณะที่ echad  สามารถเป็นเอกพจน์หรือรวมกันเป็นเอกพจน์เพื่อท าให้  

พระเจ้าเป็นตรีเอกภาพ  คุณสามารถเร่ิมชัยชนะที่ว่างเปล่าด้วยการสร้างกฎเกณฑข์องคุณเองขึ้น หรือ

ในกรณีนี้ที่สร้างค านิยามของคุณเองขึ้น  แต่คุณจะจบลงด้วยการหลอกลวงตัวคุณเองและคนอื่นๆ ซึ่ง

เป็นการกระท าที่ไม่ฉลาดเลยเพราะมันเกี่ยวข้องกับพระค าของพระเจ้า  และท้ายที่สุดผู้ที่เราจะต้อง

ตอบกค็ือพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่ 

 ส่วนข้อเทจ็จริงที่ว่าจ านวน “หนึ่ง” สามารถมีความหมายเป็นเอกพจน์หรือรวมกันเป็นเอกพจน์

ในภาษาฮีบรู ซึ่งกเ็หมือนในภาษาหลักๆทั้งหลายไม่ใช่หรือ?  เราสามารถจะพูดถึงคนๆหนึ่งหรือ

ครอบครัวๆหนึ่ง ดังนั้นความเข้าใจค าว่า “หนึ่ง” ในภาษาใดกต็ามจะถูกก าหนดจากประโยคโดยรวม  

ไม่ใช่จากเฉพาะค า “หนึ่ง”  โดยตัวของมันเองแล้ว “หนึ่ง” ไม่สามารถจะใช้พิสูจน์ว่าพระเจ้าทรง

ประกอบด้วยสามองค์ในหนึ่งร่าง เนื่องจาก “หนึ่ง” ยังอาจหมายถึงหนึ่งเดียวซึ่งไม่สามารถแบ่งแยก

ได้  ความหมายของ “หนึ่ง” ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 จะสามารถก าหนดได้กจ็ากทั้งข้อหรือจาก

 
63 อกีสี่ตัวอย่างที่เหลือของ yachid ไม่ได้หมายถึงการเป็นบุตรคนเดียวและจะพบในสดุดีที่ผู้แปลสดุดีหาค าแปล yachid ให้เหมาะสม

กบับริบทได้ยาก 
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บริบทของมันเท่านั้น ซึ่งจากทั้งข้อหรือบริบทนั้นกไ็ม่ได้มีการบ่งชี้ ถึงพระเจ้าที่ประกอบด้วยสามองค์

แม้แต่น้อย หรือจะหมายถึง “พระยาห์เวห์” ที่ประกอบด้วยสามองค์แต่อย่างใด 

 เพื่อให้เข้าใจสิ่งที่ผมหมายถึง ค ากล่าวที่ว่า “ฝูงตั๊กแตนไปตกในทะเลแดงจนไม่เหลือเลยสักตัว

เดียวทั่วเขตแดนอยิีปต์” (อพยพ 10:19) ซ่ึงหมายถึงจ านวนตั๊กแตนตัวเดียว  ไม่ใช่สองหรือสามตัวที่

รวมกันเป็นหนึ่ง ในอีกด้านหนึ่ง “คนคนเดียว” (one man)  สามารถมีหนึ่งจากสองความหมายที่

เป็นไปได้ซึ่งขึ้นกับบริบท  มันอาจหมายถึงจ านวนคนคนเดียว (“อับราฮัมเป็นเพียงคนคนเดียว แต่
เขายังถือกรรมสิทธิ์ในที่ดินนี้ ” เอเสเคียล 33:24) หรือ “เหมือนคนคนเดียว” (as one man) ที่หมาย 

ถึงความเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกันของหลายคน (“พวกเขาพากันออกมาเป็นใจเดียวกัน” 1 ซามูเอล 

11:7)  ดังนั้นความหมายว่า “คนคนเดียว” ไม่ว่าจะเป็นเอกพจน์หรือประกอบขึ้นจากหลายส่วนจะมี

บริบทเป็นตัวบังคับ ไม่ว่าจะด้วยเอกพจน์ “เขา” (อับราฮัม) หรือด้วยพหูพจน์ “พวกเขา” (ชน

อสิราเอล) (ข้อเหล่านี้ฉบับภาษาองักฤษอ้างองิจากฉบับ NASB หรือ ESV ที่ใช้ค า echad) 

 ดูเหมือนว่าโนเรลลีก าลังพยายามจะโน้มน้าวทางจิตวิทยากับผู้อ่านของเขาให้ได้ โดยทิ้ ง เคร่ือง 

หมายค าถามไว้ในใจของพวกเขาว่า “หนึ่ง” (พระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าทรงเป็น “หนึ่ง”) อาจจะ 
หรือแค่อาจจะควรเข้าใจว่าเป็นการรวมเป็น “หนึ่ง” และดังนั้นจึงเป็นการอ้างอิงถึงความเป็นตรี

เอกภาพ  ถ้าโนเรลลีทิ้ งเคร่ืองหมายค าถามนี้ ไว้ในใจของผู้อ่านได้จริง เขากป็ระสบความส าเร็จตาม

เป้าหมายของเขาแล้ว ถึงแม้ว่าเขาจะรู้อย่างเตม็อกว่าค าโต้แย้งของเขาไม่ได้พิสจูน์อะไรเลย

 แต่ใครกต็ามที่ยอมให้เคร่ืองหมายค าถามติดอยู่ในใจ เขากจ็ะตกเป็นเหย่ือของความผิดพลาดที่
ร้ายแรงของการเชื่อในพระเจ้าหลายองค์ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  พระคัมภีร์ภาษาฮีบรูเชื่อใน

พระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างแน่วแน่ อันเป็นข้อเทจ็จริงที่ไม่มีนักวิชาการพระคัมภีร์ที่เชื่อถือได้คนใด

จะปฏิเสธได้  เนื่องจากชามา (Shema) จากเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ถูกน ามาใช้ในสองบทความนี้  จึง

ขอให้เราดูข้อนี้ กันอีกคร้ังที่ว่า “จงฟังเถิด ชนอิสราเอลเอ๋ย พระยาห์เวห์พระเจ้าของเรา พระยาห์

เวห์ทรงเป็นหนึ่ง” 

 ที่จริงแล้วผู้ เขียนสองบทความนี้ มีความกล้ามากกว่าผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพคนอื่นๆส่วนใหญ่ที่

พวกเขาประยุกต์ใช้การรวมเป็น “หนึ่ง” กับพระยาห์เวห์มากกว่าใช้กับพระเจ้า  ในข้อนี้  “หนึ่ง” 

หมายถึงพระยาห์เวห์อย่างชัดเจน ซึ่งหมายความว่าค าโต้แย้งของพวกเขาหมดความเชื่อถือลงทนัที  
ท าไมจึงเป็นเช่นนั้น?  เราจะเร่ิมต้นด้วยค า “ยาห์เวห์” ที่มีปรากฏ 6,828 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษา

ฮีบรู  ในทุกตัวอย่างที่พระยาห์เวห์กล่าวถึงพระองค์เองเป็นบุคคลที่หนึ่ง กจ็ะใช้สรรพนามเอกพจน์ 
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“I” หรือ “me” หรือ “my” (ภาษาไทยใช้ “เรา” หรือ “ของเรา”)64 โดยจะไม่ใช้สรรพนามพหูพจน์

ว่า “we  หรือ us (เรา)”  ในท านองเดียวกันเมื่อพระยาห์เวห์ถูกกล่าวถึงเป็นบุคคลที่สาม กจ็ะใช้

สรรพนามเอกพจน์ว่า “he” หรือ “him” หรือ “his” เสมอ (ภาษาไทยใช้ค า “พระองค์” หรือ “ของ

พระองค์”) โดยจะไม่ใช้สรรพนามพหูพจน์ว่า “they” หรือ “them” (“พวกพระองค์”)  ถึงแม้ว่ามี

หลักฐานมากมายที่สวนทางกัน แต่โนเรลลีกพ็ยายามที่จะพิสูจน์ว่า “หนึ่ง” มีความหมายของการ

รวมกนัเป็นหนึ่งในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4

 ถ้าการปรากฏให้เห็นเป็นพันๆคร้ังว่าเป็นสรรพนามเอกพจน์ของบุคคลที่หนึ่งและบุคคลที่สาม 

(“I” และ “me” เป็นต้น) นี้ ยังเป็นหลักฐานไม่เพียงพอส าหรับโนเรลลีและคนอื่นๆที่ เชื่อเหมือนกนั

ละก ็แล้วข้อต่างๆที่กล่าวว่าพระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าและไม่มี “ผู้อื่นอีก” ล่ะ (เช่น อิสยาห์ 45:5 

“เราคือยาห์เวห์ ไม่มีใครอื่น นอกจากเราแล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นใด”) จะเป็นหลักฐานได้ไหม?  จง
สงัเกตสรรพนามบุรุษที่หนึ่งเอกพจน์ (“I” และ “me”)

 แต่กับคนที่ปิดหูปิดตาไม่ยอมรับความจริงนี้  แม้จะมีหลักฐานอยู่มากแค่ไหนในพระคัมภีร์กจ็ะ

ไม่สามารถโน้มน้าวใจพวกเขาได้เลย  เป็นไปได้ไหมว่าสิ่งส าคัญที่สุดที่พวกเขาใส่ใจจริงๆนั้นไม่ใช่

เร่ืองความจริงของพระคัมภีร์ แต่เป็นเร่ืองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ?  ไม่น่าแปลกใจเลยที่รับบี

อ้างในบทความแรกว่าข้องใจกับค าโต้แย้งของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามค าอธิบายที่หลอกลวง

เกี่ยวกบั “หนึ่ง”  เขาควรจะพูดว่าค าโต้แย้งนี้ เป็นเรื่องไร้สาระ แต่กส็ภุาพพอที่จะไม่พูดอย่างนั้น 

 และมันอาจเป็นไปได้ไหมที่ผู้ เขียนทั้งสองไม่ทราบว่า “ยาห์เวห์” ไม่ได้เป็นค าทั่วไปที่ใช้กับ   

พระเจ้า แต่เป็นพระนามเฉพาะของพระเจ้าของอิสราเอล?  จะเป็นไปได้อย่างไรที่ชื่อเฉพาะชื่อหนึ่ง

จะอ้างอิงถึงหลายบุคคล?  จะเป็นไปได้อย่างไรหรือที่ชื่อเฉพาะบุคคล เช่น พระยาห์เวห์ พระเยซู

คริสต์ หรือวิลเล่ียม เชคส์เปียร์ เมื่อถูกใช้อ้างอิงแล้วจะอ้างอิงถึงบุคคลนั้นๆได้มากกว่าหนึ่งบุคคล?  

ในหมู่นักวิชาการพระคัมภีร์ต่างกร็ู้กันดีว่า “ยาห์เวห์” ไม่ใช่ค าทั่วไปหรือค าคล้องจองเมื่อกล่าวถึง

พระเจ้า สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับซอนเดอร์วาน65 ในหัวข้อ “พระนามของพระเจ้า” กล่าวไว้ว่า

 

หาก El (เอล, god) เป็นค าทั่วไปที่ใช้กบัความเป็นพระเจ้าในความคิดของผู้คนในดินแดนพระคัมภีร์

และตะวันออกใกล้สมัยโบราณละก ็ชื่อ Yahweh (ยาห์เวห์) จะเป็นชื่อฮีบรูโดยเฉพาะส าหรับพระเจ้า

... เป็นเรื่องส าคัญที่การใช้ชื่อนี้  (ยาห์เวห์) กับพระเจ้านั้นเป็นสิ่งพิเศษเฉพาะกับคนอิสราเอล  คน

อื่นๆที่พูดภาษายิวดูเหมือนจะไม่รู้ เรื่องนี้  หรืออย่างน้อยกไ็ม่ได้ใช้ชื่อนี้ อ้างอิงถึงพระเจ้า เว้นแต่ว่าจะ

ได้ใกล้ชิดกบัคนฮีบรูจึงท าให้พวกเขาสงัเกตเหน็  มันเป็นกรรมสทิธิ์พิเศษของคนในพันธสญัญา 

 
64 ภาษาไทยใช้สรรพนาม “เรา” เป็นสรรพนามของบุคคลที่หนึ่งส าหรับพระเจ้า และเป็นสรรพนามเอกพจน์ที่ใช้กบักษัตริย์ (ผู้แปล) 
65 Zondervan Encyclopedia of the Bible 
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 เนื่องจากเป็นพระนามที่เปิดเผยเป็นพิเศษของพระเจ้าของอิสราเอลนั้น (อพยพ 3:14)  “ยาห์

เวห์” จึงไม่มีการอ้างอิงถึงหลายบุคคล  ชื่อนี้ อ้างอิงถึงพระองค์เพียงผู้ เดียวและพระองค์เองก็ทรง

ประกาศว่า “นอกจากเราไม่มีพระเจ้าอื่นใด” (เฉลยธรรมบัญญัติ 32:39 เปรียบเทยีบอิสยาห์ 44:8; 

45:5)  สิ่งนี้ ได้ประกาศไว้แล้วในพระบัญญัติข้อแรก “อย่ามีพระเจ้าอื่นใดต่อหน้า (หรือนอกเหนือ

จาก) เรา” (อพยพ 20:3; เฉลยธรรมบัญญัติ 5:7) ที่ “เรา” หมายถึงพระยาห์เวห์อย่างชัดเจน 

(อพยพ 20:2, เฉลยธรรมบัญญัติ 5:6)  ผู้เขียนสองบทความนี้ จะหวังได้ไหมว่า ในวันนั้นพวกเขาจะ

หนีพ้นจากการถูกกล่าวโทษที่ร้ายแรงว่าละเมิดพระบัญญัติข้อแรก? 

 ผมได้โต้กลับผู้เขียนทั้งสองคนนี้แบบไม่ผ่อนปรนที่ค าอธิบายของพวกเขาธรรมดามากจนเรียก

ได้ว่าจะใช้กับการศึกษาพระวจนะของพระเจ้าไม่ได้  เพราะพระวจนะของพระเจ้าเป็น “พระวจนะ

แห่งชีวิต” ผู้ไม่ระมัดระวังที่จะ “แยก” พระวจนะอย่างถูกต้อง (2 ทโิมธี 2:15) จะต้องตอบกับพระ

เจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่ในการน าคนอื่นให้เชื่อผิด  การไขความพระคัมภีร์ไม่ได้เป็นเกมเล่นฆ่าเวลา

ส าหรับคนที่มีเวลาว่างมากที่อยากจะเล่น  เราจะต้องเพียรพยายามเข้าใจความจริงของพระเจ้า ไม่ว่า

จะต้องแลกมาด้วยอะไร แม้กระทั่งว่าต้องสูญเสียหลักค าสอนที่เรายึดมั่นกต็าม  มีแต่ความจริงของ

พระเจ้าเท่านั้นที่ต้องมีอ านาจเหนือกว่าถ้าเราจะเข้าสู่ชีวิตนิรันดร์  ด้วยเหตุนี้  ผมจะรับฟังด้วยความ

ใส่ใจและยอมรับฟังความคิดเห็นที่แตกต่างในการอธิบายพระค าของพระเจ้าใดๆกต็ามที่ยึดมั่นกับ

ความจริงอย่างแท้จริง

 

พระเยซูทรงเข้าใจ “หนึ่ง” ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ว่าเป็นเลขหนึ่ง 

 เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 กล่าวว่า “จงฟังเถิด ชนอิสราเอลเอ๋ย พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าของ
เรา พระยาห์เวห์ทรงเป็นหนึ่ง”  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนไม่ได้ใช้ “หนึ่ง” ว่าเป็นเลขหนึ่ง (ซึ่ง

จะท าให้เป็น YHWH เดียวและ YHWH เพียงผู้ เดียวที่ไม่รวมกับคนอื่นๆทั้งหลายว่าเป็นพระยาห์

เวห์โดยไม่รวมใครอื่นทั้งหมด) แต่เป็นการรวมเป็น “หนึ่ง” เพื่อบอกเป็นนัยว่า พระยาห์เวห์ทรงเป็น

หนึ่งที่รวมหลาย (สาม) บุคคล66 

 
66 มีข้อยกเว้นที่น่าแปลกใจกค็ือ พระคัมภีร์ฉบับศึกษาของ ESV ที่มีความเป็นตรีเอกานุภาพอย่างมากซ่ึงยอมรับว่าเฉลยธรรมบัญญัติ 

6:4 เป็น “ค ากล่าวเกี่ยวกบัความเฉพาะตัว ไม่ใช่ความเป็นเอกภาพภายในของพระเจ้า” 
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 แม้จะมีข้อเทจ็จริงว่าชาวยิวทั้งหลายไม่เคยตีความเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ว่าหมายถึง YHWH  

ที่รวมเป็นหนึ่ง  นักวิชาการพระคัมภีร์เดิมทั้งชาวยิวและคริสเตียนโดยทั่วไปใช้ echad ในเฉลยธรรม

บัญญัติ 6:4 เพื่อหมายถึงเลขหนึ่งในลักษณะที่ไม่รวมใครอื่นทั้งหมดเป็นพระยาห์เวห์67 

 แต่ท่ามกลางการคัดค้านอย่างไม่จบไม่สิ้นของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกับความหมายของ  echad 

ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 กแ็ก้ปัญหาเรื่องนี้ ได้จากสิ่งที่พระเยซูเองได้ตรัสกบัธรรมจารย์คนหนึ่งในค า

สนทนาต่อไปนี้   เราจะพิจารณาแบบย่อๆกบัสามประโยคที่เป็นค าเน้น 

 

28และมีธรรมาจารย์คนหนึ่งเข้ามาใกล้ ได้ยินพวกเขาเถียงกัน และเห็นว่าพระองค์ทรงตอบพวกเขาได้

ดีจึงถามพระองค์ว่า “พระบัญญัติข้อไหนส าคัญที่สุด?” 29พระเยซูตรัสตอบว่า “พระบัญญัติข้อส าคัญ

ที่สดุกค็ือ ‘โอ ชนอิสราเอล จงฟังเถิด องค์ผู้เป็นเจ้าพระเจ้าของเรา องค์ผู้เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่ง      30

และท่านจงรักองค์พระผู้ เป็นเจ้าผู้เป็นพระเจ้าด้วยสุดใจของท่าน ด้วยสุดจิตของท่าน ด้วยสุดความคิด

ของท่านและด้วยสุดก าลังของท่าน’   31ส่วนพระบัญญัติที่ส าคัญล าดับสองก็คือ ‘จงรักเพื่อนบ้าน

เหมือนรักตนเอง’  ไม่มพีระบัญญัติอื่นที่ส าคัญย่ิงกว่าพระบัญญัติสองข้อนี้”  32แล้วธรรมาจารย์คนนั้น

จึงทูลพระองค์ว่า “อาจารย์ ท่านพูดถูกแล้ว ท่านได้พูดจริงๆว่าพระองค์ทรงเป็นหนึ่ง และไม่มีใครอื่น

อีกนอกจากพระองค์33 และที่จะรักพระองค์ด้วยสดุใจ และด้วยสดุความเข้าใจ และด้วยสดุก าลัง และที่

จะรักเพื่อนบ้านเหมือนรักตนเอง กส็ าคัญกว่าเครื่องเผาบูชาและของถวายทั้งสิ้นอย่างมาก”        34และ

เมื่อพระเยซูทรงเห็นว่าเขาตอบอย่างไตร่ตรอง พระองค์จึงตรัสกับเขาว่า “ท่านอยู่ไม่ไกลจากแผ่นดิน

ของพระเจ้า”  และตั้งแต่นั้นมากไ็ม่มีใครกล้าถามค าถามพระองค์อีกเลย (มาระโก 12:28-34 ฉบับ 

ESV) 

 

 นั่นเพียงพอที่จะตั้งข้อสงัเกตบางประการดังนี้  

• ธรรมาจารย์คนหนึ่งถามพระเยซวู่าพระบัญญัติข้อไหนส าคัญที่สดุ 

• พระเยซจูึงตอบเขาว่า “พระบัญญัติที่ส าคัญที่สดุคือ “โอ ชนอสิราเอล จงฟังเถิด องค์ผู้เป็นเจ้า

พระเจ้าของเรา องค์ผู้เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่ง  และท่านจงรักองค์ผู้เป็นเจ้าพระเจ้าของท่านด้วย
สดุใจและด้วยสดุจิตของท่าน และด้วยสดุความเข้าใจของท่าน และด้วยสดุก าลังของท่าน” 

 
67 การตีความเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ที่ไม่ได้ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพจะเห็นได้ในแหล่งข้อมูลที่เชี่ยวชาญดังต่อไปนี้   HALOT 

ซ่ึงเป็นพจนานุกรมภาษาฮีบรู-อังกฤษที่ดีเยี่ยมได้ใส่ echad จากเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 ภายใต้หัวข้อ “มีจ านวนเท่ากับหนึ่ง” และ

ก าหนดให้ความหมายของข้อนี้ ว่า “พระยาห์เวห์ทรงเป็นหนึ่ง” หรือ “พระยาห์เวห์เดียว” หรือ “พระยาห์เวห์ผู้เดียว” หรือ “พระยาห์

เวห์เพียงผู้เดียว”  คีลและเดลิทซ์ กล่าวถึงเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4  ว่า “สิ่งที่กล่าวถึงพระเยโฮวาห์ตรงน้ีไม่ได้เกี่ยวกบัความเป็นเอกภาพ

ของพระเจ้า แต่เพียงกล่าวว่า พระนามของพระเยโฮวาห์เป็นของพระองค์เพียงผู้ เดียวอย่างถูกต้อง ที่พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าองค์

เดียวอย่างแท้จริง ไม่มีพระเจ้า (Elohim) อื่นใดจะสามารถเทยีบได้กบัพระองค์” 



64                                              บทที่ 1 พระยาห์เวห์ พระเจ้าองคเ์ดียวและเพียงผู้เดียว 

 

• ธรรมาจารย์ผู้นี้ เหน็ด้วยกบัพระเยซูว่า  “อาจารย์ ท่านพูดถูกแล้ว” 

• ย่ิงไปกว่านั้น ธรรมาจารย์เหน็ด้วยกบัการตีความของพระเยซูโดยเฉพาะจากเฉลยธรรมบัญญัติ 

6:4 ที่ว่า “ท่านได้พูดจริงๆว่าพระองค์ทรงเป็นหนึ่ง และไม่มีใครอื่นอกีนอกจากพระองค”์  ค า

ว่า “ไม่มีใครอื่นนอกจากพระองค์” บ่งชี้ ว่าจะต้องเข้าใจพระยาห์เวห์ในแง่ของเลข “หนึ่ง” 

ด้วยความหมายของการไม่ซ า้กบัใครและผูกขาดแต่ผู้เดียว และไม่ใช่แบบรวมกนัเป็น “หนึ่ง” 

• ย่ิงกว่านั้น ธรรมาจารย์ยังใช้ถ้อยค าเฉพาะว่า “พระองค์ทรงเป็นหนึ่ง” เป็นการกล่าวย า้โดย 

ตรงถึง “องค์ผู้ เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่ง” ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4  ซึ่งเป็นการสรุปความเข้าใจ

ของเขาเองเกี่ยวกับการผูกขาดแต่ผู้ เดียวของพระยาห์เวห์ ว่าทรงเป็นพระยาห์เวห์เดียวและ

เพียงผู้เดียว สิ่งนี้ ท าให้มั่นใจกับความหมายของ “องค์ผู้เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่ง” ในเฉลยธรรม

บัญญัติ 6:4 

• พระเยซูทรงเหน็ว่าธรรมาจารย์ “ตอบอย่างมีไตร่ตรอง” และบอกเขาว่าเขาอยู่ไม่ไกลจากแผ่น

ดินของพระเจ้า 

 

 กล่าวโดยย่อกค็ือ พระเยซูและธรรมาจารย์เห็นพ้องกันว่า “ชามา” (Shema, เฉลยธรรมบัญญัติ 

6:4) ไม่ได้พูดถึงพระยาห์เวห์ที่มีเอกภาพรวม แต่พูดถึงพระยาห์เวห์ที่มีจ านวนเป็นเอกพจน์และไม่

รวมใครอื่นๆทั้งหมดเป็นพระยาห์เวห์  สิ่งนี้ ปิด “ช่องโหว่” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่เป็นไป

ได้ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 

 เนื่องจากสิ่งนี้ท าให้ความเชื่อในตรีเอกานุภาพอ่อนลงไปเลย กลวิธทีั่วไปในหมู่ผู้เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพกค็ือ การปิดบังความหมายที่แท้จริงของ “หนึ่ง” ในเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 โดยการโยนความ 

หมายมากมายที่ “เป็นไปได้” ให้กับเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4  ในสิ่งพิมพ์ฉบับหนึ่งเมื่อเรว็ๆนี้ จะมีสิบ

ความหมายให้เลือก! โดยมีวัตถุประสงค์แอบแฝงเล็กน้อยเพื่อเบี่ยงเบนความสนใจของผู้อ่านจาก

ถ้อยความจริงของข้อนี้  

 

 

“Echad” ที่ชาวยิวอธิบายไว้อย่างถูกต้อง
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 ย่อหน้าต่อไปนี้ มาจากอีกบทความหนึ่งในอินเทอร์เนต็68 คราวนี้ เขียนโดยเจสัน ผู้สร้างบล็อก
ชาวยิวที่เขียนหัวข้อเกี่ยวกับความเชื่อของยิว ความเชื่อของคริสเตียน และภาษาฮีบรู  บทความนี้
อธบิายความหมายของ echad (“หนึ่ง”) ไว้อย่างถูกต้องและปฏเิสธสิ่งที่โนเรลลีได้อธบิายค านี้ ไว้ดังนี้

 

ในหนังสอื “การปกป้องจุดส าคัญ: คู่มือของผู้เชื่อเพื่อปกป้องความเชื่อในตรีเอกานุภาพ”69
ของเขานั้น  

นิค โนเรลลีหยิบยกข้อโต้แย้งกันในหมู่มิชชันนารีว่า  echad (ַחָד אְֶ  ค าฮีบรูที่ใช้ในเฉลยธรรมบัญญัติ 
6:4 กล่าวว่า HaShem

70 คือ “หนึ่ง”) “เป็นค าที่ยอมให้มีความหมายพหูพจน์ที่มีจ านวนมากกว่าหนึ่ง
รวมอยู่ภายในหนึ่งและมีความแตกต่างกันภายในความเป็นหนึ่งนั้น” (หน้า  3) นี่เป็นข้อโต้แย้งที่พบ
บ่อยที่สดุเมื่อประเดน็นี้ของตรีเอกานุภาพออกมาประกาศถึงความเป็นอันหนึ่งอนัเดียวกนัของพระเจ้า 

(G-d)71
ในข้อความของพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู

 

จริงหรือไหมที่ echad หมายถึง “การรวมกนัเป็นหนึ่ง” ตามที่มิชชันนารีกล่าว?  จริงๆแล้วไม่ใช่  มัน

ไม่เป็นความจริงแม้แต่น้อย  ค า echad ถูกใช้ในแบบเดียวกบัค าว่า “หนึ่ง” ในภาษาองักฤษ  นั่นกค็ือ

มันหมายถึงเอกพจน์ที่ตรงข้ามกบัพหูพจน์  ถ้าผมบอกว่าผมมีหนังสืออยู่เล่มหนึ่ง ผมกห็มายความว่า

ผมมีหนึ่งเล่มไม่ใช่สองเล่ม  ในท านองเดียวกันเมื่อผมบอกคุณว่าผมอยากได้แฮมเบอร์เกอร์หนึ่งอัน 

ผมกห็มายถึงแค่หนึ่งอนั–ไม่ใช่สองอนั  มันไม่ใช่ค าว่า “หนึ่ง” หรือ echad ที่ [ในตัวของมันเอง] จะ

บอกถึงการรวมกนัเป็นหนึ่ง–ไม่มีการรวมกันเลยแม้แต่น้อย  แต่เป็นค านามที่ [echad] ในตัวของมัน

เองอาจมีส่วนประกอบรวมอยู่ แฮมเบอร์เกอร์อันหนึ่งประกอบด้วยขนมปังก้อนกลม เนื้ อสัตว์ ซอส 

และสิ่งโรยหน้าต่างๆ  ตัวแฮมเบอร์เกอร์เองหนึ่งอันนั้น มีการประกอบรวมอยู่ด้วยกัน เช่นเดียวกับ

พวงองุ่นที่ประกอบรวมอยู่ด้วยกนัเป็นหนึ่งพวง  ไม่ใช่ว่าค า “หนึ่ง” ที่  [ในตัวของมันเอง] จะบ่งชี้หรือ
ยอมให้มีความหมายเป็นพหูพจน์... (ที่มีการรวมกนัของจ านวนที่มากกว่าหนึ่ง) 

 

เมื่อเราพูดว่า “หนึ่ง” เราหมายถึงอะไร?  เรากห็มายความตรงๆว่าเป็นสิ่งที่ “ไม่ใช่สอง (หรือมากกว่า

นั้น)”  มันจึงไม่ใช่ที่ค า “หนึ่ง” ที่ยอมให้มีหรือมีความหมายของการประกอบรวมกัน  แต่เป็นสิ่ง

นั้นเองที่ผมกล่าวถึงซึ่งประกอบกนัอยู่และมีความหมายในแง่นี้  

 

 
68 http://www.thehebrewcafe.com/blog/?cat=19  ณ วันที่ 1 เมษายน 2013 
69 The Defense of an Essential: A Believer’s Handbook for Defending the Trinity 

 ฮาเชม (“ชื่อนั้น”) ค าฮีบรูที่ชาวยิวใช้อ้างถึง  (พระยาห์เวห์) พระเจ้าของอสิราเอลด้วยความย าเกรง 

71 G-d ที่ชาวยิวไม่ยอมออกพระนามของพระองค์ (ผู้แปล) 



 

 

บทที่ 2
 

 

ที่มาของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ

ตามประวัตศิาสตร์:  
คอนสแตนตินกบัการประชุมแห่งไนเซีย

 

 

ความหมายพ้ืนฐานของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 แม้แต่ในหมู่ผู้ที่ยึดมั่นในหลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ กม็ีน้อยคนที่รู้หลักค าสอน

เกินจากสูตรพื้ นฐาน “พระเจ้าในสามองค์บุคคล” และมีคนย่ิงน้อยขึ้นไปอีกที่รู้ เหตุการณ์ในประวัติ 

ศาสตร์ที่ส่งผลให้มีการก าหนดหลักความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

คริสตจักรส่วนใหญ่ถือว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นหลักส าคัญของความเชื่อของพวกเขา 

แต่กน่็าแปลกใจที่มีคริสตจักรเพียงไม่กี่แห่งที่สอนเร่ืองตรีเอกานุภาพในเชิงลึกให้กบัสมาชิก นั่นอาจ

เป็นเพราะความเข้าใจที่ถูกต้องเกี่ยวกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพจะท าให้เกิดการคัดค้านหลักค า

สอน  สิ่งแรกที่คนทั้งหลายจะสังเกตเห็นกค็ือ การขาดการสนับสนุนทางพระคัมภีร์และขาดเหตุผลที่

สอดคล้องกนั

 เนื่องจากเราจะพิจารณาถึงต้นตอทางประวัติศาสตร์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกันในบทนี้  

และ “สี่เสาหลักของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ” ในสองสามบทถัดไป จึงเป็นสิ่งสมควรที่เราจะมี

ความเข้าใจในเบื้องต้นว่า ความเชื่อในตรีเอกานุภาพคืออะไร  ค านิยามเกี่ยวกับความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพต่อไปนี้ จะเป็นตัวอย่างของการอธิบายโดยผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพและการยึดตามภาษาของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ใช้ในค านิยามที่ก าหนดโดยบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ซึ่งเราจะอ้างอิง

ของบางคน  
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 ส าหรับความหมายของค าภาษาอังกฤษ เราจะดูจากพจนานุกรมภาษาองักฤษสองฉบับ คือฉบับ

อเมริกันเฮริเทจ (พิมพ์คร้ังที่ 5 ฉบับเตม็)1 และพจนานุกรมภาษาอังกฤษฉบับอ๊อกซ์ฟอร์ด (พิมพ์

คร้ังที่ 3)2 โดยใช้ชื่อย่อว่า AHD และ Oxford ตามล าดับ 

 ต่อไปนี้ เป็นค าอธบิายทลีะประเดน็เกี่ยวกบัตรีเอกานุภาพพร้อมด้วยหมายเหตุชี้แจงบางประการ  

และตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว

• มีพระเจ้าพระองค์เดียวและเพียงผู้เดียวเท่านั้น 

• พระเจ้าทรงด ารงอยู่ในสามองค์บุคคล 

• หมายเหต:ุ ค าว่า “ด ารงอยู่” คนส่วนใหญ่ไม่คุ้นเคย แต่มักใช้ในการเขียนของผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพเพื่อหมายถึง “คงอยู่ เป็นอยู่” (พจนานุกรมฉบับ AHD) 

• สามองค์บุคคลนี้กค็ือ พระเจ้าพระบิดา พระเจ้าพระบุตร และพระเจ้าพระวิญญาณบริสทุธิ์ 

• แต่ละองค์เป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ 

• ทั้งสามพระองค์มีความเท่าเทยีมกนั และด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกนั 

• ทั้งสามพระองค์จะแยกกนัชัดเจน แต่กระนั้นกไ็ม่ได้เป็นพระเจ้าสามองค์ 

• พระเจ้าจะไม่ใช่พระเจ้า เว้นแต่ว่าจะมีพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสุทธิ์ -ทั้งสาม

พระองค์อยู่ด้วยกนั 

• หมายเหตุ: บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพมักใช้ค าว่า “ความเป็นพระเจ้า” (Godhead)3 ใน

การอ้างถึงพระเจ้าตรีเอกภาพ4 (พจนานุกรมฉบับ AHD นิยาม “ความเป็นพระเจ้า” ว่าเป็น 

“พระเจ้าของคริสเตียน โดยเฉพาะอย่างย่ิงของตรีเอกานุภาพ”) เหตุผลหนึ่งที่ผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพใช้ค า “ความเป็นพระเจ้า” กค็ือในความเชื่อใตรีเอกานุภาพนั้น พระเจ้าไม่ใช่บุคคล 

• พระเจ้าทรงเป็นสามบุคคล แต่มี “ตัวตน” เดียว หรือมี “เนื้อแท้” เดียวเท่านั้น 

 
1 The American Heritage Dictionary of the English Language (5th full edition) 

2 Oxford Dictionary of English (3rd edition) 
3 หรือแปลตามพจนานุกรมว่า “เทวภาพของพระเจ้า พระเจ้า หรือ พระเป็นเจ้า” Godhead มาจากค ากรีกในโคโลส ี2:9 ว่า “θεότης” 

(theotes ที่หมายถึง deity) ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “ความเป็นพระเจ้า” ฉบับไทยคิงเจมสแ์ละฉบับ 1971 แปลว่า “สภาพของ

พระเจ้า” และฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “พระลักษณะของพระเจ้า” (ผู้แปล) 

4 Triune God หรือแปลว่า พระเจ้าที่ประกอบด้วยสามองค์ในร่างเดียวกนั (ผู้แปล) 
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• หมายเหตุ: แม้ค าว่า “ตัวตน” มักจะหมายถึงมนุษย์คนหนึ่ง แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ

จะใช้ค านี้ ในแง่ของสภาวะที่เป็น “แก่นแท้หรือเนื้ อแท้” ของคนๆหนึ่ง (พจนานุกรมฉบับ 

AHD, เช่นเดียวกบัฉบับ Oxford) 

• หมายเหตุ: แม้ค าว่า “บุคคล” มักจะหมายถึงตัวบุคคลของมนุษย์คนหนึ่ง แต่ในภาษาของผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว มักจะหมายถึงองค์พระเจ้า (เช่น “พระเจ้าในสามองค์บุคคล”)5 

• หมายเหตุ: บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพมักจะใช้ค ากรีก hypostasis ที่เทียบให้ใกล้เคียงกับ 

“บุคคล”  ดังนั้นพระเจ้าจึงเป็นสาม hypostases (สามองค์บุคคล) 

• หมายเหตุ: สาม hypostases (องค์บุคคล) นี้ กค็ือพระบิดา พระบุตร พระวิญญาณ ที่มี ousia 

(เนื้ อแท้หรือแก่นแท้) เดียวกัน  ดังนั้นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจึงพูดถึง “สาม hypostases ใน 

ousia เดียวกนั” (สามบุคคลในแก่นแท้เดียวกนั) 

• หมายเหตุ: จาก ousia กม็าเป็นค า homoousios (จากเนื้ อแท้หรือจากแก่นแท้เดียวกัน) ซึ่ง

ตามประวัติศาสตร์แล้วเป็นค าส าคัญในความเชื่อตรีเอกานุภาพ เพราะค านี้ เองที่ท าให้ความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพเป็น “ความเชื่อในพระเจ้าองค์เดียว” 

• หมายเหตุ: เพราะสามบุคคลมาจากแก่นแท้เดียวกนั ทั้งสามพระองค์จึงถูกกล่าวว่า “มีสภาวะ

เดียวกนั” 

• ด้วยการจุติลงมาเกิดของพระองค์ที่สองในความเป็นพระเจ้า คือพระเจ้าพระบุตรผู้ทรงด ารง

อยู่ก่อนในนิรันดร์กาลจึงได้รับสภาวะของมนุษย์และรับสภาวะของพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์คือ

พระเยซูคริสต์ ผู้ซึ่งตอนนี้มีทั้งสภาวะของพระเจ้าและสภาวะของมนุษย์อยู่ในคนๆเดียว และ

เป็นทั้งพระเจ้าที่สมบูรณ์และมนุษย์ที่สมบูรณ์โดย “มีสองสภาวะอยู่ในบุคคลเดียวกัน”6 (ของ

สองสภาวะของพระคริสต์ ที่มีทั้งพระเจ้าและมนุษย์อยู่ในคนๆเดียว หรือ hypostasis)  

 ค านิยามนี้สมบูรณ์ในแง่ที่ว่า การพิจาณาต่อไปเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพเป็นรายละเอียดเพิ่มเติม

ในประเดน็พื้นฐานเหล่านี้  เช่น สามบุคคลเกี่ยวข้องกนัและกนัอย่างไร  หรือทั้งสามพระองค์มีบทบาท

แตกต่างกันอย่างไรในประวัติศาสตร์ของความรอด (หรือบทบาทของสามพระองค์ภายในตรีเอกานุ

 
5 “God in three persons” 

6 “hypostatic union” หมายถึงการมีสองสภาวะของพระคริสต์ ที่มีทั้งพระเจ้าและมนุษย์อยู่ในคนๆเดียว (ผู้แปล) 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          69 

 

ภาพ)7 หรือสภาวะพระเจ้าของพระคริสต์เกี่ยวข้องกับสภาวะของมนุษย์อย่างไร (การถกเถียงอย่าง

รุนแรงในค าถามสดุท้ายนี้ ส่งผลให้เกดิความขัดแย้งภายในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ) 

 ใครที่อ่านงานเขียนที่เป็นทางการหรือทางวิชาการเกี่ยวกบัตรีเอกานุภาพ ไม่ช้าจะพบว่างานเขียน

เหล่านี้ มักใช้ค าศัพท์ภาษากรีกและละติน (หรือค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่ตรงกัน) และซึมซับด้วย

แนวคิดปรัชญาศาสนาของเพลโตและหลักปรัชญาอื่นๆ  สิ่งเหล่านี้ สร้างความสับสนมากกว่าจะให้

ความกระจ่างว่าสามองค์บุคคลนี้จะเป็นพระเจ้าองค์เดียวได้อย่างไร  เราจะพบแนวคิดเหล่านี้บางส่วน

ในหนังสอืเล่มนี้  เช่น ความเป็นพระเจ้าและมนุษย์ในพระเยซูคริสต์8 

 ค านิยามพื้ นฐานของเราเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพ จะยึดตามหลายสิบค านิยามที่ถูกก าหนดโดย

ผู้ เชี่ยวชาญทั้งหลายที่เชื่อในตรีเอกานุภาพ ทั้งจากโปรแตสแตนท์และคาทอลิก รวมถึงหกค านิยาม

ต่อไปนี้  (ค านิยามเหล่านี้อาจอ่านข้ามไปก่อนในคร้ังแรก)  เรารวมค ากล่าวที่เจด็เกี่ยวกับการจุติลง

มาเกดิไว้ด้วย 

 
“หลักค าสอนของคริสเตียนเกี่ยวกบัพระเจ้า ตามที่พระองค์ทรงเป็นสามองค์บุคคลในแก่นแท้หรือเนื้อ

แท้เดียวกนั” (พจนานุกรมศาสนศาสตร์ฉบับใหม่, “ตรีเอกานุภาพ”)9 

 
“ตรีเอกานุภาพของพระเจ้าถูกก าหนดโดยศาสนจักรที่เป็นความเชื่อว่า ในพระเจ้ามีสามพระองค์ผู้
ด ารงอยู่ในสภาวะเดียวกัน”  ความเชื่อที่ถูกก าหนดไว้เช่นนั้นมีมาในศตวรรษที่ 4 และ 5 นี้ เอง และ

ด้วยเหตุนี้จึงไม่ใช่ความเชื่อตามพระคัมภีร์อย่างชัดเจนและอย่างเป็นทางการ (พจนานุกรมพระคัมภีร์, 

บาทหลวงจอห์น เอล แมคเคนซี่, “ตรีเอกานุภาพ”)
10

 

“ค าที่ก าหนดพระเจ้าองค์เดียวในสามบุคคลนี้   แม้จะไม่ใช่ค าในพระคัมภีร์แต่กพ็บว่า ‘ตรีเอกานุภาพ’ 

ก าหนดไว้เหมาะกับพระเจ้าองค์เดียวที่เปิดเผยพระองค์เองในพระคัมภีร์ว่าเป็น พระบิดา พระบุตร 

และพระวิญญาณบริสุทธิ์  นั่นหมายความว่าภายในเนื้อแท้เดียวกันของความเป็นพระเจ้านั้น เราต้อง

แยกความแตกต่างของสาม ‘บุคคล’ ผู้ที่ด้านหนึ่งกไ็ม่ใช่พระเจ้าสามองค์ และอกีด้านหนึ่งกไ็ม่ใช่สาม

ส่วนหรือสามสถานะของพระเจ้า แต่เป็นพระเจ้าที่เท่าเทยีมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน” (พจนานุ 
กรมศาสนศาสตร์ฉบับอแีวนเจลิคอล, “ตรีเอกานุภาพ”)11 

 

 
7 The economic Trinity หรือ ความสมัพันธ์พิเศษของสามพระองค์ในตรีเอกานุภาพ (ผู้แปล) 
8 communicatio idiomatum 
9 New Dictionary of Theology, “Trinity” 
10 Dictionary of the Bible, Father John L. McKenzie, “Trinity” 
11 Evangelical Dictionary of Theology, “Trinity” 
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“ค าว่า ‘ตรีเอกานุภาพ’ ไม่ใช่ค าในพระคัมภีร์ และเรากไ็ม่ได้ใช้ภาษาในพระคัมภีร์เมื่อเรานิยามสิ่งนี้

ตามค าว่าเป็นหลักค าสอนที่มีพระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียว  แต่ในการรวมเป็นหนึ่งของความเป็น

พระเจ้านั้น มีสามองค์บุคคลที่มีความเท่าเทียมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน มีแก่นแท้เดียวกัน แต่

แตกต่างกนัในการด ารงอยู่” (บี บี วอร์ฟิลด์, สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE, “ตรีเอกานุภาพ”)12

 

“ตรีเอกานุภาพ เป็นค าที่ใช้เพื่อแสดงถึงหลักค าสอนที่เป็นหัวใจของศาสนาคริสต์ คือความจริงที่ ว่าใน

การรวมเป็นหนึ่งของความเป็นพระเจ้านั้นมีสามองค์บุคคล คือพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณ

บริสุทธิ์ ทั้งสามองค์บุคคลนี้แตกต่างกันอย่างแท้จริง  ด้วยเหตุนี้ ค ากล่าวในหลักข้อเชื่ออธาเนเซียจึงมี

ว่า ‘พระบิดาทรงเป็นพระเจ้า พระบุตรทรงเป็นพระเจ้า และพระวิญญาณบริสุทธิ์ทรงเป็นพระเจ้า แต่

กระนั้นกไ็ม่ได้มีพระเจ้าสามพระองค์ แต่มีพระเจ้าองค์เดียว’  ในตรีเอกานุภาพขององค์บุคคลทั้งสาม

นี้  พระบุตรทรงบังเกิดจากพระบิดาและด ารงอยู่ด้วยตั้งแต่นิรันดร์กาล13 และพระวิญญาณบริสุทธิ์มา

จากพระบิดาและพระบุตร14  แต่แม้จะมีความแตกต่างในเรื่องต้นก าเนิด ทุกพระองค์กม็ีความเท่า

เทยีมกนัและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกนั ทุกพระองค์ไม่ได้ถูกสร้างและทรงมีอ านาจทุกอย่างเหมือนๆกัน” 

(สารานุกรมคาทอลิก, “ตรีเอกานุภาพที่ศักดิ์สทิธิ์”, ภายใต้ “ข้อเชื่อของตรีเอกานุภาพ”)15

 
“มันถึงเวลาแล้วที่จะก าหนดค านิยามพื้ นฐานที่แท้จริงของตรีเอกานุภาพ  แต่เราต้องเริ่มต้นด้วยค า

นิยามที่สั้น กะทัดรัด และถูกต้อง  นั่นกค็ือภายในตัวตนเดียวที่เป็นพระเจ้า มีสามบุคคลที่ด ารงอยู่

นิรันดร์ที่มีความเท่าเทียมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกันคือ พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณ

บริสทุธิ์... เมื่อพูดถึงตรีเอกานุภาพ เราต้องเข้าใจว่าเราก าลังพูดถึงหนึ่งนั้นหมายถึงหนึ่ง “อะไร” และ

สามนั้นหมายถึงสาม “ใคร”  หนึ่ง “อะไร” กค็ือตัวตนหรือเนื้อแท้ของพระเจ้า ส่วนสาม “ใคร” กค็ือ

พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณ” (ตรีเอกานุภาพที่ลืมเอ่ยถึง, เจมส ์อาร์ ไวท,์ หน้า 26-27)16

 

“[การจุติลงมาเกดิคือ] การที่พระบุตรผู้ด ารงนิรันดร์ของพระเจ้า พระองค์ที่สองของตรีเอกานุภาพอนั

ศักดิ์สิทธิ์ ผู้ไม่ได้ทรงหยุดเป็นในสิ่งที่พระองค์ทรงเป็น คือเป็นพระเจ้าพระบุตร ที่ทรงมาเป็นอันหนึ่ง

อันเดียวกับตัวพระองค์เองซึ่งพระองค์ไม่มีมาก่อนคือสภาวะของมนุษย์ ‘และดังนั้นพระองค์จึงทรง

เป็นและยังคงเป็นพระเจ้าและเป็นมนุษย์ในสองสภาวะที่ต่างกันและเป็นบุคคลเดียวตลอดไป’” 

 
12 B.B. Warfield, ISBE, “Trinity” 
13 Eternal generation of the Son หมายถึงความสัมพันธ์ของพระบุตรภายในพระเจ้าที่นิรันดร์ ไม่เปล่ียนแปลงและไม่มีที่สิ้นสุด ที่

บังเกดิจากพระบิดาโดยเนื้อแท้ของพระเจ้าพระบิดาที่ส่งผ่านพระบุตร (ผู้แปล) 

14 Eternal procession of the Holy Spirit หมายถึงความสัมพันธ์ภายในระหว่างพระวิญญาณบริสุทธ์ิกับพระบิดาและพระบุตร ผู้

ที่มาจากพระบิดาและมีแก่นแท้ของพระบิดาและถูกส่งมาโดยพระบุตร (ผู้แปล) 
15 Catholic Encyclopedia, “The Blessed Trinity,” under “The Dogma of the Trinity” 
16 The Forgotten Trinity, James R. White, pp.26-27 
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(พจนานุกรมศาสนศาสตร์ฉบับอีแวนเจลิคอล, “การจุติลงมาเกิด” ถ้อยค าในเครื่องหมายค าพูดเลก็

อ้างองิโดยฉบบั EDT จากค าถามค าตอบฉบับย่อของเวสต์มินสเตอร์)17 

 

เร่ืองการมีแก่นแท้เดียวกนั ไม่มีการสนับสนุนจากพระคัมภีร์และถูกลูเธอร์ปฏเิสธ 

ค าว่า homoousios (“จากแก่นแท้เดียวกัน”) เป็นค าส าคัญทางประวัติศาสตร์ของความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ เพราะค านี้หรือแนวคิดของค านี้ เนื่องด้วยค าว่า “เดียวกนั” ท าให้ความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพดูเหมือนกับความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวอยู่บ้าง  มุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพในยุคแรกที่ homoousios เป็น “รากฐานของความเชื่อที่มีมาแต่เดิม” (วิคโตรินัส)18นั้น ผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพสมัยปัจจุบันกค็ิดเหน็อย่างเดียวกนั แต่กระนั้นกไ็ม่พบค าว่า homoousios ที่ไหนเลยใน

พระคัมภีร์!  การที่ไม่มีพื้ นฐานในพระคัมภีร์นี้  ได้ถูกตั้งข้อสังเกตโดยผู้ เชี่ยวชาญด้านค าศัพท์ฉบับ

หนึ่ง, พจนานุกรมศาสนศาสตร์พระคัมภีร์ใหม่ฉบับนิวอินเตอร์เนชันแนล (ฉบับโคลิน บราวน์, 

หัวข้อ พระเจ้า  ตรีเอกานุภาพ  พระคัมภีร์ใหม่)19 

 ข้อความที่ตัดตอนจากบทความดังต่อไปนี้ อ้างอิงคาร์ล บาร์ธ ที่ถึงแม้ว่าจะเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพ แต่กย็อมรับตามตรงว่า จะหาหลักค าสอนเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพไม่พบในพระคัมภีร์  ข้อความ

ที่ตัดตอนมาดังนี้ เป็นค าอ้างองิสองชั้น  เพื่อความสะดวกของผู้อ่าน ผมจึงพิมพ์ถ้อยค าของบาร์ธเป็น

ตัวหนา เพื่อแยกค าเหล่านั้นออกจากถ้อยค าที่อยู่ล้อมรอบของพจนานุกรมศาสนศาสตร์พระคัมภีร์

ใหม่ฉบับ NIDNTT ดังนี้   

 

พระคัมภีร์ใหม่ไม่ได้มีหลักค าสอนที่ให้รายละเอยีดเกี่ยวกบัตรีเอกานุภาพ [บาร์ธกล่าวว่า] “พระคัมภีร์

ไม่มีค าประกาศอย่างชัดแจ้งว่าพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสุทธิ์มีแก่นแท้ที่เท่าเทียมกัน 

และเพราะฉะนั้นจึงไม่ได้มีความหมายที่เท่าเทยีมกนัของพระเจ้าเอง  และไม่มีค าประกาศอย่างชัดแจ้ง

อย่างอื่นด้วยว่า พระเจ้าทรงเป็นพระเจ้าด้วยเหตุนี้ และด้วยเหตุนี้ เท่านั้น คือ เป็นพระบิดา พระบุตร 

และพระวิญญาณบริสุทธิ์  ทั้งสองค าประกาศอย่างชัดแจ้งซึ่งเกินจากหลักฐานของพระคัมภีร์นี้  มี

เน้ือหาสองเท่าของหลักค าสอนของคริสตจักรเกี่ยวกบัตรีเอกานุภาพ” (คาร์ล บาร์ธ, การศึกษาหลักค า

สอนของคริสตจักร, I, 1, 437)
20
 นอกจากนี้ ก็ยังไม่มีค าเช่น ตรีเอกานุภาพ... และ จากแก่นแท้

เดียวกนั (homoousios) ซึ่งเป็นส่วนส าคัญในหลักข้อเชื่อไนเซีย (325) 

 
17 Evangelical Dictionary of Theology, “Incarnation”; the words in quotes are cited by EDT from the Westminster 

Shorter Catechism (หนังสอืสรุปค าสอนของคริสเตียนในรูปค าถามค าตอบตามหลักข้อเชื่อของเวสต์มินสเตอร์) ผู้แปล 

18 Victorinus นักศาสนศาสตร์และบรรพบุรุษของคริสตจักรในยุคแรก (ผู้แปล) 
19 New International Dictionary of New Testament Theology (NIDNTT, ed. Colin Brown, article God >The Trinity>NT) 
20 Karl Barth, Church Dogmatics (CD), I, 1, 437 



72                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

 ในค ายอมรับที่น่าประหลาดใจนี้  บาร์ธยอมรับว่าหลักการส าคัญสองประการของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพนั้นไม่มีอยู่ในพระคัมภีร์  และเนื่องจาก homoousios ไม่ใช่ค าในพระคัมภีร์ (ตามที่ระบุไว้

ในพจนานุกรมศาสนศาสตร์ฉบับ NIDNTT) มันจึงไม่น่าแปลกใจที่การคัดค้านค านี้ อย่างแรงจะมา

จากเหล่าผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพแถวหน้า และมาร์ตินลูเธอร์ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพคนหนึ่งกเ็ป็น

เช่นนั้น เขาได้คัดค้านอย่างรุนแรงกับการใช้ homoousios ว่าไม่ได้เป็นค าที่มาจากพระคัมภีร์ และ

ถึงกับ “เกลียด” ค านี้ ด้วยซ ้า  ในคู่มือท าความเข้าใจความเชื่อในตรีเอกานุภาพของเคมบริดจ์21 

(หน้า 151) อ้างอิงค าพูดของลูเธอร์ว่า “ปรปักษ์ของเรา...เป็นพวกที่คล่ังไคล้ค าพวกนี้  เพราะพวก

เขาต้องการให้เราแสดงให้เห็นความจริงของบทความที่เกี่ยวกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ... โดย

ขอให้เรายอมรับค า homoousios”  คู่มือของเคมบริดจ์กล่าวต่อไปว่า “ค าต่างๆที่ความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพใช้ เช่น homoousios มีเพื่อให้ลูเธอร์ต้อง ‘พูดอกึอกั’ และ ‘พูดพล่าม’” 

 ลูเธอร์ปฏิเสธ homoousios รุนแรงย่ิงกว่าเดิมในค ากล่าวที่อ้างถึงในหนังสือประวัติศาสตร์ของ

ข้อเชื่อ เล่มเจด็ของอดอล์ฟ ฮาร์นัค ดังนี้  

[ลูเธอร์] ประกาศว่าค า homoousios ดังกล่าวไม่สามารถจะยอมได้ว่าเป็นความหมายที่ถูกต้อง เพราะ

มันแสดงให้เหน็สภาวะที่เลวร้ายเมื่อค าเหล่านี้ถูกคิดค้นขึ้นในระบบความเชื่อของคริสเตียน  “...แต่ถ้า

จิตวิญญาณของผมเกลียดค า homoousios และผมไม่ต้องการใช้มัน ผมกไ็ม่ได้เป็นคนนอกศาสนา 

เพราะใครเล่าจะมาบังคับให้ผมใช้มัน... แม้ว่าผู้ เชื่อตามแบบเอเรียส22จะมีมุมมองที่ผิดเกี่ยวกับความ

เชื่อ  แต่พวกเขากท็ าถูกต้องอย่างมากในเรื่องนี้ ... ที่พวกเขาเรียกร้องไม่ยอมให้น าเอาค าทางโลกหรือ

ค าแปลกๆเข้ามาในหลักของความเชื่อ” (ประวัติศาสตร์ของข้อเชื่อ เล่ม 7, บท 4, หน้า 225, เปรียบ 

เทยีบฉบับเออแลงเกน23จากงานเขียนของลูเธอร์ เล่ม 5, หน้า 505)

  

 ค าคัดค้านของลูเธอร์กับการใช้ homoousios ซึ่งมีที่มาไม่ตรงตามพระคัมภีร์นั้นรุนแรงมากจน

เขาเตม็ใจยอมรับว่าผู้เชื่อแบบเอเรียสที่นอกศาสนานั้นท า “ถูกต้องทเีดียว” ในการปฏิเสธค า “ทาง

โลก” นี้   ลูเธอร์รู้ ว่าการคัดค้านการใช้ homoousios ของเขาจะท าให้เขาถูกกล่าวหาว่าเป็น “คนนอก

ศาสนา” เพราะ homoousios เป็นรากฐานหลักของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ในการกล่าวอ้างที่น่า

แคลงใจว่าเป็นความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียว และหากไม่มี homoousios ความเชื่อในตรีเอกานุ

 
21 Cambridge Companion to the Trinity 
22 ผู้เชื่อตามหลักค าสอนของเอเรียส ไม่ยอมรับว่าพระเยซูมีแก่นแท้เดียวกบัพระเจ้า และถือว่าพระองค์เป็นเพียงผู้ที่ถูกสร้างที่สูงสุดที่
ถูกคริสตจักรส่วนใหญ่มองว่านอกรีต (ผู้แปล) 
23 History of Dogma, vol.7, ch.4, p.225, cf. Erlangen edition of Luther’s works, vol.5, p.505 
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ภาพกจ็ะตกไปอยู่ในข่ายของความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกนั24
 (หลักค าสอนเกี่ยวกับ

พระเจ้าสามองค์) อย่างชัดเจน 

 

ค ายอมรับของนักวิชาการคาทอลิกเกี่ยวกบัตรีเอกานุภาพ

 ลูเธอร์มาจากกลุ่มนิกายโปรแตสแตนทช์ั้นแนวหน้า แต่จะมีความขัดแย้งที่คล้ายกนัไหมจากกลุ่ม

นิกายโรมันคาทอลิกชั้นแนวหน้า?  ฮานส์ คูง นักศาสนศาสตร์คนส าคัญที่สุดคนหนึ่งของนิกายโรมัน 

คาทอลิกแห่งศตวรรษที่ 20 ได้เขียนตอนหนึ่งในหัวข้อ “ไม่มีหลักค าสอนเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพใน

พระคัมภีร์ใหม่” ในหนังสือที่คลาสสิคของเขาชื่อ ศาสนาคริสต์: แก่นแท้, ประวัติศาสตร์, และ

อนาคต (เร่ิมจากหน้า 95 เป็นต้นไป)  คูงปฏิเสธความเชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างหนักแน่นในงาน

เขียนของเขา แต่จะมีเสยีงคัดค้านที่คล้ายกนันี้ ไหม จากกลุ่มนิกายโรมันคาทอลิกชั้นแนวหน้าที่เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ? 

 พจนานุกรมพระคัมภีร์ที่ได้รับความเชื่อถือ ซึ่งได้รับความนิยมมากที่สดุเล่มหนึ่งมาเป็นเวลาสอง

ทศวรรษ และเป็นชุดพจนานุกรมพระคัมภีร์ที่ใช้กันอย่างแพร่หลายมากที่สุดที่เคยมีในช่วงนั้นคือ 

พจนานุกรมพระคัมภีร์เชิงวิชาการที่เขียนโดยบาทหลวงจอห์น แอล แมค็เคนซี่25 ซึ่งแม้ว่าจะเขียน

โดยบาทหลวงคาทอลิกแต่ชาวโปรแตสแตนท์ก็ยังใช้กันอย่างแพร่หลายเพื่อความเข้าใจที่ลึกขึ้ น  

ต่อไปนี้ เป็นข้อความที่ตัดตอนมาจากหัวข้อ “ตรีเอกานุภาพ” ในพจนานุกรม  ในหัวข้อนี้แมค็เคนซี่ที่

ตัวเขาเองเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพคนหนึ่ง ได้ให้ข้อสังเกตบางอย่างที่ไม่เป็นผลดีต่อความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพซึ่งรวมถึง (i) หลักค าสอนของตรีเอกานุภาพเพิ่งจะมีขึ้นเมื่อศตวรรษ 4 และ 5 และ
ไม่ได้แสดงให้เห็นความเชื่อตามพระคัมภีร์ (ii) ค าศัพทข์องความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ใช้อธิบาย

เกี่ยวกับพระเจ้าเป็นศัพท์ตามปรัชญากรีกมากกว่าค าตามพระคัมภีร์ (iii) ค าศัพท์เช่น “เนื้ อแท้” 

และ “แก่นแท้” ถูกบรรดานักศาสนศาสตร์สมัยแรกๆน าไปใช้กับพระเจ้า “อย่างผิดๆ” (iv) ความ

เป็นจริงเฉพาะบุคคลของพระวิญญาณบริสุทธิ์นั้นคลุมเครือและต่อมาได้มีการพัฒนาขึ้นในความเชื่อ

ตรีเอกานุภาพ (v) ตรีเอกานุภาพเป็นสิ่งที่ไม่สามารถอธิบายได้ซึ่งเกือบเป็นไปไม่ได้ที่จะเข้าใจ (vi) 

ตรีเอกานุภาพไม่ได้ถูกกล่าวถึงหรือบอกให้รู้มาก่อนในพระคัมภีร์เดิม  นี่คือข้อความบางตอนของเขา 

 

ตรีเอกานุภาพ  ตรีเอกานุภาพของพระเจ้าถูกก าหนดโดยศาสนจักรให้เป็นความเชื่อว่าในพระเจ้ามีสาม

บุคคลผู้ทรงด ารงอยู่ในสภาวะเดียวกนั  ความเชื่อที่ก าหนดเช่นนี้ เพิ่งมีขึ้นเมื่อศตวรรษที่ 4 และ 5 และ
ด้วยเหตุนี้ จึงไม่ได้เป็นความเชื่อตามพระคัมภีร์อย่างชัดเจนและอย่างเป็นทางการ  ตรีเอกานุภาพของ

 
24 Tritheism 
25 Dictionary of the Bible by Father John L. McKenzie 
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หลายบุคคลภายในสภาวะที่รวมเป็นหนึ่งนั้นถูกก าหนดไว้ในแง่ของ “บุคคล” และ “สภาวะ” ซึ่งเป็น

ค าศัพท์ทางปรัชญากรีกนั้น ที่จริงแล้วค าเหล่านี้ ไม่ปรากฏในพระคัมภีร์  ค านิยามของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพเกิดขึ้ นอันเนื่องมาจากการถกเถียงกันอย่างยาวนาน ซึ่งค าเหล่านี้ และค าอื่นๆเช่น “เนื้ อ

แท้” และ “แก่นแท้” ถูกนักศาสนศาสตร์บางคนน าไปใช้กบัพระเจ้าอย่างผิดๆ

. . . . . 

ความเป็นจริงเฉพาะบุคคลของพระวิญญาณบริสุทธิ์เป็นที่รู้ จักทีหลังกว่าความเป็นจริงเฉพาะบุคคล

ของพระบิดาและพระบุตร ซ่ึงเป็นค าศัพทเ์ฉพาะบุคคล... สิ่งที่แทบจะไม่ชัดเจนเกี่ยวกบัพระวิญญาณก็

คือความเป็นจริงเฉพาะบุคคลของพระองค์ ที่พระองค์มักจะถูกกล่าวถึงด้วยภาษาที่ความเป็นจริง

เฉพาะบุคคลของพระองค์ไม่ชัดเจน 

. . . . . 

...ในความเชื่อของคาทอลิกเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพของหลายบุคคลภายในสภาวะที่รวมเป็นหนึ่งนั้น 

เป็นสิ่งที่ไม่สามารถอธิบายได้ซึ่งเข้าใจได้ยากที่สุด  และในส่วนที่ไม่สามารถอธิบายได้ย่ิงกว่ากค็ือ

ความสมัพันธข์องหลายบุคคลที่มีต่อกนัและกนั 

. . . . . 

พระคัมภีร์เดิมไม่มีข้อเสนอแนะหรือมีวี่แววให้เห็นถึงตรีเอกานุภาพของหลายบุคคล  ที่จะมีกค็ือค า

ต่างๆที่พระคัมภีร์ใหม่ใช้นั้น จะแสดงถึงตรีเอกานุภาพของหลายบุคคล เช่น พระบิดา พระบุตร พระ

วาทะ พระวิญญาณ เป็นต้น

 

การใช้ “แก่นแท้เดียวกนั” ของความเช่ือแบบนอสติก 

 ความเชื่อแบบนอสติกถูกจัดว่าเป็นภัยคุกคามอย่างร้ายแรงที่สุดต่อชีวิตของคริสตจักรในช่วง

สองศตวรรษแรก เราจะไม่อธบิายว่าความเชื่อแบบนอสติกคืออะไร26 (แต่ให้ดูค าอธบิายย่อๆในภาค 

ผนวก 7) เนื่องจากเป็นหัวข้อทั่วไปในประวัติศาสตร์คริสตจักร เว้นแต่จะกล่าวถึงว่ามันเป็นขบวนการ

ซึ่งเป็นเนื้อร้ายที่ฝังรากลึกในคริสตจักรและเกือบจะท าลายคริสตจักร  นักประวัติศาสตร์ผู้มีชื่อเสียง

ชื่อจัสโต แอล กอนซาเลซ27กล่าวไว้ว่า “ในบรรดาการตีความที่แตกต่างกนัเกี่ยวกบัความเชื่อของคริส

เตียน ไม่มีการตีความอนัไหนที่เป็นอนัตรายเท่าหรือเฉียดชัยชนะได้เท่าความเชื่อแบบนอสติก”28 

 
26 Gnosticism คือความเชื่อว่าความรู้เป็นทางไปสู่ความรอดในการหลุดพ้นจากโลกแห่งวัตถุซ่ึงมีสิ่งชั่วร้าย (ผู้แปล) 
27 Justo L. González 

28 เร่ืองราวของศาสนาคริสต์: คริสตจักรในสมัยแรกจนถึงสมัยปัจจุบัน, เล่ม 1 หน้า 58 (The Story of Christianity: The Early 

Church to  the Present Day, vol.1, p.58.) 
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 บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจะต้องตกตะลึงที่รู้ ว่า ผู้ เชื่อแบบนอสติกเป็นพวกแรกที่ใช้ค า ว่า 

homoousios คนแรกที่รู้กนัว่าใช้ค านี้กค็ือบาสิลิดิส นักศาสนศาสตร์ที่เชื่อแบบนอสติก (ศตวรรษที่ 2 

ของคริสตศักราช) ผู้ใช้ homoousios อธบิายแนวคิดของเขาเกี่ยวกบั “สามสภาวะของการเป็นบุตรที่

มีเนื้อแท้เดียวกบัพระเจ้าผู้ไม่ได้เป็น”29  

 เมื่อความเชื่อแบบนอสติกมาถึงจุดสูงสุดนั้น homoousios กข็ึ้นชื่อว่าเป็นค าของความเชื่อแบบ    

นอสติก  แต่ก่อนหน้าการสังคายนาแห่งไนเซียในปี 325 บรรพบุรุษทั้งหลายของคริสตจักรกรั็บรู้ถึง

การใช้ homoousios ของความเชื่อแบบนอสติกแล้ว  ในงานเขียนที่เชื่อถือได้ของอาร์ พี ซี แฮนสันที่

ชื่อ การค้นหาหลักค าสอนของคริสเตียนเกี่ยวกับพระเจ้า กล่าวในหน้า 191 ว่า “ฮิปโปลิทัสอ้างว่า

พวกผู้เชื่อแบบนอสติกใช้ค า homoousios ... เคลเมนทแ์ห่งอเลก็ซานเดรียยังใช้ค านี้ ในค าอ้างอิงของ

พวกผู้เขียนที่เชื่อแบบนอสติก เช่นเดียวกับ ไอเรเนียส30 ... ออริเกนกใ็ช้ค านี้ เช่นเดียวกนัเฉพาะเมื่อ

เขาก าลังอ้างถึงคนนอกศาสนาที่เชื่อแบบนอสติก”  งานเขียนที่เชื่อถือได้ทางวิชาการของอาร์ พี ซี 

แฮนสันเป็นที่รู้ จักกันดีในหมู่นักประวัติศาสตร์คริสตจักรและนักวิชาการทั้งหลายที่เป็นผู้น าศาสนา

คริสต์ในสมัยแรกเร่ิม 

 แม้ว่าความเชื่อแบบนอสติกจะเสื่อมลงในช่วงศตวรรษที่สามหรือสี่ แต่กไ็ด้ทิ้งรากฐานบางส่วน

ไว้ในคริสตจักรดังที่เห็นจากการรับเอา homoousios  แนวคิดส าคัญของความเชื่อแบบนอสติกกค็ือ

บ่อเกดิของสิ่งที่ด ารงอยู่ ซึ่งสิ่งที่เลก็กว่าย่อมมาจากสิ่งที่ย่ิงใหญ่กว่า  ดังนั้นจึงไม่น่าแปลกใจเลยที่การ

สังคายนาแห่งไนเซียจึงมีข้อก าหนดว่าถ้าไม่เชื่อจะถูกแช่งสาป ที่พระเจ้าพระองค์ที่สองเกิดมาจาก

พระเจ้าพระองค์แรก เหมือนที่ความสว่างเกิดมาจากแหล่งของความสว่าง  สตูรต่างๆของข้อเชื่อแห่ง

ไนเซีย เช่น “พระเจ้าจากพระเจ้า ความสว่างจากความสว่าง” และการอธิบายอื่นๆที่เลิศลอยนั้นเป็น

เพียงการสะท้อนตรงๆถงึปรัชญาและศาสนากรีก 

 

ความเช่ือในตรีเอกานุภาพ หรือว่าความเช่ือว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกนั? 

 ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นหลักค าสอนเกี่ยวกับพระเจ้าองค์เดียวในสามบุคคล ในขณะที่

ความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน31เป็นหลักค าสอนเกี่ยวกับพระเจ้าสามพระองค์  

ความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกันเป็นกรณีเฉพาะของความเชื่อในพระเจ้าหลายๆ

องค์32 เป็นความเชื่อในพระเจ้ามากมาย (เช่น ศาสนาฮินดู)  บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพปฏิเสธ

 
29 Basilides; Hippolytus in Refutatio omnium haeresium 7:22 ดูบทความทางวิชาการ “ผู้ เชื่อเร่ืองการมีเนื้ อแท้เดียวกัน” ในวิ

กพิิเดียที่อ้างถึงในภาคผนวก 7  ของหนังสอืเล่มนี้  (มูลเหตุของความเชื่อเรื่อง “เนื้อแท้เดียวกนั” ของความเชื่อแบบนอสติก) 
30 Irenaeus 
31 Tritheism คือความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกนั (ข้อมูลจาก Christian Apologetics & Reseach Ministry)  

32 Polytheism ความเชื่อในพระเจ้าหลายๆองค ์ 
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อย่างหนักแน่นที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน แต่

ทั้งสองแบบกค็ล้ายกันจนแยกไม่ออกอย่างแท้จริง  ถ้าจะพูดให้ชัดเจน ความเชื่อในตรีเอกานุภาพก็

คือความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกนัที่ปฏเิสธว่าเป็นพระเจ้าสามองค์ที่ต่างบุคคลกนั33
  

 ปัญหาโดยตรงที่เราพบในความพยายามที่จะท าความเข้าใจความเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือ การ

ใช้ค าพูดก ากวมที่ให้ความหมายสองด้านท าให้ผู้ ฟังเข้าใจผิดๆ ในการก าหนดสองความหมายที่

แตกต่างกันให้กับค าว่า “พระเจ้า” แล้วสลับไปมาระหว่างสองความหมายนี้  โดยมักจะหลีกเล่ียง

ปัญหาของความสอดคล้องกับหลักเหตุผล  มีความหมายแรกของ “พระเจ้า” ที่พระเจ้าจะไม่ใช่พระ

เจ้า เว้นแต่ว่าจะมีพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ด้วยกันทั้งสามพระองค์  สูตรนี้ถูก

ก าหนดไว้เพื่อเป็นวิธีหลีกเล่ียงความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกันอย่างชัดเจน และเป็น

หนึ่งในสองหลักพื้นฐานของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามค าของคาร์ล บาร์ธ34

 แต่มีความหมายที่สองของ “พระเจ้า” (และขัดแย้งกัน) ซึ่งแต่ละพระองค์ในตรีเอกานุภาพต่าง

กเ็ป็นพระเจ้าอย่างเอกเทศและอย่างสมบูรณ์ “ดังนั้นพระบิดาจึงเป็นพระเจ้า พระบุตรกเ็ป็นพระเจ้า 

และพระวิญญาณบริสุทธิ์กเ็ป็นพระเจ้า” (หลักข้อเชื่ออธาเนเซีย)  ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลาย

กล่าวว่าแต่ละพระองค์เป็น “พระเจ้าอย่างสมบูรณ์” (ไวท,์ กรูเดม็, โบว์แมน)35 หรือเป็น “พระเจ้า

อย่างสมบูรณ์และอย่างบริบูรณ์” (พระคัมภีร์ฉบับศึกษาของ ESV หน้า 2513)36 

 การประชุมสภาสังคายนาแห่งลาเตรันคร้ังที่สี่ (1215, กรุงโรม)37 คร้ังส าคัญในประวัติศาสตร์

บอกชัดย่ิงขึ้นว่า “แต่ละพระองค์เป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และอย่างแท้จริง” พูดอีกอย่างกค็ือ พระ
บิดาทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และอย่างแท้จริง  พระบุตรทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และอย่าง

แท้จริง  พระวิญญาณทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และอย่างแท้จริง  และกระนั้นทั้งสามพระองค์จึง

รวมกนัเป็นพระเจ้าเดียวอย่างสมบูรณ์และอย่างแท้จริง

 

 ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น แต่ละพระองค์รวมอยู่ในความเป็นพระเจ้าตรีเอกภาพ  ไม่ว่าจะ

เป็นพระบิดา หรือพระบุตร หรือพระวิญญาณบริสุทธิ์ ต่างกเ็ป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ เป็นพระเจ้าที่

 
33 ทอม ฮาร์เปอร์ กล่าวบางอย่างที่ตรงประเดน็ว่า “คุณจะไม่พบหลักค าสอนเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพที่ไหนเลยในพระคัมภีร์ นักบุญ

เปาโลมีมุมมองสูงสุดเกี่ยวกับบทบาทและองค์บุคคลของพระเยซู แต่ไม่มีที่ไหนเลยในพระคัมภีร์ที่เขาเรียกพระองค์ว่าพระเจ้า หรือ

พระเยซูเองกไ็ม่ได้กล่าวอ้างอย่างชัดเจนว่าทรงเป็นพระองค์ที่สองของตรีเอกานุภาพ ... งานวิจัยนี้ท าให้ผมเชื่อว่าผู้ที่ไปคริสตจักรเป็น

ประจ าส่วนใหญ่ ในความเป็นจริงแล้วเป็นผู้ที่เชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกนั” (เพราะเหน็แก่พระคริสต์ หน้า 11) 
34 Karl Barth 
35 James White, Wayne Grudem, Robert Bowman 
36 ESV Study Bible, p.2513 

37 Fourth Lateran Council (1215, Rome) 
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ด ารงอยู่ด้วยกนัตลอดนิรันดร์ และเป็นพระเจ้าที่เท่าเทยีมกนั เพื่อว่าบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจะ

สามารถพูดถึง “พระเจ้าพระบิดา พระเจ้าพระบุตร และพระเจ้าพระวิญญาณบริสุทธิ์” ในภาษาที่จะ
บรรยายความเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ของแต่ละพระองค์ได้  ความเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ของแต่

ละพระองค์จะยังคงอยู่แม้ว่าเราจะอ่านกลับล าดับภายในสามประโยคย่อยว่า “พระบิดาคือพระเจ้า 

พระบุตรคือพระเจ้า พระวิญญาณบริสทุธิ์คือพระเจ้า” (หลักข้อเชื่ออธาเนเซีย)  

 ความเชื่อในตรีเอกานุภาพตั้งสมมุติฐานว่าแต่ละพระองค์ ไม่ว่าจะเป็นพระบิดา พระบุตร และ

พระวิญญาณบริสทุธิ์ต่างกเ็ป็นพระเจ้า “อย่างสมบูรณ์” ในตัวเอง (“แต่ละพระองค์เป็นพระเจ้าอย่าง

สมบูรณ์และอย่างแท้จริง” สภาสังคายนาแห่งลาเตรันคร้ังที่สี่)  ย่ิงกว่านั้นความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

ยังก าหนดความแตกต่างกันมากระหว่างพระองค์เหล่านี้  เพื่อไม่ให้พระบิดาต้องสับสนกับพระบุตร 

หรือพระบุตรสับสนกับพระวิญญาณ หรือพระบิดาสับสนกับพระวิญญาณ  หลักข้อเชื่ออธาเนเซียได้

กล่าวว่า “ด้วยเหตุว่ามีพระบิดาองค์หนึ่ง อกีองค์หนึ่งพระบุตร และอกีองค์หนึ่งพระวิญญาณบริสุทธิ์”  

ระบุให้ชัดกค็ือ ความแตกต่างในหลายองค์บุคคลนั้นจะเห็นได้จากข้อเทจ็จริงที่ว่า บรรดาผู้เชื่อในตรี

เอกานุภาพพูดถึง “สามองค์บุคคล” 

 เนื่องจากทั้งสามพระองค์ที่แต่ละพระองค์เป็นพระเจ้า “อย่างสมบูรณ์” แต่กเ็ป็นสามพระองค์ที่

ต่างบุคคลกัน มันจะถูกต้องตามความหมายของค าที่จะบอกว่า พระองค์ทั้งสามเป็นพระเจ้าสาม

พระองค์ (ความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน)  ความฉะฉาน ความชัดเจน และความ

แจ่มแจ้งของข้อสรุปนี้ เห็นได้เด่นชัด แต่หลักข้อเชื่ออธาเนเซียกป็ฏิเสธความถูกต้องโดยกล่าวว่า 

“และถึงกระนั้นพระองค์ทั้งหมดนี้กไ็ม่ใช่พระเจ้าสามพระองค์ แต่เป็นพระเจ้าองค์เดียว” 

 การฝ่าฝืนความหมายของค าอย่างชัดเจน ซึ่งหลักข้อเชื่ออธาเนเซียไม่มีค าอธิบายนอกจากการ

ปฏิเสธแบบดันทุรังนี้ จะต้องถูกปฏิเสธ เว้นแต่ว่าจะมีปัจจัยที่ท าให้ฟังขึ้น ดังเช่น การสนับสนุนอย่าง

ชัดเจนจากพระคัมภีร์  แต่พระคัมภีร์ได้สอนสูตรทรีอินวัน (สามรวมอยู่ในหนึ่ง) อย่างของความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพจริงๆไหม?  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนมากยอมรับว่าไม่มีสูตรนี้ อยู่ในพระคัมภีร์  

ตัวอย่างเช่น ดร.ชาร์ล ซี ไรรี่ ผู้เขียนพระคัมภีร์ฉบับศึกษาของไรรี่38 และเป็นศาสตราจารย์วิชาศาสน

ศาสตร์ระบบที่สถาบันศาสนศาสตร์ดัลลาส39มายาวนาน กย็อมรับอย่างน่าประหลาดใจว่า 

 

แต่มีหลายหลักค าสอนที่ได้รับการยอมรับจากบรรดาผู้เชื่อกลุ่มอแีวนเจลิคอลว่าได้สอนไว้อย่างชัดเจน

ในพระคัมภีร์โดยไม่มีข้อความจากพระคัมภีร์มาสนับสนุน  หลักค าสอนของตรีเอกานุภาพให้ตัวอย่าง

ที่ดีที่สุดของเรื่องนี้   มันกเ็ป็นธรรมที่จะบอกว่าพระคัมภีร์ไม่ได้สอนหลักค าสอนของตรีเอกานุภาพ

 
38 Ryrie Study Bible 
39 Dallas Theological Seminary 



78                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

อย่างชัดเจน  อันที่จริงไม่มีข้อความจากพระคัมภีร์มาสนับสนุนแม้แต่ข้อความเดียว หากข้อความจาก

พระคัมภีร์ที่มาสนับสนุนนั้นเราหมายถึงข้อหรือตอนจากพระคัมภีร์ที่กล่าวไว้ ‘ชัดเจน’ ว่ามีพระเจ้า

องค์เดียวที่ด ารงอยู่ในสามบุคคล ... การยกตัวอย่างข้างต้นพิสูจน์ให้เห็นการเข้าใจผิดที่สรุปว่า ถ้าสิ่ง

นั้นไม่มีข้อความจากพระคัมภีร์มาสนับสนุน เรากไ็ม่สามารถจะสอนผลลัพธน์ั้นได้อย่างชัดเจน ... หาก

เป็นเช่นนั้น ผมกค็งไม่สามารถสอนหลักค าสอนของตรีเอกานุภาพ หรือความเป็นพระเจ้าของพระ

คริสต์ หรือความเป็นพระเจ้าของพระวิญญาณบริสทุธิ์ได้ (ศาสนศาสตร์พื้นฐาน หน้า 89-90)40
 

 

มิลลาร์ด เอริกสัน ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพที่มีชื่อเสียงและผู้ เชี่ยวชาญในหลักค าสอนตรีเอกานุ

ภาพ และผู้เขียนหนังสอื ศาสนศาสตร์คริสเตียน41 เขียนไว้ว่า 

 

[ตรีเอกานุภาพ] ไม่ได้มีสอนไว้ชัดเจนหรือแน่ชัดจากที่ไหนในพระคัมภีร์ แต่กไ็ด้รับการยอมรับอย่าง

กว้างขวางว่าเป็นหัวใจของหลักค าสอน ซึ่งจ าเป็นอย่างย่ิงกับความเชื่อของคริสเตียน ในเรื่องนี้มัน

ตรงกนัข้ามกบัสิ่งที่เป็นความจริงจากหลักค าสอนของพระคัมภีร์อย่างแท้จริง กล่าวคือ มีความเกี่ยวพัน

กันโดยตรงระหว่างความชัดเจนของหลักค าสอนในพระคัมภีร์กับความส าคัญของหลักค าสอนที่มีต่อ

ความเชื่อและชีวิตของคริสตจักร (พระเจ้าในสามองค์บุคคล: การตีความร่วมสมัยของตรีเอกานุภาพ, 

หน้า 11)42  

 

วิธทีี่ดีเย่ียมในการอธบิายแบบให้พ้นตัวถึงรากฐานความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่าง

กันของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ โดยการตั้งสมมุติฐานว่าสามบุคคลร่วม “แก่นแท้” (homoousios) 

เดียวกันนั้นไม่น่าเชื่อถือ  นั่นไม่เพียงเพราะค าว่า homoousios ไม่มีอยู่ในพระคัมภีร์เท่านั้น แต่ยัง

เป็นเพราะแก่นแท้ที่มีร่วมกนั จะบอกถึงลักษณะของความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน

ซึ่งเหมือนกบัลักษณะของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ!  ไม่ว่าเราจะพูดถึงการรวมเป็นหนึ่งของพระเจ้า

สามพระองค์ (ความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน) หรือการรวมเป็นหนึ่งของสามองค์

บุคคลในพระเจ้าองค์เดียว (ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ) ทั้งสามพระองค์กร่็วมแก่นแท้หรือเนื้ อแท้

เดียวกันของความเป็นพระเจ้า  การน าแนวคิด “แก่นแท้เดียวกัน” มาใช้กับสามองค์บุคคลซึ่งแต่ละ

องค์ต่างกเ็ป็นพระเจ้า “อย่างสมบูรณ์” นั้นไม่ได้ท าให้ทั้งสามพระองค์เป็น  “พระเจ้าองค์เดียว” มัน

แค่ท าให้พระเจ้าอย่างสมบูรณ์ทั้งสามพระองค์เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันอย่างแท้จริง ดังนั้นแนวคิด

เกี่ยวกับ homoousios (แก่นแท้เดียวกัน) ซึ่งรู้กันว่าใช้คร้ังแรกโดยบาสิลิดิส นักศาสนศาสตร์ที่เชื่อ

แบบนอสติก และต่อมาได้รับการรับรองในการสังคายนาแห่งไนเซียที่มีค าคัดค้านของบาทหลวงบาง

 
40 Basic Theology, pp. 89-90 
41 Millard Erickson; Christian Theology 
42 God in Three Persons: A Contemporary Interpretation of the Trinity, p.11 
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คนจากทั้งสองฝ่าย แนวคิดนี้ จึงไม่ได้ช่วยความเชื่อในตรีเอกานุภาพ แต่แท้จริงแล้วกลับท าให้เห็นสิ่ง

ที่ไม่ต้องการที่ว่า ความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีความใกล้เคียงกบัความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่

แตกต่างกนั!

 รากฐานเกี่ยวกับความเชื่อในพระเจ้าสามองค์ที่แตกต่างกันของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเห็น

ได้ในหนังสือหลายเล่ม อย่างเช่น ตรีเอกานุภาพที่ลืมเอ่ยถึงของ เจมส์ อาร์ ไวท์43 หนังสือที่รับรอง

โดย เจ ไอ แพ็คเกอร์, กลีสัน อาร์เคอร์, นอร์แมน ไกส์เลอร์ และจอห์น แมคอาร์เธอร์44 แสดงให้

เหน็ถึงการยอมรับในหมู่ผู้น ากลุ่มอแีวนเจลิคอล   

 อนัดับแรกไวทใ์ห้ค าจ ากดัความของตรีเอกานุภาพที่เขาเรียกว่า “สั้น กระชับ และถูกต้อง” ดังนี้

ว่า “ภายในตัวตนเดียวซึ่งกค็ือพระเจ้านั้น มีสามบุคคลที่เท่าเทยีมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกนัคือ 

พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสทุธิ์” (หน้า 26) ตรงนี้ ไวทแ์ยกให้เหน็ความแตกต่างระหว่าง 

“ตัวตน” กบั “บุคคล” โดยที่พระเจ้าเป็นสามองค์บุคคล กระนั้นกม็ีตัวตนเดียว  ไวทอ์ธบิายเร่ืองนี้ ว่า 

“เมื่อพูดถึงตรีเอกานุภาพ เราต้องตระหนักว่าเราก าลังพูดถึงหนึ่ง “อะไร” และสาม “ใคร”  หนึ่ง 

“อะไร” กค็ือตัวตนหรือแก่นแท้ของพระเจ้า  สาม “ใคร” กค็ือ พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณ” 

 ด้วยเหตุนี้ ค ากล่างอ้างของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าเป็นความเชื่อในพระเจ้าองค์เดียวจึง

ขึ้นอยู่กบัแนวคิดของ “ตัวตนเดียว”45 หรือ “แก่นแท้เดียว” มากกว่าจะเป็น “บุคคลเดียว”46  ความ

พยายามที่จะให้ความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีความคล้ายคลึงกับความเชื่อในพระเจ้าองค์เดียวอยู่บ้าง

นั้น ไวทจ์ึงถูกบีบที่จะท าให้พระเจ้าเป็น “อะไรอย่างหนึ่ง” ไม่ใช่ “ใครคนหนึ่ง”47 ซึ่งเป็นค าอธิบายที่

หมิ่นประมาทพระเจ้า  พระเจ้าของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามหลักแล้วกค็ือ “สิ่ง” (“it”  หรือ 

“มัน”) ไม่ใช่ “บุคคล” (“He” หรือ “พระองค”์)

 ถ้าคุณใช้สิ่งนี้ ให้หมายความว่า พระเจ้าของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ใช่บุคคล คุณก็คิดถูก

แล้ว  เทอร์ทูลเลียนกล่าวว่า “พระเจ้าเป็นนามส าหรับแก่นสาร (ดูที่ เจ เอน็ ดี เคลล่ี ในหลักค าสอน

ของคริสเตียนยุคแรก หน้า 114)”  ซี เอส ลูอิส48 ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างเตม็หัวใจกล่าวไว้ว่า 

“ศาสนศาสตร์คริสเตียนไม่เชื่อว่าพระเจ้าจะทรงเป็นบุคคล  แต่เชื่อว่าในพระองค์นั้นตรีเอกภาพของ

 
43 The Forgotten Trinity; James R. White 
44 J.I. Packer; Gleason Archer; Norman Geisler; John MacArthur 
45 “one Being” 
46 “one Person” 
47 a what, not a who 
48 C. S. Lewis 
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สามองค์บุคคลสอดคล้องกบัความเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัของความเป็นพระเจ้า  นั่นกห็มายความว่า 

ศาสนศาสตร์คริสเตียนเชื่อว่าพระองค์เป็นอะไรอย่างหนึ่งที่แตกต่างจากบุคคลมาก” (ทัศนะของ 

คริสเตียน หน้า 79)49 

 ในหลักเหตุผลที่แปลกประหลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่เพียงแค่ใช้ “เดียวกัน” ดังใน 

“แก่นแท้เดียวกัน” กท็ าให้ความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีคุณสมบัติพอที่จะเป็นความเชื่อในพระเจ้า

เพียงองค์เดียว  นี่คือสิ่งที่เราอาจเรียกว่า “ความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวโดยค าศัพท”์  วิธเีดียว

ที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจะได้มาซึ่ง “พระเจ้าเดียว” จากแนวคิดของ “แก่นแท้เดียว” กค็ือการ

ก าหนดให้พระเจ้าเป็นสสาร (เทอร์ทูลเลียน) ซึ่งเป็นเหตุผลที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ เช่น 

เจมส ์ไวทไ์ม่รีรอที่จะกล่าวว่าพระเจ้าคือ “อะไร”50 อย่างหนึ่ง 

 มันน่าแปลกที่แนวคิดเกี่ยวกับความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกันของ “สามองค์

บุคคลซึ่งแต่ละองค์บุคคลต่างกเ็ป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์” (จงสังเกตค าส าคัญว่า “อย่างสมบูรณ์”) 

ไม่ท าให้ความเชื่อในตรีเอกานุภาพหมดคุณสมบัติจากการเป็นความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียว   

นี่เป็นความพยายามที่จะมีทั้งสองทาง คือที่จะมีความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวและกเ็ชื่อว่าพระ

เจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกนั ที่จะมีพระเจ้าเดียวและกม็ีพระเจ้าสามพระองค์ โดยที่แต่ละพระองค์

เป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์  ในการวิเคราะห์สุดท้ายนี้  เหตุผลที่วกวนมากของความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพเป็นผลมาจากความพยายามที่จะพิสูจน์ในทางคณิตศาสตร์ให้ได้ว่าสามเท่ากับหนึ่ง หรือ 1/3  

เท่ากบัหนึ่ง 

 ไวทก์ล่าวต่ออกีว่า “พระบิดาไม่ใช่ 1/3 ของพระเจ้า พระบุตรไม่ใช่ 1/3 ของพระเจ้า พระวิญญาณ

ไม่ใช่ 1/3  ของพระเจ้า  แต่ละพระองค์ต่างกเ็ป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์  แต่ละพระองค์มีความเท่า

เทยีมกันและด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน”  ค ากล่าวนี้มีปัญหาเพราะถ้าพระเจ้าเป็นสามองค์บุคคล แล้ว

ทุกองค์กเ็ป็น “พระเจ้าอย่างสมบูรณ์” (จงสังเกตค าว่า “อย่างสมบูรณ์” ซึ่งบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพหมายถึงพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และอย่างแท้จริง) กจ็ะต้องมีทั้งสามองค์บุคคลในเวลาเดียวกัน  

มิฉะนั้นพระองค์กจ็ะเป็นพระเจ้าเพียงบางส่วน (เว้นแต่ว่าเราจะเปลี่ยนค านิยามของ “พระเจ้า” โดย

ใช้ค าพูดที่บิดเบือนความหมายให้เข้าใจผิดๆ) 

 ปัญหาย่ิงลึกกว่านั้นอกี  เพราะถ้าพระเยซูไม่ได้เป็นทั้งสามองค์บุคคลในเวลาเดียวกนั พระองค์ก็

จะไม่ใช่พระเจ้าเลย  เพราะว่าพระเจ้าจะต้องด ารงอยู่เป็นสามองค์บุคคลเสมอ  ถ้าไม่เช่นนั้นแล้วเราก็

ก าลังเปล่ียน “ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพให้ตกอยู่ในข่าย

 
49 Christian Reflections, p.79 
50 God is a “what” 
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ของความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน  ไวทป์ฏิเสธความคิดที่ว่าพระเยซูทรงเป็นหนึ่ง

ในสามของพระเจ้า แต่กป็ฏิเสธไม่ได้ว่าพระเยซูทรงเป็นหนึ่งในสามของตรีเอกานุภาพ ในแง่ที่เป็น

หนึ่งในสามองค์บุคคลของตรีเอกานุภาพ ซึ่งบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพถือว่าเท่าเทยีมกบัพระเจ้า 

 ค ายืนยันของไวท์ว่าทั้งสามองค์ต่างกเ็ป็น “พระเจ้าอย่างสมบูรณ์” แต่เป็นการยืนยันที่ไม่มีข้อ 

สนับสนุนของความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกันขนานแท้และดั้งเดิม  แต่บรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพกป็ฏิเสธอย่างร้อนแรงว่าหลักค าสอนของพวกเขาเป็นความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสาม

บุคคลที่แตกต่างกัน และพวกเขาท าเช่นนี้ โดยยืนกรานว่า พระเจ้าจะไม่ใช่พระเจ้าโดยมีพระบิดาแต่

เพียงล าพัง หรือมีพระบุตรแต่เพียงล าพัง หรือมีพระวิญญาณแต่เพียงล าพัง แต่โดยมีทั้งสามพระองค์

รวมกัน  นี่เป็นหนึ่งในสองหลักการพื้ นฐานของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ (คาร์ล บาร์ธ) และกล่าว

ไว้อย่างชัดเจนในค าพูดต่อไปนี้ ของมิลลาร์ด เอริกสัน51 ผู้แทนที่มีชื่อเสียงของความเชื่อในตรีเอกา   

นุภาพดังนี้ ว่า

พระเจ้าจะไม่สามารถด ารงอยู่เพียงแค่พระบิดา หรือเพียงแค่พระบุตร หรือเพียงแค่พระวิญญาณ

บริสุทธิ์ หรือเพียงแค่พระบิดากับพระบุตร หรือเพียงแค่พระบิดากับพระวิญญาณ หรือเพียงแค่    

พระบุตรกบัพระวิญญาณ โดยไม่มีองค์ที่สามของพระองค์เหล่านี้ ในกรณีดังกล่าวน้ัน  นอกจากนี้กไ็ม่มี

พระองค์ใดจากสามพระองค์ จะสามารถด ารงอยู่ได้โดยไม่ได้เป็นส่วนของตรีเอกานุภาพ... ไม่มี

พระองค์หนึ่งพระองค์ใดมีพลังชีวิตภายในตัวเองเพียงล าพัง  แต่ละพระองค์จะสามารถด ารงอยู่ได้ก็

ต่อเมื่อเป็นส่วนของพระเจ้าที่ประกอบด้วยสามองค์เท่านั้น (พระเจ้าในสามองค์บุคคล หน้า 264)52

 

 ค ากล่าวของเอริกสันที่ว่า “ไม่มีพระองค์หนึ่งพระองค์ใดมีพลังชีวิตภายในตัวเองโดยล าพัง” 

เป็นวิธีอธิบายที่น่าตกใจที่สุดในการอธิบายถึงผู้ที่ควรจะเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ (และในกรณีของ

พระบิดาจะขัดแย้งอย่างจังกบัยอห์น 5:26 ที่กล่าวว่า “พระบิดาทรงมีชีวิตในพระองค์เอง”)  ค ากล่าว

ที่น่าตกใจพอๆกันกค็ือ “ไม่มีพระองค์ใดจากสามพระองค์นี้ จะสามารถด ารงอยู่ได้โดยไม่ได้เป็นส่วน

ของตรีเอกานุภาพ”  เอริกสนัไม่ได้แค่พูดว่าพระเจ้าทรงด ารงอยู่ในสามพระองค์ แต่ว่าแต่ละพระองค์

ไม่มีพลังอ านาจในการด ารงอยู่ด้วยตนเองนอกกรอบของตรีเอกานุภาพ!  ค ากล่าวนั้นน่าจะจงใจให้

เป็นวิธหีลีกเลี่ยงการเป็นความเชื่อในพระเจ้าสามบุคคลที่แตกต่างกนัอย่างชัดเจน

ค ากล่าวของเอริกสนัที่ท าให้งงว่า “ไม่มีพระองค์ใดจากสามพระองค์นี้ จะสามารถด ารงอยู่ได้โดย

ไม่ได้เป็นส่วนของตรีเอกานุภาพ” ได้ท าลายความหมายของการเป็นพระเจ้าอย่างได้ผล  ถ้าพระเยซู 

 
51 Erickson 
52 God in Three Persons, p.264 
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(หรือพระบิดา หรือพระวิญญาณ) เป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ละก ็การด ารงอยู่ของพระองค์กจ็ะไม่

ขึ้นอยู่กบัใครอื่น เพราะพระเจ้า “ทรงเป็น”  พระเจ้าทรงเป็น “เราเป็นผู้ที่เราเป็น” หรือ “เราจะเป็น

ผู้ที่เราจะเป็น”53  ไม่มีสิ่งใดจะสามารถจ ากดั หรือก าหนด หรือจ ากดัขอบเขตการด ารงอยู่ของพระเจ้า

ได้  แต่ในความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น ความเป็นจริงในการด ารงอยู่สูงสุดนั้นไม่ใช่พระเจ้าเอง แต่

เป็นกรอบของพระเจ้าสามพระองค์ที่ก าหนดการด ารงอยู่ของสามองค์บุคคล ซึ่งไม่มีพระองค์ใดจะ

สามารถด ารงอยู่นอกตรีเอกานุภาพได้ (มิลลาร์ด เอริกสัน)  นั่นเป็นเหตุที่พระเจ้าตรีเอกภาพจึง

ไม่ใช่ “บุคคล” หนึ่ง (ซี เอส ลูอสิ) แต่เป็น “สิ่ง” หนึ่ง (เจมส ์ไวท)์54  

 ค ากล่าวของเอริกสันที่ว่า “พระเจ้าไม่สามารถด ารงอยู่เพียงแค่พระบิดา หรือเพียงแค่เป็นพระ

บุตร หรือเพียงแค่เป็นพระวิญญาณบริสทุธิ์” นั้น ขัดแย้งตรงๆกบัค ายืนยันของความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพว่า พระบิดาทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ พระบุตรทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ และพระ

วิญญาณทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์

 ความจริงที่เหน็ได้ชัดกค็ือ เอริกสนัก าลังพยายามจะท าภารกจิที่เป็นไปไม่ได้ในการอธบิายความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพ ซึ่งเป็นหลักค าสอนที่ไม่เคยมีการอธบิายได้อย่างสอดคล้องกนัมาสองพันปี  นั่น

คือเหตุผลว่าท าไมความเชื่อในตรีเอกานุภาพมักจะถูกกล่าวว่าเป็นความล า้ลึก55 (เปรียบเทยีบกบัไวท ์

หน้า 173 “ความล า้ลึกที่เกนิความเข้าใจของมนุษย์”)56 ความเชื่อในตรีเอกานุภาพยังคงเป็นความล า้

ลึกมาจนถึงศตวรรษที่ 21 เพราะบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพยังคงไม่สามารถอธิบายให้สอดคล้อง

กันได้ว่าทั้งสามพระองค์ ซึ่งแต่ละพระองค์กเ็ป็น “พระเจ้าอย่างสมบูรณ์และอย่างแท้จริง” นั้นจะ

สามารถรวมกนัเป็นพระเจ้าเพียงองค์เดียวได้อย่างไร  สิ่งนี้อธบิายถึงการหลบเล่ียงให้เป็น “ความล า้

ลึก” แม้จะด้วยความคิดอนัหลักแหลมอย่างของออกัสตินกต็าม 

 แต่นั่นไม่ใช่ความหมายของ “ความล า้ลึก” ตามพระคัมภีร์  ความล า้ลึกที่กล่าวถึงในพระคัมภีร์  

ไม่ใช่สิ่งที่ไร้เหตุผลหรือสิ่งที่เกนิความเข้าใจ แต่เป็นสิ่งที่ไม่สามารถอธิบายได้กเ็พราะเราขาดข้อมูลที่

ส าคัญบางอย่าง นี่เป็นความจริงแม้ในการใช้ค านี้ ในทางโลก เช่น ความล า้ลึกของวิธีการสร้างพีระมิด

ต่างๆ  หรือความล า้ลึกหรือความลึกลับที่ถูกสืบสวนสอบสวนโดยเชอร์ลอ็ก โฮล์ม57 (แต่เมื่อเขาไข

ปัญหาได้ มันกไ็ม่เป็นความลึกลับที่เข้าใจยากอกีต่อไป)   

 
53 ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย 

54 God is not a “person” (C.S. Lewis) but a “what” (James White) 
55 มาจากค ากรีกว่า “μυστήριον” พระคัมภีร์ฉบับภาษาไทยมีแปลอกีว่า “ความลึกลับ” และ “ความลึกล า้” (ผู้แปล) 
56 cf. White, p.173, “a mystery beyond the comprehension of man” 
57 Sherlock Holmes เป็นนักสบืในนิยายสบืสวนสอบสวนเขียนโดย เซอร์อาเธอร์ โคนัน ดอยล์ ในช่วงปลายศตวรรษที่ 19 (ผู้แปล) 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%98%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C_%E0%B9%82%E0%B8%84%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%99_%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%A5%E0%B9%8C
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 เปาโลกล่าวว่าเราเข้าใจความล า้ลึกได้กระจ่างชัดเมื่อพระเจ้าทรงเปิดเผยสิ่งนั้นกับเราคือ “ทรง

ให้ทุกคนเหน็ว่าอะไรคือแผนงานของความล า้ลึกที่พระเจ้าผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง ทรงปิดบังไว้ตลอดหลาย

ยุคที่ผ่านมา” (เอเฟซัส 3:9)  เปาโลปรารถนาจะ “ประกาศข้อล า้ลึกของพระคริสต์” ที่ไม่ใช่ว่าจะไม่

สามารถเข้าใจได้ แต่ “เพื่อข้าพเจ้าจะได้ประกาศเร่ืองราวอย่างแจ่มชัดตามที่ควร” (โคโลสี 4:3-4) 

เป็นค ากล่าวที่แทบจะไม่เป็นจริงกบัความล า้ลึกของตรีเอกานุภาพ 

 ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น ความล า้ลึกกยั็งคงเป็นความล า้ลึกแม้หลังจากที่ ได้อธิบายแล้วก็

ตาม!   แต่ในพระคัมภีร์ไม่ได้กล่าวเช่นนั้น  พจนานุกรมพระคัมภีร์ต่อไปนี้กล่าวได้ถูกต้องว่า ความล า้

ลึกไม่ใช่สิ่งที่ “ไม่สามารถหาค าตอบได้” แต่เป็นสิ่งที่ “เม่ือถูกเปิดเผยกร็ู้กนัและเข้าใจได้” 

 
แต่ในขณะที่ “ความล า้ลึก” (mystery) อาจหมายถึงและการใช้ในปัจจุบันมักจะหมายถึง ความลับที่

ไม่สามารถหาค าตอบได้  นี่ไม่ใช่ความหมายของค า mystērion ในภาษากรีกดั้งเดิมและในพระคัมภีร์

ภาษากรีก  ค า mystērion ในพระคัมภีร์ใหม่หมายถึงความลับที่ก าลังจะเปิดเผยหรือแม้แต่ได้ถูก

เปิดเผย ซึ่งยังอยู่ในวิถีของพระเจ้าในการท าบางสิ่ง และพระเจ้าจะต้องเปิดเผยกับมนุษย์ทางพระ

วิญญาณของพระองค์  ดังนั้นเองค านี้จึงใกล้เคียงมากกบัค า apokalypsis ในพระคัมภีร์ใหม่ที่หมายถึง 

“การเปิดเผย” (revelation)  Mystērion เป็นความลับที่ชั่วคราว ซึ่งเมื่อใดที่ถูกเปิดเผยให้ทราบและ

เข้าใจ กจ็ะไม่เป็นความลับอกีต่อไป  (พจนานุกรมนิวไบเบิ้ล, พิมพ์ครั้งที่ 3, “ความล า้ลึก”)58 

 

 ความจริงแล้วค าสอนที่ไม่ตรงตามพระคัมภีร์ของความเชื่อแบบซาเบลเลียสหรือโมดาลิส59 (ซึ่ง

กล่าวในประวัติศาสตร์แห่งความรอดว่า พระเจ้าถูกส าแดงให้เห็นในสามสถานะคือ พระบิดา พระ

บุตร และพระวิญญาณ เหมือนกับการที่น า้ (H2O) สามารถจะเป็นของเหลว น า้แขง็ หรือ ไอน า้) มี

ความเป็นเหตุเป็นผลแบบไม่จ ากัดมากกว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  นั่นเป็นเพราะความเชื่อแบบ

โมดาลิสไม่ขัดแย้งในตัวเองเหมือนกับความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกัน  หากความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพมีความเป็นเหตุเป็นผลและสอดคล้องในตัวเอง มันสามารถเป็นเช่นนั้นได้ในรูป

ของความเชื่อแบบโมดาลิสหรือความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามบุคคลที่แตกต่างกันโดยสมบูรณ์ ซึ่งทั้ง

สองความเชื่อนี้ ไม่ตรงตามพระคัมภีร์เช่นเดียวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 ความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามองค์ที่แตกต่างกัน ซึ่งเป็นกรณีพิเศษของความเชื่อในพระเจ้าหลาย

องค์ที่คาดกันว่าน่าจะยืมมาจากภาษาของความเชื่อในพระเจ้าหลายองค์  และกเ็ป็นเช่นนั้น ศาสนา

 
58 New Bible Dictionary, 3rd ed., “Mystery” 
59 Sabellianism หรือ Modalism มีความเชื่อว่าพระเจ้ามีองค์เดียวและไม่ได้เป็นสามบุคคลที่แตกต่างกันแต่อยู่ในรูปของบทบาทหรือ
สถานะที่แตกต่างกนั (ผู้แปล) 



84                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

ฮินดูที่มีชื่อเสียงในการนับถือพระเจ้าหลายองค์บางคร้ังจะพูดถึง “เนื้ อแท้ของพระเจ้า” หรือ “แก่น

แท้ของพระเจ้า”60 ซึ่งเป็นข้อเทจ็จริงที่เผยให้เห็นเพิ่มเติมถึงความเกี่ยวดองกันของความเชื่อใน    

ตรีเอกานุภาพกบัความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นสามองค์ที่แตกต่างกนัและความเชื่อในพระเจ้าหลายองค์

 ค า “แก่นแท้ของพระเจ้า” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพยังใช้ในต านานเทพเจ้ากรีกที่เชื่อใน

พระเจ้าหลายองค์61และในความเชื่อแบบนอสติก62 แต่เป็นที่น่าสังเกตว่าไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์

ภาษาฮีบรูและภาษากรีก! 

 ในสมัยที่ผมเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ดีคนหนึ่งนั้น ผมเชื่อความเป็นพระเจ้าในสามพระภาค  

เพราะเราที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราได้เชื่อในสามพระองค์ที่เท่าเทยีมกนั  เราไม่สามารถจะพูด

ถึงพระเจ้าองค์เดียวได้อย่างที่ควร แต่จะพูดถึงความเป็นพระเจ้าเดียว  สิ่งที่แปลกกค็ือเราไม่สามารถ

จะพูดถึง “พระเจ้าสามองค์” ได้ แม้ว่าแต่ละ “องค์บุคคล” เหล่านี้  (ตามที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกา  

นุภาพเรียกกัน) จะเป็นพระเจ้าที่สมบูรณ์และเป็นพระเจ้าที่เท่าเทยีมกันกต็าม  เรามีสิทธิ์อย่างเตม็ที่

ที่จะพูดถึงพระเจ้าสามองค์ในตรีเอกานุภาพ ไม่ใช่แค่ว่าสามองค์บุคคล ที่ถูกกล่าวว่ามี “แก่นแท้” 

เดียวกนัที่มาจากค ากรีกว่า “ousia” ซึ่งเป็นค าที่เหมาะจะใช้กบัสิ่งที่เป็นวัตถุหรือสสารมากกว่า แต่ได้

ถูกดึงเข้ามาใช้ในความเชื่อตรีเอกานุภาพเพราะไม่สามารถจะหาค าที่ดีกว่านี้ ได้  เมื่อคุณเริ่มคิดค้นค า 

ต่างๆ เช่น “ตรีเอกานุภาพ” หรือ “พระเจ้าพระบุตร” หรือ “พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์” มันกจ็ะบีบให้

คุณคิดค้นค าอื่นๆขึ้นมา เช่น “แก่นแท้” และก าหนดความหมายให้กบัค าเหล่านั้น เช่น กบัค า “พระ

เจ้า” ที่พระคัมภีร์ไม่ได้หมายความเช่นนั้น

 ถ้า “พระเจ้าเป็นวิญญาณ” (ยอห์น 4:24) แล้วพระเจ้าจะมีแก่นแท้ได้อย่างไร?  ในความไม่สม 

เหตุสมผลของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกับแนวคิดทางวัตถุสสารที่เกี่ยวกับ “แก่นแท้” ซ่ึงไม่ได้

ตั้งอยู่บนแนวทางของพระคัมภีร์ ได้ถูกน ามาใช้อธิบายว่าสามารถจะเป็นสามองค์บุคคลในพระเจ้า 

“เดียว” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  สามัญส านึกบอกเราว่า หากมีสามองค์บุคคล (ไม่ใช่แค่มี

สามใบหน้าหรือสามศีรษะในบุคคลเดียวกัน) ที่แต่ละองค์กเ็ป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ กแ็สดงว่ามี

พระเจ้าสามองค์  นี่เถียงไม่ได้ในแง่กฎของไวยากรณ์ ในแง่ความหมายของค า และภาษาที่ชัดเจน  

แต่กระนั้นคริสเตียนทั้งหลายที่รวมทั้งตัวผมเองกม็ึนงงจนเราไม่สามารถจะมองเห็นได้ชัด  อานุภาพ

ในการล้างสมองของสิ่งที่เชื่อสืบทอดกนัมานั้นน่ากลัวเพราะมันท าให้ตาบอดมืด  สภาพฝ่ายวิญญาณ

 
60 เคล้าส ์คลอสติเมเออร์, สารานุกรมฉบับย่อของศาสนาฮินดู, หน้า 124; เคล้าส ์คลอสติเมเออร์, ส ารวจศาสนาฮินดู, หน้า 487; สตี

เว่น โรเซน, สาระส าคัญของศาสนาฮินดู, หน้า 193; ศรี สวามี ศิวะนันดา, เรื่องเกี่ยวกบัศาสนาฮินดู, หน้า 143 

61 ริชาร์ด คาลด์เวลล์, บ่อเกดิของพระเจ้าต่างๆ, ออ๊กซ์ฟอร์ด, หน้า 137 
62 ชอง-มาร์ค นาร์บอนน์, โพลตินัสในการตอบโต้กบัหลักค าสอนของผู้ เชื่อแบบนอสติก, หน้า 39; ฌอน มาร์ติน, ผู้เชื่อแบบนอสติก, 

หน้า 38 
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ของคริสตจักรกเ็ป็นเหมือนกับที่พระเยซูตรัสไว้ว่า “คนตาบอดน าทางคนตาบอด” กับผลที่ตามมา

อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ที่ทั้งสอง “จะตกลงไปในบ่อ” (มัทธวิ 15:14, ลูกา 6:39)

 ขอพระยาห์เวห์ทรงเมตตาต่อผู้ที่อยู่ในคริสตจักรที่แสวงหาความจริง และขอพระองค์ประทาน

สิ่งที่พระองค์ได้ทรงสญัญากบัพวกเขาว่า 

 

“เราจะน าคนตาบอดไปในทางที่พวกเขาไม่รู้จัก เราจะพาเขาไปในเส้นทางที่พวกเขาไม่ได้คุ้นเคย เรา

จะให้ความมืดข้างหน้าพวกเขากลับเป็นความสว่าง จะท าที่ขรุขระให้เป็นพื้นราบ เราจะท าสิ่งเหล่านี้  

และเราจะไม่ทอดทิ้งพวกเขา” (อสิยาห์ 42:16 ฉบับ ESV) 
 

 

กระแสประวัติศาสตร์:
คอนสแตนตนิและการสงัคายนาแห่งไนเซีย

 

หลักค าสอนของตรีเอกานุภาพที่ใช้ภาษาไม่ตรงตามพระคัมภีร์และซึมซับแนวคิด

ตามปรัชญากรีก เช่น “การมีแก่นแท้เดียวกนั”63 และ “การด ารงอยู่ร่วมกนั”64 และ 
“การบังเกดิมาจากพระบิดาและด ารงอยู่ด้วยกนัตั้งแต่นิรันดร์กาล”65 

จะกลายมาเป็นค าสอนที่เป็นหลักของความเชื่อของคริสเตียนได้อย่างไร?  

ค าตอบมีอยู่ในเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ของคริสตจักรยุคแรก

 

 ราวๆสามร้อยปีหลังสมัยของพระเยซู ในเวลานั้นคริสตจักรของคนต่างชาติกไ็ด้ตั้งให้พระองค์

เป็นเป้าหมายของการนมัสการแล้ว  พระเยซูพระเจ้าที่เรียกว่าพระเจ้าพระบุตรได้เป็นผู้ที่คริสตจักร

ของคนต่างชาติ (ที่ไม่ใช่ชาวยิว) แต่งตั้งขึ้นโดยถือว่าตนเองมีสิทธิ์ที่จะยกระดับพระเยซูจากการเป็น

มนุษย์ให้เป็นพระเจ้า  การยกมนุษย์ขึ้ นเป็นพระเจ้านั้นวงสังคมของคนต่างชาติในยุคสมัยนั้น ต่าง

คุ้นเคยกนัดี จริงๆแล้วชาวกรีกมีพระเจ้ามากมายที่เหน็เป็นมนุษย์ และชาวโรมันกน็มัสการจักรพรรดิ

หลายองค์ของพวกเขาเองเป็นพระเจ้า รวมทั้งคอนสแตนตินเองด้วย 

 
63 Homoousios 
64 Hypostasis หรือ การมีธรรมชาติเดียวกนั (ผู้แปล) 

65 Eternal generation คือค าสอนว่าพระบุตรบังเกดิมาจากพระบิดาตั้งแต่นิรันดร์กาลและดังนั้นจึงด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกนั (ผู้แปล) 
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 วิธีที่คริสตจักรของคนต่างชาติได้ยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า ท าให้เรานึกถึงสิ่งที่พระเยซูตรัสถึง

วิธทีี่บางคนปฏบิัติกบัยอห์นผู้ให้บัพติศมาว่า “เขาได้ท ากบัท่านตามที่ต้องการแล้ว” (มัทธวิ 17:12)66  

คริสตจักรต่างๆ ได้กระท ากับพระเยซูตามที่พวกเขาต้องการอย่างไม่ละอายใจเช่นเดียวกัน  พวกเขา

คิดจริงๆหรือว่าพระเยซูจะทรงเห็นชอบให้พวกเขา “ยกพระองค์ขึ้น” เป็นพระเจ้า (เปรียบเทยีบกบั

ยอห์น 8:28
67 ที่ “ถูกยกขึ้น” หมายถึงการที่พระองค์ทรงถูกยกขึ้นบนกางเขนต่างหาก)? 

 ตั้งแต่เวลานั้นเป็นต้นมา พระเยซูตามพระคัมภีร์กเ็ลือนหายไปจากคริสตจักรของคนต่างชาติใน

เร่ืองของความเชื่อและการปฏิบัติ และผู้ เข้ามาแทนที่พระองค์กค็ือพระเยซูคริสต์ พระเจ้าที่มาเป็น

มนุษย์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

 เราไม่ควรจะด่วนสรุปว่าความต้ังใจของบรรดาผู้น าคริสตจักรไม่ถูกต้องเมื่อพวกเขาท าเช่นนี้   ใน

การยกย่องพระเยซูเป็นพระเจ้านั้น พวกเขาคิดว่าสิ่งที่พวกเขาท าเป็นสิ่งที่ถูกต้องโดยไม่น่าสงสัย  แต่

เจตนาที่ดีไม่ได้ท าให้การกระท าที่ผิด การกระท าที่รุนแรง การไหว้รูปเคารพ หรือค าสอนที่ไม่ได้เป็น

ตามพระคัมภีร์กลายเป็นสิ่งที่ถูก เหมือนดังค ากล่าวที่ว่า “การกระท าที่ชั่วร้ายมักจะถูกบังตาด้วย

เจตนาที่ดีเสมอ”68 

 

การยกพระเยซูขึ้ นเป็นพระเจ้าใน ค.ศ. 325 และการยกพระวิญญาณขึ้ นเป็นพระเจ้าใน 

ค.ศ. 381 

 มีคริสเตียนน้อยคนที่รู้ ว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ได้รับการยอมรับโดยทั่วไปในคริสตจักร

ของคริสเตียนจนกระทั่งปี ค.ศ. 381 สามศตวรรษคร่ึงหลังจากสมัยของพระคริสต์ ในปีของการ

สังคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิลที่เรียกประชุมโดยจักรพรรดิธีโอโดเซียสที่หนึ่ง69ของโรมันที่ได้

รับรองว่าพระวิญญาณบริสุทธิ์มี “แก่นแท้” เดียวกันกับพระบิดาและพระบุตร  นั่นเป็นการประกาศ

อย่างเป็นทางการคร้ังแรกในประวัติศาสตร์ของคริสตจักร และด้วยค าชี้ขาดของคณะบาทหลวงนี้  พระ

วิญญาณบริสทุธิ์จึงได้ถูกประกาศให้เป็นพระองค์ที่สามในตรีเอกานุภาพ  และก่อนที่เร่ืองนี้ จะเกิดขึ้น 

กไ็ม่ได้มีตรีเอกภาพของผู้ที่ด ารงอยู่ “ในสภาวะเดียวกัน”  ฉะนั้นการพูดถึงตรีเอกานุภาพในพระ

 
66 มัทธิว 17:12 “แต่เราบอกท่านทั้งหลายว่าเอลียาห์นั้นมาแล้ว และเขาทั้งหลายไม่รู้จักท่าน แต่เขาได้ท ากับท่านตามที่ต้องการแล้ว 
บุตรมนุษย์กจ็ะต้องทนทุกข์เพราะน า้มือของพวกเขาเช่นกนั” 

67 ยอห์น 8:28 พระเยซูจึงตรัสกบัเขาว่า “เมื่อพวกท่านยกบุตรมนุษย์ขึ้น ท่านกจ็ะรู้ว่าเราเป็นผู้นั้น และรู้ว่าเราไม่ได้ท าอะไรตามใจชอบ 
พระบิดาทรงสอนเราอย่างไร เรากก็ล่าวอย่างนั้น” 

68 The road to Hell is paved with good intentions หรือแปลตรงตัวว่า “เส้นทางสู่นรกมักจะปูด้วยเจตนาที่ดี” (ผู้แปล) 

69 Theodosius I (จักรพรรดิธีโอโดเซียสที่ 1 ทรงเป็นจักรพรรดิองค์สดุท้ายที่ปกครองทั้งจักรวรรดิโรมันตะวันตกและโรมันตะวันออก)  
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คัมภีร์ใหม่ในช่วงนั้นจึงเป็นการพูดที่ผิดสมัย เพราะคริสตจักรไม่ได้ยอมรับว่าพระวิญญาณบริสุทธิ์

เป็นส่วนหนึ่งของตรีเอกานุภาพเลย จนกระทั่ง 350 ปีหลังจากสมัยของพระคริสต์  

 การยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าอย่างเป็นทางการนั้นเกิดขึ้ นเมื่อคร่ึงศตวรรษก่อนหน้า ในการ

สังคายนาแห่งไนเซียปี ค.ศ. 325 แม้ว่าในพระคัมภีร์ใหม่จะไม่มีค ากล่าวที่ชัดเจน หรือตรงไปตรงมา 

หรือเถียงไม่ได้ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  อนัที่จริงการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าได้เร่ิมต้นก่อนหน้า

นี้อกีในช่วงคร่ึงหลังของศตวรรษที่สอง เมื่อบรรดาผู้น าคริสตจักรคนต่างชาติบางส่วนมีค าแถลงอย่าง

ไม่เกรงขามและไม่ยึดถือตามพระคัมภีร์เกี่ยวกับความเป็นพระเจ้าของพระเยซู  การยกพระเยซูขึ้น

เป็นพระเจ้าจึงได้แพร่หลายในคริสตจักรต่างชาติที่เป็นกรีกในช่วงของการยกระดับพระเยซูให้สูงขึ้น

และสูงขึ้นสู่ความเป็นพระเจ้า แต่ส่งผลให้มีการโต้แย้งและการต่อต้านมาก แม้แต่ความรุนแรงที่ต้อง

ใช้ก าลังกนั ซึ่งได้ด าเนินไปโดยไม่ได้นึกถึงเร่ืองน่าอบัอายกบัพฤติกรรมดังกล่าว70

 

ปัญหาที่เกดิข้ึนกบัสภาสงัคายนาแห่งไนเซีย 

 เมืองคอนสแตนติโนเปิลโบราณตั้งอยู่ในพื้ นที่ของเมืองอิสตันบูลของตุรกีในปัจจุบัน ในขณะที่

เมืองไนเซียโบราณตั้งห่างออกไป 60 ไมล์ซึ่งในปัจจุบันคือเมืองอิซนิกของตุรกี  สองเมืองนี้ เป็นเมือง

ที่พูดภาษากรีกในจักรวรรดิไบแซนไทน์ช่วงสมัยของจักรพรรดิคอนสแตนติน (เกิด ค.ศ.272, สิ้น 

ชีวิต ค.ศ. 337)  เมืองคอนสแตนติโนเปิลก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ. 330 โดยคอนสแตนตินเองบนที่ตั้งของ 

เมืองไบแซนเทยีม71มาก่อน คอนสแตนติโนเปิลถูกยึดครองโดยมุสลิมชาวออตโตมันในปี ค.ศ. 1453 

และได้เปลี่ยนชื่อเป็นอสิตันบูล

 ในปี ค.ศ. 325 จักรพรรดิคอนสแตนติน หรือที่รู้จักกนัในนามของคอนสแตนตินมหาราช ได้จัด

ให้มีสภาสังคายนาแห่งไนเซียคร้ังที่หนึ่ง ซึ่งในบทสรุปของหลักข้อเชื่อไนเซียได้น าค าส าคัญว่า 

homoousios (แก่นแท้เดียวกนั) มาประกาศว่าพระเยซูทรงมี “แก่นแท้เดียวกนั” กบัพระเจ้าพระบิดา

และดังนั้นจึงทรงเท่าเทยีมกับพระบิดา  เนื่องจากการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าอย่างเป็นทางการมา

แทนที่ ตอนนี้คริสตจักรจึงมีพระเจ้าสององค์ (ความเชื่อว่าพระเจ้ามีสององค์ที่มีอ านาจเท่าๆกัน)72 

 
70 ประวัติของความขัดแย้งที่ยืดเยื้อนี้ดูได้ใน สงครามเกี่ยวกับพระเยซู:  วิธีการที่สี่พระสังฆราช สามพระราชินี และสองจักรพรรดิได้

ตัดสนิใจว่าคริสเตียนควรจะเชื่ออะไรใน 1,500 ปีถัดไป ของฟีลิป เจนกิ้น;  และวิธีการที่พระเยซูกลายมาเป็นพระเจ้า: ความพยายามที่
จะก าหนดความเชื่อของศาสนาคริสต์ในช่วงสดุท้ายของอาณาจักรโรมัน ของริชาร์ด รูเบนสไตน์ 
71 Constantinople, Nicaea, Iznik, Byzantium 
72 Ditheism  คือความเชื่อว่ามีพระเจ้าสององค์ มีพระเจ้าแห่งความดีและความชั่ว ที่มีอ านาจเท่าๆกนั (ผู้แปล) 
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หรือสองบุคคลที่เป็นพระเจ้าองค์เดียวที่เสมอภาคกัน (ทวิเอกานุภาพ)73 เนื่องมาจากการมี “แก่น

แท้” เดียวกนัของพระเจ้าสององค์นี้  

 สองสามทศวรรษต่อมาในปี ค.ศ. 381 ในสภาสังคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิลคร้ังที่หนึ่ง ได้

เพิ่มพระวิญญาณบริสทุธิ์เป็นพระองค์ที่สามในความเป็นพระเจ้า เพื่อท าให้พระเจ้าเป็นตรีเอกานุภาพ

อย่างเป็นทางการ  หลักค าสอนเกี่ยวกบัสามองค์บุคคลในความเป็นพระเจ้า ซึ่งเป็นสตูรของความเชื่อ

ในพระเจ้าหลายองค์มากกว่าเป็นความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวนั้น คริสตจักรของคนต่างชาติ

โดยมากไม่ได้มองว่าเป็นปัญหา ไม่ตรงตามพระคัมภีร์ หรือนอกคอก เพราะที่จริงเป็นคริสตจักรที่ได้

อยู่ในสภาพแวดล้อมที่ความเชื่อในพระเจ้าหลายองค์ได้ฝังรากลึกอยู่นานแล้ว และคนทั่วไปกค็ุ้นชิน

กบัแนวความคิดแบบนอสติก74 

 พูดโดยย่อกค็ือ ความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์ ในแง่ของการที่พระองค์ทรงมีสภาวะเดียวกับ

พระบิดานั้นไม่ได้มีขึ้นอย่างเป็นทางการจนกระทั่งปี ค.ศ. 325 สองสามเดือนหลังจากที่คอนสแตน

ตินได้มาเป็นจักรพรรดิเพียงผู้เดียวของจักรวรรดิโรมัน  จากการที่เหน็ความขัดแย้งของการแบ่งแยก

ในหมู่ผู้น าของคริสตจักรในเร่ืองความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์ และกลัวว่าเร่ืองนี้ อาจท าให้เกิด

ความไม่มั่นคงในความเป็นปึกแผ่นของจักรวรรดิ  คอนสแตนตินจึงมีค าสั่งทันทีให้บรรดาหัวหน้า

บาทหลวงคริสเตียนมารวมตัวกนัที่ท าเนียบของเขาในไนเซีย  

 เขาได้จัดการประชุมสงัคายนานี้ ด้วยตนเอง แม้ว่าตัวเขาจะไม่ได้เป็นคริสเตียนโดยหลักการ (เขา

ไม่ได้รับบัพติศมาจนกระทั่ง  ปีต่อมา ไม่นานก่อนที่จะเสียชีวิต) การที่ไม่ได้เป็นคริสเตียนนั้น เขา
จึงรู้ เร่ืองหลักค าสอนของคริสเตียนน้อยมาก และต้องพึ่งค าแนะน าของที่ปรึกษาที่เป็นคริสเตียนหนึ่ง

หรือสองคน  แม้จะไม่ใช่คริสเตียนซึ่งขาดความรู้ความเข้าใจอย่างลึกซึ้ งในหลักค าสอนของคริสเตียน 

แต่เขาได้ก าหนดให้มีความเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัในหลักค าสอน โดยการรวบรวมหัวหน้าบาทหลวง

สามร้อยกว่าคนที่เป็นตัวแทนของมุมมองจากหลักค าสอนที่มีความแตกต่างหลากหลาย ซึ่งกรณี

ส่วนมากไม่สามารถจะปรองดองกันได้  เขาขาดความรู้ที่ถูกต้องในค าสอนของคริสเตียน แต่การที่

เป็นนักการเมืองที่ชาญฉลาด เขารู้ ว่ามันจะเป็นประโยชน์ทางการเมืองเพื่อสนับสนุนและสร้างรากฐาน

ที่แข็งแกร่งจากการประชุมของบรรดาหัวหน้าบาทหลวงนี้   ฝ่ายที่สนับสนุนความเป็นพระเจ้าที่

สมบูรณ์ของพระคริสต์นั้นแขง็แกร่งกว่าฝ่ายที่ไม่ได้สนับสนุนเล็กน้อย แม้ว่าบาทหลวงส่วนใหญ่จะ

ยังคงเชื่อว่าพระบุตรทรงอยู่ใต้บัญชาของพระบิดา  ในกรณีนี้ เป็นความเฉลียวฉลาดทางการเมืองของ

 
73 Binitarianism  คือความเชื่อในความเป็นสองภาคของพระเจ้า (ผู้แปล) 
74 Gnostic concepts แนวความคิดที่เชื่อว่าความรู้ที่ปิดซ่อนอยู่จะน าไปสู่ความรอด กลุ่มที่เชื่อว่าวัตถุหรืออินทรีย์ทั้งหลายในโลกเป็น

สิ่งที่เลวและไม่เชื่อว่าพระเยซูคริสต์จะจุติในโลกในรูปของกายมนุษย์ (ผู้แปล) 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          89 

 

คอนสแตนตินที่จะสนับสนุนฝ่ายที่สนับสนุนความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์  อย่างไรกด็ีคอนสแตน

ตินเองกไ็ม่ได้รังเกียจเร่ืองการที่จะยกพระคริสต์ขึ้นเป็นพระเจ้า เพราะบรรดาจักรพรรดิโรมันกถ็ูกยก

ให้เป็นพระเจ้าเช่นกนั รวมทั้งตัวของเขาเองด้วย

 ด้วยเหตุนี้ สภาสังคายนาแห่งไนเซียจึงประกอบด้วยผู้น าคริสตจักรราว 300 คน ซึ่งถือสิทธิ์ว่า

ตนเองมีอ านาจเหนือชาวคริสต์ทั้งหลายที่จะยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า ประกาศพระองค์เป็นพระเจ้า

โดยอ้างอ านาจของตนเอง ไม่ได้อ้างพระคัมภีร์เพื่อมาสนับสนุนในการประกาศหลักความเชื่อด้วยซ า้  

ผู้น าคริสตจักรที่ค่อนข้างเล็กกลุ่มนี้ ได้ท ากับพระเยซู “ตามที่พวกเขาต้องการ” เมื่อพวกเขา “ยก

พระองค์ขึ้น” เป็นพระเจ้า และด้วยเหตุนั้นจึง “ได้ตรึงพระบุตรของพระเจ้าอีก” (ฮีบรู 6:6)  พวก

เขาคิดว่าพวกเขาก าลังถวายเกียรติพระเยซูด้วยการประกาศให้พระองค์มีแก่นแท้เดียวกับพระเจ้า

พระผู้สร้าง  แต่คนๆหนึ่งจะได้รับเกียรติอย่างไรเมื่อเขาถูกประกาศให้เป็นในสิ่งที่เขาไม่ได้เป็น  แล้ว

ยังท าให้เขากลายเป็นรูปเคารพที่คนมากราบไหว้ 

 จ านวนของหัวหน้าบาทหลวงในการสังคายนาแห่งไนเซียนั้นไม่สามารถก าหนดได้อย่างแน่ชัด  

รายงานต่างๆในสมัยเดียวกนัให้จ านวนผู้เข้าร่วมประชุมตั้งแต่ 220 คน (ตามรายงานของนักบุญซีซา

เรีย75 นักประวัติศาสตร์คริสตจักรคนส าคัญที่สุดจากคริสตจักรยุคแรก) ไปจนถึง 318 คน (เจโรเม่ 

และรูฟิอัส, เปรียบเทยีบวิกิพิเดีย, สภาสังคายนาแห่งไนเซียคร้ังที่หนึ่ง, “ผู้เข้าร่วมประชุม”)76  จาก

จ านวนหัวหน้าบาทหลวง 1,800 คนของคริสตจักรในเวลานั้น มีเพียง 300 คนที่เข้าร่วมการสังคายนา 

ซึ่งบางคน “ไม่ค่อยรู้ศาสนศาสตร์ของคริสเตียนดีพอ” (สารานุกรมคาทอลิก, เล่ม 11, หน้า 44, ไน

เซีย, สภาสังคายนา)77  ข้อสังเกตสุดท้ายนี้ เป็นสาเหตุให้เกดิความกงัวลอย่างชัดเจนกบัการประกาศ

อย่างเป็นทางการเกี่ยวกบัหลักค าสอนพื้นฐานของพระคัมภีร์ 

 เราอาจได้ข้อสรุปบางประการจากข้อสังเกตเหล่านี้   ประการแรกจะเห็นว่ามีผู้น าคริสตจักรเพียง

หนึ่งในหกเท่านั้นที่อยู่ในการสังคายนาแห่งไนเซีย  เนื่องจากการสงัคายนานี้ ได้รับการสนับสนุนอย่าง

เตม็ที่จากคอนสแตนตินที่ให้ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง อาหาร และที่พักของผู้ เข้าร่วมประชุมทุกคน 

แล้วเหตุใดหัวหน้าบาทหลวงอีก 83% จึงไม่ได้อยู่ในการสภาสังคายนานี้ ?  (ในเวลานั้น “หัวหน้า

บาทหลวง” กค็ือบาทหลวงอาวุโสของคริสตจักร)  แม้แต่หัวหน้าบาทหลวงแห่งกรุงโรม นครซึ่ง

ต่อมากลายเป็นที่ท าการของพระสันตะปาปา กไ็ม่ได้เข้าร่วมในการสังคายนานี้แต่ส่งตัวแทนไปร่วม  

จริงๆแล้วการสงัคายนานี้ มีสทิธอิ านาจอะไรหรือ? 

 
75 Eusebius of Caesarea 
76 Jerome and Rufius; cf. Wikipedia, First Council of Nicaea, “Attendees” 
77 Catholic Encyclopedia, vol.11, p.44, Nicaea, Councils of 
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 แล้วเราจะอธิบายเร่ืองบันทึกที่ไม่ตรงกันของจ านวนผู้ เข้าร่วมประชุมอย่างไร?  ตัวเลขเหล่านี้

ได้มาจากบรรดาหัวหน้าบาทหลวงที่ได้เข้าร่วมในการประชุมสังคายนานี้ ด้วยตัวเอง แต่กยั็งมีความ

แตกต่างกันถึง 100 คนเมื่อประเมินจากจ านวนสูงสุดและต ่าสุด  ใครๆกส็งสัยในความน่าเชื่อถือของ

สภาสังคายนานี้ ในการสังเกตข้อมูลทางประวัติศาสตร์  หรือว่าหัวหน้าบาทหลวงบางคนได้เข้าร่วม

ประชุมแบบไม่ค่อยสม ่าเสมอไหม? 

 ค ากล่าวจากสารานุกรมคาทอลิกว่า พวกหัวหน้าบาทหลวงบางคนมีความเข้าใจค าสอนของคริส

เตียนยังไม่ดีพอ จึงท าให้เกิดค าถามว่า “บางคน” ที่ว่านั้นมีจ านวนสักเท่าไร? มี 10 คน? 50 คน? 

100 คน? พวกหัวหน้าบาทหลวงได้รับการแต่งตั้งโดยใช้หลักเกณฑอ์ะไรหรือ หากพวกเขาไม่สามารถ

จะให้ค าสอนที่ถูกต้องกบักลุ่มคนของพวกเขาเองได้? 

 ปัญหาอีกอย่างหนึ่งที่แม้ว่าจะไม่ใช่ความผิดของพวกเขาเองก็คือ การขาดการเข้าถึงพระคัมภีร์

อย่างเลวร้ายมาก แม้ในหมู่ของพวกหัวหน้าบาทหลวงเอง  คอนสแตนตินตระหนักถึงปัญหานี้  เขาจึง

มอบหมายให้นักบุญยูซีเบียสแห่งซีซาเรียจัดท าส าเนาพระคัมภีร์ห้าสิบเล่ม78  แต่ข้อก าหนดของ

จักรพรรดินี้ออกมาในปี ค.ศ. 331 ซึ่งสายเกินไปที่จะให้ค าชี้ ขาดเกี่ยวกับหลักค าสอนของการประชุม

สภาสงัคายนาแห่งไนเซียปี ค.ศ. 325 อ่อนลง
 

หลักข้อเช่ือไนเซีย

 ค าว่า “หลักข้อเชื่อไนเซีย” โดยหลักการแล้วมีความคลุมเครือเพราะสามารถอ้างได้ถึงหลักข้อ

เชื่อที่มีความส าคัญทางประวัติศาสตร์ซึ่งได้รับการรับรองในที่ประชุมสังคายนาแห่งไนเซียปี ค.ศ. 325 

หรือหลักข้อเชื่อเพิ่มเติมที่ได้รับการรับรองในสภาสังคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิลในปี ค.ศ. 381  

หลักข้อเชื่อก่อนหน้า บางคร้ังจะเรียกว่า “หลักข้อเชื่อของไนเซีย”  หลักข้อเชื่ออย่างหลังของปี ค.ศ. 

381 ที่รู้จักกนัอย่างเป็นทางการว่า “หลักข้อเชื่อไนซีโน-คอนสแตนติโนโปลิตัน” แต่มักจะเรียกง่ายๆ

ว่าหลักข้อเชื่อไนเซียนั้น เป็นหลักข้อเชื่อที่บรรดาคริสตจักรที่เชื่อในตรีเอกานุภาพในปัจจุบันได้รับ

รองเพราะรวมพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ในตรีเอกานุภาพ ในขณะที่หลักข้อเชื่อก่อนหน้าของปี ค.ศ. 

325 ไม่มกีารก าหนดความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ชัดเจน79 

 
78 คอนสแตนตินและจักรวรรดิคริสเตียน, หน้า 261 (Constantine and the Christian Empire, p.261) 

79 Niceno-Constantinopolitan Creed; หลักข้อเชื่อไนซีโน-คอนสแตนติโนโปลิตันมีความแตกต่างกันเล็กน้อยในรูปแบบต่างๆ

ตามที่คริสตจักรลูเธอร์แรน, คริสตจักรโรมันคาทอลิก (จากจารีตละติน), คริสตจักรออร์โธดอกซ์, คริสตจักรนิกายคอปติกออร์โธ

ดอกซ์, และกลุ่มคริสตจักรองักลิคันให้การรับรอง  ความแตกต่างบางอย่างระหว่างหลักข้อเชื่อไนเซียฉบับต่างๆท าให้เกดิความขัดแย้ง

ทางศาสนศาสตร์ในยุคแรกๆ เช่น “และจากพระบุตร” ที่ปรากฏในหลักข้อเชื่อบางฉบับแต่ไม่ปรากฏในฉบับอื่นๆ 
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 ต่อไปนี้คือหลักข้อเชื่อไนซีโน-คอนสแตนติโนโปลิตันของปี ค.ศ. 381 ที่พบในหนังสือหลักข้อ

เชื่อของคริสเตียนยุคแรก โดย เจ เอน็ ดี เคลล่ี (พิมพ์คร้ังที่ 3 หน้า 297) เป็นงานเขียนที่ได้รับการ

ยอมรับเกี่ยวกับหลักข้อเชื่อของคริสตจักรในยุคแรก  ส่วนการถกเถียงทางศาสนศาสตร์ตามประวัติ 

ศาสตร์เกี่ยวกับหลักข้อเชื่อนี้  สามารถดูได้ในหลักค าสอนของคริสเตียนยุคแรก80, บทที่ 9 และ 10 

โดยผู้เขียนคนเดียวกนั 

 เราเชื่อวางใจในพระเจ้าองค์เดยีว คือพระบิดา ผู้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ

 ผู้สร้างฟ้าสวรรค์และโลก

   และทุกสิ่งที่ประจักษ์และไม่ประจักษ์แก่ตา 

   และเราเชื่อวางใจในพระเยซูคริสต์ องค์พระผู้เป็นเจ้าองค์เดยีว

   ผู้ทรงเป็นพระบุตรองค์เดียวของพระเจ้า 

   ทรงก าเนิดจากพระบิดากอ่นการทรงสร้างกลัปจักรวาลทั้งมวล 

   ความสว่างจากความสว่าง  พระเจ้าแท้จากพระเจ้าแท้ 

    ทรงก าเนิด ไม่ได้ถูกสร้างข้ึน  ทรงมีแก่นแท้เดียวกนักบัพระบิดา 

   สิ่งสารพัดเป็นมาโดยทางพระองค ์

   พระองค์เสดจ็ลงมาจากสวรรค ์

   เพื่อมนุษย์อย่างเรา และช่วยเราให้รอด 

  ทรงก าเนิดจากพระวิญญาณบริสทุธิ์

  และจากมารีย์หญิงพรหมจารี และทรงมาเป็นมนุษย์

  และทรงถูกตรึงกางเขนเพื่อเราทั้งหลาย ภายใต้ปอนทอิสัปีลาต 

  พระองค์ทรงทุกข์ทรมาน และทรงถูกฝังไว้
81

 

  และในวันที่สาม ทรงคืนพระชนม์ตามที่พระคัมภีรท์ านายไว้ 

  และเสดจ็ขึ้นสู่สวรรค์ 

  และประทบั ณ เบื้องขวาของพระบิดา 

 
80 J.N.D. Kelly’s Early Christian Creeds; Early Christian Doctrines 

81 ต้นฉบับมีแค่ “ถูกฝังไว้” แต่ในหลักข้อเชื่อของสภาคริสตจักรแปลว่า “บรรจุไว้ในอุโมงค์” (ผู้แปล) 
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  และจะเสดจ็มาอกีด้วยพระสริิ เพื่อพิพากษาทั้งคนเป็นและคนตาย 

  ราชอาณาจักรของพระองค์ไม่มีที่สิ้นสดุ  

  และเราเชื่อวางใจในพระวิญญาณบริสทุธิ์ องค์พระผู้เป็นเจ้าและผู้ประทานชีวติ 

  ผู้ทรงเป็นมาจากพระบิดา 

  ผู้ทรงรับนมัสการและการสรรเสริญพร้อมพระบิดาและพระบตุร 

  ผู้ได้ตรัสทางพวกผู้เผยพระวจนะ 

  ในคริสตจักรเดียวที่ศักดิ์สทิธิ์ของคาทอลิก และคริสตจกัรของอคัรทูตเท่านั้น82 

  เรายอมรับว่า มีพิธบีัพติศมาเพื่อการยกบาปแต่พิธเีดียว 

   เราเชื่อมั่นในการฟ้ืนขึ้นจากความตาย  

   และชีวิตในโลกหน้า 

  อาเมน 

 

 มีคริสเตียนน้อยคน ที่รู้ เร่ืองเกี่ยวกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพนอกเหนือจากข้อเทจ็จริงที่แทบ

ไม่พอว่า เป็นหลักค าสอนเกี่ยวกบัพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสทุธิ์ที่ร่วมแก่นแท้เดียวกัน

เป็นพระเจ้าองค์เดียว  ความจริงแล้ว คริสเตียนบางคนไม่รู้ เร่ืองเกี่ยวกับแก่นแท้เดียวกันด้วยซ ้า 

เพราะพวกเขาเข้าใจว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือความเชื่อว่าพระเยซูเป็นพระเจ้า  แต่ถ้าถามว่า

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นหลักค าสอนตามพระคัมภีร์ไหม พวกเขากจ็ะตอบอย่างเสียงดังฟังชัด

ว่า “ใช่”  แต่พวกเขาทราบหรือไม่ว่า หลักค าสอนนี้ ไม่ได้มาเป็นหลักข้อเชื่อจนกระทั่งถึงศตวรรษที่

สี่?  นักวิชาการคาทอลิกที่ชื่อบาทหลวงจอห์น แอล แมคเคนซี่  กล่าวไว้ว่า “ความเชื่อที่ว่าในพระเจ้า

ประกอบด้วยสามองคบ์ุคคล ผู้ด ารงอยู่ในแก่นแท้เดียวกนันั้น ... ได้มีข้ึนเมื่อคริสต์ศตวรรษที่ 4 และ 

5 นี่เอง และด้วยเหตุนี้จึงไม่ใช่ความเชื่อในพระคัมภีร์อย่างชัดเจนและอย่างเป็นทางการ” 

 หลักค าสอนซึ่งมีขึ้ น 300 ปีหลังจากสมัยของพระเยซู จะมาเป็นหลักค าสอนในพระคัมภีร์ได้

อย่างไร?  หรือว่าหลักค าสอนนั้นจะ “ค่อยๆพัฒนาขึ้น” จากพระคัมภีร์ในช่วงตลอด 300 ปี ที่ใช้

ภาษาอย่างค่อยเป็นค่อยไปซึ่งน ามาใช้กันอย่างเสรีกับหลายสาขาวิชาในทุกวันนี้ ไหม?  ความจริงของ

เร่ืองกค็ือว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้พัฒนาขึ้นในคริสตจักรของคนต่างชาติที่เป็นกรีกจากช่วง

 
82 หลักข้อเชื่อของสภาคริสตจักรแปลว่า “ผู้ได้ตรัสทางพวกผู้ เผยพระวจนะ ข้าพเจ้าเชื่อมั่นในสากลคริสตจักรที่สืบจากอัครธรรมทูต
คริสตจักร” ผู้แปลยึดหลักข้อเชื่อของสภาคริสตจักร หลักข้อเชื่อไนเซีย และคอนสแตนติโนเปิล เป็นหลักในการแปล (ผู้แปล) 
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หลังของศตวรรษที่ 2 หลังจากที่ได้ขาดหายการติดต่อเป็นส่วนใหญ่กบัคริสตจักรยิวสมัยแรกจากช่วง

กลางของศตวรรษเดียวกัน  คริสตจักรของคนต่างชาติมีความมุ่งมั่นที่จะยกพระเยซูคริสต์ผู้ เป็น

มนุษย์ให้สูงขึ้นและสูงขึ้นจนถึงขั้นเป็นพระเจ้า ซึ่งที่จริงสูงขึ้นจนเท่าเทียมอย่างสมบูรณ์กับพระเจ้า 

โดยผ่านกระบวนการของหลักค าสอนที่ไปจนถึงจุดสูงสุดในการท าให้พระเยซูคริสต์เป็นพระเจ้าอย่าง

เป็นทางการที่สภาสงัคายนาแห่งไนเซียในปี ค.ศ. 325 

 

 

คริสตจักรในยุคแรกรู้ ว่าพระเยซไูม่ได้เทา่เทยีมกบั 

พระบิดาของพระองค ์

 

 แม้จนถึงสมัยของการสังคายนาแห่งไนเซียและหลังจากนั้นเล็กน้อย ผู้น าคริสตจักรส่วนใหญ่

ไม่ได้ยอมรับว่าพระเยซูทรงมีความเท่าเทียมกับพระบิดาของพระองค์  คนส่วนใหญ่ยังคงเชื่อตาม

พระคัมภีร์ว่า พระเยซูทรงต ่ากว่าและอยู่ใต้พระบัญชาของพระบิดาของพระองค์ ซึ่งเป็นหลักค าสอนที่

รู้จักกันว่า พระบุตรและพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของพระเจ้าพระบิดาในสภาวะและการ

ด ารงอยู่83  ในความเป็นจริงแล้ว หลักค าสอนที่พระบุตรและพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชา

ของพระเจ้าพระบิดาในสภาวะและการด ารงอยู่นี้ เป็นมุมมองแบบ “ออร์โธดอกซ์”84 ซึ่งมีมาก่อนการ

สังคายนาแห่งไนเซีย แต่กลายเป็นมุมมองที่ “นอกรีต” หลังจากการสังคายนาแห่งไนเซีย  มันเป็น

ข้อเทจ็จริงทางประวัติศาสตร์ที่หลักค าสอนว่าพระบุตรและพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของ

พระเจ้าพระบิดาในสภาวะและการด ารงอยู่ เป็นความเชื่อที่มีมาแต่ดั้งเดิมของคริสตจักรจนกระทั่งถึง

ช่วงสมัยของอธาเนเซียสในศตวรรษที่สี่  (อธาเนเซียส เป็นผู้สนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่

กระตือรือร้นที่สุดในคริสตจักรยุคแรก)  เราจะเห็นข้อเทจ็จริงทางประวัติศาสตร์ในค ากล่าวของสอง

แหล่งข้อมูลทางวิชาการที่เชื่อถือได้ดังนี้ 
 

“หลักค าสอนว่าพระบุตรและพระวิญญาณบริสทุธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของพระเจ้าพระบิดาในสภาวะและ

การด ารงอยู่  การสอนเกี่ยวกับความเป็นพระเจ้าซึ่งเห็นว่าพระบุตรอยู่ใต้พระบัญชาของพระบิดาหรือ

พระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของทั้งพระบิดาและพระบุตร  มันเป็นแนวลักษณะการสอน

ของคริสเตียนส่วนใหญ่ในช่วงสามศตวรรษแรก และเป็นลักษณะที่โดดเด่นของเหล่าบาทหลวงของ

ออร์โธดอกซ์ เช่น เซนต์ จัสติน และเซนต์ ไอเรเนียส
85
... ตามข้อก าหนดของความเชื่อแบบออร์โธ

 
83 subordinationism 
84 orthodox เป็นความเชื่อแบบดั้งเดิม หรือแปลว่า “ที่คนทั้งหลายเหน็ว่าถูกต้อง หรือเป็นธรรมเนียมปฏบิัติตกทอดมา” (ผู้แปล) 

85 St. Justin และ St. Irenaeus 



94                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

ดอกซ์ที่ก่อตั้งขึ้นในศตวรรษที่ 4 แล้ว มุมมองดังกล่าวถูกถือว่านอกรีตอย่างชัดเจนที่ปฏิเสธความเท่า

เทียมกันของสามองค์บุคคลของตรีเอกานุภาพ” (พจนานุกรมของคริสตจักรคริสเตียนฉบับอ๊อกซ์

ฟอร์ด, พิมพ์ครั้งที่ 3 หน้า 1552-1553)86 

 

“ด้วยข้อยกเว้นของอธาเนเซียส ซึ่งที่จริงกข็องนักศาสนศาสตร์แทบทุกคนทางประเทศตะวันออกและ

ตะวันตก ได้ยอมรับบางรูปแบบของค าสอนว่า พระบุตรและพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของ

พระเจ้าพระบิดาในสภาวะและการด ารงอยู่ อย่างน้อยกจ็นถึงปี ค.ศ. 355  แท้ที่จริงค าสอนว่าพระบุตร

และพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของพระเจ้าพระบิดาในสภาวะและการด ารงอยู่ อาจถูก

อธิบายว่าเป็นความเชื่อดั้งเดิมที่เป็นที่ยอมรับ จนกระทั่งตอนจบ (ข้อยุติ) ของข้อโต้เถียง” (อาร์ พี ซี 

แฮนสนั, การค้นหาหลักค าสอนของคริสเตียนเกี่ยวกบัพระเจ้า หน้า xix)
87

 ชื่อเสยีงด้านวิชาการในงานเขียนของอาร์ พี ซี แฮนสนั ในเรื่องการศึกษาเกี่ยวกบัผู้น าทางศาสนา

คริสต์สมัยแรกเร่ิมนั้นยากที่จะพูดเกินจริง  นักวิชาการทั้งหลายของคาทอลิกและโปรแตสแตนท์ได้

กล่าวถึงหนังสือเล่มนี้ ว่า “ให้ค าอธิบายเร่ืองนี้ ได้อย่างครอบคลุมมากที่สุดในวงวิชาการที่ใช้ภาษา 

อังกฤษสมัยปัจจุบัน” หรือ “รักษามาตรฐานทางวิชาการที่ใช้ภาษาอังกฤษของข้อโต้แย้งเกี่ยวกับ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพในศตวรรษที่สี่” และ “เกอืบย่ีสบิปีที่งานเขียนของแฮนสนัได้ให้ค าอธิบาย

ที่ได้มาตรฐานเกี่ยวกบัหลักค าสอนและแรงผลักดันของความขัดแย้งเกี่ยวกบัความเชื่อตรีเอกานุภาพ

ในศตวรรษที่สี่” 

 หากหลักค าสอนว่าพระบุตรและพระวิญญาณบริสุทธิ์อยู่ใต้พระบัญชาของพระเจ้าพระบิดาใน

สภาวะและการด ารงอยู่ เป็นมุมมองของความเชื่อดั้งเดิมแม้จนกระทั่งเมื่อปี ค.ศ. 355 (อาร์ พี ซี 

แฮนสัน) แล้วหลักข้อเชื่อไนเซียในปี ค.ศ. 325 สามารถประกาศความเท่าเทียมกันของพระเยซูกับ

พระเจ้าได้อย่างไร?  คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่ทราบค าตอบของข้อสงสัยนี้  แต่มันมีความส าคัญมาก

ที่สุดเพราะมันเกี่ยวข้องกับหลักการที่เป็นหัวใจของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า พระเยซูทรงเป็น

พระเจ้า  ดังนั้นอะไรคือค าตอบของข้อสงสยันี้?  ค าตอบกค็ือคอนสแตนติน  

 

คอนสแตนติน 

 มีคริสเตียนส่วนน้อยรู้ เร่ืองเกี่ยวกบัคอนสแตนตินมหาราช (ค.ศ. 272-337) ผู้มาเป็นจักรพรรดิ

เพียงคนเดียวของจักรวรรดิโรมันเมื่อ 19 กนัยายน ค.ศ. 324
88  เขาเป็นจักรพรรดิแต่เพียงผู้เดียวจาก

 
86 The Oxford Dictionary of the Christian Church, 3rd ed., pp. 1552-1553 
87 R.P.C. Hanson, The Search for the Christian Doctrine of God, page xix, 
88 ยูซีเบียส, ชีวิตของคอนสแตนติน, เอ เคเมอรอน และสจ๊วต ฮอลล์ (ออ๊กซ์ฟอร์ด หน้า 41) 
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กนัยายน ค.ศ. 324 จนถึงมีนาคม ค.ศ. 325 เมื่อการสงัคายนาแห่งไนเซียได้เร่ิมขึ้นซึ่งมีช่วงห่างเพียง

แค่หกหรือเจด็เดือน89  ตัวคอนสแตนตินเองที่เรียกบรรดาผู้น าคริสตจักรมาที่พ านักของเขาในไนเซีย 

หลังจากนั้นเขาได้พูดกับบรรดาผู้น าคริสตจักรในที่ประชุมสังคายนา และได้ควบคุมเป็นส่วนใหญ่ใน

การประชุม90ของบรรดาผู้น าคริสตจักรที่เรียกว่า “หัวหน้าบาทหลวง” 300 คนหรือประมาณนั้น  เขา

เป็นผู้สนับสนุนหลัก91ของค าส าคัญ homoousios ซึ่งสภาสังคายนาใช้ยืนยันว่าพระเยซูทรงมี “แก่น

แท้เดียวกนั” กบัพระเจ้าพระบิดา

 ให้เรามาท าความเข้าใจเร่ืองนี้ ให้ชัดเจน  หลักข้อเชื่อที่ชี้ ขาดแล้วของคริสตจักรมีพื้ นฐานมาจาก

หลักค าสอนของการมีสภาวะเดียวกันที่เป็นข้อมูลนอกพระคัมภีร์ ซึ่งก้าวหน้าขึ้ นเพราะจักรพรรดิ

โรมันพระองค์หนึ่ง ผู้ซึ่งในเวลานั้นยังไม่ได้รับบัพติศมาด้วยซ ้า และยังเป็นหัวหน้าบาทหลวงในพิธี 

กรรมต่างๆของคนนอกศาสนาของจักรวรรดิ!  ค า homoousios นี้ ไม่ได้เป็นค าที่ตรงตามพระคัมภีร์ 

และคอนสแตนตินอาจได้รับมาจากที่ปรึกษาคริสเตียนคนหนึ่งของเขา (นักวิชาการส่วนใหญ่คิดว่า

เป็นออสซีอสั หัวหน้าบาทหลวงแห่งเมืองคอร์โดวาในประเทศสเปน92)  

 ลักษณะที่นอกศาสนาอย่างชัดเจนของ homoousios สามารถเห็นได้ในข้อสังเกตทางประวัติ 

ศาสตร์ดังต่อไปนี้   “[ออสซีอัส] อาจกล่าวกับจักรพรรดิว่าแนวคิดแบบเพลโตเกี่ยวกับพระเจ้าองค์ที่

หนึ่งและองค์ที่สองนั้นค่อนข้างคล้ายกับความเชื่อของคริสเตียนในพระเจ้าพระบิดา และพระวาทะ

 
89 “สภาสงัคายนาแห่งไนเซียคร้ังที่หนึ่งมีขึ้นโดยคอนสแตนตินในปีคริสตศักราช 325 ภายในเจด็เดือนแห่งชัยชนะที่เขาได้รับการตั้งให้
เป็นผู้ครองเพียงคนเดียวของจักรวรรดิ” (ประวัติศาสตร์ศาสนาคริสต์ของเคมบริดจ์: จุดเร่ิมต้นจนถึงคอนสแตนติน เล่ม 1 หน้า 552) 

90 ฮานส์ คูง: “แต่เป็นจักรพรรดิที่มีอ านาจในการตัดสินใจในสภาสังคายนา และแม้แต่หัวหน้าบาทหลวงแห่งกรุงโรมกไ็ม่ได้รับเชิญ  
จักรพรรดิเปิดประชุมผู้แทนบาทหลวงในจักรวรรดิ เขาชี้น าผ่านหัวหน้าบาทหลวงผู้หนึ่งที่เขาได้แต่งตั้ง และผ่านบรรดาผู้ตรวจการของ

จักรวรรดิ เขาให้สภาลงมติโดยที่เขารับรองให้เป็นกฎหมายของรัฐ” (คริสตจักรคาทอลิก: ประวัติศาสตร์โดยสงัเขป, หน้า 36)

91 คอนสแตนติน “เป็นที่เชื่อถือว่าท าให้การตกลงใช้สูตร homoousios  ในสภาสังคายนาแห่งไนเซียเป็นผลส าเร็จ” (ประวัติศาสตร์
ศาสนาคริสต์ของเคมบริดจ์: จุดเร่ิมต้นจนถึงคอนสแตนติน, เล่ม 1, หน้า 548)  ฮานส ์คูง: “คอนสแตนตินเองได้บรรจุค า ‘จากแก่น

แท้เดียวกัน’ (ค ากรีกคือ  homoousios, ค าละตินคือ consubstantialis) ที่ไม่พบในพระคัมภีร์ ซ่ึงต่อมาเป็นสาเหตุของการโต้แย้ง

อย่างมาก” (คริสตจักรคาทอลิก, ประวัติศาสตร์โดยสังเขป, หน้า 37)  “คอนสแตนตินได้ค าแนะน าจากที่ปรึกษาชาวสเปนของเขา 

แล้วยังเพิ่มเติมถ้อยค าของเขาเองเข้าไปว่า: พระบุตรมี homoousios เดียวกับพระบิดา ... คนส่วนใหญ่ที่เป็นกลางต่างไม่สบายใจ” 
(สตีเฟ่น ทอมกิ้นส์, ประวัติศาสตร์ความเชื่อคริสเตียนโดยสังเขป, หน้า )  จาโรสลาฟ เพลิกัน: “เมื่อคอนสแตนตินได้เสนอค า 

 ในปี ค.ศ. 325 นั้น คอนสแตนเชียสบุตรชายของเขาได้เข้ามาแทรกแซงในฝั่งตรงกันข้ามด้วยค าชี้ ขาด ‘ข้าพเจ้าไม่
ต้องการใช้ค าที่ไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์’” (ค าสอนสบืทอดของคริสเตียน, เล่ม 1, หน้า 209-210) 

92 Ossius, the bishop of the city of Cordova in Spain;  J.N.D. Kelly (หลักค าสอนของคริสเตียนในยุคแรก, หน้า 237) อ้างถึง 

“สิ่งสบืทอดกนัมาแต่เก่าก่อน ที่ออสซีอสัเป็นผู้เสนอแนะ ὁμοούσιος [homoousios] ให้กบัคอนสแตนติน” 



96                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

พระบุตรของพระองค์ และความคล้ายคลึงกนันี้อาจน ามาใช้ในการเปลี่ยนคนนอกศาสนาให้มานับถือ

ศาสนาคริสต์ได้”93 

 การถกเถียงอย่างเผด็ร้อนที่สภาสังคายนาแห่งไนเซีย ซึ่งส่วนใหญ่เป็นการถกเถียงระหว่างผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพกับผู้เชื่อตามแบบเอเรียส94 ไม่ได้มีศูนย์กลางอยู่ที่พระคัมภีร์ (แม้ว่าผู้สนับสนุนคน

ส าคัญของแต่ละฝ่ายบางคร้ังจะอ้างพระคัมภีร์มาสนับสนุนข้อเทจ็จริงของพวกเขา)  โดยพื้นฐานแล้ว 

ทั้งความเชื่อในตรีเอกานุภาพและความเชื่อตามแบบเอเรียสต่างกไ็ม่ตรงตามพระคัมภีร์ และทั้งสอง

ความเชื่อกม็ีรากฐานมาจากปรัชญากรีก ถ้อยค าที่เลิศลอยจากหลักข้อเชื่อไนเซีย เช่น “ความสว่าง

จากความสว่าง” เป็นตัวอย่าง ที่เป็นค าสอนเกี่ยวกบับ่อเกดิซึ่งโดดเด่นในความเชื่อแบบนอสติก

 ที่น่าสงัเกตกค็ือ หลักข้อเชื่อต่างๆของคริสตจักรในยุคแรกๆ ไม่ได้อ้างองิข้อพระคัมภีร์แม้แต่ข้อ

เดียวมาสนับสนุนการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า  แต่เราจะต้องไม่คาดหวังที่ผิดสมัยว่าคริสตจักรของ

คนต่างชาติในยุคแรกๆ จะยึดพระคัมภีร์เป็นแนวทางในทุกเร่ืองที่เกี่ยวกับความเชื่อ  หลักการ sola 

Scriptura (ด้วยสิทธิอ านาจของพระคัมภีร์เพียงอย่างเดียว) มีขึ้นในภายหลังมากในประวัติศาสตร์
คริสตจักรและไม่เคยได้รับการยอมรับจากคริสตจักรคาทอลิก  ในความเป็นจริงแล้วคณะกรรมาธกิาร

คริสตจักรในประวัติศาสตร์ถือว่าตัวพวกเขาเองมีอ านาจเดด็ขาดในทุกเร่ืองที่เกี่ยวข้องกับความเชื่อ 

ซึ่งเป็นสภาพที่ยังคงอยู่ในคริสตจักรคาทอลิกจนถึงทุกวันนี้

 ในยกร่างของหลักข้อเชื่อไนเซียซึ่งคอนสแตนตินมีส่วนร่วม  เขาได้ก าหนดค าว่า homoousios ค า
กรีกที่เหมือนกบัค าละตินว่า consubstantialis อาจโดยค าแนะน าจากที่ปรึกษาของเขา  นี่กลายเป็นค า

ที่ส าคัญย่ิงในความเชื่อตรีเอกานุภาพ แต่ได้จัดให้โดยจักรพรรดิที่เป็นคนนอกศาสนา ผู้เป็นประมุข

ของจักรวรรดิโรมันที่แต่งตั้งตัวเองเป็นประมุขของคริสตจักร นั่นกค็ือ “หัวหน้าของบรรดาหัวหน้า

บาทหลวง” ในเวลาที่เขายังคงท าหน้าที่เป็นสังฆราช หัวหน้าของบาทหลวงนอกศาสนาของจักรวรรดิ

โรมัน95  มันจะท าให้คนต้องสะดุ้งเมื่อรู้ ว่าหลักข้อเชื่อไนเซียถูกบัญญัติขึ้นภายใต้การควบคุมดูแลของ

จักรพรรดิโรมันที่ยังคงเป็นคนที่ไม่ได้เชื่อในพระเจ้าของคริสเตียน และที่ส าคัญแล้วเป็นเหตุผลทาง

การเมืองโดยเฉพาะเพื่อจะรักษาความเป็นเอกภาพและความม่ันคงภายใต้การปกครองของเขา 

 
93 หรือเปล่ียนคนที่ไม่ได้เชื่อในพระเจ้าของคริสเตียนให้มาเชื่อ (คอนสแตนตินและจักรวรรดิคริสเตียน, หน้า 112-113) 
94 ผู้แปลเพิ่มเติมจาก Arians  (ผู้เชื่อตามค าสอนของเอเรียส ที่ปฏเิสธว่าพระเยซูมีแก่นแท้เดียวกบัพระเจ้า และพระองค์เป็นเพียงสิ่งที่

ถูกสร้างสงูสดุ ซ่ึงถูกคริสตจักรคริสเตียนส่วนมากมองว่าเป็นคนนอกรีต)  
95 Pontifex Maximus เป็นต าแหน่งที่ส าคัญที่สดุทางศาสนาของโรมันโบราณ ลักษณะนอกศาสนาอย่างละเอยีดของต าแหน่งน้ี

สามารถดูรายละเอยีดและเชิงวิชาการได้ในบทความวกิพิีเดียจากชื่อเดียวกนั 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          97 

 

 เป็นเร่ืองส าคัญที่ควรรู้ ว่า เมื่อคอนสแตนตินได้รับบัพติศมาไม่นานก่อนที่เขาจะเสียชีวิตนั้น เขา

ไม่ได้รับบัพติศมาจากหัวหน้าบาทหลวงที่เชื่อในตรีเอกานุภาพ  แต่รับกับยูซีเบียสแห่งนิโคมีเดีย96

หัวหน้าบาทหลวงที่เชื่อตามแบบเอเรียส!  นี่หมายถึงว่าคอนสแตนตินเสยีชีวิตในขณะที่เป็นผู้เชื่อตาม

แบบเอเรียส นั่นกค็ือเป็นผู้ที่ไม่ยอมรับความเป็นพระเจ้าของพระเยซูและการมีสภาวะเดียวกันกับ

พระบิดา!  มีใครสามารถเข้าใจเร่ืองนี้ ได้บ้าง?  บางทมีันอาจจะบอกเราว่าคอนสแตนตินได้สนใจใน

หลักค าสอนของคริสเตียนมากหรือน้อยแค่ไหน เว้นแต่ว่ามันสามารถใช้เพื่อส่งเสริมวัตถุประสงค์

ทางการเมืองของเขา97 

 มีใครไหมที่ยังต้องการจะยืนยันสิ่งทั้งหมดนี้ ว่า “พัฒนา” มาจากพระคัมภีร์?  คอนสแตนติน

บีบบังคับคริสตจักรให้มีความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในหลักค าสอน และเอาชนะคนส่วนใหญ่ที่

ยังคงเชื่อว่าพระบุตรอยู่ใต้บัญชาพระเจ้าพระบิดา  เขาก าหนดหลักข้อเชื่อไนเซียให้เป็นความเชื่อ     

ของคริสตจักรโดยค าสั่งที่มีกฎหมายของจักรวรรดิโรมันหนุนอยู่98  คอนสแตนตินท าอย่างนี้ เพื่อจุด 

ประสงค์ที่จะรักษาความเป็นเอกภาพทางการเมืองในจักรวรรดิของเขา  จากการขจัดความขัดแย้งกัน

ในคริสตจักร เสรีภาพของคริสตจักร (libertas ecclesiae) จึงถูกก าจัดให้หมดไป ดังจะเห็นได้จาก

กรณีของการถูกขับออกจากคริสตจักรและการถูกเนรเทศเย่ียงอาชญากรภายใต้กฎหมายของโรมัน  

พูดให้ง่ายขึ้นกค็ือ คนนั้นจะต้องเชื่อว่าพระเยซูเป็นพระเจ้า หรือมิฉะนั้นจะต้องเจอกับผลลัพธ์ที่น่า

กลัวตามมา 

 มีคริสเตียนจ านวนน้อยที่รู้ เร่ืองประวัติศาสตร์การพัฒนามาเป็นความเชื่อในตรีเอกานุภาพ และ

หลักข้อเชื่อไนเซีย  บางคนอาจต้องตกใจเมื่อได้ยินว่า ผู้ขับเคล่ือนที่ส าคัญย่ิงของหลักค าสอนนี้ กค็ือ

คอนสแตนตินจักรพรรดิของโรมันที่ไม่ได้เชื่อในพระเจ้า ผู้ที่ยังไม่ได้รับบัพติศมาในตอนที่เขาเรียก

ประชุมสังคายนาแห่งไนเซียปี ค.ศ. 325 ด้วยซ า้  เขาเป็นคนสั่งด าเนินการสังคายนาทั้งโดยตรงและ

โดยตัวแทนที่เขาแต่งตั้ง คอยชี้แนะสภาสงัคายนาให้รับเอามุมมองที่ถกเถียงกนัในเวลานั้นว่าพระเยซู

ทรงมีความเท่าเทียมกับพระบิดาในแก่นแท้เดียวกัน และในที่สุดกก็ าหนดให้ข้อเชื่อนี้ เป็นส่วนของ

 
96 “ในค าเหนบ็แนมสุดท้าย จักรพรรดิที่ใกล้ตายน่าจะได้รับบัพติศมาจากบาทหลวงที่เชื่อตามแบบเอเรียส คือยูซีเบียสแห่งนิโคมีเดีย 

คนเดียวกับที่คอนสแตนตินได้ปกป้องผลประโยชน์ใน ค.ศ. 325” (คู่มือเคมบริดจ์เกี่ยวกับยุคสมัยของคอนสแตนติน, หน้า 130) 

คอนสแตนตินรับบัพติศมาในวันอีสเตอร์ ค.ศ. 337 โดยบาทหลวงยูซีเบียสแห่งนิโคมีเดียที่เชื่อตามแบบเอเรียส และเสยีชีวิตวันที่ 22 

พฤษภาคม ในวันเพน็เทคอสต์ในขณะเตรียมการต่อต้านเปอร์เซีย (ยูซีเบียส: ชีวิตของคอนสแตนติน, หน้า 49) 

97 ยูซีเบียส: ชีวิตของคอนสแตนติน (หน้า 44) กล่าวว่า “มีข้อสงสยัเกี่ยวกบัความเป็นคริสเตียนที่แท้จริงของคอนสแตนติน” ที่สงัเกต

โดยยาคอบ บอร์คาร์ด ในหนังสือ ยุคสมัยของคอนสแตนตินมหาราช, อลิสแตร์ คี ในหนังสือ คอนสแตนตินกับพระคริสต์ และเอด็

เวิร์ด ชวอตซ ์ในหนังสอื Charakterköpfe aus der Antiken Literatur: Vorträge. 
98 ฮานส์ คูง “หลักข้อเชื่อนี้กลายเป็นกฎข้อบังคับของคริสตจักรและจักรวรรดิ – ตอนนี้ทุกอย่างถูกครอบง ามากขึ้นด้วยค าขวัญว่า  
‘พระเจ้าเดียว จักรพรรดิเดียว จักรวรรดิเดียว คริสตจักรเดียว ความเชื่อเดียว’” (คริสตจักรคาทอลิก: ประวัติโดยสงัเขป, หน้า 37) 



98                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

กฎหมายของรัฐในจักรวรรดิโรมัน99  ด้วยเหตุนี้ เราจึงมีหลักค าสอนที่เป็นศูนย์กลางของคริสต์ศาสน

จักรซึ่งก าหนดโดยจักรพรรดิที่ในช่วงของการสังคายนาไนเซียนั้นก็ยังคงท าหน้าที่เป็นหัวหน้า

บาทหลวงให้กับพระเจ้าของคนนอกศาสนาของโรมัน  นี่จึงเป็นที่มาของข้อเชื่อของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพอย่างเป็นทางการ

 

ลักษณะที่ไม่เป็นตามพระคัมภีร์ของ homoousios 

 หลักข้อเชื่อไนเซียไม่ได้มีพื้ นฐานตามในพระคัมภีร์เช่นเดียวกับค าส าคัญว่า homoousios (ค านี้

ไม่ได้มีปรากฏอยู่ในพระคัมภีร์) ซึ่งไม่น่าแปลกใจเลยที่หลักความเชื่อนี้ ถูกร่างขึ้นโดยการรวมกลุ่ม

ของบรรดาผู้น าคริสตจักรที่เป็นคนต่างชาติภายใต้การก ากบัดูแลของจักรพรรดิที่ยังไม่เป็นคริสเตียน

เลย ในช่วงเวลาที่คริสตจักรซึ่งเป็นคนต่างชาติได้ขาดการติดต่อกับรากเหง้าของคริสตจักรที่เป็น

ชาวยิวไปแล้ว แม้เมื่อย้อนกลับไปก่อนหน้านี้ถึงเกอืบสองศตวรรษเสียอกี  สิ่งที่ควรจดจ ากค็ือว่าพระ

คัมภีร์ใหม่ได้เขียนขึ้นโดยชาวยิว ยกเว้นลูกากับกิจการ100  แนวคิดต่างๆที่หลักข้อเชื่อไนเซียน ามาใช้

จะฟังดูแปลกส าหรับผู้เขียนพระคัมภีร์ใหม่

 เราได้เห็นแล้วว่าค า homoousios (จากแก่นแท้เดียวกัน) นั้นไม่ตรงตามพระคัมภีร์  และบรรพ

บุรุษของคริสตจักรยุคแรกๆได้ใช้ร่วมกบักลุ่มนอสติก  อนัที่จริงคนแรกที่รู้กนัว่าใช้ค านี้กค็ือบาสิลิดิส  

ครูของกลุ่มนอสติก (คริสต์ศตวรรษที่ 2) ผู้ ใช้ homoousios เพื่ออธิบายแนวคิดของเขาเกี่ยวกับ 

“สามสภาวะของการเป็นบุตรที่มีเนื้ อแท้เดียวกับพระเจ้าผู้ ไม่ได้เป็น”101  นอกจากนี้ เรายังได้ตั้ง

ข้อสงัเกตว่ามาร์ติน ลูเธอร์ ได้ต่อต้านการใช้ค า homoousios นี้อย่างแรง และพจนานุกรมฉบับนิวอิน

เตอร์เนชันแนลเกี่ยวกับศาสนศาสตร์พระคัมภีร์ใหม่ (ฉบับคอลิน บราวน์) กก็ล่าวอย่างเห็นพ้องกบั

คาร์ล บาร์ธ102ว่า homoousios ไม่ได้มีพื้นฐานมาจากพระคัมภีร์ 

 
99 เพราะข้อเชื่อไนเซียมีผลผูกพันกับหัวหน้าบาทหลวงทั้งหมดในโลกของชาวคริสต์และไปจนถึงคริสเตียนทุกคน ซ่ึงจะเห็นได้ใน

ข้อสังเกตทางประวัติศาสตร์ เช่น ในเชิงอรรถก่อนหน้านี้และยังข้อสังเกตต่อไปนี้ : “คอนสแตนตินเองที่เรียกตัวหัวหน้าบาทหลวงกว่า 

200 คนให้เข้าร่วมประชุมสภาสังคายนาแห่งไนเซีย ในบิธีเนีย ในเอเชียน้อย ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 325  เนื่องจากเป็นกลุ่มขนาด

ใหญ่และเพราะเป็นการประชุมสงัคายนาคร้ังแรกที่จะก าหนดหลักข้อเชื่อให้หัวหน้าบาทหลวงทุกคนยอมรับ ในที่สดุสภาสงัคายนาแห่ง

ไนเซียกไ็ด้รับการยอมรับว่าเป็นสภาสังคายนาทั่วไปหรือสภาสังคายนาของนิกายคริสเตียนทั้งหมดคร้ังแรกของคริสตจักร ที่มีอิทธิพล

กับหลักค าสอนซ่ึงมีผลผูกพันกับคริสเตียนทุกคน” พระเยซูสมัยปัจจุบันและสมัยคริสตจักรยุคแรก, เบอร์ริดจ์ และกูลด์ หน้า 172 

(Jesus Now and  Then, Burridge and Gould, p.172) 
100 พระกติติคุณลูกากบักจิการของอคัรทูตถูกมองว่าเป็นงานเขียนชิ้นเดียวกนัโดยผู้เขียนคนเดียวกนัคือลูกา ที่เขียนถึงเธโอฟีลัส 

101 Basilides, “threefold sonship consubstantial with the god who is not” 

102 Martin Luther and  New International Dictionary of NT Theology (Colin Brown), with Karl Barth 
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 เร่ืองเกี่ยวกับ homoousios (ค าละตินคือ consubstantialis) นั้น ฮานส์ คูงซึ่งเป็นหนึ่งในบรรดา

นักศาสนศาสตร์ที่โดดเด่นในนิกายโรมันคาทอลิกร่วมสมัยกล่าวไว้ว่า “การมีสภาวะเดียวกันที่มีพื้ น

หลังมาจากปรัชญากรีกนั้นเข้าใจได้ยาก ไม่ใช่แต่เฉพาะกับชาวยิวเท่านั้น แต่กับบรรดาคริสเตียน

ชาวยิวด้วย”  คูงกล่าวต่อไปว่า 

 

คอนสแตนตินเองเป็นผู้ที่ได้บรรจุค าที่ไม่ตรงตามพระคัมภีร์ว่า “จากแก่นแท้เดียวกัน” (ค ากรีกคือ 

homoousios, ค าลาตินคือ consubstantialis) ซึ่งต่อมาเป็นสาเหตุของความขัดแย้งอย่างแรง  เรื่องที่

พระบุตรทรงอยู่ใต้พระบัญชาของพระเจ้าและพระบิดาองค์เดียว (พระเจ้า “ที่เฉพาะเจาะจง”) ตามที่

ได้รับการสอนส่วนใหญ่จากออริเจน103 และบรรดานักศาสนศาสตร์ของสมัยก่อนหน้านี้  ตอนนี้ ถูก

แทนที่ด้วยความเท่าเทียมกันในเนื้อแท้และการด ารงอยู่ของพระบุตรกับพระบิดา เพื่อว่าต่อไปจะได้

พูดถึงพระเจ้าพระบุตร และพระเจ้าพระบิดาได้104 

คูงตั้งข้อสังเกตที่ส าคัญบางประการตรงนี้   หนึ่งในนั้นกค็ือ ก่อนการสังคายนาแห่งไนเซียกไ็ด้มี

ค าสอนเกี่ยวกับการอยู่ใต้บัญชาของพระบุตรต่อพระบิดาอยู่แล้วในคริสตจักร ดังนั้นการสังคายนา

แห่งไนเซียจึงเป็นชัยชนะของคนกลุ่มน้อยที่มีอ านาจในคริสตจักร และเบี่ยงเบนถึงขีดสุดจากค าสอน

ของคริสตจักรในศตวรรษที่หนึ่งและที่สอง แต่กม็ีผู้น าเพียงไม่กี่คน เช่น จัสติน ผู้พลีชีพ กับเมลิโต

แห่งซาร์ดีส105 ซึ่งก่อนหน้านี้ ยอมรับมุมมองว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าและเป็นผลให้มีการเผยแพร่

ความเชื่อว่ามีพระเจ้าสององค์ที่มีอ านาจเท่าๆกัน หรือความเชื่อในทวิเอกานุภาพ (เชื่อในความเป็น

สองภาคของพระเจ้า)106 แม้ว่ายังไม่ได้เป็นความเชื่อในตรีเอกานุภาพเนื่องจากพวกเขายังไม่ได้ถือว่า

พระวิญญาณบริสทุธิ์เป็นพระเจ้าพระภาคที่สาม 

 เนื่องจากหลักข้อเชื่อไนเซียได้เบี่ยงเบนจากค าสอนก่อนหน้านี้ดังที่คูงชี้ ให้เหน็ ซึ่งอธบิายโดยคน

อย่างออริเกน ผู้ เป็นอาจารย์ที่มีชื่อเสียงแห่งอเล็กซานเดรีย  มันจึงเป็นเร่ืองไม่น่าแปลกใจที่ความ

เบี่ยงเบนไปจากพระคัมภีร์ใหม่ของหลักข้อเชื่อไนเซียนั้นย่ิงมากขึ้นเนื่องจากช่วงเวลาที่ห่างกนัมากขึ้น  

หลังจากยุคสมัยของพระคัมภีร์ใหม่ผ่านไป ค าสอนต่างๆของบรรดาผู้น าคริสตจักรรวมกับการแยก

 
103 “the” God; Origen 

104 ทั้งสองค ากล่าวของฮานส ์คูง มาจากหนังสอืคริสตจักรคาทอลิก: ประวัติศาสตร์โดยสงัเขป, หน้า 37 

105 Justin Martyr and Melito of Sardis 
106 Ditheism หรือ Binitarianism 
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คริสตจักรของคนต่างชาติออกจากคริสตจักรแม่ที่เป็นยิว โดยเฉพาะหลังจากปี ค.ศ. 135
107 ได้ท าให้

ค าสอนต่างๆค่อยๆห่างไปไกลจากพระคัมภีร์ใหม่เร่ือยๆ 

   จากศตวรรษที่สี่เป็นต้นมา การยอมรับหลักความเชื่อใหม่นี้ ได้ท าให้เป็นมาตรฐานและเกณฑ์

ก าหนดของความเชื่อส าหรับคริสเตียน ที่จะต้องเชื่อว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าหรือมิฉะนั้นเขาก็

จะต้องถูกคริสตจักรตัดสนิว่าเป็นคนนอกศาสนาและเป็นความผิดทางอาญา  นี่เป็นการละเมิดเจตนา

ของพระคัมภีร์อย่างย่ิง ซึ่งไม่เคยห้ามไม่ให้ใครตรวจสอบพระคัมภีร์และหาข้อสรุปที่แท้จริงของตน 

เองในการแสวงหาความจริงของพระเจ้า  และเนื่องจากพระคัมภีร์ไม่ได้สอนถึงความเป็นพระเจ้าของ

พระเยซูตั้งแต่แรก จึงย่ิงกว่าแน่ใจได้ว่า ไม่มีที่ไหนเลยในพระคัมภีร์ที่มีเง่ือนไขของความรอดที่ขึ้นกับ

การเชื่อในความเป็นพระเจ้าของพระองค์ตามที่เชื่อกนั  ดังนั้นจึงสามารถกล่าวได้โดยไม่ต้องกลัวการ

โต้แย้งใดๆว่า ไม่มสีกัข้อในพระคัมภีร์ใหม่ที่ระบุว่าคนนั้นจะต้องเชื่อว่าพระเยซูเป็นพระเจ้าจึงจะรอด

ได้  นี่แสดงให้เห็นว่าข้อก าหนดในค าสอนของหลักข้อเชื่อไนเซียขัดแย้งกับเจตนาของพระค าของ 

พระเจ้าตามที่สอนในพระคัมภีร์ใหม่อย่างไร 

 

หลักข้อเช่ือของคอนสแตนติน 

 ข้อเทจ็จริงทางประวัติศาสตร์เหล่านี้ เป็นที่รู้กันดีในหมู่นักประวัติศาสตร์คริสตจักรและบรรดา

นักวิชาการที่เป็นผู้น าทางศาสนาคริสต์สมัยแรกเร่ิม แต่มีคริสเตียนจ านวนน้อยที่รู้ เร่ืองเหล่านี้   พวก

เขาอาจต้องแปลกใจที่ได้ยินจาก เจ เอน็ ดี เคลล่ี นักวิชาการเกี่ยวกับศาสนาคริสต์สมัยแรกเร่ิมที่มี

ชื่อเสยีงชาวอังกฤษว่า หลักข้อเชื่อไนเซียที่ก าหนดให้พระคริสต์มีความเท่าเทยีมกบัพระเจ้านั้น ที่จริง

แล้วกค็ือ หลักข้อเชื่อของคอนสแตนติน (เคลล่ีเรียกมันว่า “หลักข้อเชื่อของเขา” ถึงสองคร้ัง)108
  

 หลักข้อเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ก าหนดว่าพระคริสต์เป็นพระเจ้านั้น ขอพูดอีกคร้ังว่าเป็นหลักข้อ

เชื่อของคอนสแตนติน  ข้อเทจ็จริงทางประวัติศาสตร์นี้ ไม่ได้อยู่ในความคิดของคริสเตียนส่วนใหญ่

เช่นเดียวกับที่ไม่ได้อยู่ในความคิดของผม เมื่อผมยังเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ  เมื่อมองย้อนกลับ

ไปเมื่อคร้ังที่ผมรับการอบรมพระคัมภีร์และศาสนศาสตร์ในประเทศอังกฤษ ซึ่งรวมเวลาถึงหกปีใน

การศึกษาจากสองสถาบันพระคัมภีร์และยังศึกษาในมหาวิทยาลัยด้วย ผมนึกไม่ออกว่าได้เคยมีการ

พูดถึงที่มาทางประวัติศาสตร์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมาก่อน ไม่ได้มีการกล่าวถึงแม้แต่ใน

 
107 การแยกคนละทางกนั: ระหว่างศาสนาคริสต์กบัศาสนายิวและความส าคัญของทั้งสองต่อสถานภาพของศาสนาคริสต์ พิมพ์คร้ังที่ 2, 

เจ ดี จี ดันน,์ ส านักพิมพ์ เอสซีเอม็, 2006 

108 เจ เอน็ ดี เคลล่ี, หลักค าสอนของคริสเตียนยุคแรก, กล่าวว่า คอนสแตนตินเตม็ใจที่จะยอมให้กบักลุ่มคริสเตียนต่างๆ “บนเงื่อนไข
ที่ว่าพวกเขายอมรับในหลักข้อเชื่อของเขา” (หน้า 237) และว่า “ตราบใดที่จักรพรรดิยังมีชีวิตอยู่ หลักข้อเชื่อของเขาจะต้องมีความ

ศักดิ์สทิธ์ิ” (หน้า 238) มีการเน้นเพิ่ม 
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กระบวนวิชาประวัติศาสตร์ของคริสตจักร  ท าไมจึงเป็นเช่นนั้น?  ผมบอกตามตรงว่าไม่ทราบค าตอบ

ในเรื่องนี้   ผมไม่กล้าถึงขนาดจะบอกว่าได้มกีารปกปิดเอาไว้ 

 ผมได้ศึกษางานเขียนของ ดร. เจ เอน็ ดี เคลล่ีอย่างละเอียด ซึ่งยังคงเป็นงานเขียนที่เชื่อถือได้

เกี่ยวกับหลักค าสอนของคริสเตียนในยุคแรก  ผมยังมีส าเนาเก่าของงานชิ้ นนี้ที่ผมได้ศึกษาในช่วงที่

ผมเรียนอยู่ โดยเขียนบันทกึย่อไว้อย่างดีตรงที่ว่างของทุกหน้า  อย่างไรกต็าม หนังสอืของ ดร. เคลล่ี

เป็นงานเขียนเกี่ยวกบัหลักค าสอนของคริสตจักร ไม่ใช่งานเขียนเกี่ยวกบัประวัติศาสตร์ของคริสตจักร  

ดังนั้นรายละเอียดเกี่ยวกับเหตุการณ์ในประวัติศาสตร์จึงไม่ได้ถูกน าเสนอในลักษณะเดียวกันกับงาน

เขียนทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับคริสตจักร (ถึงแม้ ดร. เคลล่ีจะมีความรู้ อย่างน่าชื่นชมเกี่ยวกับ

ประวัติศาสตร์คริสตจักร)  จนเมื่อผมได้อ่านประวัติศาสตร์ของคริสตจักรในยุคนั้นอย่างลึกซึ้ งย่ิงขึ้น

จนความส าคัญของเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในยุคนั้นโดนใจผมในที่สุด  แม้ว่า ดร. เคลล่ี จะไม่ได้เขียน

เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของคริสตจักรโดยเฉพาะ ความคุ้นเคยของเขาในเร่ืองนี้พูดออกมาได้ชัดเจน

อย่างน่าประหลาดใจ เมื่อเขาอธิบายหลักข้อเชื่อไนเซียตรงๆว่าเป็น “หลักข้อเชื่อ (ของคอนสแตน

ติน) ของเขา”  ถึงอย่างนั้นความแรงของค าเหล่านี้ กไ็ม่ได้ท าให้ผมแปลกใจเมื่อผมอ่านครั้งแรก  ผม

มองข้ามมันไปได้อย่างไรกัน?  นี่เป็นค าถามที่ตัวผมเองไม่สามารถตอบได้  มันเป็นเพราะผมคิดว่า

นักวิชาการเหล่านี้ ซึ่งรวมทั้ง ดร. เคลล่ี กเ็ป็นคริสเตียนและน่าจะเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ ดังนั้น

พวกเขาคงไม่ได้หมายถึงสิ่งใดในเชิงลบจากค าพูดนี้ ไหม?  แต่ค ากล่าวเช่นนี้ จะเข้าใจในเชิงบวกได้

อย่างไรหรือ? 

 ตอนนี้สิ่งที่ชัดเจนกค็ือ หลักค าสอนในตรีเอกานุภาพเกิดขึ้นจากสิ่งที่ฮานส์ คูง นักศาสนศาสตร์

ผู้มีชื่อเสียงเรียกว่า “เล่ห์เหล่ียมทางการเมือง”109 ของคอนสแตนติน  หรือจะพูดว่า ส่วนใหญ่แล้ว

คอนสแตนตินไม่ได้มีความสนใจในจุดยืนทางศาสนศาสตร์ของคริสตจักรคริสเตียนจริงๆแต่อย่าง

ใด110  เร่ืองศาสนศาสตร์ของคริสเตียนอาจไม่ใช่สิ่งที่คอนสแตนตินซึ่งในเวลานั้นเขาไม่ได้เป็นคริส

เตียน จะเข้าใจหรือสนใจที่จะเข้าใจ เพราะสิ่งส าคัญที่สุดส าหรับเขากค็ือการเมืองของจักรวรรดิของ

เขาที่จะมีความเป็นปึกแผ่นและมีเสถียรภาพ111

 
109 “Realpolitik” เป็นค าภาษาเยอรมันที่หมายถึงการเมืองในทางปฏบิัติจริง (ผู้แปล) 

110 เจ เอน็ ดี เคลล่ี: “ไม่ว่าศาสนศาสตร์ของสภาสังคายนาจะเป็นอย่างไร แรงจูงใจที่จะเอาชนะของคอนสแตนตินเองกค็ือ การรักษา
ความสมานฉันทไ์ว้ให้ได้มากที่สุดที่เป็นไปได้  ด้วยเหตุนี้ เขาจึงไม่พร้อมที่จะปิดประตูให้กบัใครกต็ามที่เตม็ใจจะลงนามให้กบัหลักข้อ

เชื่อนี้   ดังนั้นจึงมีความไม่สมจริงที่จะพูดถึงศาสนศาสตร์ของสภาสงัคายนานี้” (หลักค าสอนของคริสเตียนยุคแรก, หน้า 237) 

111 การกล่าวตรงๆจากประวัติศาสตร์ที่ รู้กันว่า “คอนสแตนตินคงไม่สนใจว่าพระเยซูจะเป็นพระเจ้าหรือไม่ เขาสนใจแต่ความเป็น

ปึกแผ่นของจักรวรรดิ” (ทโิมธี พอล โจนส,์ ประวัติศาสตร์คริสเตียนเป็นเร่ืองง่าย, หน้า 39) 
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 คอนสแตนตินมองคริสตจักรว่าเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญของจักรวรรดิของเขา ดังนั้นเขาจึงไม่

ยอมให้เกดิความแตกแยกหรือการวิวาทใดๆภายในคริสตจักรที่อาจเป็นภัยคุกคามความเป็นปึกแผ่น

และเสถียรภาพของจักรวรรดิได้  นี่ จึงเป็นเร่ืองที่สมเหตุสมผล จากมุมมองของการเมืองและการ

ปกครองจักรวรรดิ  แต่มันยังแสดงให้เห็นว่าหลักข้อเชื่อไนเซียซึ่งเขียนขึ้นราวสามร้อยปีในยุคของ 

คริสเตียนได้หลงไปไกลจากพระคัมภีร์ใหม่ ไปไกลจากคริสตจักรยิวยุคแรกในเยรูซาเลม็ และไปไกล

จากคริสตจักรทั้งหลายที่เปาโลได้ก่อตั้งด้วยความบากบั่นของเขาในการออกไปเผยแพร่พระกติติคุณ

 ในฐานะที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพในช่วงชีวิตส่วนมากของผม ผมพยายามอย่างมากที่จะหา

หลักฐานของพระคัมภีร์ใหม่ให้กบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพของผม โดยเฉพาะหลักฐานให้กบัความ

เชื่ออย่างแน่วแน่ของผมว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  แม้ว่าหลักฐานทางพระคัมภีร์เกี่ยวกับความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพจะไม่เพียงพอจริงๆแต่ผมกไ็ด้พยายามอย่างเตม็ที่  เมื่อผมนึกย้อนกลับไปกต้็อง

ละอายใจ ผมไม่ได้อยากจะดูพยานหลักฐานใดๆที่น่าเชื่อถือกบัสิ่งที่ค้านกนั เพราะผมถือว่าความเป็น

พระเจ้าของพระคริสต์นั้นอยู่เหนือข้อพิพาทใดๆที่ไม่มีช่องให้แย้งได้  ในท านองเดียวกับคริสตจักร

ซึ่งแทบจะเป็นผู้ เชื่อตรีเอกานุภาพกันทุกแห่งหนในปัจจุบันนี้  กจ็ะไม่พิจารณาหลักฐานใดๆในพระ

คัมภีร์ที่ขัดกับหลักค าสอนที่ตนยึดมั่นไว้สุดชีวิต  นักวิชาการคนใดที่กล้าชี้ ให้เห็นข้อผิดพลาดใน 

“การตีความ” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกจ็ะถูกปฏิเสธและยังถูกประณามว่าเป็น “พวกเสรี

นิยม” หรือ “พวกนอกคอก” หรือ “พวกทรยศ” ที่สมควรตกนรก

 ในพวกเรามีสักกี่คนกันเมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่ทราบมานานแล้วว่าเสาหลักของความ

เชื่อของเรากค็ือหลักข้อเชื่อของคอนสแตนตินนั่นเอง?  ศาสนาจารย์ ดร. เจ เอน็ ดี เคลล่ี (1909-

1997) ได้เสียชีวิตเมื่อหลายปีก่อน ดังนั้นจึงเป็นไปไม่ได้ที่เราจะรู้ ว่าเขาจะอธิบายค าว่า “หลักข้อเชื่อ

ของเขา” ไว้อย่างไร  แต่ว่าเคลล่ีไม่ได้เป็นนักวิชาการพระคัมภีร์ ดังนั้นเขาจึงไม่ได้พิเคราะห์ความ

เกี่ยวข้องระหว่างหลักข้อเชื่อไนเซียกับพระคัมภีร์ใหม่  แต่นี่เป็นสิ่งที่เราที่ต้องพิจารณาหากเราคิดว่า

พระคัมภีร์ใหม่เป็นพระวจนะของพระเจ้าที่ชีวิตฝ่ายวิญญาณของเรายึดแน่น และเราเหน็ว่าพระคัมภีร์

ไม่ได้เป็นเพียงเอกสารเกี่ยวกับศาสนาโบราณที่บรรดานักวิชาการทั้งหลายท าการศึกษาเพราะความ

สนใจในทางวิชาการ 

 

การค้นหาหลักฐานทางพระคัมภีร์ของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ

 พระเยซูได้รับการยอมรับว่าเป็นพระเจ้าอย่างเป็นทางการกเ็มื่อศตวรรษที่ 4 ของคริสตศักราช

นี่เองโดยการย่ืนมือเข้ามาแทรกของคอนสแตนติน ผู้ เป็นจักรพรรดิที่นอกศาสนาอย่างเป็นทางการ

ของโรมัน ซึ่งถ้าไม่ได้ความช่วยเหลือจากเขาแล้ว ฝ่ายของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในการสังคายนา
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แห่งไนเซีย กค็งไม่สามารถท าให้ความเป็นพระเจ้าของพระเยซูได้รับการยอมรับอย่างเป็นทางการจน

ได้มาเป็นหลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในเวลาต่อมา  และหลังจากที่ความเชื่อในตรี

เอกานุภาพได้ถูกก าหนดให้เป็นหลักค าสอนอย่างเป็นทางการของจักรวรรดิโรมัน โดยเฉพาะหลังจาก

ปี ค.ศ. 381 จึงได้มีความพยามยามอย่างจริงจังในระดับหนึ่งที่จะดูว่ามีหลักฐานทางพระคัมภีร์ใดบ้าง

ที่อาจจะพบเกี่ยวกบัหลักค าสอนนี้

 หลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่เป็นทางการที่เรารู้จักกันในทุกวันนี้  เร่ิมแรกไม่ได้

พัฒนามาจากพระคัมภีร์ แต่เป็นผลในภายหลังของการค้นหาหลักฐานทางพระคัมภีร์ย้อนหลังที่อาจ

สนับสนุนหลักค าสอนที่ก าหนดขึ้ น  การด าเนินการนี้ ไม่เคยประสบผลส าเร็จดังที่อาจคาดหมาย

ภายใต้สถานการณ์ต่างๆทางประวัติศาสตร์  แม้จนถึงทุกวันนี้  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกยั็งคง

ขุดค้นพระคัมภีร์ใหม่เพื่อหาหลักฐานใดๆที่พวกเขาคิดว่าสามารถจะใช้พิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของ

พระเยซูได้  ทุกค ากล่าวที่คลุมเครือได้ถูกน ามาใช้เพื่อจุดประสงค์นี้   แม้แต่ค ากล่าวที่ว่า “เรากบัพระ

บิดาเป็นอันหนึ่งอันเดียวกนั” (ยอห์น 10:30) กยั็งยึดว่าเป็นการบ่งบอกถึงการมีสภาวะเดียวกันโดย

ไม่สนใจความจริงที่ว่า ความเป็นอนัหนึ่งอันเดียวทางจิตวิญญาณอย่างเดียวกนันี้ ใช้ได้กับผู้เชื่อทุกคน

เหมือนที่ “แต่คนที่ผูกพันกบัองค์พระผู้เป็นเจ้า กเ็ป็นจิตวิญญาณเดียวกบัพระองค์” (1 โครินธ ์6:17) 

 เนื่องจากความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ได้มีรากฐานจากพระคัมภีร์ใหม่ และไม่ได้มาจากพระ

คัมภีร์ใหม่ แต่ถูกก าหนดให้มีผลย้อนหลังกับพระคัมภีร์  มันจึงไม่มีความถูกต้องตามพระคัมภีร์เลย 

ดังนั้นในการศึกษาของเราเกี่ยวกับความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์และพระเยซู

ตามพระคัมภีร์ จึงไม่ใช่หน้าที่ของเราจะพิสูจน์หักล้างความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ความเชื่อในตรี

เอกานุภาพสมควรจะถูกมองว่านอกรีต เพราะมันเป็นหลักการของหลักความเชื่อที่ได้หันเหไปจาก

พระคัมภีร์โดยการด าเนินการของผู้ประกาศใช้  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพทุกคนควรจะไตร่ตรองอย่างถี่

ถ้วนด้วยความเกรงกลัวและตัวสั่นถึงความจริงที่ว่า หลักค าสอนของพวกเขามาจากจุดเร่ิมต้นของคน

ต่างชาติทั้งคนนอกศาสนาและกรีกโบราณ และได้ถูกพัฒนาขึ้นหลังจากที่พระกิตติคุณได้ฝังรากลึกใน

ประชาชาติของคนนอกศาสนาที่คนต่างชาติอาศัยอยู่ โดยเร่ิมต้นจากมากกว่าศตวรรษหลังช่วงสมัย

ของพระคริสต์ 

 

ผลพวงทางประวัติศาสตร์ 

 สภาสงัคายนาแห่งไนเซียภายใต้การควบคุมดูแลของคอนสแตนตินผู้น าตัวจริงของคริสตจักร ได้

ปูทางให้ความเชื่อของคริสเตียนจากการประชุมแห่งไนเซียมาเป็นศาสนาประจ าชาติอย่างเป็นทางการ

ของจักรวรรดิโรมัน  จักรพรรดิธีโอโดเซียสที่หนึ่ง (พร้อมกับผู้ครองร่วมของเขาคือ เกรเทียนกับ     
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วาเลนติเนียนที่สอง)112 ได้เดินหน้าอย่างเป็นทางการในการประกาศกฤษฎีกาฉบับเธสะโลนิกา ค.ศ. 

380 ซึ่งประกาศว่า หลักข้อเชื่อของ “สภาสังคายนาแห่งไนเซียคร้ังที่หนึ่ง” ก่อนหน้านี้  จะเป็นหลัก

ปฏบิัติของศาสนาที่ได้รับการยอมรับเพียงศาสนาเดียวของจักรวรรดิ  กฤษฎีกาฉบับใหม่นี้มีผลบังคับ

ใช้ทนัท ีไม่ใช่เฉพาะแต่ในไนเซียหรือคอนสแตนติโนเปิล แต่ในทั้งจักรวรรดิโรมัน 

 แต่สิ่งนี้ น าพระพรของพระเจ้ามาสู่จักรวรรดิโรมันหรือไม่?  เกือบจะทนัทหีลังการออกกฤษฎีกา

ในปี ค.ศ. 380 จักรวรรดิกเ็ร่ิมล่มสลาย  ความจริงแล้ว ธีโอโดเซียสเองเป็นจักรพรรดิองค์สุดท้ายที่

ปกครองจักรวรรดิโรมันทั้งซีกตะวันตกและตะวันออก  จักรวรรดิโรมันไม่เคยกลับมารวมกันใหม่ได้

อกีเลย  

 ความเสื่อมลงนั้นรวดเร็วมากจนในปี ค.ศ. 410 เพียงแค่ชั่วคนรุ่นเดียวหลังประกาศกฤษฎีกา 

กรุงโรมกถ็ูกชาววิซิกอท113ช่วงชิงและปล้นสะดม  ถนนหนทางสิ่งก่อสร้างโดยเฉพาะท่อน า้ใต้ดินและ

ระบบบ าบัดน า้เสียได้ถูกท าลาย และประชากรกล็ดลงจนเกือบไม่เหลือใคร  ในที่สุดนครใหญ่ที่มีคน

เป็นล้าน กล็ดขนาดลงมาเป็นเมืองที่มีประชากร 10,000 คน เพราะผู้คนได้หนีจากสภาพที่ทนกับการ

ขาดแคลนอาหารและน า้อย่างหนักไม่ได้ 

 มีใครเห็นความเชื่อมโยงกันระหว่างการล่มสลายของกรุงโรม กับการจัดตั้งหลักค าสอนไนเซีย

ไหม?  หนังสือคริสเตียนโดยทั่วไปจะไม่พูดถึงข้อเทจ็จริงนี้  ดังนั้นจึงมีคริสเตียนน้อยคนที่รู้ เกี่ยวกับ

เร่ืองนี้

 การล่มสลายของกรุงโรมเผยให้เหน็อะไรเกี่ยวกบัพระทยัของพระเจ้าไหม?  นี่เป็นจุดที่จักรวรรดิ
โรมันไม่อาจจะหวนกลับมาได้ และตั้งแต่นั้นมากไ็ม่เคยกลับมารุ่งโรจน์ดังเดิมอีก  นี่เป็นคร้ังแรกใน

รอบ 800 ปีที่กรุงโรมได้ถูกปล้นสะดม  คอนสแตนติโนเปิล เมืองหลวงของจักรวรรดิตะวันออกก็

กลายเป็น “กรุงโรมใหม่”  คร่ึงจักรวรรดิทางตะวันตกอยู่รอดได้ไม่นานและแล้วจักรวรรดิที่รุ่งโรจน์นี้

กล่็มสลาย  ในขณะเดียวกัน ทางตะวันออกของจักรวรรดิโรมันซึ่งได้หดลงเท่าดินแดนประเทศกรีซ

และตุรกีในปัจจุบัน กไ็ด้ด าเนินต่อไปจนกระทั่งถูกยึดครองโดยชาวมุสลิมออตโตมันในปี ค.ศ. 1453  

และเปลี่ยนชื่อเป็นอสิตันบูล 

 
112 Gratian and Valentinian II 

113 Visigoths หนึ่งในกลุ่มชนเจอร์มานิคต่างๆที่เข้ามารุกรานจักรวรรดิโรมันในปี ค  .ศ. 410 กองทพัวิซิกอทที่น าโดยพระเจ้าอาลาริก

ที่ 1 ประสบความส าเรจ็ในการพิชิตกรุงโรมท าให้เกดิการล่มสลายของโรมและจักรวรรดิโรมันตะวันตก (ผู้แปล) 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%84
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84.%E0%B8%A8._410
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88_1&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88_1&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B8%E0%B8%87%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A5%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%AA%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%95%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
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 เร่ืองเกี่ยวกับการปล้นสะดมกรุงโรมนี้  หาดูได้ในหนังสือชื่อ ประวัติศาสตร์การเสื่อมลงและการ

ล่มสลายของจักรวรรดิโรมัน ของเอด็เวิร์ด กิ๊บบอน114 ที่มีหลายฉบับ  กิ๊บบอนเขียนอย่างเน้นย า้และ 

ลงรายละเอียดว่าศาสนาคริสต์มีส่วนโดยตรงกับการล่มสลายของกรุงโรม และสิ่งที่เขาเขียนกถ็ูกชาว

คริสต์วิพากษ์วิจารณ์  มีหนังสือเล่มล่าสุดที่มีชื่อคล้ายๆกัน เขียนโดยนักประวัติศาสตร์ชาวอเมริกัน

ชื่อเจมส์ ดับบลิว เออร์มาทงิเกอร์ ซึ่งไม่ได้เป็นการดัดแปลงงานเขียนของกิ๊บบอน  เออร์มาทงิเกอร์ 

กล่าวในงานเขียนของเขาว่า “ศาสนาคริสต์มีส่วนกบัการล่มสลายของจักรวรรดิในหลายๆทาง” (การ

เสื่อมลงและการล่มสลายของจักรวรรดิโรมัน, หน้า 39)115 

 เราเห็นสิ่งที่คล้ายคลึงกันนี้ ในวารสารประวัติศาสตร์ของคริสเตียนและชีวประวัติ ปี 2007  ฉบับ

ครบรอบ 25 ปี ซึ่งมีเร่ืองการล่มสลายของกรุงโรมและความเกี่ยวข้องกับศาสนาคริสต์  บทความ

กล่าวว่าชาวคริสต์ในกรุงโรมเชื่อว่าไม่มีใครจะเอาชนะกรุงโรมได้  เหรียญที่ออกโดยจักรวรรดิโรมัน

ซึ่งตอนนี้ เชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างเป็นทางการมีถ้อยค าจารึกว่า “กรุงโรมที่ไม่มีใครเอาชนะได้ตลอด

กาล”116  บทความกล่าวว่าไม่กี่ปีก่อนการปล้นสะดมกรุงโรมอย่างน่ากลัวในปี ค.ศ. 410 โดย “พวก 

อนารยชน” 40,000 คน  พรูเดนเทยีส กวีคริสเตียนเขียนไว้ว่า กรุงโรมจะไม่มีทางล่มสลายเพราะกรุง

โรมอ้าแขนรับความเชื่อของคริสเตียน  เขายังโอ้อวดว่า “ไม่มีอนารยะศัตรูจากชาติใดจะพังทลาย

ก าแพงของข้าด้วยทวน และไม่มีมนุษย์คนใดที่มีอาวุธ สวมเคร่ืองแต่งกายและมีทรงผมแปลกๆ จะ

เที่ยวเดินไปทั่วกรุงที่เขายึดได้และคร่าชีวิตเดก็หนุ่มๆของข้าได้”  แต่เมื่อกรุงโรมล่มสลายในวันที่ 24 

สิงหาคม ค.ศ. 410 ความหายนะนั้นรุนแรงและย่อยยับมาก จนขนาดเมื่อนักวิชาการพระคัมภีร์ที่มี

ชื่อเสียงอย่างเจอโรมได้ยินเร่ืองนี้อยู่ในเบธเลเฮมกถ็ึงกับวาง “คู่มืออธิบายพระคัมภีร์เอเสเคียล117

ของเขาและนั่งตะลึงอยู่ในความเงียบงันอยู่สามวัน”118

 ในเวลาไม่นาน คนจ านวนวนมากได้มาถึงบทสรุปว่า การล่มสลายของกรุงโรมเป็นการพิพากษา

จากพระเจ้ากับบรรดาคริสเตียน เป็นมุมมองที่กระตุ้นให้ออกัสตินเขียนหนังสือ นครของพระเจ้า119 

 
114 Edward Gibbon ’s The History of the Decline and Fall of the Roman Empire 
115 James W. Ermatinger: The Decline and Fall of the Roman Empire, p.39 
116 Invicta Roma Aeterna 
117 Jerome’s Commentary on Ezekiel  
118 ในชุดสารคดีของบีบีซีตอนที่ 3 หัวข้อ ประวัติศาสตร์ของศาสนาคริสต์ ผู้บรรยายเป็นศาสตราจารย์ด้านประวัติศาสตร์คริสตจักรที่ 

อ๊อกซ์ฟอร์ดได้กล่าวว่า “จักรวรรดิที่ยิ่งใหญ่ที่สุดที่ประเทศตะวันตกเคยรู้จัก ดูเหมือนจะโงนเงนไปสู่ความหายนะ  จากจุดเริ่มต้นของ

ศตวรรษที่ 4 จักรวรรดิโรมันที่เป็นจักรวรรดิคริสเตียน แต่แล้วพระเจ้าของคริสเตียนดูจะทิ้งมันไปเสยีแล้ว อนารยชนได้บุกรุกเข้ามาใน

ภาคตะวันตก  ในปี ค.ศ. 410 พวกเขาได้เข้ามายึดกรุงโรม” ค าพูดที่เป็นตัวเอนสะท้อนให้เห็นถึงน า้เสียงที่สลดของดีอาร์เมด แมค

คัลลอคผู้บรรยาย ซ่ึงรู้จักกันดีในงานเขียนของเขาที่ชื่อ ศาสนาคริสต์:สามพันปีแรก ผลงานที่ได้รับรางวัลคันดิล ปี 2010 ในสาขา

ประวัติศาสตร์ 
119 The City of God 
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นอกจากนี้ ยังเชื่อกันในวงกว้างว่า การล่มสลายของกรุงโรมส าเรจ็ตามค าเผยพระวจนะในวิวรณ์ 14:8  

ในการล่มสลายของ “บาบิโลน”120 

 

สทิธอิ านาจของคริสตจักรในการข่มเหงพวกนอกศาสนา

 หลักข้อเชื่อไนเซียฉบับสมัยใหม่ส่วนใหญ่จะไม่พูดถึงข้อเทจ็จริงที่ว่า หลักข้อเชื่อไนเซียที่ก าหนด

แล้วในปี ค.ศ. 325 นั้นลงท้ายด้วยค าสาปแช่ง (anathema) กบัผู้ที่ไม่ยอมรับหลักข้อเชื่อนี้ คือ “(ผู้ไม่

เห็นด้วย) จะถูกประณามจากคริสตจักรคาทอลิกอันบริสุทธิ์ศักด์ิสิทธิ์และคริสตจักรของอัครทูต” 

(ดังที่ฟีลิป แชฟฟ์ ได้แปลไว้ในหลักข้อเชื่อทั้งหลายของชาวคริสต์)  ค ากรีก anathema ที่ใช้ตรงนี้ มี

ความหมายแรงกว่าค าว่า “condemn” (ประณาม) ในภาษาองักฤษมาก  เพราะมันหมายถึงการกล่าว 

โทษให้ตกนรกดังจะเห็นในสามค านิยามของค านั้นในพจนานุกรมพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก-อังกฤษ

ฉบับ BDAG
121ว่า “1.  ที่ถูกถวายเป็นของแก้บน, แก้บน;  2. ที่ได้ถูกสาปแช่ง, ถูกสาป, ถูกแช่ง;  3. 

เนื้อหาที่แสดงในค าสาปแช่ง, ค าสาปแช่ง”  ค านิยามที่ 1 เราสามารถตัดไปได้เพราะหลักข้อเชื่อแทบ

จะไม่ถือว่าผู้ไม่เห็นด้วยจะเป็นของถวายแก้บนกับพระเจ้า  นี่ท าให้เหลือเพียงค านิยามที่ 2 และ 3 ซึ่ง
หมายความว่า ใครกต็ามที่ไม่เหน็ด้วยกบัหลักข้อเชื่อไนเซียจะถูกกล่าวโทษให้ตกนรกโดยหลักข้อเชื่อ

เดียวกนันี้ 

 ในท านองเดียวกัน หลักข้อเชื่ออธาเนเซียกล็งท้ายด้วยค ากล่าวโทษดังนี้ ว่า “นี่คือความเชื่อของ

คาทอลิก ใครกต็ามที่ไม่ได้เชื่ออย่างยึดมั่น เขากจ็ะไม่รอด” ที่ฟีลิป แชฟฟ์122แปลในหลักข้อเชื่อ

ต่างๆของชาวคริสต์  ตัวแชฟฟ์เองไม่เห็นด้วยกับ “ข้อความที่สาปแช่ง” ของหลักข้อเชื่ออธาเนเซีย

ดังต่อไปนี้  

 

ข้อความที่สาปแช่ง  หลักข้อเชื่ออธาเนเซียที่มีความตรงกนัข้ามอย่างมากกบัหลักข้อเชื่อของอคัรทูตซึ่ง

มีลักษณะไม่ขัดแย้งและมีสันติสุขนี้  เริ่มต้นและจบลงด้วยการประกาศอย่างจริงจังว่า ความเชื่อของ

คาทอลิกในตรีเอกานุภาพและการจุติลงมาเกิดที่ชี้ แจงในที่นี้  เป็นเงื่อนไขของความรอดที่ขาดไม่ได้ 

 
120 มีข้ออ้างองิถึง “บาบิโลน” หกคร้ังในวิวรณ์ พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับเธเยอร์กล่าวถึง Babulōn  “ในเชิงเปรียบเทยีบว่า 

กรุงโรมเป็นแหล่งที่เสื่อมทรามที่สุดในการนับถือรูปเคารพและเป็นศัตรูของคริสต์ศาสนา: วิวรณ์ 14:8; 16:19; 17:5; 18:2,10, 21”  

บทความ “บาลิโลนในพระคัมภีร์ใหม่” ในสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับอินเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด (ISBE) กล่าวว่า “นักวิชาการ

ส่วนใหญ่ถือว่ากรุงโรมคือเมืองที่หมายถึงเช่นนั้น”  ส าหรับบรรดาผู้เชื่อในสมัยของยอห์นแล้ว การเผยพระวจนะเกี่ยวกบับาบิโลนตาม

จริงจะมีความหมายน้อยมาก เพราะว่าอสิราเอลอยู่ภายใต้จักรวรรดิโรมันและไม่ได้ถูกคุกคามจากบาบิโลน  ตัวยอห์นเองกเ็ป็นนักโทษ

ของกรุงโรมบนเกาะปัทมอส ไม่ใช่บาบิโลน (วิวรณ์ 1:9)  ถ้ายอห์นตั้งใจให้ “บาบิโลน” หมายถึงกรุงโรมอย่างจริงๆ ค าสอนของเขา

เกี่ยวกบับาลิโลนกน่็าจะมีความส าคัญ 

121 A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature (Bauer, Danker, Arndt, Gingrich)  
122 Creeds of Christendom by Philip Schaff 
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และบรรดาผู้ที่ปฏเิสธสิ่งนี้จะหลงหายไปตลอดกาล  ข้อความการสาปแช่งเดียวกนันี้แทรกอยู่ [ระหว่าง

ส่วนแรกกับส่วนที่สองของหลักข้อเชื่อนี้ ]  ค าสาปแช่งสามส่วนนี้ ...ก าหนดให้ทุกคนที่จะรอด ต้องเชื่อ

ในพระเจ้าที่เที่ยงแท้และทรงพระชนม์อยู่เพียงองค์เดียว ซึ่งกค็ือ พระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณ

บริสุทธิ์ ทั้งสามพระองค์ผู้มีเนื้อแท้เดียวกัน และเชื่อในพระเยซูคริสต์องค์เดียวที่เป็นพระเจ้าแท้และ

มนุษย์แท้ในคนๆเดียว

ข้อความที่สาปแช่งนี้  โดยเฉพาะอย่างย่ิง เมื่อร้องหรือท่องบทสวดในการนมัสการต่อหน้าคนจ านวน

มากนั้นรบกวนโสตประสาทของชาวโปรแตสแตนท์สมัยใหม่อย่างแรง และอาจน่าสงสัยอย่างมากว่า

พวกเขายึดมั่นในความมีใจเอื้อเฟ้ือเผื่อแผ่และมีความถ่อมใจของคริสเตียนอย่างแท้จริงหรือไม่ และ

พวกเขาอยู่เหนืออ านาจอนัชอบธรรมของคริสตจักรหรือไม่ (หลักข้อเชื่อต่างๆของชาวคริสต์, บทที่ 10 

ย่อหน้า 3) 

 
 นับตั้งแต่การสังคายนาแห่งไนเซีย คริสตจักรกไ็ด้ก าหนดค านิยามของตนเองว่าอะไรคือความ

นอกรีต และประณามผู้ไม่ยอมรับข้อก าหนดของคริสตจักรที่คริสเตียนควรจะเชื่อ  พูดอีกอย่างกค็ือ 

เมื่อถึงศตวรรษที่สี่ คริสตจักรได้อาจหาญมาแทนที่พระคัมภีร์ โดยถือดีว่าตัวเองมีอ านาจที่จะเป็นผู้

ตัดสินใจเดด็ขาดว่าคริสเตียนควรจะเชื่อหรือไม่เชื่ออะไร  เร่ืองนี้ ยังคงเป็นจริงในคริสตจักรคาทอลิก

ทุกวันนี้   ในขณะที่คริสตจักรโปรแตสแตนท์ในนิกายต่างๆกย็อมรับในหลักการของพระคัมภีร์ที่ว่า

เป็นอ านาจเดด็ขาด แนวคิดของหลักค าสอนได้ตกหลุมพรางมายาวนานในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

ด้วยเหตุผลที่ว่า รากฐานข้อเชื่อนั้นเกือบทั้งหมดได้มาจากคริสตจักรคาทอลิกที่คริสตจักรโปรแตส

แตนทไ์ด้ถือก าเนิดขึ้น (ตัวลูเธอร์เองเป็นนักบวชตามค าสอนของออกสัตินในคริสตจักรคาทอลิก) 

 คริสตจักรโปรแตสแตนท์ได้แยกออกจากศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิกในสองประเดน็หลัก

ที่เสนอโดยลูเธอร์  เร่ืองแรกคือ ความส าคัญของการท าให้ชอบธรรมโดยความเชื่อ เร่ืองที่สองกค็ือ 

การปฏิเสธอ านาจของพระสันตะปาปาและการจะท าอะไรกถ็ือว่าถูกต้องตลอด  แต่นอกเหนือจากทั้ง

สองประเดน็นี้แล้ว ข้อเชื่อส่วนที่เหลือของคาทอลิก รวมทั้งหลักข้อเชื่อไนเซียและคอนสแตนติโนเปิล 

และการสังคายนาอื่นๆที่ตามมาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ กถ็ูกรวมอยู่ในความเชื่อของนิกาย  

โปรแตสแตนท์ด้วย ด้วยเหตุนี้ จึงไม่มีความแตกต่างอย่างแท้จริงทางศาสนศาสตร์ระหว่างความเชื่อ

ของนิกายคาทอลิกกับความเชื่อของนิกายโปรแตสแตนท์ จึงเป็นเร่ืองง่ายที่ผู้ เชื่อในนิกายโปรแตส

แตนท์และแม้แต่บรรดาผู้ รับใช้ในนิกายโปรแตสแตนท์จะเปล่ียนมาเชื่อในนิกายคาทอลิกเหมือนที่

เกิดขึ้ นอยู่บ่อยๆในทุกวันนี้  และในทางกลับกันก็มีผู้ เชื่อ ในนิกายคาทอลิกที่ไม่ได้ชื่นชอบพระ

สนัตะปาปามาก กไ็ม่ค่อยมีปัญหาที่จะเข้าร่วมกบัคริสตจักรโปรแตสแตนท์



108                                        บทที่ 2 ที่มาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพตามประวัติศาสตร์ 

 

 เร่ืองการก าหนดว่าอะไรคือพวกนอกรีตนั้น คริสตจักรตั้งแต่สมัยของการสังคายนาแห่งไนเซียได้

ถือตนว่าเป็นผู้มีอ านาจแต่เพียงผู้เดียวในการก าหนดความเชื่อ และเป็นผู้ก าหนดว่าใครเป็นคนนอก

รีตและใครไม่เป็น  คริสตจักรคาทอลิกได้ประกาศให้ลูเธอร์เป็นพวกนอกรีต และให้มีผลไปถึงพวก

โปรแตสแตนทท์ี่ติดตามเขา แม้ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมานี้  คริสตจักรคาทอลิกได้มีทศันคติที่ปรองดอง

กบันิกายโปรแตสแตนทม์ากขึ้น 

 หลังจากการสังคายนาแห่งไนเซีย ตอนนี้ บ้านเมืองโรมันเป็นปึกแผ่นและถือได้ว่าคริสตจักรขาน

รับนโยบายข่มเหง “พวกนอกรีต”  การพลิกผันที่ประหลาดและน่าขันของประวัติศาสตร์ซึ่งแต่ก่อน

เป็นคริสตจักรของคริสเตียนที่ถูกข่มเหง แต่ตอนนี้ ได้กลายเป็นผู้ ข่มเหงพวกคริสเตียนเสียเองโดย

เพ่งเลง็พวกเขาว่าเป็นพวกนอกรีตและนอกศาสนา  ความโหดเห้ียมของผู้ ข่มเหงที่เป็นคริสเตียนเป็น

ที่รู้จักกันดีที่สุดจากความน่าสยดสยองของการสอบสวนอย่างทารุณด้วยการใช้ระบบการทรมาน การ

สังหาร และการสังหารหมู่ในการข่มเหง “พวกนอกรีต” แต่การปฏิบัติเช่นนี้ ได้เร่ิมต้นขึ้นในหลาย

ศตวรรษก่อนหน้านี้ แล้ว 

 เมื่อคริสตจักรหรือกลุ่มของคริสเตียนถือตนว่ามีสิทธิที่จะก าหนดว่าสิ่งใดที่นอกรีต และอะไรคือ

ความเชื่อดั้งเดิม หรือใครเป็นคนนอกรีตและใครไม่ได้เป็น ดังนั้นเองสิ่งที่น่ากลัวในทุกรูปแบบจึง

สามารถเกิดขึ้นได้ซึ่งจะถูกบันทึกไว้ตลอดไปให้เป็นความน่าอับอายของคริสตจักร  พระเยซูได้ทรง

เตือนผู้ที่ติดตามพระองค์ในเรื่องนี้ แล้วเมื่อพระองค์ตรัสว่า “วันนั้นจะมาถึง เมื่อผู้ที่ฆ่าพวกท่านจะคิด

ว่าเขาก าลังรับใช้พระเจ้าอยู่” (ยอห์น 16:2 ฉบับ NIV)

 ส่วนชาวโปรแตสแตนท ์ที่คนอาจจะคิดว่าตัวของพวกเขาเองได้เคยถูกประณามว่าเป็นพวกนอก

รีต กค็งไม่มีแนวโน้มที่ประณามคนอื่นๆในแบบเดียวกัน แต่มันเป็นเร่ืองน่าเศร้าที่ไม่เป็นเช่นนั้น  

การข่มเหงอย่างสยดสยองต่อพวกอนาแบบ็ติสต์123ที่เร่ิมตั้งแต่สมัยการปฏิรูปศาสนานั้น จะเป็นรอย

แปดเป้ือนกบัคริสตจักรตลอดไป 

 พวกอนาแบบ็ติสต์นับหมื่นคนถูกชาวคาทอลิกและโปรแตสแตนท์ฆ่าตาย ในเวลาเดียวกันพวก

หลังโดยลูเธอร์ สวิงล่ี และคาลวิน กม็ีการเผาประจานพวกอนาแบบ็ติสต์จนไหม้เกรียม (พจนานุกรม

คริสตจักรคริสเตียนฉบับออ็กซ์ฟอร์ด พิมพ์คร้ังที่ 3 หน้า 55)124  สิ่งนี้สอดคล้องกบัการประมาณการ

ที่ได้จากแหล่งอื่นๆว่าพวกอนาแบบ็ติสต์ถูกฆ่าตายจ านวน 50,000 คนในปี ค.ศ. 1535  พวกอนา

แบบ็ติสต์บางคนซึ่งตกเป็นเหย่ือที่เรารู้จักกันดีคือ เจคอ็บ ฮัทเตอร์ (ถูกเผามัดกับหลักในอนิสบ์รุค)  

ฮานส์ ฮัท (ถูกทรมานไม่นานก่อนจะเสียชีวิตในออ๊กส์เบิร์ก) และนักศาสนศาสตร์บัลธาซาร์ ฮับไม

 
123 Anabaptists ผู้ยึดถือนิกายโปรแตสแตนทท์ี่มีการล้างบาป (ผู้แปล) 
124 Luther, Zwingli and Calvin (The Oxford Dictionary of the Christian Church, 3rd edition, p.55) 
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เออร์ 125(ถูกทรมานและเผาทั้งเป็นในเวียนนา หลังจากนั้นสามวัน ภรรยาของเขากจ็มน ้าตายใน

แม่น า้ดานูบโดยมีหินผูกคอของเธอ)126 

 พวกโปรแตสแตนทท์ี่รู้ เร่ืองความโหดร้ายเหล่านี้  (เช่น ผู้ที่สอนวิชาประวัติศาสตร์คริสตจักรใน

วิทยาลัยและสถาบันพระคัมภีร์ต่างๆ) กเ็ข้าใจได้ว่าคงไม่ต้องการจะพูดถึงพวกเขาเหล่านี้  ดังนั้นเอง  

คริสเตียนโดยทั่วไปจึงไม่รู้อะไรเกี่ยวกับเหตุการณ์ที่น่าละอายเหล่านี้   ภารกิจที่กระตือรือร้นของคาล

วินในการลงโทษและเผาไมเคิล เซอร์วีตัสขณะมดักบัหลัก กเ็ป็นอกีเหตุการณ์ที่ถูกบันทกึไว้อย่างดีซึ่ง

มีคริสเตียนไม่กี่คนและแม้แต่ผู้เชื่อตามค าสอนของคาลวินเองที่รู้ เร่ืองนี้ 127 

 การถือดีว่าตัวเองมีสิทธิที่จะก าหนดว่าใครเป็นคนนอกรีตและใครไม่เป็น กยั็งมีมาถึงปัจจุบัน  

แต่เนื่องจากคริสตจักรไม่มีอ านาจของรัฐอีกต่อไป คริสตจักรจึงไม่สามารถจะข่มเหงผู้ขัดขวางหรือผู้

คัดค้านด้วยมาตรการทางกายได้อีกต่อไป  แต่กยั็งคงมีอาวุธให้เลือกใช้ได้ คือการโจมตีใส่ร้ายและ

การท าลายชื่อเสียง  มีการกระท าแบบนี้ ผ่านทางอินเตอร์เน็ตเพื่อด าเนินการรณรงค์ใส่ร้ายป้ายสี

คริสตจักรหรือผู้น าคริสตจักรที่เป็นเป้าหมายอย่างไม่ละอายใจ  บรรดาผู้ที่ใส่ร้ายเหล่านี้มักจะเป็นคน

พวกเดียวกันกับผู้ที่อ้างว่ายอมรับสิทธิอ านาจของพระคัมภีร์ แต่ยังมองไม่เห็นการกล่าวโทษที่รุนแรง

กับความบาปของการใส่ร้ายจากในพระคัมภีร์เดียวกันนี้   นี่คือขอบเขตที่หลายคนในคริสตจักรล้มลง

ในอีกความบาปหนึ่งคือ ความหน้าซื่อใจคด ที่พระเยซูได้ทรงติเตียนในมัทธิว 23 คนเหล่านี้ เป็นคน

พวกเดียวกนักบัพวกที่หูหนวกกบัการเตือนของพระเยซูว่า “อย่าตัดสนิ” (มัทธวิ 7:1) 

 ประเดน็ที่เราต้องเน้นตรงนี้ ถ้าจะมีความหวังส าหรับอนาคตของคริสตจักรคือ คริสตจักรจ าเป็น 

อย่างเร่งด่วนต้องเห็นว่าคริสตจักรได้ตกอยู่ในสภาพที่เชื่อผิดและหน้าซื่อใจคด และจ าเป็นอย่างย่ิงที่

จะต้องเปิดตารับความจริงเหล่านี้ เพื่อจะสามารถกลับใจเพื่อความรอดของคริสตจักรเอง  ความจริงก็

คือว่าคริสตจักรได้สูญเสียความน่าเชื่อถือ และถูกชาวโลกมองว่าคริสตจักรเป็นเพียงสถาบันทาง

ศาสนาหรือสถาบันทางสงัคมที่มีความสมัพันธ ์(ถ้ามี) กนัน้อยนิดในยุคปัจจุบัน

 
125 Jacob Hutter, Hans Hut, Balthasar Hubmaier 
126 ในยูทเร็คท์ มาเรียและเออร์ซูล่า แวน เบคกัม น้องสะใภ้สองคนกถ็ูกเผามัดกับหลัก เธอทั้งสองถูกมัดแบบไม่แน่นกับหลักเพื่อ

บรรดาผู้ เฝ้าดูจะได้เห็นเธอดิ้นทุรนทุรายอย่างเจบ็ปวดเมื่อถูกไฟเผา (ประวัติของสตรีนิกายอนาแบบ็ติสต์ ผู้บุกเบิกการปฏรูิปศาสนา

ในศตวรรษที่สบิหก, อาร์โนลด์ ซไนเดอร์ และลินดา เอ ฮิวเบิร์ต เฮคท ์(บก.), หน้า 352-356, ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยวิลเฟรด ลอริ

เออร์, วอเตอร์ลู, ออนตาริโอ, แคนาดา, 1996  
127 เรื่องการทรมานและการประหารชีวิตไมเคิล เซอร์วีตัสในเร่ืองของหลักค าสอน, ดูใน ตามล่าหาคนนอกรีต: ชีวิตและความตายของ

ไมเคิล เซอร์วีตัส, 1511-1553, โรแลน เอช เบนตัน, ศาสตราจารย์ด้านประวัติศาสตร์เกี่ยวกบันักบวชที่มหาวิทยาลัยเยล; และ ออกมา

จากเปลวเพลิง โดยลอเรนซ์และแนนซ่ี โกลด์สโตน 
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การเปล่ียนจากการด าเนินชีวิตที่บริสทุธิ์มาเป็นการเหน็ดีเหน็งามกบัหลักค าสอน 

 การเบี่ยงเบนอย่างมหันต์ไปจากแนวทางปฏิบัติในพระคัมภีร์ใหม่ ที่มีผลที่ร้ายแรงกับชีวิตฝ่าย

วิญญาณของคริสตจักรกค็ือ จากการสังคายนาแห่งไนเซียเป็นต้นมา การมาเป็นคริสเตียนถูกมองว่า

ส่วนใหญ่เป็นเร่ืองของการเห็นด้วยกับหรือการยอมรับหลักข้อเชื่อ  หลักข้อเชื่อไนเซียปี ค.ศ. 325 

กล่าวอย่างชัดเจนว่า ความรอดตั้งอยู่บนเง่ือนไขของการยอมรับข้อที่เป็นหลักค าสอน  สิ่งนี้ ไม่

สอดคล้องกับพันธกิจของพระคัมภีร์ใหม่ที่ให้ออกไปทั่วโลกเพื่อน าชนทุกชาติมาเป็นสาวก (มัทธิว 

28:19) มากกว่าจะมาเป็นพี่น้องร่วมชาติตามความเชื่อ 

“ทฤษฎีความเชื่อ” ที่เป็นมาตรฐานในคริสตจักรปัจจุบันนี้ เกี่ยวข้องไม่มากไปกว่าการยอมรับ

หลักข้อเชื่อของคริสตจักร ซึ่งโดยปกติแล้วจะยึดตามหลักข้อเชื่อไนเซีย แต่ไม่ได้เรียกร้องให้มีการ

เปลี่ยนแปลงคร้ังใหญ่ในชีวิตฝ่ายวิญญาณของคนๆหนึ่ง  นี่เป็น “ความเชื่อ” ชนิดที่น่าเศร้าซึ่งได้เป็น

บรรทดัฐานในคริสตจักรตั้งแต่ศตวรรษที่ 4 จนมาถึงปัจจุบัน  มันไม่ใช่เร่ืองยากที่จะมองเหน็ล่วงหน้า

ถึงผลกระทบทางลบที่ทฤษฎีความเชื่อจะมีต่อชีวิตด้านคุณธรรมของคริสตจักร  การประพฤติตน

ของคริสเตียนจ านวนมากกยั็งไม่ถึงมาตรฐานของคนดีที่ไม่ได้เป็นคริสเตียน  มีข่าวความบาปต่างๆ

ของผู้น าคริสตจักรพาดหัวตามหนังสือพิมพ์อยู่บ่อยมาก  การระดมเงินถวายกเ็ป็นกจิกรรมหลักของ

คริสตจักรมากมายในปัจจุบันนี้   คริสตจักรมีความน่าเชื่อถืออะไรบ้างในโลกนี้?  จนกว่าเราจะหลุด

ออกจากแนวคิดเกี่ยวกบัความเชื่อตามหลักข้อเชื่อนี้  และสนใจการเรียกของพระคัมภีร์ใหม่ให้เป็นคน

ใหม่ในพระคริสต์นั่นแหละ เราจึงจะมีความหวังส าหรับคริสตจักร
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เสาหลักแรกของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ: 

ค าขึ้นต้นของยอห์น (1:1-18)

 

  

 ยอห์นบทที่ 1 โดยเฉพาะค าขึ้นต้นของยอห์น (1:1-18) เป็นเสาหลักแรกของสิ่งที่ผมเคยเรียกว่า 

“สี่เสาหลักของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ” เป็นสี่บทในพระคัมภีร์ที่ผมได้ยึดถือมายาวนานในสมัยที่

ผมเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างจงรักภักดี เพราะให้การสนับสนุนหลักค าสอนของตรีเอกานุภาพ

อย่างน่าเชื่อถือที่สดุคือ ยอห์นบทที่ 1  โคโลสบีทที่ 1  ฮีบรูบทที่ 1 และวิวรณ์บทที่ 1 

เป็นเวลาหลายปีมากที่ผมจะนึกถึงสี่เสาหลักนี้ เมื่อก าลังอธบิาย (และแก้ต่าง) ความเชื่อตรีเอกา

นุภาพให้กับผู้อบรมของผมที่ก าลังเตรียมตัวรับใช้เต็มเวลา  ตอนนี้ ผมจะตรวจสอบสี่เสาหลักนี้ ใน

สี่บทโดยเร่ิมจากบทนี้  แต่ไม่ใช่จากมุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพอีกต่อไป  จุดมุ่งหมายของ

ผมกค็ือเพื่อจะแก้ในสิ่งที่ผมได้สอนคนมามากมายในช่วงหลายปีที่ผ่านมา โดยหวังว่าจะชดเชยกับ

ข้อผิดพลาดเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ผมได้สอนคนอื่นๆ และที่ตัวผมเองได้เรียนรู้มาจาก

คนอื่นๆ 

 ค าขึ้นต้นของยอห์นเป็นเสาหลักแรก ไม่เพียงแต่ในแง่ของล าดับเล่มในพระคัมภีร์ (มาก่อนอีก

สามเสาหลักตามล าดับหนังสือในพระคัมภีร์) แต่ยังในแง่ที่มีความส าคัญกับความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพอีกด้วย  หนังสือเล่มแรกของผมที่ชื่อพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว1 ได้พูดครอบคลุมค า

ขึ้นต้นของยอห์นและข้อที่ส าคัญย่ิงคือยอห์น 1:1 โดยใช้ถึงสามบท (7, 8, 9) ในการอธิบาย  ในการ

พิจารณาของเราเกี่ยวกับค าขึ้นต้นของยอห์นนี้  จะเสริมหนังสือพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวให้

สมบูรณ์ อกีทั้งยังคาบเกี่ยวกบัหนังสอืพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวในระดับพอๆกนั 

 ผู้อ่านพระคัมภีร์ใหม่ที่ช่างสังเกตจะเห็นว่า ในพระกิตติคุณสามเล่มแรกคือ มัทธิว มาระโก 

และลูกา มีสิ่งที่จะใช้กับความเชื่อในตรีเอกานุภาพน้อยมาก  มันเห็นได้ชัดว่าผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ

 
1 TOTG (The Only True God) 
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ไม่ได้สนใจอย่างจริงจังว่า พระกิตติคุณสามในสี่เล่มนั้น ไม่สามารถจะน ามาใช้สนับสนุนความเป็น 

พระเจ้าของพระคริสต์ได้ 

ความกลัวที่จะออกเสียงพระนามของพระเจ้า

 เราจะเริ่มการพิจารณาค าขึ้นต้นของยอห์นด้วยข้อสงัเกตโดยย่อบางประการ เกี่ยวกบัข้อห้ามของ

ชาวยิวในการออกเสียง YHWH พระนามของพระเจ้า  เราจะเร่ิมด้วยถ้อยค าสั้นๆ ซึ่งสั้นมากจนไม่

เป็นประโยคที่สมบูรณ์ด้วยซ า้  แต่ความส าคัญของมันนั้นแทบไม่ได้กล่าวเกนิจริง 

 “พระเจ้าที่ไม่อาจจะเรียกชื่อหรือเอ่ยถึง”

 (ไฟโล, ความฝัน, ที่ส่งมาจากพระเจ้า, XI, 1.67)2 

 เราจะพูดถึงเกี่ยวกับไฟโลในภายหลัง  ส าหรับตอนนี้ เราแค่พอรู้ ว่าเขาเป็นนักปรัชญาชาวยิวซึ่ง   

มีความคิดแบบกรีก ที่ได้พยายามรวมปรัชญากรีกกบัแนวคิดทางศาสนาของชาวยิวไว้ในระบบเดียวที่

ความคิดและการใช้เหตุผลไม่ขัดแย้งกัน ในเวลาต่อมาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ด้ใช้แนวคิดของเขา  

ในตอนนี้ เราจะพิจารณาค ากล่าวของเขาว่า พระเจ้าที่ “ไม่อาจจะเรียกชื่อหรือเอ่ยถึง”  ค ากล่าวนี้

สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของชาวยิวในสมัยของไฟโลที่ YHWH (ยฮวฮ) พระนามของพระเจ้านั้น

ศักด์ิสิทธิ์เกินกว่าจะเปล่งเสียงออกมา  และเนื่องจากไฟโลอยู่ในสมัยเดียวกับพระเยซู ข้อห้ามอย่าง

เดียวกนัในการเปล่งพระนามของพระเจ้า ชาวยิวในสมัยของพระเยซูจึงยังคงถือรักษากนัอยู่  ข้อห้าม

นี้ ยังคงปฏบิัติกนัต่อมาในหมู่ชาวยิวจนถึงทุกวันนี้  

 ต้นตอทางประวัติศาสตร์ของการห้ามนี้ ได้ย้อนกลับไปหกศตวรรษก่อนพระคริสต์ เมื่อจักรวรรดิ

บาบิโลนภายใต้เนบูคัดเนสซาร์ได้ท าการปราบชนชาติอิสราเอล (ซึ่งเวลานั้นได้ยุบมาเป็นอาณาจักร  

ยูดาห์แล้ว) และได้ล้อมกรุงเยรูซาเล็มซึ่งเป็นเมืองหลวงไว้  กรุงเยรูซาเล็มถูกท าลายเกือบทั้งหมด  
กรุงถูกท าลายราบเป็นหน้ากอง และพระวิหารของซาโลมอนกถ็ูกปล้นสะดมและถูกท าลาย  ชาวยิว

ส่วนใหญ่โดยเฉพาะพวกหัวกะทกิถ็ูกเนรเทศไปยังบาบิโลน 

 สิ่งที่เกดิขึ้นกต็รงตามที่ผู้เผยพระวจนะเยเรมีย์ได้เตือนชนอิสราเอลเอาไว้ (2 พงศาวดาร 36:21, 

เยเรมีย์ 29:10) คนเหล่านี้ ต้องถูกเนรเทศเป็นเวลา 70 ปีเพื่อเป็นการลงโทษที่พวกเขาไปกราบไหว้

รูปเคารพ  ช่วงที่พวกเขาถูกเนรเทศ เป็นช่วงเวลาของการช าระในฝ่ายวิญญาณและการช าระให้

บริสุทธิ์  ต้องใช้การท าลายอิสราเอลทั้งชาติโดยมหาอ านาจเก่าแก่ เช่น อัสซีเรีย บาบิโลน อียิปต์ 

 
2 Philo, On Dreams, that They are God-Sent, XI, 1.67 
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ตลอดจนการถูกจับเป็นเชลยในต่างแดน เพื่อให้ชาวอิสราเอลกลับมามีชีวิตที่บริสุทธิ์และซ่ือสัตย์กับ

พระเจ้าเหมือนเดิม  ในที่สุดเมื่อพวกเขากลับมาอิสราเอลหลังจากถูกเนรเทศ ซึ่งนับเป็นจุดเร่ิมต้น

ของสิ่งที่เรียกว่ายุค “หลังจากถูกเนรเทศ” ของประวัติศาสตร์อิสราเอล  พวกเขามองย้อนกลับไปดู

ความทุกข์ยากทั้งหมดของพวกเขา ในความหายนะ ความอปัยศ การเข่นฆ่า บวกกบัถูกเนรเทศไปยัง

ดินแดนต่างชาติ และได้เข้าใจว่าสิ่งเหล่านี้ เกดิขึ้นกเ็พราะว่าพวกเขาได้หันหลังให้กบัพระยาห์เวห์ 

 หลังจากที่อิสราเอลกลับมาจากการถูกเนรเทศ  พวกเขากเ็ข้าสู่ช่วงใหม่ในประวัติศาสตร์ของ

พวกเขา ในช่วงที่อิสราเอลได้ปฏิเสธอย่างแน่วแน่ที่จะไม่นมัสการพระเจ้าอื่นใดนอกจากพระยาห์เวห์  

นับแต่นั้นเป็นต้นมาชาวอิสราเอลยังคงความเชื่อในพระเจ้าองค์เดียวอย่างเคร่งครัด และเลิกไหว้รูป

เคารพหรือนับถือพระเจ้าหลายๆองค์อีกต่อไป  ชาวอิสราเอลกเ็ร่ิมท่อง “ชามา” (Shema) ทุกวัน  

“ชามา” (ค าฮีบรูที่หมายถึง “จงฟัง”) เป็นค าแรกของเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 “จงฟังเถิด ชนอิสรา

เอลเอ๋ย องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงเป็นพระเจ้าของเรา องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงเป็นหนึ่ง” (Hear O Israel, 

the Lord our God, the Lord is one)  ค า “องค์พระผู้เป็นเจ้า” (Lord)3 ตรงนี้  ค าตรงตัวในภาษาฮีบรู

คือ “ยาห์เวห์” (Yahweh) ชื่อเฉพาะของพระเจ้า  “ชามา” ก าลังกล่าวตรงตัวว่า “จงฟังเถิด ชนอสิรา
เอลเอย๋ พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าของเรา พระยาห์เวห์ทรงเป็นหนึ่ง”  จนถึงทุกวันนี้  ชาวยิวที่เคร่ง

จะท่อง “ชามา” ทุกวัน แต่จะไม่ออกชื่อ “พระยาห์เวห์”4 

 หลังจากการถูกเนรเทศไปบาบิโลนได้สิ้นสุดลง ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวกไ็ด้ฝังแน่น

ในอิสราเอล  ผู้คนเร่ิมเกรงกลัวและย าเกรงพระเจ้าจนถึงกับไม่ยอมออกเสียงพระนาม “พระยาห์

เวห์”  อย่างไรกต็าม ไม่ได้มีกฎเกณฑ์ในพระคัมภีร์ที่ห้ามไม่ให้ออกเสียงพระนามของพระเจ้า เพราะ

พระยาห์เวห์ได้ตรัสกับโมเสสก่อนหน้านี้ ว่า “ยาห์เวห์ [YHWH] นี่เป็นนามของเราชั่วนิรันดร์ เป็น

นามที่พวกเจ้าจะเรียกเราตลอดทุกชั่วอายุ” (อพยพ 3:15)  ในสองสามบทต่อมา พระยาห์เวห์ได้ตรัส

กบัฟาโรห์ว่า “แต่เหตุที่เราให้เจ้ามีชีวิตอยู่ กเ็พื่อจะให้เจ้าเหน็ฤทธานุภาพของเรา และนามของเราจะ
ได้เล่ืองลือไปทั่วโลก” (อพยพ 9:16)  พระยาห์เวห์บอกชนอิสราเอลในเลวีนิติว่า เมื่อใดที่พวกเขา

สาบานออกพระนามของพระองค์ พวกเขาจะต้องไม่เป็นค าเทจ็ (เลวีนิติ 19:12)  ในตอนท้ายหนังสือ

ห้าเล่มแรกของพระคัมภีร์เดิม5 โมเสสร้องด้วยถ้อยค าว่า “ข้าพเจ้าจะประกาศพระนามของพระยาห์

เวห์  ขอสดุดคีวามย่ิงใหญ่ของพระเจ้าของเรา!” (เฉลยธรรมบัญญัติ 32: 3)  และผู้เขียนสดุดีเขียนไว้

ว่า “จงขอบพระคุณพระยาห์เวห์ จงร้องออกพระนามพระองค์ จงประกาศบรรดาพระราชกิจของ  

 
3 พระคัมภีร์ภาษาไทยทุกฉบับแปลเฉลยธรรมบัญญัติ  6:4 ตามต้นฉบับภาษาฮีบรูว่า “พระยาห์เวห์” หรือ “พระเยโฮวาห์” (ผู้แปล)  
4 เดิมที “ชามา” อ้างถึงค าประกาศอนัศักดิ์สิทธ์ิของเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 แต่ได้ถูกขยายรวมเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4-9 และ 11:13-21 

และกนัดารวิถี 15:37-41 

5 หรือเรียกว่า “เบญจบรรณ” ที่ประกอบด้วย ปฐมกาล อพยพ เลวีนิติ กนัดารวิถี และเฉลยธรรมบัญญัติ (ผู้แปล) 
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พระองค์แก่ชนชาติทั้งหลาย” (สดุดี 105:1)  การร้องออกพระนามของพระยาห์เวห์ไม่ได้เป็นเพียง

เร่ืองของการยกย่องสรรเสริญ แต่เป็นเรื่องของความรอด “ทุกคนที่ร้องทูลออกพระนามของพระยาห์

เวห์จะรอด” (โยเอล 2:32)  (ข้อพระคัมภีร์ทุกข้อที่อ้างอิงในย่อหน้านี้ มาจากฉบับ NIV โดยใช้ค า 

“พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับภาษาฮีบรูดังเดิม)6 

 โทราห์หรือธรรมบัญญัติ (หรือค าสั่งสอน) สอนคนอิสราเอลให้ประกาศพระนามของพระยาห์

เวห์  แต่หลังจากกลับจากการถูกเนรเทศ พวกเขากไ็ม่เอ่ยพระนามของพระเจ้าอีกต่อไป เป็นข้อห้าม

ที่ไม่ได้มีรากฐานตามพระคัมภีร์หรือแบบอย่างที่มีมาก่อนในประวัติศาสตร์  ก่อนการถูกเนรเทศ ชาว

อิสราเอลจะอ่านออกเสียงพระนาม YHWH (ยาห์เวห์) ซึ่งมีเขียนเกือบทุกหน้าจนถึงหน้าสุดท้ายใน

พระคัมภีร์ของพวกเขา  แต่หลังจากการถูกเนรเทศ พวกเขากไ็ม่ยอมเอ่ยพระนามของพระองค์อีก

ต่อไป  ด้วยความกลัวและความย าเกรงพระยาห์เวห์คร้ังใหม่นี้  พวกเขารู้ ว่าหากพวกเขาท าบาปต่อ

พระองค์อีกคร้ัง พวกเขากจ็ะถูกท าลายชาติอย่างถอนรากถอนโคนอีกคร้ัง  พวกเขาไม่ต้องการจะถูก

เนรเทศอีกแล้ว ดังนั้นพวกเขาจึงตัดสินใจจะไม่พูดชื่อของพระเจ้าอีกเลยเพราะกลัวว่าจะใช้พระนาม

ไปในทางที่ผิด (อพยพ 20:7, เฉลยธรรมบัญญัติ 5:11)7  ฉะนั้นแทนที่จะเรียกพระองค์ว่า “พระยาห์

เวห์” พวกเขาจึงเรียกพระองค์ด้วยค าแทนว่า “อาโดนาย” (องค์ผู้เป็นเจ้า หรือ Lord)  แต่ในขณะที่ 

“พระยาห์เวห์” เป็นชื่อเฉพาะของพระเจ้า ส่วน “อาโดนาย” (Adonai) ไม่ใช่ชื่อแต่เป็นค าเรียก 

 พระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับเซปทวัจินต์ (LXX) ที่แปลจากพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูนั้นไม่ได้ทบัศัพท์

ค า “ยาห์เวห์” เป็นภาษากรีก แต่แปลค านี้ เป็น “kyrios” ซึ่งเป็นค ากรีกที่หมายถึง “Lord”8 และ

เทียบเท่าค าฮีบรูว่า “Adonai”  พระคัมภีร์ฉบับเซปทัวจินต์กแ็ค่ท าตามหลักปฏิบัติในสมัยนั้นที่ไม่

ยอมพูดค าว่า “ยาห์เวห์” ซึ่งเป็นที่ยอมรับกนัสองสามศตวรรษก่อนหน้านี้

 สิ่งที่ไฟโลพูดเกี่ยวกับพระนามของพระเจ้าว่าไม่อาจจะเอ่ยถึงนั้นไม่มีรากฐานในพระคัมภีร์ แต่

ได้กลายเป็นบรรทดัฐานในการปฏิบัติทางศาสนาในหมู่ชาวยิว  การที่มนุษย์ปฏิเสธที่จะเอ่ยพระนาม

ของพระเจ้าซึ่งมีเขียนไว้ในพระคัมภีร์ของพวกเขาเองนั้นได้ส่งผลที่ส าคัญตามมาต่อชาวยิว คือบางคน

ได้ลืมชื่อของพระเจ้าผู้ทรงช่วยพวกเขาให้พ้นจากการเป็นทาสในอียิปต์ และทรงน าพวกเขาให้มีชีวิต

แบบใหม่มาเป็นชาติๆหนึ่ง  ด้วยเจตนาที่ดีนี่เอง ตอนนี้พวกเขาจึงหยุดเอ่ยพระนามของพระยาห์เวห์

เพื่อป้องกันไม่ให้มีการหมิ่นพระนามโดยไม่ได้ตั้งใจ ซึ่งเป็นความบาปร้ายแรงตามพระบัญญัติที่จะมี

 
6 ภาษาไทยมีฉบับมาตรฐาน 2011 และฉบับอมตธรรมร่วมสมัยได้กลับมาใช้ค า “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู (ผู้แปล) 

7 อพยพ 20:7 และเฉลยธรรมบัญญัติ  5:11 “ห้ามใช้พระนามพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด  เพราะผู้ที่ใช้พระนามของพระ
องคไ์ปในทางที่ผิดนั้น พระยาห์เวห์จะทรงเอาโทษ” 

8 หมายถึง ผู้เป็นเจ้า หรือผู้เป็นนาย หรือเจ้านาย (ผู้แปล) 
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โทษถึงตาย  แต่กระนั้นกด็ี สารานุกรมยูเดคา9 ซึ่งเป็นงานเขียนของชาวยิวที่เชื่อถือได้ กป็ฏิเสธข้อ

ห้ามการเอ่ยพระนาม “พระยาห์เวห์” (ดูภาคผนวก 1)

 “พระวาทะ” เป็นนามนัยส าหรับพระเจ้า 

 หากไม่สามารถจะเอ่ยชื่อหรือเอ่ยถึงพระเจ้าได้ แล้วคนใดคนหนึ่งจะกล่าวถึงพระองค์อย่างไร?  

โดยทั่วไปมักจะกล่าวถึงกันอย่างอ้อมๆโดยใช้นามนัย หรือการพูดอ้อม เช่น “ผู้ทรงเดชานุภาพ” 

(ฮีบรู 1:3, 8:1) “ผู้สูงสุด” (ลูกา 1:35) หรือ “ผู้ทรงฤทธิ์เดช” (มัทธิว 26:64) ซ่ึงทั้งหมดนี้หมายถึง

พระเจ้า นามนัยเป็นชื่อหรือค าที่ใช้แทนสิ่งที่เกี่ยวข้องกนัมากกบัสิ่งนั้น (เช่น “วอชิงตัน” เป็นนามนัย

ที่หมายถึงรัฐบาลสหรัฐฯ)  ชาวยิวมากมายในทุกวันนี้จะกล่าวถึงพระเจ้าว่า “ชื่อนั้น” (HaShem)10 

 มีค า “ยาห์เวห์” ปรากฏเกือบ 7,000 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู  มีค าหรือค าพูดใดไหมที่คน

อสิราเอลใช้เป็นนามนัยของพระยาห์เวห์?  ชื่อ “ยาห์เวห์” โดยทั่วไปจะแทนด้วยค าพูดอ้อมว่า “พระ

ด ารัสขององค์ผู้ เป็นเจ้า” (“the Word of the Lord”) หรือ “พระด ารัส” (“the Word”) ชาวยิวทุก

คนที่เคร่งศาสนาที่อาศัยอยู่ในอสิราเอลในสมัยของพระเยซูเข้าใจดีว่า “พระด ารัส” (memra ในภาษา

อาราเมค) เป็นค าอ้างองิถึงพระเจ้า 

 อาราเมคเป็นภาษาหลักที่พูดกันในปาเลสไตน์ในสมัยของพระเยซู ไม่ใช่ภาษาฮีบรูที่เป็นภาษา

หลัก  การใช้ภาษาอาราเมคมีให้เห็นในพระคัมภีร์ใหม่  ตัวอย่างเช่น ค า bar (“บุตรชาย”) ที่อยู่ใน

หลายๆชื่อ เช่น บารซับบาส บารทเิมอัส และบาร-โยนาห์ (บุตรโยนาห์)11 (bar เป็นภาษาอาราเมค 

ben เป็นภาษาฮีบรู)  เราจะเหน็การใช้ภาษาอาราเมคจากค าตรัสของพระเยซูว่า ทาลิธา คูม12  (“เดก็

หญิงเอ๋ย จงลุกขึ้นเถิด”) ที่ตรัสกับเดก็หญิงที่ตายแล้ว (มาระโก 5:41)  และตอนที่พระเยซูทรงร้อง

เสียงดังที่กางเขนว่า “พระเจ้าของข้าพระองค์ พระเจ้าของข้าพระองค์ ท าไมพระองค์ทรงทอดทิ้ งข้า

พระองค์เสีย?”  มาระโก 15:34 กบ็ันทกึค าตรัสนี้ ว่า “เอโลอี เอโลอี ลามา สะบักธานี” ซึ่งเป็นภาษา
อาราเมค13 

 
9 Encyclopaedia Judaica 
10 ฮาเชม คือค าฮีบรูที่ชาวยิวใช้อ้างถึง YHWH (พระยาห์เวห์) พระเจ้าของอสิราเอลด้วยความย าเกรง (ผู้แปล) 
11 Barsabbas, Bartimaeus and Bar-Jonah 

12 Talitha koum (มาระโก 5:41)  
13 มัทธิว 27:46 มีค า “เอลี เอลี ลามาสะบักธานี”  ซ่ึงเป็นภาษาอาราเมค ยกเว้นค าฮีบรูว่า “เอลี”  แต่พระคัมภีร์ใหม่ต้นฉบับโบราณที่
ส าคัญบางฉบับรวมทั้งฉบับซีนายทคิัส และฉบับวาติกานัสมีค าอาราเมค “เอโลอ”ี (ดูเชิงอรรถเชิงวิเคราะห์จากฉบับ NA28) 
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 ภาษาอาราเมคจะคล้ายกับภาษาฮีบรู แต่จะเข้าใจได้ยากถ้าไม่ได้สัมผัสกับสองภาษานี้มาก่อน 14 

ในสมัยของพระเยซูมีคนจ านวนมากที่ไม่สามารถอ่านพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูได้ และต้องพึ่งฉบับแปล

ภาษาอาราเมค  พระคัมภีร์ภาษาฮีบรูที่แปลเป็นภาษาอาราเมคที่เรียกว่า “ทาร์กัม”15 (“การแปล”) 

ซึ่งปกติแล้วเป็นส่วนหนึ่งของพระคัมภีร์  ทาร์กัมฉบับต่างๆ นี้ รวมกันเป็นพระคัมภีร์ภาษาอาราเมค

ในสมัยของพระเยซู ทั้งในช่วงที่ยอห์นก าลังเขียนพระกิตติคุณยอห์นด้วย  มาร์ติน แมก็นามารา16 

ผู้เชี่ยวชาญด้านทาร์กมักล่าวว่า 

 

ทาร์กมั คือหนังสอืพระคัมภีร์เดิมเล่มหนึ่งหรือหลายเล่มที่แปลเป็นภาษาอาราเมค  อาราเมคเป็นภาษา
ที่พูดกันโดยทั่วไปในปาเลสไตน์ในสมัยของพระเยซู  และอันที่จริงเป็นภาษาที่ใช้พูดกันมาหลาย

ศตวรรษก่อนหน้านั้น  การนมัสการในธรรมศาลาตามปกตินั้นจะมีการอ่านพระคัมภีร์ตอนต่างๆของ

หมวดเบญจบรรณและหมวดผู้ เผยพระวจนะเป็นภาษาฮีบรู และมีการแปลเป็นภาษาอาราเมคทันที 

(ทาร์กมัและพันธสญัญา, หน้า 11)

ทาร์กัมปาเลสไตน์ที่ท่องกันทุกวันสะบาโตในธรรมศาลานั้น พระคริสต์และเหล่าสาวกของพระองค์

น่าจะรู้จักดี  เช่นเดียวกบัชาวยิวที่กลับใจมาเชื่อในคริสต์ศาสนา (หน้า 167)

 

 นามนัยที่เราคุ้นเคยในภาษากวีว่า “พระด ารัสขององค์ผู้ เป็นเจ้า” (the Word of the Lord)17 

สามารถย่อให้สั้นลงพอสมควรว่า “พระด ารัส” (the Word  หรือ memra) ซึ่งเป็นรูปแบบที่มักจะเห็น

ในทาร์กมั รวมถึงในยอห์น 1:1 ที่ถอดความค าขึ้นต้นของปฐมกาลดังนี้  

 

 ในปฐมกาล พระเจ้า  (ปฐมกาล 1:1 “In the beginning God”) 
 ในปฐมกาล พระวาทะด ารงอยู่ (ยอห์น 1:1 “In the beginning was the Word”) 
 
 เร่ืองการระบุตัวตนของ “พระเจ้า” ในปฐมกาล 1:1 กับ “พระวาทะ” (“the Word” หรือ “พระ

ด ารัส”)18 ในยอห์น 1:1 โดย memra (เมมรา) ภาษาอาราเมคนั้นไม่สามารถจะพลาดไปได้ เว้นแต่

จะโดยผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ซึ่งไม่ใช่เพียงเพราะ “พระวาทะ” (memra หรือ “พระด ารัส”) จะเป็น

นามนัยของพระเจ้าที่คุ้นกนัในสมัยของยอห์นเท่านั้น (ดังยอห์น 1:1 “พระวาทะเป็นพระเจ้า”) แต่ยัง

เป็นเพราะค ากล่าวสองข้อที่คล้ายคลึงกัน (ปฐมกาล 1:1 และยอห์น 1:1) ต่างกเ็ป็นข้อความขึ้นต้น

 
14 The Oxford Handbook of Biblical Studies, p.137 
15 “Targum” คือพระคัมภีร์เดิมภาษาอาราเมคของยิว (ผู้แปล) 
16 Martin McNamara 
17 หรือ “พระด ารัสของพระยาห์เวห์” (ปฐมกาล 15:1 “พระด ารัสของพระยาห์เวห์มาถึงอบัรามทางนิมิต”) ผู้แปล 

18 พระคัมภีร์ภาษาไทยทุกฉบับแปลว่า “พระวาทะ” ซ่ึงเป็นค าเดียวกนักบั “ค าตรัส” หรือ “พระวจนะ” ของพระเจ้า (ผู้แปล) 
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ของหนังสือแต่ละเล่ม  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพท่านหนึ่งที่ไม่ได้พลาดการระบุตัวตนนี้กค็ือ ดร.โธมัส 

คอนสเตเบิล จากวิทยาลัยศาสนศาสตร์ดัลลัส19 เขียนไว้ว่า

 

เห็นได้ชัดว่าค าว่า “พระวาทะ” (“Word” ภาษากรีกคือ logos และภาษาอาราเมคคือ memra ใช้เพื่อ

อธิบายพระเจ้าในทาร์กัมต่างๆ) ที่ยอห์นกล่าวถึงนั้นเป็นค าเรียกส าหรับพระเจ้า  ทาร์กัมเป็นบทแปล

พระคัมภีร์เดิมภาษาอาราเมค  ต่อมาในข้อนี้  [ยอห์น 1:1] เขาได้ระบุว่าพระวาทะ (the Word) เป็นพระ

เจ้า  เห็นได้ชัดว่ายอห์นเลือกค าเรียกนี้ เพราะมันสื่อถึงความจริงที่ว่า พระวาทะไม่ได้เป็นแค่พระเจ้า

เท่านั้น แต่พระวาทะยังเป็นถ้อยค าของพระเจ้าอีกด้วย (หนังสืออธิบายยอห์น 1:1 ของ ดร. คอนสเต
เบิล, 2010)

20

 

 ความเชื่อมโยงระหว่าง logos ของยอห์น 1:1 กบั memra ของทาร์กมันั้น ยังถูกตั้งข้อสงัเกตโดย

นักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่ที่มีชื่อเสียง เช่น เจ บี ไลทฟ์ุต (คู่มืออธบิายพระคัมภีร์ใหม่จากทลัมุดและ

เฮเบรคา) และ ซี เค แบร์ริทต์ (พระกิตติคุณตามนักบุญยอห์น)21  อัลเฟรด เอเดอร์สไฮม์รวบรวม

การเชื่อมโยงอย่างละเอียดระหว่างพระเยโฮวาห์กับ Memra ในบทที่สี่ของหนังสือที่ชื่อ ชีวิตและช่วง 
เวลาของพระเยซูพระเมสสิยาห์22  เมื่อไม่นานมานี้  (ปี 2010) จอห์น รอนนิ่ง ให้ข้อมูลเกี่ยวกบัความ

เชื่อมโยงระหว่างค าขึ้นต้นของยอห์นกบัทาร์กัมต่างๆในงานเขียนตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพด้วย

ความศรัทธาอย่างแรงกล้าของเขาที่ชื่อ ทาร์กมัยิวและศาสนศาสตร์เกี่ยวกบั Logos ของยอห์น23 

 ในทาร์กมัต่างๆนั้น ในกรณีส่วนใหญ่ “พระยาห์เวห์” จะถูกแทนที่ด้วย “พระด ารัสของพระเจ้า” 

และในบางกรณีกถ็ูกแทนที่ด้วย “พระด ารัส”  แม้ว่า “พระด ารัสของพระเจ้า” จะเป็นนามนัยที่ โดด

เด่นของพระยาห์เวห์ในทาร์กัมต่างๆ แต่บางคร้ังกย่็อลงเหลือแค่ “พระด ารัส” แม้ในทาร์กัมต่างๆ 

เช่น ปฐมกาล 5:24, 9:17, 16:1, 28:10; อพยพ 15:8, 33:11; เลวีนิติ 24:12; เฉลยธรรมบัญญัติ 4:12, 

5:22, 23; 33:3 ของทาร์กมัเยรูชัลมัย (ซึ่งกค็ือ ทาร์กมัเยรูซาเลม็)24 

 การเปรียบเทยีบระหว่าง “พระยาห์เวห์” กับ “พระวาทะ” มีอยู่ในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู  ในข้อ

ต่อไปนี้  dabar (ดาบาร์ หมายถึง “ถ้อยค า”) ท าหน้าที่เป็นนามนัยที่เปรียบกบัพระยาห์เวห์ 

 
19 Thomas Constable of Dallas Theological Seminary 
20 Dr. Constable’s Expository Notes, 2010, on John 1:1 

21 J.B. Lightfoot (A Commentary on the New Testament from the Talmud and Hebraica)  and C.K. Barrett (The Gospel 

According to St. John) 
22 Alfred Edersheim, The Life and Times of Jesus the Messiah 
23 John Ronning, The Jewish Targums and John’s Logos Theology 
24 Targum Yerushalmi ยังเรียกอีกอย่างว่า “ทาร์กัมซูโด-โจนาธาน” เนื่องจากเหตุบังเอิญทางประวัติศาสตร์การพิมพ์ (วิกิพิเดีย, 

Targum Pseudo-Jonathan) 



118                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

ผู้ใดที่ใส่ใจกบัพระวจนะ (dabar) จะพบความสขุ 
และผู้ใดที่วางใจในพระยาห์เวห์กเ็ป็นสขุ 

(สภุาษิต 16:20) 

 

ความหมายทางฝ่ายวิญญาณที่ลึกซ้ึงของ “พระวาทะ” 

 การใช้ค า “พระวาทะ” (“the Word”) ของยอห์นเป็นนามนัยของพระยาห์เวห์ (“และพระวาทะ

เป็นพระเจ้า”) ซึ่งคล้ายคลึงกับการใช้เป็นนามนัยของ memra (Word, พระด ารัส) ในทาร์กัมภาษา

อาราเมคนั้น จะพบส านวนพูดที่ชัดเจนในถ้อยค าของพระคัมภีร์เดิมที่รู้จักกันดีคือ  “พระด ารัสของ

พระยาห์เวห์” (หรือในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่คือ “the word of the LORD”)  ถ้อยค าส าคัญนี้มีปรากฏ
ประมาณ 242 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู โดยใช้ค าที่ส าคัญว่า dabar (ַדָבָר, “ค าพูด”) ซึ่งให้ความ 

หมายของการสื่อสารด้วยวาจา  ตามปทานุกรมค าศัพทศ์าสนศาสตร์ของพระคัมภีร์เดิมนั้น25 ค านาม 

(พระด ารัส, ค าตรัส) มีปรากฏมากกว่า 1,400 คร้ังในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู ค ากริยา (ตรัส, ประกาศ) 

มีปรากฏมากกว่า 1,100 คร้ัง 

 พระด ารัสของพระยาห์เวห์เป็นส่วนส าคัญในตัวตนของพระยาห์เวห์ ดังนั้น “พระด ารัส” จึงเป็น

นามนัยที่คุ้นเคยของพระเจ้า  พระด ารัสของพระยาห์เวห์เป็นวิธีที่พระยาห์เวห์ตรัสกับมนุษย์ เพื่อจะ

ทรงสื่อสารพระประสงค์ของพระองค์ ความรักของพระองค์ ความตั้งพระทยัของพระองค์ การช่วยให้

รอดของพระองค์  พระด ารัสเป็นช่องทางที่พระองค์ทรงส าแดงพระองค์เองกับเรา  ด้วยเหตุนี้พระ

ด ารัสของพระเจ้าจึง “มีชีวิตและทรงพลานุภาพอยู่เสมอ” (ฮีบรู 4:12) และเต็มไปด้วยชีวิตของ   

พระเจ้า (“พระวาทะแห่งชีวิต” 1 ยอห์น 1:1)  โดยทางพระด ารัสที่มีชีวิตของพระเจ้านี้ เอง เราจึงได้

เข้ามาสมัผัสกบัชีวิตและฤทธานุภาพในการทรงสร้างของพระยาห์เวห์ และเหนือสิ่งอื่นใดเราได้สัมผัส

กบัพระยาห์เวห์เอง

 เนื่องจากพระด ารัสเป็นนามนัยของพระยาห์เวห์ ยอห์นจึงประกาศว่า “พระวาทะเป็นพระเจ้า 

(ยอห์น 1:1)  พระด ารัสนี้  “ได้มาเป็นเนื้อหนัง”26 ในพระเยซู (ข้อ 14) และตอนนี้ ได้แฝงพระกายอยู่

ในพระเยซู โดยที่ตอนนี้พระยาห์เวห์สถิตอยู่ในพระเยซู นั่นกค็ือ ตอนนี้พระเจ้าที่แท้จริงสถิตอยู่ใน

มนุษย์ที่แท้จริง “เพราะว่าในพระองค์ (พระคริสต์) นั้น ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ใน

พระกายของพระองค์” (โคโลสี 2:9 ฉบับ ESV, จงสังเกตค า “ในพระกาย”)  พระเยซูคริสต์ผู้ทรง
เป็นมนุษย์ ทรงแสดงให้เห็นถึงพระด ารัสของพระยาห์เวห์ที่ปรากฏอยู่ในพระองค์ ดังนั้นพระองค์จึง

 
25 Theological Wordbook of the Old Testament (TWOT) 
26 “became flesh” ฉบับไทยคิงเจมส์แปลว่า “พระวาทะได้ทรงสภาพของเนื้อหนัง”  ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “พระวาทะทรง

เกดิเป็นมนุษย์”  ฉบับ 1971 และฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “พระวาทะได้ทรงบังเกดิเป็นมนุษย์” (ผู้แปล) 
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ทรงแสดงให้เห็นถึงความบริบูรณ์ พระคุณ ชีวิต และฤทธานุภาพของพระยาห์เวห์ที่ปรากฏอยู่ใน

พระองค ์

 ในยอห์น 1:14 (“พระด ารัสได้มาเป็นเนื้ อหนัง”) ค ากรีกของค า “ได้มาเป็น” คือ “ginomai”  

ซึ่งหมายถึง “การเปล่ียนแปลงลักษณะและบ่งชี้ ถึงการเข้าสู่สภาพใหม่”  นี่คือค าจ ากัดความของ 

ginomai ที่พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ก าหนดให้กับยอห์น 1:14  พระด ารัสซึ่งเป็น

พระยาห์เวห์โดยนามนัยได้เข้าสู่สภาพใหม่ของการเป็นอยู่ หรือการด ารงอยู่ในรูปแบบใหม่ในพระ

คริสต์ นั่นกค็ือการอยู่ในชีวิตมนุษย์ (เปรียบเทยีบ “การเข้าสู่การด ารงอยู่ในรูปแบบใหม่” พระคัมภีร์

ใหม่ฉบับแปลของวูเอสต์,27 ยอห์น 1:14)  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กยั็งนิยาม 

ginomai ว่า “เป็นการเปล่ียนต าแหน่งที่ตั้งในพื้ นที่ว่าง” ซึ่งสอดคล้องกับความจริงอันมหัศจรรย์ว่า 

พระยาห์เวห์ได้เสด็จเข้ามาในโลกเพื่อประทับอยู่ในพระกายของพระเยซู  พระยาห์เวห์ได้ทรง

ประกาศก่อนหน้านี้ ว่า พระองค์จะเสด็จมาหาประชากรของพระองค์ (อิสยาห์ 40:3-5,10)28 และจะ

เสดจ็มายังพระวิหารของพระองค์ (มาลาคี 3:1)29 ซึ่งในที่สุดแล้วกค็ือพระเยซูคริสต์  ดังที่พระเยซู

ตรัสว่า “แต่พระบิดาผู้สถิตอยู่ในเราทรงท าพระราชกจิของพระองค์” (ยอห์น 14:10) 

 เนื่องจากพระยาห์เวห์มาสถิตอยู่ในพระเยซูด้วยพระวจนะของพระองค์ ยอห์นจึงสามารถกล่าว

ได้ว่า “เราได้เห็นพระสิริของพระองค์ ดังพระสิริของพระบุตรองค์เดียวของพระบิดา ที่บริบูรณ์ด้วย
พระคุณและความจริง”  พระบุตรองค์นี้ แสดงให้เห็นถึง “พระด ารัส” ซ่ึงตั้งพลับพลาอยู่ในพระองค์ 

พระองค์ทรงเป็นพระวิหารของพระเจ้าที่แสดงให้เห็นการมาประทบัอยู่ด้วยพระสิริของพระเจ้า คือที่ 

“พระด ารัสได้มาเป็นเนื้อหนังและประทบัอยู่ (ค าตรงตัวคือ ได้ทรงตั้งพลับพลาอยู่) ท่ามกลางเรา 

 วิธทีี่พระด ารัสของพระยาห์เวห์ท าหน้าที่เกี่ยวข้องกับพระยาห์เวห์นั้นเหน็ได้ในหลายๆค าเปรียบ

เปรย  ตัวอย่างเช่น พระยาห์เวห์ทรงเปรียบค าตรัส (dabar) ของพระองค์เหมือนฝนที่โปรยลงมาจาก

ฟ้าสวรรค์เพื่อรดแผ่นดินโลก หล่อเล้ียงและอวยพรทุกชีวิต  พระด ารัสออกจากพระโอษฐ์ของพระ

ยาห์เวห์และท าให้ส าเรจ็ตามพระประสงค์ของพระองค์

 
27 “entering a new mode of existence,”  Wuest’s NT translation , Jn.1:14 
28 อิสยาห์ 40:3-5 เสียงหนึ่งร้องว่า “จงเตรียมมรรคาของพระยาห์เวห์ในถิ่นทุรกันดาร จงท าทางหลวงในที่ราบแห้งแล้งให้ตรงส าหรับ

พระเจ้าของเรา หุบเขาทุกแห่งจะถูกถมสูงขึ้น ภูเขาและเนินเขาทุกลูกจะปรับให้ต ่าลง ที่ลุ่มๆดอนๆ จะท าให้เสมอ และที่สูงๆต ่าๆ จะ

ให้ราบเรียบ และพระสริิของพระยาห์เวห์จะปรากฏ แล้วมนุษย์ทุกคนจะมองเหน็ด้วยกนั เพราะพระโอษฐ์ของพระยาห์เวห์ตรัสไว้แล้ว” 
29 มาลาคี 3:1 พระยาห์เวห์จอมทัพตรัสว่า “นี่แน่ะ เราส่งทูตของเราไปเพื่อตระเตรียมหนทางไว้ข้างหน้าเรา และองค์เจ้านายผู้ ซ่ึงเจ้า
แสวงหานั้นจะเสดจ็มายังพระวิหารของพระองคอ์ย่างกะทนัหัน ทูตแห่งพันธสญัญาผู้ ซ่ึงเจ้าพอใจนั้น ดซีู ท่านก าลังมาแล้ว” 
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 เฉกเช่นฝนและหิมะโปรยลงมาจากฟ้าสวรรค์  และไม่กลับไปที่นั่นจนกว่าจะรดแผ่นดินโลกให้ชุ่มฉ ่า 

และท าให้พืชพันธุ์แตกหน่องอกงาม เพื่อให้มันเกิดเมล็ดส าหรับคนหว่านและอาหารส าหรับคนกิน  

ถ้อยค าที่ออกจากปากของเรากเ็ป็นเช่นนั้น มันจะไม่กลับคืนมายังเราโดยเปล่าประโยชน์ แต่จะสมัฤทธิ์

ผลตามที่เราปรารถนา และส าเรจ็ตามเป้าหมายที่เราใช้ไป (อสิยาห์ 55:10-11 ฉบับ NIV) 

 

 พระด ารัสของพระยาห์เวห์แสดงให้เห็นอย่างที่สุดว่าพระด ารัสด ารงอยู่ในพระเยซูคริสต์  พระ

ด ารัสของพระยาห์เวห์จะไม่กลับมายังเราโดยเปล่าประโยชน์ แต่จะส าเร็จตามพระประสงค์ของ

พระองค์เช่นไร ที่พระเยซูตรัสว่า “ข้าพระองค์ถวายพระเกียรติแด่พระองค์ในโลก เพราะข้าพระองค์
ท ากจิที่พระองค์ทรงให้ข้าพระองค์ท านั้นส าเรจ็แล้ว” กเ็ป็นเช่นนั้น (ยอห์น 17:4)  

 

พระด ารัสและพระวิญญาณ 

 พระเจ้าได้ทรงสร้างสรรพสิ่งโดยพระด ารัสของพระองค์ แต่พระวิญญาณของพระเจ้ากม็ีส่วน

เกี่ยวข้องด้วย (ปฐมกาล 1:2-3)  สดุดี 33:6 กล่าวว่า “โดยพระด ารัสของพระยาห์เวห์ ฟ้าสวรรค์กถ็ูก
สร้างขึ้นมา กับบริวารทั้งปวง กด้็วยลมพระโอษฐ์ของพระองค์”  ตรงนี้ เราจะเห็นการเปรียบเทียบ
ค าฮีบรูระหว่าง dabar (ค าตรัส) กับ ruach (ลมปราณ หรือ วิญญาณ)  ข้อนี้ ในฉบับ LXX มีการ

เปรียบเทียบที่คล้ายกันในภาษากรีกระหว่าง logos (ค าตรัส, เปรียบเทียบยอห์น 1:1) กับ pneuma 

(“วิญญาณ” หรือ “ลมปราณ”) 

 การเชื่อมโยงที่ส าคัญ ระหว่างพระด ารัสของพระเจ้ากับพระวิญญาณของพระเจ้าเป็นที่รู้จักกนัดี

และได้ถูกระบุไว้โดยพจนานุกรมศาสนศาสตร์ฉบับอีแวนเจลิคอล30  (1984, หน้า 521, พระวิญญาณ

บริสทุธิ)์ ดังนี้ ว่า 

 

พระด ารัสที่สรรค์สร้างของพระเจ้า (เริ่มจากปฐมกาล 1:3) มีความคล้ายคลึงกบัลมปราณที่สรรค์สร้าง

ของพระเจ้า (ปฐมกาล 2:7)  แนวคิดทั้งสองเหมือนกนัในที่อื่นด้วยกบัพระวิญญาณของพระเจ้า 

 

 ความเชื่อมโยงระหว่างพระด ารัสกบัพระวิญญาณยังปรากฏในพระคัมภีร์ใหม่ด้วย  เมื่อพระเยซู

ตรัสนั้น พระองค์ “ทรงกล่าวพระด ารัสของพระเจ้า เพราะพระเจ้าไม่ได้ประทานพระวิญญาณอย่าง

จ ากดั” (ยอห์น 3:34)  “พระวิญญาณประทานชีวิต” ดังนั้นค าตรัสของพระเยซูจึง “เป็นวิญญาณและ

เป็นชีวิต” (ยอห์น 6:63)  เรา “เกิดจากพระวิญญาณ” (ยอห์น 3:8) อีกทั้ง “เกิดใหม่จากพระวจนะ

 
30 Evangelical Dictionary of Theology 
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ของพระเจ้าที่มีชีวิตและด ารงอยู่” (1 เปโตร 1:23) ดาบแห่งพระวิญญาณคือพระวจนะของพระเจ้า 

(เอเฟซัส 6:17) 

 พระด ารัสของพระเจ้า และพระวิญญาณของพระเจ้าไม่ได้เป็นสองบุคคลที่แยก ต่างหากจาก  

พระเจ้า แต่เป็นสองลักษณะและสองการแสดงออกของพระเจ้า31 พระลักษณะแท้จริงของพระเจ้า 

พระเจ้าทรงเป็นพระวิญญาณ (ยอห์น 4:24)  พระด ารัสเป็นรูปแบบ พระวิญญาณเป็นการด ารงอยู่  

พระด ารัสเป็นเมลด็พืช (ลูกา 8:11) ซึ่งประกอบด้วยพระวิญญาณแห่งชีวิต (โรม 8: 2)  เปรียบเทยีบ 

“พระพระวาทะแห่งชีวิต (1 ยอห์น 1:1)

เหมือนดังที่พระด ารัสของพระเจ้าและพระวิญญาณของพระเจ้ามีส่วนร่วมในการสร้างเก่าในปฐม

กาล ทั้งสองกม็ีส่วนร่วมในการสร้างใหม่ซึ่งพระเจ้าได้ทรงมีแผนการไว้ “ก่อนทรงสร้างโลก” (มัทธิว 

25:34, เอเฟซัส 1:4, 1 เปโตร 1:20, วิวรณ์ 13:8)32 

 

อันตรายของการใช้นามนัยผิดๆ 

 ในการใช้ “พระด ารัส” (หรือพระวาทะ หรือพระวจนะ ในภาษากรีกคือ logos, ภาษาฮีบรูคือ 

dabar, ภาษาอาราเมคคือ memra) เป็นนามนัยของพระยาห์เวห์นั้น ค าขึ้นต้นของยอห์นก าลังประ 

กาศถ้อยค าที่มหัศจรรย์ว่าพระยาห์เวห์ พระเจ้าพระผู้สร้าง ได้เสดจ็เข้ามาในโลก มาสถิตในพระเยซูผู้

ทรงเป็นมนุษย์ ผู้ที่พระลักษณะทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์ใน “พระกาย” ของพระองค์ 

(โคโลส ี2:9)33   

 อย่างไรกต็าม นามนัยของพระเจ้าก็อาจถูกตีความผิดๆ หรือน าไปใช้ผิดๆกับผู้อื่นที่ไม่ใช่พระ

ยาห์เวห์ ซึ่งรวมถึงนามนัย เช่น “ผู้ทรงเดชานุภาพ” (ฮีบรู 8:1) หรือ “พระสิริอนัย่ิงใหญ่” (2 เปโตร 

1:17) หรือ “ผู้ทรงฤทธิ์เดช” (มัทธิว 26:64)  นี่คือสิ่งที่เกิดขึ้นกับกรณีของซีโมนคนเล่นคาถาอาคม 

ผู้ถูกเรียกว่า “มหิทธฤิทธิ์ของพระเจ้า” (กจิการ 8:10) 

 ยอห์นเขียนพระกติติคุณของเขาหลายปีหลังจากเหตุการณ์ต่างๆในกจิการ และได้ตระหนักถึงสิ่ง

ที่เกดิขึ้นในช่วงแรกๆของคริสตจักร และอนัตรายของการน านามนัยต่างๆมาใช้ผิดที่  สิ่งนี้ จะอธิบาย

 
31 เมื่อเราบอกว่าคนๆหนึ่งประสบความส าเร็จอย่างงดงามด้วยสติปัญญาของเขา เราไม่ได้หมายความว่าสติปัญญาเป็นบุคคลที่แยก

ต่างหากจากตัวเขา  ในท านองเดียวกนั ค ากล่าวว่า “แต่พระองคท์รงสร้างโลกด้วยฤทธ์ิเดชของพระองค์ ทรงสถาปนาพิภพไว้ด้วยพระ

สติปัญญาของพระองค์ และทรงคล่ีท้องฟ้าออกด้วยความเข้าใจของพระองค์” (เยเรมีย์ 10:12) กไ็ม่ได้หมายความว่าฤทธ์ิอ านาจ พระ

ปัญญา และความเข้าใจของพระเจ้า เป็นสามบุคคลที่แยกต่างหากจากพระองค์ 

32 เอเฟซัส 1:4  “ในพระคริสต์ พระเจ้าทรงเลือกเราตั้งแต่ก่อนทรงสร้างโลก เพื่อให้เราบรสิทุธ์ิและปราศจากต าหนิ” 
33  โคโลส ี2:9 “ในพระคริสต์ พระลักษณะทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์ในพระกายของพระอง์” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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ข้อความที่สองและสามของยอห์น 1:1 (“และพระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า และพระวาทะทรงเป็นพระ
เจ้า”)34  เห็นได้ชัดว่าข้อความเหล่านี้ มีจุดมุ่งหมายเพื่อป้องกันให้มั่นใจได้ว่า “พระด ารัส” (พระ    

วาทะ หรือพระวจนะ) จะไม่ถูกเข้าใจผิดว่าเป็นพระเจ้าพระองค์ที่สองที่ควบคู่กบัพระเจ้า 

 ในการศึกษายอห์น 1:1 เราจ าเป็นต้องทราบว่าค า “พระเจ้า” นั้นเข้าใจแตกต่างกันไปโดยต่าง

คนต่างเข้าใจ ซึ่งขึ้นอยู่กบัความเชื่อของพวกเขาว่าเป็นแบบคนที่ไม่เชื่อในพระเจ้าของคริสเตียน หรือ

เป็นคริสเตียน แบบที่เชื่อในพระเจ้าองค์เดียวหรือว่าเชื่อในพระเจ้าหลายองค์  พระเจ้าบางองค์ของ

ชาวโรมันกเ็หมือนกับพระเจ้าของกรีกที่มีชื่อต่างกัน (เช่น เทพเจ้าจูปิเตอร์ของโรมันจะเหมือนกับ

เทพเจ้าซูสของกรีก)  แต่ “พระเจ้า” ในวัฒนธรรมกรีก-โรมันอาจหมายถึงสิ่งที่แตกต่างจาก “พระ

เจ้า” ในพระคัมภีร์ ดังนั้นจึงเป็นเรื่องส าคัญที่ต้องระบุว่าพระเจ้าองค์ไหนที่เราก าลังพูดถึง โดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในการอธิบายพระเจ้าให้กับชาวกรีก อกีทั้งกบัคนทั่วไปที่เป็นกรีกหรือยิว  นี่คือสิ่งที่ยอห์นท า

ในยอห์น 1:1 ที่ท าให้เจาะจงว่าพระเจ้าที่เขาก าลังพูดถึงคือพระยาห์เวห์ พระผู้สร้างสรรพสิ่ง 

 ข้อ 2 และ 3 มีเจตนามุ่งหมายอย่างเดียวกันเพื่อป้องกันไม่ให้ผู้อ่านใช้ “พระด ารัส” (หรือพระ

วาทะ หรือพระวจนะ)35กบัผู้อื่นที่นอกจากพระยาห์เวห์  แต่คริสเตียนชาวต่างชาติได้ท าในสิ่งที่ยอห์น

ได้ตั้งใจจะป้องกนัเอาไว้!  พวกเขาท าสิ่งนี้ โดยก าหนดความหมาย “กบั” (“with”) ให้กบัค า “pros”  

ในยอห์น 1:1b (และพระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า) และในยอห์น 1:2  (“ในปฐมกาลพระองค์ทรง

ด ารงอยู่กับพระเจ้า”)36  แม้ว่า “กบั” จะไม่ใช่ความหมายหลักของ “pros” กต็าม 

 

pros ในยอห์น 1:1 หมายถึง “กับ” ไหม? 

 นี่เป็นค าถามส าคัญที่สุดที่เราสามารถถามเกี่ยวกับยอห์น 1:1 เพราะการตอบของเราจะควบคุม

วิธทีี่เราตีความทั้งข้อ  เพื่อความสะดวกเราจะให้ดูสามข้อความในยอห์น 1:1 โดยมี a, b, c ต่อท้าย37 

   ยอห์น 1:1a    ในปฐมกาลพระวาทะทรงด ารงอยู่ 
   ยอห์น 1:1b    และพระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า 
   ยอห์น 1:1c     และพระวาทะทรงเป็นพระเจ้า
 

 
34 “and the Word was with God, and the Word was God” 

35 ผู้แปลเพิ่มเติมเนื่องจากพระคัมภีร์ภาษาไทยแปลค า “the Word” แตกต่างกนัในขณะที่ค าต้นฉบับเป็นค าเดียวกนั 
36 and the Word was “with God” (“pros ton theon”);  he was in the beginning “with God” (“pros ton theon”) 
37 John 1:1a In the beginning was the Word;  John 1:1b  and the Word was with God;  John 1:1c and the Word was God. 
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 ในข้อความที่สองในยอห์น 1:1b ค าว่า “with” (ที่ขีดเส้นใต้) แปลมาจากค าบุพบทภาษากรีกว่า 

“pros” ซึ่งความหมายตรงตัวก์คือ “ไปที่” หรือ “มายัง”38 มากกว่าจะหมายถึง “กับ”  แต่บรรดาผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพจะแปลยอห์น 1:1b ว่า “และพระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า” แม้ว่า “กบั” จะไม่ใช่

ความหมายปกติของ pros  ความจริงแล้วมีค าบุพบทอื่นๆที่ใช้บ่อยกว่ามากในการสื่อความคิดว่า 

“กบั” กค็ือค า (ก) syn หมายถึงด้วยกนั “กบั” ใครบางคน (เปรียบเทยีบ synchronize, sympathy);

(ข) meta หมายถึง “กับ” ใครบางคน หรือหมายถึง “หลังจาก” ใครบางคน (เปรียบเทียบ meta- 

phor); (ค) para หมายถึง “ข้างๆ” ใครบางคน หรือ บางสิ่งบางอย่าง (เปรียบเทยีบ parallel)39          

 แต่ “pros” ไม่ได้เป็นหนึ่งในค าบุพบทเหล่านี้   ถ้ายอห์นตั้งใจจะแสดงแนวคิด “กบัพระเจ้า” ใน

ยอห์น 1:1b เขากน่็าจะใช้จากหนึ่งในสามค าบุพบทนี้แทน 

 เราจะเห็นสิ่งนี้ ในข้อมูลที่รวบรวมไว้ในศัพท์สัมพันธ์พระคัมภีร์ใหม่ฉบับสมัยนิยม40  ซึ่งเป็น

เคร่ืองมือส าคัญในการใช้ภาษากรีกที่มีประโยชน์ส าหรับการแยกหมวดหมู่ตามประเภทของความ 

หมาย  ศัพทส์ัมพันธ์เล่มนี้ ได้รับการยกย่องจากนักวิชาการโปรแตสแตนทแ์ละคาทอลิกเหมือนๆกัน 

และมีประโยชน์อย่างย่ิงกบัการค้นหาสิ่งที่ค าภาษากรีกหมายถึงในค าเขียนจริงๆ 

 ในข้อมูลภายใต้หัวข้อ “กับ” (“With” หน้า 679-681) ศัพทส์ัมพันธ์สมัยนิยมให้ 164 ตัวอย่าง
ของ meta ให้ 66 ตัวอย่างของ syn ให้ 34 ตัวอย่างของ para แต่มีเพียง 16 ตัวอย่างของ pros!  

ดังนั้น pros จึงไม่ค่อยมีความหมายว่า “กับ” (“With”) แม้ว่าค านี้ จะมีปรากฏถึง 700 คร้ังในพระ

คัมภีร์ใหม่ที่ปรากฏบ่อยคร้ังย่ิงกว่าค าบุพบทอีกสามค า คือ syn  (128 คร้ัง), para (194 คร้ัง), meta 

(469 คร้ัง)  อันที่จริงมีสองสามตัวอย่างจาก 16 ตัวอย่างของ pros ที่ไม่ได้มีความหมายว่า “กับ” 

ตามที่เราเข้าใจค าว่า “with” ในภาษาองักฤษ

 ตารางต่อไปนี้ แสดงให้เห็นค าบุพบท meta,  syn, para ที่หมายถึง “กับ” มีจ านวนมากกว่าค า

บุพบท pros ตามฐานข้อมูลที่ครอบคลุมภายใต้หัวข้อ “กับ” (“With”) ในศัพท์สัมพันธ์ฉบับสมัย

นิยม  ตารางช่องสุดท้ายมีเพียงบรรทัดเดียว ซึ่งแสดงให้เห็นว่ามีน้อยคร้ังมากที่ pros จะหมายถึง 

“กับ” ถึงแม้ค านี้ จะมีปรากฏถึง 700 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ที่มากกว่าค าบุพบทอีกสามค ากว่ามาก  

 
38 “to” or “towards” หรือว่า “ไปยัง” และ “มายัง” (หนังสอืท าความเข้าใจภาษากรีก, อ. เอษรา โมทนาพระคุณ) ผู้แปล 

39 ตัวอย่างที่รู้จักกนัดีของการใช้ค า para มีอยู่ในสุภาษิต 8:30  (LXX) เกี่ยวกบัการท าให้ปัญญาเป็นบุคคลที่อยู่ “ข้างๆ” พระเจ้าใน

การสร้าง (“ข้าพเจ้ากอ็ยู่ข้างพระองคแ์ล้วเหมือนอย่างนายช่าง” สภุาษิต 8:30) 
40 Modern Concordance to the New Testament, ศัพท์สัมพันธ์เล่มนี้ ได้รับการยกย่องว่าเป็น “ความส าเร็จอันงดงาม” โดยดาวิด 

โนเอล ฟรีดแมน ผู้ เป็นบรรณาธิการทั่วไปของชุดศึกษาพระคัมภีร์ฉบับแองเคอร์ (Anchor Bible series) และเป็นผู้ เชี่ยวชาญที่มี

ชื่อเสียงด้านม้วนหนังสือเดดซี (Dead Sea Scrolls) และเป็น “ศัพท์สัมพันธ์ภาษาสมัยใหม่ที่ดีที่สุดที่ผมเคยเห็น” โดยเรย์มอนด์ 

บราวน์ นักวิชาการพระคัมภีร์ที่มีชื่อเสยีงของคาทอลิก 
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คุณไม่จ าเป็นต้องดูข้อทั้งหมดในตาราง  ข้อเหล่านี้มีไว้เพื่อแสดงให้เหน็อัตราส่วนระหว่างความถี่ของ

ค าบุพบททั้งสี่ 

 

ข้อต่างๆที่ระบุในศัพทส์มัพันธฉ์บับสมัยนิยม 

ที่ค าบุพบท  meta, syn, para  และ pros มีความหมายว่า “กับ” 

: ม ี คร้ังจากค าปรากฏทั้งหมด คร้ัง ( %)

มัทธวิ : : : : : : : : : : :  มาระโก : : : : : : : :

: : :  ลูกา : : : : : : : : : : : : : :  ยอห์น : : :

: : : : : : : : : : : : : : กจิการ : : : : : : โรม 

: : : โครินธ ์ : โครินธ ์ : :  กาลาเทยี :  เอเฟซัส :  ฟีลิปปี  : :  โคโลส ี :

เธสะโลนิกา : : เธสะโลนกิา : : : ทโิมธ ี : ทโิมธี :  ทติัส :  ฟีเลโมน :  ฮีบร ู

:  ยอห์น : ยอห์น : :  วิวรณ์ : : : : : : :  มัทธวิ : : : : : :

: : :  มาระโก : : : : : : : : :  ลูกา : : : : : :  

ยอห์น : : : : : : : : : : กจิการ : : ยอห์น : : วิวรณ์ : : :

: : : : :  มัทธวิ : : : :  มาระโก : : :  ลูกา : : ยอห์น : : :

กจิการ : : :  ทติัส :

: มี คร้ังจากค าปรากฏทั้งหมด คร้ัง ( %)

ลูกา : : :  ยอห์น : โครินธ ์ :  มัทธวิ : : :  มาระโก : :  ลูกา : : :

: :

: :  ยอห์น :  กจิการ :  โรม : : โครินธ ์ :  :    ฟีลปิปี  :  โคโลส ี : : : : เธ

สะโลนิกา : : : เปโตร :  มาระโก :  ลูกา : : : : : : : :  กจิการ :

: : : : : :  โรม : :  กาลาเทยี :  โคโลส ี :

: ม ี  คร้ังจากค าปรากฏทั้งหมด คร้ัง ( %)

มัทธวิ : :  มาระโก :  ลูกา : : : : : :  ยอห์น : : : : : : : โรม 

: : : โครินธ์ : :  กาลาเทยี :  เอเฟซัส  : เธสะโลนิกา :   ยากอบ : :  เปโตร :

: เปโตร :  

: มี คร้ังจากค าปรากฏทั้งหมด คร้ัง ( %)

ยอห์น : : : :  โรม : : โครินธ์ : ยอห์น : : มัทธวิ :  มาระโก : : : เธสะโล

นิกา : เธสะโลนิกา :

 ตารางนี้ ยังแสดงให้เห็นถึงเปอร์เซน็ต์ที่ปรากฏของความหมาย “กับ” นั่นกค็ือ  meta  35%,  syn  

52%,  para 18%, pros 2%  เปอร์เซน็ต์ที่น้อยมากของ pros (2%) นั้นหมายความว่า pros ไม่ค่อยจะ

มีความหมายว่า “กับ” คือมีเพียง 16 คร้ังในจ านวน 700 คร้ัง หรือหนึ่งคร้ังในทุก 44 คร้ังที่ปรากฏ  

ดังนั้นในการใช้งานจริงแล้ว ค า “กับ” ไม่ได้เป็นความหมายปกติของ pros แต่เป็นแค่ความหมาย
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อันดับสองหรืออันดับสาม  แต่กระนั้นความหมาย “กับ” ที่ใช้น้อยมากของค า pros นี้ กถ็ูกเกณฑ์มา

ใช้กบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพในยอห์น 1:1 

ความหมายของ “pros” ในพจนานุกรมภาษากรีกฉบับมาตรฐานต่างๆ

 ความหมายของการ “อยู่กับใครสักคน”41 ซึ่งผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพต้องการให้มีในยอห์น 1:1b 

(“พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า” ที่ให้ความหมายว่าเป็นบุคคลที่สอง) นั้นไม่ใช่ความหมายปกติของ

ค าบุพบท pros  สิ่งนี้ จะเห็นได้จากวิธีการใช้ pros จริงๆในพระคัมภีร์ (เปรียบเทียบ ศัพท์สัมพันธ์

ฉบับสมัยนิยม) แต่ยังเห็นได้จากวิธีนิยามค านี้ ในพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับต่างๆอีกด้วย  

พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG
42 ให้ค าจ ากัดความของ pros ไว้ดังต่อไปนี้   ผู้อ่านบาง

คนอาจต้องการข้ามค าจ ากัดความเหล่านี้   แต่อาจเป็นประโยชน์ที่จะดูค าที่เป็นตัวหนา (ค าที่เป็นตัว

เอนและตัวหนาเป็นของ BDAG)43 

 

 3    กับกรรมการก ซึ่งเป็นเคร่ืองหมายของการเคล่ือนไปทางหรือมีทิศทางไปทางใครบางคน

หรือสิ่งบางสิ่ง 

  (ก) ของสถานที่ บุคคล หรือสิ่งที่ช้ีไปยัง, มายัง, ไปที่, หลังค ากริยา

   α. ของการไป

   β. ของการส่ง

   γ. ของการเคลื่อนที่ทั่วๆไป

   δ. ของการน า, การน าทาง

   ε. ของการกล่าว, การพูด

   ζ. ของการขอ, การอธษิฐาน

  (ข) ของเวลาที่ใกล้จะถึง, ณ เวลา, หรือในระหว่าง (เวลาที่แน่นอน)

   α. แสดงถึงการเข้าใกล้สู่ 

   β. ระยะเวลาชั่วขณะส าหรับ 

 

 
41 “to be with someone” 
42 BDAG Greek-English lexicon หมายถึงพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษของพระคัมภีร์ใหม่และวรรณกรรมคริสเตียนอื่นๆใน

สมัยแรกๆ โดย บาวเออร์ แดงเกอร์ อาร์นท ์กงิกริช (Bauer, Danker, Arndt, Gingrich) ผู้แปล 

 เราอ้างอิงเฉพาะส่วนที่สามจากค าจ ากัดความทั้งหมดเกี่ยวกับ pros ของ BDAG (โดยมีการกล่าวอ้างถูกละไว้, การสะกดค าย่อ, 

การทับศัพท์ค ากรีก) เราข้ามสองส่วนแรกไป เพราะส่วนเหล่านี้ เกี่ยวข้องกับสัมพันธการกที่แสดงความเป็นเจ้าของและกรรมรอง แต่

ส่วนที่สามเกี่ยวข้องกบักรรมการก (ซ่ึงเป็นกรณีทางไวยากรณ์ที่ใช้ในยอห์น 1:1b) 
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 (ค) ของเป้าหมาย (การมุ่งเป้า) ไปที่ หรือ (มุ่งมั่น) ไปยัง

   α. ด้วยจุดประสงค์ที่ตั้งใจเพื่อ, ด้วยจุดประสงค์ของ, ในนามของ

   β. จุดประสงค์หรือจุดมุ่งหมายทั่วไป 

γ. ของผลสถานการณ์ที่ตามมา (เพื่อว่า)
 

  (ง) ของความสมัพันธ ์(เป็นศัตรู หรือ เป็นมิตร) ต่อต้าน, สนับสนุน 

α. เป็นศัตรูกบั, กบัหลังค ากริยาของการโต้แย้ง ฯลฯ

β. เป็นมิตรกบั, ต่อ, กบั, ต่อหน้า

  (จ) เพื่อระบุการเชื่อมต่อโดยการอ้างองิ, โดยการอ้างอิงถึง/ในเร่ือง

   α. โดยการอ้างองิถึง 

  β. ในเรื่อง...ที่เกี่ยวกบั, ในเรื่อง 

   γ. เกี่ยวกบัการละถ้อยค า  ti pros hēmas 

   δ.  ตาม, เป็นไปตาม 

   ε. การแสดงวัตถุประสงค์ 

 

  (ฉ) ในการใช้ค าที่ท าหน้าที่กริยาวิเศษณ์ 

 

  (ช) โดย, ที่, ใกล้ pros tina einai  อยู่ (พร้อม) กบัใครบางคน 

  

 จากค านิยามหลายข้อที่ระบุไว้ในที่นี้  ค านิยามที่ตรงกับการอ่านยอห์น 1:1b (“พระวาทะทรงอยู่

กับพระเจ้า”) ของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพคือค านิยามข้อสุดท้าย (ช)  อันที่จริงนี่เป็นความหมายที่

พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ก าหนดให้กับยอห์น 1:1  แต่การที่ค ายามนี้ อยู่ใน

ต าแหน่งท้ายสุดนั้น (ช) พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG จึงไม่ถือว่าเป็นความหมาย

หลักของ pros  การที่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพเลือกค านิยามสดุท้ายของ pros ให้ใช้กบัยอห์น 1:1b โดย

ตัดความหมายอย่างอื่นอีกมากที่เป็นไปได้มากกว่าออกไปนั้น จะเป็นการท าตามอ าเภอใจอย่าง

ชัดเจนหากเราไม่สามารถให้เหตุผลที่น่าเชื่อถือในการท าเช่นนี้ ได้ 

 และเมื่อเราตรวจสอบค านิยามของพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG  จาก (ก) ถึง 

(ช) ที่แสดงให้เห็นข้างต้น ข้อเทจ็จริงที่ส าคัญจึงปรากฏขึ้น นั่นกค็ือความหมายที่โดดเด่นของ pros 

(กบักรรมการก) ไม่ได้บอกลักษณะด้วย “กบั” แต่ด้วย “ไปที่” หรือ “มายัง”
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 เราจะเห็นบางสิ่งที่คล้ายคลึงกันนี้ ในผู้ เชี่ยวชาญด้านค าศัพทอ์ีกฉบับหนึ่งในพจนานุกรมภาษา

กรีก-องักฤษโดยลิดเดล-สกอ็ต-โจนส์44  ความหมายหลักของ pros กบักรรมการกในพจนานุกรมนี้

คือ “ในการอ้างอิงถึง”  ดังนั้น “พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า” แท้จริงแล้วจะหมายถึง “พระวาทะมี

การอ้างอิงถึงพระเจ้า” นั่นกค็ือ พระวาทะได้อ้างถึงพระเจ้า หรือชี้ ไปที่พระเจ้า  สิ่งนี้ สอดคล้องกับ

ข้อความถัดไปของยอห์นว่า “และพระวาทะเป็นพระเจ้า” โดยที่สองข้อความนี้ จัดเรียงต่อเนื่องเป็น

ล าดับอย่างเป็นธรรมชาติ  ความจริงแล้วไม่มีอะไรในพจนานุกรมเล่มใหญ่ของลิดเดล-สกอ็ต-โจนส์ 

(LSJ) เกี่ยวกับ  pros ที่สนับสนุนการอ่านยอห์น 1:1b  ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ (“และพระวาทะ

ทรงอยู่กับพระเจ้า”)  พจนานุกรมภาษากรีกดั้งเดิมฉบับนี้  ซึ่งไม่เหมือนกับพจนานุกรมค าศัพทข์อง

วรรณกรรมเกี่ยวกับพระคัมภีร์และวรรณกรรมคริสเตียน ไม่ได้สนใจเป็นพิเศษในการสนับสนุนหลัก

ค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  

 การท าหน้าที่อ้างอิงของ pros นี้ เป็นเร่ืองปกติในพระคัมภีร์ และเห็นได้จากตัวอย่างในมาระโก 

12:12 ว่า “พระองค์ตรัสอุปมานี้กระทบพวกเขา” ซึ่งในภาษากรีกแปลตรงตัวว่า “พระองค์ตรัสอุปมา

นี้ โดยการอ้างอิงถึงพวกเขา” นี่ยืนยันโดยกุญแจภาษาศาสตร์ไขพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก45 ซึ่งแปล 

pros autous ในข้อนี้ ว่า “โดยการอ้างองิถึงพวกเขา” 

 อีกตัวอย่างหนึ่งของการใช้ในการการอ้างอิงของ pros มีอยู่ในโรม 10:21 ว่า “แต่เกี่ยวกับพวก

อิสราเอล (pros ton Israēl) ท่านกล่าวว่า ‘ตลอดทั้งวัน เราย่ืนมือของเราออก ให้แก่ชนชาติซึ่งไม่เชื่อ

ฟังและดื้อร้ัน’” 

 ข้อสรุป:  จากข้อมูลค าศัพท์ในพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG และฉบับ Liddell-

Scott-Jones นั้น ยอห์น 1:1 จึงควรเข้าใจได้ดังนี้ ว่า “ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่ และพระวาทะได้มี

การอ้างองิถึงพระเจ้า (ได้ชี้ ไปที่พระเจ้า) และพระวาทะเป็นพระเจ้า” (โดยนามนัย)46 

 

 
44 - - -  (LSJ)  ดู pros, C-III, 1-5  การพิเคราะห์ยาวเหยียดของพจนานุกรมภาษากรีก-

องักฤษฉบับ LSJ  เกี่ยวกบั pros + กรรมการกของประโยคภายใต้หัวข้อต่างๆ  ส่วนที่เกี่ยวกบัยอห์น 1:1b เป็นส่วนภายใต้หัวข้อ “  

ของความสัมพันธ์ระหว่างสองสิ่ง”  ต่อไปนี้ เป็นค านิยามของฉบับ LSJ (โดยเว้นการอ้างอิง): “1. ในการอ้างอิงถึง, ในทาง, การ

เกี่ยวข้องกับ; 2. ในการอ้างอิงถึง, อันเนื่องมาจาก; 3. ในการอ้างอิงถึง หรือเพื่อจุดประสงค์; 4. ในสัดส่วน หรือเกี่ยวข้องกับ, เมื่อ

เปรียบเทยีบกบั; 5. ในหรือโดยการอ้างองิถึง, ตามที่, เมื่อพิจารณาถึง; 6. ประกอบกบัเคร่ืองดนตรี; . πρός  การก กรรมการก ความถี่ 
ค าอ้อมค้อม ส าหรับคุณศัพท,์ π. βίαν, = βιαίως, ภายใต้การบังคับใช้; 8. ของจ านวน, จนถึง, ประมาณ” 
45 Linguistic Key to the Greek NT 
46 พระคัมภีร์ฉบับคอนคอร์แดนท ์(Concordant Version) ให้ความหมายทีถู่กต้องว่า “ไปยัง” กบัยอห์น 1:1 ว่า “ในปฐมกาลพระ

วาทะด ารงอยู่ และพระวาทะชี้ ไปยังพระเจ้า...” 
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pros ton theon ในยอห์น 1:1 หมายถึง “กับพระเจ้า” จริงๆหรือ?

 เราได้ดูค า pros เดี่ยวๆ แล้วถ้อยค าทั้งหมดว่า pros ton theon ล่ะ?  มันหมายถึง “กบัพระเจ้า” 

ในยอห์น 1:1 จริงๆไหม?  เพื่อให้เข้าใจแนวคิดที่แท้จริงของถ้อยค านี้  เราสามารถดูได้ว่าพระคัมภีร์

ฉบับอิงลิชแสตนดาร์ด (ESV) ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างมากได้แปลโดยทั่วๆไปเอาไว้อย่างไร  

ถ้อยค า pros ton theon ที่เราพบในยอห์น 1:1 นี้มีปรากฏ 20 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยปรากฏสอง

คร้ังในค าขึ้นต้นของยอห์น และ 18 คร้ังอยู่นอกค าขึ้นต้นนี้ 47  ใน 18 ข้อนี้ที่อยู่นอกค าขึ้นต้นยอห์นนี้  

พระคัมภีร์ฉบับ ESV ไม่เคยแปล pros ton theon ว่า “กบัพระเจ้า” ยกเว้นในโรม 5:1  (“เราจึงมีสนัติ

สุขกับพระเจ้า”48 ซึ่งไม่ได้มีความหมายว่า “กับพระเจ้า” ดังที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพต้องการให้มีใน

ยอห์น 1:1b)  ฉบับ ESV ได้แปล pros ton theon ว่า “ไปที่พระเจ้า” หรือ “ไปยังพระเจ้า” ใน 14 

ข้อจาก 18 ข้อที่อยู่นอกค าขึ้นต้นของยอห์น!  พระคัมภีร์ฉบับนิวอเมริกันแสตนดาร์ด (NASB) ก็

เช่นเดียวกัน  พูดได้ว่า ตรงไหนที่ไม่มีผลกับข้อเชื่อของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ฉบับ ESV กไ็ม่

เคยแปล pros ton theon ในความหมายของ “กบัพระเจ้า” 

 ที่น่าสนใจกค็ือ การอ่านที่ถูกต้องว่า “ชี้ ไปยังพระเจ้า” ของ pros ton theon ในยอห์น 1:1 นั้น

ได้รับการยอมรับจากคู่มืออธิบายพระคัมภีร์บางฉบับของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ  ตัวอย่างเช่น คู่มือ

อธบิายพระคัมภีร์ฉบับนิวอเมริกนักล่าวดังนี้ ว่า 

ผู้แปลส่วนใหญ่จะแปลค ากล่าวนี้ ว่า “และพระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า”  ที่จริงแล้วเป็นเรื่องยากที่จะ

แปลถ้อยค ากรีก pros ton theon (ทั้งในข้อ 1 และ 2) เป็นภาษาอังกฤษ ความหมายที่ตรงตัวกค็ือ 

“ชี้ ไปยังพระเจ้า” (คู่มืออธบิายพระคัมภีร์ฉบับนิวอเมริกนั,49 ยอห์น 1:1) 

 

 คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ฉบับนิวอเมริกัน ไม่ได้เป็นคู่มืออธิบายพระคัมภีร์เพียงฉบับเดียวของผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพที่กล่าวว่า pros ton theon ในยอห์น 1:1 หมายถึง “ชี้มายังพระเจ้า”  คู่มืออธบิาย
พระคัมภีร์ฉบับอื่นๆกแ็ปลอย่างเดียวกันนี้  ได้แก่ คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ฉบับนิวไบเบิ้ล50 (“การคิด

ตรงตามค ากค็ือ ‘ชี้มายังพระเจ้า’”); คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ของนักเทศน์51 (“การแปลตรงตัวอาจ

 
47 18 ตัวอย่างที่อยู่นอกค าขึ้นต้นยอห์นคือ ยอห์น 13:3; กิจการ 4:24, 12:5, 24:16;  โรม 5:1, 10:1, 15:17, 30; 2โครินธ์ 3:4; 13:7;  
ฟีลิปปี 4:6; 1เธสะโลนิกา 1:8,9; ฮีบรู 2:17, 5:1; 1ยอห์น 3:21; วิวรณ์ 12:5, 13:6 สองตัวอย่างในค าขึ้นต้นยอห์นคือยอห์น 1:1 และ 1:2 

48 “we have peace with God” ฉบับ 1971 แปลว่า “เราจึงมีสันติสุขในพระเจ้า” ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “เราจึงอยู่อย่างสงบ

สขุเฉพาะพระพักตร์พระเจ้า” (ผู้แปล) 

49 New American Commentary (NAC) 
50 New Bible Commentary 
51 The Preacher’s Commentary 
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เป็น ‘พระวาทะชี้มายังพระเจ้า’”)   และชุดศึกษาพระคัมภีร์ “พระคัมภีร์พูดในสมัยนี้”52 (“ค า ‘กบั’ 

ตรงนี้ค าตรงตัวกค็ือ ‘ชี้มายัง’”)

 พระคัมภีร์ฉบับเซปทวัจินต์ (LXX) มีการปรากฏของ pros ton theon ประมาณ 70 คร้ัง ซึ่งส่วน

ใหญ่แปลว่า “ไปที่พระเจ้า”53 ในพระคัมภีร์ภาษาองักฤษ 

ท าไมบรรดาผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพจึงก าหนดความหมาย “กับ” ให้ยอห์น 1:1? 

 แล้วเหตุใดบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจึงก าหนดความหมายว่า “กับ” ให้กับค า pros ใน

ยอห์น 1:1 แต่ไม่ได้ก าหนดความหมายนี้ ให้กับส่วนที่เหลือในพระคัมภีร์ใหม่?  เหตุผลกเ็พราะหลัก

ค าสอน  การตีความว่า “พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า” จะช่วยสนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

โดยการบอกเป็นนัยว่ามีอีกบุคคลหนึ่งที่มีอยู่จริงซึ่งอยู่ “กับ” พระเจ้าในการทรงสร้าง และบรรดาผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพต้องการจะบอกเป็นนัยต่อไปอีกว่า บุคคลที่มีอยู่จริงนี้กค็ือพระเยซูผู้ที่ด ารงอยู่

ก่อน  แต่การที่จะพิสจูน์ข้อสนับสนุนนี้ ของพวกเขาจากพระคัมภีร์นั้น จะต้องมีตามเง่ือนไขสามข้อ 

 ข้อแรก จะต้องแสดงให้เห็นว่าการสร้างทางกายภาพในปฐมกาล 1 นั้นมีบุคคลอื่นที่นอกเหนือ 

จากพระยาห์เวห์ร่วมอยู่ด้วย  แต่ทุกคนที่คุ้นกบัเร่ืองราวในปฐมกาลจะรู้ ว่าไม่มีใครที่มีส่วนร่วม “กับ

พระเจ้า” เมื่อพระองค์ได้ทรงท าการสร้าง ไม่มีบันทึกถึงคน หรือสิ่งที่มีชีวิต หรือบุคคลที่มีอยู่จริง

ใดๆนอกจากพระเจ้าผู้ทรงมีส่วนกับการสร้างนี้   นอกจากนี้ ยังไม่มี “พระเจ้าพระองค์ที่สอง” ซึ่งเป็น

ค าที่ไฟโลใช้ แต่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพได้ใช้ผิดไปจากความหมายที่ไฟโลหมายถึง  ดังนั้นอะไรก็

ตามที่ pros อาจหมายถึงในยอห์น 1:1 มันกไ็ม่ได้หมายความว่า “กับ” แต่อย่างใด ที่หมายถึงอีก

บุคคลหนึ่งซึ่งอยู่ข้างๆกบัพระเจ้าเดียวและเพียงผู้เดียว  

 ข้อที่สอง แม้ว่าจะสามารถแสดงให้เหน็ว่ามีบุคคลอยู่จริงที่อยู่ “กบัพระเจ้า” ในการสร้างในปฐม

กาล กจ็ะต้องแสดงให้เห็นจริงต่อไปว่าบุคคลที่มีอยู่จริงนี้ มีจริง และไม่ใช่เพียงแค่ท าให้เป็นจริง ท า

ให้มีอยู่จริง หรือการสมมุติตัวตนคล้ายๆกับพระปัญญาในสุภาษิต 8:30
54  ดังนั้นไม่ว่าพระวาทะใน

ยอห์น 1:1 จะเป็นพระเจ้าอกีพระองค์หนึ่งที่นอกเหนือจากพระยาห์เวห์หรือไม่ กยั็งจ าเป็นต้องได้รับ

การพิสูจน์ และความพยายามเช่นนั้นจะเปล่าประโยชน์ เพราะตามพระคัมภีร์แล้วจะไม่มีบุคคล

 
52 New American Commentary,  New Bible Commentary, The Preacher’s Commentary, Bible Speaks Today  แปลความ 

หมายตรงตัวเหมือนกนัว่า “the Word was towards God” (ผู้แปล) 
53 หรือ “แด่พระเจ้า”, “ต่อพระเจ้า” (ผู้แปล) 
54 สุภาษิต 8:30  “ข้าพเจ้ากอ็ยู่ข้างพระองค์แล้วเหมือนอย่างนายช่าง ข้าพเจ้าเป็นความปีติยินดีประจ าวันของพระองค์ เปรมปรีดิ์อยู่

เฉพาะพระพักตร์พระองคท์ุกเวลา”  



130                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

เช่นนั้นเลย  พระยาห์เวห์ทรงประกาศอย่างชัดเจนว่า พระองค์เพียงผู้ เดียวเป็นพระเจ้า (อิสยาห์ 

45:5)55 และพระองค์ได้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกด้วยพระองค์เอง (อิสยาห์  44:24)56  

ดังนั้นแม้ว่าเราจะใช้  pros ในยอห์น 1:1 ว่าหมายถึง “กับพระเจ้า” นั่นกยั็งไม่เพียงพอที่จะพิสูจน์

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

 ข้อที่สาม จะต้องแสดงให้เห็นว่ายอห์นระบุว่า “พระวาทะ” เป็นบุคคลเดียวกันกับพระเยซู ซึ่ง

เป็นสิ่งที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่เคยท า  อันที่จริงบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ได้ไปไกล

เกนิข้อแรก  ฉะนั้นจึงไม่จ าเป็นที่จะต้องพูดถึงข้อที่สองและสาม

 

ผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพยอมรับว่า ความเข้าใจในตรีเอกานุภาพของพวกเขาเกี่ยวกับ 

“pros” สร้างความขัดแย้งกันระหว่างยอห์น 1:1b กับยอห์น 1:1c

 หลายคนคงจะแปลกใจที่ค าส าคัญในยอห์น 1:1 ไม่ใช่ค าว่า logos (พระวาทะ) หรือแม้แต่ theos 

(พระเจ้า) สองค านี้ ไม่ได้ขัดแย้งในตัวเอง แต่เป็นค าว่า pros  นั่นเป็นเพราะวิธีที่เราเข้าใจ pros ใน

ยอห์น 1:1b  จะครอบง าวิธทีี่เราตีความทั้งข้อ 

 ความจริงที่ชัดเจนก็คือว่า pros ไม่ใช่ค าที่คลุมเครือหรือลึกลับซับซ้อน แต่เป็นค าทั่วไปที่มี

ความหมายแน่นอน ซึ่งไม่ได้สร้างความสับสนให้กับยอห์น 1:1 นอกจากว่าเราจะเอาความหมายหลัก

ของ pros ออกไป  เราได้เห็นจากพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG และ Liddell-Scott-

Jones ว่า pros มีความหมายหลายอย่าง แต่ความหมายหลักที่บอกลักษณะด้วย “ไปที่” หรือ “ไป

ยัง” ในขณะที่ความหมายรองหรือความหมายอันดับสามคือ “กับ”  ความหมายอย่างแรกจะท าให้

ยอห์น 1:1b กล่าวว่า “พระวาทะได้อ้างองิถึงพระเจ้า” หรือ “พระวาทะได้กล่าวถึงพระเจ้า” ในขณะที่

ความหมายอย่างหลังจะอยู่ในแนวเดียวกับการแปลของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพว่า “พระวาทะทรงอยู่

กบัพระเจ้า” 

 เราได้เห็นว่า ศัพทส์ัมพันธ์สมัยนิยมแสดงให้เห็นว่าตัวอย่างทั้งหมดของ pros 700 คร้ังในพระ

คัมภีร์ใหม่นั้นให้ความหมายว่า “กบั” มากที่สดุ 16 คร้ัง  

 ถ้าเราไม่มีเหตุผลที่น่าเชื่อถือในการปฏิเสธความหมายหลักของ pros ในยอห์น 1:1 ละก ็การ

เลือกความหมายรอง จะเป็นการเลือกค าตามอ าเภอใจอย่างแท้จริงและอาจเป็นแรงจูงใจจากหลักค า

 
55 อสิยาห์ 45:5 “เราคือยาห์เวห์ ไม่มีใครอื่น  นอกจากเราแล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นใด” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
56 อสิยาห ์44:24 พระยาห์เวห์ผู้ไถ่ของเจ้า ผู้ ป้ันเจ้าตั้งแต่ในครรภ์ตรัสดังนี้ ว่า “เราคือยาห์เวห์ผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง ผู้ขึงฟ้าสวรรค์แต่ล าพัง 

ผู้กางแผ่นดินโลกด้วยตัวเอง”  
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สอน  ในทางตรงกันข้ามนั้น เรามีเหตุผลที่น่าเชื่อถือในการเลือกความหมายหลักของ pros นั่นคือมี

ความสอดคล้องในการอ้างอิง  ในท านองเดียวกนัเรากม็ีเหตุผลที่หนักแน่นในการปฏิเสธความหมาย

ที่ใช้น้อยกว่าของ pros นั่นคือไม่มีความสอดคล้องในการอ้างอิง  เพื่อจะดูว่านี่หมายถึงอะไร กใ็ห้เรา

เปรียบเทยีบการแปลยอห์น 1:1 ที่สู้กนัของสองแบบนี้  

 

 ความหมายอนัดับแรกของ pros: 

       a. ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่

      b. และพระวาทะได้อ้างองิถึงพระเจ้า

      c. และพระวาทะเป็นพระเจ้า 

 

 ความหมายอนัดับรองของ pros:

       a. ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่

      b. และพระวาทะอยู่กบัพระเจ้า

      c. และพระวาทะเป็นพระเจ้า

 

 การแปลทั้งสองแบบจะเหมือนกัน ยกเว้นค าที่ขีดเส้นใต้  ค าแปลแบบแรกมีข้อได้เปรียบของ

ความสอดคล้องในการอ้างองิ ที่ค าว่า “พระเจ้า” ในบรรทดั b มีความหมายเหมือนในบรรทดั c (ทั้ง

สองบรรทัดกล่าวถึงบุคคลเดียวกัน คือพระเจ้าพระองค์เอง)  สิ่งนี้ ท าให้ทั้งข้อล่ืนไหลอย่างเป็น

ธรรมชาติและต่อเนื่องกันเป็นล าดับ โดยบรรทดั b น าไปสู่บรรทดั c อย่างเป็นธรรมชาติ  แต่ค าแปล

แบบที่สองไม่มีความสอดคล้องในการอ้างอิง เพราะค าว่า “พระเจ้า” ในบรรทดั c ได้ถูกบังคับให้มี

ความหมายที่แตกต่างจาก “พระเจ้า” ในบรรทดั b ตามที่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายยอมรับ

 ความไม่สอดคล้องกนัระหว่างบรรทดั b กบับรรทดั c ในการอ่านแบบที่สองนั้นเป็นปัญหา  แต่ผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายกต้็องการเช่นนั้นเพื่อหลีกเล่ียงความเชื่ อแบบโมดาสิสซึ่ม57 อีกทั้ง

เพื่อที่จะหมายถึงบุคคลที่สองที่อยู่ “กับ” พระเจ้า  นักวิชาการหลายคนที่เชื่อในตรีเอกานุภาพต่าง

ตระหนักถึงความไม่สอดคล้องกันนี้  เพราะใครกต็ามที่อ่านงานเขียนของพวกเขาเกี่ยวกับยอห์น 1:1 

 
57 Modalism หรือ Sabellianism คือความเชื่อว่าพระเจ้าเป็นบุคคลเดียวที่ส าแดงพระองค์ในสามรูปแบบในเวลาที่แตกต่างกัน  ซ่ึง

ตรงข้ามกับหลักค าสอนในตรีเอกานุภาพที่เชื่อว่าพระเจ้าเป็นพระเจ้าเดียวผู้ด ารงอยู่นิรันดร์ในสามองค์ในเวลาเดียวกัน คือพระบิดา 

พระบุตร และพระวิญญาณบริสทุธ์ิ  ความเชื่อน้ีปฏเิสธความเป็นตรีเอกานุภาพของพระเจ้า (ผู้แปล) 

http://en.wikipedia.org/wiki/Sabellianism
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จะรู้ ได้  แต่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่นิ่งเฉยท าเป็นไม่รับรู้ ปัญหาเร่ืองนี้  เพราะมันจะช่วยเป็น

อย่างดีที่จะให้หลักค าสอนของพวกเขามพีระองค์ที่สองที่เป็นพระเจ้า 

 แต่รากของปัญหากค็ือ การพูดว่าพระวาทะ “อยู่กับพระเจ้า” และในเวลาเดียวกันพระวาทะก ็

“เป็นพระเจ้า” นั้นฟังแล้วไม่สอดคล้องกนั!  นี่เป็นภาวะที่ล าบากอย่างแท้จริงส าหรับผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพที่มีชื่อเสยีงบางคน ดังที่เราจะได้เหน็  เมื่อยอห์น 1:1 ถูกแปลแบบทั่วไปในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่

นั้น จะมีความขัดแย้งตามหลักเหตุผลเกิดขึ้นระหว่างยอห์น 1:1b กับยอห์น 1:1c  ปัญหาไม่ได้อยู่ที่

ยอห์น 1:1c (“และพระวาทะเป็นพระเจ้า” ซึ่งเป็นค าแปลที่ถูกต้องแม้ว่าจะไม่ใช่เพียงค าแปลเดียวที่

เป็นไปได้) แต่อยู่ที่ยอห์น 1:1b (“และพระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า” ซึ่งเป็นการแปลที่ไม่น่าจะเป็นไป

ได้ที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพต้องการเช่นนั้นกเ็พื่อจะปกป้องความเชื่อในตรีเอกานุภาพ)

 แต่ความขัดแย้งเป็นเร่ืองที่สร้างขึ้น เพราะมันไม่ได้มีอยู่ตั้งแต่แรกในยอห์น 1:1  ความขัดแย้ง

เกดิขึ้นกเ็พราะบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพฝืนใช้ pros ความหมายรอง แทนที่จะใช้ความหมายหลัก 

เพื่อจะให้หมายถึงพระองค์ที่สองที่เป็นพระเจ้า

 ความขัดแย้งระหว่างยอห์น 1:1b กบั 1:1c ในความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ใช่เร่ืองเลก็น้อย และ

ถูกตั้งข้อสังเกตโดยผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพหลายๆคน  ตอนนี้ เราจะให้ห้าตัวอย่างของความขัดแย้งนี้   

สี่ตัวอย่างแรกนั้นสั้นและเข้าใจง่าย  ตัวอย่างที่ห้ายาวกว่าและยังพูดคร่าวๆถึงการตีความยอห์น 1:1 ที่

มีข้อบกพร่องของพยานพระยะโฮวา

 

ห้าตัวอย่างที่เป็นความพยายามอย่างมากของผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพ ในการแก้ปัญหา

ความขัดแย้งระหว่างยอห์น 1:1b กับยอห์น 1:1c

 ตัวอย่างที่ 1  เอฟ เอฟ บรูซ ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพและนักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่ที่มีชื่อเสียง
ตระหนักถึงความขัดแย้งระหว่างยอห์น 1:1b กับยอห์น 1:1c เมื่อแปลตามแบบทั่วไป  เขาพูดถึง

ยอห์น 1:1c  ว่า “ความหมายน่าจะเป็นว่า พระวาทะกเ็หมือนกบัพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ ซึ่งเป็นไปไม่ได้

ถ้าพระวาทะกอ็ยู่ ‘กับพระเจ้า’ ด้วย” (พระกิตติคุณยอห์น, หน้า 31)58 จงสังเกตค าที่หนักแน่นว่า 

“เป็นไปไม่ได้” ที่เอฟ เอฟ บรูซ ใช้เพื่ออธิบายถึงความขัดแย้งนี้   ปัญหาที่ตอบยากนี้ กระตุ้นให้เขา

ค้นหาการแปลยอห์น 1:1c ที่จะช่วยแก้ปัญหาความขัดแย้งนี้ โดยไม่ท าให้หลักค าสอนเกี่ยวกับความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพต้องจ านนกับเหตุผล  ยกตัวอย่างเช่น เขาพูดอย่างมั่นอกมั่นใจถึงการแปลใน

พระคัมภีร์ฉบับนิวองิลิชว่า “สิ่งที่พระเจ้าเป็น คือสิ่งที่พระวาทะเป็น”59 แต่เขายอมรับว่ามันเป็นเพียง

 
58 F.F. Bruce, The Gospel of John, p.31 
59 New English Bible, “what God was, the Word was,” 
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การแปลความหมาย  สุดท้ายดูเหมือนเอฟ เอฟ บรูซ จะไม่พบค าตอบที่ตัวเองพอใจ นอกจากจะให้

ยอห์น 1:1c หมายถึง “พระวาทะมีสภาวะและการด ารงอยู่ของพระเจ้า”

 ตัวอย่างที่ 2  คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ใหม่ฉบับไอวีพี60 ซึ่งมักจะแสดงความเห็นตามความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพนั้น กล่าวถึงปัญหาตามหลักเหตุผลอย่างเดียวกนัว่า เอฟ เอฟ บรูซ แสดงความคิดเห็น

แล้วสรุปว่า “ความจริงทั้งสองนี้ดูเป็นไปไม่ได้ที่จะสอดคล้องกนัตามหลักเหตุผล แต่ความจริงทั้งสอง

นี้กต้็องถูกยอมรับอย่างหนักแน่นพอๆกัน” (“ความจริงทั้งสอง” นี้ อ้างถึงสองข้อความซึ่งขัดแย้งกนั

ที่เอฟ เอฟ บรูซ ชี้ ให้เห็น)  แต่หลังจากยอมรับว่าสองข้อความนี้  “ดูเป็นไปไม่ได้ที่จะสอดคล้องกัน
ตามหลักเหตุผล” (ค าพูดที่หนักแน่นมาก) คู่มืออธบิายพระคัมภีร์ใหม่ฉบับนี้ ไม่ได้เสนอวิธแีก้ปัญหา

ใดๆนอกเหนือจากข้อเสนอแนะที่น้อยนิดว่าเราเพียงยอมรับสองข้อความนี้  “ด้วยความหนักแน่น

พอๆกนั” กล่าวคือ ยอมรับความขัดแย้งอย่างที่เป็นอยู่ 

 ตัวอย่างที่ 3  ในคู่มือวิเคราะห์และตีความพระกิตติคุณยอห์น (หน้า 48) เอช เอ ดับบลิว มาย

เออร์61ตระหนักว่าสามารถจะอ่านยอห์น 1:1b ในความหมายของการอ้างอิง (พระวาทะได้อ้างอิงถึง

พระเจ้า) และเห็นได้อย่างถูกต้องว่านี่จะท าให้พระวาทะเป็น “ค าพูดอ้อมๆ” เกี่ยวกับตัวบุคคลของ

พระเจ้าเอง  แต่ค าพูดอ้อมๆนี้จะท าลายการยืนกรานของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า พระวาทะเป็น

พระองคท์ี่สองที่แตกต่างซึ่งอยู่ “กบั” พระเจ้าพระบิดา  ดังนั้นมายเออร์จึงปฏเิสธว่าเป็นค าพูดอ้อมๆ 

เพื่อจะสนับสนุนการแปลตามแบบทั่วๆไปว่า “พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า”  แต่เขาเห็นได้ทันทีถึง

ความขัดแย้งกันตามหลักเหตุผลแบบเดียวกับที่ เอฟ เอฟ บรูซเห็น  ดังนั้นมายเออร์จึงยืนกรานว่า 

“พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c “สามารถเป็นได้แค่ส่วนของค ากริยา ไม่ใช่ประธาน” และเสนอการอ่านว่า 

“พระองค์ทรงอยู่กับพระเจ้าและมีสภาวะของความเป็นพระเจ้า” (อักษรตัวเอนเป็นของมายเออร์) 

ซึ่งเป็นการตีความตามแบบฉบับของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่มากกน้็อย

 ตัวอย่างที่ 4  พระคัมภีร์ฉบับนิวอิงลิช (NET)62 (ซึ่งเชิงอรรถมักแสดงความคิดเห็นตามความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพในพระคัมภีร์ใหม่ แต่ในพระคัมภีร์เดิมจะน้อยกว่า) ตระหนักถึงความขัดแย้ง

ระหว่างยอห์น 1:1b กับยอห์น 1:1c ในวิธีแปลสองข้อความนี้ ของพระคัมภีร์ส่วนใหญ่  การแก้ปัญหา

นี้คือ พระคัมภีร์ฉบับนิวองิลิชใช้หลักการว่าการอ่านยอห์น 1:1c ใดๆที่ขัดแย้งกบัยอห์น 1:1b สามารถ

ถูก “ยกเลิก”  หรือพูดได้ว่าการอ่านยอห์น 1:1b ของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ มีความส าคัญกว่าการ

แปลที่เป็นไปได้ทั้งหมดของยอห์น 1:1c  นี่จะเหน็ได้ในค ากล่าวดังต่อไปนี้  (ถ้อยค าในวงเลบ็เป็นของ

ฉบับนิวองิลิช) 

 
60 IVP New Testament Commentary 
61 H.A.W. Meyer in Critical and Exegetical Handbook to the Gospel of John 
62 New English Translation (NET) 
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การผูกประโยคในยอห์น 1:1c ไม่ได้เทียบให้พระวาทะเท่ากับองค์พระเจ้า (สิ่งนี้ ถูกชี้ ขาดโดยยอห์น 
1:1b ว่า “พระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า”) มันยืนยันมากกว่าว่าพระวาทะกบัพระเจ้ามีแก่นแท้เดียวกนั 

 

 พระคัมภีร์ฉบับนิวองิลิช (NET) ยอมรับความขัดแย้งระหว่างการอ่านแบบทั่วไปของยอห์น 1:1b 

(“พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า”) กับของยอห์น 1:1c  (“พระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”)  พระคัมภีร์

ฉบับ NET ปฏิเสธการแปลยอห์น 1:1c  เพราะการแปลนี้ เทียบพระวาทะให้เท่ากับ “ตัวบุคคลของ

พระเจ้า” ซึ่งไม่ใช่สิ่งที่พระคัมภีร์ฉบับ NET ต้องการ  ในการดิ้นรนกบัภาวะที่ล าบากของความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพนั้น พระคัมภีร์ฉบับ NET จึงถูกบังคับให้ปฏิเสธการแปลแบบทั่วไปของยอห์น 1:1c 

(“พระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”) เพราะมันถูกชี้ขาดโดยยอห์น 1:1 b (“พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า”)  

ด้วยเหตุนี้พระคัมภีร์ฉบับ NET จึงกล่าวต่อไปว่าพระวาทะในยอห์น 1:1c  ไม่ใช่ “ตัวบุคคลของพระ

เจ้า” แต่เป็นผู้ที่ “มีแก่นแท้เดียวกัน” กับพระเจ้า (นี่เป็นการกล่าวเพิ่มเติมค ากล่าวที่ไม่ซับซ้อนของ

ยอห์นอย่างมาก) 

 อันที่จริง นี่เป็นมุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าพระเจ้าไม่ได้เป็นบุคคลๆหนึ่ง แต่เป็น

แก่นแท้ๆหนึ่ง หรือเนื้อแท้ๆหนึ่ง  เราได้อ้างค าพูดของซี เอส ลูอิส ซึ่งเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่

กล่าวว่า “ศาสนศาสตร์คริสเตียนไม่ได้เชื่อว่าพระเจ้าทรงเป็นบุคคล แต่เชื่อว่าในพระองค์นั้นตรีเอกา

นุภาพของสามองค์บุคคลสอดคล้องกับการรวมเป็นหนึ่งของพระเจ้า นั่นหมายความว่าศาสนศาสตร์ 

คริสเตียนเชื่อว่าพระองค์ทรงเป็นสิ่งที่แตกต่างจากบุคคลมาก” (ทศันะของคริสเตียน,63 หน้า 79) 

 ในท้ายที่สดุ พระคัมภีร์ฉบับนิวองิลิช (NET) กแ็ปลยอห์น 1:1c  ว่า “พระวาทะเป็นพระเจ้าอย่าง

สมบูรณ์” ซึ่งเป็นการแปลความหมายโดยรวมที่ลดความเป็นบุคคลของค าว่า “พระเจ้า” เพื่อว่าจะ

ไม่ได้หมายถึงพระเจ้าองค์ที่ชี้ เฉพาะอีกต่อไป  มันเป็นค ากล่าวที่เกี่ยวกับคุณสมบัติของแก่นแท้ของ
พระเจ้า มากกว่าอัตลักษณ์ที่เท่าเทียมกันระหว่างพระวาทะกับพระเจ้า (“พระวาทะเป็นพระเจ้า”)  

นั่นคือเหตุผลที่เจมส ์ไวท ์กล่าวว่าพระเจ้าไม่ใช่ “ใคร” คนหนึ่ง แต่เป็น “อะไร” อย่างหนึ่ง 

 

การตีความยอห์น 1:1 ของความเช่ือในตรีเอกานุภาพมีความคล้ายคลึงกบัการตีความของ

พยานพระยะโฮวาในแง่ของวิธีการตีความ ที่ความขัดแย้งของความเช่ือทั้งสองเป็นเร่ือง

ของหลักค าสอน ไม่ใช่เร่ืองของการตีความ 

 
63 C.S. Lewis, Christian Reflections 
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 ตัวอย่างที่ 5  นี่เป็นตัวอย่างที่เปิดโลกทรรศน์ได้ดีที่สุดในห้าตัวอย่างของเรา แต่มันค่อนข้างจะ
เป็นวิชาการสักหน่อย  แต่มันเขียนในลักษณะที่คุณสามารถจะอ่านข้ามรายละเอียดทางวิชาการนี้ ได้ 

แต่กจ็ะยังคงเข้าใจประเดน็หลักได้ 

 จุดมุ่งหมายของเราในตัวอย่างนี้  ไม่ใช่เพื่อจะศึกษาความเชื่อในตรีเอกานุภาพหรือความเชื่อของ

พยานพระยะโฮวา64ในเชิงลึก แต่เพื่อจะแสดงให้เห็นว่าความเชื่อทั้งสองแบบนี้มีความคล้ายคลึงกัน

ทั้งจุดประสงค์และความมุ่งหมายทั้งหมดในการวิเคราะห์ไวยากรณ์ของยอห์น 1:1  ความคล้ายคลึง

กนันี้ท าให้น่าแปลกใจ เมื่อทั้งคู่มีความเหน็แตกต่างกนัอย่างชัดเจนกบัความเป็นพระเจ้าของพระเยซู 

 ในการวิเคราะห์ขั้นสุดท้ายนั้น ความขัดแย้งที่แท้จริงระหว่างผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกับผู้เชื่อของ

พยานพระยะโฮวาเป็นเร่ืองหลักค าสอน ไม่ใช่วิธีการตีความ  อันที่จริงพวกเขาดูเหมือนจะเห็นด้วย

กบัทุกแง่ของวิธกีารตีความที่ส าคัญต่อการตีความยอห์น 1:1 

 

• พวกเขาเหน็ด้วยกบัข้อความภาษากรีกของยอห์น 1:1 (คือ ไม่มีปัญหากบัข้อความต้นฉบับ) 

• พวกเขาเห็นด้วยกับวิธีท่ีสองข้อความแรกคือยอห์น 1:1a และยอห์น 1:1b ควรถูกแปลแบบค า

ต่อค าเป็นภาษาองักฤษ 

• ทั้งคู่ใช้ “พระวาทะ” ในยอห์น 1:1 ว่าอ้างถึงพระเยซูคริสต์ 

• ทั้งคู่ใช้ “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1b ว่าอ้างถึงพระเจ้าพระบิดา 

• ทั้งคู่ใช้ pros ในยอห์น 1:1b ในความหมายรองว่า “กับ” (พระวาทะทรงอยู่ “กับพระเจ้า”) 

โดยปฏเิสธความหมายหลัก 

• ทั้งคู่ใช้ “พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า” ในยอห์น 1:1b ว่าก าลังอ้างอิงถึงสองบุคคลที่แตกต่าง

กนั คือพระเยซูคริสต์กบัพระเจ้าพระบิดา 

• ทั้งคู่ตระหนักถึงความขัดแย้งกันระหว่างยอห์น 1:1b กับยอห์น 1:1c  เมื่อทั้งสองข้อความถูก

แปลตามแบบทั่วไป 

• ทั้งคู่พยายามแก้ไขความขัดแย้ง โดยเปลี่ยนความหมายของ “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1b เพื่อให้

มีความหมายแตกต่างจาก “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c 

• ทั้งคู่ใช้ “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c เป็นส่วนของกริยา เป็นลักษณะนาม ไม่ได้ชี้ เฉพาะ และทั้งคู่

ใช้ข้อโต้แย้งเกี่ยวกับ theos ในส่วนของกริยาและกรรมที่ไม่มีค าน าหน้านามชี้ เฉพาะ เพื่อจะ

 
64 Jehovah’s Witnesses 
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พิสูจน์ว่าการอ่านเชิงคุณลักษณะโดยล าดับของพวกเขาเกี่ยวกับ “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c นั้น

ถูกต้อง 

• ทั้งคู่ลดความเป็นบุคคลของค า “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c จนกระทั่งค าว่า “พระเจ้า” ไม่ได้

หมายถึงตัวบุคคลของพระเจ้าอีกต่อไป  แต่เป็นคุณสมบัติหรือแก่นแท้ของความเป็นพระเจ้า  

พูดอกีอย่างกค็ือ ทั้งคู่ใช้ยอห์น 1:1c ไม่ใช่เพื่อเป็นอตัลักษณ์ที่เท่าเทยีมกัน (คือพระวาทะเป็น

พระเจ้าโดยนามนัย) แต่ว่าเป็นค ากล่าวเชิงคุณลักษณะของแก่นแท้ของพระเจ้า หรือความเป็น

พระเจ้า (ซึ่งเป็นมุมมองของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ เช่น เจ พี แลง, มาร์คัส ดอ็ดส์, เอช เอ 

ดับบลิว มายเออร์, ซี เค แบร์เรต็ต์, อาร์ โบว์แมน)65
 

 

 ความคล้ายคลึงกนัในวิธกีารตีความนี้  จะพบได้อย่างน่าประหลาดใจจากหนึ่งในบทวิเคราะห์การ

ตีความทางไวยากรณ์ของยอห์น 1:1 ที่มีรายละเอียดมากที่สุด แล้วยังเขียนโดยผู้ เชื่อกลุ่มอีแวนเจลิ

คอล  โรเบิร์ต เอม็ โบว์แมน จูเนียร์ ซึ่งเป็นผู้ที่แก้ต่างที่ร้อนรนให้กับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ได้

เขียนหนังสือที่ชื่อ พยานพระยะโฮวา, พระเยซูคริสต์, และพระกิตติคุณยอห์น66 ซึ่งมีการขยายความ

ยอห์น 1:1 อย่างละเอยีดจากมุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ โดยผสมผสานกบับทวิจารณ์การ

ตีความจากยอห์น 1:1 ของพยานพระยะโฮวา67  แต่ความจริงที่ไม่กล้าเปิดเผยกค็ือว่า การตีความ

ตามล าดับของพวกเขานี้ เกอืบจะเหมือนกนัในแง่ของวิธกีารตีความทางไวยากรณ์68 

 ในส่วนโบว์แมนนั้น เราจะไม่เข้าไปในรายละเอียดในหนังสือของเขา นอกจากจะสรุปแนวโน้ม

หลักๆสองประการที่กระจายอยู่ทั่วการขยายความยอห์น 1:1 ของเขา69  ผลกลับกลายเป็นว่าแนวโน้ม

สองประการนี้  โดยเฉพาะแนวโน้มอย่างที่สอง มีผลตามมาโดยไม่ตั้งใจที่ท าให้การตีความยอห์น 1:1 

ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพของโบว์แมนเองอ่อนลง 

 
65 J.P. Lange, Marcus Dods, H.A.W. Meyer, C.K. Barrett, R. Bowman 
66 Robert M. Bowman Jr., Jehovah’s Witnesses, Jesus Christ, and the Gospel of John  
67 ต้นฉบับใช้ตัวย่อ “the JWs” (the Jehovah’s Witnesses) โดยไม่มีความตั้งใจที่จะดูหมิ่นแต่อย่างใด  พระคัมภีร์ของกลุ่มพยาน

พระยะโฮวามีชื่อว่าพระคัมภีร์ศักดิ์สิทธิ์ฉบับนิวเวิลด์ 2013 (New World Translation of the Holy Scriptures, 2013 edition) มี

ชื่อย่อว่า NWT (ผู้แปล) 

68 ถ้าบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพและพยานพระยะโฮวาจะเหน็ด้วยกนั อนัที่จริงเกอืบจะเหมือนกนัเลยในวิธีการตีความ แล้วตรงไหน

หรือที่เป็นส่วนที่ไม่เห็นด้วยกัน?  สิ่งที่พวกเขาไม่เห็นด้วยกันนั้นไม่ใช่วิธีการตีความ แต่เป็นหลักค าสอน โดยเฉพาะในเร่ืองค าที่จะ

เหมาะสมที่สุดส าหรับการอธิบายลักษณะความเป็นพระเจ้าของพระเยซู ระหว่างค าว่า “พระเจ้า” (“God” ของความเชื่อในตรีเอกานุ
ภาพ) กบั “พระ” (“god” ของพยานพระยะโฮวา) 

69 ส าหรับรายละเอยีดนั้น โปรดดูในหนังสอืพยานพระยะโฮวา, พระเยซูคริสต์, และพระกติติคุณยอห์นของโบว์แมน (เบเกอร์, แกรนด์

แรปปิดส,์ 1989)  และพระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับคิงดอมอนิเทอร์ลิเนียร์ของพยานพระยะโฮวา, 1965, หน้า 1158-1160  



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          137 

 

 แนวโน้มแรก:  โบว์แมนกเ็หมือนกับผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจ านวนมากที่ตระหนักอย่างมากถึง

ความขัดแย้งระหว่างยอห์น 1:1b  กับยอห์น 1:1c เมื่อทั้งสองข้อความถูกแปลในแบบทั่วไปที่พบใน

พระคัมภีร์หลัก เขากล่าวถึงความขัดแย้งอย่างชัดเจนว่า

 

สิ่งที่ต้องพิจารณาอย่างลึกซึ้ งกค็ือค าถามว่า พระวาทะจะอยู่กับพระเจ้าและกเ็ป็นพระเจ้าได้อย่างไร...

พระวาทะจะอยู่กับ “พระเจ้า” และกเ็ป็น “พระเจ้า” ด้วยไม่ได้อย่างแน่นอน เว้นแต่ค าว่า “พระเจ้า” 

จะเปล่ียนความส าคัญจากการใช้อย่างแรกมาเป็นการใช้อย่างที่สอง (หน้า 25-26)

 

 ตรงนี้ โบว์แมนอธิบายถึงภาวะล าบากที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเผชิญ คือถ้าค าว่า “พระเจ้า” 

ในยอห์น 1:1b มีความหมายเหมือนกับ “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c แล้วละก ็ความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพกไ็ม่ถูกต้อง  นั่นเป็นเพราะถ้า “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1b มีความหมายเช่นเดียวกับในยอห์น 

1:1c ละก ็เรากถ็ูกบังคับให้เลือกระหว่างความเป็นไปได้จากหนึ่งในสองนี้  ซึ่งทั้งสองความเป็นไปได้

นั้นเป็นสิ่งที่บรรดาผู้ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพรังเกียจ คือไม่ว่าจะเลือกความเชื่อในพระเจ้าองค์เดียว

อย่างแท้จริงตามพระคัมภีร์ (ซึ่งพระบิดาทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวจากยอห์น 17:3 ไม่ใช่พระ

เยซู) หรือเลือกข้อผิดพลาดของความเชื่อแบบโมดาลิสซึ่ม (ที่พระเยซู = พระบิดา = พระวิญญาณ 

เช่นเดียวกับ H2O ที่สามารถเป็นน า้ น า้แขง็ หรือไอน า้)  ไม่มีทางเลือกไหนที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกา
นุภาพยอมรับได้ และนี่จะอธิบายถึงความพยายามของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพที่จะท าให้ “พระเจ้า” 

ในยอห์น 1:1c มีความหมายแตกต่างไปจาก “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1b  นั่นคือภาวะกลืนไม่เข้าคาย

ไม่ออกอย่างมากที่โบว์แมนก าลังพยายามพูด เมื่อเขาเรียกร้องอย่างชัดเจนว่า “ค า ‘พระเจ้า’ เปลี่ยน

ความส าคัญจากการใช้อย่างแรกมาเป็นอย่างที่สอง” (นั่นคือ จากยอห์น 1:1b มาเป็นยอห์น 1:1c)

 แต่ความพยายามของโบว์แมนในการแก้ปัญหาความขัดแย้งนี้ น่าสังเกตในเรื่องวิธกีารธรรมดาๆ

ที่เขาดัดแปลงถ้อยค าของยอห์น 1:1 ในที่ต่างๆอย่างหน้าตาเฉย ซึ่งตรงกันข้ามกับท่าททีี่ระมัดระวัง

ของเอฟ เอฟ บรูซ ผู้ ลังเลที่จะท าเช่นนี้แม้แต่ค าเดียว  โบว์แมนพูดอย่างง่ายดายถึง “การเปล่ียน” 

การใช้ถ้อยค า การเปล่ียน “ความส าคัญ” ของถ้อยค า การให้มี “การแปลแบบใช้ส านวนใหม่” ขึ้น 

(ซึ่งเป็นค าที่สละสลวยของเขาส าหรับ “การถอดความ”)  ดังนั้นจึงไม่น่าแปลกใจเลยที่หลังจากท า

การเปล่ียนทั้งหมดแล้ว นี่จึงเป็นการอ่านยอห์น 1:1 ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพในที่สุดและอย่าง

เตม็รูปแบบของเขา

 

ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่ และพระวาทะด ารงอยู่ในความสัมพันธ์กับบุคคลที่รู้ จักกันทั่วไปว่า    

พระเจ้า นั่นกค็ือ พระบิดา และพระวาทะที่โดยพื้นฐานแล้วกค็ือพระเจ้าเอง (หน้า 26) 

 



138                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 แนวโน้มที่สอง:  การขยายความยอห์น 1:1 ของโบว์แมนแสดงให้เห็นข้อเทจ็จริงที่น่าตกใจ ซึ่ง

ผม [เบนทล่ี์ ชาน]70รับรู้ เมื่อนานมาแล้ว กล่าวคือ การตีความยอห์น 1:1 ของความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพมีความคล้ายคลึงกับของพยานพระยะโฮวาในแง่ของวิธีการตีความทางไวยากรณ์!  ผู้เชื่อในตรี

เอกานุภาพและพยานพระยะโฮวาเห็นพ้องกันใน 80% แรกของการตีความของพวกเขาจากยอห์น 

1:1 และแตกต่างกนัเพียง 20% สุดท้ายเท่านั้น  สิ่งนี้ อธิบายหลายๆข้อสันนิษฐานของการตีความทาง

ไวยากรณ์ที่ทั้งสองความเชื่อมีส่วนที่เหมือนกันในการตีความยอห์น 1:1 (ดูข้อย่อยที่แสดงไว้ย้อนไป

สองหน้า) 

 โบว์แมนยอมรับการเหน็ด้วยกบัพยานพระยะโฮวาในสามหลักเกณฑส์ าคัญของ theos (พระเจ้า) 

ในยอห์น 1:1c คือลักษณะนามที่ไม่มีค าน าหน้านามชี้ เฉพาะของ theos (หน้า 37) ส่วนของกริยาและ

กรรมของ theos (หน้า 38) และค าน าหน้านามที่ไม่ระบุแน่ชัดของ theos (หน้า 41,47)  การเหน็ด้วย

ในสิ่งเหล่านี้  โบว์แมนเผชิญกบัความท้าทายที่ย่ิงใหญ่และน่ากลัวในการพิสจูน์หักล้าง “พระวาทะเป็น

พระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง” (the Word was a god) ซ่ึงเป็นการแปลยอห์น 1:1c ของพยานพระยะโฮวา

สิ่งนี้น าเราไปสู่เป็นการสวนทางอย่างมากที่สุด หลังจากท าการวิเคราะห์ทางไวยากรณ์ที่ยาวที่สดุ

ของยอห์น 1:1 ในหน้า 62 ที่ผมได้เห็นนั้น โบว์แมนไม่มีทางเลือกอื่น นอกจากจะยอมรับว่าการแปล

ยอห์น 1:1c ของพยานพระยะโฮวา (“พระวาทะเป็นพระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง”)71 นั้นเป็น “การแปลที่

เป็นไปได้” และ “เป็นไปได้ทางไวยากรณ์” (ค าพูดของโบว์แมนเอง)!  โบว์แมนก าลังยอมรับว่าการ

แปลยอห์น 1:1 ของพยานพระยะโฮวาถูกต้องตามหลักไวยากรณ์  แต่ที่เขาปฏิเสธกเ็พียงเพราะมัน

เป็นหลักค าสอนที่เขาและผู้ร่วมความเชื่อในตรีเอกานุภาพยอมรับไม่ได้

 ไม่มีอะไรผิดปกติหรือเป็นไปได้ยากที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพคนหนึ่งจะยอมรับว่า “พระวาทะ

เป็นพระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง” (การแปลของพยานพระยะโฮวา) ที่มีความเป็นไปได้ทางไวยากรณ์  โธมัส 

คอนสเตเบิลจากวิทยาลัยศาสนศาสตร์ดัลลัส ซึ่งเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพคนหนึ่งกย็อมรับเช่นเดียว 

กนัว่า “พระวาทะเป็นพระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง” นั้นเป็นไปได้ทางไวยากรณ์  แต่เขากป็ฏเิสธเช่นเดียวกับ

โบว์แมน เพราะเป็นหลักค าสอนที่ยอมรับไม่ได้ 

 

พยานพระยะโฮวาใช้ข้อนี้  (ยอห์น 1:1) เพื่อสนับสนุนหลักค าสอนของพวกเขาว่า พระเยซูไม่ใช่พระเจ้า

อย่างสมบูรณ์ แต่เป็นผู้ถูกสร้างที่สูงสุด  พวกเขาแปลข้อนี้ ว่า “พระวาทะเป็นพระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง”72 

 
70 Bentley Chan 
71 “the Word was a god” (ยอห์น 1:1 “ในตอนเร่ิมต้นพระวาทะเป็นอยู่แล้ว พระวาทะอยู่กบัพระเจ้า และพระวาทะเป็นพระเป็นเจ้า

องค์หนึ่ง พระวาทะองค์น้ีอยู่กบัพระเจ้าในตอนเร่ิมต้น” พระคัมภีร์ของพยานพระยะโฮวา ฉบับนิวเวิลด์) ผู้แปล 
72 “the Word was a god” 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          139 

 

ตามไวยากรณ์แล้วนี่ เป็นการแปลที่เป็นไปได้ เนื่องจากมันถูกต้องตามหลักที่จะให้มีค าน าหน้านาม

เอกพจน์ที่ไม่ได้กล่าวถึงมาก่อน (“a”) เมื่อไม่มีค าน าหน้านามปรากฏในข้อความภาษากรีกในที่นี้    

อย่างไรกต็าม การแปลตรงนี้ ไม่ถูกต้องอย่างแน่นอน เพราะเป็นการลดพระเยซูให้เป็นน้อยกว่าพระเจ้า 

(หนังสอือธบิายยอห์น 1:1 ของ ดร. คอนสเตเบิล)73 

 

 ในการวิเคราะห์สดุท้ายนั้น ความขัดแย้งที่แท้จริงระหว่างผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกบัพยานพระยะ

โฮวาเป็นเร่ืองของหลักค าสอน ไม่ใช่เร่ืองของวิธีการตีความทางไวยากรณ์  หลังจากที่เห็นด้วยใน 

80% แรก พวกเขาจะเห็นแตกต่างกันใน 20% สุดท้าย กล่าวคือ ในเร่ืองการอธิบายได้มากน้อยและ

ถูกต้องแค่ไหนเกี่ยวกับความเป็นพระเจ้าของพระเยซู คือระหว่าง “พระเจ้า” (God) กับ “พระเป็น

เจ้าองค์หนึ่ง” (a god)  แต่แม้แต่เร่ืองนี้พวกเขากเ็หน็ด้วยมากกว่าไม่เหน็ด้วย เพราะเมื่อผู้เชื่อในตรี

เอกานุภาพพูดถึง “พระเจ้า” (God) ในยอห์น 1:1c พวกเขาไม่ได้หมายถึง “พระเจ้าที่เจาะจง” (the 

God) แต่หมายถึง “พระเจ้า” (God) ในความหมายเชิงคุณลักษณะของแก่นแท้หรือสภาวะของพระ

เจ้า ซึ่งคล้ายคลึงกับที่พยานพระยะโฮวาเข้าใจ “พระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง” (“a god”) ว่าหมายถึงพระ

เป็นเจ้าหรือเหมือนพระเจ้า  อนัที่จริงทั้งโบว์แมน (ในหน้า 63) และพยานพระยะโฮวา (ในเชิงอรรถ

ในพระคัมภีร์ฉบับ NWT) ต่างยอมรับว่า “และพระวาทะทรงเป็นพระเป็นเจ้า” นั้นเป็นทางเลือกที่

ใช้ได้ในการอ่านยอห์น 1:1c นอกจากนั้นกเ็ป็นหลักฐานเพิ่มเติมในการเห็นเหมือนกันระหว่างวิธกีาร

ตีความทางไวยากรณ์ตามล าดับของพวกเขา 

 ในการวิเคราะห์สุดท้ายนั้น ความไม่เห็นด้วยของโบว์แมนกับพยานพระยะโฮวานั้นเป็นเพียงผิว

เผิน ส่วนใหญ่แล้วเกี่ยวกับวิธีที่ดีที่สุดในการอธิบายความเป็นพระเจ้าของพระวาทะ คือ “พระเจ้า” 

(God) กบั “พระเป็นเจ้าองค์หนึ่ง” (a god) ในความหมายเชิงคุณลักษณะของทั้งสอง เมื่อคุณคิดถึง

เร่ืองนี้กไ็ม่มีอะไรมากไปกว่าการเห็นไม่ตรงกันทางศาสนศาสตร์ในเร่ืองความหมายเชิงคุณลักษณะ 

ของ theos ในยอห์น 1:1c  ความจริงแล้วโบว์แมนใช้หลายหน้าเพียงเพื่อจะพิสูจน์ว่า ความเข้าใจเชิง

คุณลักษณะของเขาเกี่ยวกบั theos นั้นดีกว่าความเข้าใจเชิงคุณลักษณะของพยานพระยะโฮวาเกี่ยวกับ 

theos! 

 โบว์แมนไม่ยอมพิจารณาความเป็นไปได้ในการใช้ pros ยอห์น 1:1 เป็นการอ้างอิงถึง  เพราะนี่

จะท าให้ยอห์น 1:1b อ่านว่า “พระวาทะได้อ้างอิงถึงพระเจ้า”74  ซึ่งสอดคล้องกันอย่างดีกับข้อความ

ถัดไปว่า “พระวาทะเป็นพระเจ้า” โดยไม่ลดความเป็นบุคคลของ “พระเจ้า” โบว์แมนไม่เคยพิจารณา

ความเป็นไปได้นี้ เพราะมันจะท าให้ข้อสันนิษฐานตามความเชื่อตรีเอกานุภาพของเขาอ่อนลง  แต่ยัง

 
73 Dr. Constable’s Expository Notes, on John 1:1 
74 “the Word referred to God” 
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เป็นเพราะผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพเห็นดีเห็นงามกับพยานพระยะโฮวาเร่ืองความหมายของ pros ใน

ยอห์น 1:1b ของ (โบว์แมน หน้า 25)

 

ความเช่ือว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตีความยอห์น 1:1 แตกต่างจากทั้งความเช่ือในตรี

เอกานุภาพและพยานพระยะโฮวา 

 โดยสรุปแล้ว ตอนนี้ เราจะระบุอย่างเรว็ถึงความแตกต่างที่ส าคัญหกประการระหว่างความเชื่อว่า

พระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์ไว้ฝ่ายหนึ่ง และความเชื่อในตรีเอกานุภาพกบัพยานพระยะโฮ

วาไว้อกีฝ่ายหนึ่งในการตีความยอห์น 1:1 ของพวกเขาตามล าดับ 

 ประการแรก  ทั้งสามความเชื่อสอนว่า “พระวาทะ” ในยอห์น 1:1 ด ารงอยู่ก่อน แต่ไม่เห็นด้วย 

กนัว่าพระวาทะเป็นใคร คือจะเป็นพระเจ้าพระองค์ที่สองที่เรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” (ความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ) หรือจะเรียกว่า “สิ่งที่เป็นวิญญาณ” ที่ไม่ใช่พระเจ้าหรือมนุษย์ (พยานพระยะโฮวา) 

หรือพระวาทะที่เป็นพระเจ้าเอง โดยนามนัย (ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว, เปรียบเทยีบกบั 

“พระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”)75

 ประการที่สอง  การที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพและพยานพระยะโฮวา อ่าน pros ในยอห์น 1:1 

ด้วยความหมายรอง (“พระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า”) นั้นสร้างความขัดแย้งระหว่างยอห์น 1:1b กับ

ยอห์น 1:1c  ในทางตรงกันข้าม ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์ อ่าน pros ด้วย

ความหมายหลัก (“พระวาทะชี้มายังพระเจ้า” หรือ “พระวาทะอ้างอิงถึงพระเจ้า”)76  ซึ่งท าให้ไม่มี

ความขัดแย้งดังกล่าว และที่จริงไหลล่ืนอย่างเป็นธรรมชาติไปยังยอห์น 1:1c (“และพระวาทะทรงเป็น

พระเจ้า”)

 ประการที่สาม  เพื่อแก้ไขความขัดแย้งนี้  ทั้งความเชื่อในตรีเอกานุภาพและพยานพระยะโฮวาจึง

ถูกบีบให้เปล่ียนความหมายของ theos (“พระเจ้า”) ในการเปล่ียนจากยอห์น 1:1b ไปยอห์น 1:1c  

ขณะที่ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว มีความสอดคล้องกันทั้งหมดโดยไม่จ าเป็นต้องเปล่ี ยน

ความหมายของ “พระเจ้า” 

 ประการที่สี่  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพและพยานพระยะโฮวา ไม่สามารถจะอ่านยอห์น 1:1c 

(“พระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”) ในลักษณะที่ตรงไปตรงมาว่ามีอัตลักษณ์ที่เท่าเทียมกัน ดังนั้นพวก

เขาจึงใช้ตรงนี้ ว่าเป็นการอ้างอิงถึงแก่นแท้ของพระเจ้า นั่นหมายถึงเป็นการลดความเป็นบุคคลของ

 
 ค าในวงเลบ็ ต้นฉบับใช้เป็นตัวย่อค าเรียก BM ฝ่ายหนึ่ง และ TR กบั JW ในอกีฝ่ายหนึ่ง 

76 (“the Word was towards God” or “the Word referred to God”) 
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ค าว่า “พระเจ้า” ในยอห์น 1:1c มาเป็นแก่นแท้หรือสภาวะของพระเจ้า  แต่ในทางตรงข้าม ความเชื่อ

ว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวอ่านยอห์น 1:1c (“พระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”) ในลักษณะที่ตรงไป ตรง

มาที่คงความเป็นบุคคลของพระเจ้า และระบุพระวาทะกับตัวพระเจ้าเอง  สมการของอัตลักษณ์ที่เท่า

เทยีมกนันี้  (“พระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”) ไม่ควรใช้เหมือนกบัสมการทางคณิตศาสตร์ แต่เป็นความ

จริงที่ “พระวาทะ” อ้างองิถึงพระเจ้าโดยนามนัย

 ประการที่ห้า  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพและพยานพระยะโฮวา จ าเป็นต้องแปลความหมาย

ยอห์น 1:1c ให้หมายความอย่างที่พวกเขาเชื่อว่าหมายถึง (โบว์แมนยังอธิบายการแปลยอห์น 1:1c 

ของเขาว่า “การแปลแบบใช้ส านวนใหม่”)  แต่ในทางตรงข้าม ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว 

ไม่จ าเป็นต้องใช้ส านวนใหม่กับยอห์น 1:1c เพราะความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวใช้การอ่าน

ยอห์น 1:1c (“และพระวาทะทรงเป็นพระเจ้า”) แบบตรงๆ 

 ประการที่หก  พยานพระยะโฮวาและโดยเฉพาะอย่างย่ิงความเชื่อในตรีเอกานุภาพ จ าเป็นต้องใช้

ค าศัพท์นอกพระคัมภีร์มาอธิบายการตีความยอห์น 1:1 และ 1:14 ของพวกเขา  ในกรณีของพยาน

พระยะโฮวานั้น ค าศัพท์ที่ไม่ได้มาจากพระคัมภีร์ที่เข้ามาในความคิดกค็ือ สิ่งที่เป็นวิญญาณ (ดู

ค าอธิบายเพิ่มเติมด้านล่าง)  ในกรณีของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ มีรายการค าศัพท์นอกพระ

คัมภีร์อยู่มากที่ใช้ความพยายามแบบเฉไฉในการอธิบายความเข้าใจยอห์น 1:1 และ 1:14  ของความ
เชื่อในตรีเอกานุภาพ เช่น ตรีเอกานุภาพ ความเป็นพระเจ้าเดียว พระเจ้าพระบุตร แก่นแท้ การมี

แก่นแท้เดียวกัน การด ารงอยู่ร่วมกัน พระองค์ที่สอง สองสภาวะ เป็นพระเจ้าขณะเดียวกันกเ็ป็น

มนุษย์ การบังเกดิจากพระบิดาและด ารงอยู่ด้วยตั้งแต่นิรันดร์กาล ความสมัพันธใ์นตรีเอกภาพ ความ
เป็นพระเจ้าและมนุษย์ในพระเยซูคริสต์77 และอื่นๆอีก  แต่ในทางตรงกันข้าม ความเชื่อว่าพระเจ้ามี

เพียงองค์เดียว จะยึดอยู่กับค าศัพท์พื้ นฐานของยอห์นเพื่ออธิบายยอห์น 1:1 และ 1:14 (แม้แต่ 

memra กห็มายถึง dabar หรือ logos หรือ word ทั้งสี่ค า78นี้ เป็นการอ้างอิงที่เป็นค านามนัยถึงพระ

ยาห์เวห์พระเจ้าในภาษาอาราเมค ภาษาฮีบรู ภาษากรีก และภาษาองักฤษตามล าดับ) 

 

ค าอธิบายเพ่ิมเติม: พยานพระยะโฮวาเกี่ยวกับเร่ืองการก าเนิดของพระเยซูคริสต์

 
77 ความหมายตามล าดับของค าเหล่านี้คือ trinity, Godhead, God the Son, substance, homoousios, hypostasis, second person,  
two natures, hypostatic union, eternal generation, perichoresis, communicatio idiomatum 
78 ที่แปลเหมือนกนัว่า “พระวาทะ, พระด ารัส, พระวจนะ” (ผู้แปล) 
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 หนึ่งในค าอธิบายที่ชัดเจนที่สุดเกี่ยวกับสิ่งที่พยานพระยะโฮวาสอนในเร่ืองการก าเนิดของพระ

เยซูคริสต์มีอยู่ในหนังสอืของพวกเขาเองที่ชื่อพระคัมภีร์สอนอะไรจริงๆ?79 (2005, 224 หน้า) 

 นี่เป็นบทสรุปของประเดน็ส าคัญในบทที่ 4 ของหนังสือเล่มนี้  (หน้า 37-45, พระเยซูคริสต์คือ

ใคร?) คือก่อนการสร้างจักรวาล พระเจ้าทรงสร้างพระบุตรของพระเจ้า ซึ่งเป็น “สิ่งที่เป็นวิญญาณ” 

ที่ไม่ใช่ทั้งพระเจ้าหรือมนุษย์ และไม่มีร่างกาย (สิ่งที่เป็นวิญญาณทั้งหลายรวมถึงเหล่าทูตสวรรค์80 

หน้า 96)  พระเยซูถูกกล่าวว่าเป็นพระบุตร “องค์เดียวที่มาบังเกิด” เพราะพระองค์ทรงเป็นบุคคลผู้

เดียวเท่านั้นที่พระเจ้าได้ทรงสร้างโดยตรง แล้วพระเจ้าได้ทรงสร้างส่วนที่เหลือของจักรวาลโดยทาง

พระบุตร  ก่อนที่พระบุตรจะทรงมาบังเกิดในโลกนี้  พระองค์ทรงเป็น “พระวาทะ” ผู้ ทรงส่งถ้อยค า

ของพระเจ้าไปถึงบรรดาบุตรคนอื่นๆของพระเจ้า “ทั้งที่เป็นวิญญาณและมนุษย์”  เมื่อพระวาทะทรง

มาเป็นมนุษย์ พระบุตรได้เสดจ็ออกจากสวรรค์มาอยู่บนโลกอย่างมนุษย์  สิ่งที่เป็นวิญญาณที่เคยเป็น

พระบุตรของพระเจ้าได้มาเป็นมนุษย์เมื่อพระเยโฮวาห์ทรงย้ายชีวิตของพระบุตรจากสวรรค์มาสู่ครรภ์

ของมารีย์  พระเยซูทรงมาเป็นพระเมสสิยาห์เมื่อพระองค์ทรงรับบัพติศมาในช่วงหลังของปี ค.ศ. 29  

และหลังจากที่พระเยซูทรงสิ้นพระชนม์แล้ว “พระบิดาในสวรรค์ของพระองค์ได้ทรงให้พระองค์ฟ้ืน

คืนชีวิตที่เป็นวิญญาณ” ในวันที่สาม

ในภาคผนวกหนึ่งมีว่า “มีคาเอลหัวหน้าทูตสวรรค์คือใคร?” (หน้า  218-219) ค าตอบที่ให้ไว้ก็

คือ “พระเยซูเองคือหัวหน้าทูตสวรรค์มีคาเอล”

 ข้อผิดพลาดอย่างร้ายแรงกค็ือ พยานพระยะโฮวาปฏิเสธเร่ืองที่พระกายของพระเยซูฟ้ืนขึ้นจาก

ความตาย  พวกเขาสอนว่าพระเยซูทรงถูกชุบให้เป็น “วิญญาณที่ไม่สามารถมองเห็นได้” โดยไม่มี

ร่างกายมนุษย์ (ขอให้พระนามของพระองค์ได้รับการช าระให้บริสุทธิ์81 หน้า 266)  พระเยซู “ไม่ได้

ถูกท าให้เป็นขึ้นจากอุโมงค์ฝังศพมาเป็นมนุษย์ที่มีชีวิต แต่ถูกชุบขึ้นให้เป็นวิญญาณ” (ขอให้พระเจ้า

ทรงสตัย์จริง82 หน้า 272) เพราะพระองค์ไม่สามารถ “กลับเป็นมนุษย์ได้อกีคร้ัง” (คุณสามารถมีชีวิต

อยู่ตลอดไปในสวรรค์บนโลก83 หน้า 143)  ความร้ายแรงของข้อผิดพลาดนี้อยู่ที่การปฏิเสธความเป็น

มนุษย์ของพระเยซู  พระองค์เป็นสิ่งที่เป็นวิญญาณอย่างแท้จริงซึ่งไม่ใช่มนุษย์หรือพระเป็นเจ้า และ

 
79 What Does the Bible Really Teach? 
80 หรือเทวทูต 

81 Let Your Name be Sanctified  (หรือ ขอให้พระนามของพระองค์เป็นที่เคารพสกัการะ) ผู้แปล 
82 Let God be True 
83 You Can Live Forever in Paradise on Earth 
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เป็นมนุษย์เพียงชั่วคราวในช่วงที่พระองค์ทรงอยู่บนโลก  การฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระเยซูไม่ใช่การ

ฟ้ืนคืนพระชนม์ทางร่างกาย แต่เป็นแค่การกลับสู่สภาพที่แท้จริงที่เป็นสิ่งที่เป็นวิญญาณ

 ข้อผิดพลาดนี้ ขัดแย้งกับสิ่งที่พระเยซูผู้ ฟ้ืนคืนพระชนม์ตรัสว่า “จงดูที่มือและเท้าของเราว่าเป็น

เราเอง จงคล าตัวเราดู เพราะว่าผีไม่มีเนื้ อและกระดูกเหมือนอย่างที่พวกท่านเห็นว่าเรามี” (ลูกา 

24:39) 

 ข้อผิดพลาดมากมายทางศาสนศาสตร์เกิดจากความล้มเหลวที่มองไม่เห็นความเป็นมนุษย์แท้

ของพระเยซูคริสต์ ไม่ว่าเราจะพูดถึงผู้เชื่อกลุ่มนอสติก ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้เชื่อตามแบบเอเรียส 

หรือพยานพระยะโฮวา 

 

 

ยอห์น 1:1-3 มาจากปฐมกาล ไม่ใช่จากไฟโล

 

“พระวาทะ” ในยอห์น 1:1-3 

 ตอนนี้ เราจะอ้างถึงยอห์น 1:1-2 สามทางที่แตกต่างกนั (i) จากพระคัมภีร์หลัก (ii) การแปลตรง

ตัวจากภาษากรีก (iii) การแปลตรงตัวเหมือนกับข้อ (ii) แต่มีความคิดเห็นสอดแทรก (แสดงให้

เหน็เป็นตัวหนา) 

 
ยอห์น 1:1-284 1ในปฐมกาลพระวาทะทรงด ารงอยู่ และพระวาทะทรงอยู่กับพระเจ้า และพระวาทะทรง

เป็นพระเจ้า 
2
พระองค์ทรงอยู่กบัพระเจ้าตั้งแต่ปฐมกาล 

 
ยอห์น 1:1-2  การแปลตรงตัว85

 
1
ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่ และพระวาทะมีการอ้างอิงถึงพระเจ้า  

และพระวาทะเป็นพระเจ้า 
2 สิ่งนี้ ในปฐมกาลมีการอ้างองิถึงพระเจ้า 

 
ยอห์น 1:1-2  การแปลตรงตัวพร้อมความคิดเห็นสอดแทรก 

 
84 1In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. 2 He was in the beginning with 

God. (ESV) 
85 1In the beginning was the Word, and the Word had reference to God, and God was the Word. 2 This in the beginning 

had reference to God. 
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1
ในปฐมกาล (อ้างองิถึงปฐมกาล  1:1) พระวาทะทรงด ารงอยู่ (นามนัยส าหรับพระยาห์เวห์) และพระ

วาทะมีการอ้างอิงถึงพระเจ้า (“ก าลังระบุถึงพระเจ้า”, ITNT
86) และพระเจ้าเป็นพระวาทะ  2

 
สิ่งนี้  

(พระวาทะ) ในปฐมกาล (การอ้างอิงอีกถึงปฐมกาล 1:1) มีการอ้างองิถึงพระเจ้า 
 

 ถ้าในข้อ 2  เราย้ายค า “ในปฐมกาล” ไปไว้ตรงเร่ิมต้นของข้อ เพื่อให้เข้ากับโครงสร้างของข้อ 1 

เราจะเหน็ความคล้ายคลึงกนัอย่างชัดเจนดังนี้  

 

 ข้อ 1 “ในปฐมกาลพระวาทะด ารงอยู่ และพระวาทะมีการอ้างองิถึงพระเจ้า” 

 ข้อ 2  “ในปฐมกาล พระวาทะน้ีมีการอ้างองิถึงพระเจ้า” 

 

 การพูดซ า้นั้นแน่นอนว่าเพื่อเป็นการเน้นย า้ อย่างเดียวกันกับการเน้นในการใช้ค า “พระวาทะ” 

สามคร้ังในยอห์น 1:1 และข้อ 3 (ฉบับ ESV) กล่าวดังนี้  

ข้อ 3 “สรรพสิ่งได้ถูกสร้างขึ้ นโดยทางพระองค์  และถ้าปราศจากพระองค์ก็ไม่มีสักสิ่งเดียวที่ได้ถูก

สร้างข้ึน” 

 
 ในคร่ึงแรกของข้อนี้  (“สรรพสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์”) ชี้ ไปที่พระยาห์เวห์ว่าเป็นพระ

ผู้สร้าง  นี่เป็นคร้ังที่สาม (ในสามข้อเท่านั้น!) ที่ยอห์นกลับไปที่ปฐมกาล 1:1 เพื่อให้เข้าใจชัดเจนว่า

ยอห์น 1:1-3 นั้นจะต้องมีความเข้าใจว่าเกี่ยวโยงกบัปฐมกาล 

 ข้อ 1 และ 2 ในค าขึ้นต้นของยอห์น จะคล้ายกันกับในคร่ึงแรกของปฐมกาล 1:1  (“ในปฐมกาล

พระเจ้า...”) ในขณะที่ข้อ 3 จะคล้ายกับปฐมกาล 1:1 ทั้งข้อ (“ในปฐมกาล พระเจ้าได้ทรงสร้างฟ้า
สวรรค์และโลก”)  เพราะว่า “พระเจ้า” ในเร่ืองราวของปฐมกาลกล่าวถึงพระยาห์เวห์ ได้มียืนยันใน

ปฐมกาล 2:4 ว่า “นี่คือเร่ืองราวการทรงสร้างฟ้าสวรรค์และโลก เมื่อพระยาห์เวห์พระเจ้าทรงสร้าง

โลกและฟ้าสวรรค์” 

 แม้แต่ในหลักข้อเชื่อไนเซีย กม็ีพระเจ้าพระบิดาเท่านั้น ไม่ใช่พระเจ้าพระบุตร ที่เป็นพระผู้สร้าง

สรรพสิ่งที่มองเห็นได้และที่มองไม่เห็น  แต่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ปไกลกว่าหลักข้อเชื่อเมื่อพวก

เขากล่าวว่าพระบุตรเป็นพระผู้สร้าง หรือเป็นพระผู้สร้างร่วมกับพระบิดา  ฉะนั้นพวกเขาจึงใช้ยอห์น 

1:3 (“สรรพสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์”) กบัพระเยซูซึ่งพวกเขาเทยีบให้เท่ากบัพระวาทะ 

 
86 The Idiomatic Translation of the New Testament (ฉบับไอทเีอน็ท ีที่แปลตามส านวนเจ้าของภาษา) ผู้แปล 
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 เมื่ออ่านห์น 1:1-3 มีข้อเทจ็จริงสองข้อที่หนักแน่นและโต้แย้งไม่ได้ ซึ่งต้องจดจ าไว้กค็ือ (1) ไม่มี

ที่ไหนเลยที่ยอห์นระบุว่าพระวาทะเป็นบุคคลเดียวกับพระเยซู  (2) ปฐมกาลบทที่ 1 ไม่ได้กล่าวถึง

บุคคลใดหรือบุคคลที่มีอยู่จริงใดๆที่ท างานเคียงข้างกบัพระเจ้าในเร่ืองการทรงสร้าง 

 เราจะต้องจ าไว้ด้วยว่าค าขึ้นต้นของยอห์นเป็นค ากวี  ข้อเทจ็จริงนี้ รู้กนัอย่างกว้างขวางในงานวิชา 

การพระคัมภีร์ใหม่ แม้จะมีการถกเถียงกนับ้างว่าเป็นบทเพลงหรือไม่87

 ตอนนี้ เราจะกล่าวต่อไปตามนี้   (i) พิจารณาการใช้ Logos ของไฟโลในการตีความค าขึ้นต้นของ

ยอห์นตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  (ii) แสดงให้เหน็ว่าท าไม Logos ของไฟโลจึงไม่สามารถน ามา 

ใช้สนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้  (iii) แสดงให้เห็นว่ายอห์น 1:1-3  มีรากฐานมาจากปฐม

กาล ไม่ใช่ไฟโล  (iv) แสดงให้เห็นว่าการสร้างในปฐมกาลนั้นท าการสร้างโดยพระยาห์เวห์แต่ล าพัง  

โดยไม่มีความช่วยเหลือใดๆจากตัวแทนส ารอง  และเพราะฉะนั้นยอห์น 1:3 (“สรรพสิ่งถูกสร้างขึ้น

โดยทางพระองค”์) จึงหมายถึงพระยาห์เวห์ ไม่ใช่พระเยซู

 

ผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพใช้โลกอสของไฟโล 

 ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพสนันิษฐานว่า “พระวาทะ” ในยอห์น 1:1  คือพระเยซูคริสต์ผู้ด ารงอยู่ก่อน 

แม้ว่าจะไม่มีวี่แววของผู้ที่เป็นพระเจ้าอื่นใดนอกจากพระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์เดิม  ข้อในพระคัมภีร์

เดิมที่มักถูกอ้างเป็นหลักฐานของพระเจ้าตรีเอกภาพกค็ือปฐมกาล 1:26 ที่พระเจ้าตรัสว่า “ให้เรา

สร้างมนุษย์ตามฉายาของเรา ตามอย่างของเรา”  ดังนั้นจึงสรุปได้ว่าพหูพจน์ “เรา” ถือเป็นข้อพิสจูน์
ถึงลักษณะตรีเอกภาพของพระเจ้า แม้จะมีค าอธิบายที่เป็นอีกหลายทางเลือก และแม้จะไม่มีการ

อ้างองิใดๆที่ชัดเจนว่าใครอาจเป็นบุคคลที่สองที่เป็นพระเจ้าในปฐมกาล 1:26  เราจะไม่พิจารณาข้อนี้

ในตอนนี้นอกจากจะชี้ ให้เห็นว่าผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนไม่ยอมรับการตีความปฐมกาล 1:26 

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

• คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ฉบับซอนเดอร์วาน (เอฟ เอฟ บรูซ ผู้รวบรวม) เกี่ยวกับปฐมกาล 1:26  

“ลอยโพลด์
88

 ยังโต้แย้งอย่างรุนแรงกับมุมมองของคริสเตียนที่มีความเชื่ อแบบดั้ งเดิมว่า 

พหูพจนน์ั้นหมายถึงตรีเอกานุภาพ”  ซึ่งนี่ไม่ควรจะปฏเิสธเสยีทเีดียว แต่โดยลักษณะของมันแล้ว

 
87 กรณีที่มีน า้หนักเร่ืองการอ่านค าขึ้นต้นของยอห์นเป็นเพลงสรรเสริญนั้นถูกขยายความโดย เอม็ กอร์ดเลย์ ในบทความชื่อค าขึ้นต้น

ของยอห์นและค าสอนสืบทอดในการสอนเพลงสรรเสริญของชาวยิว: กรณีใหม่ในการอ่านค าขึ้ นต้นเป็นเพลงสรรเสริญ, วารสาร

วรรณกรรมพระคัมภีร์, เล่ม 128, คร้ังที่ 4, หน้า 781-802 
88 Zondervan Bible Commentary (ed. F.F. Bruce); Leupold 
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ไม่ได้ท าให้เชื่อมั่น... น่าจะเป็นว่าเหนือสิ่งอื่นใดนั้นพหูพจน์มีไว้เพื่อจะท าให้เหน็ความส าคัญและ

ความจริงจังในการตัดสนิใจของพระเจ้า 

• ในเชิงอรรถของพระคัมภีร์ฉบับนิวอิงลิช (NET) เกี่ยวกับปฐมกาล 1:26 กล่าวไว้ว่า “นักศาสน

ศาสตร์คริสเตียนส่วนใหญ่ตีความ [พหูพจน์ “เรา”] ว่าเป็นการบอกให้ทราบตั้งแต่แรกถึงความ

เป็นพหูพจน์ภายในความเป็นพระเจ้า แต่มุมมองนี้ก าหนดแนวคิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

ในภายหลังเกี่ยวกบัต้นฉบับโบราณ” 

• ดร. โธมัส คอนสเตเบิล ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจากสถาบันพระคริสตธรรมดัลลัสกล่าวว่า “เราไม่

ควรใช้ [พหูพจน์ “เรา”] เป็นหลักฐานอย่างเป็นทางการของตรีเอกานุภาพ เนื่องจากการอ้างอิงนี้

ไม่ได้พิสจูน์ว่าพระเจ้าองค์เดียวด ารงอยู่ในสามองค์บุคคล” (หนังสอือธบิาย, ปฐมกาล 1:26)
89

 

• คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ตอนส าคัญๆ ซึ่งมี 20 เล่มที่รวบรวมโดยผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ชื่อเจมส ์

เฮสติงส์
90
 ได้อธบิายเกี่ยวกบัปฐมกาล 1:26 ไว้ว่า  “เราทราบมาว่าภาษาที่กล่าวถึงในการทรงสร้าง 

เช่น ‘ให้เราสร้างมนุษย์’ นั้นบอกถึงหลักค าสอนเกี่ยวกับการมีหลายบุคคลอยู่ในความเป็น     

พระเจ้า... เราทราบมาอีกว่า เราจะต้องยึดถือเร่ืองนี้ตามหลักค าสอนของตรีเอกานุภาพ  มุมมอง

เช่นนี้ ช่างไม่มีเหตุผล มีแต่ความโง่เขลาเท่านั้น” 

• คีลและเดลทิซ ์มองว่าพหูพจน์ “เรา” ในปฐมกาล 1:26 เป็นค าพหูพจน์ส าหรับกษัตริย์
91
มากกว่า

การอ้างอิงถึงพระเจ้าตรีเอกภาพ และเป็นการเผยให้เห็น “ความบริบูรณ์ของอ านาจและแก่นแท้

ซึ่ง [พระเจ้า] ทรงครอบครอง” 

• คู่มืออธิบายตอนจากพระคัมภีร์: การตีความทางศาสนศาสตร์ของตอนจากพระคัมภีร์ส าหรับวัน

อาทิตย์,92 เกี่ยวกับปฐมกาล 1:1-2, 4a กล่าวว่า “แต่ทั้งนี้  ปฐมกาลบทที่ 1 ไม่ใช่ตัวบทที่เกี่ยวกบั

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างชัดเจน”  แม้ว่าผู้อธิบายที่เป็นคริสเตียนในประวัติศาสตร์จะถูก 

ล่อใจด้วยค าแนะน าว่าเป็นพหูพจน์จาก ‘ให้เราสร้างมนุษย์ตามฉายาของเรา...’ นักวิชาการฮีบรู

ปฏิเสธความคิดนี้นานมาแล้วว่านี่หมายถึงการมีหลายบุคคลอยู่จริงภายในพระเจ้า สิ่งนี้ ไม่ได้อยู่

ในความคิดของผู้เขียนปฐมกาล และดังนั้นผู้อ่านในภายหลังกไ็ม่ควรเข้าใจแบบนั้นเช่นกนั

 

 
89 Dr.Thomas Constable; Expository Notes on Genesis 1:26 
90 Great Texts of the Bible by James Hastings 
91 Keil and Delitzsch; pluralis majestatis 
92 Lectionary Commentary: Theological Exegesis for Sunday’s Text 
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 การที่พระคัมภีร์เดิมไม่มีผู้ที่เป็นพระเจ้าผู้อยู่ข้างๆพระยาห์เวห์นั้น เหน็ชัดว่าเป็นเรื่องที่ผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่ไม่ได้ให้ความสนใจมาก เพราะบางคนได้รับเอาแนวคิดมาจากไฟโลซึ่งเป็น

นักปรัชญาชาวยิว (ราวๆ 20 ปีก่อนคริสตกาลถึง ค.ศ. 50) ที่ว่าพระวาทะ (Logos) เป็น “พระเจ้า

พระองค์ที่สอง”

 ไฟโลช ่าชองในปรัชญาและหลักเทววิทยาของกรีก และใช้แนวความคิดแบบกรีกเพื่อส่งเสริม

ศาสนาของยิว  เขาให้ความส าคัญเป็นพิเศษกบั Logos (พระวาทะ)  ซึ่งเป็นแนวความคิดที่ดึงดูดใจ

อย่างย่ิงกับคนต่างชาติที่ ชุ่มโชกในวัฒนธรรมกรีก  มันเป็นแนวความคิดที่โดดเด่นในปรัชญากรีกที่
สอนโดย เฮราคลิตัส, โซเครติส, เพลโต, อริสโตเติล, ผู้ยึดถือปรัชญาสโทอคิ,93 และคนอื่นๆ 

 สิ่งที่ท าให้ Logos ของไฟโลเป็นประโยชน์กบับรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือ แม้ไฟโลจะสอน

ว่า Logos เป็นเพียงตัวกลางที่เป็นนามธรรมระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ โดยในสองสามค ากล่าวที่เขา

เรียก Logos ว่า “พระเจ้าพระองค์ที่สอง”  ดังนั้นบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจึงสรุปว่ายอห์นได้รับ

เอาแนวความคิดเกี่ยวกบั Logos (พระวาทะ) ของไฟโลว่าเป็น “พระเป็นเจ้าพระองค์ที่สอง” และได้

น ามาใช้กับยอห์น 1:1 เพื่อประกาศว่าพระเยซูเป็นพระเจ้าพระองค์ที่สอง  ตอนนี้ เราจะแสดงให้เห็น

ว่าการใช้ Logos ของไฟโลตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้นไม่ถูกต้องและไม่มหีลักฐาน 

 เราจะเห็นว่าไฟโลไม่ได้ถือว่า Logos เป็นสิ่งที่เท่าเทียมกับพระเจ้า แต่ถือว่าเป็นแนวความคิด

แบบนามธรรมที่แตกต่างจากพระเจ้าและอยู่ใต้บัญชาพระองค์  นี่แทบไม่น่าแปลกใจเลยเพราะไฟโล

มีใจเป็นยิวและเป็นผู้เชื่อที่เคร่งครัดในพระเจ้าองค์เดียว  แม้ว่าเขาจะใช้ภาษาที่เป็นนามธรรมเพื่อท า

ให้ Logos เป็นบุคคล แต่เขากไ็ม่ได้เชื่อว่าจะเป็นบุคคลจริงๆ แต่ถือว่า Logos เป็นแนวความคิดทาง

ปรัชญา  แต่จากการที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนอ้างอิงถึงไฟโลบ่อยๆ จึงท าให้อาจมีความเข้าใจ

อย่างผิดๆว่าไฟโลเป็นคริสเตียน!94 

 ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนต่างยอมรับโดยไม่มีหลักฐานว่ายอห์นซึ่งเป็นชาวประมง กร็ู้ เร่ือง

ปรัชญาของไฟโล ส าหรับพวกเขาแล้วความเชื่อมโยงกป็รากฏชัดและไม่จ าเป็นต้องมีข้อพิสจูน์  มีการ

 
93 Heraclitus, Socrates, Plato, Aristotle, the Stoics (Stoics หมายถึงผู้ยึดถือหลักการขจัดตัณหาราคะ-ผู้แปล)  
94 เร่ืองที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้แนวคิดของไฟโล มีระบุไว้ในคู่มืออธิบายพระคัมภีร์ฉบับนิวไบเบิ้ ลเกี่ยวกับยอห์น 1:1 ว่า “[The 

Logos] ถูกใช้กนัอย่างแพร่หลายในวรรณกรรมกรีก และนักวิชาการหลายคนเชื่อกนัว่าความส าคัญของมันกบัยอห์น สามารถเข้าใจได้

เฉพาะกับภูมิหลังดังกล่าว... ความคิดนี้ถูกพัฒนาให้สมบูรณ์มากยิ่งขึ้นในงานเขียนของไฟโลแห่งอเลก็ซานเดรีย” โปรดสังเกตค าว่า 

“เฉพาะ” ที่ให้ความกระจ่าง) 
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ยอมรับต่อไปว่าเพราะยอห์นรู้ เร่ืองปรัชญาของไฟโล เขาจึงอ้าแขนรับและได้รวมเอา Logos (พระ  

วาทะ) ของไฟโลไว้ในพระกติติคุณของเขา 

 ความจริงกค็ือ ไฟโลไม่ได้คิดว่า Logos เป็นบุคคลจริง แต่เป็นแนวความคิดทางศาสนาและ

ปรัชญา  แต่นี่ไม่ได้ขัดขวางผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนจากการยึดถือไฟโลที่ท าให้ Logos ในยอห์น 

1:1  เป็นพระเจ้าองค์ที่สอง  พวกเขาท าเช่นนี้กเ็พราะไม่มีอะไรในพระคัมภีร์ที่สนับสนุนการด ารงอยู่

ของพระเจ้าพระองค์ที่สองที่เรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” 

 

ไฟโลเป็นชาวยิวที่เคร่งศาสนาที่ท าให้ชีวิตของเขาเองตกอยู่ในอันตราย

 มีข้อมูลทางวิชาการมากมายส าหรับผู้ที่สนใจเกี่ยวกบัไฟโลและแนวคิดของเขา95  แม้แนวคิดทาง

ปรัชญาของเขาจะเป็นนามธรรมแต่กอ็ธบิายหรือเข้าใจได้ไม่ยาก  แต่เนื่องจากแนวคิดส่วนใหญ่ไม่ได้

เกี่ยวข้องโดยตรงกับการศึกษาของเรา เราจึงจะให้ข้อมูลโดยย่อเกี่ยวกับชีวประวัติของไฟโลและพูด

ถึงค าสอนบางอย่างของเขา

 ไฟโลแห่งอเลก็ซานเดรีย (ราว 20 ปีก่อนคริสตกาลถึง ค.ศ. 50) หรือที่เรียกกนัว่าไฟโล ยูเดียส 

เกดิก่อนพระเยซูและเสยีชีวิตหลังจากพระเยซู  เขาเป็นนักปรัชญาชาวยิวที่พูดภาษากรีกที่อาศัยอยู่ใน

เมืองอเลก็ซานเดรียในประเทศอียิปต์  เขามีชื่อเสียงในเร่ืองความพยายามจะผสมกลมกลืนปรัชญา

กรีกกบัค าสอนทางศาสนาของยิวเข้าด้วยกนั ตลอดจนรวมปรัชญาเพลโตกบัค าสอนโมเสสไว้ในระบบ

ปรัชญาเดียว 

 ไฟโลเป็นผู้ที่โจซีฟัสนักประวัติศาสตร์ชาวยิวในศตวรรษแรกรู้จักดี ผู้ที่กล่าวไว้ในชุดหนังสือ

ประวัติศาสตร์เก่าแก่ของชาวยิว96ว่าไฟโลมีความเชี่ยวชาญในด้านปรัชญา  โจซีฟัสยังกล่าวอกีว่าไฟโล

ปฏิเสธอย่างหนักแน่นที่จะยกย่องจักรพรรดิโรมันเป็นพระเจ้า และต่อต้านอย่างเปิดเผยกับแผนการ

ของจักรพรรดิคาลิกูลา97 ที่จะสร้างรูปป้ันของตัวเองในพระวิหารในกรุงเยรูซาเลม็  อนัที่จริงไฟโลเป็น

กระบอกเสียงที่เห็นได้ชัดที่สุดของชาวยิวในการต่อต้านการสร้างรูปป้ันของจักรพรรดิคาลิกูลาไว้ใน

ธรรมศาลาต่างๆแห่งอเลก็ซานเดรีย  มันเป็นจุดยืนที่อันตรายส าหรับไฟโลที่ท าเช่นนั้น เพราะความ

วุ่นวายทั้งหมดนี้ เกดิขึ้นในช่วงที่ชาวโรมันก าลังตรึงกางเขนชาวยิวในอเลก็ซานเดรีย 

 
95 หนังสอืที่อ่านเข้าใจง่ายเกี่ยวกบัไฟโลชื่อคู่มือสรุปงานเขียนของไฟโล โดยเคนเนธ็ เชงค ์(2005,  เวสทม์ินสเตอร์ จอห์น นอ็กซ์, 172 
หน้า)  ที่เป็นวิชาการมากขึ้นคือ คู่มือท าความเข้าใจไฟโลของเคมบริดจ์ (ผู้จัดพิมพ์ เอ คามีซาร์, 2009, ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยเคม

บริดจ์, 301 หน้า)  ส าหรับการรวบรวมงานเขียนของไฟโลเอง, โปรดดูงานเขียนของไฟโล (1993, เฮนดริกสนั, 944 หน้า) 
96 Josephus; Antiquities of the Jews 
97 Caligula จักรพรรดิโรมันที่อ ามหิตและโหดเห้ียม ปกครองในปี ค.ศ. 37-41 (ผู้แปล) 
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 เราพูดถึงการต่อต้านการกราบไหว้จักรพรรดิโรมันอย่างเปิดเผยและกล้าหาญของไฟโลเพื่อ

แสดงให้เห็นว่า ไฟโลเป็นชาวยิวที่เดด็เดี่ยวในการตอบสนองไวเกี่ยวกับศาสนาของเขา  ความจริง

แล้วเขาเป็นผู้ที่เคร่งกบัความเชื่อว่ามีพระเจ้าองค์เดียว

 ความเป็นยิวที่เคร่งศาสนาของไฟโลถูกระบุไว้โดยยูซีเบียสแห่งซีซาเรีย (ราว ค.ศ. 263-339) ที่

รู้จักกันว่าเป็นบิดาแห่งประวัติศาสตร์คริสตจักรเพราะหนังสือ “ประวัติศาสตร์ของคริสตจักร”98ของ

เขา  เขากล่าวว่าไฟโลเป็นชาวยิวที่ช ่าชองในค าสอนของบรรพชนของเขา รวมทั้งในกฎบัญญัติและ

ธรรมเนียมปฏบิัติของชาติยิว  เขายืนยันว่าไฟโลเรียก Logos ว่า “พระเจ้าพระองค์ที่สอง” 

 แต่ค าอธิบายของยูซีเบียส (ดูภาคผนวก  9 ของหนังสือเล่มนี้ ) เกี่ยวกับ “พระเจ้าองค์ที่สอง” ที่

ไฟโลหมายถึงนั้นไม่ได้ช่วยอะไรผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะไม่มีความคล้ายคลึงกับพระวาทะใน

ยอห์น 1:1 อย่างที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพเข้าใจ (ว่าพระวาทะเป็นพระองค์ที่สองที่เป็นพระ

เจ้า)  ยูซีเบียสกล่าวในทางตรงกันข้ามว่า ไฟโลน าเสนอ “พระเจ้าองค์ที่สอง” เพื่อเป็นวิธีหลีกเล่ียง

การเชื่อมโยงโดยตรง โดยที่ไม่มีใครมาแทรกกลางระหว่างความเป็นพระเจ้ากบัมนุษย์ และความเป็น

อมตะกับไม่อมตะ โดยเฉพาะอย่างย่ิงในค าสอนว่ามนุษย์ถูกสร้างตามพระฉายาของพระเจ้า  แทนที่

จะถูกสร้างตามพระฉายาของพระเจ้า แต่มนุษย์ถูกพูดถึง (โดยไฟโล) ว่าถูกสร้างขึ้นในทางอ้อมตาม

พระฉายาของ “พระวาทะของพระเจ้า”99
 

 นั่นคือความเข้าใจของยูซีเบียสที่มีต่อไฟโล  แล้วตัวของไฟโลเองล่ะมีความเข้าใจอย่างไร?  เขา

สอนไหมว่า Logos หรือพระเจ้าองค์ที่สองเป็นพระเป็นเจ้าไหม?  Logos ของเขาเป็นบุคคลจริงๆ

ไหม?  ค าตอบของทั้งสองค าถามนี้กค็ือ “ไม่ใช่” ที่สามารถตรวจสอบได้จากงานเขียนของไฟโลเอง  

เราจะข้ามรายละเอียดไปและจะให้ข้อสรุปสั้นๆสองสามประเดน็  ผู้ที่สนใจในรายละเอียดกใ็ห้ค้นดู

ได้ในภาคผนวก 9 

 

Logos ที่ไฟโลหมายถึงจริงๆ (สรุปโดยย่อ) 

 หนึ่งในหนังสอืหลายเล่มเกี่ยวกบัไฟโลที่หาอ่านได้ง่ายสดุกค็ือ คู่มือสรุปงานเขียนของไฟโล ของ

เคนเนธ็ เชงค์100 ซึ่งเป็นบทน าแรกที่ส าคัญเกี่ยวกับไฟโลในช่วงเสี้ยวหนึ่งของศตวรรษ101  หนังสือ

ของเชงคโ์ดยเนื้อแท้แล้วไม่ใช่หนังสอืเกี่ยวกบัศาสนาหรือเกี่ยวกบัคริสต์ศาสนา แต่เกี่ยวกบัไฟโลและ

 
98 Eusebius of Caesarea; Ecclesiastical History 
99 “Logos of God” 
100 Kenneth Schenck’s A Brief Guide to Philo (2005, WJK) 

101 ตามความคิดเห็นของ จี อี สเตอร์ลิง ศาสตราจารย์ด้านพระคัมภีร์ใหม่และจุดเริ่มต้นของคริสเตียน, มหาวิทยาลัยโน้ตเทรอะดาม 

และบรรณาธิการทั่วไปของชุดคู่มืออธิบายเกี่ยวกบัไฟโลแห่งอเลก็ซานเดรีย 
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งานเขียนแนวปรัชญาของเขา ซึ่งหมายความว่าหนังสือเล่มนี้ มีความเป็นไปได้น้อยที่จะมีแรงจูงใจมา

จากหลักค าสอนในการตีความไฟโลผ่านปริซึมหักเหของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ (ไม่มีการถก

เกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ นอกเหนือจากการตรวจสอบ logos ของยอห์นในบทนั้น, “ไฟโล

กบัคริสต์ศาสนา”)  ต่อไปนี้คือบทสรุปค าอธบิายของเชงค์ (หน้า 58-62) ถึง logos ที่ไฟโลหมายถึง 
 

• ไฟโลสอนว่าพระเจ้าทรงเป็นหนึ่ง 

• บางคร้ังไฟโลพูดถึง logos ว่าเป็น “พระเจ้าองค์ที่สอง” 

• ไฟโลกล่าวว่าหลายคนเข้าใจผิดว่า logos  ของเขาเป็นพระเจ้า 

• บางคร้ังไฟโลแสดงให้เห็นว่า logos เป็นเหตุผลในการด าเนินการของพระเจ้า และบางคร้ังก็

เป็นขอบเขตระหว่างพระเจ้ากบัการทรงสร้างของพระองค ์

• ไฟโลกล่าวว่า logos ไม่ใช่ทั้งถูกสร้างขึ้นหรือไม่ได้ถูกสร้างขึ้น แต่เขากใ็ห้ logos อยู่ในพวกที่

ถูกสร้างขึ้นของการทรงสร้าง 

• ไฟโลไม่ได้เหน็ว่า logos เป็นบุคคล แต่มีตัวตน แม้จะไม่ใช่บุคคลโดยเฉพาะ 

 

 ส าหรับรายละเอยีดโปรดดูภาคผนวก 9  ไฟโลไม่ได้สอนว่า logos เป็นบุคคลจริง  แต่ผู้ที่เชื่อใน

ทวิเอกานุภาพ102บางคนในยุคแรกๆเห็นว่า logos ของไฟโลมีประโยชน์กับหลักค าสอนของพวกเขา  

บรรดาผู้น าคริสตจักรยุคแรกๆที่ชุ่มโชกในความคิดแบบกรีก เช่น จัสติน ผู้พลีชีพ หนึ่งในบรรดานัก

ตีความ logos ที่ส าคัญที่สุดกพ็ร้อมรับเอาแนวความคิดนี้   ค ากล่าวที่ต่อต้านชาวยิวอย่างแรงของเขา

ในหนังสือของเขาที่ชื่อการโต้ตอบกับไทรโฟ103 แสดงให้เห็นถึงระดับของการเบี่ยงเบนออกไปจาก

รากเหง้าของความเชื่ออย่างชาวยิวของเขา  ค ากล่าวของเขารวมถึงค ากล่าวที่คล้ายกันของบรรพบุรุษ

คนอื่นๆในคริสตจักรยุคแรกๆได้เร่งให้เกดิ “การแยกคนละทางกนั” ระหว่างชาวยิวกบัชาวคริสต์ 

 

ในวงวิชาการกร็ู้ ว่า Logos ของไฟโลไม่ใช่บุคคล

ปัญหาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเกี่ยวกับการใช้ Logos ของไฟโลกับยอห์น 1:1  มีสาม

ประการ  ประการแรก ไฟโลเป็นชาวยิวที่เคร่งในความเชื่อว่ามีพระเจ้าองค์เดียว  ประการที่สอง ไม่มี

หลักฐานว่ายอห์น หรือแม้แต่ผู้รอบรู้อย่างเปาโลจะรู้จักไฟโล จึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงการใช้ค าสอนของ

เขา  ประการที่สาม แม้ว่าไฟโลจะตั้งใจให้ Logos เป็นตัวกลางระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ Logos ของ

 
102 Binitarianism คือความเชื่อในความเป็นสองภาคของพระเจ้า (ผู้แปล) 
103 Justin Martyr; Dialogue with Trypho 
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เขากไ็ม่เทียบเท่ากับพระเจ้า และกไ็ม่ได้เป็นบุคคลจริงๆ  ประเดน็สุดท้ายนี้ ระบุไว้โดยสารานุกรม

คาทอลิก, สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับอินเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด, และสารานุกรมยูเดคา104 (ค า

กล่าวในสารานุกรมเหล่านี้มีในภาคผนวก 9) 

 ผู้อ่านที่มีความสนใจค ากล่าวต่างๆของไฟโลเอง กม็ีอ้างอิงอีกในภาคผนวก 9 ของหนังสือเล่มนี้   

มีการอ้างองิมากมายจากหนังสือ งานเขียนของไฟโล ซึ่งแปลโดย ซี ดี ยอนช์105  เนื่องจากผู้อ่านส่วน

ใหญ่อาจจะอยากอ่านข้ามภาคผนวกนี้  เราจึงจะกล่าวถึงสั้นๆว่า ค าอ้างองิในภาคผนวก 9 จัดเป็นสาม

หัวข้อเพื่อแสดงให้เหน็ว่าไฟโล (i) เชื่อในพระเจ้าเดียวและเพียงองค์เดียว (ii) ไม่เชื่อว่า Logos เป็น

บุคคลจริงๆ และ (iii) อธิบายให้เห็นว่า “พระเจ้าองค์ที่สอง” นั้นไม่ใช่บุคคลจริงๆ แต่เป็นค าพูด 

ความคิด และความตั้งใจที่ออกมาจากผู้ที่เป็นพระเจ้า 

 แนวความคิดของไฟโลเกี่ยวกบัพระเจ้ากค็ือ เป็นผู้ที่อยู่ไกลโพ้นที่มนุษย์ไม่สามารถเข้าถึงได้ แต่

ตรงกนัข้ามกนัเลยกบัพระเจ้าของพระคัมภีร์ เพราะพระองค์ทรงเป็นฝ่ายริเร่ิมที่จะเข้ามาหามนุษย์  ที่

น่าสนใจกค็ือ ในช่วงชีวิตของไฟโลนั้น พระเจ้าได้เสดจ็เข้ามาในโลกมาประทบัอยู่ในพระเยซูคริสต์ผู้

เป็นมนุษย์  การเสดจ็เข้ามาในโลกของพระยาห์เวห์เป็นถ้อยค าของค าขึ้นต้นของยอห์น และถ้อยค า

ของข่าวประเสริฐในพระคัมภีร์ใหม่

 

 

ค าขึ้นต้นของยอห์นมีพ้ืนฐานมาจากปฐมกาล

 

 การพูดว่ายอห์นได้แนวความคิดของเขาเกี่ยวกับ Logos มาจากปรัชญากรีกโดยทางไฟโลนั้นไม่

สมเหตุสมผล ในเมื่อยอห์นมีแนวคิดของพระคัมภีร์เกี่ยวกับ dibbur และ memra (“ค าพูด”) อยู่

แล้ว  ยอห์นได้รับการดลใจจากพระคัมภีร์ฮีบรู ไม่ใช่จากปรัชญากรีกหรือจากหลักเทววิทยา 

 ผู้รอบรู้ ในหมู่ของอัครทูตนั้นไม่ใช่ยอห์น106แต่เป็นเปาโล  ถ้าจะมีอัครทูตคนไหนที่รู้ จักไฟโล

แห่ง อเลก็ซานเดรียในประเทศอียิปต์ คนนั้นจะต้องเป็นเปาโล ไม่ใช่ยอห์น  แต่กระนั้นกไ็ม่มีการพูด

เปรยไว้ในจดหมายฉบับต่างๆของเปาโลว่าเขารู้ เร่ืองของไฟโล หรือได้ใช้ปรัชญาของเขาแต่อย่างใด  

 
104 The Catholic Encyclopedia, International Standard Bible Encyclopedia (ISBE), Encyclopedia Judaica 
105 The Works of Philo, translated by C.D. Yonge 

106 เว้นแต่ว่าเราก าลังพูดถึงยอห์นคนอื่น  เนื่องจากผู้เขียน 2 ยอห์นและ 3 ยอห์นเรียกตัวเองว่า “ผู้ปกครอง” บางคนจึงได้เสนอว่าผู้ที่

เขียนจดหมายสองฉบับนี้คือ “ยอห์น ผู้ปกครอง” หรือ “ยอห์น ผู้ รับใช้ของคริสตจักร” ซ่ึงเป็นคนละคนกับอัครทูตยอห์น  แม้ว่าจะ

เป็นเช่นนั้น เรากย็ังคงไม่รู้อะไรเลยเกี่ยวกบัยอห์น ผู้ รับใช้คนนี้  
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และย่ิงกว่านั้น ยอห์น 1:1 ยังบอกเราด้วยภาษาที่เข้าใจได้ง่ายว่า พระวาทะเกี่ยวข้องกับปฐมกาล 1:1 

(“ในปฐมกาล”)  ค านี้กล่าวซ า้อกีในข้อต่อมาว่า “ในปฐมกาล สิ่งนี้อยู่กบัพระเจ้า”107  กล่าวโดยย่อก็

คือค าขึ้นต้นของยอห์นเกี่ยวข้องกับปฐมกาล 1:1 ไม่ใช่ไฟโล!  เอ ที โรเบิร์ตสัน กล่าวว่า “มุมมอง

ของยอห์นมาจากพระคัมภีร์เดิมและไม่ได้มาจากผู้ ยึดถือปรัชญาแบบสโตอิก หรือแม้แต่มาจากไฟโล

ที่ใช้ค า Logos” (ค าในพระคัมภีร์ใหม่ที่อธิบายให้เห็นภาพ,108 ยอห์น 1:1)  เอฟ เอฟ บรูซ109 กล่าว

ในท านองเดียวกนัว่า 

 

logos เป็นค าที่คุ้นเคยในโรงเรียนปรัชญากรีกบางแห่ง... ค านี้ ไม่ได้ใช้ในหลักปรัชญากรีก  แต่ถึง
อย่างไรกค็วรค้นหาเบื้ องหลังความคิดและภาษาของยอห์น... เราจะไม่พบเบื้ องหลังที่แท้จริงของ

ความคิดและภาษาของยอห์นในปรัชญากรีก แต่จะพบในการเปิดเผยของชาวฮีบรู (พระกิตติคุณ

ยอห์น, หน้า 29) 

 

ในยอห์น 1:1-3 เราจะพบสามค าอ้างองิที่ชัดเจนถึงปฐมกาลบทที่ 1 (ดูค าที่เป็นตัวหนา) 

 1 ในปฐมกาล พระวาทะทรงด ารงอยู่ และพระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า และพระวาทะ
  ทรงเป็นพระเจ้า  

  2 พระองค์ทรงอยู่กบัพระเจ้าตั้งแต่ปฐมกาล 

    
3 ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้ นโดยทางพระองค์ และไม่มีสิ่งใดที่ถูกสร้างข้ึนนั้นได้สร้างข้ึนโดย

ปราศจากพระองค์ (ฉบับ ESV) 

 

 ถ้าเราพลาดสามค าอ้างอิงนี้ถึงปฐมกาลไปอย่างน่าแปลกใจ กยั็งมีอีกในข้อ 10 ว่า “โลกถูกสร้าง

ขึ้นโดยทางพระองค์”  ด้วยพระปัญญาของพระยาห์เวห์ พระองค์ทรงรู้วิธีที่จะไม่ปล่อยให้เรา “มีข้อ

แก้ตัวเลย” (โรม 1:20)! 

 ในสมัยของยอห์นยังไม่มีระบบก ากับเลขบทหรือข้อในพระคัมภีร์ เพราะเร่ืองนี้มีขึ้นในภายหลัง

มาก  แล้วเช่นนั้นคนจะอ้างถึงพระคัมภีร์ตอนหนึ่งตอนใดในปฐมกาลหรือตอนอื่นๆในพระคัมภีร์ได้

อย่างไร? การอ้างถึงมักจะท าโดยการอ้างถ้อยค าเร่ิมต้น เช่นในกรณีนี้ คือ “ในปฐมกาล”  นี่คือ

ค าอธบิายไว้โดยคู่มืออธบิายพระคัมภีร์ที่เหน็การเชื่อมโยงของปฐมกาลในยอห์น 1:1 ดังนี้  

 

 
107 “this was in the beginning with God”  
108 A.T. Robertson; Word Pictures in the New Testament 
109 F.F. Bruce; Gospel of John, p.29 
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เมื่อได้ยินถ้อยค าว่า “ในปฐมกาล” ใครๆในสมัยของยอห์นที่คุ้นเคยกบัพระคัมภีร์กจ็ะคิดถึงข้อเริ่มต้น

ของปฐมกาลทันทีว่า “ในปฐมกาล พระเจ้า ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลก” ...การตอกย า้เรื่อง 
ราวของการทรงสร้างตรงนี้ ต่อเน่ืองกบัการอ้างถึงพระค าของพระเจ้าที่ทรงพลานุภาพและท าให้เกิดผล 

(“และพระเจ้าตรัสว่า ‘จงเกดิความสว่าง’ ความสว่างกเ็กดิขึ้น”) (คู่มือเบื้องหลังพระคัมภีร์ใหม่พร้อม
ภาพประกอบของซอนเดอร์วาน, เล่ม 2, เกี่ยวกบัยอห์น 1:1)110

 

 

 ในยอห์น 1:2 (“พระองค์ทรงอยู่กับพระเจ้าตั้งแต่ปฐมกาล”)111 ค ากรีกที่แปลเป็น “พระองค์” 

กค็ือค า houtos ซึ่งหมายถึง “สิ่งนี้”  ดังนั้นการแปลที่ถูกต้องมากกว่ากค็ือ “สิ่งนี้อยู่กบัพระเจ้าตั้งแต่

ปฐมกาล” ความหมายอย่างเดียวกันนี้ จะพบในฉบับคิงเจมส์ (“สิ่งเดียวกันนี้ อยู่กับพระเจ้าตั้งแต่

ปฐมกาล”)112 และฉบับไอทีเอน็ที (“พระวาทะนี้ ได้กล่าวในปฐมกาล, เป็นของพระเจ้า”)113 พระ

คัมภีร์ภาษากรีก-อังกฤษฉบับอินเทอร์ลิเนียร์ของมาร์แชล114 แปล houtos ในยอห์น 1:2 ว่า “สิ่งนี้ ” 

ที่เหมือนกันในภาษาอังกฤษ เช่นเดียวกับพระคัมภีร์ภาษากรีก-อังกฤษฉบับอินเทอร์ลิเนียร์โดยบ

ราวน์และคอมฟอร์ต115 

 แต่พระคัมภีร์ส่วนใหญ่ใช้ค า “พระองค์” (he) ในข้อ 2 (“พระองค์ทรงอยู่กบัพระเจ้าตั้งแต่ปฐม

กาล”) นี่เป็นการตีความของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าหมายถึงบุคคลที่แตกต่างจากพระเจ้าพระ

บิดา  การแปลเช่นนี้มีอิทธิพลอย่างมากต่อผู้อ่านที่ไม่สามารถหรือไม่ได้ตรวจสอบข้อความภาษากรีก

ต้นฉบับ! 

 

พระผู้สร้างในปฐมกาลบทที่ 1 

 ในปฐมกาลบทที่ 1 พระยาห์เวห์ทรงสร้างสรรพสิ่งโดยพระวาทะ (พระด ารัส) ของพระองค์  ใน

บทนี้บทเดียวมีค ากล่าวว่า “และพระเจ้าตรัสว่า” หรือค ากล่าวที่คล้ายกันนี้ปรากฏสิบเอด็คร้ัง  และ

ในแปดคร้ังนี้  (ข้อ 3, 6, 9, 11, 14, 20, 24, 26) เป็นการประกาศเมื่อท าการสร้างในลักษณะของ “และ

พระเจ้าตรัสว่า จงเกิดความสว่าง”  ส่วนอีกสามคร้ัง (ข้อ 22, 28, 29) เป็นค าสั่งเสริมกับสิ่งที่พระเจ้า

ได้ทรงสร้างแล้วในท านองเดียวกันกบั “พระเจ้าทรงอวยพร และตรัสว่า จงมีลูกดกทวีมากขึ้น”  และ
หกในสบิเอด็คร้ังลงท้ายว่า “กเ็ป็นดังนั้น”

 
110 Zondervan Illustrated Bible Backgrounds NT Commentary, vol.2, on John 1:1 
111 “He was in the beginning with God”;” 
112 “This was in the beginning with God”; “The same was in the beginning with God” 
113 “This word, expressed in the beginning, belonged to God”; ITNT (The Idiomatic Translation of the New Testament) 

114 Marshall’s Greek-English interlinear พระคัมภีร์ภาษากรีกพร้อมค าแปลภาษาองักฤษระหว่างบรรทดั 
115 Greek-English interlinear by Brown and Comfort 
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 ทั้งสิบเอด็คร้ังอ้างถึงการสร้างของพระเจ้าโดยการกล่าวค าตรัสของพระองค์  สิ่งส าคัญไม่ใช่แค่

ความจริงที่พระองค์ตรัส แต่ที่ค าตรัสของพระองค์ได้ท าให้เกิดการสร้างขึ้น116  นี่เป็นถ้อยค าที่เป็น

รูปธรรมและมีชีวิตของพระวาทะค าของพระเจ้า  แต่ฤทธานุภาพของพระวาทะค าในการทรงสร้างนั้น

ไม่ได้อยู่ในค าตรัสมากเท่ากับอยู่ที่พระองค์ผู้ที่ตรัสพระวาทะค านั้น  เมื่อพระเจ้าตรัส พระองค์กท็รง

ส่งฤทธานุภาพของพระองค์ออกไปโดยค าตรัสที่มีพลังและสร้างสรรค์ของพระองค์ เพื่อให้ส าเรจ็ตาม

พระประสงค์ของพระองค์ทนัท ี ดังนั้นจึงมีค ากล่าวซ า้ๆว่า “กเ็ป็นดังนั้น”

 ตอนนี้ เรากเ็ห็นว่า “พระวาทะ” เป็นนามนัยหลักของพระเจ้าในปฐมกาลบทที่ 1  นามนัยของ

พระเจ้าชี้ ให้เห็นพระลักษณะเฉพาะ คุณลักษณะ และผลงานของพระองค์  ค าอธิบายถึงพระเจ้าว่า

เป็น “พระวาทะ” ในยอห์น 1:1 (“พระวาทะทรงอยู่กบัพระเจ้า”) นั้นเน้นถึงฤทธานุภาพที่สร้างสรรค์

ของพระองคด์ังที่ได้แสดงให้เหน็ในการทรงสร้างของพระองค์ 

 นอกจากนี้ ยังประกาศด้วยว่า พระเจ้าได้เสดจ็เข้ามาในโลกมาประทบัอยู่ในพระเยซูคริสต์ เพื่อจะ

ท าการสร้างใหม่ ที่ประกอบด้วยบรรดาผู้ที่ “บังเกดิจากเบื้องบน” หรือ “บังเกดิใหม่” (ยอห์น 3:3-

8)  ปฐมกาลบทที่ 1  เป็นเรื่องเกี่ยวกบัการสร้างทางกายภาพ แต่กไ็ด้บอกเป็นนัยถึงการสร้างใหม่โดย

บอกให้รู้ ในรูปของเมลด็พันธุ์หรือการเผยพระวจนะ  ค าประกาศซึ่งมีอ านาจที่เป็นค าประกาศสุดท้าย

จากแปดคร้ังเกี่ยวกับการสร้างนั้นเกี่ยวข้องกับการสร้างมนุษย์ (“ให้เราสร้างมนุษย์ตามฉายาของ

เรา” ข้อ 26) แต่คร้ังนี้ ไม่ได้ลงท้ายด้วยค าว่า “กเ็ป็นดังนั้น” อย่างเช่นเคย  นี่อาจเป็นการบอกให้รู้ ว่า

งานของพระเจ้าในมนุษย์นั้นยังไม่เสรจ็สิ้น เพราะมนุษย์ยังไม่สมบูรณ์  การพูดเป็นนัยนี้หนักแน่นขึ้น

จากความจริงที่ว่า แม้ค ากล่าวว่า “พระเจ้าทรงเหน็ว่าดี” จะปรากฏหกคร้ังในปฐมกาลบทที่ 1 (ข้อ 4, 

10, 12, 18, 21, 25) ปฐมกาลกห็ยุดใช้ค ากล่าวนี้ ทนัท ีแค่ก่อนที่จะมาถึงการสร้างมนุษย์ในข้อ 26-28  

แต่หลังจากที่ผ่านพ้นการสร้างมนุษย์ ปฐมกาลกก็ลับมาใช้ค า “กเ็ป็นดังนั้น” 

 ข้อสดุท้ายของปฐมกาลบทที่ 1 สรุปเรื่องราวทั้งหมดของการสร้างด้วยข้อสงัเกตว่า “ดูส ิทรงเหน็
ว่าดีย่ิงนัก” ซ่ึงเป็นผลรวมของการทรงสร้างที่งดงาม  พระเจ้าจะทรงท าพระประสงค์ในการสร้างของ

พระองค์ให้ส าเร็จโดยผ่านทางกษัตริย์ซึ่งเป็นพระเมสสิยาห์ที่พระองค์ได้ทรงเจิมตั้ง แล้วทุกสิ่งกจ็ะ 

“ดีย่ิงนัก” จริงๆ

 การใช้ “และพระเจ้าตรัสว่า” ซ า้ๆเป็นวิธกีล่าวเน้นว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างสรรพสิ่งโดยพระวาทะ

ของพระองค์  ดังนั้นจึงเป็นเรื่องง่ายที่จะเห็นว่าท าไมพระวาทะจึงเป็นนามนัยของพระเจ้า  เราจะเห็น

 
116 ในแปดขั้นตอนนี้  ได้แก่ การสร้างความสว่าง ภาคพื้นระหว่างน า้ แผ่นดินแห้งท่ามกลางทะเล พืชพันธุ์ ดวงสว่างส าหรับกลางวัน

และกลางคืน นกและสตัว์ทะเล สตัว์บก มนุษย์ชายและหญิง (พูดให้ถูกต้องกค็ือ ทั้งหมดนี้พระเจ้าได้ทรง “สร้างขึ้น”) 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          155 

 

ฤทธานุภาพแห่งพระวาทะของพระองค์ในสดุดี 33:8-9 ว่า “ให้แผ่นดินโลกทั้งสิ้นย าเกรงพระยาห์

เวห์ ให้ชาวพิภพทั้งปวงเกรงกลัวพระองค์  เพราะพระองค์ตรัส โลกกเ็กิดขึ้นมา พระองค์ทรงบัญชา 
มันกต็ั้งมั่นคง” 

 จาโรสลาฟ เพลิกนั นักประวัติศาสตร์ที่มีชื่อเสียงด้านหลักค าสอนของคริสเตียน แสดงให้เห็นถึง

ความเชื่อมโยงโดยตรงระหว่าง “พระวาทะ” ของยอห์นบทที่ 1 กับ “พระเจ้าตรัสว่า” ของปฐมกาล

บทที่ 1 

 

ค าขึ้ นต้นเหล่านี้ ของ [ยอห์น 1] ประกาศความเชื่ออย่างเดียวกันที่คริสต์ศาสนามีร่วมกับศาสนายิว...  

ค าว่า “วาทะ” ตรงนี้ แปลจากค านามกรีกว่า logos ซึ่งมาจากค ากริยาว่า legein ที่หมายถึง “กล่าว” 

หรือ “พูด”...  แต่ไม่ว่าความหมายอื่นๆอาจกล่าวไว้หรือไม่ได้กล่าวไว้กต็าม “ในปฐมกาล พระวาทะ

ด ารงอยู่แล้ว” อาจอ่านได้ว่าเป็นบทสรุปและการเรียบเรียงใหม่จากการกล่าวซ ้าของสิบเอด็ครั้งที่ว่า 

“ในปฐมกาลพระเจ้าตรัสว่า” จากบทแรกของปฐมกาล (พระคัมภีร์ของใครหรือ? ประวัติโดยย่อ

ของพระคัมภีร์ หน้า 25)
117

 

 

ในพระคัมภีร์เดิม พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระผู้สร้างเพียงผู้เดียว 

 การตีความยอห์น 1:3 ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมักจะช านาญในการให้เหตุผลที่วกวนที่ว่า 

เนื่องจากพระเยซูคือพระวาทะ และพระวาทะคือพระเจ้า ดังนั้นพระเยซูจึงทรงเป็นพระผู้สร้างสรรพ

สิ่ง (“สรรพสิ่งถูกสร้างขึ้ นโดยทางพระองค์”)118  และเนื่องจากพระเยซูทรงเป็นผู้สร้างสรรพสิ่ง 

พระองค์จึงเป็นพระเจ้า  เราสามารถติดอยู่กบัเหตุผลที่วนไปเร่ือยๆนี้ ได้โดยไม่รู้ตัว 

 พระเยซูไม่ใช่พระผู้สร้างหรือผู้ ร่วมสร้างจักรวาล เพราะพระคัมภีร์สอนมาตลอดว่าพระยาห์เวห์ 

ผู้เดียวทรงเป็นพระผู้สร้างสรรพสิ่ง เราจะเห็นสิ่งนี้ ในพระคัมภีร์เดิมหลายๆตอนซึ่งไม่ได้พูดเป็นนัย

สักนิดว่าพระองค์ทรงได้รับความช่วยเหลือในทางใดจากผู้อื่นเลย (พระคัมภีร์ข้อต่อไปนี้มาจากฉบับ 

ESV ยกเว้นระบุไว้อย่างอื่น, โดยกลับมาใช้ “พระยาห์เวห์”119 ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู) 

 

 ปฐมกาล 1:1 ในปฐมกาล พระเจ้าได้ทรงสร้างฟ้าและแผ่นดินโลก 

 
117 Jaroslav Pelikan; Whose Bible is It? A Short History of the Scriptures, p.25 

118 ยอห์น 1:3 “พระเจ้าทรงสร้างสรรพสิ่งขึ้นมาโดยพระวาทะ ในบรรดาสิ่งที่เป็นอยู่นั้น ไม่มีสกัสิ่งเดียวที่เป็นอยู่นอกเหนือพระวาทะ” 

119 ในข้อที่มีค า “พระยาห์เวห”์ มาจากฉบับมาตรฐาน 2011 ซ่ึงกลับมาใช้ค า “พระยาห์เวห์” ดังเดิมตามฉบับภาษาฮีบรู (ผู้แปล) 
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เนหะมีย์ 9:6 พระองค์คือพระยาห์เวห์ พระองค์ผู้ เดียว  พระองค์ได้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์ ฟ้าสวรรค์สูง
สดุพร้อมกบับริวารทั้งสิ้นนั้น แผ่นดินโลกและทุกสิ่งที่อยู่ในนั้น ท้องทะเลและทุกสิ่งที่อยู่ในนั้น  

สดุดี 8:3 เมื่อข้าพระองค์มองดูฟ้าสวรรค์ของพระองค์ อันเป็นฝีพระหัตถ์ของพระองค์ ดวงจันทร์และ

ดวงดาวทั้งหลายซึ่งพระองค์ได้ทรงตั้งไว้ในต าแหน่งที่เหมาะสม...  

สดุดี 19:1 ฟ้าสวรรค์ประกาศพระสริิของพระเจ้า และท้องฟ้าเบื้องบนประกาศฝีพระหัตถ์ของพระองค์ 

สดุดี 102:25 ตั้งแต่กาลก่อน พระองค์ได้ทรงวางรากฐานของแผ่นดินโลก และฟ้าสวรรค์เป็นผลงาน

จากฝีพระหัตถ์ของพระองค์  

อิสยาห์ 40:28 พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าเป็นนิตย ์เป็นพระผู้สร้างจนสดุปลายแผ่นดินโลก  

อสิยาห์ 45:12 เราเองสร้างแผ่นดินโลกและสร้างมนุษย์บนนั้น  มือของเราเองขึงฟ้าสวรรค์ และเราบัญ

ชาบริวารทั้งหมดของมัน 

อิสยาห์ 48:12-13 เราคือผู้นั้น เราเป็นเบื้องต้นและเราเป็นเบื้องปลาย  มือของเราได้วางรากฐานของ

แผ่นดินโลก และมือขวาของเราได้กางฟ้าสวรรค์ออก เมื่อเราเรียกมัน มันกต็ั้งตระหง่านขึ้นมา 

อิสยาห์ 51:13 พระยาห์เวห์ พระผู้สร้างของเจ้า ผู้ทรงขึงฟ้าสวรรค์ และวางรากฐานของแผ่นดินโลก 

เยเรมีย์ 10:12 แต่เป็นพระองค์ (พระยาห์เวห์, ข้อ 10) ผู้ทรงสร้างโลกด้วยฤทธานุภาพของพระองค์ 
ผูท้รงสถาปนาโลกไว้ด้วยพระปัญญาของพระองค์ และทรงคลี่ฟ้าสวรรค์ออกด้วยความเข้าใจของพระ
องค์ (กล่าวซ า้ในข้อ 51:15)  

เยเรมีย์ 27:5 คือเราเอง ผู้ได้สร้างโลกด้วยฤทธานุภาพย่ิงใหญ่ และด้วยแขนที่เหยียดออกของเรา ทั้ง

มนุษย์และสตัวซ์ึ่งอยู่ในโลก และเราจะให้สิ่งนี้กบัผู้ที่เราเหน็ชอบ  

เยเรมีย์ 32:17 ข้าแต่พระยาห์เวห์องค์เจ้านาย  พระองค์เองได้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกด้วย
ฤทธานุภาพย่ิงใหญ่ของพระองค์ และด้วยพระหัตถ์ที่เหยียดออกของพระองค์! 

เยเรมีย์ 51:19 พระองค์ทรงเป็นพระผู้สร้างสรรพสิ่ง รวมทั้งชนที่เป็นกรรมสทิธิ์ของพระองค์ พระยาห์

เวห์ผู้ทรงฤทธิ์คือพระนามของพระองค์ (ฉบับ NIV)  

เศคาริยาห์ 12:1 พระยาห์เวห์ ผู้ทรงคลี่ฟ้าสวรรค์ออกและวางรากฐานของโลก และสร้างวิญญาณในตัว
มนุษย์ ประกาศว่า... 
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 (นอกจากนี้ ยังมีในสดุดี 136:5-9, 146:5-6; อสิยาห์ 42:5) 

 

 ข้อเหล่านี้แสดงให้เหน็ว่า พระยาห์เวห์ได้ทรงสร้างสรรพสิ่งโดยไม่มีใครช่วยเหลือ  ในข้อต่อไปนี้

เป็นการกล่าวโดยเน้นย า้ถึงสองคร้ังทั้ง “แต่ล าพัง” และ “ด้วยตัวเอง” 

 

อิสยาห์ 44:24 เราคือยาห์เวห์ ผู้ได้สร้างทุกสิ่ง ผู้คลี่ฟ้าสวรรค์แต่ล าพัง ผู้กางแผ่นดินโลกด้วยตัวเอง” 

 

 

 

 

 

ในพระคัมภีร์ใหม่ พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระผู้สร้างแต่เพียงผู้เดียว 

 พระคัมภีร์ใหม่ยังคงค าสอนของพระคัมภีร์เดิมว่า พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระผู้สร้างแต่เพียงผู้

เดียว พระคัมภีร์ใหม่ตอนต่อไปนี้ ไม่ได้พูดเป็นนัยว่าพระคริสต์ได้ทรงช่วยในงานการสร้างของพระ

เจ้า (ข้อทั้งหมดมาจากฉบับ ESV
120  ยกเว้นระบุไว้อย่างอื่น และข้อคิดเหน็ของผมด้วย) 

 

กิจการ 4:24 เมื่อพวกเขาได้ยินสิ่งนี้  พวกเขากพ็ร้อมใจกันเปล่งเสียงอธษิฐานทูลพระเจ้า  “องค์พระผู้

เป็นเจ้าองค์เจ้าชีวิต พระองค์ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และโลก ท้องทะเลและสรรพสิ่งในนั้น” (ฉบับ NIV) 

ข้อคิดเห็น: ในค าอธิษฐานนี้  คนทั้งหลายประกาศว่าพระเจ้าทรงเป็นผู้สร้างทุกสิ่ง  อย่างไรกต็าม พวก

เขาพูดถึง “พระเยซูผู้รับใช้บริสุทธิ์ของพระองค์” (ข้อ 27, 30)
121
 ถึงสองครั้ง ค าว่า “ของพระองค์” 

หมายความว่าพระเยซูทรงเป็นคนละคนกบั “พระเจ้า” ผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลก 

กิจการ 7:48-50 แต่องค์ผู้สูงสุดไม่ได้ประทับในพระนิเวศที่สร้างด้วยมือมนุษย์ ตามที่ผู้ เผยพระวจนะ
กล่าวไว้ว่า “สวรรค์เป็นบัลลังก์ของเรา และแผ่นดินโลกเป็นที่วางเท้าของเรา  พวกเจ้าจะสร้างนิเวศ
แบบไหนให้เราหรือ องค์พระผู้ เป็นเจ้าตรัส หรือที่พ านักของเราอยู่ที่ไหน?  มือของเราไม่ได้ท าสิ่งทั้ง
หมดนี้หรือ?”  

 
120 ภาษาไทยใช้ฉบับมาตรฐาน 2011 

121 กจิการ 4:27, 30  27 ความจริงในเมืองนี้ ทั้งเฮโรดและปอนทอิัสปีลาตกับพวกต่างชาติและชนชาติอิสราเอล ร่วมชุมนุมกนัต่อสู้พระ
เยซูผู้ รับใช้บริสุทธ์ิของพระองค์ซ่ึงทรงเจิมไว้แล้ว... 30 ในเวลาที่พระองค์ยื่นพระหัตถ์ของพระองค์ออกรักษาโรค และโปรดให้หมาย  

ส าคัญกบัการอศัจรรย์เกดิขึ้น โดยพระนามของพระเยซูผู้ รับใช้บรสิทุธ์ิของพระองค ์ 
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กิจการ 14:15 “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่ ผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลก ทะเลและสรรพสิ่งใน

นั้น!” (ฉบับ CJB)   

กิจการ 17:24-26 พระเจ้าผู้ทรงสร้างโลกกับสิ่งทั้งปวงที่มีอยู่ในนั้น... พระองค์เองเป็นผู้ประทานชีวิต

และลมหายใจและสิ่งสารพัดแก่มวลมนุษย์  และพระองค์ทรงสร้างมนุษย์ทุกชาติจากคนๆ เดียวให้อยู่
ทั่วพิภพ   

ข้อคิดเห็น: บริบทถัดมา (ข้อ 31)
122 กล่าวว่า พระเจ้าได้ทรงตั้งผู้หนึ่งที่พระองค์ได้ทรงท าให้เป็นขึ้น

จากตาย  ดังนั้นพระเยซูจึงเป็นคนละคนกบัพระเจ้าผู้ทรง “สร้างโลกกบัทุกสิ่งที่อยู่ในนั้น” (ข้อ 24) 

โรม 1:20 เพราะตั้งแต่ทรงสร้างโลก เรากเ็หน็และเข้าใจคุณลักษณะที่เราไม่อาจมองเห็นได้ของพระเจ้า 

คือฤทธานุภาพนิรันดร์และสภาวะที่เป็นพระเจ้าของพระองค์อย่างชัดเจนจากสิ่งที่ทรงสร้าง ดังนั้น

มนุษย์จึงไม่มีข้อแก้ตัวเลย (ฉบับ NIV)  

เอเฟซัส 3:9 พระเจ้าผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง... 

วิวรณ์ 4:11 องค์พระผู้ เป็นเจ้าและพระเจ้าของเรา พระองค์ทรงสมควรที่จะได้รับพระสิริ พระเกียรติ
และฤทธานุภาพ เพราะพระองค์ทรงสร้างสรรพสิ่ง และสรรพสิ่งกด็ ารงอยู่และถูกสร้างขึ้นตามพระประ
สงค์ของพระองค์  

วิวรณ์ 14:7 ...จงนมัสการพระองค์ (พระเจ้า) ผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลก ทะเลและบ่อน า้พุ
ทั้งหลาย 

 

 ข้อความพระคัมภีร์เหล่านี้มีไม่น้อยกว่าสี่ข้อที่มาจากกิจการ  นี่คือหนังสือที่บันทกึเร่ืองราวของ

พระกติติคุณแห่งความรอดที่ออกมาจากศูนย์กลางของโลกฝ่ายวิญญาณคือเยรูซาเลม็ไปยังศูนย์กลาง

ของทางโลกคือโรม  ในการประกาศพระกติติคุณนั้น สิ่งส าคัญคือการประกาศว่า ใครเป็นพระเจ้าของ

พระกิตติคุณที่ประกาศออกไป และใครเป็นพระเจ้าที่ส่งพวกอัครทูตของพระองค์เข้าไปในโลกเพื่อ

ประกาศพระกติติคุณ 

 การที่พระเจ้าทรงเป็นพระผู้สร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกและทุกสิ่งที่มีอยู่ในนั้นเป็น “เคร่ือง 

หมายบ่งชี้ เอกลักษณ์” ของพระองค์ที่ไม่เหมือนใคร  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพควรจะคิดไตร่ตรองถึงสิ่ง

ที่พวกเขาก าลังท าเมื่อพวกเขาก าหนด “เคร่ืองหมายบ่งชี้ เอกลักษณ์” ของพระยาห์เวห์ที่เป็นพระ

 
122 กจิการ 17:31 “เพราะพระองค์ทรงก าหนดวันหนึ่งไว้แล้ว ในวันนั้นพระองค์จะทรงพิพากษาโลกตามความชอบธรรมโดยบุคคลที่

พระองค์ทรงก าหนดไว้ และพระเจ้าทรงให้คนทั้งปวงมีความมั่นใจในเรื่องนี้ โดยทรงให้บุคคลผู้นั้นเป็นขึ้นจากตาย”  
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ผู้สร้างให้กับ “พระเจ้าพระบุตร” ผู้ทรงด ารงอยู่ก่อนของพวกเขา  ในการท าเช่นนั้น พวกเขาไม่ได้

ก าลังหมิ่นประมาทพระยาห์เวห์หรอกหรือ เพราะตามพระคัมภีร์แล้ว พระองค์เพียงผู้เดียวทรงเป็น

ผู้สร้างสรรพสิ่ง?  การสร้างของพระองค์ส าแดงพระสริิของพระองค์ (โรม 1:20) แต่ผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพกก็ล้าที่จะฉกฉวยพระสริินั้นไปจากพระองค์ และมอบให้กับพระเจ้าพระองค์ที่สองของตรีเอกา

นุภาพ ผู้ที่ไม่มีอยู่ในพระคัมภีร์ 

 ในโรม 1:25 เปาโลกล่าวเป็นค าเอกพจน์ถึง “พระผู้สร้าง ผู้ซึ่งควรจะได้รับการสรรเสริญเป็น

นิตย์! อาเมน”  นี่เป็นบทเพลงสรรเสริญพระเจ้า ดังที่เราจะเหน็ในบทที่ 7 บทเพลงสรรเสริญเหล่านั้น

จะกล่าวกบัพระยาห์เวห์พระเจ้าแทบทุกคร้ัง 

 พระเยซูกท็รงกล่าวถึงพระผู้สร้างด้วยค าเอกพจน์ว่า “ท่านทั้งหลายไม่ได้อ่านหรือว่า พระองค์ 
(He) ผู้ทรงสร้างพวกเขาตั้งแต่ปฐมกาลนั้น ทรงสร้างให้เป็นชายและหญิง” (มัทธวิ 19:4) 

ยอห์น 1:3 “สรรพสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์” 

 เนื่องจากพระวาทะในค าขึ้นต้นของยอห์นกล่าวถึงพระยาห์เวห์ ดังนั้นยอห์น 1:3 (“สรรพสิ่งได้

ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์”) จึงหมายถึงพระยาห์เวห์ และด้วยเหตุนี้ จึงไม่มีอะไรต้องพูดอกี  แต่ผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายจะโต้แย้งว่ายอห์น 1:3 กล่าวว่าสรรพสิ่งถูกสร้างขึ้น “โดยทางพระองค์” 

มากกว่าถูกสร้างขึ้น “โดยพระองค์” ซึ่งหมายถึงบุคคลที่สองที่ไม่ได้เป็นคนๆเดียวกับพระยาห์เวห์

พระผู้สร้าง แต่กระนั้นกเ็ป็นตัวแทนของพระองค์ในการทรงสร้าง  ความมุ่งหมายกเ็พื่อจะบอกว่า 

พระเยซูทรงคือพระองค์ที่สองนั้นที่เป็นพระเจ้า 

 ตอนนี้ เราจะตรวจสอบ “โดยทางพระองค์” ที่ใช้กับพระยาห์เวห์และกับพระเยซูในพระคัมภีร์

ใหม่อย่างคร่าวๆ  ผู้ที่ต้องพึ่งฉบับแปลภาษาอังกฤษเพียงอย่างเดียวจะไม่เห็นภาพทั้งหมด เพราะ

พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับต่างๆจะแปลยอห์น 1:3 แตกต่างกัน โดยบางฉบับจะใช้ “โดยทาง   

พระองค”์ และฉบับอื่นๆจะใช้ “โดยพระองค์” 

 เพื่อให้เข้าใจเรื่องได้ง่าย เราจะดูที่ค า dia (ใช้ในยอห์น 1:3) ด้วยพระปัญญาของพระยาห์เวห์ซึ่ง

แม้แต่คนที่ไม่รู้ภาษากรีกกด็ูออกไม่ยาก  เมื่อถอดเป็นพยัญชนะอังกฤษค านี้กค็ือค า dia ซึ่งดูเหมือน

ตัวเขียนของค ากรีกว่า δια!  และเมื่อเราตรวจสอบค า dia (ค าบุพบท)  เราจะเห็นว่าบางคร้ังกใ็ช้ใน

พระคัมภีร์ใหม่กบัพระเจ้า (พระยาห์เวห์) ที่เกี่ยวข้องกบัการเป็นพระผู้สร้างของพระองค์ 

 ความหมายของค าบุพบทกรีกจะแตกต่างกนัตามหน้าที่ทางไวยากรณ์ คือตาม “การก” ของค าที่

ตามมา (ซึ่งมักจะเป็นสัมพันธการกที่แสดงความเป็นเจ้าของ หรือกรรมการก อีกทั้งเป็นกรรมรอง)  

ค าบุพบท dia สามารถใช้เป็นทั้งสัมพันธการกหรือกรรมการก ในยอห์น 1:3 dia (“โดยทาง”) ใช้
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กบัสมัพันธการก  ดังนั้นเราจึงสนใจในกรณีของ dia + สมัพันธการกที่เกี่ยวข้องกบัการสร้าง  เราจะใช้

ยอห์น 1:3 อกีคร้ังในการอ้างองิโดยให้สงัเกต dia + สมัพันธการก 

ยอห์น 1:3 สรรพสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์ (dia+ สัมพันธการก) และถ้าปราศจากพระองค์ก็

ไม่มีสกัสิ่งเดียวที่ได้ถูกสร้างข้ึน 

 

ข้อส าคัญในการพิจารณาของเราคือฮีบรู 2:10  เพราะมีสองกรณีของ dia ที่เกี่ยวข้องกับการสร้าง ซึ่ง

กรณีแรกใช้กบักรรมการก กรณีที่สองใช้กบัสมัพันธการก

 

ฮีบรู 2:10  เพราะเป็นการเหมาะสมแล้วที่พระองค์ (พระเจ้า) ผู้ซึ่งสรรพสิ่งมีอยู่เพื่อพระองค์(dia + 
กรรมการก) และโดยทางพระองค์ (dia + สมัพันธการก) ในการน าบุตรจ านวนมากไปสู่ศักดิ์ศรีนั้น จะ
ทรงท าให้ผู้เบิกทางสู่ความรอดของพวกเขาสมบูรณแ์บบโดยทางการทนทุกข์ (ฉบับ ESV) 

 ข้อนี้ก าลังบอกว่าพระเจ้าผู้ทรงสร้างสรรพสิ่ง (“สรรพสิ่งมีอยู่โดยทางพระองค์”) กท็รงเป็นผู้ที่

ท าให้พระเยซูสมบูรณ์แบบโดยทางการทนทุกข์  นี่ท าให้พระเยซูเป็นคนละคนกับพระเจ้าพระผู้สร้าง

ทนัท ี ข้อเทจ็จริงที่ส าคัญนี้ รวมกบัข้อเทจ็จริงที่พระเจ้าทรงถูกกล่าวถึงในที่นี้ ว่าเป็นพระผู้สร้างโดยใช้

การผูกประโยคของ dia + สมัพันธการกเหมือนในยอห์น 1:3 ท าให้การยืนยันของความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพว่าพระวาทะในยอห์น 1:3 หมายถึงพระเยซูนั้นอ่อนลงไปอย่างมาก  BDAG พจนานุกรมพระ

คัมภีร์ใหม่ภาษากรีก-อังกฤษ (dia, B2a) กล่าวว่า dia + สัมพันธการกในฮีบรู 2:10  “หมายถึงพระ

เจ้าว่าเป็นพระผู้สร้าง” 

 ในโรม 11:36 dia + สัมพันธการก อ้างถึงพระเจ้าว่าเป็นพระผู้สร้างโดยไม่ได้กล่าวถึงพระเยซู 
“เพราะสิ่งสารพัดมาจากพระองค์ โดยทางพระองค ์(dia + สมัพันธการก) และเพื่อพระองค ์ ขอพระ
เกียรติจงมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์ อาเมน”  ค าว่า “พระองค์” ที่กล่าวสามคร้ังนั้นหมายถึง
พระยาห์เวห์ที่ถูกกล่าวถึงในสองข้อก่อนหน้านี้ 123โดยอ้างถึงเยเรมีย์ 23:18 และอิสยาห์ 40:13 ซึ่งทั้ง

สองข้อนี้กล่าวถึงพระยาห์เวห์  แต่พระเยซูไม่ได้ถูกกล่าวถึงเลยในโรมบทที่ 11 หรือบทที่ 12 ยกเว้น

ในข้อ 5 ในบริบทที่แตกต่างกนั (“เราซึ่งมีกนัหลายคนกเ็ป็นกายเดียวในพระคริสต์”) 

 ไม่มีที่ไหนในพระคัมภีร์ใหม่ที่การสร้างในปฐมกาลได้อ้างถึงพระเยซู  แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพได้ตัดสนิใจด้วยอ านาจของพวกเขาเองว่า พระวาทะในยอห์น 1:3 หมายถึงพระเยซู เพราะพระ

เยซูทรงเป็นผู้สร้างสรรพสิ่ง ตอนนี้ จึงใช้ข้อเดียวกันนี้ เพื่อบอกว่าพระเยซูได้ทรงสร้างสรรพสิ่ง!  การ

ให้เหตุผลแบบชี้ น าข้อสรุปนี้ เป็นเร่ืองปกติที่เห็นในหนังสือของความเชื่อตรีเอกานุภาพเกี่ยวกับค า

 
123 โรม 11:34 “เพราะว่าใครเล่ารู้พระทยัของพระเจ้า หรือใครเล่าเป็นที่ปรึกษาของพระองค์” (ฉบับ 1971) 
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ขึ้นต้นของยอห์น  แต่กระนั้นกเ็ห็นได้ชัดเจนจากข้อความพระคัมภีร์ข้างต้นว่า พระเจ้าพระผู้สร้าง

สรรพสิ่งนั้นเป็นคนละคนกบัพระเยซูคริสต์ 

 ผู้ที่ต้องการค้นคว้าเร่ืองนี้ เพิ่มเติม กส็ามารถตรวจสอบกรณีของ dia + สัมพันธการกที่เกี่ยวข้อง

กบัพระเจ้าหรือกบัพระเยซูคริสต์ ไม่ว่าจะตรวจสอบอย่างละเอยีดด้วยโปรแกรมไบเบิ้ลเวิร์ค หรือโดย

การค้นหาข้อมูลอ้างอิงที่ระบุไว้ใน BDAG พจนานุกรมพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก-อังกฤษ, dia, A  

ผลของการตรวจสอบ เราจะพบ 3 ข้อที่มีความเกี่ยวข้องอย่างมากกับการพิจารณาของเราในขณะนี้  

(เคร่ืองหมายดอกจัน* แสดงถึง dia + สมัพันธการกในสามข้อต่อไปนี้  ทุกข้อมาจากฉบับ ESV) 

 
เอเฟซัส 4:6 พระเจ้าองค์เดียวและพระบิดาของทุกคน ผู้ทรงอยู่เหนือสรรพสิ่ง และท าการผ่าน*สรรพ
สิ่งและทรงอยู่ในทุกคน 

 
1 โครินธ์ 1:9 พระเจ้าทรงสัตย์ซื่อ โดย*พระองค์นั้นพวกท่านได้ถูกเรียกให้สัมพันธ์สนิทกับพระบุตร
ของพระองค์ คือพระเยซคูริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา 
 

ฮีบรู 1:2 แต่ในวาระสุดท้ายนี้  พระองค์ได้ตรัสกับเราโดยพระบุตรของพระองค์ ผู้ที่พระองค์ทรงตั้งให้
เป็นทายาทของสิ่งทั้งปวง ที่โดยทาง*พระบุตรนั้นพระองค์ได้ทรงสร้างโลกนี้  (เราจะดูข้อนี้ ในบทที่ 4 
และ 5 ของหนังสอืเล่มนี้ ) 

 

 ข้อแรกพูดถึงพระเจ้าพระบิดา ไม่ใช่พระบุตร  ข้อที่สองและข้อที่สามพูดถึงพระเจ้าว่าเป็นคนละ

คนกับ “พระบุตรของพระองค์”  แม้ในข้อที่สามจะกล่าวถึงพระบุตร แต่พระผู้สร้างกยั็งคงเป็นพระ

บิดา  ทั้งหมดนี้สนับสนุนความจริงว่า พระวาทะในยอห์น 1:3 และในค าขึ้นต้นของยอห์นนั้นหมายถึง

พระยาห์เวห์ ไม่ใช่พระเยซู  ข้อเทจ็จริงที่ชัดเจนกค็ือ ไม่มีที่ไหนเลยในพระกติติคุณยอห์นหรือในพระ

คัมภีร์ใหม่ที่พระวาทะหมายถึงพระเยซู 

ในปฐมกาล 

 ในหนังสือเล่มก่อนของผมที่ชื่อพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว ซึ่งสรุปโดยการชี้ ไปที่ข้อความ

อันงดงามของพระคัมภีร์เดิม ที่พระยาห์เวห์ทรงเปิดเผยนานมาแล้วว่า พระองค์เองจะเสดจ็เข้ามาใน

โลกเพื่อให้แผนการของพระองค์ในการไถ่มนุษยชาติบรรลุผล  พระกิตติคุณยอห์นจึงเร่ิมต้นด้วยบท

กวีที่ประกาศความจริงนี้  



162                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 บทกวีนี้ เดิมทอีาจเขียนขึ้นเป็นภาษาอาราเมค ซึ่งใช้พูดกนัทั่วไปในอิสราเอลจนกระทั่งอย่างน้อย

ถึงปี ค.ศ. 135  นักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่ส่วนใหญ่เชื่อว่าพระกิตติคุณยอห์นเขียนขึ้นในช่วง 90 ปี

ของศตวรรษแรก ซึ่งหมายความว่าภาษาอาราเมคกยั็งคงใช้กนัอยู่ในสมัยของยอห์น 

 เมื่อบทกวีนี้ ใช้ค าพูดหรือใช้ค าพูดซ า้ในภาษากรีกในค า logos (“วาทะ”) ซึ่งเป็นแนวความคิดที่

มีรากฐานมาจากความคิดทางศาสนาของชาวฮีบรูนี้  ท าให้ผู้อ่านของยอห์นที่พูดภาษากรีกและคิด

แบบกรีกจะเข้าใจผิด เว้นแต่จะมีการอธบิายโดยผู้น าดั้งเดิมของคริสตจักร คือชาวยิวที่พูดภาษาอารา

เมคเหมือนอัครทูตยอห์น  การมองข้ามภาษาอาราเมคจึงท าให้นักวิชาการทั้งหลายยังคงถกเถียงกัน

ในเร่ืองความหมายของ “พระวาทะ” ในยอห์น  1:1 อย่างไม่เกิดประโยชน์อะไรมาจนถึงทุกวันนี้   

บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพยืนกรานว่า “พระวาทะ” หมายถึงพระเยซู แม้ว่าจะไม่มีหลักฐานสักนิด

ในการระบุถึงตัวตนนี้ ในพระคัมภีร์ใหม่ 

 แต่ถึงแม้ว่าพระเยซูจะทรงเป็นพระวาทะ การด ารงอยู่ของพระองค์ “ในปฐมกาล” กไ็ม่ได้พิสูจน์

ว่าพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า  ค าว่า “ในปฐมกาล” หมายถึงเวลาที่ฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกได้ถูก

สร้างขึ้น  เร่ืองราวของการสร้างในปฐมกาลดูเหมือนจะมีการอ้างอิงเฉพาะระบบสุริยะของเรา ไม่ใช่

ทั้งจักรวาล  นี่ไม่ได้บอกว่าพระเจ้าไม่ได้ทรงสร้างจักรวาลขึ้น พระเจ้าทรงสร้างอย่างไม่ต้องสงสัย  แต่

เมื่อดูเร่ืองราวในปฐมกาลโดยมีการอ้างอิงถึงดวงอาทติย์และดวงจันทร์  เราสามารถมั่นใจได้ว่าส่วน

ใหญ่เป็นเร่ืองเกี่ยวกับระบบสุริยะและสิ่งมีชีวิตในนั้น  ไม่มีการเอ่ยถึงดวงดาวต่างๆอย่างเจาะจง

นอกจากปฐมกาล 1:16  แต่ถึงกระนั้นกไ็ม่น่าจะเป็นไปได้ที่ข้อนี้ก าลังพูดถึงการสร้างดวงดาวตามที่

นักวิชาการบางคนได้ระบุไว้124  พระเจ้าทรงสร้างดวงดาวต่างๆอย่างไม่มีข้อสงสัย เพราะไม่มีสิ่งใด

สามารถเกดิขึ้นมาได้โดยแยกจากพระองค์  แต่ปฐมกาลบทที่ 1 และบทที่ 2 ส่วนใหญ่แล้วจะเกี่ยวกับ

การสร้างมนุษย์และไม่ใช่ว่าจักรวาลโดยรวมเกดิขึ้นได้อย่างไร 

 จากการค านวณของเจมส ์อัสเชอร์125 บอกว่าโลกได้เกดิขึ้นประมาณ 6,000 ปีมาแล้ว ซึ่งเป็นการ

ประมาณเอาว่าโลกนี้ ได้ถูกสร้างขึ้นในหกวันที่มี 24 ชั่วโมง  เมื่อนับย้อนไปถึงอาดัมทางล าดับวงศ์

ตระกูลในพระคัมภีร์ เขากไ็ด้จ านวนแค่ 6,000 กว่าปี  ส าหรับผู้ที่ยอมรับการค านวณของเขาจะเห็นว่า 

 
124 คู่มือพระคัมภีร์เดิมของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากล UBS, เล่ม 1, ปฐมกาล 1:16: “พระองคท์รงสร้างดวงดาวต่างๆด้วย ค าว่า 

พระองค์ทรงสร้าง นั้นเพิ่มเข้ามาในฉบับแปลภาษาอังกฤษหลายฉบับ แต่ไม่มีค านี้ ในภาษาฮีบรู”  การอ้างอิงอื่นกล่าวว่า  “ดังนั้นข้อ 

16 จึงไม่ใช่เร่ืองราวของการสร้างดวงอาทิตย์ ดวงจันทร์ และดวงดาวต่างๆในวันที่สี่ แต่เป็นค ากล่าวที่ขยายความส าคัญของสิ่งที่ ได้

กล่าวถึงก่อนหน้านี้ ” (คู่มือพระคัมภีร์ของผู้อธิบาย, ฉบับย่อ, เค แอล บาร์เกอร์และเจ อาร์ โคห์เลนเบอร์เกอร์ III บรรณาธิการ, 

เกี่ยวกบัปฐมกาล 1:16) 
125 James Ussher 
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“ในปฐมกาล” นั้นไม่นานมากเท่าไรและกแ็ทบจะไม่สามารถพิสูจน์ได้ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่

ด ารงนิรันดร์ หรือเป็น “พระเจ้าพระบุตร” ที่ด ารงนิรันดร์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพแต่อย่างใด 

 เราจะเห็นความจริงอย่างเดียวกันนี้  แม้ว่าเราจะมองเวลาจากมุมมองทางวิทยาศาสตร์กต็าม  มี

ความคิดเห็นในหมู่ผู้รอบรู้ เร่ืองของจักรวาลว่า จักรวาลเกิดขึ้นมาตามทฤษฎีบิกแบง เมื่อประมาณ 

13.77 พันล้านปีมาแล้ว126  ตัวเลขนี้ ไม่ได้น่ากลัวเหมือนก่อน เพราะในปัจจุบันนี้ เราจะพูดถึงการเงิน

เป็นพันๆล้าน หรือหลายล้านๆเหรียญ  แม้หากพระเยซูทรงด ารงอยู่เมื่อ 13 พันล้านปีก่อน นั่นกยั็ง

ไม่สามารถพิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระองค์ได้ เพราะพระเจ้าทรงด ารงนิรันดร์และไม่มีที่สิ้นสุด 

“พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าตั้งแต่นิรันดร์กาลจนถึงนิรันดร์กาล” (สดุดี 90:2)  พระยาห์เวห์ทรงเป็น 

“พระเจ้านิรันดร์” (ปฐมกาล 21:33, สดุดี 90:2, อิสยาห์ 40:28, เยเรมีย์ 10:10)  ส าหรับพระองค์

แล้วไม่มีจุดเร่ิมต้นหรือจุดสิ้นสุด  พระองค์ทรงเป็นจุดเร่ิมต้นและจุดสิ้นสดุของทุกสิ่ง รวมทั้งจักรวาล

และสิ่งมีชีวิตที่ทรงสร้างขึ้นทั้งหมด  เราไม่ต้องเป็นนักคณิตศาสตร์ก็รู้ ได้ว่า ความไม่มีที่สิ้นสุดนั้นไม่

สามารถจะบรรจุจ านวนตัวเลขศูนย์ให้หมดได้ แม้กระทั่งตัวเลขศูนย์ของจ านวนล้านล้านล้านล้านได้

 

พระยาห์เวห์อยู่ตรงไหนในค าขึ้นต้นของยอห์น?

 ค าขึ้นต้นของยอห์นมีรากฐานมาจากพระคัมภีร์เดิม ไม่ใช่จากปรัชญากรีกหรือจากไฟโล  แต่

ความคิดของเราถูกเหนี่ยวน าอย่างมากด้วยความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่มีพระคริสต์เป็นศูนย์กลาง 

จนเราไม่เหน็พระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์ใหม่  พระองค์ได้หายไปจากความคิดและสายตาของเรา 

 พระยาห์เวห์ปรากฏอยู่ตรงไหนในค าขึ้นต้นของยอห์น?  เนื่องจากพระเยซูถูกกล่าวว่าเป็นพระ

เจ้าในความเชื่อตรีเอกานุภาพ เราจึงนึกถึงพระเยซูทนัทเีมื่อเราพบชื่อ หรือค านาม หรือค าสรรพนาม

ในค าขึ้นต้นของยอห์นไม่ว่าจะเป็น “พระวาทะ” หรือ “ชีวิต” หรือ “ความสว่าง” หรือ “พระองค์” 

หรือ “ของพระองค์”  ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น แม้แต่พระเจ้าพระบิดาของความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพกไ็ม่ได้ปรากฏตัว ยกเว้นในข้อ 1 

 แต่ถ้อยค าขึ้นต้นของยอห์นที่ว่า “ในปฐมกาล พระวาทะทรงด ารงอยู่” หมายถึงพระยาห์เวห์  

ทั้งนี้ ไม่เพียงเพราะ “พระวาทะ” เป็นนามนัยของพระยาห์เวห์ที่ยอมรับกันเท่านั้น แต่ยังเป็นเพราะ

พระยาห์เวห์ “ในปฐมกาล” ได้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกด้วยตัวของพระองค์เอง  เมื่อมี

การสร้างในปฐมกาลนั้น พระเยซูยังไม่ได้ทรงมีชีวิตอยู่จริง แต่สรรพสิ่งถูกสร้างขึ้นเพื่อพระองค์ นั่น

คือโดยมีพระองค์อยู่ในจุดประสงค์ 

 
126 NASA at http://map.gsfc.nasa.gov/universe/uni_age.html.  เราก าลังใช้ค านิยามพันล้าน: 1,000,000,000 ของอเมริกนั 
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 ในค าขึ้นต้นของยอห์น พระเจ้าทรงถูกกล่าวถึงทั้งโดยตรงและโดยอ้อมกี่คร้ังใน 18 ข้อ?  หลาย

คนอาจแปลกใจกบัการอ้างอิงถึงพระยาห์เวห์ในค าขึ้นต้นที่มีจ านวนมากกว่าทั้งโดยตรง (“พระเจ้า”) 

หรือโดยนามนัย127 (“พระวาทะ”) หรือโดยสรรพนาม (“พระองค์”) ในข้อ  1, 1, 1, 1, 1, 2, 2, 3, 4, 

5, 6, 9, 10, 10, 10, 11, 11, 11, 11, 12, 12, 12, 12, 13, 14, 14, 18, 18, 18  มีตัวอย่างมากกว่านี้แต่เรา

เว้นไปสองสามตัวอย่าง เพราะว่าผู้อ่านบางคนอาจนับได้น้อยตัวอย่างกว่าเรา  แต่ไม่ว่าจะนับได้แน่ชัด

อย่างไร ตัวอย่างเหล่านี้ กเ็ป็นหลักฐานให้เหน็ประเดน็ที่พระยาห์เวห์ทรงเป็นจุดศูนย์กลางในค าขึ้นต้น

นี้   “พระเยซูคริสต์” ถูกเอ่ยชื่อเพียงคร้ังเดียวในตอนท้ายของค าขึ้นต้นนี้  (ข้อ  17 “ส่วนพระคุณและ

ความจริงมาทางพระเยซคูริสต์”) ในขณะที่ยอห์นผู้ให้บัพติศมาถูกเอ่ยชื่อสองคร้ัง (ข้อ 6, 15) 

 ในพระคัมภีร์ใหม่มีค า “พระเจ้า” (theos) ปรากฏ 1,317 คร้ังโดยไม่นับหลายกรณีที่มาจาก 

พระเจ้าผู้อยู่เบื้องหลังการกระท าโดยไม่ถูกเอ่ยชื่อ (เช่น ฮีบรู 9:28)  แต่ตรงข้ามกบัค าว่า “พระเยซู”   

(’Iēsous) โดยไม่มีค าว่า “พระคริสต์” (Christos) นั้นมีปรากฏ 672 คร้ัง และค าว่า “พระคริสต์” 

(Christ) โดยไม่มีค าว่า “พระเยซู” (Jesus) มีปรากฏ 281 คร้ัง  ส่วนค าว่า “พระเยซูคริสต์” (Jesus 

Christ) มีปรากฏ 135 คร้ัง และค าว่า “พระคริสต์พระเยซู” (Christ Jesus) กม็ีปรากฏ 95 คร้ัง รวม

ทั้งหมด 1,183 คร้ังซึ่งน้อยกว่าค า “พระเจ้า” (God) ที่มีปรากฏ 1,317 คร้ัง  ตัวเลขเหล่านี้ ไม่ได้นับ

รวมค าสรรพนามที่อ้างถึงพระเจ้า หรือกรณีที่มาจากพระเจ้าผู้อยู่เบื้องหลัง 

 การที่พระเจ้าทรงถูกกล่าวถึงบ่อยคร้ังกว่าพระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่นั้น กส็อดคล้องกับข้อเทจ็ 

จริงที่ว่า พระเจ้าทรงเป็นศูนย์กลางของพระคัมภีร์ใหม่เหมือนกบัค าขึ้นต้นของยอห์น  เมื่อเป็นผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพ เราจะอ่านพระคัมภีร์ใหม่เสมือนว่าพระคริสต์ทรงเป็นศูนย์กลาง และพระเจ้าทรงมี

บทบาทส าคัญน้อยกว่าพระเยซูผู้ที่เป็นพระเจ้าในที่สุด!  ความจริงกค็ือว่าในพระคัมภีร์ใหม่ พระเยซู

ไม่ได้ถูกเรียกว่า “พระเจ้า” เพราะฉะนั้นการยกระดับพระเยซูให้เป็นพระเจ้ากเ็ท่ากับเป็นการไหว้รูป

เคารพ 

 ชาวอิสราเอลมีใจโอนเอียงอย่างมากต่อการไหว้รูปเคารพ  พวกเขาเพิ่งจะออกจากอียิปต์ พวก

เขากร้็องหาสิ่งที่จะนมัสการ  อาโรนช่วยพวกเขาหล่อรูปวัวทองค าตามรูปที่พวกเขานมัสการพระของ

ชาวคานาอันคือ “พระบาอัล” ซึ่งเป็นค าที่หมายถึง “องค์ผู้เป็นเจ้า”  เนื่องจากชาวอิสราเอลกเ็รียก

พระยาห์เวห์ว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (อาโดนาย)128 ดังนั้นสถานการณ์ที่ขยายวงกว้างในอิสราเอลกค็ือ 

“องค์ผู้เป็นเจ้า” อาจหมายถึงพระยาห์เวห์หรือพระบาอัล  ในที่สดุแล้วชาวอิสราเอลกไ็ม่สนใจว่าองค์

 
127 ค าหรือข้อความโดยใช้ค าอื่นแทน ไม่เรียกตรงๆ (ผู้แปล) 
128 “Lord” (Adonai) 
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ผู้เป็นเจ้าองค์ไหนที่พวกเขาก าลังนมัสการอยู่  และผลสดุท้ายคนส่วนใหญ่กหั็นไปนมัสการพระบาอัล  

นั่นเป็นสาเหตุหลักที่พวกเขาถูกเนรเทศ 

 สถานการณ์ของชาวอิสราเอลในอดีตแต่ก่อน ถูกสะท้อนให้เห็นในเวลาต่อมาโดยคริสตจักรของ

คนต่างชาติไม่นานหลังจากสมัยของพระเยซู  เนื่องจากพระยาห์เวห์ถูกเรียกว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” และ

พระเยซูกถ็ูกเรียกว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” ในไม่ช้าพระเยซูกม็าแทนที่พระยาห์เวห์ในคริสตจักร และแทบ

ไม่มีใครสังเกตเห็นว่าได้มีอะไรเกิดขึ้น!  ตอนนี้ คริสตจักรมีพระเจ้าตรีเอกานุภาพที่มีสามพระภาค 

เพื่อให้แน่ใจว่าจะไม่มีที่ว่างภายในความเป็นพระเจ้านี้ ส าหรับพระยาห์เวห์ที่แท้จริง  “คริสตจักรของ

พระเจ้า” (ค าที่ปรากฏเก้าคร้ังในพระคัมภีร์ใหม่) ได้ถูกบรรดาบาทหลวงแห่งกรุงโรม อเลก็ซานเด

รีย อันทโิอก และเมืองอื่นๆในจักรวรรดิโรมันมีอ านาจควบคุม โดยเร่ิมจากจักรพรรดิคอนสแตนติน

เป็นผู้ควบคุมดูแลโดยทั่วไป 

 

 

ผู้ร้องประกาศในค าขึ้นต้นของยอห์น 

 

มีชายคนหนึ่งที่พระเจ้าได้ทรงส่งมาชื่อยอห์น  ท่านมาเป็นสกัขีพยานเพื่อเป็นพยานเกี่ยวกบัความสว่าง

นั้น เพื่อว่าทุกคนจะได้เชื่อผ่านทางท่าน ท่านไม่ใช่ความสว่างนั้น แต่มาเพื่อเป็นพยานเกี่ยวกับความ

สว่างนั้น (ยอห์น 1:6-8 ฉบับ ESV) 

 

  เหตุใดในค าขึ้นต้นจึงให้ความส าคัญอย่างมากกับยอห์นผู้ให้บัพติศมา ในเมื่อบทบาทของเขาใน

พระกิตติคุณทั้งสี่เล่มโดยรวมแล้วไม่ได้มีความส าคัญอย่างเดียวกันนี้?  นั่นเป็นเพราะเขาเป็นเพียงผู้

ป่าวประกาศการเสดจ็มาของพระยาห์เวห์!  อสิยาห์ได้บอกเรื่องนี้ ไว้ล่วงหน้าแล้ว 

 

มีเสียงหนึ่งร้องว่า “จงเตรียมทางในถิ่นทุรกันดารส าหรับพระยาห์เวห์ จงท าทางหลวงในที่รกร้างให้

ตรงไปส าหรับพระเจ้าของเรา  ถมหุบเขาทุกแห่งให้สงูขึ้น ปรับภเูขาและเนินเขาทุกลูกให้ต ่าลง ท าที่สงู

ชันให้เรียบ ท าที่ลาดชันให้ราบ แล้วพระสิริของพระยาห์เวห์จะปรากฏ และมนุษย์ทุกคนจะมองเห็น

ด้วยกนั เพราะพระโอษฐ์ของพระยาห์เวห์ได้ตรัสไว้” (อสิยาห์ 40:3-5 ฉบับนิวเยรูซาเลม็)129
 

 

 
129 New Jerusalem Bible  
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 พระคัมภีร์ในตอนนี้กล่าวถึง “พระยาห์เวห์” สามคร้ัง  มีเสียงหนึ่งร้องประกาศการเสดจ็มาของ

พระองค์  นอกจากนี้ ยังประกาศ “พระสิริของพระยาห์เวห์” อีกด้วย ซึ่งในค าขึ้นต้นของยอห์นกค็ือ 

“พระสริิ” (ยอห์น 1:14) ที่ส่องสว่างในพระเยซคูริสต์ 

 ยอห์นผู้ให้บัพติศมายืนยันว่าเขาเป็นผู้ ร้องประกาศที่อิสยาห์กล่าวไว้ว่า “เราเป็นเสียงของคนที่

ร้องประกาศในถิ่นทุรกันดารว่า ‘จงท าทางขององค์พระผู้เป็นเจ้า (พระยาห์เวห์) ให้ตรงไป’ ตามที่

อสิยาห์ผู้เผยพระวจนะได้กล่าวไว้” (ยอห์น 1:23) 

 พระกิตติคุณทั้งสี่เล่มอ้างอิงอิสยาห์ 40:3 (มัทธิว 3:3, มาระโก 1:3, ลูกา 3:4, ยอห์น 1:23) และ

ทั้งสี่เล่มพร้อมใจกนัประกาศว่า ค าเผยพระวจนะของอสิยาห์ส าเรจ็โดยการเสดจ็เข้ามาในโลกของพระ

ยาห์เวห์ในพระคริสต์  นี่เป็นเหตุการณ์ที่น่าอศัจรรย์ที่สดุส าหรับผู้ที่มีตาที่มองเหน็และมีหูที่ได้ยิน 

 

 

 

 

ยอห์น 1:14 

 

พระวาทะได้มาเป็นเนื้อหนังและประทบัอยู่ท่ามกลางเรา 

 พระวาทะถูกกล่าวถึงในข้อ 1 และ 2 ของค าขึ้นของยอห์น แต่ไม่ได้ถูกกล่าวถึงอกีไปจนถงึข้อ 14 

 

และพระวาทะได้มาเป็นเนื้ อหนังและประทับอยู่ท่ามกลางเราทั้งหลาย และเราได้เห็นพระสิริของ    

พระองค์ ดังพระสิริของพระบุตรองค์เดียวจากพระบิดา ซึ่งบริบูรณ์ด้วยพระคุณและความจริง (ยอห์น 

1:14 ฉบับ ESV)
130

 

 

 ค าขึ้นต้นของยอห์นสิ้นสุดลงในค ากล่าวว่า “และพระวาทะได้มาเป็นเนื้อหนัง”  นี่เป็นภาษากวี

และไม่ได้หมายความตรงตัวว่าพระเจ้าได้ทรงเปล่ียนมาเป็นเนื้อหนัง131 แต่พระองค์ได้เสดจ็เข้ามาใน

โลก “ได้แฝงพระกาย” อยู่ในพระเยซูพระเมสสิยาห์ (เปรียบเทยีบโคโลสี 2:9 “เพราะความบริบูรณ์

ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระกายของพระองค์”)  แท้จริงแล้วภาษาของค า “ด ารงอยู่” (dwell) 

 
130 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “พระวาทะทรงเกดิเป็นมนุษย์และทรงอยู่ท่ามกลางเรา เราเห็นพระสิริของพระองค์ คือพระสิริที่สม

กบัพระบุตรองคเ์ดียวของพระบิดา บริบูรณ์ด้วยพระคุณและความจริง” (ผู้แปล) 
131 ในส่วนก่อนหน้านี้ ที่หัวข้อชื่อ “ความหมายทางฝ่ายวิญญาณของพระวาทะ” เราได้ดูความหมายคร่าวๆของค ากรีก ginomai ที่

แปลว่า “มาเป็น” ในยอห์น 1:14  “และพระวาทะได้มาเป็นเนื้อหนัง” (“And the Word became flesh”) 
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เป็นค ากรีกในยอห์น 1:14 ว่า “ได้ประทบัอยู่ท่ามกลางเรา”  ค าตรงตัวของ “ด ารงอยู่” (dwelt) ตรง

นี้กค็ือ “ประทบัอยู่” (tabernacled) ดังนั้นยอห์นจึงก าลังกล่าวว่า “และพระวาทะได้มาเป็นเนื้อหนัง

และได้ประทบัอยู่ท่ามกลางเรา” 

 ในภาษาอังกฤษ “tabernacle” จะเป็นค านามไม่ใช่ค ากริยา แต่ภาษากรีกจะมีรูปค ากริยาของ 

“tabernacle” คือ skēnoō (to tabernacle หมายถึง “ตั้งพลับพลาอยู่”)   ซึ่งมาจากค านามว่า skēnē (a 

tabernacle, พลับพลา)  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กล่าวว่าค านาม skēnē นี้ ใช้ใน

พระคัมภีร์เดิมภาษากรีกฉบับเซปทวัจินต์เกี่ยวกบั “พลับพลาของพระยาห์เวห์” และ “พลับพลาหรือ

เตน็ทพ์ระโอวาท”  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ยังกล่าวด้วยว่าค ากริยา skēnoō ใน

ยอห์น 1:14 “บางทอีาจแสดงถึงความต่อเนื่องกบัการ ‘ปักเตน็ท’์ ของพระเจ้าในอิสราเอล”  และใน

พระคัมภีร์ตอนอื่นกก็ล่าวว่า พระเยซูทรงเป็นพระวิหารของพระเจ้า (ยอห์น 2:19)132 เช่นเดียวกบัคน

ทั้งหลายที่อยู่ในพระคริสต์ (1 โครินธ ์3:16)133 

 ข้อในวิวรณ์ต่อไปนี้ จะช่วยให้เห็นความหมายของ “พลับพลา” ทั้งค ากริยาและค านาม ถึงแม้ว่า

จะอยู่ในบริบทที่แตกต่างจากยอห์น 1:14  ค าที่เป็นตัวเอนตรงกบัค ากรีกว่า naos (วิหาร) หรือ skēnē 

(พลับพลา) หรือ skēnoō (ตั้งพลับพลา) 

 

วิวรณ์ 7:15 เพราะฉะนั้น เขาทั้งหลายจึงได้อยู่หน้าพระที่นั่งของพระเจ้า และปรนนิบัติพระองค์ทั้ง

กลางวันและกลางคืนในพระวิหารของพระองค์  และพระองค์ผู้ประทับบนพระที่นั่งจะทรงปกป้อง

ก าบังพวกเขาด้วยการสถิตอยู่ของพระองค์ (ฉบับ ESV) 

 

วิวรณ์ 12:12 เพราะฉะนั้นจงชื่นชมยินดีเถิด  โอ ฟ้าสวรรค์และบรรดาผู้ที่อาศัยอยู่ในนั้น (ฉบับ ESV) 

 

วิวรณ์ 21:3 ดูเถิด พลับพลาของพระเจ้ามาอยู่ท่ามกลางมวลมนุษย์แล้ว และพระองค์จะประทับอยู่ 

ท่ามกลางพวกเขา และพวกเขาจะเป็นประชากรของพระองค์ และพระเจ้าเองจะสถิตท่ามกลางพวก

เขา (ฉบับ NASB) 

 

 เมื่อเราเห็นว่าเป็นพระยาห์เวห์เอง และไม่ใช่พระองค์ที่สองของตรีเอกานุภาพที่ “ได้มาเป็น

มนุษย์และได้ตั้งพลับพลาอยู่ท่ามกลางเรา” (ยอห์น 1:14) ซึ่งคล้ายกบัค าประกาศของพระยาห์เวห์ว่า 

“พลับพลาของเราที่อยู่ท่ามกลางพวกเขา” (เลวีนิติ 15:31) ที่เราจะเห็นการประทับอยู่ด้วยพระสิริ

 
132 ยอห์น 2: 19 พระเยซูจึงตรัสตอบพวกเขาว่า “ถ้าท าลายวิหารนี้  เราจะสร้างขึ้นภายในสามวัน” 

133 1 โครินธ์ 3:16 “ท่านรู้แล้วไม่ใช่หรือว่าท่านเป็นวิหารของพระเจ้า และพระวิญญาณของพระเจ้าสถิตอยู่ในท่าน?”  
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ของพระยาห์เวห์ในพระเยซูคริสต์ผู้ เป็นมนุษย์ ผู้ที่พระยาห์เวห์ได้ทรงท างานและได้ตรัสผ่าน  วิธีที่

ถูกต้องในการท าความเข้าใจฤทธิ์อ านาจในค าตรัส และการท าพระราชกจิของพระเยซูที่รวมถึงการท า

การอศัจรรย์ต่างๆของพระองค์กค็ือ การได้เหน็การสถิตอยู่ของพระเจ้าในพระองค ์ แท้ที่จริงแล้วการ

อศัจรรย์ที่ย่ิงใหญ่เหล่านี้  พระเจ้าทรงเป็นผู้กระท า “ผ่านทาง” พระเยซู (กจิการ 2:22)134  ไม่มีความ

จ าเป็นที่จะต้องหันไปใช้สิ่งที่เราเคยท ามาก่อน โดยอ้างว่าพระราชกิจต่างๆของพระเยซูที่พระเจ้าทรง

มอบอ านาจให้พระเยซูนั้นมาจากความเป็นพระเจ้าของพระองค์เองในฐานะที่เป็นพระเจ้าพระบุตร 

นั่นเป็นวิธีที่เราเคยใช้ยืนยันว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า โดยเพิกเฉยความมุ่งหมายของยอห์นที่จะให้

เราได้เชื่อผ่านทางพระกิตติคุณของเขาว่า พระเยซูทรงเป็น “พระเมสสิยาห์ พระบุตรของพระเจ้า” 

(ยอห์น 20:31)135 มากกว่าจะเป็นพระเจ้าพระบุตร 

 พระยาห์เวห์ได้เสดจ็เข้ามาในโลกโดยมาประทบัอยู่ในเนื้อหนังซึ่งกค็ือในร่างกาย เพื่อท าให้โลก

นี้คืนดีกับพระองค์ในพระคริสต์ (2 โครินธ์ 5:19)136  พระกิตติคุณยอห์นเป็นการประกาศถึงงานการ

ช่วยให้รอดของพระยาห์เวห์ในพระคริสต์  พระเยซูตรัสอย่างชัดเจนว่า พระยาห์เวห์พระบิดาของ

พระองค์เป็นผู้ที่ท างานและตรัสผ่านพระองค์  แต่เราทั้งหลายที่ เคยเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพก็หู

หนวกสนิทกับค ากล่าวที่ชัดเจนนี้   นี่ถ้าไม่ใช่เพราะพระเมตตาของพระเจ้าแล้ว เรากค็งไม่มีหวังที่จะ

ได้เหน็ความจริง 

 

เราได้เหน็พระสิริของพระองค์ 

 

และพระวาทะได้มาเป็นเนื้อหนังและประทับอยู่ท่ามกลางเราทั้งหลาย และเราได้เห็นพระสิริของพระ

องค์ ดังพระสริิของพระบุตรองค์เดียวจากพระบิดา บริบูรณ์ด้วยพระคุณและความจริง (ยอห์น 1:14) 

 

 พระสิริที่กล่าวถึงในที่นี้ กค็ือพระสิริและการสถิตอยู่ของพระเจ้าในพระเยซูคริสต์ และเปาโลได้

อธิบายว่าเป็น “พระสิริของพระเจ้า ที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)137  พระ

สิริในยอห์น 1:14 เกี่ยวข้องกับความสว่างที่กล่าวถึงในสองสามข้อก่อนหน้านี้ ในค าขึ้นต้นของยอห์น 

 
134 กจิการ 2:22 “คือพระเยซูชาวนาซาเรธ็ผู้ที่พระเจ้าทรงรับรองต่อท่านทั้งหลาย โดยการอทิธิฤทธ์ิ การอศัจรรย์และหมายส าคัญต่างๆ 

ที่พระเจ้าได้ทรงท าโดยพระองคท์่ามกลางท่านทั้งหลาย ดังที่พวกท่านทราบอยู่แล้ว” 

135 ยอห์น 20:31 “แต่การที่บันทกึเหตกุารณ์เหล่านี้ ไว้ กเ็พื่อพวกท่านจะได้เชื่อว่าพระเยซูเป็นพระคริสต์พระบุตรของพระเจ้า และ

เมื่อมีความเชื่อแล้วท่านกจ็ะมีชวีิตโดยพระนามของพระองค”์ 

136 2 โครินธ์ 5:19 “คือพระเจ้าทรงให้โลกนี้คืนดีกบัพระองคโ์ดยพระคริสต์ ไม่ทรงถือโทษในความผิดของพวกเขา และทรงมอบเร่ือง

ราวการคืนดีนี้ ให้เราประกาศ” 

137 2 โครินธ์ 4:6  “เพราะว่าพระเจ้าผู้ตรัสว่า ให้ความสว่างส่องออกมาจากความมืด ทรงส่องสว่างเข้ามาในใจของเรา เพื่อให้เรามี

ความสว่างแห่งความรู้ถึงพระสริิของพระเจ้า ที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระคริสต์” 
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ในข้อ 4 และ 5 ที่ว่า “ในพระองค์มีชีวิต และชีวิตนั้นเป็นความสว่างของมนุษย์ ความสว่างนั้นส่องเข้า

มาในความมืด และความมืดไม่อาจเอาชนะความสว่างได้”  เพราะเหตุนี้ จึงเชื่อมโยงกับปฐมกาล 1:3 

(“จงเกดิความสว่าง”) จึงกลับมาที่ปฐมกาลอกีคร้ัง! 

 ความสว่างไม่เพียงแต่จะเชื่อมโยงกับพระสิริ แต่ยังเชื่อมโยงกับชีวิต (“ชีวิตนั้นเป็นความสว่าง

ของมนุษย์”)  ดังที่เหน็ในพระคัมภีร์เดิมข้อต่อไปนี้ ด้วย (ข้อทั้งหมดมาจากฉบับ ESV) 

 

โยบ 33:28 พระองค์ได้ทรงไถ่จิตวิญญาณของข้าให้พ้นจากการลงสู่หลุมมรณะ และชีวิตของข้าจะ

เพ่งมองความสว่าง 

โยบ 33:30 ที่จะน าจิตวิญญาณของเขาจากหลุมมรณะ เพื่อให้เขาเหน็ความสว่างแห่งชีวิต 

สดุดี 36:9 เพราะพระองค์ทรงเป็นน า้พุแห่งชีวิต เราเหน็ความสว่างในความสว่างของพระองค์ 

สดุดี 56:13 เพราะพระองค์ทรงช่วยกู้จิตวิญญาณของข้าพระองค์จากความตาย ใช่แล้ว ช่วยย่างเท้าของ

ข้าพระองค์จากการสะดุดล้ม เพื่อข้าพระองค์จะด าเนินอยู่ต่อหน้าพระเจ้าในความสว่างแห่งชีวิต 

 

 ค าว่า “ความสว่างแห่งชีวิต” จากสองข้อนี้พระเยซูได้ทรงอ้างอิงว่า “เราเป็นความสว่างของโลก 

ผู้ที่ตามเรามาจะไม่เดินในความมืด แต่จะมีความสว่างแห่งชีวิต” (ยอห์น 8:12)  การสร้างในปฐม

กาลนั้น พระเจ้าทรงเป็นผู้ให้ชีวิตแก่สิ่งที่พระองค์ทรงสร้าง (เปรียบเทยีบยอห์น 1:4 “ในพระองค์คือ

ชีวิต”)138 

 ค าขึ้นต้นของยอห์นกล่าวถึง “ความสว่าง” อีกคร้ังในข้อ 9 ว่า “ความสว่างแท้ซึ่งให้ความสว่าง

แก่มนุษย์ทุกคนนั้นก าลังเข้ามาในโลก”  พระยาห์เวห์ผู้เสดจ็เข้ามาในโลกถูกระบุว่าเป็นความสว่างแท้  

ภาพของพระยาห์เวห์ที่เป็นความสว่างจะเห็นได้ในพระคัมภีร์เดิมหลายข้อ เช่น สดุดี 27:1 (“พระ

ยาห์เวห์ทรงเป็นความสว่างและความรอดของข้าพเจ้า”); สดุดี 84:11 (“พระยาห์เวห์พระเจ้าทรง 

เป็นดวงตะวันและเป็นโล่”); อิสยาห์ 2:5 (“มาเถิด ให้เราด าเนินในความสว่างของพระยาห์เวห์”);      

อิสยาห์ 60:1 (“ความสว่างของเจ้ามาแล้ว และพระสิริของพระยาห์เวห์ขึ้นมาเหนือเจ้า”); อิสยาห์ 

60:19 (“พระยาห์เวห์จะทรงเป็นความสว่างของเจ้าเป็นนิตย์”)  เนื่องจากความบริบูรณ์ของพระเจ้า

ด ารงอยู่ในพระเยซู ดังนั้นสิ่งที่ตามมากค็ือความสว่างของพระเจ้าจึงส่องผ่านพระเยซู 

 

 
138 ฉบับไทยคิงเจมสแ์ปลว่า “ในพระองค์มีชีวิต”, ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “พระองค์ทรงเป็นแหล่งของชีวิต” (ผู้แปล) 
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และนครนั้น (เยรูซาเล็มใหม่) ไม่จ าเป็นต้องอาศัยแสงจากดวงอาทิตย์หรือดวงจันทร์ เพราะพระสิริ

ของพระเจ้าทรงเป็นแสงสว่างของนครนั้น และพระเมษโปดกทรงเป็นโคมประทปีของนครนั้น (วิวรณ์ 

21:23 ฉบับ ESV และวิวรณ์ 22:5 ด้วย) 

 

 พระเจ้าทรงเป็นความสว่าง ในขณะที่พระเยซูทรงเป็นโคมประทปี เป็นการยืนยันว่าพระวาทะใน

ยอห์น 1:1 คือพระยาห์เวห์ในตัวอย่างแรก ไม่ใช่พระเยซู 

 ในการจ าแลงพระกายของพระเยซูนั้น (มัทธวิ 17:1-9, มาระโก 9:2-9, ลูกา 9:28-36) พระสริิของ

พระเจ้าทอแสงผ่านพระเยซูในลักษณะที่สาวกสามคนที่อยู่กับพระองค์ด้วยคือ เปโตร ยากอบ และ

ยอห์นมองเหน็ได้  หลายปีต่อมาเปโตรกร็ะลึกถึงเหตุการณ์นี้ โดยบันทกึว่า พระสริิของพระเยซูเป็นสิ่ง

ที่พระเยซูทรง “ได้รับ” จากพระเจ้าพระบิดาผู้ที่ถูกเรียกว่าพระสริิอนัย่ิงใหญ่ดังนี้   

 

....เราเป็นสักขีพยานถึงความย่ิงใหญ่ของพระองค์ พระองค์ทรงได้รับพระเกียรติและพระสิริจากพระ

เจ้าพระบิดา เมื่อมีพระสรุเสยีงจากพระสริิอนัย่ิงใหญ่มาถึงพระองค์ว่า “ท่านผู้นี้ เป็นบุตรของเรา เป็นผู้

ที่เรารัก เราพอใจท่านผู้นี้มาก” พวกเราเองกไ็ด้ยินพระสรุเสยีงนี้ที่มาจากสวรรค์เมื่อเราอยู่กบัพระองค์

ที่ภเูขาบริสทุธิ์นั้น (2 เปโตร 1:16-18 ฉบับ NIV) 

 

 ยอห์นแทบจะกล่าวอย่างมั่นใจถึงการส าแดงพระสิรินี้ ที่เขาเป็นประจักษ์พยาน เมื่อเขากล่าวใน

ยอห์น 1:14 ว่า “เราได้เห็นพระสิริของพระองค์ ดังพระสิริของพระบุตรองค์เดียวจากพระบิดา ที่เป่ียม

ไปด้วยพระคุณและความจริง” 

 

 

ยอห์น 1:18 พระบุตรองค์เดียวหรือว่า 

พระเจ้าองค์เดยีวที่บังเกดิมา? 

 

 พระคัมภีร์ฉบับอิงลิชแสตนดาร์ด (ESV) และฉบับโฮลแมนคริสเตียนแสตนดาร์ด (HCSB) 

เป็นพระคัมภีร์สมัยใหม่สองเล่มที่ตีพิมพ์คร้ังแรกในเวลาเดียวกนั ให้ค าแปลยอห์น 1:18 ที่ขัดแย้งกนั 

 

ESV: No one has ever seen God; the only God, who is at the Father’s side, he has made him 

known. (ไม่มีใครเคยเหน็พระเจ้าเลย พระเจ้าองค์เดียว ผู้ทรงอยู่ข้างๆพระบิดา ได้ทรงท าให้พระองค์

เป็นที่ประจักษ์แล้ว) 
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HCSB: No one has ever seen God. The One and Only Son-the One who is at the Father’s side 
-He has revealed Him.  (ไม่มีใครเคยเห็นพระเจ้าเลย พระบุตรองค์เดียวและเพียงผู้ เดียว ผู้ทรงอยู่

ข้างๆพระบิดา พระองค์ได้ทรงส าแดงพระเจ้าแล้ว)
139 

 

 การแปลอย่างไหนหรือที่ถูกต้อง?  ฉบับ ESV แปลว่า “พระเจ้าองค์เดียว” ซึ่งเป็นการแปลตาม

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ท าให้พระเยซูเป็นพระเจ้าองค์เดียว ในขณะที่ฉบับ HCSB แปลว่า “พระ

บุตรองค์เดียวและเพียงองค์เดียว” ซึ่งไม่ได้แปลตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่ท าให้พระเยซูเป็น

พระบุตรของพระเจ้า  การแปลทั้งสองแบบนี้แสดงให้เห็นถึงการแบ่งเป็นสองค่ายใหญ่ๆ  ค่ายหนึ่ง

ซึ่งได้แก่ ฉบับ HCSB, CJB, KJV, NJB, RSV, REB จะโอนเอียงไปทาง “พระบุตรองค์เดียว” หรือ

ในรูปแบบที่ต่างกัน เช่น “พระบุตรองค์เดียวและเพียงผู้ เดียว”  อีกค่ายหนึ่งได้แก่ ฉบับ ESV, 

NASB, NIV, NET จะโอนเอียงไปทาง “พระเจ้าองค์เดียว” หรือในรูปแบบที่ต่างกัน เช่น “พระเจ้า

องค์เดียวที่บังเกดิมา” 

 การแปลเหล่านี้ แสดงให้เห็นถึงความคิดเห็นสองแบบว่า ใช้ตัวบทกรีกแบบไหนมาแปลข้อนี้

ระหว่างแบบไบแซนไทน์กบัอเลก็ซานเดรีย  การแปลว่า “พระบุตรองค์เดียว” นั้นมาจากแบบไบแซน

ไทน์ (ที่รู้ จักกันอย่างกว้างขวางว่าเป็นตัวบทของภาษากรีกส่วนใหญ่) ซึ่งเป็นตัวบทที่มีการรับรอง 

(สนับสนุน) มากที่สุดในบรรดาต้นฉบับภาษากรีกทั้งหมดที่รู้ จักกันโดยทั่วไป  ในทางตรงกันข้าม 

การแปลว่า “พระเจ้าองค์เดียว” ส่วนใหญ่จะยึดตามแบบอเลก็ซานเดรียที่แสดงให้เห็นโดยต้นฉบับ

ต่างๆ ซึ่งถึงแม้จะน้อยกว่าแต่โดยทั่วไปแล้วจะเก่าแก่กว่าและให้น า้หนักมากกว่าในฉบับ UBS5 และ 

NA28
140 

 บรรทัดฐานของต้นฉบับสมัยแรกๆมีความสมเหตุสมผล แต่โดยตัวของมันเองไม่ได้ค านึงถึง

ความจริงที่เพียงพอว่า แม้แต่ต้นฉบับต่างๆในสมัยแรกๆกอ็าจมีข้อผิดพลาดได้ (เช่น ความเข้าใจ

ผิดเกี่ยวกับภาษาอาราเมค ดังที่เราจะได้เห็นต่อไป)  การตีความพระคัมภีร์ใหม่อย่างถี่ถ้วนนั้นจะ

ค านึงถึงทั้งฉบับที่ใช้ตัวบทของภาษากรีกส่วนใหญ่ และตัวบทภาษากรีกของต้นฉบับภาษากรีกโบราณ

ของฉบับ UBS5/NA28 ดังนั้นจึงไม่ใช่เร่ืองของการเลือกฉบับหนึ่งเพื่อจะตัดอกีฉบับหนึ่งออก 

 
139 ฉบับมาตรฐาน  2011 แปลยอห์น 1:18 ว่า “ไม่มีใครเคยเห็นพระเจ้าเลย แต่พระบุตรองค์เดียวผู้สถิตในพระทรวงของพระบิดา

ทรงส าแดงพระเจ้าแล้ว” (ผู้แปล) 
140 The Greek New Testament, 5th edition (United Bible Societies) and Novum Testamentum Graece (Nestle-Aland) , 

28th edition 
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 ในบรรดาพระคัมภีร์ที่มีการแปลว่า “พระเจ้าองค์เดียว” กยั็งมีการแปลที่แตกต่างกนัอกีระหว่าง 

“พระเจ้าองค์เดียว” กบั “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกดิมา”141 ดังจะเหน็ในฉบับ ESV กบั NASB (เพิ่ม

ตัวเอน): 

 

ESV No one has ever seen God; the only God, who is at the Father’s side, he has made him 

known. (ไม่มีใครเคยเหน็พระเจ้าเลย พระเจ้าองค์เดียว ผู้ทรงอยู่ข้างๆพระบิดา ได้ทรงท าให้พระองค์

เป็นที่ประจักษ์แล้ว) 

 

NASB No one has seen God at any time; the only begotten God who is in the bosom of the 

Father, He has explained Him. (ไม่มีใครเคยเห็นพระเจ้าเลย แต่พระเจ้าเพียงองค์เดียวที่บังเกิดมา 

ผู้สถิตในพระทรวงของพระบิดา ทรงอธบิายให้เหน็พระเจ้าแล้ว) 

 

 การแปลของฉบับ ESV มีปัญหาในแง่ของหลักเหตุผลและศาสนศาสตร์  การแปลว่า “พระเจ้า

องค์เดียว” นั้นให้ความหมายอะไรหรือ? ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าองค์เดียว กต้็องมองไม่เห็นพระ

เยซู เพราะในข้อเดียวกันนี้กล่าวว่า “ไม่มีใครเคยเห็นพระเจ้าเลย”  ที่เลวร้ายย่ิงกว่านั้นกค็ือ ถ้าพระ

เยซูทรงเป็นพระเจ้าองค์เดียว นั่นกจ็ะไม่นับรวมพระบิดาว่าเป็นพระเจ้า ซึ่งเป็นข้อสรุปที่ดูหมิ่น

บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพด้วยซ า้ นอกจากนั้นกจ็ะขัดแย้งกับยอห์น 17:3 ที่กล่าวว่าพระบิดาทรง

เป็นพระเจ้าที่เที่ยงแท้แต่องค์เดียว142 ฉบับ NIV 1984 กจ็ับคู่กบัฉบับ ESV ในความไม่สมเหตุสมผล

กันที่ว่า “ไม่มีใครเคยเห็นพระเจ้าเลย พระเจ้าเดียวและองค์เดียว ผู้ทรงอยู่ข้างๆพระบิดา ได้ทรงท า

ให้พระองค์เป็นที่ประจักษ์แล้ว” 

 

สองหรือสามย่อหน้าถัดไปค่อนข้างจะเป็นวิชาการ ดังนั้นผู้อ่านบางคน 

   อาจต้องการอ่านข้ามไปยังหัวข้อถัดไป “หลักฐานภายใน” 

 

 พระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีกซึ่งรองรับ “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” คือพระคัมภีร์ใหม่ฉบับ 

NA27/NA28 และฉบับ UBS4/UBS5 ของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากล143  คู่มืออธิบายตัวบท

พระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก144 ที่คู่กับฉบับ UBS4 อธิบายไว้ในหน้า 169-170 ว่า ต้นฉบับปาปิรัส P66 

และ P75 คือสิ่งที่มีอิทธิพลต่อ “เสียงส่วนใหญ่” ของนักวิชาการห้าคนในคณะกรรมการบรรณาธกิาร

 
141 “the only God” and “the only begotten God” 
142 ยอห์น 17:3 “และนี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ (พระบิดา) ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว และรู้จัก

พระเยซูคริสต์ที่พระองคท์รงใช้มา” 
143 Novum Testament eum Graece (NA27/NA28) and United Bible Societies Greek New Testament (UBS4/UBS5) 
144 A Textual Commentary on the Greek New Testament (2nd ed.) 
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ของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากลที่โอนเอียงไปทาง “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา”  แต่หนึ่งใน

ห้านั้นคืออลัเลน วิกเกรน็145 ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษากรีกและตัวบทพระคัมภีร์ใหม่ที่มีชื่อเสียง ได้แสดง

ค าคัดค้านของเขาต่อการตัดสนิใจของคณะกรรมการในบันทกึที่รวมอยู่ในคู่มืออธบิาย ซึ่งเขากล่าวว่า 

monogenēs theos (พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา) “อาจจะเป็นข้อผิดพลาดที่เกิดขึ้นในการคัดลอก

แต่แรก (สมัยแรกๆ) ในต้นฉบับดั้งเดิมตามแบบอเล็กซานเดรีย” นี่เป็นต้นฉบับดั้งเดิมที่ยืนยัน

ความเป็นพระเจ้าของพระเยซูและได้ชัยชนะในการสังคายนาแห่งไนเซีย  วิกเกรน็ยังกล่าวเพิ่มเติมว่า 

“อย่างน้อยการตัดสนิใจแบบ D น่าจะดีกว่า”  เมื่อตัวบทในฉบับ UBS4 ถูกจัดอยู่ในแบบ {D} มันก็

หมายความว่า “มีข้อสงสยัอย่างมากเกี่ยวกบัการแปลที่เลือกไว้แล้วส าหรับตัวบท”  ในฉบับ UBS4/5 

ซึ่งตามจริงจัดเป็นแบบ {B} นั้นแสดงให้เหน็มุมมองว่าหลักฐานต้นฉบับสนับสนุน monogenēs theos 

(“พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกดิมา”) แม้ว่าจะไม่ท่วมท้นกจ็ริง 

 มัทธิว แบลค็ กรรมการอีกคนหนึ่งอ้างในหนังสือของเขาที่ชื่อ “การท าความเข้าใจพระกิตติคุณ

ทั้งสี่เล่มและกจิการในภาษาอาราเมค”146 โดยเหน็ชอบกบัการประเมินของนักวิชาการภาษาอาราเมค

อกีคนหนึ่งว่า 

 

....หนึ่งในข้อสงัเกตที่ส าคัญที่สดุของเบอร์นีย์147ในลักษณะนี้  [การอ่านภาษาอาราเมคอย่างผิดๆ] กค็ือ

ว่า monogenēs theos ที่ถกเถียงกันในยอห์น 1:18 นั้นแปล yehidh ‘elaha อย่างผิดๆว่า “ผู้ เดียวที่

บังเกดิจากพระเจ้า” (หน้า 11) 

 

 กล่าวได้อีกอย่างว่า “ผู้เดียวที่บังเกิดจากพระเจ้า” (“the only begotten of God”) ถูกเข้าใจผิด

ว่าเป็น “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” (“the only begotten God”)!  นี่เป็นเร่ืองน่าตกใจกับการ

ตัดสินใจของ “เสียงส่วนใหญ่” ของคณะกรรมการห้าคนที่ส่งผลให้พระคัมภีร์นับล้านเล่มพิมพ์ว่า 

“พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” แทนที่จะเป็น “พระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมา”  ผู้อ่านส่วนใหญ่ไม่

ทราบข้อเทจ็จริงที่อยู่เบื้องหลังการอ่านแบบนี้  

 

หลักฐานภายใน 

 นี่คือสถานการณ์จนถึงตอนนี้   หลักฐานต้นฉบับของยอห์น 1:18 ถูกแบ่งระหว่าง “พระบุตรองค์

เดียวที่บังเกิดมา” กับ “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา”  การแบ่งนี้ สะท้อนถึงความเห็นที่ไม่เป็นเอก

 
145 Allen Wikgren 
146 Matthew Black; An Aramaic Approach to the Gospels and Acts 
147 Burney 
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ฉันท์แม้แต่ภายในคณะกรรมการของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากล (UBS)148 ด้วยเหตุนี้ จึงมี

ระดับของความไม่แน่นอนในแบบ {B} ส าหรับ “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” อีกทั้งยังมีความ

แตกต่างระหว่างพระคัมภีร์หลักด้วยกัน ซึ่งบางฉบับจะโอนเอียงไปทางการอ่านตามความเชื่อในตรี

เอกานุภาพ (ฉบับ ESV, NASB, NIV, NET) และฉบับอื่นๆที่ไม่ได้อ่านตามความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพ (ฉบับ HCSB, CJB, KJV, NJB, RSV, REB)  ดังนั้นหลักฐานของต้นฉบับโดยตัวของมันเองจึง

ไม่ได้ยุติปัญหา  แล้วกบัหลักฐานภายในล่ะ? 

 ในพระคัมภีร์ใหม่ ค าว่า “monogenēs” (ซึ่งหมายถึง “คนเดียวที่เกดิมา” หรือ “คนเดียว” หรือ 

“หนึ่งเดียว”149 ใช้กับพระเยซูเฉพาะในการเขียนของยอห์นเท่านั้น  มันน่าสนใจที่ห้าตัวอย่างของ 

monogenēs ในการเขียนของยอห์นนั้นทั้งหมดอ้างถึงพระเยซู  ข้อพระคัมภีร์ที่นอกจากยอห์น 1:18  

สี่ข้อต่อไปนี้ ใช้ monogenēs กบัพระเยซู (ข้อทั้งหมดมาจากฉบับ NASB) 

ยอห์น 1:14  และพระวาทะได้มาเป็นเนื้อหนังและประทับอยู่ท่ามกลางเรา และเราได้เห็นพระสิริของ

พระองค์ พระสริิดังของผู้เดียวที่บังเกิดจากพระบิดา บริบูรณ์ด้วยพระคุณและความจริง 

 

ยอห์น 3:16  พระเจ้าทรงรักโลก คือได้ประทานพระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมาของพระองค์ เพื่อใครก็

ตามที่วางใจในพระบุตรกจ็ะไม่พินาศ แต่จะมชีีวิตนิรันดร์ 

 

ยอห์น 3:18  คนที่เชื่อวางใจในพระองค์จะไม่ถูกพิพากษา ส่วนคนที่ไม่เชื่อวางใจกไ็ด้ถูกพิพากษาแล้ว 

เพราะเขาไม่ได้เชื่อวางใจในพระนามพระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมาของพระเจ้า 

 

1 ยอห์น 4:9 ด้วยเหตุนี้  ความรักของพระเจ้าจึงถูกส าแดงในเรา คือที่พระเจ้าได้ทรงส่งพระบุตรองค์

เดียวที่บังเกิดมาของพระองค์เข้ามาในโลก เพื่อเราจะได้ด ารงชีวิตโดยทางพระองค์ 

 

ข้อสังเกตบางประการ 

 

• จากข้อพระคัมภีร์สี่ข้อนี้  สามข้อหลังมีค าว่า “พระบุตร” (ค ากรีก huios) ในถ้อยค า “พระ

บุตรองค์เดียว”  ดังนั้นนอกจากค าขึ้นต้นของยอห์นแล้ว เมื่อใดกต็ามที่ monogenēs ถูกใช้

กับพระเยซู กม็ักจะหมายถึงพระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมา โดยไม่เคยหมายถึงพระเจ้าองค์

เดียวที่บังเกดิมา 

 
148 United Bible Societies 
149 “only begotten” or “only” or “unique” 
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•  ข้อหนึ่งในสี่ข้อนี้ จากยอห์น 1:14 ไม่มีค าว่า “พระบุตร” หรือค าว่า “พระเจ้า”  ในแง่นี้ จึงถือ

เป็นหลักฐาน “ที่เป็นกลาง” ในการตัดสินใจระหว่าง “พระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมา” กับ 

“พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกดิมา” 

• แต่ถ้าเรายอมรับว่ายอห์น 1:18 หมายถึง “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” (การอ่านตามความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพ) เราจะเจอปัญหาที่ข้อนี้ขัดแย้งกบัข้ออื่นๆที่พูดถึง “พระบุตรองค์เดียวที่

บังเกิดมา”  ข้อเทจ็จริงกค็ือว่า “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” ไม่ปรากฏที่ไหนในพระคัมภีร์

ใหม่นอกจากยอห์น 1:18 ที่ถกเถียงกันอยู่  เหตุใดยอห์นจึงขัดแย้งกับตัวเองที่ใช้ “พระบุตร

องค์เดียวที่บังเกดิมา” มาอย่างเสมอต้นเสมอปลายเว้นกแ็ต่ในยอห์น 1:18?  ถ้าเราแยกยอห์น 

1:18 ออกจากบันทกึที่เหลือของยอห์นโดยก าหนดให้เป็น “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกดิมา” กจ็ะ

ท าให้ไม่เหมือนกบัที่อื่นๆในพระกติติคุณยอห์นหรือในพระคัมภีร์ใหม่ 

• แต่ถ้าเรายอมรับว่ายอห์น 1:18 กล่าวว่า “พระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมา” ทั้งห้าข้อกจ็ะสอด 

คล้องกนั 

• จากห้าข้อนี้  ยอห์น 1:18 เป็นข้อเดียวที่มีปัญหาส าคัญเกี่ยวกับตัวบท  อีกสี่ข้อไม่มีปัญหาเกี่ยว 

กบัตัวบท และจริงๆแล้วไม่ได้ให้ค าอธบิายในเชิงอรรถเชิงวิจารณ์ของฉบับ UBS5 

 

 เราอาจโต้แย้งเป็นธรรมดาตามหลักของการวิจารณ์ตัวบทอันเนื่องจาก “พระเจ้าองค์เดียวที่

บังเกดิมา” อ่านเข้าใจยากกว่า “พระบุตรองค์เดียวที่บังเกดิมา” มันจึงเป็นไปได้มากว่า การอ่านอย่าง

แรกได้เปล่ียนมาเป็นการอ่านอย่างหลังเพื่อแก้ปัญหาความยุ่งยากนี้   บางทอีาจเป็นเช่นนั้น แต่สิ่งนี้

เป็นการมองข้ามความจริงที่ว่าปัญหาเกี่ยวกับตัวบทโดยรอบยอห์น 1:18 นั้นไม่เป็นกลางในหลักค า

สอน ซึ่งต่างจากสถานการณ์ของข้ออื่นๆส่วนใหญ่ที่มีปัญหาเกี่ยวกับตัวบท เช่น ข้อถัดไปในยอห์น 

1:19 (“พวกยิวส่งพวกปุโรหิตและพวกเลวีจากกรุงเยรูซาเลม็ไปถามเขา”)150 

 ปัญหาของอทิธพิลจากหลักค าสอนนั้นมีความส าคัญ เนื่องจากกระบวนการในการยกพระเยซูขึ้น

เป็นพระเจ้าได้เร่ิมต้นก่อนปี ค.ศ. 200  ถ้ามีการก าหนดให้อ่าน “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” ใน

ต้นฉบับสมัยแรกๆราว ค.ศ. 200 จริงๆ บรรดาผู้น าคริสตจักรของชาวต่างชาติซึ่งในขณะนั้นกไ็ด้ยก

พระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าแล้ว จะไม่รับรองโดยเร็วหรือ?  แต่ข้อเทจ็จริงกยั็งคงอยู่ว่าตัวบทของพระ

คัมภีร์ใหม่ส่วนใหญ่ใช้ “พระบุตรองค์เดียวที่บังเกดิมา” 

 
150 ยอห์น 1:19  นี่เป็นค าพยานของยอห์น คือเมื่อพวกยิวส่งพวกปุโรหิตและพวกเลวีจากกรุงเยรูซาเลม็ไปถามท่านว่า “ท่านคือใคร?”  



176                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 นี่คือเหตุผลที่อลัเลน วิกเกรน็ซึ่งเราได้อ้างองิจึงกล่าวว่าการอ่าน “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” 

อาจเป็นข้อผิดพลาดของการคัดลอกในสมัยแรกๆในต้นฉบับดั้งเดิมตามแบบอเลก็ซานเดรีย นั่นกค็ือ 

ผลจากอทิธพิลของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในคริสตจักรยุคแรก 

 ในหนังสือที่ชื่อพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว: ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของคริส

เตียนยุคแรกในบริบทของชาวยิว151 เจมส์ เอฟ แมคแกรธ็ ให้ความเห็นที่โดดเด่นบางอย่างเกี่ยวกับ

ยอห์น 1:18 รวมทั้งข้อสังเกตว่าต้นฉบับปาปิรัส 66 และปาปิรัส 75 (บางคนเห็นว่าเป็นการโน้มน าที่

โอนเอียงไปทางการอ่านว่า “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา”) ว่ามีหลักฐานโน้มน้าวของความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ  ทั้งสองต้นฉบับลบค าว่า “พระเจ้า” ออกจากยอห์น 5:44 เพื่อหลีกเล่ียงการกล่าวว่า

พระบิดาคือ “พระเจ้าแต่องค์เดียว”152 โดยหวังจะนับรวมพระเยซูเป็นพระเจ้า  ฉบับปาปิรัส 66 ยัง

เพิ่ม “the” (นั้น) ให้กับค า “God” (พระเจ้า) ในยอห์น 10:33 เพื่อท าให้พระเยซูทรงเรียกพระองค์

เองว่า “พระเจ้าผู้นั้น” (the God) แทนที่จะเป็น “พระ” (God) ในความหมายของสดุดี 82:6
153  นี่

คือข้อความที่ตัดตอนมาจากหนังสอืของแมคแกรธ็ (หน้า 65 เว้นเชิงอรรถของเขา) 

 

การรับรองสองต้นฉบับปาปิรัสตามแบบอเล็กซานเดรียของพระกิตติคุณในยุคแรก ที่รู้ จักกันในชื่อ

ปาปิรัส 66 และปาปิรัส 75 มักจะให้น า้หนักมากกว่าที่ควรจะเป็น  อันที่จริงปาปิรัส  75 เป็นต้นฉบับ

สมัยแรกๆมาก แต่มักจะให้การอ่านซึ่งยอมรับกันโดยทั่วไปว่าด้อยกว่า และในบางกรณีกส็่งสัญญาณ

เจตนาในการเพิ่มเติมหรือแก้ไข  นอกจากนั้นสิ่งส าคัญกค็ือต้นฉบับสองฉบับนี้พร้อมใจกันเว้นค า ว่า 

“พระเจ้า” ในยอห์น 5:44 ซึ่งนักวิชาการเกอืบทั้งหมดเห็นพ้องกนัว่าเป็นส่วนของต้นฉบับเดิม  บีสลีย์ 

เมอร์เรย์154ถือว่าสิ่งนี้ เป็นเรื่องบังเอิญ  แต่กอ็าจเป็นได้พอๆกันว่าบรรดาผู้คัดลอกต้นฉบับเหล่านี้มี

ปัญหาในการกล่าวถึงพระบิดาว่าเป็นพระเจ้าแต่องค์เดียว เพราะ “โลกอส” กส็ามารถถูกพูดถึงว่าเป็น 

“พระเจ้า” ด้วย  และความส าคัญอกีอย่างกค็ือว่าปาปิรัส 66 เพิ่มค าน าหน้านามที่ระบุแน่นอนหน้าค า 

“พระเจ้า” ในยอห์น 10:33  ดังนั้นจึงมีข้อบ่งชี้ ว่าผู้คัดลอกต้นฉบับเหล่านี้มีมุมมองทางศาสนศาสตร์

โดยเฉพาะ ซึ่งสะท้อนให้เห็นการคัดลอกของพวกเขา  ต้นฉบับทั้งสองนี้ ยังคงการอ่านที่ด้อยกว่าอย่าง

มาก และแม้ว่าน ้าหนักที่รวมกันของสองต้นฉบับจะต้องถูกพิจารณาอย่างจริงจัง มันยังไม่ได้เป็น

ข้อสรุป ดังที่ระบุไว้โดยข้อตกลงทั่วไปว่า “พระเจ้าแต่องค์เดียว” เป็นการอ่านตามต้นฉบับในตัวอย่าง

ที่เพิ่งอ้างถึง (ยอห์น 5:44) 

 

 
151 James F. McGrath; The Only True God: Early Christian Monotheism in Its Jewish Context 

152 ยอห์น 5:44 “พวกท่านจะเชื่อได้อย่างไรในเมื่อท่านรับเกียรติจากกันและกันเอง และไม่ได้แสวงหาเกียรติที่มาจากพระองค์ผู้ทรง

เป็นพระเจ้าแต่องคเ์ดียว?”  
153 สดุดี 82:6 เราได้กล่าวว่า “เจ้าทั้งหลายเป็นพระ เป็นบุตรองคผ์ู้สงูสดุ เจ้าทกุคนนั่นแหละ” 
154 Beasley-Murray 
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 ฟีลิป เวสลีย์ คอมฟอร์ท กล่าวในคู่มืออธบิายตัวบทของความเชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างแรงกล้า

ของเขาที่ชื่อคู่มืออธิบายเกี่ยวกับต้นฉบับและตัวบทของพระคัมภีร์ใหม่155 ในหน้า 248 ว่า “พระเจ้า

องค์เดียวที่บังเกดิมา” น่าจะเป็นการอ่านที่เป็นไปได้กบัยอห์น 1:18 ด้วยเหตุผลที่ว่าสิ่งนี้ จะสอดคล้อง

กบัส่วนที่เหลือในค าขึ้นต้นของยอห์นในการสนับสนุนการเป็นพระเจ้าของพระคริสต์ และเป็นข้อสรุป

ที่เหมาะสมกับค าขึ้นต้นและเป็นภาพสะท้อนของยอห์น 1:1  แต่ข้อโต้แย้งนี้ ไม่น่าเชื่อถือเพราะมัน

สามารถโต้แย้งในทางตรงกันข้ามได้เช่นกันโดยเปิดเผยแรงจูงใจที่ชัดเจนของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ

ในการอ่านยอห์น 1:18 ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ซึ่งเป็นข้อเทจ็จริงที่มีน า้หนักเนื่องจากมีการ

ยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าในคริสตจักรยุคแรก 

  บาร์ต ดี แอร์แมน (การอ้างองิพระเยซูผิดๆ, หน้า 162)156อ้างเหตุผลว่า “พระบุตรองค์เดียว” 

มีแนวโน้มมากกว่า “พระเจ้าองค์เดียว”157 ที่จะเป็นถ้อยค าดั้งเดิมด้วยเหตุผลที่ว่า การเปลี่ยน “พระ

บุตรองค์เดียว” มาเป็น “พระเจ้าองค์เดียว” สามารถอธิบายได้อย่างน่าเชื่อถือโดยการคง “องค์

เดียว” ในทั้งสองถ้อยค าไว้  ประเดน็กค็ือว่า หากผู้คัดลอกได้เปล่ียน “พระบุตรองค์เดียว” ที่ไม่เป็น

ปัญหาให้เป็น “พระเจ้าองค์เดียว” ที่เป็นปัญหา (เป็นปัญหากเ็พราะ ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าองค์

เดียว พระบิดากจ็ะไม่ถูกรวมว่าเป็นพระเจ้า) ดังนั้นการไม่สามารถลบค าประกอบ “องค์เดียว” ออก 

ไป ผู้คัดลอกจะเผยให้เหน็การแก้ไขของเขาเองและความพยายามที่ไม่ส าเรจ็ของเขาเอง 

 ในการวิเคราะห์ขั้นสุดท้าย โดยไม่ค านึงถึงสิ่งที่อาจเป็นหลักฐานจากภายนอกหรือภายในนั้น 

ผลลัพธโ์ดยรวมกค็ือว่า พระคัมภีร์เช่นฉบับ CJB, KJV, HCSB, NJB, RSV, และ REB แม้จะมีความ

โอนเอียงไปทางความเชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่บ้างก็ได้เลือกที่จะแปลความหมายยอห์น 1:18 ในแบบ

ที่ไม่ใช่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  แต่ตรงข้ามกันกับฉบับ ESV ที่แปลยอห์น 1:18 ตามความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพแม้ว่าจะมีปัญหามากมายที่เกิดขึ้นจากการแปลนั้น  มันท าให้ยอห์นขัดแย้งในตัวเอง

และมีความหมายว่าพระเยซูเป็น “พระเจ้าแต่องค์เดียว” เพื่อกนัพระเจ้าพระบิดาออกไป 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์158 (เกี่ยวกับ monogenēs) ปฏิเสธการอ่านยอห์น 

1:18 ว่า “พระเจ้าองค์เดียวที่บังเกิดมา” เพราะไม่สอดคล้องกับค าพูดและวิธีคิดของยอห์น และอาจ

ถูกจูงใจจากหลักค าสอน 

 

 
155 Philip Wesley Comfort; A Commentary of the Manuscripts and Text of the New Testament 
156 Bart D. Ehrman (Misquoting Jesus, p.162) 
157 “unique Son” to “unique God” หรือแปลว่า “พระบุตรหนึ่งเดียว” มาเป็น “พระเจ้าหน่ึงเดียว” (ผู้แปล) 
158 Thayer’s Greek-English lexicon 



178                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

การอ่าน monogenēs theos (โดยไม่มีค าน าหน้านามหน้าค า monogenēs) ในยอห์น 1:18 ซึ่งไม่ได้มี

น า้หนักจากหลักฐานโบราณมาสนับสนุนแม้แต่น้อยนั้น...ต่างจากวิธีคิดและค าพูดของยอห์น (ยอห์น 

3:16, 18; 1 ยอห์น 4:9)159
 เป็นสิ่งที่ไม่สอดคล้องและแขง็กร้าวที่ดูเหมือนจะเป็นจุดเริ่มต้นของความ

กระตือรือร้นที่ดันทุรังซึ่งเริ่มต้นไม่นานหลังจากยุคแรกๆของคริสตจักร (ทบัศัพท์ภาษากรีก)

ยอห์น 1:18  พระบุตรองค์เดียวหรือว่าพระบุตรหนึ่งเดียว? 

 ในขณะที่ฉบับคิงเจมส์ (KJV) ใช้ “พระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมา” (only begotten Son) กับ

ยอห์น 1:18 นั้น มีหลายฉบับที่เว้นค าว่า “ที่บังเกดิมา” (begotten) เพราะบรรดานักวิชาการทราบว่า 

monogenēs มีความหมายแค่ว่า “เดียว” หรือ “หนึ่งเดียว”  เมื่อ monogenē ใช้กับบุตรชาย มันก็

หมายความแค่ว่าบุตรชายเพียงคนเดียว หรือบุตรชายหนึ่งเดียวโดยไม่มีค าว่า “ที่บังเกิดมา”  ค าว่า 

“ที่บังเกิดมา” เป็นค าภาษาอังกฤษโบราณของ “เกิด” คือ “บุตรชายที่เกิดมาคนเดียว” ซึ่งกค็ือ 

“บุตรชายเพียงคนเดียว” 

 การใช้ค า monogenē นี้ ไม่ได้จ ากัดอยู่เฉพาะกับพระเยซู  ค านี้ ยังใช้กับอิสอัค บุตรชายคนเดียว

ของอับราฮัม (ฮีบรู 11:17) ใช้กับบุตรชายคนเดียวของหญิงม่ายที่ตายไปและฟ้ืนขึ้นมา (ลูกา 7:12)  

และใช้กับบุตรชายคนเดียวของชายคนหนึ่ง (ลูกา 9:38)  นอกจากนี้ ค านี้ ยังใช้กับบุตรหญิงอีกด้วย 

เช่น บุตรสาวคนเดียวของไยรัส (ลูกา 8:42) 

 ในพระคัมภีร์ใหม่ค า monogenē นี้ ใช้กับพระเยซูเฉพาะในงานเขียนของยอห์นเท่านั้น (ยอห์น 

1:14, 18; 3:16, 18; 1 ยอห์น 4:9)  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ให้ค านิยามของค า 

monogenē สองแบบคือ 

 

1. การเป็นเพียงคนเดียวของแบบเดียวกัน ภายในความสัมพันธ์เฉพาะ คนเดียวและเพียงคน

เดียว, เท่านั้น 

2. การเป็นเพียงคนเดียวของแบบเดียวกันหรือประเภทเดียวกัน  “หนึ่งเดียว” (ไม่เหมือนใคร

ในแบบเดียวกนั) ของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่เป็นตัวอย่างเดียวของประเภทนั้น 

 

 สรุปโดยย่อกค็ือ พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ให้ค านิยามพื้นฐานสองประการ

ของค า monogenēs  ว่า “เพียงคนเดียว” กับ “หนึ่งเดียว”160  หมายเหตุภาคค าแปลศัพท์ (ค านิยาม

 
159 ยอห์น 3:16, ยอห์น 3:18 และ 1 ยอห์น 4:9 ใช้ “พระบุตรองค์เดียวของพระองค์” (ผู้แปล) 

160 only and unique 
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โดยสรุปของพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG ที่เหน็เป็นตัวอกัษรเอน) ไม่มีที่ไหนเลยที่มี

ค าว่า “บุตร” หรือ “ที่เกิดมา” แม้ว่าหลายค าอ้างอิงเกี่ยวกับค านิยามแรกของพจนานุกรมภาษา

กรีก-องักฤษฉบับ BDAG จะเกี่ยวข้องกบัผู้สบืเชื้อสายของมนุษย์ 

 ค าว่า monogenēs ประกอบด้วยสองส่วน ส่วนแรกคือ mono ที่ดูออกได้ง่ายว่าเป็นส่วนแรกของ

ค า mono+theism (“เดียว” และ “เพียงคนเดียว” + พระเจ้า) ส่วนที่สองมาจากค ากรีกว่า “เกิด” 
(หรือ “ที่เกิดมา” ในภาษาอังกฤษโบราณ)  จากค าอธิบายของพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ 

BDAG เกี่ยวกับ monogenēs นั้นเห็นชัดเจนว่าความหมายของค านี้ โดยหลักแล้วมาจากส่วนแรกของ

ค า (mono) มากกว่าส่วนที่สอง 

 แล้วการแปลยอห์น 1:18 แบบไหนจะถูกต้องมากกว่ากัน ระหว่าง “พระบุตรองค์เดียว” กับ 

“พระบุตรหนึ่งเดียว”?161  เนื่องจากการแปลทั้งสองแบบมีความถูกต้องตามค า ค าถามว่าอันไหน

เป็นความหมายที่ตั้งใจไว้ จะสามารถตอบได้กโ็ดยการดูว่าอันไหนเหมาะกับข้อมูลพระคัมภีร์ใหม่

มากกว่า 

 ในขณะที่ฉบับแปลส่วนใหญ่โอนเอียงไปทาง “พระบุตรองค์เดียว” เมื่อ monogenēs กล่าวถึง

พระเยซู พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กย็อมรับ “พระบุตรหนึ่งเดียว”  พจนานุกรม

ภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ตั้งข้อสังเกตว่าในงานเขียนของยอห์นนั้น monogenēs huios ใช้กับ

พระเยซูเท่านั้น จากนั้นกก็ล่าวว่าในตัวอย่างดังกล่าวทั้งหมด “การแปลว่า คนเดียว, หนึ่งเดียว อาจ

เพียงพอส าหรับการปรากฏทั้งหมดตรงนี้”  พูดอกีอย่างกค็ือ ค าว่า monogenēs huios นี้  พจนานุกรม

ภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG ยอมรับทั้ง “บุตรคนเดียว” และ “บุตรหนึ่งเดียว” ในทุกตัวอย่าง 

 แต่ถ้าเราเลือก “พระบุตรองค์เดียว” กับยอห์น 1:18 เราจะเจอปัญหากับค าว่า “คนเดียว”  

เพราะว่าในพระคัมภีร์ ค าเรียก “บุตรของพระเจ้า” ไม่ได้ใช้กับพระเยซูเท่านั้น แต่ใช้กับสิ่งที่มีชีวิต

หลายประเภทตามที่นักวิชาการหลายคนตั้งข้อสังเกตไว้162  นั่นหมายความว่าพระเยซูไม่ใช่บุตร “คน

เดียว” ของพระเจ้าอย่างแท้จริง  อันที่จริงค าพหูพจน์ว่า “บรรดาบุตรของพระเจ้า” มีปรากฏทั้งใน

พระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่ (โยบ 1:6; มัทธวิ 5:9; กาลาเทยี 3:26)  ความจริงที่พระเยซูทรงถูก

เรียกว่า “บุตรหัวปี” (โรม 8:29; โคโลสี 1:15, 18; วิวรณ์ 1:5) กบ่็งบอกแล้วว่าพระองค์ไม่ใช่บุตร

เพียงคนเดียว  ในแผนการนิรันดร์ของพระเจ้านั้น พระเยซูจะต้องเป็น “บุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้อง

 
161 พระคัมภีร์ฉบับยิวสมบูรณ์รวมเอาทั้ง “พระบุตรองค์เดียวและหน่ึงเดียว” 
162 ปทานุกรมค าศัพท์ศาสนศาสตร์จากพระคัมภีร์ของเวสมินส์เตอร์, ข้อย่อย “พระบุตรของพระเจ้า” กล่าวว่า “บุตรของพระเจ้า” 

หรือ “บรรดาบุตรของพระเจ้า” ใช้กับจ าพวกของมนุษย์และบุคคลดังต่อไปนี้  ชนชาติอิสราเอล ชาวอิสราเอลโดยรวม ประชากรของ

พระเจ้า กษัตริย์ของศิโยน พงศ์พันธ์ุของดาวิด ผู้ชอบธรรม ชาวสวรรค์ และสดุท้ายกพ็ระเยซูคริสต์   
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จ านวนมาก” (โรม 8:29)  ความจริงแล้ว พระเยซูตรัสถึงเหล่าสาวกของพระองค์ว่าเป็น “พี่น้อง” 

ของพระองค์ (มัทธิว 25:40; 28:10; ยอห์น 20:17)  นั่นเป็นเพราะพระเยซูและบรรดาผู้ เชื่อของ

พระองค์เป็นครอบครัวเดียวกนั คือ “ทั้งพระองค์ผู้ท าให้มนุษย์ทั้งหลายบริสุทธิ์ และบรรดาผู้ที่ถูกท า

ให้บริสุทธิ์นั้นกเ็ป็นครอบครัวเดียวกัน  ดังนั้นพระเยซูจึงไม่ทรงละอายที่จะเรียกพวกเขาว่าพี่น้อง” 

(ฮีบรู 2:11 ฉบับ NIV 1984)  สิ่งที่สวยงามเกี่ยวกับเร่ืองนี้กค็ือว่า พระเยซูผู้ทรงบริสุทธิ์เพราะความ

เพียบพร้อมสมบูรณ์ของพระองค์นั้น ไม่ได้ทรงละอายที่จะยอมรับว่าผู้ที่  (ยัง) ไม่บรรลุถึงความ

เพียบพร้อมสมบูรณ์มาเป็นพี่น้องของพระองค์  ไม่มีความชอบธรรมด้วยตัวเองในพระองค์ 

 อาดัมถูกเรียกว่า “บุตรของพระเจ้า” (ลูกา 3:38) เช่นเดียวกับผู้ เชื่อทุกคน (มัทธิว 5:9; กาลา

เทยี 3:26)  บรรดาบุตรของพระเจ้าคือผู้ที่ร้องทูลพระเจ้าว่า “อับบา พระบิดา” พวกเขาเป็นทายาท

ร่วมกบัพระคริสต์ (โรม 8:14-17) 

 จากข้อมูลของพระคัมภีร์ใหม่ มีหลายคนมากที่ถูกเรียกว่าเป็นบุตรของพระเจ้า ดังนั้นพระเยซูจึง

ไม่ใช่บุตร “คนเดียว” ของพระเจ้าอย่างแท้จริง  ฉะนั้นการอ่านยอห์น 1:18 ว่า “พระบุตรองค์เดียว” 

จะท าให้เราไม่แน่ใจในการตีความ  แต่ปัญหานี้ จะหายไปทนัทเีมื่อเราให้ monogenēs ในยอห์น 1:18 

หมายถึง “หนึ่งเดียว” ซึ่งเป็นค านิยามศัพทท์ี่เป็นไปได้ไม่ว่ากรณีใดๆ  นั่นหมายความว่ายอห์นน่าจะ

เผยให้เห็นความเป็นหนึ่งเดียวของพระเยซูว่าเป็น “พระบุตรเดียวและองค์เดียว” ของพระยาห์เวห์ 

ทั้งนี้ เนื่องจากการเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบคนเดียวและเพียงผู้เดียวของพระองค์ เป็นต้น  แม้ว่าจะมี

บุตรของพระเจ้ามากมาย แต่พระเยซูกท็รงเป็นพระบุตรหนึ่งเดียวของพระเจ้า  นี่ท าให้เข้าใจได้ดีและ

สอดคล้องกบัพระคัมภีร์ใหม่ 

 

 ข้อความที่ตัดตอนมาจากสามฉบับอ้างองิตามมาตรฐานต่อไปนี้  อธบิายเกี่ยวกบั monogenēs ใน

ลักษณะที่เผยให้เหน็ความเป็นหนึ่งเดียวของพระเยซูในฐานะพระบุตรของพระเจ้า 

 

monogenēs มีความหมายตรงตัวว่า “พิเศษไม่เหมือนใคร” “คนเดียว” “หนึ่งเดียว” (unicus) ไม่ใช่ 

“คนเดียวที่บังเกดิมา” ซึ่งจะเป็นค า μονογέννητος (unigenitus) และพบได้ทั่วไปในฉบับ LXX  ใน
แง่นี้  (เช่น ผู้วินิจฉัย 11:34; สดุดี 21(22):21; 24(25):16)  มีการใช้แบบเดียวกนัในพระคัมภีร์ใหม่ใน

ความหมายของบุตรชายและบุตรสาว “คนเดียว” (ลูกา 7:12, 8:42, 9:38) และน ามาใช้ในความหมาย

พิเศษกับพระเยซูด้วยในยอห์น 1:14,18; 3:16,18; 1 ยอห์น 4:9 โดยเน้นที่ความคิดที่ว่าเป็นพระบุตร 

“องค์เดียว” ของพระเจ้า พระองค์ไม่ได้เท่าเทยีมและสามารถจะส าแดงพระบิดาได้อย่างสมบูรณ์ (โมล

ตันและมิลลิแกน, ค าศัพทข์องพระคัมภีร์ใหม่, monogenēs)
163  

 
163 Moulton and Milligan, Vocabulary of the NT 
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Monogenēs เกี่ยวข้องกับสิ่งที่เป็นหนึ่งเดียว ในแง่ของการเป็นเพียงคนเดียวในแบบประเภทเดียวกนั

หรือจ าพวกเดียวกัน  “หนึ่งเดียว, คนเดียว”  τὸν υἱὸν τὸν μονογενῆ ἔδωκεν หมายถึง “พระองค์

ได้ประทานพระบุตรองค์เดียวของพระองค์” (ยอห์น 3:16...) “ท่านผู้ได้รับพระสญัญากถ็วายบุตรชาย

คนเดียวของท่าน” หรือ “..กพ็ร้อมแล้วที่จะถวายบุตรชายคนเดียวของท่าน” (ฮีบรู 11:17)  แน่นอนที่

อบัราฮัมยังมีบุตรชายอกีคนหนึ่งชื่ออชิมาเอล และมีบุตรชายอกีหลายคนในภายหลังที่เกดิจากนางเคทู

ราห์ แต่อสิอคัเป็นบุตรหนึ่งเดียวเน่ืองจากเป็นบุตรชายที่เกดิโดยพระสญัญาของพระเจ้า  ดังนั้นจึงอาจ

เรียกเขาว่าเป็นบุตร μονογενής เนื่องจากเขาเป็นคนเดียวในประเภทเดียวกัน (พจนานุกรมพระ

คัมภีร์ใหม่ฉบับลูว์-ไนดา ที่ยึดกลุ่มค าตามความหมายของค า; monogenēs, 58.52, เพิ่มการเน้น)
164

 

 

[“บังเกิดมา” ถูก] ใช้โดยเฉพาะในการที่พระเจ้าทรงท าให้พระคริสต์เป็นบุตรของพระองค์ ดังที่กล่าว

ว่า “เจ้าเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราให้ก าเนิดเจ้าแล้ว” (สดุดี 2:7) ที่อ้างองิในกจิการ 13:33 เกี่ยวกบัการ

ฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระองค์ (เปรียบเทยีบโรม 1:4)  ข้อความเดียวกนันี้ถูกอ้างถึง (ในฮีบรู 1:5) เป็น

การพิสูจน์ฐานะของพระคริสต์ฉันบุตรที่ย่ิงใหญ่เหนือพวกทูตสวรรค์โดยที่ “พระองค์ทรงได้รับพระ

นามที่ประเสริฐกว่านามของพวกทูตสวรรค์” คือ นามของบุตร และอกีครั้งที่พระเจ้าทรงให้เกยีรติพระ

คริสต์ด้วยต าแหน่งมหาปุโรหิต (ที รีส์ ในสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับอินเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด, 
หวัข้อ “ที่บังเกดิมา”, เพิ่มตัวเอน)165 

 

 ข้อความที่ตัดตอนมาสุดท้ายนี้ เตือนเราว่า การน า “บังเกิดมา” และ “บุตร” มาใช้กับพระเยซู

คริสต์ในพระคัมภีร์ใหม่นั้นมีรากฐานมาจากสดุดี 2:7  ซึ่งเป็นข้อที่พระเจ้าทรงประกาศว่าพระเมสสิ

ยาห์ที่สัญญาไว้นั้นเป็นบุตรของพระองค์ เป็นผู้ที่จะปกครองเหนืออิสราเอลและประชาชาติทั้งหลาย 

(ข้อ 8-10)  ค าประกาศว่า “เจ้าเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราให้ก าเนิดเจ้าแล้ว” ในสดุด ี2:7 ถูกยกอ้างอิง

ในกิจการ 13:33; ฮีบรู 1:5 และ ฮีบรู 5:5  แต่ถึงแม้ว่าจะไม่ได้ยกอ้างอิงสดุดี 2:7 ไว้อย่างชัดเจน 

แนวความคิด “ที่บังเกิดมา” กับ “พระบุตร” เมื่อน ามาใช้กับพระคริสต์ก็มาจากสดุดี 2:7 อย่าง

แน่นอน 

 ยอห์นกล่าวผนวกค าว่า “หนึ่งเดียว” หรือ “คนเดียว” ต่อท้ายค าว่า “บุตร” ในกรณีของพระ

เยซูกเ็พื่อจะแสดงให้เหน็ความเป็นเพียงหนึ่งเดียวของพระองค์  นั่นเป็นเพราะในพระกติติคุณยอห์น 

บรรดาผู้เชื่อกถ็ูกเรียกว่าเป็นบุตรของพระเจ้าด้วยเหตุผลที่ว่าพวกเขา “ไม่ได้เป็นของโลก” (ยอห์น 

15:19, 17:16) แต่ “เกิดจากเบื้องบน”  การแปลยอห์น 3:3,7 ว่า “เกิดจากเบื้องบน” ในฉบับ NJB, 

 
164 Louw-Nida Lexicon of the NT Based on Semantic Domains; monogenēs, 58.52, emphasis added 
165 T. Rees in ISBE (International Standard Bible Encyclopedia), article “Begotten” 
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NRSV, CJB, ITNT166 นั้นถูกต้อง เนื่องจาก anōthen หมายถึง “จากเบื้ องบน” ตามพจนานุกรม

ภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG และ Thayer  ค าว่า “จากเบื้องบน” กเ็หมือนกันกับ “จากสวรรค์” 

(ยอห์น 3:31)  แต่ในขณะที่ค าเรียก “บุตรของพระเจ้า” ใช้กับพระเยซูและบรรดาผู้ เชื่อนั้น กม็ีแต่

พระเยซูผู้เป็นพระบุตรหนึ่งเดียวเท่านั้นที่เป็นพระเมสสยิาห์167 

 

 

ปัญญาที่พูดถึงในสภุาษิตบทที่ 8  

ระบุถึงพระคริสต์ไหม? 

 

 ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนเปรียบเทยีบ “ปัญญา” ในสุภาษิตบทที่ 8 กับพระคริสต์เหมือนที่
พวกเขาเปรียบเทียบพระวาทะในยอห์นบทที่ 1 กับพระคริสต์  ใจความส าคัญของสุภาษิตบทที่ 8 ก็
คือปัญญาที่ถูกอธบิายว่าเป็นหลักการของการด าเนินในทางของพระเจ้า แต่เป็นที่รู้จักกนัดีว่าถูกเทยีบ

ให้เป็นบุคคลว่าเป็นปัญญาที่พูดในฐานะบุคคลที่หนึ่ง (ตัวอย่างเช่น “ข้าพเจ้าคือปัญญา อยู่กบัความ

สุขุม และข้าพเจ้าพบความรู้และความเฉลียวฉลาด” ข้อ 12)  สิ่งส าคัญที่สุดกค็ือ กล่าวกันว่าปัญญา

อยู่กับพระยาห์เวห์ก่อนและระหว่างการสร้างจักรวาล  โปรดสังเกตค าที่เป็นตัวหนา โดยเฉพาะอย่าง

ย่ิงในข้อ 30 

22  องค์พระผู้เป็นเจ้า (ค าตรงตัวคือ “พระยาห์เวห์”) ทรงเป็นเจ้าของข้าพเจ้าตั้งแต่ทรงเร่ิมงานของ

พระองค์ เป็นสิ่งแรกในบรรดาพระราชกจิโบราณของพระองค์ 

23   ตั้งแต่โบราณกาลมาแล้ว ข้าพเจ้าถูกสร้างข้ึน ตั้งแต่แรก ก่อนโลกนี้จะมีขึ้น 

24  
 เมื่อยังไม่มีที่ลึก ข้าพเจ้ากถ็ือก าเนิดมาแล้ว เมื่อยังไม่มีน า้พุที่มีน า้มากหลาย 

25   ก่อนภเูขาถูกวางรูปทรง ก่อนเนินเขา ข้าพเจ้ากถ็ือก าเนิดมาแล้ว  26 
ก่อนที่พระองค์ได้ทรงสร้างแผ่น

ดินที่มีท้องทุ่ง หรือผงคลีแรกของโลก 

27  เมื่อทรงสร้างฟ้าสวรรค์ขึ้ น ข้าพเจ้ากอ็ยู่ที่นั่นแล้ว เมื่อทรงลากเส้นขอบฟ้าเป็นวงรอบบนพื้นผิว 
 ของที่ลึก  28 เมื่อทรงท าให้เมฆเบื้องบนจับตัวกนัแน่น เมื่อทรงก าหนดน า้พุของที่ลึก  29 

เมื่อทรง 

 
166 New Jerusalem Bible, New Revised Standard Version, Complete Jewish Bible, Idiomatic Translation of the  

New Testament (ITNT พระคัมภีร์ที่แปลตามส านวนเจ้าของภาษา โดย ดร. วิลเล่ียม จี แมคโดนัล ผู้เขียนคู่มือไวยากรณ์ภาษา 

กรีกส าหรับการแปลและการตีความฉบับย่อ) 

167 ในเร่ืองการศึกษาแนวความคิดของเปาโลเกี่ยวกบัพระเมสสยิาห์ที่สมดุลย์ โปรดดูบทความ พระเมสสยิาห์ของชาวยิว, พระคริสต์ใน

ความคิดของเปาโลและค าถามของคนต่างชาติ, มัทธิว วี โนเวนสัน, หน้า 357–373, วารสารวรรณกรรมพระคัมภีร์, ฉบับที่  128,  

ล าดับ 2, 2009 (The Jewish Messiahs, the Pauline Christ, and the Gentile Question) 
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 จ ากดัขอบเขตให้ทะเล เพื่อว่าน า้จะไม่ละเมิดค าบัญชาของพระองค์ เมื่อพระองค์ทรงปักผังรากฐาน 

 ของแผ่นดินโลก 

30 
 เวลานั้น ข้าพเจ้ากอ็ยู่ข้างพระองค์แล้วเหมือนอย่างนายช่าง และข้าพเจ้าเป็นความยินดีของ   พระ

องค์ทุกวัน ชื่นชมยินดีอยู่ต่อพระพักตร์พระองค์เสมอ 

31  ชื่นชมยินดีกบัที่อาศัยในโลกที่พระองค์ทรงสร้าง และชื่นใจยินดีในมนุษย์ทั้งหลาย 

 (สภุาษิต 8:22-31 ฉบับ ESV) 

 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพระบุว่า “พระวาทะ” (Logos) เปรียบเหมือนกบัพระคริสต์อย่างไร 

พวกเขากร็ะบุว่า “ปัญญา” (wisdom) ที่เทยีบให้เหมือนบุคคลในสภุาษิตบทที่ 8 กเ็ปรียบเหมือนกับ

พระคริสต์ผู้ด ารงอยู่ก่อนอย่างนั้นเช่นกัน  แต่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนไม่เห็นด้วยกับการระบุ

ตัวตนเช่นนี้ และด้วยเหตุผลที่เฉพาะ  หนึ่งในนั้นกล่าวว่า “หลายคนได้เทียบปัญญาในบทนี้กับพระ

เยซูคริสต์... แต่เนื่องจากปัญญาดูเหมือนว่าจะเป็นผลงานสร้างของพระเจ้าในสุภาษิต 8:22-31  จึงไม่

น่าเป็นไปได้ที่ปัญญาตรงนี้ คือพระเยซูคริสต์”168   ค าอธิบายนี้ โดดเด่นในเร่ืองที่ปฏิเสธการระบุว่า

ปัญญาเป็นบุคคลเดียวกันกับพระคริสต์ กล่าวคือ ที่ปัญญาในสุภาษิต 8 “ดูเหมือนจะเป็นผลงานการ
สร้างของพระเจ้า” และความเชื่อในตรีเอกานุภาพจะไม่มีวันยอมรับความคิดที่ว่าพระคริสต์ทรงถูก

สร้างขึ้น! 

 การอ่านสุภาษิตบทที่ 8 อย่างถี่ถ้วนแสดงให้เห็นว่าปัญญา (ซึ่งปรากฏว่าเป็นค าเพศหญิงทั้งใน

ภาษาฮีบรูและภาษากรีก) ไม่เคยมีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรงกับงานของการสร้าง  มีพระยาห์เวห์เพียงผู้

เดียวทรงเป็นผู้สร้าง  ปัญญาเป็นเพียงพยานรู้ เห็นโดยตรงที่อยู่กับพระยาห์เวห์ในการทรงสร้าง ที่ชื่น

ชมยินดีและเปรมปรีด์ิในงานของพระยาห์เวห์  และในข้อ 30 ของพระคัมภีร์บางฉบับ (ESV, RSV, 

NASB) อธิบายว่าปัญญาเป็น “นายช่าง” แต่ฉบับอื่นๆ บางฉบับ (NIV, CJB, KJV) จะเว้นค านี้

เนื่องจากตัวบทภาษาฮีบรูไม่ยอมรับค านี้ตามความเหน็ของนักวิชาการบางคน169 

 
168 แอลเลน พี รอส, คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ของผู้อธิบาย, เล่ม 5, หน้า 943, อ้างอิงในหนังสืออธิบายของ ดร. คอนสเตเบิล, 2010, 

เกี่ยวกบัสภุาษิตบทที่ 8 

169 สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE, หัวข้อ “ปัญญา” อธิบายว่าท าไมการใช้ค าว่า “นายช่าง” อาจไม่ถูกต้อง: ‘อย่างไรกต็าม พระ

คัมภีร์ตอนที่มีชื่อเสยีงที่สดุคือสภุาษิต 8:22-31 ปัญญาที่เป็นประโยชน์ต่อมนุษย์มาก ได้ถูกสร้างขึ้นก่อนมนุษย์ ที่จริงก่อนการสร้างโลก  

เมื่อโลกเป็นรูปเป็นร่างขึ้นเธอ (ปัญญา) อยู่ในวัยเดก็ และในขณะที่พระเจ้าทรงสร้างโลกให้เป็นรูปเป็นร่างขึ้น เธอกจ็ดจ่อกบัการเล่น

ตามประสาเดก็ภายในที่ก าบังของพระองค์และเป็นความปีติยินดีของพระองค์  ดังนั้นสภุาษิต 8:30 จึงควรถูกแปล (ดังที่บริบทอธิบาย

ชัดเจนว่า ’mwn  ควรถูกแสดงให้เหน็เป็น ’amun) “ที่ก าบัง” ไม่ใช่ “’ amon” ที่แปลว่า “นายช่าง”’ 



184                                            บทที่ 3 เสาหลักแรกของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 ในสุภาษิตบทที่ 8 ปัญญาพูดในฐานะของบุคคลที่หนึ่ง แต่มันไม่ได้หมายความว่าปัญญาจะเป็น

อีกบุคคลหนึ่งที่แยกต่างหากจากพระยาห์เวห์  ปัญญาเป็นเพียงพระลักษณะหนึ่งของพระองค์และ

ไม่ได้เป็นบุคคลที่แยกจากพระเจ้า  ในท านองเดียวกนั ปัญญาและความเข้าใจในสภุาษิต 3:19  กไ็ม่ได้

เป็นสองบุคคลที่แยกจากพระเจ้า “พระยาห์เวห์ทรงวางรากแผ่นดินโลกโดยพระปัญญา พระองค์ทรง

สถาปนาฟ้าสวรรค์โดยความเข้าพระทยั” 

 การระบุตัวตนของพระปัญญากับพระคริสต์ผู้ทรงด ารงอยู่ก่อนตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

นั้นถูกปฏเิสธด้วยข้อเทจ็จริงที่ว่า ปัญญาในสภุาษิตบทที่ 8 ถูกสร้างโดยพระยาห์เวห์  คู่มือพระคัมภีร์

เดิมของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากล170 เป็นชุดที่เกี่ยวข้องกับประเดน็การแปลพระคัมภีร์มาก 

กว่าประเดน็ทางศาสนศาสตร์ที่สรุปบนพื้นฐานของสภุาษิต 8:22 ว่า ปัญญาได้ถูกสร้างขึ้นและชี้แนะว่า

ข้อเทจ็จริงนี้ควรสะท้อนให้เหน็ในการแปลพระคัมภีร์  

 

ปัญญาไม่ได้มีส่วนในการสรรค์สร้างด้วยตนเองที่นอกเหนือจากพระเจ้าผู้เป็นพระผู้สร้าง ปัญญาไม่ได้

ด ารงอยู่ด้วยตัวเอง  ในข้อ 22 พระเจ้าเป็นผู้ทรงสร้างปัญญา (คู่มือพระคัมภีร์เดิมฉบับ UBS, สภุาษิต 
8:22) 

 

 ต่อไปนี้ เป็นการแปลสุภาษิต 8:22 จากสี่ฉบับ ข้อที่คู่มือพระคัมภีร์เดิมฉบับ UBS พูดถึงการ

สร้างปัญญา (เพิ่มตัวเอน) 

 

ESV: The LORD possessed me at the beginning of his work, the first of his acts of old. 

องค์พระผู้เป็นเจ้า ทรงเป็นเจ้าของข้าพเจ้าตั้งแต่ทรงเริ่มงานของพระองค์ เป็นสิ่งแรกในบรรดาพระ

ราชกจิแต่โบราณของพระองค์ 

 

CJB: ADONAI made me as the beginning of his way, the first of his ancient works. 

อาโดนาย (องค์ผู้ เป็นเจ้า) ได้ทรงท าให้ข้าพเจ้าเกดิขึ้น เมื่อทรงเริ่มแผนงานของพระองค์ เป็นสิ่งแรก

ในบรรดาพระราชกจิโบราณกาลของพระองค์ 

 

NIV: The LORD brought me forth as the first of his works, before his deeds of old. 

องค์พระผู้เป็นเจ้า ได้ทรงให้ก าเนิดข้าพเจ้า เป็นสิ่งแรกในบรรดาพระราชกจิของพระองค์ ก่อนบรรดา

สิ่งที่พระองค์ทรงกระท าตั้งแต่ครั้งโบราณ 

 

RSV: The LORD created me at the beginning of his work, the first of his acts of old. 

 
170 The United Bible Societies OT Handbooks 
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องค์พระผู้เป็นเจ้า ได้ทรงสร้างข้าพเจ้า ตั้งแต่ทรงเริ่มงานของพระองค์ เป็นสิ่งแรกของการท าพระราช

กจิของพระองค์แต่โบราณ 

 

 มีความแตกต่างที่ส าคัญระหว่างสี่ฉบับโดยเฉพาะในค าที่เน้นเป็นตัวเอียง  ฉบับ ESV แสดงถึง

มุมมองอย่างตรีเอกานุภาพโดยไม่ได้อธบิายว่าปัญญาเป็นสิ่งที่ถูกสร้างขึ้น  แต่อกีสามฉบับกล่าวอย่าง

ชัดเจนหรืออย่างไม่ต้องสงสัยว่าปัญญาถูกสร้างขึ้ น ดังเช่น “ได้ทรงท าให้ข้าพเจ้าเกิดขึ้ น” (ฉบับ 

CJB)  “ได้ทรงให้ก าเนิดข้าพเจ้า” (ฉบับ NIV)  และ “ได้ทรงสร้างข้าพเจ้า” (ฉบับ RSV)  ฉบับ

เซปทวัจินต์171กล่าวไว้อย่างชัดเจนว่า “องค์ผู้เป็นเจ้าได้ทรงสร้างข้าพเจ้าขึ้น” 

 ไม่ว่าเราจะใช้สุภาษิต 8:22 เพื่อบอกว่าพระยาห์เวห์ “ทรงเป็นเจ้าของ” ปัญญา (ฉบับ ESV) 

หรือ “ได้ทรงสร้าง” ปัญญา (ฉบับ RSV, LXX) นั้น เราก าลังจะบอกว่าพระเจ้าไม่มีพระปัญญา จน 

กระทั่งพระองค์ได้ท าให้เกดิปัญญาขึ้นอย่างนั้นหรือ?  นั่นไม่สามารถจะเป็นได้ เพราะพระปัญญาเป็น

ส่วนหนึ่งของพระเจ้าที่แยกจากกนัไม่ได้  มันคงเป็นเรื่องโง่เขลาที่จะเสนอแนะว่าสิ่งแรกที่พระเจ้าต้อง

ท ากค็ือการให้ได้มาซึ่งปัญญา เพราะสิ่งนี้ จะบอกว่าพระองค์ไม่ได้มีพระปัญญามาก่อน  เปาโลพูดถึง

พระเจ้าว่า “พระเจ้าผู้ทรงรอบรู้ทุกสิ่งแต่องค์เดียว” (โรม 16:27) 

 แต่การอ่านสภุาษิตบทที่ 8 แบบค ากวีไม่ได้เป็นปัญหา และกไ็ม่ได้เป็นปัญหากบัชาวยิว  ในเวลา

ต่อมาพวกคริสเตียนกไ็ด้สร้างปัญหาขึ้นโดยเร่ิมตั้งแต่กลางศตวรรษที่สอง ซึ่งเป็นผู้ที่น าสุภาษิตบทที่ 

8 มาเบี่ยงบ่ายในบทกวีด้วยการท าให้ปัญญาเป็นบุคคล (คล้ายกับการท าให้ความรักเป็นบุคคลใน 1 
โครินธ ์13:4 ที่ว่า “ความรักไม่อจิฉา หรืออวดตัว”) และท าให้ปัญญามาเป็นบุคคลจริง 

 เรามักจะมองไม่เห็นสิ่งที่สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE กล่าวไว้อย่างเข้าใจได้ง่ายในหัวข้อ 

“ปัญญา” ว่า “และปัญญาเป็นคุณสมบัติของมนุษย์ (สภุาษิต 8:31-36) ไม่ใช่คุณสมบัติของพระเจ้า”  

สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE ไม่ได้ก าลังบอกว่าพระเจ้าไม่มีพระปัญญา แต่เพราะจุดประสงค์

ของหนังสือสุภาษิตกค็ือเพื่อสอนปัญญาแก่ผู้ที่แสวงหา  สุภาษิตเป็นคู่มือชี้ แนะ  เมื่อเป็นหนังสือ

ชี้ แนะ มันกเ็หมือนกับ “โทราห์” ซึ่งเป็นค าที่มักจะแปลว่า “บทบัญญัติ” แต่หมายถึง “ค าชี้ แนะ” 

หรือ “ค าสอน”  ปัญญาในสุภาษิตเป็นแนวทางปฏิบัติและแนวทางฝ่ายวิญญาณส าหรับการด าเนิน

ชีวิตประจ าวัน 

 หลักการของปัญญาในสุภาษิตจะแสดงได้มากที่สุดในชีวิต ในบุคคล และในค าสอนของพระเยซู  

ปัญญาเป็นองค์ประกอบส าคัญของความสมบูรณ์แบบของพระองค์  เราอาจกล่าวได้ว่าพระเยซูทรง

 
171 Septuagint คือพระคัมภีร์เดิมภาษากรีกที่แปลจากพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรู (LXX) 
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แสดงให้เห็นถึงปัญญา แม้ว่าในพระคัมภีร์ใหม่พระองค์จะไม่ได้ถูกระบุไว้อย่างชัดแจ้งว่าเป็นเหมือน 

กบัปัญญา172 

 พระเยซูถูกกล่าวถึงว่าทรงมีสติปัญญา (มัทธิว 13:54; มาระโก 6:2; ลูกา 2:40,52)173 ทรงให้

ปัญญา (ลูกา 21:15)174 ทรงครอบครองปัญญาว่าเป็นเหมือนขุมทรัพย์ที่ซ่อนอยู่ (โคโลสี 2:3)175 และ     

ทรงสมควรได้รับพระปัญญา (วิวรณ์ 5:12)176 พระคริสต์ถูกพูดถึงว่าเป็นพระปัญญาของพระเจ้า (1     

โครินธ ์1:24, 30)177 

 
172 ในพระคัมภีร์ใหม่ “ปัญญา” ถูกท าให้เป็นบุคคลเฉพาะในมัทธิว 11:19 (“แต่พระปัญญาได้รับการพิสูจน์ว่าถูกต้องแล้วโดยการ

กระท าของเธอ”) และลูกา 7:35 (“แต่พระปัญญากไ็ด้รับการพิสจูน์ว่าถูกต้องแล้วโดยบรรดาลูกของเธอ”) 

173 มัทธิว 13:54 ทรงสั่งสอนในธรรมศาลาของพวกเขา จนคนทั้งหลายประหลาดใจว่า “คนนี้ ได้สติปัญญาและฤทธ์ิเดชนี้มาจากไหน?” 

174 ลูกา 21:15 “เพราะว่าเราจะให้ค าพูดและปัญญาแก่ท่าน ซ่ึงพวกศัตรูของท่านทั้งหลายจะต่อต้านและคัดค้านไม่ได้” 

175 โคโลส ี2:3  “ซ่ึงคลังสติปัญญาและความรู้ทุกอย่างซ่อนอยู่ในพระองค”์ 

176 วิวรณ์ 5:12 “พระเมษโปดกผู้ถูกปลงพระชนม์แล้วนั้นทรงสมควรได้รับ ฤทธานุภาพ ทรัพย์สมบัติ พระปัญญา พระก าลัง พระ

เกยีรติ พระสริิ และค าสดุดี”  

177 1 โครินธ์ 1:24 “แต่ส าหรับพวกที่พระเจ้าทรงเรียกนั้น ทั้งพวกยิวและพวกกรีก ต่างถือว่าพระคริสต์ทรงเป็นฤทธานุภาพและพระ

ปัญญาของพระเจ้า” 



 

 

บทที่ 4 

 

 
 

เสาหลักที่สองของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ: 

โคโลส ี1:15-19

 

 

 หลายปีก่อน ขณะที่ก าลังให้การอบรมผู้ที่จะรับใช้ในงานของคริสตจักรเต็มเวลา ผมจะเรียก

โคโลสี 1:15-19 ว่าเสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะเป็นหนึ่งในตอนหลักๆของ

พระคัมภีร์ที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้พิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซู โดยเฉพาะข้อ 16  

ซึ่งถูกตีความว่าข้อนี้ก าลังบอกว่าพระเยซูทรงเป็นพระผู้สร้างสิ่งทั้งปวง และเพราะฉะนั้นจึงทรงเป็น

พระเจ้า  แต่การตีความเช่นนี้ ไม่ได้รับการสนับสนุนจากหลักฐานในพระคัมภีร์ ดังที่เราจะได้เหน็ 

 เราจะดูที่ข้อ 16 ต่อด้วยข้อ 17 และข้อ 15 พร้อมกบัข้อ 18 (เพราะใช้ค าว่า “บุตรหัวปี” เหมือน 

กนั) แล้วตามด้วยข้อ 19  ต่อไปนี้คือพระคัมภีร์ตอนที่ถือว่าเป็นเสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพ (จงสังเกตข้อ 16, เป็นตัวหนา) 

  

โคโลส ี1:15-19 
15พระองค์ทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเห็นได้ เป็นบุตรหัวปีของ1

ทุกสิ่งที่ทรงสร้าง  16เพราะโดยพระองค์ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น ทั้งในฟ้าสวรรค์และบนแผ่นดินโลก ทั้ง

สิ่งที่มองเหน็ได้และสิ่งที่ไม่อาจมองเห็นได้ ไม่ว่าบรรดาเทพผู้ครองบัลลังก์ หรือเทพผู้ทรงเด

ชานุภาพ หรือเทพผู้ครอง หรือเทพผู้ทรงอ านาจ ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์และเพ่ือพระ

องค์  17และพระองค์ทรงอยู่ก่อนทุกสิ่ง และในพระองค์ทุกสิ่งประสานเข้าด้วยกัน 18และพระองค์ทรง

เป็นศีรษะของกาย ซึ่งกค็ือคริสตจักร  ทรงเป็นจุดเริ่มต้น เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย เพื่อพระองค์

จะทรงเป็นผู้สูงสุดในทุกสิ่ง  19เพราะว่าพระเจ้าพอพระทัยที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นด ารงอยู่ในพระ

องค์ (ฉบับ ESV) 

 

 

 
1 the firstborn of all creation ตามไวยากรณ์กรีกเป็น “สมัพันธการก” ที่บอกความเป็นเจ้าของ (ผูแ้ปล) 
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“ในพระองค์” หรือ “โดยพระองค์” อนัไหนถูกต้อง? 

 ส าหรับบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว ข้อที่ส าคัญของพระคัมภีร์ตอนนี้ กค็ือข้อ 16  ซึ่งพระ

คัมภีร์บางฉบับกล่าวว่า “เพราะโดยพระองค์ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น”2 หรือในพระคัมภีร์บางฉบับกล่าวว่า 

“เพราะในพระองค์ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น”3  การแปลทั้งสองแบบนี้ เหมือนกัน ยกเว้นค าเดียวที่แตกต่าง

คือ “โดย” กับ “ใน” เป็นความแตกต่างที่เล็กน้อยมากซึ่งให้ความหมายเป็นนัยอย่างมากส าหรับ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ค าแปลอย่างไหนหรือที่ถูกต้อง? 

 ค าแรกในข้อ 16 คือ hoti เป็นค ากรีกที่หมายถึง “ส าหรับ” หรือ “เนื่องจาก” หรือ “เพราะว่า”  

เป็นค าเชื่อมที่เชื่อมโยงข้อนี้กบัข้อก่อนหน้า (ข้อ 15) ซ่ึงกล่าวถึงพระเยซูว่าเป็น “บุตรหัวปีของทุกสิ่ง

ที่ทรงสร้าง”4 

 แต่ค าส าคัญส าหรับบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพในข้อ 16 กค็ือ en autō ซึ่งแปลตรงตัวว่า “ใน

พระองค์” (“เพราะในพระองค์ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น” หมายถึงพระคริสต์)  นี่เป็นค าแปลที่ถูกต้องและ

ตรงตามค าว่า “ในพระองค์” โดยฉบับ NIV, NJB, RSV, NRSV, REB  และแปลไม่ถูกต้องว่า “โดย

พระองค์” ในฉบับ ESV, NASB, HCSB 

 มีสองประเด็นที่จะกล่าวถึงตรงนี้   ประเด็นแรกคือฉบับ NIV 1984 แปลไม่ถูกต้องว่า “โดย

พระองค์”  แต่ในฉบับ 2011 ได้ถูกแก้ไขเป็น “ในพระองค์” 

 ประเดน็ที่สอง ถึงแม้ฉบับ ESV, NASB, HCSB จะแปล en autō ในข้อ 16 ว่า “โดยพระองค์” 

เพื่อท าให้เปาโลกล่าวว่าทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นโดยพระคริสต์  แต่ในแค่สามข้อต่อมา (ข้อ 19) พระคัมภีร์

ฉบับเดียวกันเหล่านี้กแ็ปล en autō อย่างถูกต้องว่า “ในพระองค์”  และยังบอกมากกว่านั้นคือพระ

คัมภีร์สามฉบับนี้แปล en autō ว่า “ในพระองค์” หรือคล้ายคลึงกนัใน 99% หรือ 100% จากตัวอย่าง

ทั้งหมดของ en autō ในจดหมายของเปาโล ด้วยข้อยกเว้นที่เด่นชัดของโคโลสี 1:16  ที่พระคัมภีร์

ฉบับเหล่านี้ แปลว่า “โดยพระองค์” แม้ว่า “ในพระองค์” จะให้ความหมายของค าได้ดีกว่า  การท า

ตามอ าเภอใจในการแปลโคโลส ี1:16 ของพระคัมภีร์ฉบับเหล่านี้  เผยให้เหน็ถึงความเอนเอียงไปตาม

หลักค าสอนของบรรดาผู้แปล 

 อันที่จริงค าบุพบทกรีก “en” (en autō “ในพระองค์”) ไม่ใช่ค าที่คลุมเครือหรือลึกลับ แต่เป็น

ค าที่มีความหมายคล้ายกันกับ “in” ของค าบุพบทภาษาอังกฤษ  ทั้งสองค านี้ ไม่ได้เหมือนกันเฉพาะ

 
2 “For by him all things were created” 
3  “For in him all things were created” 
4 the “firstborn of all creation” พระคัมภีร์ภาษาไทยทุกฉบับแปลว่า “บุตรหัวปีเหนือสรรพสิ่ง” (ผู้แปล) 
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ค าสะกดและความหมายพื้นฐานเท่านั้น แต่ยังคล้ายคลึงกันในความหมายหลากหลายที่ใกล้เคียงกัน  

ความคล้ายคลึงกันนี้ สามารถยืนยันได้โดยการเปรียบเทยีบค านิยามต่างๆของ “en” อย่างละเอียดที่

ระบุไว้ในพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG  และค าจ ากัดความ “in” ที่ระบุไว้ในพจนานุ 

กรมภาษาอังกฤษฉบับออ็กซ์ฟอร์ด (การแก้ไขคร้ังใหญ่ฉบับ 2010 พิมพ์คร้ังที่ 3)5  ส าหรับผู้ที่ไม่

คุ้นเคยกบัฉบับ BDAG ที่ค านิยามอาจดูแตกต่างจากฉบับ Oxford แต่นั่นเป็นเพราะฉบับ BDAG ให้

ค านิยามโดยใช้ค าศัพท์ทางวิชาการและค าย่อที่ไม่คุ้นเคย  แต่เมื่อเรามองข้ามค าศัพท์ทางวิชาการ  

เราจะเห็นความเหมือนกันมากระหว่างค ากรีกว่า “en” กับค าอังกฤษว่า “in”  ที่จริงค ากรีกว่า “en” 

ดูเหมือนจะไม่มีความหมายหลากหลายหรือแตกต่างมากกว่าค าอังกฤษว่า “in” และค านิยามบาง 

อย่างในฉบับ Oxford กเ็ข้าใจยากเหมือนฉบับ BDAG (เช่น ค านิยามที่ 4 ของ “in” ในฉบับ Oxford 

ค่อนข้างเป็นนามธรรมว่า “บ่งบอกถึงลักษณะหรือทิศทางที่เกี่ยวข้องกับการตัดสินใจ”)  ผู้พูด

ภาษาอังกฤษที่เป็นเจ้าของภาษา มักจะไม่ทราบว่าค าบุพบทภาษาอังกฤษว่า “in” นั้นซับซ้อนและ

หลากหลายเม่ือถูกวิเคราะห์และนิยามอย่างเป็นทางการ 

 เราสงัเกตเหน็ความคล้ายคลึงกนัในการสะกดค าระหว่างภาษากรีก “en” และภาษาองักฤษ “in”  

พจนานุกรมอังกฤษฉบับ Oxford แจกแจงที่มาของค าดังต่อไปนี้  คือจากค ากรีก “en” มาเป็นค า

ละติน “in” มาเป็นค าอังกฤษโบราณ “in” มาเป็นค าอังกฤษปัจจุบัน “in” ด้วยอิทธิพลจากภาษา 

เยอรมันและดัตช์  ค าโบราณ “en” เป็นหนึ่งในค าที่มีมายาวนานและแพร่หลายมากที่สุดในตระกูล

ภาษาอินโด-ยูโรเปียนและยังคงมีอยู่จนทุกวันนี้ ในภาษาอิตาลีคือ “in”, ภาษาคาตาลันคือ “en”,  

ภาษาเช็กคือ “en”, ภาษาดัตช์คือ “in”, ภาษาเยอรมันคือ “in”, ภาษาโปรตุเกสคือ “em”, ภาษา

โรมาเนียคือ “în”, ภาษาสโลวักคือ “in”, ภาษาสเปนคือ “en” ทั้งหมดนี้ ต่างมีความหมายพื้ นฐาน

เหมือนกนั  ภาษาเหล่านี้ ในปัจจุบันบางภาษามีการสะกดแบบโบราณว่า “en” ซึ่งมีอยู่ก่อนภาษากรีก6  

แม้ว่าที่มาของค าจะไม่น่าเชื่อถือเสมอไปในการก าหนดความหมายของค า (เช่น ค า “deception” ใน

ภาษาอังกฤษจะหมายถึงสิ่งที่แตกต่างจาก “déception” ในภาษาฝร่ังเศส, คือ “disappointment” )7  

ข้อเทจ็จริงกยั็งคงอยู่ว่า “en” อยู่รอดมาได้สองสามพันปีโดยที่ความหมายพื้นฐานเปล่ียนแปลงเพียง

เลก็น้อย 

 แม้หากเราจะไม่ทราบรายละเอยีดเหล่านี้  แต่ข้อเทจ็จริงที่ว่าค ากรีก “en” ยังคงอยู่ในค าอังกฤษ 

“in” โดยที่มีการเปล่ียนแปลงความหมายพื้นฐานเพียงเลก็น้อยนั้น สามารถเหน็ได้ในข้อเทจ็จริงที่น่า

 
5 Oxford Dictionary of English  (the massive 2010 3rd edition) 
6 ส าหรับเค้าโครงทั่วไปในการพัฒนาของค า “en” โปรดดูหัวข้อ “รากศัพท์จากภาษาอนิโด-ยูโรเปียน” ในพจนานุกรมฉบับอเมริกนั

เฮอริเทจ (พิมพ์คร้ังที่ 5 ฉบับสมบูรณ์ ไม่ใช่ฉบับส าหรับวิทยาลัย) 
7 “deception” หมายถึง “การหลอกลวง”, “disappointment” หมายถึง “ความผิดหวัง” (ผู้แปล) 
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อัศจรรย์ว่า ถึงแม้พันธสัญญาใหม่จะเขียนเมื่อ 2,000 ปีมาแล้วในภาษาที่แตกต่างจากภาษาอังกฤษ 

แต่พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษก็แปลวลี en autō  ว่า “ในพระองค์” ด้วยความสม ่าเสมอที่ใกล้เคียง 

100%  ความจริงกค็ือว่า “ในพระองค์” ในภาษาองักฤษ ไม่ได้แค่ให้ความหมายพื้นฐานของค าภาษา

กรีก en autō เท่านั้น แต่ยังมีหลายความหมายที่หลากหลายอกีด้วย 

 

ผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพจ านวนมากปฏเิสธการอ่านโคโลสี 1:16 ตามความเช่ือในตรีเอกานุ

ภาพ 

 ความจริงแล้วผู้ เชี่ยวชาญของความเชื่อในตรีเอกานุภาพจ านวนมากปฏิเสธอย่างหนักแน่นใน

การแปลโคโลสี 1:16 ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า “โดยพระองค์” แต่โอนเอียงไปทางการแปล

ตรงตัวว่า “ในพระองค์” 

 

• คู่มือศึกษาค าของวินเซนต์
8
, เกี่ยวกบัโคโลส ี1:16 กล่าวว่า ค าแปลที่ถูกต้องคือ “ในพระองค์” มาก 

กว่า “โดยพระองค์” และ “ในพระองค์” นั้น “ไม่ใช่การบอกวิธกีารว่ากระท าโดย แต่เป็นต าแหน่ง

ที่กระท า” 

• เอ ที โรเบิร์ตสัน, ภาพของค าในพระคัมภีร์ใหม่ของโรเบิร์ตสัน
9
 ยอมรับว่าโคโลสี 1:16 ก าลังกล่าว

ว่า “ในพระองค์” มากกว่า “โดยพระองค์”    

• พระคัมภีร์ภาษากรีกของผู้อธบิายฉบับนิโคลล์
10

 ใช้ค า “ในพระองค์”  

• พระคัมภีร์ส าหรับโรงเรียนและวิทยาลัยของเคมบริดจ์ (คู่มืออธบิาย)
11 เกี่ยวกบัโคโลส ี1:16 กล่าว

ว่า “ในพระองค์” เป็นการแปลตรงตัวและดีกว่า “โดยพระองค์” มาก 

• คู่มืออธบิายพระคัมภีร์ส าหรับนักเทศน์
12
 อ่านโคโลส ี1:16 ว่า “เพราะในพระองค์ทุกสิ่งได้ถูกสร้าง

ขึ้น” และกล่าวว่า “en” ในจดหมายของเปาโลจะหมายถึง “ใน” เสมอและไม่เคยหมายถึง “โดย” 

•  คู่มืออธบิายพระคัมภีร์ของแลงกเ์กี่ยวกบัพระคัมภีร์อนัศักดิ์สทิธิ์13
 อ่านโคโลส ี1:16 ว่า ก าลังกล่าว

ว่า “เพราะว่าในพระองค์ทุกสิ่งได้ถูกสร้างข้ึน” 

 
8 Vincent’s Word Studies 
9 Robertson’s Word Pictures   
10 Nicoll’s Expositor’s Greek Testament 
11 Cambridge Bible for Schools and Colleges (a commentary) 
12 Pulpit Commentary 
13 Lange’s Commentary on the Holy Scriptures 
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• คู่มืออธิบายการวิเคราะห์และการตีความพระคัมภีร์ของมายเออร์
14
 อ่านโคโลสี 1:16 ว่า “ใน

พระองค์ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้ น” ก าลังกล่าวว่านี่คือ “การยืนยันที่ถูกต้องอย่างมีเหตุผล” ของ “บุตร

หัวปีของสรรพสิ่งที่ทรงสร้าง” 

• พระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีกฉบับเฮนรี่ อัลฟอร์ด
15
 (พิมพ์ครั้งที่ 5) ปฏิเสธ “โดยพระองค์” แต่เห็น

ด้วยกบั “ในพระองค์”. 

 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ข้องใจความหมายโดยการบ่งบอกวิธีที่กระท าโดย 

(“โดยพระองค์”) กับโคโลสี 1:16 ข้อที่พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG จัดไว้ภายใต้ค า

นิยามที่ 4 ในหัวข้อ “เคร่ืองบ่งชี้ความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดภายในวงจ ากัด, ใน” (ค าตัวเอนเป็นของ

พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG)  ค านิยามของพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ 

BDAG เป็นเชิงวิชาการและใส่ไว้ในเชิงอรรถที่นี่16 และอาจอ่านข้ามได้ 

 ไวยากรณ์กรีกที่นอกเหนือจากพื้นฐาน ของดาเนียล วอลเลซ17 (หน้า 373-374) กล่าวว่า en + 

กรรมรอง แทบจะไม่แสดงถึงผู้ เป็นเคร่ืองมือ  นี่เป็นข้อความที่ตัดตอนมาจากไวยากรณ์นี้  แต่ผู้อ่าน

บางคนอาจต้องการอ่านข้ามไป (เพิ่มค าตัวหนา) 

 

บางคนได้แนะน าว่า ไม่ว่าจะเป็นกรรมรองเฉยๆ... หรือ  ἐν + กรรมรอง กส็ามารถแสดงถึงบุคคลที่

เป็นเครื่องมือในพระคัมภีร์ใหม่ได้  อย่างไรกต็ามเมื่อให้ค านิยามที่ชัดเจนกบับุคคลที่เป็นเครื่องมือ ก็

จะเหน็ว่าเป็นประเภทที่หายากหรือไม่มีเลย...  

 

[บลาส-เดอบรันเนอร์-ฟังก์] ประเมินสถานการณ์พระคัมภีร์ใหม่ของกรรมรองเฉยๆที่ใช้กับบุคคลที่

เป็นเคร่ืองมือได้อย่างถูกต้องว่า “กรรมรองที่เป็นเครื่องมือ อาจแสดงให้เห็นโดยตัวอย่างที่แท้จริง

เพียงตัวอย่างเดียวในพระคัมภีร์ใหม่และพร้อมด้วยกาลสมบูรณ์ในลูกา 23:15”  โดยสรุปแล้วเรา

สามารถพูดได้ว่าในพระคัมภีร์ใหม่มีตัวอย่างที่ชัดเจนน้อยมากของกรรมรองที่เป็นเคร่ืองมือ....

 

ข้อเทจ็จริงซึ่งแตกต่างกันเล็กน้อยของ ἐν + กรรมรอง ที่หลายคนเห็นเหมือนกันว่า แสดงถึงผู้ที่เป็น

เครื่องมือนั้นมีโอกาสยากมาก  แต่ไม่มีตัวอย่างที่ชัดเจนปรากฏให้เห็น  ดังนั้นสิ่งที่อาจพูดได้เกี่ยวกบั

 
14 Meyer’s Critical and Exegetical Commentary 
15 Henry Alford’s Greek Testament 

16 BDAG: ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα (ที่อาจเข้าใจว่าเป็นต าแหน่งที่ตั้ง ไม่ใช่โดยวิธี เนื่องจาก ἐν αὐ จะเหมือนกับ διʼ αὐ ในข้อ

เดียวกนั) ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นโดยเชื่อมโยงกบัพระองค์ [โคโลส]ี 1:16 (cp. M. Ant. 4, 23 ἐν σοὶ πάντα; Herm. Wr. 5, 10; AFeuillet, 

NTS  12, ’65, 1–9) 
17 Daniel Wallace’s Greek Grammar Beyond the Basics 
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กรรมรองที่เป็นเครื่องมือ กอ็าจพูดได้ถึง ἐν + กรรมรองที่แสดงถึงผู้เป็นเครื่องมือ ซึ่งหายากมาก ที่น่า

เป็นไปได้มากที่สดุ 

 

 โปรดดู “กรรมรองที่เป็นเครื่องมือ” ของวอลเลซ (หน้า 163-166)  

 

 เพื่อให้ถูกต้องกบัข้อเทจ็จริงทางไวยากรณ์และสอดคล้องกนัภายในโคโลสบีทที่ 1 เราจึงควรอ่าน

ข้อ 16 ให้หมายความว่าทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น “ใน” พระคริสต์ ไม่ใช่ “โดย” พระคริสต์   นี่เป็นการอ่าน

แบบตรงตัวและตรงไปตรงมา  ในทางตรงกันข้าม การอ่านว่า “โดยพระองค์” ของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพนั้นต้องการสนับสนุนให้พระคริสต์ด ารงอยู่ก่อน และมีส่วนร่วมในการสร้างในปฐมกาล  

แต่การอ่านแบบนี้ ถูกปฏิเสธโดยคู่มือพระคัมภีร์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพหลายเล่ม และโดย

พระคัมภีร์หลายฉบับ เช่น NJB, RSV, NRSV, REB, NIV 2011 ถึงแม้ว่าจะมีความโอนเอียงไป

ในทางความเชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่บ้าง  

 การอ่านว่า “โดยพระองค์” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้นได้มองข้ามสิ่งส าคัญสองประการ  

ประการแรกคือในข้อ 15 ซึ่งเป็นข้อก่อนหน้า (ที่โยงกับข้อ 16 อย่างแน่นแฟ้นด้วยค า hoti) ที่พระ

เยซูทรงถูกเรียกว่า “บุตรหัวปีของสรรพสิ่งที่ทรงสร้าง” เป็นค าเรียกที่แทบจะไม่สมเหตุสมผลถ้าหาก

พระเยซูกท็รงเป็นพระผู้สร้างสรรพสิ่งด้วย (ความไม่สมเหตุสมผลตามหลักเหตุผลนี้ถูกสังเกตโดย

คู่มืออธิบายการวิเคราะห์และการตีความพระคัมภีร์ของมายเออร์ในความคิดเห็นเกี่ยวกับโคโลสี 

1:16)18 

 ประการที่สองคือ การอ่าน “โดยพระองค์” นั้นมองข้ามข้อเทจ็จริงที่ส าคัญว่า “ในพระองค์” 

หรือ “ในพระคริสต์” เป็นแนวความคิดหลักในจดหมายของเปาโล  ค าว่า “ในพระคริสต์” ไม่ได้เป็น

แค่การผูกประโยคทั่วไปในจดหมายของเปาโลเท่านั้น แต่ยังเป็นค าที่จะพบเฉพาะในการเขียนของ

เปาโลซึ่งจะไม่พบในการเขียนของคนอื่นๆในพระคัมภีร์ใหม่ที่ “ในพระคริสต์” คือขอบเขตที่พระเจ้า

ทรงด าเนินการในงานช่วยให้รอดของพระองค์เพื่อให้โลกได้คืนดีกับพระองค์ (2 โครินธ์ 5:19)19  

ท้ายที่สดุแล้วกค็ือพระเจ้า ไม่ใช่พระคริสต์ที่เป็นจุดสนใจหลักของค า “ในพระคริสต์” 

 เมื่ออ่านโคโลสี 1:16 ในบริบทของเปาโล นั่นจึงเร่ิมจะเข้าใจได้ว่า พระคริสต์ทรงอยู่ในฐานะที่

สูงสุดของการเป็น “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” (ข้อ 15) และเพราะว่า “ในพระองค์” นี่เองที่    

 
18 Meyer’s Critical and Exegetical Commentary in a comment on Col.1:16 
19 2 โครินธ์ 5:19 “คือพระเจ้าได้ทรงให้โลกคืนดีกบัพระองค์ในพระคริสต์  ไม่ทรงถือโทษบาปของมนุษย์ และพระองค์ทรงมอบหมาย

เรื่องราวแห่งการคืนดีนี้ ไว้กบัเรา” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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พระเจ้าทรงสร้างทุกสิ่ง นั่นกค็ือมีพระคริสต์อยู่ในความตั้งพระทัย  พระคริสต์คือเหตุผลที่พระเจ้า

ทรงสร้างทุกสิ่ง!  สิ่งนี้ แสดงให้เห็นจุดสูงสุดของจุดประสงค์ที่งดงามของพระเจ้าในการสร้างทุกสิ่ง  

ใครมีตาที่มองเห็นการเปิดเผยนี้ จะต้องประหลาดใจ  พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษบางฉบับพลาดความ

จริงที่งดงามนี้ เมื่อท าให้โคโลส ี1:16 กล่าวว่า ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น “โดยพระองค”์ คือ “โดยพระคริสต์” 

 

ข้อสรุป: เหตุผลห้าประการในการปฏเิสธ “โดยพระองค์” 

 โดยสรุปแล้ว en autō ในโคโลสี 1:16 ควรแปลว่า “ในพระองค์” มากกว่า “โดยพระองค์” ด้วย

เหตุผล 5 ประการ  ประการแรก “ในพระองค์” เป็นค าแปลตรงตัวและตรงไปตรงมาของ en autō  

ประการที่สอง เนื่องจาก “ในพระองค์” ท าให้เข้าใจความหมายในบริบทนั้น จึงไม่มีเหตุผลที่จะ

เปล่ียนไปเป็น “โดยพระองค์”  ประการที่สาม การแปลว่า “โดยพระองค์ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้น” ไม่มี

ความสมเหตุสมผลกนัเมื่อพิจารณาค าที่กล่าวก่อนหน้านี้ ว่าพระคริสต์ทรงเป็น “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่

ทรงสร้าง” เพราะนี่ก าลังจะบอกว่าผู้ที่สร้างทุกสิ่งยังเป็นบุตรหัวปีของสิ่งที่พระองค์ทรงสร้างเองอีก

ด้วย!  ประการที่สี่ พระคัมภีร์ฉบับต่างๆที่แปล en autō ในโคโลสี 1:16 ว่า “โดยพระองค์” แต่ในที่

อื่นๆในจดหมายของเปาโลจะแปล en autō ว่า “ในพระองค์” อย่างสม ่าเสมอถึง 99% หรือ 100%  

ประการที่ห้า “ในพระองค์” ยืนยันหลักการ “ในพระคริสต์” ที่เป็นส่วนส าคัญในค าสอนของเปาโล 

(เราจะกลับมาพูดถึง “ในพระคริสต์” ในภายหลัง) 

 

พระเยซูคริสต์ทรงเป็นเหตุในการทรงสร้างของพระเจ้า 

 เราติดตามผลค ากล่าวของเราว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็นเหตุในการทรงสร้างของพระเจ้า  ในพระ

คัมภีร์ใหม่จะมีสองสามตอนที่เชื่อมโยงพระคริสต์กับการทรงสร้าง  แต่เนื่องจากพระคัมภีร์เดิมและ

พระคัมภีร์ใหม่กล่าวอย่างชัดเจนว่า พระเจ้าทรงเป็นผู้สร้างทุกสิ่งตามล าพัง (“พระยาห์เวห์ ผู้ทรง

สร้างทุกสิ่ง ผู้ขึงฟ้าสวรรค์แต่ล าพัง” อิสยาห์ 44:24) ฉะนั้นข้อความเหล่านี้ ก าลังพูดถึงพระคริสต์ว่า

อย่างไรหรือ?  ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนชี้ ให้เห็นในฮีบรู 1:2 เพื่อกล่าวว่าพระคริสต์ทรงเป็น

ผู้สร้างทุกสิ่งเพราะค าว่า “โดยทางผู้ที่”20  

 

แต่ในวาระสุดท้ายนี้พระองค์ (พระเจ้า) ได้ตรัสกับเราโดยพระบุตรของพระองค์ ผู้ที่พระองค์ได้ตั้งให้

เป็นทายาทรับสิ่งทั้งปวง โดยทางพระองค์ผู้ที่ได้ทรงสร้างโลกด้วย (dia+genitive) (ฮีบรู 1:2 ฉบับ 

ESV) 

 

 
20 “through whom” 



194                                           บทที่ 4 เสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 เราสังเกตเห็นบางสิ่ง  ประการแรก ค าว่า “ทายาท” นั้นบ่งบอกถึงพระเยซูว่าเป็นผู้ รับ ไม่ใช่

ผู้สร้างทุกสิ่ง  ประการที่สอง ความจริงที่ว่าพระองค์ทรงได้รับการ “ตั้ง” ให้เป็นทายาทรับสิ่งทั้งปวง

นั้นหมายความว่า ทุกสิ่งได้ประทานให้กับพระองค์โดยสิทธิอ านาจของพระเจ้า ไม่ใช่โดยสิทธิอ านาจ

ของพระคริสต์  ประการที่สาม ข้อนี้ ไม่ได้บอกว่าพระบุตรทรงเป็นผู้ที่สร้างโลก แต่พระเจ้าทรงเป็นผู้

ที่สร้างโลก (หรือ “จักรวาล” ในฉบับ NIV) ทางพระบุตร 

 ปัญหาไม่ได้อยู่ที่ว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างโลกหรือไม่ (พระองค์ได้ทรงสร้างโลกจริงๆ) แต่อยู่ที่ว่า 

“ทางใคร” จะหมายความว่าพระเจ้าไม่ได้ทรงสร้างโลกด้วยตัวของพระองค์เอง แต่ผ่านทางตัวแทน 

คือพระคริสต์  ถ้าเป็นเช่นนั้นกจ็ะขัดแย้งกับค าสอนที่มีอยู่ในพระคัมภีร์อย่างเสมอต้นเสมอปลายว่า 

พระยาห์เวห์ทรงสร้างทุกสิ่งด้วยพระองค์เอง 

 ตามหลักไวยากรณ์แล้ว ค ากล่าวนี้มีความคลุมเครือ เพราะ “โดยทางผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้าง 

โลกโดยเฉพาะ)” ยังสามารถหมายถึง “เพราะผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ”21 (นั่นคือ      

พระเจ้าได้ทรงสร้างโลกโดยมีพระคริสต์อยู่ในความตั้งพระทยั)  

 

ค าบุพบท dia ยังหมายถึง “เพราะ” ด้วย 

 ค าบุพบท dia มักจะหมายถึง “โดยทาง” แต่บางคร้ังกห็มายถึง “เพราะ” ในความหมายว่า 

“ด้วยเหตุที่” ตามที่ระบุไว้ในสามการอ้างองิ 

 การอ้างองิแรกมาจากพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG  ในการอธบิาย dia + สมัพันธ

การก22ในฮีบรู 1:2, BDAG (dia, A5) กล่าวอย่างเจาะจงว่า “บางคร้ัง dia ที่มากับสัมพันธการก ดู

เหมือนว่าจะมีความหมายเกี่ยวกับสาเหตุ...เพราะ...โรม 8:3; 2 โครินธ์ 9:13”  ในที่นี้พจนานุกรม

ภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ให้สองตัวอย่างของ dia + สัมพันธการกที่มีความหมายว่า “เพราะ” 

จากโรม 8:3 (ธรรมบัญญัติอ่อนลง “เพราะ” เนื้ อหนัง) และ 2 โครินธ์ 9:13 (“เพราะผลของการ

ปรนนิบัตินี้  พวกเขาจะสรรเสริญพระเจ้า” ฉบับ NASB) 

 การอ้างอิงที่สองมาจากหนังสือ ไวยากรณ์กรีกที่นอกเหนือจากพื้นฐานของดาเนียล วอลเลซใน

หน้า 369 ซึ่งก าหนดให้ dia + กรรมการก23 หมายถึง “เพราะ, ด้วยเหตุที่, เพราะเห็นแก่”  ไม่ได้ให้

ความหมายอื่นไว้ 

 
21 “through whom also he created the world”; “because of whom he also created the world” 
22 genitive หมายถึงการกท าหน้าที่แสดงความเป็นเจ้าของ (ผู้แปล) 
23 accusative หมายถึงการกที่ท าหน้าที่เป็นกรรมของประโยค 
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 การอ้างองิที่สามมาจากพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับเธเยอร์ในหน้า 134 ซึ่งกล่าวว่า dia + 

กรรมการก หมายถึง “ด้วยเหตุที่, เพราะ” (รวมทั้งการตีความทางไวยากรณ์ของพระคัมภีร์ใหม่

ภาษากรีกฉบับย่อของกรีนล ีหน้า 31)24 

 ในขณะที่พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ยอมให้ความหมาย “เพราะ” กับการผูก

ประโยคด้วย dia + สมัพันธการกนั้น วอลเลซและเธเยอร์กก็ าหนดความหมายกบัการผูกประโยคด้วย 

dia + กรรมการก  นี่บ่งชี้ ว่าความหมายว่า “เพราะ” ตรงตัวและชัดเจนพอสมควรกบั dia ที่ครอบคลุม

ในสองกรณีคือ สัมพันธการกและกรรมการก (มีเพียงสองกรณีที่สามารถใช้กับ dia) ถึงจะไม่เท่ากนั 

เพราะความหมายออกมาชัดเจนในกรรมการกมากกว่าในสมัพันธการก 

 ดังนั้นฮีบรู 1:2 จึงสามารถแปลได้ว่า “โดยทางผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ” หรือถ้า

บริบทยอมให้ว่า “เพราะผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ”25  ค าแปลทั้งสองถูกต้องตามหลัก

ไวยากรณ์และตามค า  ดังนั้นเราต้องดูบริบทเพื่อพิสูจน์ความหมายที่ข้อนี้มุ่งหมายไว้  การอ่านอย่าง

หลัง (ว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างทุกสิ่ง “เพราะ” พระคริสต์) มีการสนับสนุนจากบริบทถัดมาซึ่งกล่าวว่า

พระเยซูคริสต์ทรงเป็น “ทายาท” รับสิ่งทั้งปวง (กล่าวคือ เป็นผู้ รับ ไม่ใช่ผู้สร้างทุกสิ่ง)  ในทางตรง 

กันข้าม การอ่านอีกอย่าง (ว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างทุกสิ่ง “โดยทาง” พระคริสต์) นั้น ขัดแย้งกับข้อ

ต่อมาคือ ฮีบรู 2:10 ซึ่งไม่ได้เอ่ยถึงตัวแทนส ารองในการทรงสร้าง แต่กลับตรงกันข้ามที่ท าให้เห็น

ความแตกต่างอย่างชัดเจนระหว่างพระเจ้าพระผู้สร้างกบัพระเยซู โดยที่พระเยซูไม่ใช่ผู้ที่สร้างทุกสิ่ง 

  

ฮีบรู 2:10  ในเรื่องที่พระองค์ (พระเจ้า) ทรงน าบุตรจ านวนมากไปสู่ศักดิ์ศรีนั้น กเ็ป็นการเหมาะสม

แล้ว ที่พระเจ้าผู้ซึ่งทุกสิ่งด ารงอยู่เพื่อพระองค์และโดยทางพระองค์ จะทรงท าให้ผู้เบิกทาง (พระเยซู) 

สู่ความรอดของพวกเขาสมบูรณ์โดยความทุกข์ทรมานต่างๆ 

 

 การผูกประโยคด้วย  dia + สมัพันธการกที่เราเหน็ทั้งในฮีบรู 1:2 และ 2:10 กพ็บใน 1 โครินธ ์8:6 

เช่นกนั อนัที่จริงมสีองคร้ัง (ให้ดูเคร่ืองหมายดอกจันสองแห่ง) 

 

แต่ว่าส าหรับเรานั้นมีพระเจ้าองค์เดียวคือพระบิดา ทุกสิ่งเกิดมาจากพระองค์และเราอยู่เพื่อพระองค์ 

และมีพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็นเจ้าเพียงองค์เดียว ทุกสิ่งเกิดมาโดยทาง*พระองค์และเรากเ็ป็นมา

โดยทาง*พระองค์  (1 โครินธ ์8:6) 

 

 
24 Thayer’s Greek-English lexicon (also Greenlee, Concise Exegetical Grammar of New Testament Greek, p.31) 
25 หรือแปลว่า “ได้ทรงสร้างโลกโดยทางพระบุตร” และ “พระองค์ได้ทรงสร้างโลกเพราะพระบุตร” (ผู้แปล) 
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 ทุกสิ่งมาจากพระเจ้าพระบิดา และเราด ารงอยู่เพื่อพระองค์  ทุกสิ่งด ารงอยู่เพราะพระเจ้าผู้ที่ 

“ทุกสิ่งเกิดมาจากพระองค์”  แล้วสิ่งนี้หมายความว่าอย่างไรเกี่ยวกับพระคริสต์หรือ?  มันจะหมาย 

ความว่าอะไรได้อกี นอกจากจะหมายความว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างทุกสิ่งรวมถึงตัวเราเพราะพระคริสต์

และเพื่อเห็นแก่พระองค์?  เราได้เห็นแล้วว่าบางคร้ัง dia + สัมพันธการก กอ็าจหมายถึง “เพราะ” 

(พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG, dia, A5) 

 ในท านองเดียวกนั ทลัมุดบาบิโลนกก็ล่าวว่า “โลกถูกสร้างขึ้น... เพื่อพระเมสสยิาห์”26  ค ากล่าว

นี้ สอดคล้องกับความจริงในพระคัมภีร์ที่มนุษย์คือสาเหตุของการทรงสร้างในปฐมกาล  พระยาห์เวห์

พระเจ้าทรงสร้างดวงอาทติย์และดวงจันทร์ไม่ใช่เพราะว่าพระองค์ต้องการแสงสว่าง แต่เป็นเพราะว่า

มนุษย์ต้องการสิ่งเหล่านี้  

 ในโคโลสี 1:16 ข้อที่ก าลังพิจารณานี้  เราจะเห็นการผูกประโยคด้วยค าบุพบทกรีกสามค า นั่นคือ 

dia + สมัพันธการก และยังมอีกีสองค าบุพบท 

 

โคโลสี 1:16  เพราะว่าโดยพระองค์ (ค าตรงตัวคือ “ในพระองค์” en + กรรมรอง) ทุกสิ่งได้ถูกสร้าง

ขึ้ น ทั้งในสวรรค์และบนโลก ทั้งสิ่งที่มองเห็นและสิ่งที่มองไม่เห็น ไม่ว่าจะเป็นบัลลังก์แห่งพวกภูตผี 

หรือพวกภูตผีที่ปกครอง หรือพวกภูตผีที่ครอบครอง หรือพวกภูตผีที่มีอ านาจ ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นโดย

พระองค์ (dia + สมัพันธการก)  และเพื่อพระองค์ (eis + กรรมการก) (ฉบับ ESV) 

 

 ในพระองค์และเพื่อพระองค์ ไม่ใช่โดยพระองค์ที่ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น  ในข้อนี้พจนานุกรมภาษา

กรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์ (ἐν) กล่าวว่า “ในพระองค์ [พระคริสต์] คือสาเหตุที่ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้น

ตั้งแต่แรก”  พูดอกีอย่างกค็ือ พระเยซูคริสต์เป็นมูลเหตุในการทรงสร้างของพระเจ้า  

 

ในพระคริสต์ 

 ในสมัยเมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราได้ใช้ en autō ในโคโลสี 1:16 เพื่อหมายถึง “โดย

พระองค์” ในเมื่อมันควรจะเป็น “ในพระองค์” โดยให้เป็นการบอกวิธีการเพื่อให้หมายความว่าทุก

สิ่งถูกสร้างขึ้นโดยทางพระคริสต์  เนื่องจาก “ในพระคริสต์” เป็นแนวความคิดหลักในจดหมายของ

เปาโล ให้เรามาดูว่าเปาโลใช้การผูกประโยคด้วย en + dative ในการอ้างองิถึงพระคริสต์อย่างไร 

 
26 ทัลมุดฉบับซันไซโน รวบรวมโดยรับบี ดร. อิซิดอร์ เอปสไตน์, ส านักพิมพ์ซันไซโน, ลอนดอน, โฟลิโอ 98a (98b ฉบับแปลภาษา   

องักฤษในบางฉบับของซันไซโน) 
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 ค าว่า en Christō (ในพระคริสต์) มีปรากฏ 73 คร้ังในจดหมายของเปาโล  ค าที่คล้ายกันว่า en 

autō (ในพระองค)์ มีปรากฏ 24 คร้ังในจดหมายของเปาโลซึ่งมี 19 คร้ังที่หมายถึงพระคริสต์ (8 คร้ัง

ในโคโลสีที่รวมโคโลสี 1:16)  ในจดหมายของเปาโลมีค าว่า en tō Iēsou (ในพระเยซู) ปรากฏเฉพาะ

ในเอเฟซัส 4:21  ทุกข้อได้ถูกตรวจสอบและยืนยันทลีะข้อ 

 เมื่อรวมการปรากฏของค าว่า “ในพระคริสต์” 73 คร้ัง บวกกับ “ในพระองค์” 19 คร้ังที่อ้างถึง

พระคริสต์ บวกกับ “ในพระเยซู” ที่มีเพียงคร้ังเดียว เรากจ็ะได้จ านวนปรากฏของ “ในพระคริสต์” 

(หรือรูปแบบที่ต่างกัน) ในงานเขียนของเปาโลทั้งหมด 93 คร้ัง  ดูทุกตัวอย่างของ “ในพระคริสต์” 

หรือรูปแบบที่ต่างกนัในงานเขียนของเปาโลได้ในภาคผนวก 10 

 ต่อไปนี้คือความจริงที่ส าคัญว่า ใน 93 คร้ังนี้ ไม่มีตัวอย่างไหนมีความจ าเป็นในทางภาษาศาสตร์

ที่จะแปลค านี้ ว่า “โดยพระคริสต์” หรือ “โดยพระองค์”!  ในพระคัมภีร์หลายฉบับใช้ “ในพระองค์” 

ในโคโลสี 1:16 ได้อย่างถูกต้อง แต่ฉบับอื่นๆใช้ค าว่า “โดยพระองค์” ด้วยเหตุผลที่เกี่ยวกับหลักค า

สอน  ฉบับ NASB และ ESV ใช้ “โดยพระองค์” ในโคโลสี 1:16 แต่ใช้ “ในพระองค์” ในที่อื่นทุกที่

ในจดหมายของเปาโล! 

 โคโลสบีทที่ 1 ซึ่งเป็นเสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีหกตัวอย่างของ en ที่อ้างถึง

พระคริสต์ โดยมีสามตัวอย่างของ en Christō (ในพระคริสต์ ข้อ 2, 4, 28) และสามตัวอย่างของ en 

autō (ในพระองค์ ข้อ 16, 17 ,19)  ค าหลังปรากฏหลายคร้ังในโคโลสี 2 บทถัดมาในข้อ 6, 7, 9, 10, 

15  ทั้งหมดนี้ เรามีหลายข้อมากในบริบทโดยตรงเพื่อจุดประสงค์ในการเปรียบเทียบและตรวจสอบ  

ดังนั้นความหมายของ “ในพระคริสต์” จึงสามารถแน่ใจได้ในระดับที่ค่อนข้างแน่นอน 

 การที่เราจะดูว่าฉบับ ESV แปล “ในพระคริสต์” แบบโอนเอียงตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

อย่างไรนั้น  ต่อไปนี้จะเป็นรายการที่ปรากฏทั้งหมดของค า en Christō (ในพระคริสต์) และ en autō 

(“ในพระองค์” ทั้งหมดอ้างถึงพระคริสต์) ในโคโลสีบทที่ 1 และ 2 ทั้งหมดนี้ ใช้การผูกประโยคด้วย 

en + กรรมรอง ในแต่ละตัวอย่างนี้ ฉบับ  ESV ให้ค าแปล “ในพระคริสต์” หรือ “ในพระองค์” ได้

ถูกต้องและตรงตัว โดยยกเว้นโคโลสี 1:16 อย่างเด่นชัด (ดูตัวหนา) ซึ่งฉบับ ESV แปลว่า “โดย

พระองค์” ซึ่งควรแปลว่า “ในพระองค์” โดยเฉพาะอย่างย่ิงในมุมมองของข้อ 15 และค าสอนของ

เปาโลเกี่ยวกบั “ในพระคริสต์”  

 

 โคโลส ี1:2  เรียน บรรดาธรรมิกชนและพี่น้องที่สตัย์ซื่อในพระคริสต์ 

 โคโลส ี1:4   เพราะเราได้ยินเรื่องความเชื่อของพวกท่านในพระเยซคูริสต์ 



198                                           บทที่ 4 เสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 โคโลส ี1:16 เพราะโดยพระองค์ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้ น 

 โคโลส ี1:17   ในพระองค์ทุกสิ่งถูกยึดเข้าด้วยกนั 

 โคโลส ี1:19    เพราะว่าพระเจ้าทรงพอพระทัยที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ใน

พระองค์ 

 โคโลส ี1:28    เพื่อว่าเราจะถวายทุกคนให้สมบูรณ์ในพระคริสต์ 

 โคโลส ี2:6 ในเมื่อพวกท่านรับพระเยซคูริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าแล้ว กจ็งด าเนินชีวิต 

  ในพระองค์ 

 โคโลส ี2:7 จงหยั่งรากและก่อร่างสร้างขึ้นในพระองค์ และจงตั้งมั่นในความเชื่อ 

 โคโลส ี2:9 เพราะว่าความครบบริบูรณท์ั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระกายของพระองค์ 

 โคโลส ี2:10 และพวกท่านได้รับความบริบูรณใ์นพระองค์ 

 โคโลส ี2:15   โดยมีชัยชนะเหนือพวกเขาในพระองค ์

 

 ภาคผนวก 10 แสดงรายการ “ในพระคริสต์” ทั้งหมดที่มีในจดหมายฉบับต่างๆของเปาโล และ

รูปแบบต่างๆที่เข้ากันได้กับการผูกประโยคด้วย en + กรรมรอง  ไม่มีความจ าเป็นทางไวยากรณ์หรือ

ทางค าศัพทห์รือทางความหมายในกรณีใดที่จะแปลว่า “โดยพระคริสต์” หรือที่คล้ายกนั  พระคัมภีร์

ฉบับ NASB 1977 และพระคัมภีร์อื่นๆบางฉบับไม่เคยใช้ค าบุพบท “โดย” มาแปลการผูกประโยค

ด้วย en + กรรมรองที่อ้างถึงพระคริสต์ ยกเว้นในโคโลส ี1:16 

 

โคโลสี 1:16 การทรงสร้างใหม่ ไม่ใช่การทรงสร้างเก่าในปฐมกาล 

 ในการศึกษาโคโลสี 1:16 นั้นจ าเป็นอย่างย่ิงที่จะต้องค านึงถึงความแตกต่างที่ส าคัญระหว่างการ

ทรงสร้างเก่ากับการทรงสร้างใหม่  ในการทรงสร้างเก่าในปฐมกาลนั้น พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระ

ผู้สร้างแต่เพียงผู้เดียวโดยไม่มีผู้ ร่วมสร้างคนใด (อิสยาห์ 44:24 “เราคือยาห์เวห์ ผู้สร้างทุกสิ่ง ผู้ขึง

ฟ้าสวรรค์แต่ล าพัง ผู้กางแผ่นดินโลกด้วยตัวเอง”) 

 ในอีกแง่หนึ่ง โคโลสี 1:16 เป็นเร่ืองเกี่ยวกับการสร้างใหม่ ไม่ใช่การสร้างเก่า เนื่องด้วยเหตุผล

ส าคัญสองประการ 

 ประการแรก ข้อก่อนหน้านี้  (ข้อ 15 เชื่อมกับข้อ 16 ด้วยค า hoti หรือ “เพราะว่า”) กล่าวว่า 

พระคริสต์ทรงเป็น “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง”  ค าว่า “บุตรหัวปี” หมายถึงลูกชายคนโตของ

ครอบครัวในหมู่พี่น้องคนอื่นๆ  สิ่งนี้ เห็นได้ชัดเจนในโรม 8:29 ซึ่งบอกว่าเราได้ “ถูกก าหนดไว้ก่อน



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          199 

 

ให้เป็นไปตามพระฉายาแห่งพระบุตรของพระองค์ เพื่อว่าพระองค์จะได้เป็นบุตรหัวปีท่ามกลางพี่

น้องจ านวนมาก” (ฉบับ ESV)  นี่หมายถึงการทรงสร้างใหม่ เพราะเรามาเป็นพี่น้องของพระเยซูโดย

การ “บังเกิดใหม่” หรือ “เกิดจากเบื้องบน” โดยมีพระเยซูทรงเป็นบุตรหัวปี  พระเยซูตรัสถึงเหล่า

สาวกของพระองค์ว่าเป็น “พี่น้อง” ของพระองค์ (มัทธิว 25:40; 28:10; ยอห์น 20:17)27 เพราะ

พระองค์ไม่ทรงละอายที่จะเรียกเราว่าเป็นพี่น้องของพระองค์ (ฮีบรู 2:11)28  ดังนั้นการทรงสร้างใน

โคโลส ี1:16 กค็ือการทรงสร้างใหม่ในพระคริสต์ ไม่ใช่การทรงสร้างในปฐมกาล 

 ประการที่สอง โคโลสี 1:16 ไม่ได้พูดถึงการสร้างเกี่ยวกบัดวงอาทติย์และดวงจันทร์และดวงดาว  

แต่พูดถึงสิ่งต่างๆ “ทั้งสิ่งที่อยู่บนท้องฟ้าและบนแผ่นดินโลก ทั้งสิ่งที่มองเหน็และสิ่งที่มองไม่เหน็ ไม่

ว่าจะเป็นบัลลังก์แห่งพวกภูตผี หรือพวกภูตผีที่ปกครอง หรือพวกภูตผีที่ครอบครอง หรือพวกภูตผี

ที่มีอ านาจ”  ค าว่า “สิ่งที่มองไม่เห็น” หมายถึงสิ่งมีชีวิตวิญญาณที่ถาวรนิรันดร์ ซึ่งตรงกันข้ามกับ

สิ่งมีชีวิตร่างกายที่ไม่ย่ังยืน (เช่น 2 โครินธ์ 4:18 “สิ่งที่มองเห็นนั้นไม่ย่ังยืน แต่สิ่งที่มองไม่เห็นนั้น  

ถาวรนิรันดร์” อกีทั้งโรม 8:24; 2 โครินธ ์5:7; ฮีบรู 11: 1,13) ดังนั้นการทรงสร้างในโคโลส ี1:16 กคื็อ

การทรงสร้างใหม่มากกว่าการทรงสร้างเก่า 

 การทรงสร้างทั้งเก่าและใหม่ถูกสร้างขึ้นโดยพระยาห์เวห์พระเจ้า แต่การทรงสร้างใหม่ถูกสร้าง

ขึ้นในพระคริสต์และโดยทางพระคริสต์ ไม่ใช่โดยพระคริสต์  นั่นคือเหตุผลว่าท าไมโคโลส ี1:16 จึงใช้ 

“ในพระองค์” และ “โดยทางพระองค์” และ “เพื่อพระองค์” ไม่ใช่ “โดยพระองค์”  การทรง

สร้างใหม่นี้ อยู่ในพระคริสต์เพราะพระยาห์เวห์ทรงมีพระคริสต์อยู่ในความตั้งพระทัยแล้วที่จะมีการ

ทรงสร้างใหม่ตั้งแต่ก่อนวางรากสร้างโลก  การทรงสร้างใหม่นี้ ท า “โดยทางพระคริสต์” เพราะเป็น

การสร้างโดยทางความทุกข์ทรมานและหล่ังพระโลหิตของพระเยซู 

 

“ในพระคริสต์” ในจดหมายของเปาโล 

 ในจดหมายของเปาโล ค าว่า “ในพระคริสต์” มีความหมายพิเศษของขอบเขตที่พระเจ้าทรง

ท างานของพระองค์ในการช่วยให้รอด และในการท าให้โลกคืนดีกับพระองค์เองในพระคริสต์ (2    

โครินธ ์5:19)  เพราะหลักการ “ในพระคริสต์” เป็นของเปาโลโดยเฉพาะ ซึ่งจะเหน็ได้จากข้อเทจ็จริง

ว่ามีปรากฏบ่อยที่สดุในจดหมายของเปาโล (en Christō มีปรากฏ 73 คร้ังในจดหมายต่างๆของเขา) 

 
27 ยอห์น 20:17 พระเยซูตรัสกบันางว่า “อย่าหน่วงเหน่ียวเราไว้ เพราะเรายังไม่ได้ขึ้นไปหาพระบิดาของเรา แต่จงไปหาพวกพี่น้องของ

เรา และบอกเขาว่าเราก าลังจะขึ้นไปหาพระบิดาของเราและพระบิดาของพวกท่าน ไปหาพระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวกท่าน” 

28 ฮีบรู 2:11 “เพราะทั้งผู้ช าระให้บริสุทธ์ิและคนเหล่านั้นที่ได้รับการช าระ กม็ีพระบิดาองค์เดียวกัน ด้วยเหตุนี้  พระเยซูจึงไม่ทรง

ละอายที่จะเรียกเขาเหล่านั้นว่าพี่น้อง” 
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 เนื่องจาก “ในพระคริสต์” เป็นขอบเขตที่พระเจ้าทรงท างานของพระองค์ในการช่วยให้รอด และ

ยังเกี่ยวข้องกับการเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของเรากับพระคริสต์ด้วย คือถ้าเราอยู่ “ในพระคริสต์” 

พระคริสต์กท็รงอยู่ในเรา (“พระคริสต์ทรงมีชีวิตอยู่ในข้าพเจ้า” กาลาเทยี 2:20) ดังที่เห็นในค าตรัส

ของพระเยซูคริสต์เช่นเดียวกันว่า “พวกท่านอยู่ในเราและเราอยู่ในท่าน” (ยอห์น 14:20)  การที่จะ

อยู่ “ในพระคริสต์” นั้นก่อนอื่นเราจะต้อง “รับบัพติศมาเข้าในความตายของพระองค์” (โรม 6:3) 

แล้วเราจึง “เป็นอันหนึ่งอันเดียว” กับพระองค์ (ข้อ 5) และมีชีวิตด้วยฤทธิ์เดชแห่งการฟ้ืนคืนพระ

ชนม์ของพระองค์  นี่ไม่ใช่แค่แนวความคิดเชิงเปรียบเทียบ แต่เป็นความจริงทางจิตวิญญาณในยุค

ปัจจุบัน 

 หลักการ “ในพระคริสต์” ยังแสดงให้เห็นในลักษณะของสรรพนาม “ในพระองค์” (en autō) 

ซึ่งเป็นรูปแบบที่ใช้ในโคโลสี 1:16 (“ในพระองค์ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้น”)  ค านี้มีปรากฏอีกในไม่กี่ข้อ

ต่อมาว่า “เพราะว่าพระเจ้าพอพระทัยที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นด ารงอยู่ในพระองค์”  (ข้อ 19)  

จุดประสงค์ตรงนี้ ที่ให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระคริสต์ กเ็พื่อให้เกิดการคืนดี 

เหมือนใน 2 โครินธ ์5:19 ดังที่ยืนยันไว้ในข้อต่อมาว่า “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งกลับคืนดีกบัพระองค ์ไม่

ว่าจะเป็นสิ่งที่อยู่บนแผ่นดินโลกหรือในสวรรค์โดยทางพระองค์ (พระบุตร) โดยท าให้เกิดสันติภาพ

โดยทางพระโลหิตของพระองค์ที่หล่ังบนกางเขน” (โคโลสี 1:20 ฉบับ NIV)  ตรงนี้ เราจะเห็นค าว่า 

“โดยทางพระองค์” ที่เราได้เหน็ในข้อ 16 

 การเชื่อมโยงระหว่างกันหลายคร้ังที่เกี่ยวข้องกับ “ในพระองค์” และ “โดยทางพระองค์” ใน

โคโลสี 1:15-19 ท าให้พระคัมภีร์ตอนนี้ เชื่อมต่อและปะติดปะต่อกันอย่างชัดเจน ซึ่งเผยให้เห็นถึง

บทบาทอันสูงส่งของพระคริสต์ในแผนการนิรันดร์ของพระเจ้าในการทรงสร้างของพระองค์  ในพระ

คริสต์นี่เองที่เราเห็นพระประสงค์ของพระเจ้าในการทรงสร้างทุกสิ่ง และที่พระประสงค์นิรันดร์ของ

พระเจ้าจะส าเรจ็โดยทางพระคริสต์  ทั้งหมดนี้กเ็พื่อพระคริสต์ ดังค าสรุปที่กระชับว่า “พระคริสต์ทรง

เป็นทุกสิ่ง และทรงอยู่ในทุกสิ่ง” (โคโลสี 3:11) และดังที่ทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นเพื่อพระคริสต์ (โคโลสี 

1:16) ฉะนั้นทุกสิ่งจึงเป็นของเราในพระคริสต์ (1 โครินธ ์3:22; เปรียบเทยีบ 2 โครินธ ์4:15) 

 แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพต่างกก็ระตือรือร้นอย่างมากที่จะท าให้พระคริสต์ทรงเป็นพระผู้ 

สร้างทุกสิ่ง พวกเขาจึงท าให้โคโลสี 1:16 กล่าวว่าทุกสิ่งถูกสร้างขึ้น โดยพระคริสต์ โดยทางพระคริสต์ 

และเพื่อพระคริสต์!  ถ้าเป็นเช่นนี้กจ็ะไม่มีอะไรเหลือให้อีกสองพระองค์ในตรีเอกานุภาพได้ท างาน

ในการสร้าง!  เพราะส าหรับผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายแล้ว ในความยึดมั่นและความประสงค์

ทั้งสิ้นนั้น พระคริสต์ทรงเป็นพระเจ้าองค์เดียวเท่านั้นที่มีความส าคัญจริงๆ 
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 เป็นเร่ืองที่ยากและเป็นไปไม่ได้ด้วยซ า้ที่การแปลข้อ 15 และข้อ 16  ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ

จะเข้าใจได้ที่กล่าวว่า พระคริสต์ทรงเป็น “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง เพราะทุกสิ่งถูกสร้างขึ้นโดย

พระองค์”29  แล้วพระผู้สร้างทุกสิ่งจะทรงเป็นบุตรหัวปีของการสร้างของพระองคเ์องได้อย่างไร? 

 ความงงงวยของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้นตรงกันข้ามกับความสอดคล้องอย่างสวยงามของ

โรม 11:36 ที่ว่า “เพราะสิ่งสารพัดมาจากพระองค์ โดยพระองค์ และเพื่อพระองค์  ขอพระเกียรติจง

มีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์ อาเมน”  ค าสรรพนาม “พระองค์” ไม่ได้หมายถึงพระเยซู แต่

หมายถึงพระยาห์เวห์ที่ถูกกล่าวถึงในสองข้อก่อนหน้านี้  (ข้อ 34) ที่อ้างอิงจากพระคัมภีร์เดิม30  การ

เปรียบเทยีบโรม 11:36 กบัโคโลส ี1:16 แสดงให้เหน็ว่าทั้งสองข้อจะไม่ถูกต้อง ถ้าเราแปลข้อหลังตาม

วิธีของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ (“โดยพระองค์ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้น”)  การอ่านตามความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพจะให้หนึ่งในสองความเป็นไปได้คือ ที่พระผู้สร้างสองพระองค์ได้ทรงสร้างทุกสิ่ง (ซึ่ง

เป็นไปไม่ได้ตามในพระคัมภีร์) หรือที่พระเยซูทรงเป็นผู้สร้างเพียงผู้เดียวโดยไม่นับรวมพระยาห์เวห์ 

(ข้อสรุปที่เป็นการหมิ่นประมาท)  ใครกต็ามที่คิดว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นแค่เร่ืองของ

ความชอบในหลักค าสอน กค็วรจะไตร่ตรองที่จะคิดถึงผลนิรันดร์ที่ตามมาของระบบความเชื่อนี้  

 การแปลโคโลสี 1:16 ในพระคัมภีร์ยิวฉบับสมบูรณ์ ซึ่งเป็นฉบับของชาวยิวที่ยอมรับพระคริสต์

เป็นพระเมสสิยาห์31 ท าให้เข้าใจมากกว่าฉบับแปลของความเชื่อในตรีเอกานุภาพดังนี้ ว่า “เพราะใน

ความเกี่ยวข้องกับพระองค์นั้น สิ่งทั้งปวงได้ถูกสร้างขึ้น ทั้งในฟ้าสวรรค์และบนแผ่นดินโลก ทั้งสิ่งที่

มองเห็นและมองไม่เห็น ไม่ว่าจะเป็นเทวบัลลังก์ หรือเทพผู้ครอง หรือเทพผู้ปกครอง หรือเทพผู้มี

อ านาจ – ทั้งหมดนี้ถูกสร้างขึ้นผ่านทางพระองคแ์ละเพื่อพระองค์” 

 ความจริงแล้วนี่ขัดกับความเชื่อของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพที่บอกว่าทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้น “โดย

พระองค์และเพื่อพระองค์”  เพราะผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายยืนยันว่า พระเยซูทรงเป็นผู้สร้าง

ทุกสิ่ง นั่นคือเหตุผลที่พวกเขาเปลี่ยน “ในพระองค์” ให้เป็น “โดยพระองค”์ ในโคโลส ี1:16 

 ทั้งหมดนี้ แสดงให้เห็นว่า การอ่านพระคัมภีร์ด้วยมุมมองจากหลักค าสอนของเรา เป็นเร่ืองที่

อันตรายเพียงใด  แต่ความผิดของผู้แปลพระคัมภีร์นั้นยิ่งหนักกว่า เพราะผู้อ่านพระคัมภีร์โดยทั่วไป

 
29 โคโลสี 1:15-16  “15พระบุตรทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเห็นได้  เป็นบุตรหัวปีเหนือสรรพสิ่งที่ทรงสร้าง  16

เพราะโดยพระองคท์ุกสิ่งถูกสร้างขึ้น” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย)  
30 โรม 11:34 “เพราะว่า ใครเล่ารู้พระทัยขององค์พระผู้ เป็นเจ้า? หรือใครเป็นที่ปรึกษาของพระองค์?” ซ่ึงอ้างอิงจากอสิยาห์ 40:13 

ว่า  “ใครให้ค าแนะน าแก่พระวิญญาณของพระยาห์เวห์ หรือเป็นที่ปรึกษาของพระองคผ์ู้ให้ค าสอนแก่พระองค?์” (ผู้แปล) 
31 messianic Jewish translation 
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ไม่สามารถวิเคราะห์ภาษาต้นฉบับได้และต้องพึ่งการแปลทั้งสิ้น  ด้วยเหตุนี้ ผู้แปลทั้งหลายจึงต้องรับ

โทษความผิดที่น าผู้อ่านไปในทางที่ผิด 

 ดูเหมือนแค่นี้ ยังไม่พอ ค าแปลเหล่านี้ ยังกล่าวต่อไปอีกว่า พระเยซูไม่ได้แค่ทรงสร้างทุกสิ่งและ

ท าการสร้างด้วยพระองค์เองเท่านั้น แต่พระองค์ยังท าทุกสิ่งเพื่อพระองค์เอง  เราจะให้พระเยซูผู้ทรง

คิดถึงแต่ตัวพระองค์เองนี้  คืนดีกับพระเยซูผู้ทรงให้ตัวของพระองค์เอง ดังที่เราเห็นในพระคัมภีร์ได้

อย่างไร?  สดุท้ายแล้ว ทุกอย่างกถ็ูกจูงใจจากความปรารถนาของพระเยซูที่ทรงท าทุกสิ่งเพื่อพระองค์

เอง!  สิ่งที่การแปลทั้งหลายได้ท ากค็ือ เปลี่ยนสิ่งที่สวยงามให้เป็นสิ่งน่ารังเกียจ! 

 แต่พระคัมภีร์มีภาพที่แตกต่างกัน  เพราะตั้งแต่เร่ิมแรกนั้น แผนการนิรันดร์ของพระเจ้าที่จะให้

มีการสร้างเกิดขึ้นนั้น ได้ถูกน ามาเชื่อมโยงกับพระคริสต์ (“ในพระคริสต์”)  อีกทั้ง “โดยทางพระ

คริสต์” คือโดยทางการประสูติของพระองค์ ทางชีวิตของพระองค์ ทางการตายของพระองค์ ทางการ

คืนพระชนม์ของพระองค ์ทางการยกย่องของพระองค ์มีสิ่งมหัศจรรย์ที่ถูกเปิดเผยในที่นี้ กค็ือพระเจ้า 

ได้ทรงสร้างทุกสิ่งโดยมีพระคริสต์อยู่ในความตั้งพระทัยคือ “เพื่อพระองค์”  พระคริสต์ทรงเป็น

จุดประสงค์และเป็นเหตุผลในการสร้างของพระยาห์เวห์!  นี่เป็นใจความที่น่าอัศจรรย์ที่ความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพมองไม่เหน็ 

 แผนการของการทรงสร้างเร่ิมต้นจากพระยาห์เวห์ และด าเนินการต่อไปด้วยพระปัญญาและฤทธิ์

อ านาจของพระองค์ เพื่อว่าพระเกียรติทั้งสิ้นจะได้ถวายแด่พระองค์เมื่อแผนการที่ส าเรจ็อย่างงดงาม

ของพระองค์ได้ปรากฏแก่ทุกคน  ดังนั้นจึงมีการยกย่องสรรเสริญพระเจ้าในโรม 11:36 ว่า “เพราะสิ่ง

สารพัดมาจากพระองค์ โดยพระองค์ และเพื่อพระองค์  ขอพระเกียรติจงมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็น

นิตย์ อาเมน” 

 งานของพระเจ้าในพระคริสต์มีอีกด้านหนึ่ง คือประชากรของพระเจ้าได้รับการสถาปนาไว้ใน 

พระคริสต์โดยพระราชกิจของพระเจ้า “เพราะว่าเราเป็นฝีพระหัตถ์ของพระองค์ ที่ทรงสร้างขึ้นใน

พระเยซูคริสต์เพื่อการดี ซึ่งพระเจ้าได้ทรงจัดเตรียมไว้ก่อนแล้วเพื่อจะให้เราเดินตามนั้น” (เอเฟซัส  

2:10 ฉบับ ESV)  ลาร์ส ฮาร์ทแมน32 อธบิายความจริงนี้ ได้ดีว่า 

  

“พระคริสต์” ยังแสดงถึงขอบเขตของพระเจ้า หรือขอบเขตแห่งอ านาจของพระเจ้า ซึ่งพระองค์ได้ทรง

ก าหนดไว้ทางพระคริสต์และงานของพระคริสต์ ... พระคริสต์องค์เดียวกันนี้ กยั็งทรงเป็นจุดเริ่มต้น

ของมนุษยชาติใหม่ ที่อุปสรรคในทางศาสนา ทางสังคม และอุปสรรคอื่นๆถูกก าจัดออกไป “ไม่ว่าจะ

 
32 Lars Hartman 
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เป็นยิวหรือกรีก” (1 โครินธ์ 12.13; กาลาเทีย 3.28) (ในพระนามของพระเยซูองค์ผู้ เป็นเจ้า: การรับ

บัพติศมาในคริสตจักรยุคแรก, หน้า 80)
33

 

 

ในสองสามหน้าถัดไปมีความส าคัญ  แต่ถ้าผู้อ่านเหน็ว่าม ี

รายละเอยีดมากเกนิไป กอ็าจจะข้ามไปก่อนและไปที่ส่วนที่เรียกว่า 

“โคโลส ี1:17 – พระองค์ทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง” 

 

 

“ในพระเยซูองค์ผู้เป็นเจ้า” 

 ตอนนี้ เราก าลังพิจารณาการผูกประโยคด้วยบุพบทอีกสองสามอย่างในจดหมายของเปาโล  เรา

ได้ดู en Christō  (ในพระคริสต์) และความหมายของค าที่เทียบเท่ากับ en autō (ในพระองค์) เมื่อ

อ้างถึงพระคริสต์  ในทั้งสองกรณี “พระคริสต์” และ “พระองค์” เป็นกรรมรองเนื่องจากบุพบท en 

ใช้กบักรรมรอง 

 การผูกประโยคด้วยค า “ในองค์พระผู้เป็นเจ้า” (en kuriō) มีปรากฏ 48 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ 

(เช่น “ในพระเยซูองค์พระผู้เป็นเจ้า” โรม 14:14; 1 เธสะโลนิกา 4:1; 2 เธสะโลนกิา 3:12)34  ทั้งหมด

นี้มีอยู่ในจดหมายของเปาโลโดยยกเว้นวิวรณ์ 14:13 (“คนทั้งหลายที่ตายในองค์พระผู้เป็นเจ้ากเ็ป็น

สุข”) ซึ่งมีความหมายเดียวกับในจดหมายของเปาโล นี่จึงเหลือ 47 คร้ังในจดหมายของเปาโล  มัน

สอดคล้องกับการผูกประโยคด้วย  en + กรรมรองอีกคร้ัง ที่ถึงตอนนี้ ให้จ านวนปรากฏทั้งหมด 140 

คร้ังในจดหมายของเปาโลในการผูกประโยครูปแบบนี้ซึ่งอ้างถึงพระคริสต์ (140 = 47 + 93 ตัวอย่างที่

กล่าวมาถึงตอนนี้ ) 

 

“ในพระเจ้า” 

 เพื่อความครบถ้วนเราจะกล่าวถึงค า “ในพระเจ้า” ซึ่งในภาษากรีกคือ en theō (โรม 2:17) หรือ 

en tō theō (โรม 5:11) ซึ่งจะเห็นอีกว่าทั้งสองสอดคล้องกับการผูกประโยคด้วย en + กรรมรอง  ค า

ว่า “ในพระเจ้า” จะเห็นได้ใน 1 เธสะโลนิกา 1:1 (กล่าวซ า้ใน 2 เธสะโลนิกา 1:1) “เปาโล สิลวานัส 

และทิโมธี ถึงคริสตจักรของชาวเธสะโลนิกา ในพระเจ้าพระบิดาและพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็น

เจ้า”  ตรงนี้ค าว่า “พระเจ้า” และ “พระเยซูคริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้า” เป็นกรรมรองเพราะทั้งสองใช้

ค าบุพบท “en” ค าเดียวกัน  ชาวเธสะโลนิกาอยู่ในพระเจ้าและในพระคริสต์ในแบบที่เกี่ยวข้องกัน  

 
33 Into the Name of the Lord Jesus: Baptism in the Early Church, p.80 

34 โรม 14:14 “ในฐานะที่ข้าพเจ้าอยู่ในพระเยซูองคพ์ระผู้เป็นเจ้ากเ็ชื่อแน่ว่า ไม่มีอะไรที่เป็นมลทนิในตัวเองเลย”  



204                                           บทที่ 4 เสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

การอยู่ในพระเจ้ากค็ือการอยู่ในพระคริสต์ และการอยู่ในพระคริสต์กค็ือการอยู่ในพระเจ้า  สิ่งนี้

แสดงให้เห็นอย่างมากในแนวความคิดของเปาโลต่อไปนี้ ที่มี “พระเจ้าในพระคริสต์” (2 โครินธ์ 

5:19; โรม 6:11; 8:39; เอเฟซัส 4:32; ฟีลิปปี 3:14)35; “พระคริสต์ในพระเจ้า” (โคโลส ี3:3)36; “ของ

พระเจ้าและของพระคริสต์” (2 ทโิมธ ี4:1;  เอเฟซัส 5:5); เปรียบเทยีบยอห์น 17:21
37 

 

“โดยทางพระคริสต์” 

 การผูกประโยคด้วยบุพบทอกีอย่างกค็ือ “โดยทางพระคริสต์” (dia Christou) และเกี่ยวข้องกับ 

“โดยทางพระองค์” (di’ autou) เมื่อกล่าวถึงพระคริสต์  ตรงนี้ทั้ง “พระคริสต์” และ “พระองค”์ อยู่

ในสมัพันธการกที่ผูกประโยคด้วย dia + สมัพันธการก 

 “โดยทางพระคริสต์” เผยให้เห็นว่าพระคริสต์ทรงเป็นเคร่ืองมือในแผนการนิรันดร์ของพระเจ้า

โดยเฉพาะอย่างย่ิงในการทรงสร้างใหม่และในงานการช่วยให้รอด  เมื่อตรวจสอบข้อพระคัมภีร์หลาย

ข้อที่ใช้ค านี้  มันกเ็หน็ชัดเจนว่าพระคริสต์ทรงเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงท าให้งานความรอดของมนุษย์ส าเรจ็

โดยทางพระองคแ์ละในพระองค์ 

 ที่เราจะต้องแปลกใจกค็ือ “โดยทางพระคริสต์” หรือ “โดยทางพระองค์” นั้นไม่มีตัวอย่างที่อ้าง

ถึงการทรงสร้างในปฐมกาลเลย  ทุกตัวอย่างทั้งโดยทางตรงหรือโดยทางอ้อมจะอ้างถึงการสร้างใหม่ที่

พระเจ้าทรงสร้างขึ้นโดยทางพระคริสต์  ตัวอย่างต่อไปนี้ รวมถึงตัวอย่างทั้งหมดในพระคัมภีร์ใหม่ของ  

“โดยทางพระคริสต์” (dia Christou) และ “โดยทางพระองค์” (di 'autou การอ้างถึงพระคริสต์)  

รวมทั้งบางรูปแบบที่เกี่ยวข้องกบั dia + กรรมรอง เช่น “ทางพระเยซูคริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา” 

หรือ “ทางมนุษย์ผู้หนึ่ง”  ข้อทั้งหมดมาจากฉบับ ESV ยกเว้นระบุไว้อย่างอื่น 

 

ยอห์น 1:17 พระคุณและความจริงมาทางพระเยซคูริสต์  

ยอห์น 3:17 เพื่อช่วยโลกให้รอดโดยทางพระองค์ 

กจิการ 13:38  โดยทางชายผู้นี้  จึงมีการประกาศการยกโทษบาป 

โรม 1:5     โดยทางพระองค์ พวกเราจึงได้รับพระคุณและหน้าที่เป็นอคัรทูต  

 
35 ฟีลิปปี 3:14 “และข้าพเจ้าบากบั่นมุ่งไปสู่หลักชัย เพื่อจะได้รับรางวัลซ่ึงพระเจ้าในพระเยซูคริสต์ ได้ทรงเรียกจากเบื้องบนให้เราไป

รับ” (ฉบับ ESV) 

36 โคโลส ี3:3 “เพราะว่าท่านตายแล้ว และชีวิตของพวกท่านซ่อนไว้กบัพระคริสต์ในพระเจ้า”  
37 2 ทิโมธี 4:1 “ข้าพเจ้าก าชับท่านต่อพระพักตร์ของพระเจ้าและของพระเยซูคริสต์ ผู้จะทรงพิพากษาคนเป็นและคนตาย  โดยอ้างถึง

การที่พระองค์จะเสดจ็มาปรากฏและแผ่นดินของพระเจ้าว่า” (ฉบับ ESV) 
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โรม 1:8     ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้าของข้าพเจ้าทางพระเยซคูริสต์ 

โรม 2:16    พระเจ้าจะทรงพพิากษาความลับของมนุษย์โดยทางพระเยซคูริสต์ (ฉบับ NIV) 

โรม 5:1     เราจึงมสีนัติสขุกบัพระเจ้าโดยทางพระเยซูคริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา  

โรม 5:9     เราจะพ้นจากพระพิโรธของพระเจ้าโดยทางพระองค์ (ฉบับ NIV) 

โรม 5:11    เรายังชื่นชมยินดีในพระเจ้า โดยทางพระเยซคูริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา  

โรม 5:17    ครอบครองในชีวิตโดยทางมนุษย์คนเดียว คือพระเยซคูริสต์ 

โรม 7:25    ขอบพระคุณพระเจ้า โดยทางพระเยซคูริสต์ 

1 โครินธ ์8:6  พระเจ้าองค์เดียว คือพระบิดาผู้ทรงเป็นที่มาของสิ่งสารพัด และเรามีชีวิตอยู่เพื่อพระ

องค์ และมีองค์พระผู้ เป็นเจ้าองค์เดียวคือพระเยซูคริสต์ ที่สิ่งสารพัดเป็นมาโดยทาง

พระองค์ และเราด ารงชีวิตอยู่โดยทางพระองค์ 

1 โครินธ ์15:21 การเป็นขึ้นจากความตายกม็าทางมนุษย์คนหนึ่งด้วย (ฉบับ NIV) 

1 โครินธ ์15:57 ชัยชนะโดยทางพระเยซคูริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเรา 

2 โครินธ ์1:5  โดยทางพระคริสต์ การปลอบประโลมใจของเรากท็่วมท้น 

2 โครินธ ์1:20   โดยทางพระองค์ เราจึงเปล่งเสยีงว่าอาเมน 

2 โครินธ ์5:18   พระเจ้า ผู้ทรงให้เราคืนดีกบัพระองค์โดยทางพระคริสต์ 

เอเฟซัส 2:18     โดยทางพระองค์ เราทั้งสองฝ่ายเข้าถึงพระบิดาได้โดยพระวิญญาณองค์เดียวกนั 

โคโลส ี1:16   ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระองค์และเพื่อพระองค์  

โคโลส ี1:20    ทรงให้ทุกสิ่งกลับคืนดีกบัพระองค์เอง (พระเจ้า) โดยทางพระองค์ (พระเยซู)  

โคโลส ี3:17     ขอบพระคุณพระเจ้าพระบิดาโดยทางพระองค์  

 

 ค าว่า “โดยทางพระองค์” กใ็ช้กบัพระเจ้าด้วย 

 

โรม 11:36 ทุกสิ่งมาจากพระองค์ โดยทางพระองค์ และเพื่อพระองค์ 

1 โครินธ์ 1:9    พระเจ้าทรงสัตย์ซื่อ โดยทางพระองค์ท่านได้ถูกเรียกให้สัมพันธ์สนิทกับพระบุตรของ

พระองค์ คือพระเยซคูริสต์  

กาลาเทยี 4:7    ถ้าเป็นบุตร ท่านกเ็ป็นทายาทโดยทางพระเจ้า 

ฮีบร ู2:10      โดยทางพระองค์ ทุกสิ่งด ารงชีวิตอยู่ 



206                                           บทที่ 4 เสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 

 อนัที่จริง ค าบุพบททั้งหมดที่ใช้กบัพระเยซูกใ็ช้กบัพระเจ้าด้วย (เช่น “โดยทาง” จะใช้กบัทั้งพระ

เยซูและพระเจ้าพระบิดาในกาลาเทยี 1:1)38  แต่กไ็ม่จ าเป็นต้องเป็นเช่นนั้นในทางกลับกันคือ ไม่ใช่

ว่าค าบุพบททั้งหมดที่ใช้กับพระเจ้ากใ็ช้กับพระเยซู โดยเฉพาะอย่างย่ิง ek  (“จาก” หรือ “ออกมา
จาก”) ซึ่งใช้กับพระเจ้า (“จากพระเจ้า” หรือ “ออกมาจากพระเจ้า”) แต่ไม่เคยใช้กับพระเยซูที่

เกี่ยวข้องกบัการสร้างสรรพสิ่ง (ta panta)  ต่อไปนี้ เป็นบางตัวอย่างของ ek ซึ่งทั้งหมดอ้างถึงพระเจ้า 

(ทั้งหมดมาจากฉบับ ESV) 

 

โรม 11:36  ทุกสิ่งมาจากพระองค์ โดยทางพระองค์ และเพื่อพระองค์ 

1 โครินธ ์ 8:6  ทุกสิ่งเกดิมาจากพระองค์ (เปรียบเทยีบ 1:30) 

1 โครินธ ์11:12  ทุกสิ่งมาจากพระเจ้า 

2 โครินธ ์5:18 ทั้งหมดนี้มาจากพระเจ้า  

 

 แม้ว่าพระเจ้าจะทรงกระท าทุกสิ่งและทรงสร้างทุกสิ่งโดยไม่ต้องพึ่งอาศัยผู้ ใด แต่พระองค์ก็

ยังคงเลือกที่จะท าสิ่งเหล่านี้  “ทางพระเยซูคริสต์” โดยเฉพาะอย่างย่ิงในงานการช่วยให้รอด (“พระ

บิดาผู้สถิตอยู่ในเรา ทรงท าพระราชกิจของพระองค์” ยอห์น 14:10)  แต่ในที่สดุแล้ว สิ่งทั้งปวงกเ็ร่ิม

มาจากพระยาห์เวห์พระเจ้า “พระเจ้าองค์เดียวผู้เป็นพระบิดาของทุกคน พระองค์ทรงมีอ านาจเหนือ

สรรพสิ่ง ทรงท าการผ่านสรรพสิ่งและทรงอยู่ในทุกคน” (เอเฟซัส 4:6) ซึ่งเป็นการยืนยันค าจริงที่

หนักแน่นในพระคัมภีร์อกีคร้ังว่า พระเจ้าพระบิดา (พระยาห์เวห์) เพียงผู้เดียวที่ทรงสร้างทุกสิ่ง (อสิ

ยาห์ 44:24)39 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์เกี่ยวกับ dia กล่าวว่า พระเจ้าผู้เป็นต้นเหตุแห่งสิ่ง

ทั้งหลาย 

เราจะเห็นแนวความคิดทางศาสนาของพระคัมภีร์ได้ชัดเจนว่า พระเจ้าทรงเป็นผู้สร้างหรือผู้เป็นต้น 

เหตุของสิ่งทั้งหลายได้จาก ยอห์น 11:4;  กิจการ 5:12; เอเฟซัส 3:10; 4:16; โคโลสี 2:19; 2  ทิโมธี 1:6; 

ฮีบร ู10:10; 2 เปโตร 3:640
 

 
38 กาลาเทยี 1:1 เปาโล ผู้เป็นอคัรทูต (ไม่ได้ถูกส่งโดยทางตัวแทนของมนุษย์ แต่โดยทางพระเยซูคริสต์และพระเจ้าพระบิดา ผู้ทรงให้

พระองค์เป็นขึ้นจากตาย) จากฉบับนิวอเมริกนัแสตนดาร์ด (NASB) 

39 อสิยาห ์44:24 “เราคือยาห์เวห์ ผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง ผู้ขึงฟ้าสวรรค์แต่ล าพัง ผู้กางแผ่นดินโลกด้วยตัวเอง”  

40 โคโลส ี2:19 และไม่ได้ยึดมั่นในพระคริสต์ผู้ทรงเป็นศีรษะ ซ่ึงเป็นเหตใุห้ทั่วทั้งร่างกายได้รับการบ ารุงเลี้ยงและประสานเข้าด้วยกนั 
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 เราอาจเพิ่มฮีบรู 3:4 (“แต่ผู้ที่สร้างสิ่งทั้งปวงคือพระเจ้า”) และเอเฟซัส 3:9 (“พระเจ้าผู้ทรง

สร้างทุกสิ่ง”)41 ในข้อเหล่านี้  

 

“ทุกสิ่ง” (ta panta) 

 การตรวจสอบของเราจนถึงตอนนี้  เราได้พบบางข้อที่พูดถึง “ทุกสิ่ง” (ta panta) ไม่ว่าจะเกี่ยว 

กับพระเจ้า (เช่น ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยพระเจ้า) หรือจะเกี่ยวกับพระคริสต์ (เช่น ทุกสิ่งด ารงอยู่

เพื่อพระคริสต์)  ต่อไปนี้ เป็นบางตัวอย่างของ ta panta (ทั้งหมดมาจากฉบับ ESV ยกเว้นระบุไว้

อย่างอื่น) 

 

โคโลส ี 1:16 เพราะในพระองค์ทุกสิ่งถกูสร้างขึ้น ทั้งสิ่งที่อยู่ในฟ้าสวรรค์และบนโลก ทั้งสิ่งที่มอง

เห็นได้และไม่อาจมองเห็นได้ ไม่ว่าจะเป็นบรรดาเทพผู้ครองบัลลังก์ หรือเทพผู้

ทรงฤทธิ์ หรือเทพผู้ครอง หรือเทพผู้ทรงอ านาจ ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้นโดยทางพระ

องค์และเพื่อพระองค์  (ฉบับ NIV 2011) 

โรม 11:36  เพราะทุกสิ่งมาจากพระองค์ โดยทางพระองค์ และแด่พระองค์  ขอพระเกยีรตจิงมี

แด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์ อาเมน 

1 โครินธ ์8:6   แต่ว่าส าหรับเรานั้นมีพระเจ้าองค์เดียวคือพระบิดา ทุกสิ่งเกิดมาจากพระองค์และ 

เราด ารงอยู่เพื่อพระองค์ และมีองค์พระผู้เป็นเจ้าองค์เดียวคือพระเยซคูริสต์ ทุกสิ่ง

เกดิมาโดยทางพระองค์และเราด ารงอยู่โดยทางพระองค์ 

1 โครินธ ์11:12     และทุกสิ่งมาจากพระเจ้า (ek tou theou, “จากพระเจ้า”, ปรากฏ 5 ครั้งในจดหมาย

ของเปาโล) 

เอเฟซัส 3:9        เพื่อให้ทุกคนเข้าใจแผนงานเกี่ยวกบัความล า้ลึกที่ปิดบังไว้ในหลายยุคที่ผ่านมาใน

พระเจ้าผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง 

1 ทโิมธ ี6:13         ข้าพเจ้าก าชับท่านต่อพระพักตร์พระเจ้า ผู้ประทานชีวิตแก่ทุกสิ่ง และต่อพระ    

  เยซคูริสต์ 

ฮีบรู 2:10           เพราะเป็นการเหมาะสมแล้วที่พระองค์ ผู้ซึ่งทุกสิ่งด ารงอยู่เพื่อพระองค์และโดยพระ

องค์ ที่จะน าบุตรจ านวนมากไปสู่ศักดิ์ศรีนั้น จะทรงเป็นผู้ เบิกทางความรอดของ

พวกเขาให้สมบูรณโ์ดยทางความทุกข์ยาก 

ฮีบร ู3:4              เพราะบ้านทุกหลังจะต้องมีคนสร้าง แต่ผู้ที่สร้างทุกสิ่งกค็ือพระเจ้า 

 
41 เอเฟซัส 3:9 “ทรงให้ทุกคนเหน็ว่าอะไรคือแผนงานของความล า้ลึกที่พระเจ้าผู้ทรงสร้างทุกสิ่งทรงปิดบังไว้ตลอดหลายยุคที่ผ่านมา” 
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 ในข้อเหล่านี้  พระผู้สร้างทุกสิ่งคือพระเจ้า แทนที่จะเป็นพระคริสต์  ค าว่า ta panta (“ทุกสิ่ง”) 

มีปรากฏ 35 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ในจดหมายของเปาโลเป็นส่วนใหญ่ (30 คร้ัง)  ค าว่า ta de panta 

(“แต่ทุกสิ่ง”) มีปรากฏ 4 คร้ัง  เปาโลใช้ในรูปของ pantōn (ทุกสิ่ง) บ่อยคร้ัง (เช่น โคโลส ี1:17)42 

 

“เพ่ือพระคริสต์” และ “เข้าในพระคริสต์” 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์นิยาม eis (เข้าใน) ดังนี้ ว่า “εἰς เป็นค าบุพบทที่

ควบคุมกรรมการก และแสดงถึงการเข้าไปใน หรือทศิทางและวงจ ากัด คือ เข้าไปใน ไปยัง ไปทาง 

เพื่อ ในท่ามกลาง” 

 การผูกประโยคสองแบบด้วย eis+กรรมการก เกี่ยวข้องกับการพิจารณาของเรา  แบบแรกคือ 

eis Christon (เข้าในพระคริสต์ หรือเพื่อพระคริสต์) ที่มีปรากฏ 12 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ ซึ่งส่วน

ใหญ่อยู่ในจดหมายของเปาโล (10 คร้ัง) แบบนี้ ใช้ในบริบทที่หลากหลาย แต่ความหมายของ eis 

ยังคงเหมือนเดิม โดยชี้ ไปที่พระคริสต์เป็นเป้าหมาย จุดหมาย หรือจุดประสงค์  ต่อไปนี้ เป็นตัวอย่าง

บางส่วน (อ้างอิงจากฉบับ ESV) ของ eis + กรรมการก ที่อ้างถึงพระเยซูคริสต์ว่าเป็นจุดหมายของ

ความเชื่อ 

 

กจิการ 24:24   ได้ยินเขากล่าวเรื่องความเชื่อในพระเยซูคริสต์ 

กาลาเทยี 2:16  แต่โดยทางความเชื่อในพระเยซูคริสต์ 

ยอห์น 12:11    พวกยิวหลายคนกแ็ยกตัวไปและเชื่อในพระเยซู 

 

 การผูกประโยคที่คล้ายกนัคือ eis auton (เข้าในพระองค)์ ซ่ึงมีปรากฏ 38 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ 

ซึ่งโดยทั่วไปจะกล่าวถึงพระเยซูว่าเป็นจุดหมายของบางสิ่ง เช่น เป็นจุดหมายของการดูถูกดูหมิ่น

ในช่วงความทรมานของพระองค์ (มัทธิว 27:30)43 หรือผู้ที่ (หรือเข้าในผู้ที่) พระวิญญาณของพระ

ยาห์เวห์เสดจ็ลงมา (มาระโก 1:10)44  มีการใช้ 16 คร้ังในงานเขียนของยอห์นเกี่ยวกบัพระเยซวู่าเป็น

จุดหมายของความเชื่อ  มีปรากฏ 8 คร้ังในจดหมายของเปาโล (4 คร้ังเกี่ยวกบัพระคริสต์ และ 3 คร้ัง

 
42 โคโลส ี1:17 “ทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง และในพระองค์ทุกสิ่งประสานเข้าด้วยกนั” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

43 มัทธิว 27:30 “แล้วกถ็่มน า้ลายรด และเอาไม้อ้อนั้นตีพระเศียรพระองค”์  

44 มาระโก 1:10 “ทันทีที่พระองค์เสดจ็ขึ้นมาจากน า้ กท็อดพระเนตรเห็นท้องฟ้าแหวกออก และพระวิญญาณดุจนกพิราบเสดจ็ลงมา

ประทบับนพระองค”์  
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เกี่ยวกับพระเจ้า) ซึ่งบางคร้ังกม็ีความหมายว่า “เพื่อพระคริสต์” เหมือนในโคโลสี 1:16 (“ทุกสิ่งถูก

สร้างขึ้นโดยทางพระองค์และเพื่อพระองค์”) 

 ค าว่า “เพื่อพระองค์” ตรงนี้ แสดงให้เห็นว่าพระคริสต์ทรงเป็นเป้าหมายและเป็นเหตุผลที่    

พระเจ้าทรงสร้างทุกสิ่ง  นี่คือการเปิดเผยที่ส าคัญที่สุดในพระคัมภีร์ แต่เป็นเร่ืองที่ความเชื่อในตรี

เอกานุภาพไม่สนใจ เพราะมันจะหมายความว่า “พระเจ้าพระบิดา” (บุคคลที่หนึ่ง) ได้ทรงสร้าง

จักรวาลเพื่อ “พระเจ้าพระบุตร” (บุคคลที่สอง) ซึ่งในกรณีนี้ จะหมายความเพียงว่าพระเจ้าทรงสร้าง

บางสิ่งเพื่อพระเจ้า 

 แต่ตามความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์นั้น พระเจ้าได้ทรงสร้างทุกสิ่งเพื่อ

มนุษย์ผู้หนึ่ง ซึ่งกค็ือพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ที่แท้จริง แล้วกเ็พื่อบรรดาผู้เชื่อในพระคริสต์  นี่เป็นการ

เปิดเผยที่น่าอัศจรรย์ถึงความรักของพระเจ้าที่ทรงมีต่อมนุษย์  ดังนั้นพระคัมภีร์จึงเตือนผู้ เชื่อทุกคน

ว่า “ให้หวังในพระเจ้า ผู้ประทานสิ่งสารพัดให้แก่เราอย่างบริบูรณ์ เพื่อให้เราชื่นชมยินดี” (1 ทโิมธี 

6:17)  เปาโลไม่ได้มองชีวิตคริสเตียนว่าเป็นชีวิตที่จะเอาบางอย่างไปจากเราและเป็นความทุกข์

ยากล าบากเสมอ แม้ว่าสิ่งเหล่านี้ อาจส่งผลมาถึงเราเนื่องจากการต่อต้านและการข่มเหง ดังที่เคย

เกดิขึ้นบ่อยคร้ังในประวัติศาสตร์ของคริสตจักร 

 การทรงสร้างของพระเจ้ากเ็พื่อพระคริสต์ โดยมีพระคริสต์เป็นเป้าหมาย เป็นจุดประสงค์ และ

เป็นจุดมุ่งหมายของการทรงสร้างใหม่  พระคริสต์ที่เป็นผลสรุปในการทรงสร้างของพระเจ้านั้น ทรง

เป็น “เบื้องต้นและเป็นเบื้องปลาย” (วิวรณ์ 1:17)45 ซึ่งเป็นชื่อเรียกที่ใช้กับพระยาห์เวห์ด้วย (อิส

ยาห์ 41:4; 44:6; 48:12)46  สุดท้ายแล้วกค็ือพระยาห์เวห์ผู้ทรงเป็นเบื้องต้นและเป็นเบื้องปลาย เป็น

ปฐมและอวสาน (วิวรณ์ 21:6)47  แต่พระคริสต์ผู้ทรงเป็น “พระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมอง 

เห็นได้” (โคโลสี 1:15) กท็รงเป็น “เบื้องต้นและเป็นเบื้องปลาย” ด้วย (วิวรณ์ 1:17; 2:8) และเป็น  

“ผู้บุกเบิกความเชื่อและผู้ท าให้ความเชื่อของเราสมบูรณ์” (ฮีบรู 12:2) 

 

โคโลส ี1:17 - พระองค์ทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง 

 ตอนนี้ เราก าลังดูที่โคโลสี 1:17 ซึ่งกล่าวถึงพระคริสต์ว่า “และพระองค์ทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง 

และในพระองค์ทุกสิ่งประสานเข้าด้วยกัน”  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้ค าว่า “ก่อน” เป็นการ

อ้างอิงเวลา และใช้ค าว่า “ทุกสิ่ง” เป็นการทรงสร้างในปฐมกาลหรือการสร้างทางกายภาพ ด้วยเหตุ

 
45 วิวรณ์ 1:17  พระองคว์างพระหัตถ์ขวาบนตัวข้าพเจ้า แล้วตรัสว่า “อย่ากลัวเลย เราเป็นเบื้องต้นและเป็นเบื้องปลาย”  
46 อสิยาห ์48:12  “จงฟังเรา โอ ยาโคบ อสิราเอล ผู้ ซ่ึงเราเรียก เราคือผู้นั้น เราเป็นเบื้องต้น และเราเป็นเบื้องปลาย”  
47 วิวรณ์ 21:6  แล้วพระองค ์(ผู้ประทบับนพระที่นั่ง) ตรัสกบัข้าพเจ้าว่า “ส าเรจ็แล้ว เราเป็นอลัฟาและโอเมกา เป็นปฐมและอวสาน”  
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นั้นจึงเป็นการถกเถียงเร่ืองการด ารงอยู่ก่อนของพระคริสต์  แต่สิ่งที่เปาโลค านึงถึงนั้นไม่ใช่การสร้าง

ทางกายภาพหรือทางวัตถุ แต่เป็นการสร้างใหม่  ด้วยเหตุนี้ เขาจึงพูดถึงเหล่าผู้มอี านาจทางวิญญาณที่

เห็นได้จาก “บรรดาเทพผู้ครองบัลลังก์ หรือเทพผู้ทรงเดชานุภาพ หรือเทพผู้ครอง หรือเทพผู้ทรง 

อ านาจ” (ข้อ 16) ทั้งที่มองเหน็ได้และไม่สามารถมองเหน็ได้ 

 ค าว่า “ก่อน” (pro) ในภาษากรีกกเ็หมือนในภาษาอังกฤษ ที่อาจหมายถึงล าดับความส าคัญ

เกี่ยวกับต าแหน่งที่ตั้ง  ล าดับความส าคัญเกี่ยวกับเวลา  ล าดับความส าคัญเกี่ยวกับอันดับ (BDAG, 

pro)  ค าว่า “ก่อนทุกสิ่ง” ในโคโลสี 1:17 แปลมาจาก pro pantōn   แม้ว่าพจนานุกรมภาษากรีก-

องักฤษฉบับ BDAG จะจัดข้อนี้ ไว้ในค านิยามที่สองของ pro (“มาก่อนกว่า”, “ก่อน”) มันกอ็าจแปล

ได้ว่า “อยู่เหนือทุกสิ่ง” (ตามอันดับ) ซึ่งจะอยู่ใต้หัวข้อที่สามของพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษ

ฉบับ BDAG (“เคร่ืองบ่งชี้ ให้เหน็ความส าคัญหรืออนัดับที่มาก่อน”)  อนัที่จริง ภายใต้หัวข้อที่สามนี้  

พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG อ้างถึงยากอบ 5:12 และ 1 เปโตร 4:848 ซึ่งทั้งสองข้อมี 

pro pantōn ปรากฏเหมือนกนัเลยกบัในโคโลส ี1:17
49 

 ถ้าหากเราให้ “พระองค์ทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง” หมายถึงล าดับความส าคัญเกี่ยวกับเวลา (ใน

มุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ) มันกจ็ะหมายถึงการด ารงอยู่ก่อน  แต่ถ้าหากเข้าใจในแง่ของ

อันดับและมีล าดับเหนือกว่า (“พระองค์ด ารงอยู่เหนือทุกสิ่ง”) มันกจ็ะหมายถึงการยกย่องพระ

คริสต์  ความหมายที่สอดคล้องกับบริบททั้งหมดของโคโลสี 1:17 คือความหมายอันหลัง ไม่ใช่อัน

แรก ซึ่งเป็นการได้รับพระเกยีรติของพระองค์  ดังนั้นจึงเป็นที่ชัดเจนว่า pro pantōn นั้น เข้าใจกันว่า

เป็นการพูดถึงความเหนือกว่าของพระคริสต์เหนือการทรงสร้างทั้งหมด  มีการยืนยันสิ่งนี้ ในข้อถัดไป

ว่า “เพื่อพระองค์จะทรงเป็นผู้สูงสุดในทุกสิ่ง” (ข้อ 18)50  ดังนั้นบริบทเพียงอย่างเดียวกต็ัดโอกาส

การตีความอันหนึ่ง (ล าดับความส าคัญเกี่ยวกับเวลา) เพื่อสนับสนุนการตีความอีกอันหนึ่ง (การอยู่

เหนือทุกสิ่ง) 

 ค าว่า “ก่อน” (pro) ในภาษากรีกจะไม่เหมือนในภาษาอังกฤษที่มักจะใช้เป็นการอ้างอิงเกี่ยวกับ

เวลา และเหน็ได้ชัดว่าผู้แปลต้องการให้ผู้อ่านเข้าใจเช่นนั้น  แต่เมื่อดูพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษ

กจ็ะเห็นว่าล าดับความส าคัญเกี่ยวกับเวลานั้นไม่ใช่ความหมายอันดับแรกของ pro ในภาษากรีก  ค า

นิยามแรกของ pro ในพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG คือ “เคร่ืองบ่งชี้ต าแหน่งข้างหน้า

กรรมของกริยา ซึ่งกค็ือ ก่อนหน้า ข้างหน้า ตรงที่”  มันเป็นต าแหน่ง ไม่ใช่เวลา ที่เข้ามาในความคิด

 
48 1 เปโตร 4:8  “เหนือสิ่งอื่นใดกค็ือ จงรักกนัและกนัให้มาก เพราะความรักให้อภัยบาปมากมายได้”  

49 โคโลส ี1:17 “ทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง และในพระองค์ทุกสิ่งประสานเข้าด้วยกนั” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
50 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “เพื่อพระองค์จะทรงเป็นเอกในทุกสิ่ง” (ผู้แปล) 
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ของชาวกรีกเป็นสิ่งแรกเมื่อเห็นค าว่า pro  ล าดับความส าคัญเดียวกันนี้ กยั็งเห็นได้ในพจนานุกรม

ภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์ภายใต้ค าว่า pro ซึ่งค านิยามอย่างแรกจะเกี่ยวกับระยะห่าง ไม่ได้

เกี่ยวกบัเวลา 

 นอกเหนือจากสองความหมายที่เป็นไปได้ของค าว่า pro ในโคโลสี 1:17 (pro ที่เป็นการอ้างอิง

เกี่ยวกับเวลา กับ pro ที่เป็นอันดับและความเหนือกว่า) กยั็งมีความหมายที่สามที่แสดงถึงแผนการ

ของพระเจ้าซึ่งก าลังเปิดเผยในยุคปัจจุบันนี้  ได้อยู่ในความตั้งพระทัยของพระองค์ตั้งแต่ก่อนทรง

สร้างโลก  แม้ก่อนที่พระเยซูจะทรงบังเกดิในโลก และยิ่งกว่านั้นอีกคือก่อนที่พระองค์จะทรงถูกยกขึ้น

ให้อยู่เบื้ องพระหัตถ์ขวาของพระเจ้าและอยู่เหนือทุกสิ่งที่ทรงสร้างนั้น พระองค์ได้ทรงด ารงอยู่ใน

พระทยัของพระเจ้าแล้ว ดังที่กล่าวไว้ว่า “พระองค์ได้ทรงเลือกสรรพระคริสต์ไว้ตั้งแต่ก่อนทรงสร้าง

โลก แต่ทรงให้พระคริสต์ปรากฏในวาระสดุท้ายนี้ เพื่อท่านทั้งหลาย” (1 เปโตร 1:20 ฉบับ NIV)51  

 ในการทรงรู้ ล่วงหน้าของพระยาห์เวห์นั้น พระองค์ได้ขยายการทรงเลือกไปถึงผู้เชื่อทั้งหลาย คือ

ผู้ที่อยู่ในพระคริสต์ตั้งแต่ก่อนทรงสร้างโลกดังที่กล่าวว่า  “ด้วยเหตุนี้  พระองค์จึงทรงเลือกเราไว้ใน

พระคริสต์ก่อนที่โลกนี้ จะถูกสร้างขึ้น ให้บริสุทธิ์และปราศจากต าหนิในสายพระเนตรของพระองค์

ด้วยความรัก” (เอเฟซัส 1:4 ฉบับนิวเยรูซาเล็ม)  พระคริสต์จะต้องถูกเลือกเป็นอันดับแรก ก่อนที่

พระเจ้าจะทรงเลือกเรา “ในพระคริสต์” 

 ความหมายที่สามของ pro นี้ ไม่ขึ้ นกับสองความหมายแรก หรืออาจรวมสองความหมายเพื่อ

แสดงถึงสิ่งที่อยู่ในพระทยัอนัสูงส่งของพระเจ้า  ในขณะที่พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับต่างๆที่

ไม่เกี่ยวกับศาสนาอาจไม่ถูกคาดหมายว่าจะมีค านิยามที่สามของ pro แต่พจนานุกรมพระคัมภีร์ใหม่

ภาษากรีกฉบับต่างๆกม็ีเหตุผลที่จะถูกคาดหมายว่าจะให้ค านิยามตามพระคัมภีร์กับค าว่า pro ที่

เกี่ยวข้องกับพระเจ้า และในกรณีนี้ เกี่ยวข้องกับการที่พระเจ้าทรงเลือกพระคริสต์ไว้ตั้งแต่ก่อนการ

ทรงสร้างโลก 

 

ในพระองค์ทุกสิ่งประสานเข้าด้วยกัน 

 ในคร่ึงหลังของโคโลส ี1:17 กล่าวว่า “ในพระองคท์ุกสิ่งประสานเข้าด้วยกนั” (คราวนี้พระคัมภีร์

ส่วนใหญ่ใช้ “ในพระองค์” มากกว่า “โดยพระองค์”)  ค าว่า “ประสานเข้าด้วยกัน” นั้นแปลจากค า

กรีกค าเดียวว่า  sunistēmi  ซึ่งโดยทั่วไปหมายถึงการพักอยู่ด้วยกนัหรือการรวมตัวกนัอย่างใกล้ชิด  นี่

ตอกย า้ในเอเฟซัส 1:10 ซึ่งกล่าวว่าพระเจ้าทรงมี “แผนงานเมื่อเวลาก าหนดครบบริบูรณ์แล้วที่จะทรง

 
51 ฉบับไทยคิงเจมสแ์ปล 1 เปโตร 1:20 ว่า “แท้จริงพระเจ้าได้ทรงด าริพระคริสต์นั้นไว้ก่อนทรงสร้างโลก แต่ทรงให้พระคริสต์ปรากฏ

พระองค์ในวาระสดุท้ายนี้ เพื่อท่านทั้งหลาย” ผู้แปล 
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รวบรวมทุกสิ่งทั้งที่อยู่ในสวรรค์และในแผ่นดินโลกให้อยู่ในพระองค์ (พระคริสต์)”  ค าว่า “สวรรค์” 

และ “แผ่นดินโลก” บ่งชี้ ว่าพระเจ้าทรงค านึงถึงขอบเขตของจักรวาลในงานการไถ่ของพระองค์ใน

พระคริสต์โดยแท้  การมองถึงทั้งจักรวาลในแบบเดียวกนัถูกกล่าวถึงอกีคร้ังในสองข้อหลังจากโคโลส ี

1:17 

 

เพราะว่าพระเจ้าพอพระทัยที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระองค์และโดยทาง

พระองค์ (พระคริสต์) เพื่อให้ทุกสิ่งคืนดีกบัพระองค์ (พระเจ้า) ไม่ว่าสิ่งนั้นจะอยู่บนแผ่นดินโลกหรือ

อยู่บนสวรรค์  ท าให้เกดิสนัติภาพโดยพระโลหิตของพระองค์บนกางเขน (โคโลส ี1:19-20 ฉบับ ESV)  

  

 ความบาปคือความบาดหมาง ความไม่ลงรอย และความเป็นศัตรู ในขณะที่สนัติภาพคือการขจัด

ความเป็นศัตรู และการสร้างความเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนัระหว่างความเป็นปรปักษ์ของสองฝ่าย เป็น

การสร้างเอกลักษณ์ใหม่ที่ปรองดองและกลมเกลียวกันเป็นฝ่ายเดียว  การที่แม้กระทั่งว่าทุกสิ่งใน

สวรรค์ก็ยังคืนดี “โดยพระโลหิตของพระองค์บนกางเขน” (ข้อ  19) นั้นเป็นการเปิดเผยที่น่า

ประหลาดใจ  นั่นบอกเราว่าความบาปกับความบาดหมางกันได้แผ่ขยายไปถึงสวรรค์ (เปรียบเทยีบ

กับ “สงครามในสวรรค์” วิวรณ์ 12:7)52 และที่ความส าเรจ็คร้ังส าคัญบนกางเขนโดยพระโลหิตของ

พระเยซูกลายเป็นพลังอ านาจย่ิงใหญ่ฝ่ายวิญญาณในการคืนดีกับพระยาห์เวห์ แม้กระทั่งสิ่งที่เป็น

วิญญาณ นี่เป็นการเปิดเผยที่ผิดธรรมดา 

 

โคโลสี 1:15 และ 1:18 บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง, บุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย 

  

 ในโคโลส ี1:15-19  ค าว่า “บุตรหัวปี” (prōtotokos) ใช้กบัพระเยซูสองคร้ัง 

 

1:15   พระบุตรทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเหน็ได้ เป็นบุตรหัวปีของทุกสิ่ง 

  ที่ทรงสร้าง 

 

1:18   พระองค์ทรงเป็นศีรษะของกายคือคริสตจักร  ทรงเป็นจุดเริ่มต้น  เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้ นจาก

ตาย เพื่อพระองค์จะทรงเป็นผู้สงูสดุในทุกสิ่ง (หรือ “เป็นเอก”) 

 

 
52 วิวรณ์ 12:7 “ขณะนั้นเกดิสงครามขึ้นในสวรรค์ มีคาเอล กบับรรดาทูตสวรรค์ของท่านต่อสู้กบัพญานาค และพญานาคกบับรวิารของ

มันกต่็อสู้”  
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 พจนานุกรมฉบับอเมริกันเฮริเทจ53 นิยาม “บุตรหัวปี” ว่า “คุณศัพท์, ล าดับแรกของการเกิด; 

เกิดก่อน, ค านาม, เดก็ในครอบครัวหนึ่งที่เกิดเป็นคนแรก”  ค าว่า “บุตรหัวปี” (prōtotokos) ใน

พระคัมภีร์ฉบับเซปทวัร์จินต์และพระคัมภีร์ใหม่ มักจะหมายถึงคนที่เกดิเป็นคนแรกในครอบครัว 

  

ปฐมกาล 35:23 เหล่าบุตรชายที่เกิดจากเลอาห์ ได้แก่ รูเบนบุตรหัวปีของยาโคบ สิเมโอน เลวี ยูดาห์ 

อสิสาคาร์ และเศบูลุน (ฉบับ NIV) 

  

ลูกา 2:7  นางจึงคลอดบุตรชายหัวปี และเอาผ้าอ้อมห่อตัวเขาและวางเขาไว้ในรางหญ้า (ฉบับ ESV)  

  

  prōtotokos ค าเดียวกนันี้กใ็ช้กบัพระคริสต์ในโรม  8:29 

  

เพราะบรรดาผู้ที่พระองค์ (น่ันคือ, พระเจ้า) ได้ทรงรู้ ล่วงหน้านั้น พระองค์กท็รงก าหนดไว้ก่อนให้เป็น

เหมือนพระฉายาของพระบุตรพระองค์ เพื่อว่าพระบุตรจะได้เป็นบุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก 

(โรม 8:29 ฉบับ  ESV) 

 

 เกี่ยวกบัข้อนี้  ในพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG ใต้ค า prōtotokos กล่าวไว้ว่า 

  

...เกี่ยวกบัพระคริสต์ ที่ทรงเป็นบุตรหัวปีของมนุษยชาติใหม่ ซึ่งจะต้องได้รับเกยีรติ เป็นองค์เจ้านายที่

น่ายกย่องได้รับเกยีรติ prōtotokos en pollois adelphois (บุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก) ใน

โรม 8:29  นอกจากนี้ ยังมี prōtotokos ในฮีบร ู1:6 (ทบัศัพทภ์าษากรีก) 

 

 พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG ได้รับการยกย่องว่าเป็นหนึ่งในไม่กี่ฉบับที่ตระหนัก

ว่าพระคริสต์ทรงเป็น “บุตรหัวปีของมนุษยชาติใหม่”  ส่วนพจนานุกรมอื่นๆอีกหลายฉบับ (เช่น 

ฉบับเธเยอร์, prōtotokos 2b) กเ็พียงสันนิษฐานว่า “ที่ทรงสร้าง” ใน “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรง

สร้าง” หมายถึงการสร้างทางกายภาพในปฐมกาล  ความเป็นไปได้ของการสร้างใหม่นั้นดูเหมือนจะ

ไม่อยู่ในความคิดของพวกเขาแม้ว่าจะเห็นได้ในข้ออื่นๆที่มีค าว่า “บุตรหัวปี” ปรากฏอยู่ เช่น “เพื่อ

พระบุตรนั้นจะได้เป็นบุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก” (โรม 8:29)  ค าว่า “พี่น้อง” ในพระ

คัมภีร์ใหม่ เป็นค าทั่วไปที่ใช้กับบรรดาผู้ เชื่อและได้พูดถึงพวกเขาว่า พระเยซู “ไม่ทรงละอายที่จะ

เรียกพวกเขา ว่าพี่น้อง” (ฮีบรู 2:11)54  การที่ “พี่น้อง” เกี่ยวข้องกบัการสร้างใหม่ ไม่ใช่การสร้างใน

 
53 American Heritage Dictionary 
54 ฮีบรู 2:11 “เพราะทั้งผู้ช าระให้บริสุทธ์ิและคนเหล่านั้นที่ได้รับการช าระ กม็ีพระบิดาองค์เดียวกัน ด้วยเหตุนี้  พระเยซูจึงไม่ทรง

ละอายที่จะเรียกเขาเหล่านั้นว่าพี่น้อง”  



214                                           บทที่ 4 เสาหลักที่สองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

ปฐมกาลนั้นเห็นได้จากข้อเทจ็จริงที่ว่า ไม่ใช่ทุกคนในโลกนี้ จะเป็นพี่น้องของพระเยซู แต่กับเฉพาะผู้

ที่บังเกิดใหม่หรือเกิดจากเบื้องบนเท่านั้น  สิ่งนี้ เผยให้เห็นภาพที่สวยงามในฮีบรู 12:23 ว่า “มาสู่ที่

ชุมนุมของบรรดาบุตรหัวปีผู้มีชื่อจารึกไว้ในสวรรค์แล้ว”55
 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพปฏิเสธว่า พระเยซูทรงเป็นบุตรหัวปีในแง่ว่าเป็นคนแรกที่เกิดใน

หมู่พี่น้องหลายคนที่เกิดมาเช่นเดียวกัน (โรม 8:29) และพวกเขาจึงท าอย่างนี้ โดยแยกเกียรติที่มอบ

ให้บุตรหัวปีกับข้อเทจ็จริงที่เกิดเป็นคนแรกออกจากกัน  หรือจะพูดว่า พระเยซูทรงได้รับเกียรติที่

มอบให้กบับุตรหัวปี แต่ถูกปฏเิสธว่าพระองค์ทรงเป็นคนแรกในล าดับของพี่น้องจ านวนมากที่เกิดมา  

นี่คือสิ่งที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพท า เมื่อพวกเขาต้องการปฏเิสธว่าพระเยซูทรงเป็นส่วนหนึ่งใน

การทรงสร้างของพระเจ้าในฐานะบุตรหัวปีของการทรงสร้างนั้น แต่ยืนยันว่าพระเยซูทรงเป็นบุตร

หัวปีเฉพาะในแง่ของเกียรติที่ประทานให้กับพระองค์  ที่เป็นเช่นนั้นกเ็พราะความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพยึดม่ันว่าพระเยซูไม่ได้เป็นส่วนของการทรงสร้าง แต่ทรงด ารงอยู่ก่อนแล้ว 

 ถ้าเฉพาะในแง่ของ “บุตรหัวปี” ที่เปาโลต้องการใช้กับพระคริสต์ว่าเป็นเกียรติสูงสุด แล้วท าไม

เขาจึงไม่ใช้ค าว่า “เกียรติ” เสียเลย หรือใช้ค าพ้องความหมายค าใดค าหนึ่งที่จะเป็นปัญหาน้อยกว่า

กับผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพล่ะ?  แต่ทันทีที่เปาโลใช้ค าว่า “บุตรหัวปี” มันก็ปฏิเสธไม่ได้ว่าอาจ

หมายถึงว่าพระคริสต์ทรงเป็นคนแรกในล าดับของบรรดาผู้ที่เกดิมาหรือถูกสร้างขึ้นมา  ความจริงที่ว่า

พระเยซูทรงเป็น “บุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก” (โรม 8:29) ท าให้เกดิการเชื่อมโยงที่ไม่พึง

ประสงค์ (นั่นคือ ไม่พึงประสงค์กับบรรดาผู้ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพ) ระหว่างการบังเกิดของพระเยซู

กบัการเกดิของบรรดาพี่น้องของพระองค ์

 การขาดเหตุผลที่ดีที่จะเปล่ียน “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” ให้เป็น “บุตรหัวปีก่อนทุกสิ่งที่

ทรงสร้าง” เนื่องจากไม่มีหลักเกณฑ์ของพระคัมภีร์ที่จะใส่ค าว่า “ก่อน” (หรือ “ก่อนหน้า”, ฉบับ   

เธเยอร์ เร่ืองเดียวกัน, หน้า 555,  prōtotokos) ลงในตัวบท  การบิดเบือนที่น่าตกใจในโคโลสี 1:15  

จะเห็นได้ในพจนานุกรมอธิบายค าในพระคัมภีร์ใหม่ของไวน์56 (“บังเกิดก่อน, บุตรหัวปี”) “อนุ

ประโยคนี้ ให้ทั้งความหมายว่า พระองค์ทรงเป็น ‘บุตรหัวปี’ ก่อนทุกสิ่งที่ทรงสร้าง และพระองค์เอง

ได้ทรงท าการสร้างขึ้น” 

 ความจริงคงมีอยู่ว่าในโคโลส ี1:15 นี้ เปาโลไม่ได้พูดว่า “บุตรหัวปีก่อนทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” แต่พูด

เพียงว่า “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง”  การอ่านตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า “บุตรหัวปีก่อน

ทุกสิ่งที่สร้าง” มีผลร้ายแรงในการแยกค าว่า “บุตรหัวปี” ออกจาก “ทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” ซึ่งแต่เดิม

 
55 ฮีบรู 12:23 ว่า “และมาถึงคริสตจักรของบรรดาบุตรหัวปีผู้มีชื่อจารึกไว้ในสวรรค์แล้ว” 
56 Vine’s Expository Dictionary of NT Words 
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เชื่อมด้วยสัมพันธการก “ของ” (“บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง”)57  แม้แต่สัมพันธการกเพียง

บางส่วน58 กไ็ม่ได้ให้หลักเกณฑ์เกี่ยวกับการเปล่ียน “ของ” ให้เป็น “ก่อน”  ถ้าเปาโลตั้งใจจะพูดว่า 

“ก่อนการทรงสร้าง” เขากค็งได้ท าอย่างนั้นในภาษากรีกได้โดยไม่ต้องให้ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพช่วย!  

แต่วิธบีิดเบือนพระคัมภีร์แบบนี้กป็ฏบิัติกนัเป็นเรื่องธรรมดาของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ในกรณี

นี้  จุดมุ่งหมายกค็ือการหลีกเล่ียงข้อสรุปว่าพระคริสต์เป็นส่วนหนึ่งของ “ทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” นั่นกค็ือ

การปฏเิสธว่าพระยาห์เวห์ได้ทรงสร้างพระองค ์

 เมื่อวันหนึ่งบรรดาผู้เชื่อด าเนินตามพระคริสต์ผู้ทรงเป็นบุตรหัวปี (โรม 8:29) ได้อย่างสมบูรณ์ 

แล้วพวกเขาจะไม่มีพระฉายาของพระคริสต์ในแบบที่พระคริสต์ทรงเป็น “พระฉายาของพระเจ้าผู้ที่

เราไม่อาจมองเห็นได้” (โคโลสี 1:15) ด้วยหรือ?  ดังนั้นทุกคนใน “ที่ชุมนุมของบุตรหัวปี” (ฮีบรู 

12:23) จะมีพระฉายาของบุตรหัวปี (1 โครินธ ์15:49)  

 นั่นคือเหตุผลที่เปาโลกล่าวว่า “เพราะส าหรับข้าพเจ้า การมีชีวิตอยู่กค็ือ59พระคริสต์” (ฟีลิปปี 

1:21) และ “ข้าพเจ้าเองไม่มีชีวิตอยู่ต่อไป แต่พระคริสต์ต่างหากที่ทรงมีชีวิตอยู่ในข้าพเจ้า” (กาลา

เทีย 2:20)  แม้ว่าเปาโลจะไม่ได้สมบูรณ์แบบอย่างแท้จริง แต่เขากยั็งสามารถบอกชาวกาลาเทียว่า

พวกเขาได้ต้อนรับเขาราวกับว่าเขาเป็นพระคริสต์เอง (กาลาเทยี 4:14)60  ถ้าขนาดเปาโลซึ่งอยู่ในขั้น

ที่ไม่สมบูรณ์แบบนี้ ยังมีพระฉายาของพระคริสต์และส าแดงถึงกล่ินหอมของพระองค์ (2 โครินธ์  

2:14,16) ละก ็แล้วจะย่ิงมากกว่านั้นสักแค่ไหนในยุคที่จะมาถึง (เอเฟซัส 1:21;  ฮีบรู 6:5)!  สุดท้าย

แล้วผู้เชื่อทุกคนจะมีพระฉายาของพระยาห์เวห์ทางพระคริสต์ และฉายพระสริิของพระเจ้าในโลกนี้  

 พระเยซูทรง “เป็นต้นก าเนิดของสิ่งสารพัดที่พระเจ้าทรงสร้าง” (วิวรณ์ 3:14) ซึ่งเป็นค ากล่าวที่

สอดคล้องกับโคโลสี 1:18 ว่า “ทรงเป็นจุดเร่ิมต้น เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย เพื่อพระองค์จะ

ทรงเป็นผู้สูงสุดในทุกสิ่ง”  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์ (archē, 2) นิยาม “จุดเร่ิม 

ต้น” ในโคโลส ี1:18 ว่า “บุคคลหรือสิ่งที่เร่ิมต้น คนแรกหรือสิ่งแรกในล าดับ, ผู้น า” 

 
57 ฉบับภาษาไทยทุกฉบับแปลว่า “เหนือ” (“บุตรหัวปีเหนือสรรพสิ่งที่ทรงสร้าง”) ผู้แปล 

58 สัมพันธการกเพียงบางส่วน (partitive genitive) เป็นสัมพันธการกที่ “ค านามในสัมพันธการกแสดงถึงค านามหลักซ่ึงเป็นส่วน

หนึ่งของทั้งหมด” (ไวยากรณ์กรีกที่นอกเหนือจากพื้นฐาน, หน้า 84)  สิ่งน้ีสามารถอธิบายได้ด้วยโครงสร้าง “A ของ B”  ในสมัพันธ

การกเพียงบางส่วนนั้น A เป็นส่วนหนึ่งของ B ทั้งหมด  โครงสร้าง “ส่วนของทั้งหมด” นี้จะเห็นได้ใน “ทรัพย์สมบัติคร่ึงหนึ่งของข้า

พระองค์” (ลูกา  19:8) และ “ธรรมิกชนที่ยากจน” (โรม 15:26) 

59 ฉบับภาษาไทยทุกฉบับจะแปลฟีลิปปี 1:21 ตรงน้ีว่า “กเ็พื่อ” (การมีชีวิตอยู่กเ็พื่อพระคริสต์”) ผู้แปล 

60 กาลาเทยี 4:14 “ท่านกลับต้อนรับ...ราวกบัข้าพเจ้าเป็นองคพ์ระเยซูคริสต์เอง” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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 สามค าส าคัญที่เราหยิบยกมานี้  (archē จุดเร่ิมต้น aparchē  ผลแรก, prōtotokos บุตรหัวปี) ชี้

ไปที่พระเยซูคริสต์ว่าเป็น “มนุษย์คนที่สอง” และเป็น “อดัมคนสุดท้าย” (1 โครินธ์ 15:47, 45)61 

และทรงเป็นศีรษะของสิ่งที่สร้างใหม่ของพระเจ้า (โคโลสี 1:18)  พระเยซูทรงเป็นมนุษย์คนสุดท้าย

และมนุษย์ที่ย่ิงใหญ่ที่สุดและสูงสุดในแผนการนิรันดร์ของพระยาห์เวห์เพื่อมวลมนุษย์  โคโลสี 1:18 

รวมค าประกาศไว้ในค ากล่าวเดียวที่พระเยซูทรงเป็นจุดเร่ิมต้น เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย และ

เป็นศีรษะของสิ่งที่สร้างใหม่ที่ว่า “และทรงเป็นศีรษะของกายคือคริสตจักร ทรงเป็นจุดเร่ิมต้น เป็น

บุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย เพื่อพระองค์จะทรงเป็นผู้สูงสุดในทุกสิ่ง”  ไม่มีอะไรตรงนี้ ที่จะน ามาใช้

สนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้  อนัที่จริงสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE อธบิายถึงพระเยซู

คริสต์ว่าทรงเป็น “บุตรหัวปี” โดยไม่ได้อ้างถึงแนวความคิดใดๆของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

ในพระคัมภีร์สามตอนนี้  (โรม 8:29; โคโลสี 1:15; ฮีบรู 1:6) พระเยซูคริสต์ทรงเป็นบุตรหัวปีท่าม 

กลางพี่น้องจ านวนมาก (โรม 8:29) ทรงเป็นบุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ถูกสร้างขึ้น (โคโลสี 1:16)  การใช้

ค านี้ กับพระเยซูคริสต์อาจย้อนไปถึงสดุดี 89:27
62 ที่ผู้ปกครองจากเชื้ อสายของดาวิด หรืออาจเป็น

ประชาชาติที่ถูกพูดถึงว่าเป็นบุตรหัวปีของพระยาห์เวห์ (สารานุกรมพระคัมภีร์ ISBE, บุตรหัวปี) 

 

 การที่พระคัมภีร์ใหม่พูดถึงพระเยซูว่าเป็นบุตรหัวปี เป็นบุตรคนโตในครอบครัวนั้น เป็นปัญหา

กบัผมเมื่อผมเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะไม่มีใครจะเป็นพี่คนโตได้หากไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของ

ครอบครัว แต่ความจริงที่ชัดเจนกค็ือว่า โรม 8:29 กล่าวถึงพระเยซูว่าเป็น “บุตรหัวปีท่ามกลางพวกพี่

น้องจ านวนมาก” 

 พระเยซูยังทรงเป็น “บุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย” (โคโลส ี1:18) ด้วย ทรงเป็นคนแรกที่พระเจ้า

ทรงท าให้เป็นขึ้นมาจากความตาย  “ทรงให้พระคริสต์เป็นขึ้นจากตายจริงๆ เป็นผลแรกของบรรดาผู้

ที่ล่วงลับไป” (1 โครินธ ์15:20 ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย เปรียบเทยีบข้อ 23, “พระคริสต์, ผลแรก”) 

เมื่อพระคริสต์ได้ทรงสิ้นพระชนม์จริงๆ พระองค์กจ็ะสามารถเป็น “ผลแรก” หรือเป็น “บุตรหัวปีที่

เป็นขึ้นจากตาย” ได้ (อกีทั้งวิวรณ์ 1:5)63
 

 เมื่อเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้นเราพบว่าโคโลสี 1:15 มีปัญหาที่ว่า “พระบุตรทรงเป็นพระ

ฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเห็นได้ เป็นบุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง”  พระเยซูจะทรงเป็น

บุตรหัวปีของสิ่งทั้งปวงได้อย่างไร ถ้าพระองค์ไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของการทรงสร้าง?  ในความคิด

 
61 1 โครินธ์ 15:45  ดังที่เขียนไว้ว่า “มนุษย์ คนแรกคืออาดัม จึงเป็นผู้มีชีวิต” แต่อาดัมสดุท้ายนั้นเป็นวิญญาณผู้ประทานชีวิต 

62 สดุดี 89:27 “และเราจะให้เขาเป็นบุตรหัวปี สงูที่สดุในบรรดาพระราชาแห่งแผ่นดินโลก”  
63 วิวรณ์ 1:5 “และจากพระเยซูคริสต์.. ซ่ึงเป็นผู้แรกที่ทรงเป็นขึ้นจากตาย และเป็นผู้ทรงครอบครองเหนือบรรดากษัตริย์ในโลก”  
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แบบตรีเอกานุภาพของเรานั้น พระเยซูจะเป็นส่วนหนึ่งของการทรงสร้างไม่ได้  เราต่างยืนกรานกนัว่า

พระเยซูที่เป็นพระเจ้านั้น ไม่ได้ทรงเป็นส่วนหนึ่งของ “ทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” แต่พระองค์ไม่ได้ทรงถูก

สร้างและทรงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่งที่ถูกสร้าง 

 ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพคนหนึ่งกล่าวอย่างค่อนข้างน่าประหลาดใจว่า “บริบท (ของโคโลส ี1:15) 

ไม่ยอมรับความคิดที่ว่า พระองค์ทรงเป็นส่วนหนึ่งของจักรวาลที่ถูกสร้างขึ้น” (ท ีรีส,์ ISBE, “บังเกดิ

ก่อน”)  ผู้เขียนก าลังกล่าวว่า ค ากล่าวของเปาโลเกี่ยวกบั “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” ในข้อ 15 

ดูเหมือนจะไม่สอดคล้องกบับริบท เหมือนกบัว่าเปาโลก าลังขัดแย้งกบัตัวเอง! 

 โคโลสี 1:15 กล่าวอย่างชัดเจนที่สุดว่า พระคริสต์ทรงเป็นส่วนหนึ่งของจักรวาลที่ถูกสร้างขึ้น 

พระคริสต์ทรงเป็นบุตรหัวปีและเป็นผู้ที่ได้รับการยกย่องสูงสุดเหนือทุกสิ่ง (เปรียบเทยีบสดุดี 89:27 

“เราจะให้เขาเป็นบุตรหัวปี สูงที่สุดในบรรดาพระราชาแห่งแผ่นดินโลก” และวิวรณ์ 1:5)  ไม่ว่าจะ

กรณีใด พระเยซูจะไม่เป็นส่วนหนึ่งของจักรวาลที่ถูกสร้างขึ้นได้อย่างไร ในเมื่อพระคัมภีร์กล่าวไว้ว่า

พระองค์ทรงเป็น “บุตรหัวปี” ของมารีย์ (ลูกา 2:7)64?  พระองค์ทรงบังเกิดเข้ามาในโลกเหมือนกับ

มนุษย์ทุกคน และการที่ได้ทรงบังเกิดเข้ามาในโลก พระองค์กท็รงเป็นส่วนหนึ่งของ “ทุกสิ่งที่ทรง

สร้าง” เหมือนกบัมนุษย์ทุกคน 

 

การเป็นเหมือนพระฉายาของพระเยซูผู้เป็นบุตรหัวปี 

 เราสังเกตสามอย่างเกี่ยวกับ “บุตรหัวปี” ที่ใช้กับพระเยซู  อย่างแรก “บุตรหัวปี” เกี่ยวข้องกบั

บุตรชาย  อย่างที่สองบอกเป็นนัยว่ามีคนอื่นๆอกีที่เกดิหลังจากพระองคโ์ดยมีพระเยซูทรงเป็น “บุตร

หัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก” (โรม 8:29)  และอย่างที่สาม พระเยซูทรงเป็นคนหัวปีของพี่น้อง

จ านวนมากไม่ใช่แค่ในล าดับ แต่โดยที่พระองค์ยังทรงเป็นพระฉายาซึ่งผู้ที่มาภายหลังพระองค์จะมี

ด้วย  โรม 8:29 ข้อเดียวกนักล่าวว่า สิ่งเหล่านี้จะ “เป็นตามพระฉายาแห่งพระบุตรของพระองค์”65 

   ในการทรงสร้างใหม่นี้  พระเยซูทรงเป็นบุตรหัวปีผู้ที่พระบิดาประทานเกียรติสูงสดุให้  แผนการ

ของพระเจ้ารวมถึงการท าให้เกิด “บรรดาบุตรของพระเจ้า” โดยการบังเกิดใหม่  เราสามารถบอกได้

ว่าการสร้างใหม่นี้  “เป็นจริง” ในบรรดาบุตรของพระเจ้าโดยทางพระคริสต์และในพระคริสต์  ชุมชน

ใหม่ของบรรดาบุตรของพระเจ้าคือสิ่งที่เปาโลเรียกว่า “พระกายของพระคริสต์” นั่นกค็ือคริสตจักร 

 
64 ลูกา 2:7 นางจึงคลอดบุตรชายหัวปี เอาผ้าอ้อมพันและวางไว้ในรางหญ้า เพราะว่าไม่มีที่ว่างในโรงแรมส าหรับพวกเขา  
65 เจ ดี จี ดันน์กล่าวว่า “พระเยซูผู้ เป็นองค์ผู้เป็นเจ้าและเป็นพระฉายาของพระเจ้ากเ็ป็นอดัมคนสุดท้ายด้วย ตลอดจนเป็นแบบฉบับ

ให้กบับรรดาผู้ที่เชื่อได้เป็นเหมือน เป็นพี่ชายคนโตในครอบครัวของการทรงสร้างใหม่” (คริสเตียนในสมัยแรกนมัสการพระเยซูคริสต์

หรือไม่? หน้า 148) 
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(ekklēsia, คนเหล่านั้นที่พระเจ้าทรงเรียกออกมา)  สิ่งที่หมายถึงในค าว่า “คริสตจักร” ไม่ควรน าไป 

ใช้อย่างไม่เลือกกับคริสตจักรบางแห่งตามที่มีอยู่ในโลกทุกวันนี้  ซึ่งส่วนใหญ่จะนมัสการพระเยซูที่

ต่างกนั 

 แผนการนิรันดร์ของพระเจ้าส าหรับพระคริสต์ ไม่เพียงแต่หมายรวมบรรดาบุตรของพระเจ้า 

(มัทธิว 25:34, เอเฟซัส 1:4, วิวรณ์ 13:8) และบรรดาผู้ เชื่อที่แท้จริงเท่านั้น แต่ยังทั้งจักรวาลด้วย  นี่

เป็นแง่มุมของพระคริสต์ที่เกี่ยวกับจักรวาลในแผนนิรันดร์ของพระเจ้า ซึ่งได้กล่าวถึงสั้นๆเท่านั้นใน

พระคัมภีร์ใหม่ 

 

โคโลสี 1:19   ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าอยู่ในพระเยซู 

 โคโลสี 1:19 กล่าวถึงพระเยซูว่า “เพราะว่าพระเจ้าพอพระทัยที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของ

พระเจ้าด ารงอยู่ในพระองค์”  ข้อนี้ เสริมโดยอีกข้อหนึ่งในโคโลสีซึ่งกล่าวถึงการสถิตของพระเจ้าทาง

กายภาพในพระคริสต์ว่า “เพราะในพระคริสต์ พระลักษณะทั้งสิ้นของพระเจ้า66ด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์

ในพระกายของพระองค์” (โคโลส ี2:9  ฉบับ NIV) 

 ค าว่า theotēs ในพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG อ้างถึงข้อหลังโดยกล่าวว่า “the 

deity” คือ “สภาวะของการเป็นพระเจ้า มีพระลักษณะหรือสภาวะของความเป็นพระเจ้า พระเจ้า 

ความเป็นพระเจ้า67 ใช้เป็นค านามที่เป็นนามธรรมส าหรับ theos (God)”68  ดังนั้น “ความบริบูรณ์

ทั้งสิ้น” ของพระเจ้าจึงหมายความว่าทุกแง่มุมขององค์พระยาห์เวห์ (เปรียบเทียบ “ค านามที่เป็น

นามธรรม”, BDAG) และไม่ใช่แค่บางแง่มุมของการด ารงอยู่ของพระองค์ (เช่นพระวิญญาณของ

พระองค ์ ฤทธานุภาพของพระองค์  พระปัญญาของพระองค์  พระวจนะของพระองค์ ฯลฯ) แต่การ

ด ารงอยู่ทั้งหมดหรือตัวตนของพระองค์อยู่ในพระกายของพระเยซู69  ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระ

เจ้า ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของความเป็นพระเจ้า ด ารงอยู่ในพระกายของพระคริสต์ 

 มันจะเป็นเร่ืองน่าแปลกใจส าหรับบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่คนของพระเจ้าโดยรวมกเ็ตม็

ด้วยความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า “เพื่อท่านจะได้รับความบริบูรณ์ของพระเจ้าอย่างเตม็เป่ียม” 

 
66 the Deity (For in Christ all the fullness of the Deity lives in bodily form” Col.2:9, NIV) 
67 divine character/nature, deity, divinity 
68 “ค านามที่เป็นนามธรรม” พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG หมายความว่า “the deity” กล่าวถึงพระเจ้าเอง แต่ใช้

ศัพทอ้์อมๆ หรือเชิงนามธรรม หรือเชิงคุณลักษณะหรือเชิงแนวความคิด 

69  ในโคโลส ี2:9 ค ากริยา “ด ารงอยู่” เป็นกาลปัจจุบันของ katoikeō (“อาศัยอยู่, อยู่”)  ค าว่า “กาย” แปลจากค ากรีกว่า sōmatikōs, 

ให้นิยามไว้ว่า “สภาพร่างกาย” และ “เกี่ยวกับร่างกาย” และ “ในสภาพปัจจุบันที่เป็นรูปธรรม” (ค าศัพท์ของพระคัมภีร์ใหม่ภาษา

กรีก, โมลตันและมิลลิแกน) 

https://biblia.com/bible/niv/Col.2.9
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(เอเฟซัส 3:19)  ค าว่า “ท่าน” เป็นพหูพจน์ (เพราะค าว่า “เตม็เป่ียม” ในภาษากรีกเป็นพหูพจน์) 

แสดงถึงลักษณะการรวมกนัของคนของพระเจ้า ผู้ซึ่งเป็นวิหารของพระเจ้าและเป็นที่สถิตของพระเจ้า 

ที่เตม็ไปด้วยความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระองค ์

 

ในพระองค์นั้น ทุกส่วนของโครงสร้างถูกเชื่อมต่อกนัและเจริญขึ้นเป็นวิหารอนับริสทุธิ์ในองค์ผู้เป็นเจ้า  

ซึ่งในพระองค์นั้น พวกท่านกไ็ด้ถูกสร้างขึ้นด้วยกนัเป็นที่ประทับของพระเจ้าในพระวิญญาณ (เอเฟซัส 

2:21-22, ฉบับ NET) 

 

 การที่พระยาห์เวห์ พระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียวไม่เข้ากับตรีเอกานุภาพ ดังนั้นเอง ค ากล่าว

ของเปาโลในโคโลสี 1:19 และ 2:9 เกี่ยวกับความบริบูรณ์ของพระเจ้าที่ด ารงอยู่ในพระคริสต์ จึงไม่มี

ความหมายในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  เพราะถ้าพระคริสต์ทรงเป็นพระเจ้าละก ็ทั้งสองค ากล่าวนี้  

(“เพราะว่าพระเจ้าพอพระทยัที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าอยู่ในพระองค์” และ “เพราะใน

พระคริสต์ พระลักษณะทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์ในพระกายของพระองค์”) กจ็ะ

หมายความว่า “พระเจ้าพระบุตร” ที่เตม็เป่ียมด้วยทั้งสามพระองค์ คือ พระเจ้าพระบิดา พระเจ้า

พระบุตร และพระเจ้าพระวิญญาณบริสุทธิ์ (เพราะถ้าขาดพระองค์ใดไป กจ็ะไม่ใช่ความบริบูรณ์ของ

พระเจ้า) 

 เราก าลังบอกว่า พระเจ้าทรงเตม็เป่ียมไปด้วยพระเจ้าหรือ?  ว่าพระเจ้าพระบุตรทรงเตม็เป่ียม

ด้วยพระองค์เองหรือ?  หรือว่าสภาวะที่เป็นมนุษย์ของพระเยซูผู้ เป็นทั้งพระเจ้าและมนุษย์นั้นเตม็

เป่ียมด้วยพระเจ้าอย่างนั้นหรือ?  ข้อเสนออย่างหลังฟังไม่ขึ้นเพราะสภาวะที่เป็นมนุษย์เป็นเพียง

ลักษณะของมนุษย์เท่านั้น ไม่ได้แสดงให้เห็นทั้งหมดของมนุษย์  มีความสมเหตุสมผลอะไรไหมที่จะ

พูดว่า “ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า” เตม็เป่ียมอยู่ในสภาวะที่เป็นมนุษย์ของพระเยซู?  

 แต่ถ้าเปาโลก าลังบอกว่า พระเยซูคริสต์ผู้ เป็นมนุษย์ ผู้ซึ่งความบริบูรณ์ของพระเจ้าด ารงอยู่ใน

พระองค์แล้วละก ็โคโลส ี1:19 กจ็ะมคีวามสมเหตุสมผล 

 แต่ถ้าเปาโลก าลังพูดถึง “พระเจ้าพระบุตร” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ โคโลสี 1:19 กค็ง

เป็นเร่ืองเหลวไหล เพราะจะเป็นการบอกว่า ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า (ของตรีเอกานุภาพ) 

ด ารงอยู่ในพระกายของ “พระเจ้าพระบุตร” นั่นกค็ือ ความบริบูรณ์ของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระเจ้า!  

นั่นเป็นค าซ า้ที่ไม่สมเหตุสมผล เพราะถ้าความบริบูรณ์ของพระเจ้าไม่ได้ด ารงอยู่ในพระเจ้า พระองค์

จะทรงเป็นพระเจ้าตั้งแต่แรกได้อย่างไร?  ค ากล่าวของเปาโลจะสมเหตุสมผลกเ็มื่อ มีบุคคลอื่นที่

ไม่ใช่พระเจ้าที่ความบริบูรณ์ของพระเจ้าด ารงอยู่ในคนนั้น  ความงดงามของโคโลส ี1:19 และ 2:9 อยู่
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ในความจริงที่ว่า ความบริบูรณ์ของพระองค์ด ารงอยู่ในมนุษย์ คือพระเยซูคริสต์ผู้เป็นมนุษย์  นี่เป็น

สิ่งพิเศษในประวัติศาสตร์ของการทรงสร้าง 

 มีกาลกริยาแอริสต์70สองแห่งในโคโลส ี1:19 คือ eudokēsen และ katoikēsai (ใน “พอพระทยัที่

จะด ารงอยู่”) กล่าวถึง ณ จุดๆหนึ่งของเวลา  ถ้าเรายอมรับมุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

แล้ว ณ จุดไหนของเวลาที่พระเจ้าพระบุตรที่เตม็เป่ียมด้วยความบริบูรณ์ของพระเจ้า และพระองค์

ทรงเป็นพระเจ้าก่อนที่สิ่งนี้ จะเกิดขึ้ นไหม?  บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่มีค าตอบที่น่าพอใจ

ให้กับค าถามนี้  เพราะในมุมมองของพวกเขาแล้ว พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าตลอดมาตั้งแต่นิรันดร์ 

กาลและเพราะฉะนั้นจึงทรงมีความบริบูรณ์ของพระเจ้าอยู่เสมอมา 

 แต่ถ้าโคโลสี 1:19 ใช้กับพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ตามในพระคัมภีร์ มันกจ็ะสมเหตุสมผลที่จะกล่าว

ว่า ในช่วงเวลาใดเวลาหนึ่ง พระองค์ได้ทรงเตม็เป่ียมด้วยความบริบูรณ์ของพระเจ้า โดยเฉพาะอย่าง

ย่ิงตามค าขึ้นต้นของยอห์น โดยเฉพาะยอห์น 1:14 

 เนื่องจากพระเยซทูรงเตม็เป่ียมด้วยความบริบูรณ์ของพระเจ้า ตอนนี้ เราจึงเข้าใจยอห์น 1:16 ได้

ดีย่ิงขึ้นที่ “เราได้รับพระคุณซ้อนพระคุณจากความบริบูรณ์ของพระองค์” นั่นกค็ือ จากความบริบูรณ์

ของพระยาห์เวห์ในพระคริสต์ที่เราทุกคนได้รับความไพบูลย์ของพระคุณที่ช่วยให้รอด โดยการที่เรา 

“เกิดจากเบื้องบน” (ยอห์น 3:3,7)71  คริสตจักรที่เป็นพระกายของพระคริสต์กเ็ตม็เป่ียมด้วยความ

บริบูรณ์ของพระเจ้า  จะเห็นได้ว่าในทุกตัวอย่างนั้น ผู้ที่ความบริบูรณ์ของพระเจ้าแสดงให้เห็นกค็ือ

มนุษย์เสมอ (“เพื่อพวกท่านจะได้รับความบริบูรณ์ของพระเจ้าอย่างเตม็เป่ียม” เอเฟซัส 3:19)72
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
70 Aorist คือกาลกริยาในไวยากรณ์กรีก เป็นการกระท าที่เกดิขึ้น ณ จุดๆหนึ่งของเวลา บางคร้ังจะเรียกแอริสต์ว่า  “punctiliar” 
71 ยอห์น 3:3 พระเยซูตรัสตอบเขาว่า “เราบอกความจริงกบัท่านว่า ถ้าคนใดไม่ได้เกดิใหม่ คนนั้นไม่สามารถเหน็แผ่นดินของพระเจ้า” 
72 เอเฟซัส 3:19 “ให้ซาบซ้ึงในความรักของพระคริสต์ซ่ึงเกนิความรู้ เพื่อพวกท่านจะได้รับความบรบิูรณ์ของพระเจ้าอย่างเตม็เป่ียม”  



  

 
บทที่ 5 

 

 
 

เสาหลักที่สามของ 

ความเช่ือในตรีเอกานุภาพ: ฮีบรบูทที่ 1 
 

 

 ฮีบรูบทที่ 1 นี้ผมเคยเรียกว่าเป็นเสาหลักที่สามของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ   การเรียบเรียง

ของบทนี้ เป็นความต่อเนื่องของข้อความอ้างองิจากพระคัมภีร์เดิมซึ่งใช้เนื้ อที่มากกว่าคร่ึงบท และท า

ให้เห็นจุดประสงค์ที่จะแสดงให้เห็นว่าพระเยซูทรงเป็นพระเมสสิยาห์ กษัตริย์ของอิสราเอลตาม   

พระสัญญา  ไม่มีข้อความในพระคัมภีร์เดิมที่เคยพูดถึงพระเมสสิยาห์ว่าเป็นพระเจ้า และนี่กไ็ม่ใช่

ความมุ่งหมายของหนังสอืฮีบรู  ต่อไปนี้คือฮีบรูบทที่ 1 ทั้งบท 

 

ฮีบรู 1 :1 -14  1นานมาแล้ว พระเจ้าได้ตรัสกับบรรพบุรุษของเราทางพวกผู้ เผยพระวจนะหลายครั้งและ

หลายวิธกีาร  2แต่ในวาระสดุท้ายนี้พระองค์ได้ตรัสกบัเราทางพระบุตรของพระองค์ ผู้ที่พระองค์ทรงตั้ง

ให้เป็นองค์ทายาทรับสิ่งทั้งปวง โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ  3พระบุตรเป็นแสงเจิดจ้า

ของพระสิริของเจ้าและทรงมีสภาวะเป็นพิมพ์เดียวกันกับพระองค์ และทรงค า้จุนจักรวาลไว้ด้วยพระ

วจนะอันทรงฤทธานุภาพของพระองค์  หลังจากที่พระองค์ทรงช าระบาปทั้งหลายแล้ว พระองค์กป็ระ

ทับที่เบื้องขวาขององค์ผู้สูงสุดเบื้องบน 4 ทรงมาเป็นผู้ที่ย่ิงใหญ่กว่าเหล่าทูตสวรรค์มากนัก เพราะพระ

องค์ทรงได้รับพระนามที่สูงส่งกว่านามของเหล่าทูตสวรรค์ 5เพราะว่าพระเจ้าเคยตรัสกับทูตสวรรค์องค์

ไหนอย่างนี้ บ้างว่า “เจ้าเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราได้ให้ก าเนิดเจ้า” และตรัสอีกว่า “เราจะเป็นบิดาของ

เขา และเขาจะเป็นบุตรของเรา”  6และอีกครั้งเมื่อพระองค์ทรงน าพระบุตรหัวปีเข้ามาในโลก พระองค์

ตรัสว่า “ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบนมัสการพระบุตร”  7พระองค์ตรัสถึงเหล่าทูตสวรรค์ว่า 

“พระองค์ทรงสร้างพวกทูตสวรรค์ของพระองค์ให้เป็นเหมือนลม และทรงสร้างบรรดาผู้รับใช้ของพระ

องค์ให้เป็นเหมือนเปลวไฟ”  8แต่พระองค์ตรัสถึงพระบุตรว่า “ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังกข์องพระองค์

ด ารงเป็นนิตย์  พระคทาแห่งความเที่ยงธรรมคือพระคทาแห่งราชอาณาจักรของพระองค์  9พระองค์

ทรงรักความชอบธรรมและทรงเกลียดความมชั่ว เพราะฉะนั้นพระเจ้า ซึ่งเป็นพระเจ้าของพระองค์ จึง

ได้ทรงเจิมพระองค์ด้วยน า้มันแห่งความยินดีเหนือบรรดาพระสหายของพระองค์”  10“องค์ผู้ เป็นเจ้า 

พระองค์ได้ทรงวางรากฐานของแผ่นดินโลกในปฐมกาล และฟ้าสวรรค์เป็นผลงานจากฝีพระหัตถ์ของ
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พระองค์  11สิ่งเหล่านั้นจะพินาศ แต่พระองค์ทรงด ารงอยู่  สิ่งเหล่านั้นจะเก่าไปเหมือนเสื้อผ้าที่สวมใส่  
12พระองค์จะทรงม้วนสิ่งเหล่านั้นหมือนทรงม้วนเสื้อคลุม สิ่งเหล่านั้นจะเปล่ียนไปเหมือนกบัเสื้อผ้า แต่

พระองค์ยังทรงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองค์จะไม่สิ้นสุด”  13และมีทูตสวรรค์องค์ไหนบ้างที่

พระองค์เคยตรัสอย่างนี้ ว่า “จงนั่งที่เบื้องขวาของเรา จนกว่าเราจะท าให้ศัตรูของเจ้าเป็นที่รองเท้าของ

เจ้า” 14ทูตสวรรค์ทั้งปวงเป็นเพียงวิญญาณที่ปรนนิบัติรับใช้ ที่ถูกส่งออกไปเพื่อช่วยบรรดาผู้ที่จะได้รับ

ความรอดไม่ใช่หรือ? (ฉบับ ESV) 

 

ฮีบรู 1:2 

 การที่จะพิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซูนั้น บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจ าเป็นต้องหาข้อ

ที่พูดถึงพระองค์ว่าเป็นพระผู้ทรงสร้างโลกนี้   ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระผู้สร้าง หรือพระผู้ ร่วมสร้าง 

หรือแม้แต่เป็นตัวแทนของการสร้าง กแ็สดงว่าพระองคท์รงด ารงอยู่ก่อนและเป็นพระเจ้าอย่างชัดเจน  

การหาข้อดังกล่าวได้ยากในพระคัมภีร์ท าให้บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพพยายามจะค้นหาให้ได้  

และในเมื่อหาข้ออย่างนั้นไม่ได้ แล้วท าไมจึงไม่คิดขึ้นมาใหม่ล่ะ?  ค ากล่าวนี้ ไม่ได้พูดให้เป็นเร่ือง

ตลก แต่เป็นเร่ืองที่ต้องพิจารณาอย่างจริงจัง 

 ในบทที่แล้วเราได้เห็นแล้วว่า “โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ” ในฮีบรู 1:2 กอ็าจ

หมายถึง “เพราะผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ”  ซึ่งเป็นการอ่านที่ไม่สนับสนุนการด ารงอยู่

ก่อนของพระคริสต์  ตอนนี้ เราจะกลับมาดูข้อนี้ จากมุมมองที่ต่างออกไปและสังเกตการแปลสี่แห่ง

ของข้อนี้ ในฉบับ ESV ที่คลาดเคลื่อนจากตัวบทภาษากรีก 

ต่อไปนี้ เราจะอ้างถึงฮีบรู 1:2 สองคร้ัง คร้ังแรกจากฉบับ ESV และคร้ังที่สองกจ็ากฉบับ ESV 

แต่มีความคลาดเคล่ือนสี่แห่งจากตัวบทภาษากรีกที่เห็นเป็นตัวหนาและมีตัวเลข 1, 2, 3, 4 ข้างบน 

ส าหรับการอ้างองิ 

 

ฮีบรู 1 :2 แต่ในวาระสุดท้ายนี้พระองค์ได้ตรัสกับเราทางพระบุตรของพระองค์ ผู้ที่พระองค์ทรงตั้งให้

เป็นองค์ทายาทรับสิ่งทั้งปวง โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ 

 

ฮีบรู 1:2 แต่ในวาระสุดท้ายนี้พระองค์ได้ตรัสกบัเราทางพระบุตรของพระองค์1 ผู้ที่พระองค์ทรงตั้งให้

เป็นองค์2ทายาทรับสิ่งทั้งปวง  โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้าง3โลก4โดยเฉพาะ (ฉบับ ESV)
1
 

 
1 Hebrews 1:2  “in these last days he has spoken to us by his1 Son, whom he appointed the2 heir of all things,  through 

whom also he created3 the world4.”  (ESV) 
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 ถ้อยค าตอนท้ายของข้อนี้ที่ว่า “โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลกโดยเฉพาะ” เป็นการอ่านอย่างที่

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพต้องการ เพราะมันบอกเป็นนัยว่าพระเยซูทรงมีบทบาทในการสร้างในปฐม

กาล  กระนั้นสัญญาณบอกความผิดปกติกด็ังขึ้นเมื่อพระคัมภีร์ใหม่ฉบับนิวเยรูซาเลม็กล่าวบางอย่าง

ที่แตกต่างออกไปว่า “โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงท าให้มียุคต่างๆ”  ค าแปลอย่างไหนถูกต้องกนัแน่?  นี่

คือข้อตามที่ปรากฏในฉบับ NJB และในข้อความภาษากรีก 

 

ฮีบรู 1:2 ฉบับ NJB ...ในยุคของเรา ในวาระสุดท้ายนี้  พระองค์ (พระเจ้า) ได้ตรัสกับเราในองค์พระ

บุตรของพระองค์1 ผู้ที่พระองค์ทรงตั้งให้เป็นทายาทของสิ่งทั้งปวง และโดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงท าให้มี

ยุคต่างๆ 

 

Hebrews 1: 2 NA28 …  ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, ὃν ἔθηκεν κληρονόμον πάντων, δι᾽ οὗ καὶ 
ἐποίησεν τοὺς αἰῶνας [aiōnas] 

 

 ใครๆที่อ่านภาษากรีกได้กจ็ะรู้ทนัทว่ีาฉบับ  NJB ที่มีค าแปลที่ถูกต้อง ไม่ใช่ฉบับ ESV   ในภาษา

กรีกนั้น ค าส าคัญจะเป็นค าท้ายสุดในข้อนั้น ซึ่งกค็ือ aiōnas ค าพหูพจน์ของ aiōn
2  อันที่จริงแล้วค า

ภาษาองักฤษว่า “eon” (ยุค) มาจากภาษากรีกว่า aiōn  ทางภาษาละตินว่า aeōn 

 ในขณะที่ฉบับ ESV ได้ท าการดัดแปลงสี่แห่งในฮีบรู 2:1   ในส่วนภาษากรีกนั้น ฉบับ NJB ได้ท า

การดัดแปลงเพียงแห่งเดียว  ต่อไปนี้ เราจะแสดงรายการดัดแปลงของฉบับ ESV สี่รายการที่ท า

เคร่ืองหมายไว้ด้วยตัวเลขสี่ตัวข้างบน และตามมาด้วยการพิจารณารายละเอยีดของการดัดแปลงที่สี่ 

 การดัดแปลงที่  1  ในค าว่า “พระบุตรของพระองค์” จากฮีบรู 2:1  นั้น เราจะไม่พบค าว่า “ของ

พระองค์” ในภาษากรีก  แล้วเหตุใดฉบับ ESV จึงเพิ่มเข้าไป?  การรวมค าว่า “ของพระองค์” เข้า

ไปกไ็ม่ได้ท าให้ค ากล่าวนั้นผิดไปจากหลักค าสอน แต่ท าไมจึงใส่ค านี้ เข้าไปในตัวบททั้งๆที่ไม่ได้มีอยู่ 

ดังนั้นจึงเป็นการจ ากดัความหมายของค าว่า “บุตร”?  ความจริงกค็ือ พระคัมภีร์สอนว่าพระเจ้าทรง 

“น าบุตรจ านวนมากไปสู่ศักด์ิศรี” (ฮีบรู 2:10) ไม่ใช่แค่บุตรคนเดียว 

 การดัดแปลงที่  2 ในท านองเดียวกนัค าว่า “the” ในค า “the heir (องค์ทายาท)” นี้ ไม่มีในภาษา

กรีก แล้วท าไมฉบับ ESV จึงเพิ่มค านี้ เข้ามา?  ค าว่า “องคท์ายาท” บ่งบอกอะไรหรือ ถ้าไม่ใช่ว่าพระ

เยซูทรงเป็นทายาทเพียงคนเดียว?  มีเหตุผลอะไรหรือที่ก าหนดข้อจ ากัดที่ไม่ได้พบในพระคัมภีร์

 
2 ค าพหูพจน์ของ “aiōn” (“ยุค”), พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษของเธเยอร์ให้ความคิดเหน็ที่งดงามว่า “พหูพจน์แสดงถึงยุคต่างๆ

ที่เป็นเอกเทศโดยมีผลสรุปคือความนิรันดร์กาล” 



224                                                 บทที่ 5 เสาหลักที่สามของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

ให้กบัค าว่า “ทายาท”?  เปาโลกล่าวว่าผู้เชื่อทั้งหลายกเ็ป็นทายาทด้วย คือ “ถ้าเป็นบุตรของพระองค์

แล้ว เรากเ็ป็นทายาท คือเป็นทายาทของพระเจ้าและเป็นทายาทร่วมกบัพระคริสต์” (โรม 8:17) 

 การดัดแปลงที่ 3  ค าว่า “ได้ท าให้มี” (ซึ่งคงไว้อย่างถูกต้องในฉบับ NJB) และฉบับ ESV ได้

เปลี่ยนให้เป็น “ได้สร้าง”  เหตุผลของการเปลี่ยนที่เหน็ได้ชัดกค็ือ มนุษย์สามารถท าสิ่งต่างๆให้มีขึ้น

ได้ แต่มีเพียงพระเจ้าเท่านั้นที่สามารถสร้างสิ่งต่างๆได้  การเปลี่ยน “ได้ท าให้มี” มาเป็น “ได้สร้าง” 

เป็นการดัดแปลงพื้นฐานที่บอกเป็นนัยว่าพระเยซูคือพระเจ้า  ความแตกต่างของความหมายระหว่าง 

“ได้ท าให้มี” กับ “ได้สร้าง” นั้นไม่ชัดเจนมากในภาษาอังกฤษเหมือนในภาษากรีก  แต่ถึงแม้ใน

ภาษาอังกฤษ ค าว่า “ฉันได้ท า (ให้มี) ขนมปังนี้ ” (อาจโดยการอบ) กจ็ะเข้าใจแตกต่างจาก “ฉันได้

สร้างขนมปังนี้” (ซึ่งอาจใช้เป็นหนึ่งในหลายความหมายที่รวมถึงการสร้างขนมปังโดยการอศัจรรย์)3 

 การดัดแปลงที่ 4  นี่ เป็นการดัดแปลงคร้ังใหญ่ซึ่งสะท้อนให้เห็นในค าแปลที่ขัดแย้งกับฉบับ 

NJB (“โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงท าให้มียุคสมัยต่างๆ”) และ ESV (“โดยผู้ที่พระองค์ได้ทรงสร้างโลก

โดยเฉพาะ”) ฉบับ NJB แปล tous aiōnas ได้อย่างถูกต้องว่าเป็น “ยุคต่างๆ” (ซึ่งเป็นค าแปลตรง

ตัวเลย)4 ในขณะที่ฉบับ ESV เปลี่ยนค านี้ เป็น “โลก” เพื่อบ่งบอกว่าโลกนี้ ได้ถูกสร้างขึ้นทางพระเยซู  

มันน่าสนใจที่การผูกประโยคอย่างเดียวกันนี้ มีปรากฏ 29 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก แต่ฉบับ 

ESV ไม่เคยแปลว่า “โลก” ยกเว้นในฮีบรู 1:2! 

 ตามค าศัพทแ์ล้ว tous aiōnas ในฮีบรู 1:2 ไม่ได้หมายถึง “โลก” แต่หมายถึง “ยุคต่างๆ”  นั่น

เป็นค าพหูพจน์ของ aiōn ซึ่งหมายความว่า “ยุค” (ดังนั้นพหูพจน์จึงเป็น “ยุคต่างๆ”) ส าหรับคนที่

พูดภาษาอังกฤษแล้วจะเข้าใจจุดนี้ ได้ง่าย เพราะค าภาษาอังกฤษว่า “eon” มาจาก aiōn  ที่ว่า aiōn 

ให้ความหมายเกี่ยวกบัเวลาและยุคต่างๆ (เหมือนกบั “eon” ในภาษาองักฤษ) นั้นจะ เหน็มากขึ้นใน

ข้อเทจ็จริงที่ว่า eis ton aiōna (หรือ eis tous aiōnas) เป็นส านวนภาษากรีกมาตรฐานส าหรับค าว่า 

“เป็นนิตย์” (มีปรากฏ 54 คร้ัง, เช่น 2 ยอห์น 1:2)5  

 

ความพยายามที่จะหลีกเล่ียงฮีบรู 1:2 

 [หมายเหตุ: ผู้อ่านบางคนอาจต้องการข้ามส่วนนี้ ไป] 

 
3 ภาษาจีนกท็ าให้เหน็ความแตกต่างระหว่างค าว่า “ท าขึ้น” (做 หรือ 造 หรือ 制造) กบั “สร้างขึ้น” (创造) 

4 ดังที่เห็นในพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก-องักฤษฉบับอนิเทอร์ลิเนียร์ของมาร์แชล ซ่ึงให้ค าแปลตรงตัวว่า “ยุคต่างๆ” มากกว่า “โลก” 

เช่นเดียวกบัฉบับอนิเทอร์ลิเนียร์โดยบราวน์/คอมฟอร์ต 

5 2 ยอห์น 1:2  “เพราะเหน็แก่ความจริงที่อยู่ในเราทั้งหลาย และซึ่งจะด ารงอยู่กบัเราเป็นนิตย์” 
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 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์และฉบับอื่นๆต่างยอมรับว่า aiōn ให้ความหมาย

เกี่ยวกบัเวลาและยุคสมัยต่างๆ แต่เธเยอร์พยายามอย่างมากที่จะหาทางหลีกเล่ียงของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพเกี่ยวกบัข้อเทจ็จริงนี้ ในฮีบรู 1:2 ด้วยค านามนัยที่สมมุติขึ้น 

 ค าว่า “นามนัย” อาจดูลึกลับ แต่แนวความคิดของมันเข้าใจได้ง่าย  พจนานุกรมฉบับอเมริกัน 

เฮริเทจ (AHD)6กล่าวว่า นามนัยเป็นรูปแบบค าพูดที่แทนด้วยค าอื่นที่มีความเกี่ยวข้องกันอย่างมาก  

พจนานุกรมฉบับอเมริกันเฮริเทจ ยกตัวอย่างค านามนัยสองตัวอย่างคือ “วอชิงตัน” (Washington) 

ซึ่งหมายถึงรัฐบาลสหรัฐอเมริกา และ “ดาบ” (sword) ซ่ึงหมายถึงอ านาจทางทหาร 

 พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับเธเยอร์ (หน้า 19) หยิบยกนามนัยที่ไม่มีอยู่จริงเพื่อจะบอก

ว่า aiōn หมายถึง “โลก, จักรวาล” โดยนามนัย  พจนานุกรมนี้ดูเหมือนจะเป็นฉบับเดียวที่พบการใช้

นามนัยนี้ที่คิดขึ้น  ค านิยามของ aiōn ถูกต้องจนถึงจุดที่มุ่งเน้นอยู่ที่ “ยุค” มากกว่า “โลก” นั่นคือ 

จนกระทั่งมีการหยิบยกนามนัยในประโยคสดุท้าย 

 

1. ยุค, ช่วงชีวิตของมนุษย์, ชีวิต 

2. ยุคที่ไม่ขาดช่วง, ความไม่มีที่สิ้นสดุของกาลเวลา, ความนิรันดร์กาล  

                1a. เป็นสากล, เป็นนิตย์, ยอห์น 6:51, 58; 14:16;  ฮีบร ู5:6; 6:20 เป็นต้น 

2. โดยนามนัยของสิ่งที่บรรจุส าหรับบรรจุไว้ hoi aiōnes หมายถึงโลก, จักรวาล    

          ได้แก่ การรวมตัวกนัของสิ่งต่างๆที่บรรจุไว้ในกาลเวลา ฮีบรู 1:2; 11:3 

 

 นี่ตรงกันข้ามกับสิ่งที่เธเยอร์กล่าวไว้ในค ากล่าวสุดท้ายว่า  aiōn ไม่เคยถูกเรียกด้วยนามนัยว่า  

“ที่บรรจุ” ของจักรวาลวัตถุที่ถูกสร้างขึ้น  ไม่มีหลักฐานในพระคัมภีร์เกี่ยวกบันามนัยที่กล่าวถึงนี้   จึง

ไม่น่าแปลกใจเลยที่เธเยอร์ไม่ได้อ้างอิงงานเขียนก่อนหน้านี้ เกี่ยวกับความหมายที่ผิดธรรมดานี้   เห็น

ได้ชัดว่านามนัยดังกล่าวคิดขึ้นเพื่อใช้กับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  นี่เป็นการ “ใช้พระวจนะแห่ง

ความจริงอย่างถูกต้อง” ไหม (2 ทิโมธี 2:15) หรือนี่เป็นการ “บิดเบือนพระวจนะของพระเจ้า” 

หรือไม่ (2 โครินธ ์4:2)? 

 ในทางตรงกันข้าม พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับมาตรฐาน 1973 ที่ไม่ตัดย่อของลิดเดล-

สกอ็ต-โจนส์7 ไม่ได้กล่าวถึง “โลก” หรือ “จักรวาล” ในค านิยามของ aiōn (ตรงข้ามกบัฉบับ ESV) 

นี่ย่ิงไม่ต้องพูดถึงว่า aiōn เป็นที่บรรจุของโลกหรือจักรวาล (ตรงข้ามกบัเธเยอร์)  พจนานุกรมภาษา

 
6 American Heritage Dictionary 
7 the unabridged 1973 edition of the standard Liddell-Scott-Jones (LSJ) 
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กรีก-อังกฤษฉบับพิมพ์คร้ังแรกของลิดเดล-สกอ็ต-โจนส์ ได้ตีพิมพ์ในปี 1843 เป็นเวลา 46 ปีก่อน

การตีพิมพ์พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์ในปี 1889  แล้วท าไมเธเยอร์จึงให้ค านิยามที่

ไม่เคยมาก่อนของ aiōn ที่ไม่พบในฉบับของลิดเดล-สกอ็ต-โจนส์ ซึ่งเป็นพจนานุกรมภาษากรีก-

อังกฤษที่ได้รับการยอมรับและเชื่อถือในสมัยของเธเยอร์เหมือนที่ยังคงอยู่จนถึงทุกวันนี้  โดยไม่มี

หลักฐานเกี่ยวกบัการเขียนใดๆในเร่ืองนี้? 

 ต่อไปนี้ เป็นค านิยามของ aiōn (ที่ทบัศัพทภ์าษากรีก) ในฉบับ 1996 พิมพ์คร้ังที่ 9 ของพจนานุ 

กรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับลิดเดล-สกอ็ต-โจนส์ LSJ  ซึ่งไม่ได้ให้ความหมายว่าเป็น “โลก” หรือ 

“พิภพ” (ตรงข้ามกบัฉบับ ESV) นี่ย่ิงไม่ต้องพูดถึงข้อเสนอแนะใดๆของนามนัยที่กล่าวถึง 

 

 aiōn, ōnos, ho: - ช่วงเวลาหนึ่งของการมีชีวิตอยู่: 

 1. ช่วงชีวิตของคนๆหนึ่ง, ชีวิต 

 2. ยุคหนึ่ง, รุ่นอายุ 

3. ระยะเวลาอันยาวนานของช่วงเวลาหนึ่ง, ยุคหนึ่ง, ap’ aiōnos แต่เก่าก่อน, ส าหรับทุกวัย, พระ

คัมภีร์ใหม่; ton di 'aiōnos chronon, เป็นนิตย ์

4. ระยะเวลาที่แน่นอนของช่วงเวลาหนึ่ง, ศักราช, ยุคสมัย, ยุค, ช่วงสมัย, ho aiōn houtos โลกใน

ปัจจุบันนี้ , ตรงข้ามกับ to ho mellōn, พระคัมภีร์ใหม่: ดังนั้นการใช้ในพหูพจน์, eis tous aiōnas 

เป็นนิตย ์

 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับที่สามของ BDAG เกี่ยวกบั aiōn  จัดให้ฮีบรู 1:2 อยู่ภายใต้

หัวข้อที่ 3 ด้วยค านิยามว่า “โลกในแนวคิดเชิงพื้ นที่”  แต่พจนานุกรมฉบับ BDAG ไม่แน่ใจกับการ

จัดหมวดหมู่นี้ และยอมรับว่า “ข้อพระคัมภีร์หลายตอนเหล่านี้ ” (กล่าวคือ ข้อความที่ BDAG เพิ่ง

อ้างถึงซึ่งรวมฮีบรู 1:2) อาจอยู่ภายใต้หัวข้อที่ 2”  หัวข้อที่ 2 ให้ค านิยามว่า “ส่วนหนึ่งของช่วงเวลาที่

เป็นส่วนเฉพาะของประวัติศาสตร์, ยุค” ซึ่งสอดคล้องกับความหมายพื้ นฐานและตามค าของ aiōn  

ไม่ว่าจะอย่างไรกต็าม โลกที่ได้สร้างขึ้ นในปฐมกาลไม่ได้เป็นเพียง “แนวคิดเชิงพื้ นที่” แต่ยังเป็น

แนวคิดทางจิตวิญญาณที่ชี้ ไปถึงการทรงสร้างใหม่  การทรงสร้างใหม่มีความส าคัญต่อการเข้าใจฮีบรู 

1:2 และข้ออื่นๆในฮีบรู (เช่น ฮีบรู 11:3)8
 

 
8 ฮีบรู 11:3 “โดยความเชื่อ เราจึงเข้าใจว่า พระเจ้าได้ทรงสร้างยุค ด้วยพระด ารัสจากพระองค์ ดังนั้นสิ่งที่มองไม่เห็นจึงปรากฏให้

เหน็” (ฉบับนิวเยรูซาเลม็) ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “โดยความเชื่อ เราจึงเข้าใจว่า พระเจ้าได้ทรงสร้างจักรวาล” (ผู้แปล) 
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 ค าว่า aiōn ในพระคัมภีร์ ไม่เคยหมายถึงการสร้างสิ่งที่เป็นวัตถุในปฐมกาล  ดังนั้นฮีบรู 1:2 จึง

ไม่ได้พูดถึงการมีส่วนร่วมใดๆของพระเยซูในการสร้างโลกในปฐมกาล  แต่ตรงกันข้ามกับที่พระ

ประสงค์ของพระยาห์เวห์ในการทรงสร้างของพระองค์กค็ือว่า พระเยซูคริสต์ควรจะเป็นทายาทรับทุก

สิ่งโดยมีพี่น้องของพระองค์เป็นทายาทร่วมกับพระองค์  ด้วยเหตุนี้ ในฮีบรู 1:2 ข้อเดียวกัน จึงพูดถึง

พระบุตรว่าเป็นผู้ที่พระเจ้า “ได้ทรงตั้งให้เป็นทายาทรับสิ่งทั้งปวง” แล้วกล่าวต่อไปว่าพระเจ้าได้ทรง

ก าหนดยุคต่างๆโดยทางพระคริสต์ (ฉบับ NJB “โดยผู้ที่พระเจ้าได้ทรงท าให้มียุคต่างๆ”; ฉบับ 

ITNT “พระองค์ยังทรงก าหนดยุคสมัยต่างๆขึ้นรอบพระองค์”) 

 สรุปแล้ว aiōn ไม่ได้หมายถึงโลกวัตถุหรือจักรวาล แต่หมายถึงยุคหรือยุคสมัยต่างๆของประวัติ 

ศาสตร์มนุษย์จากปฐมกาลจนถึงสิ้นยุค  เราได้เห็นแล้วว่าค าภาษาอังกฤษว่า eon  นี้มาจากค าภาษา  

กรีกว่า aiōn ทางค าภาษาละตินว่า aeōn 

 

สองยุคหลักๆในประวัติศาสตร์ของความรอด 

 พระคริสต์ทรงเป็นศูนย์กลางของยุคต่างๆในทางใดหรือ?  สิ่งที่หนังสอืฮีบรูนึกถึงกค็ือ “ประวัติ 

ศาสตร์แห่งความรอด”  ในพระคัมภีร์ใหม่และในศาสนายิวนั้น ประวัติศาสตร์แห่งความรอดได้แบ่ง

ออกเป็นสองยุคหลักๆคือ “ยุคนี้ ” และ “ยุคที่จะมาถึง”  ทั้งสองยุคมาบรรจบกันที่พระเยซูคริสต์

พระเมสสิยาห์และถูกกล่าวถึงพร้อมกันในมัทธิว 12:32 (“ผู้ใดที่กล่าวร้ายพระวิญญาณบริสุทธิ์ จะ

ไม่ได้รับการยกโทษ ทั้งในยุคนี้หรือในยุคหน้า”) และในเอเฟซัส 1:21 (พระเจ้าทรงตั้งพระคริสต์ไว้ 

“เหนือกว่านามทั้งหมดที่ถูกกล่าวถึง ไม่เฉพาะแต่ในยุคนี้  แต่ในยุคที่จะมาถึงด้วย”)  พระยาห์เวห์ 

ทรงท าให้พระคริสต์เป็นศูนย์กลางของยุคสมัยต่างๆ เพราะว่าพระยาห์เวห์ทรงเป็นพระมหากษัตริย์ผู้

ทรงด ารงอยู่นิรันดร์ของ “ยุคต่างๆ” (1 ทโิมธี 1:17 ซึ่งมี aiōn ค าพหูพจน์ค าเดียวกัน)9  ทรงท าให้

แผนงานของพระองค์เกี่ยวกบัความรอดส าหรับมนุษย์ส าเรจ็โดยทางพระคริสต์  

 ยุคปัจจุบันเร่ิมต้นกับอับราฮัมและด าเนินต่อมาจนถึงปัจจุบัน  ยุคที่จะมาถึงเร่ิมต้นกับพระเยซู

พระเมสสิยาห์และจะด าเนินต่อไปจนเมื่อสิ่งทั้งปวงที่พระเจ้าได้ทรงสัญญาไว้นั้นส าเร็จ  นี่หมายถึง

การคาบเกี่ยวกันของสองยุค และยุคทั้งสองนี้ จะคาบเกี่ยวกันต่อไปจนกว่าพระเยซูจะเสดจ็กลับมา  

อีกคร้ัง (กิจการ 1:11; มาระโก 13:26)  การคาบเกี่ยวกันของทั้งสองยุคนี้ ท าให้เป็นไปได้ที่เราจะมี

ประสบการณ์กับ “ฤทธิ์เดชแห่งยุคที่จะมาถึง” ได้ในขณะนี้  (ฮีบรู 6:5)10  ถึงแม้ว่า “ยุคนี้ ” อาจพูด

 
9 1 ทิโมธี 1:17  “พระมหากษัตริย์ของยุคต่างๆ ผู้ เป็นองค์อมตะ และไม่ทรงปรากฏแก่ตา ผู้ เป็นพระเจ้าแต่เพียงองค์เดียว ขอพระ

เกยีรติและพระสริิจงมีแด่พระองค์ในยุคต่างๆสบืๆไป อาเมน” (แปลจากต้นฉบับภาษากรีก)  

10 ฮีบรู 6:5 “และได้ชิมความดีงามแห่งพระวจนะของพระเจ้า และฤทธ์ิเดชแห่งยุคที่จะถึงนั้น” 
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ได้ว่าเริ่มต้นกบัอบัราฮัม แต่กถ็ูกต้องพอๆกนัที่จะพูดว่าเริ่มต้นด้วยการไม่เชื่อฟังของอาดัม  ไม่ว่าจะ

เป็นกรณีใด ยุคนี้กจ็ะด าเนินต่อไป “จนกว่าจะสิ้นยุค” (มัทธวิ 28:20, tēs sunteleias tou aiōnos) จะ

สิ้นสดุด้วยการที่ผู้เชื่อทั้งปวงจะเป็นขึ้นจากความตาย  ซึ่งเป็นสิ่งสดุยอดที่แสดงให้เหน็ถึงฤทธานุภาพ

ของพระยาห์เวห์ในการประทานชีวิตให้  และด้วยการพิพากษาสดุท้าย 

  ในยุคนี้  พระเจ้าทรงท าการอศัจรรย์มากมาย เช่น การเปิดเผยพระนามพระยาห์เวห์ของพระองค์ 

การช่วยกู้ชนอสิราเอลออกมาจากอยิีปต์ การประทานพระบัญญัติสิบประการแก่โมเสสบนภเูขาซีนาย 

และที่ส าคัญที่สุดคือการมาบังเกิดอันน่าอัศจรรย์ของพระเยซู ตามมาด้วยความสมบูรณ์แบบของ

พระองค์ (ที่ส าเร็จโดยผ่านความทุกข์ทรมาน) ความตายของพระองค์ และการคืนพระชนม์ของ

พระองค์ เพื่อความรอดของโลก 

 ในฮีบรู สองยุคหรือสองยุคสมัย (ยุคนี้ และยุคที่จะมาถึง) นี้ สอดคล้องกับสองพันธสัญญาคือ 

“พันธสญัญาแรก” และ “พันธสญัญาใหม่” (ฮีบรู 8:7-8)11 ฮีบรูกล่าวถึงพันธสญัญาเดิมว่า “พ้นสมัย

ไปแล้ว สิ่งที่พ้นสมัยและเก่าไปแล้วนั้นกจ็ะเสื่อมสญูไป” (8:13)   พันธสญัญาใหม่เป็น “พันธสญัญาที่

ดีกว่า” (7:22)12 และมีลักษณะในฝ่ายวิญญาณที่เกี่ยวข้องกับใจและจิตใจ  “เราจะบรรจุพระธรรม

ของเราไว้ในจิตใจของเขา และเราจะจารึกพระธรรมบัญญัตินั้นไว้ที่ในดวงใจของเขา และเราจะเป็น

พระเจ้าของเขา และเขาจะเป็นชนชาติของเรา” (8:10; 10:16)    พระเยซู “ทรงได้รับมอบหมายพันธ

กิจที่ประเสริฐกว่า เช่นเดียวกับพันธสัญญาที่พระองค์ทรงเป็นผู้กลางนั้น ซึ่งเป็นพระสัญญาที่ดีย่ิง

กว่า” (ฮีบรู 8:6, ฉบับ NJB)  ด้วยเหตุนี้ พันธสัญญาใหม่จึงถูกเรียกว่าเป็น “พันธสัญญานิรันดร์” 

(13:20)13 

 “พันธสัญญา” (diathēkē) เป็นค าส าคัญในหนังสือฮีบรูและมีปรากฏบ่อยคร้ังในหนังสือฮีบรู 

(14 คร้ัง) มากกว่าหนังสือเล่มอื่นๆในพระคัมภีร์ใหม่ (เล่มที่มีปรากฏสูงสุดรองลงมาคือกาลาเทยี 

ซึ่งมีปรากฏ 3 คร้ัง)  พันธสัญญาที่บันทกึไว้แรกสุดระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์กค็ือพันธสัญญาที่พระ

เจ้าองค์เดียวได้ทรงท าไว้กบัโนอาห์ที่พระองค์ทรงสญัญาว่าจะไม่ให้น า้ท่วมโลกอกี (ปฐมกาล 9:9-17) 

 ในพันธสัญญาแรกๆ มีพันธสัญญาหนึ่งที่ส าคัญคือ พันธสัญญาที่พระยาห์เวห์ได้ทรงท าไว้กับ 

อับราฮัมเมื่อเขายังคงใช้ชื่ออับราม (ปฐมกาล 15:18) พันธสัญญาได้ก าหนดอาณาเขตของดินแดนที่

 
11 ฮีบรู 8:7 -8  7เพราะว่าถ้าพันธสัญญาเดิมนั้นไม่มีข้อบกพร่องแล้ว กไ็ม่จ าเป็นที่จะต้องมีพันธสัญญาที่สองอกี 8ด้วยว่าพระเจ้าตรัสติ

เขาว่า “องคพ์ระผู้เป็นเจ้าตรัสว่า ดูเถิด วันหนึ่งข้างหน้าเราจะท าพันธสญัญาใหม่กบัชนชาติอสิราเอล และชาติยูดาห์” 

12 ฮีบรู 7:22 “ข้อนี้กระท าให้พันธสญัญาที่พระเยซูทรงรับประกนันั้น ดีกว่าพันธสญัญาเก่าสกัเพียงใด” 
13 ฮีบรู 13 :20 “ขอพระเจ้าแห่งสันติสุข ผู้ทรงบันดาลให้พระเยซูเจ้าของเราเป็นขึ้นมาจากความตาย คือผู้ทรงเป็นผู้ เล้ียงแกะที่ดีเลิศ  

โดยโลหิตแห่งพันธสญัญานิรันดร์” 
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จะประทานให้แก่ชนอิสราเอล  เคร่ืองหมายของพันธสัญญานี้ คือการเข้าสุหนัต (ปฐมกาล 17:10) 

ดังที่เป็นมาจนทุกวันนี้ ในหมู่ชาวยิว  ต่อมาพันธสญัญานี้ ได้มาเป็นรากฐานพันธสญัญาของพระเจ้ากับ

ชนอิสราเอลทางโมเสสที่ว่า “พระเจ้าทรงสดับเสียงคร ่าครวญของเขา จึงทรงระลึกถึงพันธสัญญาที่

พระองค์ได้ทรงกระท าไว้กบัอบัราฮัม อสิอคั และยาโคบ” (อพยพ 2:24; 6:5 เป็นต้นไป) 

 ฮีบรู 1:2 ข้อที่เราก าลังพูดถึงนี้กล่าวว่าพระคริสต์ “เป็นผู้ที่พระเจ้าทรงตั้งให้เป็นทายาทรับสิ่งทั้ง

ปวง” ค าว่า “สิ่งทั้งปวง” ตรงนี้ มีความหมายที่มากกว่าดวงอาทติย์ ดวงจันทร์ และดวงดาว เพราะว่า

พระคริสต์จะทรงครอบครองในฐานะที่เป็นองค์ผู้เป็นเจ้าเหนือสิ่งมีชีวิตทั้งปวง รวมทั้งและโดยเฉพาะ

มนุษย์และบรรดาทูตสวรรค์  ค าว่า “สิ่งทั้งปวง” ไม่ได้มุ่งความสนใจของเราไปที่อดีต (การทรงสร้าง

ในปฐมกาล) แต่มุ่งไปที่อนาคต (เปรียบเทยีบกบัค าที่มองไปข้างหน้าว่า “ทายาท”) 

 แต่ก่อนที่จะได้รับมรดกในอาณาจักรฝ่ายวิญญาณ เร่ืองความจริงของความบาปซึ่งผูกมัดมนุษย์

และบรรดาทูตสวรรค์นั้นจะต้องถูกจัดการ  ความบาปของ “คนในยุคที่ชั่วร้ายนี้” ในปัจจุบัน (มัทธิว 

12:45; ลูกา 11:29) จะต้องได้รับการลบล้างและการคืนดีกับพระยาห์เวห์จะต้องส าเรจ็ ก่อนที่เราจะ

พูดถึงมรดกของพระบุตรได้  ตามค านิยามแล้ว บุตรชายจะได้มรดกจากบิดาของเขาในสิ่งที่เป็นของ

บิดา ฉะนั้นสิ่งใดก็ตามที่พระคริสต์ทรงรับมรดกจากพระบิดานั้น จะต้องไม่มีมลทินและบริสุทธิ์

เนื่องจากความบริสุทธิ์ของพระเจ้า  ดังนั้นจึงจ าเป็นที่จะต้องลบล้างบาปของมนุษย์และการที่เขา

จะต้องได้คืนดีกบัพระบิดา 

 

 พระเจ้าได้ทรงสร้างยุคเหล่านี้ โดยทางพระคริสต์และโดยมพีระคริสต์อยู่ในความตั้งพระทยั  เช่น 

เดียวกับการอิทธิฤทธิ์ การอัศจรรย์ และหมายส าคัญต่างๆที่พระเจ้าทรงกระท า “โดยทาง” พระเยซู 

(กิจการ 2:22) ยุคเหล่านี้ กเ็ป็นสิ่งที่พระเจ้ากระท าโดยทางพระเยซู14 เช่นกัน  ยุคเหล่านี้ ไม่ได้เป็น

ช่วงเวลาที่สุ่มเอาหรือเป็นช่วงเวลาที่บังเอิญ เพราะในยุคเหล่านี้  พระเจ้าทรงด าเนินแผนงานนิรันดร์

ของพระองค์ในการช่วยให้รอดโดยทางพระคริสต์  เหมือนกับหมายส าคัญและการอัศจรรย์ต่างๆที่

พระเจ้าได้ทรงท าผ่านทางพระคริสต์นั้นกม็ีจุดประสงค์เพื่อชี้น าเราไปถึงความรอดในพระคริสต์ 

 ถึงแม้มนุษย์จะมีอิสระอยู่บ้างในการวางแผนภายในส่วนเสี้ยวของเวลา แต่ว่าเขาไม่สามารถจะ

ควบคุมเวลาได้และเขาอยู่ภายใต้การควบคุมของเวลา แต่นี่ตรงกันข้ามกับพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพ

 
14 ความเชื่อมโยงระหว่างฮีบรู 1:2 กับกิจการ 2:22 เห็นได้จากการเปรียบเทียบ δι᾽ οὗ καὶ ἐποίησεν τοὺς αἰῶνας (“โดยทางผู้ที่

พระองค์ได้ทรงท าให้มียุคต่างๆขึ้น”) ในฮีบรู 1:2 กบั δυνάμεσι καὶ τέρασι καὶ σημείοις οἷς ἐποίησεν δι᾽ αὐτοῦ ὁ θεὸς (“การ

อิทธิฤทธ์ิ การอัศจรรย์ และหมายส าคัญต่างๆที่พระเจ้าได้ทรงท าโดยทางพระบุตร”) ในกิจการ 2:22  ให้สังเกตถ้อยค าตรงกันที่เป็น

ตัวหนา 
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สูงสุด ผู้ทรงด ารงอยู่นิรันดร์ เพราะพระองค์ “ทรงสร้างกาลเวลา” (เปรียบเทียบกับ “พระองค์ได้

ทรงท าให้มียุคต่างๆขึ้น” ฮีบรู 1:2, ฉบับ NJB) และทรงก าหนดยุคต่างๆนั้นตามพระประสงค์นิรันดร์

ของพระองค์15 

 ค าว่า aiōn เกี่ยวข้องกับเวลา (เปรียบเทียบ eon)  การแปลว่า “โลก” หรือ “จักรวาล” ท าให้

เข้าใจผิดเพราะ “โลก” มีความหมายที่ไม่เกี่ยวข้องกบัเวลาดังจะเหน็ได้ในพจนานุกรมภาษากรีกหรือ

ภาษาอังกฤษ  กระนั้นบางฉบับกแ็ปล aiōn ในฮีบรู 1:2 ว่า “โลก” แทนที่จะแปลว่า “ยุค” เพื่อบอก

ว่าพระเจ้าได้ทรงสร้างโลกแห่งวัตถุโดยทางพระเยซู ดังนั้นจึงเป็นการ “บอกเป็นนัย” ถึงการด ารงอยู่

ก่อนของพระเยซู 

 

ฮีบรู 1:3 

ฮีบรู 1:3  พระบตุรเป็นแสงสะท้อนพระสริิของพระเจ้า และทรงเป็นตัวแทนที่เหมือนพระเจ้า และทรง

ค า้จุนทุกสิ่งไว้ด้วยถ้อยค าที่ทรงอานุภาพของพระองค์ หลังจากที่ได้ทรงช าระบาปแล้ว พระองค์กไ็ด้

ประทบัที่เบื้องขวาขององค์ผู้สงูสดุในสวรรค์ (ฉบับ NIV)  

 

 เราจะเปรียบเทยีบส่วนแรกของข้อนี้กบัสองข้อจาก 2 โครินธ ์4 

 

ฮีบรู 1:3a พระบุตรทรงเป็นแสงสะท้อนพระสิริของพระเจ้า และทรงเป็นตัวแทนที่เหมือนพระเจ้า 

2 โครินธ ์4:6b   พระสริิของพระเจ้าที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์ 

2 โครินธ ์4:4b   คือเรื่องพระสริิของพระคริสต์ผู้ทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้า 
 

 สองข้อหลังมาจากพระคัมภีร์ตอนเดียวกนัและห่างกนัเพียงข้อเดียว (ข้อ 5)  เมื่อมองรวมกนัจะ

เห็นว่าทั้งสองข้อมีความคล้ายกันกับฮีบรู 1:3a  เนื่องจากพระเยซูคริสต์ทรงเป็น “พระฉายาของพระ

เจ้า” พระองค์ทรงเป็น “แสงสะท้อนพระสิริของพระเจ้า” ที่เห็นได้ “บนพระพักตร์ของพระเยซู

คริสต์”  ให้ดูค าที่เป็นตัวหนา 

 
15 ในฮีบรู 1:2 (“โดยผู้ทีพ่ระองค์ได้ทรงท าให้มียุคต่างๆขึ้น” ฉบับ NJB) ค ากรีกของค าว่า “ท าให้มีขึ้น” คือ poieō  (ποιέω)  ตรงน้ี

ไม่ได้หมายถึง “ได้สร้างโลก” (ฉบับ ESV) แต่หมายถึง “ท าให้มี (ก าหนด, แต่งตั้ง) ยุคต่างๆขึ้น”  ความหมายของการแต่งตั้งในค า 

poieō จะเหน็ได้ในฮีบรู 3:2 (“ผู้ได้ทรงแต่งตั้งพระองคไ์ว้”); กจิการ 2:36 (“พระเจ้าได้ทรงแต่งตั้งพระเยซูให้เป็นทั้งองค์ผู้เป็นเจ้า

และเป็นพระคริสต์”); วิวรณ์ 5:10 (“พระองค์ได้ทรงแต่งตั้งให้พวกเขาเป็นอาณาจกัรและเป็นปุโรหิตของพระเจ้าของเรา”); มาระโก 

3:14 (“พระองค์ได้ทรงแต่งตั้งคนสบิสองคน”) และข้ออื่นๆ 
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 แต่ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าเหมือนที่พระองค์ทรงเป็นในความเชื่อตรีเอกานุภาพ ฮีบรู 1:3 ก็

จะเข้าใจไม่ได้ เพราะพระสิริที่พระองค์ทรงส าแดงนั้นจะเป็นพระสิริของความเป็นพระเจ้าของพระ 

องค์เอง  แต่ตรงกนัข้ามกบัพระสริิที่ฉายผ่านพระเยซูของพระคัมภีร์นั้นเป็นพระสริิของพระเจ้า 

 ค ากรีก  charaktēr ซึ่งแปลในฮีบรู 1:3 ว่า “เป็นตัวแทนที่เหมือน” (ฉบับ NIV) หรือ “พิมพ์

เดียวกัน” (ฉบับ ESV)16 หมายถึงรูปแบบภายนอกที่มองเห็นได้  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษ

ฉบับ BDAG นิยามค านี้ ว่าเป็น “สิ่งที่ปรากฏให้เห็น, ลักษณะภายนอก, รูปลักษณ์ที่มองเห็น, แบบ

พิมพ์”  ค าว่าแบบพิมพในค านิยามนี้สอดคล้องกับความจริงที่ว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็น “พระฉายา

ของพระเจ้า” (2 โครินธ์ 4:4)17  เนื่องจาก “เป็นตัวแทน” และ “พระฉายา (รูปจ าลอง)” ถูกใช้กับ

พระเยซูผู้ทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ จึงมีการเปิดเผยบางสิ่งส าคัญ คือเพราะความสมบูรณ์แบบ

ของพระองค์นี่เอง พระเยซูจึงทรงเป็นรูปจ าลองพิเศษที่ให้เห็นพระเจ้าที่มองไม่เห็น และเป็นตัว

แทนที่เหมือน (สมบูรณ์แบบ) ของพระเจ้า  ความจริงที่ว่าพระเยซูทรงท าให้มองเห็นพระเจ้าที่มอง

ไม่เห็นนั้น เป็นการบรรลุผลที่มีอานุภาพมากที่สุดตามจุดประสงค์ของพระเจ้าในการสร้างมนุษย์ นั่น

กค็ือ ที่จะทรงเปิดเผยพระองค์เองกับมนุษย์และทุกสิ่งที่ทรงสร้าง  การเปิดเผยพระองค์เองของ    

พระเจ้าเป็นขั้นแรกที่ส าคัญในการสื่อสารกบัมนุษย์ที่พระองคท์รงสร้าง 

 ฮีบรู 1:3 การกล่าวถึงพระคริสต์ว่า “ทรงค า้จุนทุกสิ่งไว้ด้วยถ้อยค าที่ทรงอานุภาพของพระองค์” 

โดยที่ค าว่า “ค า้จุน” แปลจากค า pherō ซึ่งเป็นค ากริยาที่มีความหมายหลากหลายคือ น า, เกิดขึ้น, 

แบกรับ, ค า้จุน, แบก (เช่น ใช้กบัพระเยซูในการแบกกางเขน, ลูกา 23:26) 

 ในฮีบรูมีการเปรียบเทียบพระเยซูกับโมเสส แต่กม็ีเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างกันด้วย 

(เช่น ฮีบรู 3:3 “พระเยซูทรงสมควรได้รับเกียรติย่ิงกว่าโมเสส”)  จึงไม่น่าแปลกใจที่ค า pherō นี้ ใช้

ในพระคัมภีร์กับทั้งโมเสสและพระเยซู  คือโมเสส “แบก” (น า, แบกรับ) คนอิสราเอล18 และใน

ท านองเดียวกันพระเยซูกท็รง “แบก” โลกโดย “ทรงค า้จุนสิ่งทั้งปวงไว้ด้วยถ้อยค าที่ทรงอานุภาพ

ของพระองค”์ (ฮีบรู 1:3)  ในฮีบรู 1:3 นั้น pherō เป็นค ากริยาในกาลปัจจุบันซึ่งบ่งชี้ ว่า พระเยซูก าลัง

ทรงค า้จุนอยู่ในขณะนี้และจะยังคงท าเช่นนั้นต่อไปในอนาคตจนยุคสุดท้าย  การทรงค า้จุนสิ่งทั้งปวง

ไว้ของพระองค์นั้นไม่ได้มองย้อนกลับไปในอดีตอันไกลโพ้น หรือย้อนไปถึงการด ารงอยู่ก่อน หรือ

ย้อนไปถึงการทรงสร้างทางวัตถุ แต่มองไปที่ฤทธานุภาพและสิทธิอ านาจที่มาพร้อมกับการยกย่อง

พระองค์ให้อยู่ในที่สงูสดุ ณ เบื้องขวาของพระเจ้า (ฮีบรู 1:3)  นี่ไม่ใช่ที่นั่งอนัมีเกยีรติส าหรับพระเยซู

 
16 “ทรงเป็นเหมือนพระเจ้าทุกประการ” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) และ “ทรงมีสภาวะเป็นพิมพ์เดียวกนักบัพระองค์” (ฉบับ ESV) 

17 จะกล่าวถึงเร่ืองน้ีอย่างครบถ้วนมากขึ้นในบทที่ 10 ของหนังสอืเล่มนี้ 

18 ในฉบับ LXX นั้น pherō ใช้กับโมเสสที่เป็นผู้ “แบก” ชนอิสราเอล ตัวอย่างเช่น กันดารวิถี 11:14 (“ข้าพระองค์ไม่สามารถแบก

คนเหล่านี้แต่ล าพัง” เปรียบเทยีบข้อ 11, 17) และเฉลยธรรมบัญญัติ 1:9 (“ข้าพเจ้าคนเดียวแบกพวกท่าน [คนอสิราเอล] ไม่ไหว”) 
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ที่จะ “นั่งพอใจผลงาน” ชื่นชมกับความส าเรจ็อย่างยอดเย่ียมของพระองค์  การที่พระองค์ได้รับการ

ยกย่องอย่างสูงส่งนั้นจึงทรงมีสิทธิอ านาจที่จะปกครองในฐานะผู้แทนที่มีอ านาจเตม็ของพระยาห์เวห์

เหนือจักรวาลของพระองค์เพื่อบัญชา “สิ่งทั้งปวง” (1:3)  เนื่องจากพระเยซูทรงได้รับการยกย่องจาก

พระเจ้าและได้รับนามที่เหนือนามทั้งหมด (ฟีลิปปี 2:9)19 ในเวลานี้พระองค์จึงทรงเป็น “องค์ผู้ เป็น

เจ้าเหนือคนทั้งหลาย” (กจิการ 10:36)20 ทรงได้รับสทิธอิ านาจให้อยู่เหนือทุกคนและทุกสิ่งในสวรรค์

และบนแผ่นดินโลกโดยยกเว้นตัวพระเจ้าเอง (1 โครินธ์ 15:27)21 ที่พระเยซูทรงประทบัอยู่เบื้องขวา

ของพระองค์  ในข้อฮีบรู 1:3 นี้  พระยาห์เวห์ได้ถูกกล่าวถึงโดยค านามนัยว่า “ผู้ทรงเดชานุภาพ” 

(เหมือนกบัในฮีบรู 8:1)22 

 

ฮีบรู 1: 4-5 

 

ฮีบรู 1:4  ทรงมาเป็นผู้ที่ย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์มากนัก เช่นเดียวกบัที่พระองค์ทรงได้รับพระนาม 

ที่ประเสริฐกว่านามของพวกทูตสวรรค์  

 

 ค าว่า “ทรงมาเป็นผู้ที่ ย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์มากนัก” จะไม่สมเหตุสมผลหากน าไปใช้กับ

พระเจ้าพระบุตรของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าดังที่พระองค์ทรง

เป็นตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น โดยธรรมชาติแล้วพระองค์จะทรงย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์  

พระองค์ไม่สามารถ “มาเป็น” ผู้ที่ย่ิงใหญ่กว่า นั่นกค็ือ ยกระดับให้เหนือกว่าพวกทูตสวรรค์ เพราะ

นั่นจะหมายถึงว่าทรงต ่ากว่ามาก่อน  การที่ผู้ เขียนฮีบรูสามารถพูดถึงพระคริสต์ได้ง่ายๆและสบายๆ

ว่า “มาเป็น” ผู้ที่ย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์ กแ็สดงให้เห็นชัดเจนว่าเขาไม่ได้คิดว่าพระคริสต์ทรง

เป็นพระเจ้า 

 

ฮีบรู 1:5  เพราะว่าพระเจ้าเคยตรัสกบัพวกทูตสวรรค์ไหนบ้างว่า “เจ้าเองเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราได้

ให้ก าเนิดเจ้า”?  หรือตรัสอกีว่า “เราจะเป็นบิดาของเขา และเขาจะเป็นบุตรของเรา” (ฉบับ ESV) 

 

 
19 ฟีลิปปี 2:9 “เพราะฉะนั้นพระเจ้าจึงทรงยกพระองคข์ึ้นสงูสดุ และประทานพระนามเหนือนามทั้งหมดแก่พระองค์” 
20 กิจการ 10:36 “เร่ืองที่พระองค์ทรงฝากไว้กับพวกอิสราเอลคือการประกาศข่าวประเสริฐเร่ืองสันติสุขโดยทางพระเยซูคริสต์ผู้ เป็น

องคพ์ระผู้เป็นเจ้าเหนือคนทั้งหลาย” 

21 1 โครินธ์ 15:27 เพราะว่า “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจภายใต้พระบาทของพระบุตร” แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงให้ทุกสิ่ง

อยู่ใต้อ านาจนั้น กรู้็ชัดกนัอยู่แล้วว่า ยกเว้นพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค ์
22 ในฮีบรู 8:1 “เรามมีหาปุโรหิตอย่างนี้ เอง ผู้ได้ประทบัเบื้องขวาพระที่นั่งแห่งผู้ทรงเดชานุภาพในฟ้าสวรรค์” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 
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 ความสัมพันธ์แบบบิดากับบุตรนี้ ไม่ได้ให้กับทูตสวรรค์ แต่ให้กับกษัตริย์ผู้ เป็นพระเมสสิยาห์ 

(“เจ้าเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราได้มาเป็นบิดาของเจ้าแล้ว” สดุดี 2:7) ให้กับซาโลมอน (“เพราะเรา

ได้เลือกเขาให้เป็นบุตรของเรา” 1 พงศาวดาร 28:6) และให้กับผู้ที่อยู่ในพระคริสต์ (“เพราะว่าใน

พระเยซ ูพวกท่านทุกคนจึงเป็นบุตรของพระเจ้า” (กาลาเทยี 3:26)  ต่อไปนี้ เป็นข้อที่เกี่ยวข้องกนั 

 

สดุดี 2:7 ข้าพเจ้าจะประกาศกฎเกณฑข์องพระยาห์เวห์ พระองค์ตรัสกบัข้าพเจ้าว่า  

“เจ้าเป็นบุตรของเรา วันนี้ เราได้มาเป็นบิดาของเจ้าแล้ว” 

 

1 พงศาวดาร  22:10   [โซโลมอน] จะเป็นบุตรชายของเรา และเราจะเป็นบิดาของเขา  
และเราจะสถาปนาบัลลังกแ์ห่งราชอาณาจักรของเขาในอสิราเอลเป็นนิตย ์(รวมทั้ง 17:3; 28:6)  

 

สดุดี 89:26 [ดาวิด] จะร้องต่อเราว่า ‘ข้าแต่พระเจ้าของข้าพระองค์  

พระองค์ทรงเป็นพระบิดาของข้าพระองค์ และเป็นศิลาแห่งความรอดของข้าพระองค์’ 

 

ฮีบรู 1:6 

 

ฮีบรู 1:6 เมื่อพระองค์ทรงน าพระบุตรหัวปีนั้นเข้ามาในโลก พระองค์ตรัสว่า  

“ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบนมัสการพระองค์” (ฉบับ ESV) 

 

 ฮีบรู 1:6 น่าจะเป็นการเชื่อมต่อกนัของพระคัมภีร์เดิมสองข้อ คือสดุดี 97:7 (สดุดี 96:7 ในฉบับ 

LXX) และเฉลยธรรมบัญญัติ 32:43 ในรูปแบบที่ปรากฏในฉบับ LXX (พระคัมภีร์เดิมภาษากรีก

หรือเซปทัวจินต์) มากกว่าในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู23  ลักษณะที่แน่ชัดของการเชื่อมต่อนี้  ไม่อาจ

ก าหนดได้อย่างแน่นอน เนื่องจากฮีบรู 1:6 มีการเชื่อมต่อกนัที่ไม่จ ากดั โดยใช้สองสามค าจากหนึ่งใน

ข้อต่างๆ และสองสามค าจากข้ออื่น 

 แต่เรากไ็ม่อาจพลาดการสังเกตความคล้ายคลึงกันในการใช้ค าระหว่างฮีบรู 1:6 กับพระคัมภีร์

เดิมสองข้อที่อยู่ในฉบับ LXX  ตอนนี้ เราจะเทยีบฮีบรู 1:6 กบัข้อที่คล้ายกนัของฉบับ LXX จากสดุดี 

96:7 (สดุดี 97:7 ในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่) และเฉลยธรรมบัญญัติ 32:43 

 

 

 
23 ในการแปลเฉลยธรรมบัญญัติ 32:43 พระคัมภีร์บางฉบับ (ESV, NJB, NRSV) จะตามฉบับ LXX และบางฉบับ (NASB, 

HCSB, NIV) จะตามพระคัมภีร์ฮีบรู 
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ฮีบรู 1:6 เมื่อพระองค์ทรงน าพระบุตรหัวปีนั้นเข้ามาในโลก พระองค์ตรัสว่า  

“ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบนมัสการ*พระองค์” (ฉบับ ESV) 

 

สดุดี 96:7 ฉบับ LXX “ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระองค์เอย๋ จงก้มค านับ*ต่อพระองค์!”  

(ฉบับแปลนิวองิลิชจากฉบับเซปทวัร์จินต์
24
) 

 

เฉลยธรรมบัญญัติ 32:43 “ฟ้าสวรรค์เอย๋ จงยินดีกบัพระองค์ บรรดาพระทั้งหลาย  

จงก้มกราบ*พระองค์” (ฉบับ ESV; ฉบับ LXX ใช้ “บรรดาบุตรของพระเจ้า”) 

 

 เคร่ืองหมายดอกจัน*บ่งชี้ ว่าค ากรีกของค าที่ท าเคร่ืองหมายไว้ ไม่ว่าจะในพระคัมภีร์ใหม่หรือ

พระคัมภีร์เดิมภาษากรีก (ฉบับ LXX) กค็ือ proskyneō (ซึ่งมีหลายความหมาย ความหมายพื้นฐาน

คือ “กราบลง” หรือ “กราบไหว้” แต่บางคร้ังก ็“นมัสการ”)  พระคัมภีร์เดิมสองข้อซึ่งเป็นที่มาของ

ฮีบรู 1:6 คือสดุดี 96:7 (ฉบับ LXX) และเฉลยธรรมบัญญัติ 32:43 ทั้งสองข้อกล่าวถึงพระยาห์เวห์25  

ดังนั้น proskyneō ซึ่งในฮีบรู 1:6 แปลไว้ว่า “นมัสการ” (ฉบับ ESV) หรือ “กราบไหว้” (ฉบับ NJB, 

REB) หรือ “การแสดงความเคารพ” (ฉบับ ITNT)26 ในพระคัมภีร์เดิมได้ใช้กับพระยาห์เวห์ พระ

เจ้าเดียวและเพียงองค์เดียว 

 ท าไมฮีบรู 1:6 จึงกล่าวว่า “ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบนมัสการพระองค์”?  ถ้าข้อนี้

มาจากสดุด ี97:7 (96:7 ในฉบับ LXX) และเฉลยธรรมบัญญัติ 32:43 ซึ่งแม้จะมีความไม่แน่นอนบาง

ประการเกี่ยวกับเร่ืองนี้  (คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ของคลาร์ก,27 ฮีบรู 1:6) มันกค็งเป็นการรวมบางค า

จากข้อหนึ่งและบางค าจากอีกข้อหนึ่งเข้าด้วยกัน  การเชื่อมต่อกันอาจท าได้อย่างไม่มีข้อจ ากัด แต่

ข้อความโดยรวมกไ็ม่ผิดเพี้ ยน คือพระเมสสิยาห์ทรงเป็นบุตรหัวปี ดังนั้นพวกทูตสวรรค์ของพระเจ้า

จึงจะต้อง “นมัสการพระองค์” (ฉบับ ESV) หรือ “กราบไหว้พระองค์” (ฉบับ NJB, REB) หรือ 

“เคารพพระองค”์ (ฉบับ ITNT) หรือ “เทดิทูนพระองค์” (ฉบับ Douay-Rheims ) 

 พระคริสต์ทรงได้รับเกียรติและสิทธิพิเศษในฐานะบุตรหัวปีที่ ย่ิงใหญ่กว่าบรรดาทูตสวรรค์  

ความที่พระองค์ทรงย่ิงใหญ่กว่าบรรดาทูตสวรรค์ปรากฏให้เหน็ในบริบทถัดมาของฮีบรู 1:6 ไม่ต ่ากว่า

 
24 ฉบับแปลนิวองิลิชจากฉบับเซปทวัจินต์ เป็นการแปลเชิงวิชาการของฉบับวิจารณ์ที่ส าคัญจากฉบับภาษากรีก LXX, the Göttingen 

Septuaginta editio maior) 

25 นั่นเป็นเพราะสดุดี 97 (สดุดี 96 ในฉบับ LXX) กล่าวถึงพระยาห์เวห์ถึงหกคร้ัง (ข้อ 1, 5, 8, 9, 10, 12)  ส่วนเฉลยธรรมบัญญัติ 

32:43 จะพบค าอ้างองิถึงพระยาหเ์วห์ในสองสามข้อก่อนหน้า 

26 New Jerusalem Bible (NJB), Revised English Bible (REB), The Idiomatic Translation of the New Testament (ITNT) 
27 Clarke’s Commentary 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          235 

 

สามค ากล่าวที่ว่า พระคริสต์ทรงย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์ (ข้อ 4) พระคริสต์ทรงเป็นพระบุตรของ

พระเจ้าในลักษณะที่พวกทูตสวรรค์ไม่ได้เป็น (ข้อ 5) พระคริสต์ประทับอยู่เบื้ องขวาของพระเจ้าใน

ขณะที่พวกทูตสวรรค์ไม่ได้อยู่ (ข้อ 3)  เนื่องจากฮีบรู 1:6 ตามหลังสามข้อนี้  (3,4,5) มาติดๆ มันจึง

เป็นความต่อเนื่องของแนวความคิด นั่นกค็ือ ที่พระคริสต์ทรงย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์  ดังนั้นทูต

สวรรค์ทั้งหมดจงึต้อง “นมัสการพระองค์” หรือ “กราบไหว้พระองค์” 

 การยกย่องพระคริสต์ขึ้นสูงมีให้เห็นในหนังสือพระกิตติคุณและในจดหมายของเปาโล และจาก

การแสดงออกของมนุษย์และพวกทูตสวรรค์  ในมัทธิว 2:11
28 พวกนักปราชญ์ก้มลงตรงหน้าพระ

กุมารเยซูและ “นมัสการพระองค์” (ฉบับ ESV) หรือ “กราบไหว้พระองค์” (ฉบับ NJB, REB) หรือ 

“เทดิทูนพระองค์” (ฉบับ Douay-Rheims)  หลายปีต่อมาพระเจ้าได้ทรงยกย่องพระองค์จนกระทั่ง

ว่า “โดยพระนามของพระเยซูนั้นทุกหัวเข่า ทั้งในสวรรค์ บนแผ่นดินโลก และใต้พื้ นแผ่นดินโลก 

จะต้องคุกเข่าลงกราบพระองค”์ (ฟีลิปปี 2:10)  ค าว่า “ในสวรรค์” ใช้กบัพวกทูตสวรรค์ของพระเจ้า

อย่างเด่นชัด และดังนั้นจึงใช้กับฮีบรู 1:6 (“ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบนมัสการ [หรือ

เคารพ] พระองค์”) โดยมีความแตกต่างที่ชาวฟีลิปปีก าลังกล่าวถึงสถานการณ์หลังการฟ้ืนขึ้นจาก

ความตาย 

 

   หมายเหตุ: ในบทที่ 8 ของหนังสอืเล่มนี้   เราจะตรวจสอบข้อมูลของพระคัมภีร์ใหม่ 

   เกี่ยวกบั proskyneō และค้นหาว่าเมื่อค านี้ ใช้กบัพระเยซู จะหมายถึง “กราบไหว้”  

   มากกว่าเป็นการนมัสการพระเจ้า 

 

 ความจริงที่ว่า proskyneō หมายถึง “กราบไหว้” มากกว่า “นมัสการ” เมื่อใช้กับพระเยซู (ดังที่

จะเหน็ในบทที่ 8) นอกจากนี้ ยังพบได้ในบริบทของฮีบรู 1:6 ซึ่งกล่าวถึงสองสิ่งคือ (i) พระคริสต์ทรง

เป็นบุตรหัวปี (ii) พระคริสต์ทรงย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์ของพระเจ้า  เกี่ยวกบั (i) นั้น ไม่มีที่ไหน

ในพระคัมภีร์ที่บุตรหัวปีเคยถูกนมัสการเป็นพระเจ้า ซึ่งสามารถตรวจสอบได้ด้วยการรวบรวมข้อพระ

คัมภีร์มากกว่า 100 ข้อในพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่ที่กล่าวถึงบุตรหัวปี  ในทางตรงกันข้าม 

พระเยซูผู้เป็นบุตรหัวปีทรงประกาศว่า พระบิดาของพระองค์เป็น “พระเจ้าเที่ยงแท้เพียงองค์เดียว” 

(ยอห์น 17:3)29  การที่จะใช้ “การแสดงความเคารพ” มากกว่า “การนมัสการ” ในฮีบรู 1:6 จะ

สอดคล้องกับความจริงนี้  และเป็นการยืนยันว่าพระคริสต์ทรงย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์  พวกทูต

 
28 มัทธิว 2:11 “เมื่อเข้าไปในบ้านกพ็บพระกุมารกับนางมารีย์มารดา จึงก้มลงนมัสการพระกุมารนั้น แล้วเปิดหีบสมบัติของพวกเขา

และถวายเคร่ืองบรรณาการแด่พระกุมาร คือ ทองค า ก ายาน และมดยอบ” 

29
 ยอห์น 17:3 “และนี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องคเ์ดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์

ที่พระองคท์รงใช้มา” 
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สวรรค์จะต้องกราบไหว้พระคริสต์ผู้ทรงย่ิงใหญ่กว่าพวกตน และโดยพระนามของพระองค์นั้น ทุกหัว

เข่าจะต้องคุกลงกราบพระองค์ (ฟีลิปปี 2:10) 

 

ฮีบรู 1:8 

 

ฮีบรู 1:8 แต่พระองค์ตรัสถึงพระบุตรว่า “ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังกข์องพระองค์ด ารงเป็นนิตย ์

พระคทาแห่งความเที่ยงธรรมคือพระคทาแห่งราชอาณาจักรของพระองค์” (ฉบับ ESV) 

 

สดุดี 45:6 ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังกข์องพระองค์ด ารงอยู่เป็นนิตย ์

พระคทาแห่งราชอาณาจักรของพระองค์เป็นพระคทาเที่ยงธรรม (ฉบับ ESV) 

 

 ฮีบรู 1:8 เป็นค าอ้างอิงมาจากสดุดี 45:6  จึงเป็นสิ่งส าคัญที่จะต้องสังเกตว่าสดุดี 45 เป็นเพลง

สดุดีในการขึ้นครองราชย์ว่า “ข้าพเจ้าร่ายค ากลอนของข้าพเจ้าถวายพระราชา” (ข้อ 1) ท่านผู้นี้ ได้มา

เป็นกษัตริย์ของอิสราเอลโดยการเจิม (ข้อ 7 “พระเจ้าผู้เป็นพระเจ้าของพระองค์ได้ทรงเจิมพระองค์

ไว้ด้วยน า้มันแห่งความยินดี”) ซึ่งท าให้เราระลึกถึงว่ากษัตริย์ทั้งหลายของอิสราเอลได้รับการเจิม  

สดุดี 45 ก าลังประกาศการเจิมของกษัตริย์ที่เป็นมนุษย์เมื่อพระองค์เสด็จขึ้นครองราชบัลลังก์ของ

อสิราเอล  เหน็ได้ชัดเจนว่ากษัตริย์เป็นมนุษย์มากกว่าจะเป็นพระเจ้าเพราะข้อ 2 กล่าวว่า พระองคม์า

จาก “บุตรทั้งหลายของมนุษย์”30 

 ในแง่หนึ่ง กษัตริย์ทรงเป็นมนุษย์ แต่ในอกีแง่หนึ่ง พระองค์ทรงถูกกล่าวว่า “ข้าแต่พระเจ้า”  นี่

จะเข้าใจได้กต่็อเมื่อเราเข้าใจ “พระเจ้า” ในลักษณะเดียวกับค ากล่าวของพระเยซูว่า “เรากล่าวว่า

พวกท่านเป็นพระ” (ยอห์น 10:34) ซึ่งเป็นค าอ้างองิจากสดุดี 82:6 (“เจ้าทั้งหลายเป็นพระ”)31 

 เป็นที่ทราบโดยทั่วกันในหมู่นักวิชาการที่ได้ศึกษาสดุดี 45:6 ว่า แม้ว่ากษัตริย์นั้นจะถูกเรียกว่า 

“พระเจ้า” หรือ “พระ” (gods) ในข้อนี้  พระองค์กยั็งเป็นมนุษย์  นี่จะเห็นได้จากแหล่งข้อมูลของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพดังต่อไปนี้  

 

 
30
 สดุดี 45:2 “พระองค์ท่านงามเลิศยิ่งกว่าบุตรทั้งหลายของมนุษย์ พระคุณหล่ังลงบนริมฝีปากของพระองค์ท่าน” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 

31
 หรือ “พวกท่านเป็นพระเจ้า” และ “เจ้าทั้งหลายเป็นพระเจ้า” (“You are gods”) 
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 ผู้เขียนเรียกกษัตริย์ของเขาที่เป็นมนุษย์ว่า “พระเจ้า” (Elohim)  เขาไม่ได้หมายความว่ากษัตริย์เป็น

พระเจ้า แต่อยู่ในฐานะของพระเจ้าและเป็นตัวแทนของพระองค์ (หนังสืออธิบายสดุดี 45:6 ของ ดร. 

คอนสเตเบิล)
32 

 

 เนื่องจากกษัตริย์ที่เป็นเชื้ อสายของดาวิดเป็นผู้รักษาการแทนของพระเจ้าบนโลกนี้   ผู้ เขียนสดุดีจึง

เรียกกษัตริย์เหมือนกบัว่าพระองค์เป็นพระเจ้าที่จุติลงมา  การใช้ค าพูดที่เกินจริงซึ่งคล้ายกนันี้ปรากฏ

ในอิสยาห์ 9:633
  ที่กษัตริย์ที่ดีที่สุดแห่งยุคสุดท้ายซึ่งเป็นเชื้ อสายของดาวิดได้ชื่อว่า “พระเจ้าผู้ทรง

มหิทธฤิทธิ์” (ฉบับ NET กบัสดุดี 45:6) 

 

เราจะเรียกกษัตริย์ว่า “พระเจ้า” ได้ในแง่ไหนหรือ?  เนื่องมาจากว่าการที่พระเจ้าทรงแต่งตั้งกษัตริย์

ในตะวันออกใกล้ในสมัยโบราณเพื่อปฏิบัติหน้าที่ต่อพลเมืองในฐานะตัวแทนของอาณาจักรของพระ

เจ้า (คู่มือเบื้ องหลังพระคัมภีร์ใหม่พร้อมภาพประกอบของซอนเดอร์วาน: พระคัมภีร์เดิม, เล่ม 5, 
สดุดี 45:6)34 

 

 ถึงแม้ว่ากษัตริย์อสิราเอลจะไม่ได้รับการนับถือว่าเป็นพระเจ้า (เหมือนบรรดากษัตริย์ของอยิีปต์) มันก็

เป็นไปได้ว่าพระองค์อาจถูกเรียกว่าเป็น “พระเจ้า” ในรูปแบบของภาษาที่เกนิจริงแบบตะวันออก หรือ

ในฐานะตัวแทนของพระเจ้า (เปรียบเทียบอพยพ 21:6; 22:8, 9, 28; สดุดี 82:6) (คู่มืออธิบายพระ

คัมภีร์ใหม่ของซอนเดอร์วาน, ผู้รวบรวม เอฟ เอฟ บรูซ, เกี่ยวกบัสดุดี 45:6)35 

 

 ความหมายง่ายๆและธรรมดากค็ือว่า ซาโลมอนไม่ได้ปกครองแบบเผดจ็การเหมือนกษัตริย์ส่วนใหญ่ 

แต่ปกครองโดยธรรมและเสมอภาคตามกฎหมาย และด้วยเหตุนี้พระบัลลังก์ของพระองค์จะได้รับการ

สถาปนาเป็นนิตย์ ถึงแม้พระองค์จะถูกเรียกว่าพระเจ้า เพราะว่าพระเจ้าได้ประทับรอยพระสิริของ

พระองค์ไว้ในตัวกษัตริย์เหล่านั้น... มันเป็นความจริงที่พวกทูตสวรรค์และพวกผู้พิพากษากถ็ูกเรียก

โดยรวมว่า “พระเจ้า” (เอโลฮิม), “พระทั้งหลาย” (คู่มืออธบิายสดุดี 45:6 ของจอห์น คาลวิน)36  

 

อย่างไรกต็าม ถ้ากษัตริย์ถูกเรียกว่า “เอโลฮิม” (พระเจ้า) เราควรสงัเกตว่าพระองค์กยั็งถูกระลึกถึงว่า 

“พระเจ้าผู้ทรงเป็นพระเจ้าของพระองค์” เป็นผู้  “ทรงตั้งพระองค์ไว้เหนือบรรดาพระสหายของ

พระองค์”  ค าฮีบรูว่า “เอโลฮิม” มีความหมายกว้างกว่าค าว่า “พระเจ้า” และ “พระทั้งหลาย”  ใน

 
32 Dr. Constable’s Expository Notes, on Psalm 45:6 
33 อสิยาห ์9:6 ด้วยมเีดก็คนหนึ่งเกดิมาเพื่อเรา มีบุตรชายคนหนึ่งประทานมาให้เรา และการปกครองจะอยู่บนบ่าของท่าน และเขาจะ

ขนานนามของท่านว่า “ที่ปรึกษามหัศจรรย์ พระเจ้าผู้ทรงมหิทธฤิทธ์ิ พระบิดานิรันดร์ และองคส์นัติราช”  
34 Zondervan Illustrated Bible Backgrounds Commentary: Old Testament, vol.5, Psalm 45:6 
35 Zondervan Bible Commentary, F.F. Bruce ed., on Psalm 45:6 
36 “Elohim,” “gods”;  John Calvin’s Commentary, on Psalm 45:6 
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อพยพ 21:6 และ 22:8-9, 28 (อาจเป็นได้ใน 1 ซามูเอล 2:25) ดูเหมือนว่าจะใช้กับผู้พิพากษาที่เป็น

มนุษย์ (ดูอพยพ 4:16; 7:1)37 (คู่มืออธบิายการท าความเข้าใจพระคัมภีร์, สดุด ี45:6)38
 

 

 เนื่องจากพระเจ้าทรงเป็นกษัตริย์สูงสุดของอิสราเอล (“พระยาห์เวห์พระมหากษัตริย์ของอิสรา 

เอล” อิสยาห์ 44:6; เปรียบเทียบเศฟันยาห์ 3:15) ดังนั้นราชบัลลังก์ของอิสราเอลจึงเป็นพระราช

บัลลังกข์องพระเจ้า  กษัตริย์ของอสิราเอลทุกพระองค์ที่ครองบัลลังกน์ั้นกไ็ด้กระท าการครองราชย์ใน

ฐานะผู้รักษาการแทนและเป็นตัวแทนของพระยาห์เวห์ 

 

 ไม่ว่าจะกรณีใด อะไรคือประเดน็ส าคัญของการยืนยันในความเชื่อตรีเอกานุภาพว่าพระเยซูทรง

เป็นพระเจ้าตามฮีบรู 1:8 (“ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังกข์องพระองค์ด ารงเป็นนิตย”์) เพราะนี่จะท าให้ 

“พระเจ้า” ทรงต ่ากว่าพวกทูตสวรรค์ชั่วระยะหนึ่ง (ฮีบรู 2:7)?  สดุดี 45:7 (ที่อ้างอิงในฮีบรู 1:9)39 

กล่าวว่าพระเจ้าทรงเป็นพระเจ้าของกษัตริย์ผู้ได้รับการเจิม แม้ข้อก่อนหน้าจะถูกเรียกว่า “ข้าแต่พระ

เจ้า”  ด้วยเหตุนี้จึงยังคงมคีวามแตกต่างของบุคคล ระหว่างพระเจ้ากบักษัตริย์ที่ได้รับการเจิม  ถ้าเรา

ระบุค าเรียก “ข้าแต่พระเจ้า” กบัพระเยซูที่เป็นพระเจ้า กจ็ะท าให้พระเจ้า (ในข้อ 9) เป็นพระเจ้าของ

พระเจ้า 

 จุดส าคัญในฮีบรู 1:8 ไม่ได้อยู่ใน “ข้าแต่พระเจ้า” แต่อยู่ที่ “พระบัลลังก์ของพระองค์ด ารงเป็น

นิตย์”  ราชบัลลังก์ของพระบุตรเป็นราชบัลลังก์นิรันดร์ เพราะเป็นพระราชบัลลังก์ของพระยาห์เวห์  

แม้ว่าฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกที่พระยาห์เวห์ได้ทรงสร้างขึ้น (ฮีบรู 1:10 อ้างองิจากสดุดี 102:25 ซึ่ง

กล่าวถึงพระยาห์เวห์) จะพินาศไป (ฮีบรู 1:11, 12)  แต่มีการกล่าวถึงพระยาห์เวห์ว่า “พระองค์ยัง

ทรงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองค์จะไม่มีวันสิ้นสดุ” (ข้อ 12) 

 เนื่องจากพระลักษณะที่นิรันดร์ของพระเจ้าและพระบัลลังกข์องพระองค์ ชาวยิวในสมัยของพระ

เยซจูึงรู้ ว่า “พระคริสต์จะอยู่เป็นนิตย์” (ยอห์น 12:34)40 เป็นความม่ันใจที่ได้แรงสนับสนุนจากพระ

สัญญาของพระเจ้าที่มีต่อดาวิดว่า “พงศ์พันธุ์ของเขาจะด ารงเป็นนิตย์ บัลลังก์ของเขาจะยืนนานเท่า

ดวงอาทติย์ต่อหน้าเรา” (สดุดี 89:36, เปรียบเทยีบอสิยาห์ 9:7, เอเสเคียล 37:24-25, ดาเนียล 7:14) 

 
37 อพยพ 21:6 ให้นายพาทาสน้ันไปเข้าเฝ้าพระเจ้า (หรือ “ผู้พิพากษา” ในฉบบัไทยคิงเจมส)์ ผู้แปล 
38 Understanding the Bible Commentary, Psalm 45:6 
39 ฮีบรู 2:7 “พระองคท์รงท าให้เขาต ่ากว่าเหล่าทูตสวรรคช์ั่วระยะหนึ่ง และพระองคท์รงสวมมงกุฎแห่งศักดิ์ศรีและเกยีรติให้แก่เขา” 

   ฮีบรู 1:9  “พระเจ้า ซึ่งเป็นพระเจ้าของพระองค์ ทรงเจิมพระองคไ์ว้ด้วยน า้มันแห่งความยินดี เหนือบรรดาพระสหายของพระองค์”  

40 ยอห์น 12:34 ฝูงชนจึงทูลพระองคว่์า “เราทราบจากธรรมบัญญัติว่า พระคริสต์จะอยู่เป็นนิตย์”  
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 แต่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายกจ็ะโต้แย้งว่า ผู้ เขียนฮีบรูตั้งใจและจงใจใช้สดุดี 45:6 ด้วย

ถ้อยค าที่ชัดเจนว่า “ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังกข์องพระองค์ด ารงเป็นนิตย์” และน าไปใช้กบัพระบุตร  

มีข้อสงัเกตหลายประการที่สามารถตอบในเรื่องนี้ ได้ และข้อสงัเกตเหล่านี้จะเสริมกนั 

 ประการแรก  พระคัมภีร์หลักที่มีให้ชาวยิวที่พูดภาษากรีกใช้ในช่วงสมัยของพระคัมภีร์ใหม่กค็ือ

พระคัมภีร์ฉบับเซปทวัจินต์ (ฉบับ LXX)  ในสมัยนั้นจะไม่สามารถท าเหมือนกบัเราในสมัยนี้ ได้ คือ

เลือกพระคัมภีร์ที่จะอ่าน สดุดี 45:6 ว่า “ราชบัลลังก์ของพระเจ้า” (ฉบับ RSV) หรือพระคัมภีร์อีก

ฉบับกล่าวว่า “ราชบัลลังก์ของพระองค์มาจากพระเจ้า” (ฉบับ NJB) หรืออีกฉบับกล่าวว่า “ข้าแต่

พระเจ้า ราชบัลลังก์ของพระองค์” (ฉบับ NIV) ส่วนผู้ เขียนถึงชาวฮีบรูไม่มีทางเลือกอื่นนอกจาก

จะต้องอ้างอิงถึงฉบับ LXX ที่มีอยู่ เพราะเขาจะไม่ถือโอกาสลบค าว่า “ข้าแต่พระเจ้า” ออกไปจาก

พระคัมภีร์ (ฉบับ LXX) ที่เขามีอยู่ ถึงแม้ว่าสิ่งที่เขาต้องการจะพูดกค็ือว่า ราชบัลลังก์นั้นด ารงเป็น

นิตย์  ในการใช้ไม่กี่ค าจากสดุดี 45:6 นี้ เขากจ็ะยกอ้างองิทั้งประโยค 

 ประการที่สอง  ชาวยิวโดยรวมไม่เชื่อว่าพระเมสสิยาห์เป็นพระเจ้า และจะไม่นึกถึงสดุดี 45:6 ว่า

เป็นหลักฐานในการเป็นพระเจ้าของพระองค์  การเลือกข้อเดียวนี้ จากพระคัมภีร์เดิมมาพิสูจน์ว่าพระ

เมสสยิาห์เป็นพระเจ้ากจ็ะเป็นเรื่องไร้สาระส าหรับชาวยิวส่วนใหญ่ที่เคร่งศาสนา 

 ประการที่สาม  นักวิชาการพระคัมภีร์หลายคนตระหนักถึงวิธีที่ส าคัญในการอ่านสดุดี 45:6 ที่ท า

ให้ข้อความนั้นเด่นชัดขึ้นส าหรับผู้ที่ก าลังรอการเสดจ็มาของพระเมสสยิาห์ที่จะมาปกครองประชาชาติ

ในพระนามของพระเจ้า  ในอพยพ 4:16 พระยาห์เวห์ตรัสกับโมเสสว่าเขาจะเป็น “เหมือนพระเจ้า” 

ต่ออาโรน  สามบทต่อมาในอพยพ 7:141 พระยาห์เวห์ตรัสกบัโมเสสว่า “ดูส ิเราได้ตั้งเจ้าไว้ให้เป็นดัง

พระเจ้าต่อฟาโรห์”  ถ้าพระเจ้าทรงท าให้โมเสส “เป็นพระเจ้า” ต่ออาโรนและเป็น “ดังพระเจ้า” ต่อ

ฟาโรห์ ย่ิงกว่านั้นสักเพียงใด พระองค์จะไม่ทรงท าให้พระคริสต์เป็น “ดังพระเจ้า” ต่อโลก หรือเป็น

พระฉายาของพระเจ้า ที่ท าให้มองเห็นพระเจ้าที่ไม่สามารถมองเห็นได้หรอกหรือ? (เปรียบเทียบ

โคโลส ี1:15)42 

 ประการที่สี่  ในหมู่นักวิชาการที่ได้ศึกษาสดุดี 45:6 (“ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังก์ของพระองค์ 

ด ารงเป็นนิตย”์) ไม่ว่าพวกเขาจะเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ (จอห์น คาลวิน) หรือไม่ได้เป็นผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ (ไมเคิล เซอร์วีตัส) และไม่ว่าพวกเขาจะเป็นคริสเตียน (เครก บรอยส์) หรือเป็นยิว 

(โรเบิร์ต อัลเตอร์) ไม่ว่าพวกเขาจะเป็นโปรแตสแตนท ์(ปีเตอร์ เครกี้) หรือคาทอลิก (บาทหลวง

 
41 อพยพ 4:16 “เขาจะพูดกบัประชาชนแทนเจ้า เขาจะเป็นเหมือนปากของเจ้า ส่วนเจ้าจะเป็นเหมือนพระเจ้าส าหรับเขา” (ฉบับอมต

ธรรมร่วมสมัย) และ อพยพ 7:1 พระยาห์เวห์จึงตรัสกบัโมเสสว่า “ดูส ิเราตั้งเจ้าไว้เป็นดังพระเจ้าต่อฟาโรห์”  
42 โคโลส ี1:15 “พระคริสต์ทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ไม่ทรงปรากฏแก่ตา ทรงเป็นบุตรหัวปีเหนือทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” 



240                                                 บทที่ 5 เสาหลักที่สามของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

มิทเชลล์ ดาฮูด)43 ต่างกท็ราบกันโดยทั่วไปว่า ถึงแม้กษัตริย์ในสดุดี 45:6 จะถูกเรียกว่า “พระเจ้า” 

หรือ “พระ” พระองค์กไ็ม่ใช่พระเจ้า แต่เป็นมนุษย์ที่เป็นตัวแทนของพระเจ้า  ผมได้ตรวจสอบจาก

แหล่งข้อมูลหลายสบิแห่งทั้งในสมัยก่อนและสมัยปัจจุบัน กไ็ม่มีใครที่แสดงความเหน็ที่ขัดกบัเร่ืองนี้  

 เราสามารถมั่นใจได้ว่าผู้เขียนถึงชาวฮีบรู ผู้ซึ่งโชกโชนอย่างแท้จริงกบัพระคัมภีร์ฮีบรูและวิถีทาง

ของบรรพบุรุษของเขา กจ็ะทราบดีว่ากษัตริย์ที่ถูกเรียกว่า “ข้าแต่พระเจ้า” ในสดุดี 45:6 นั้นไม่ใช่  

พระเจ้าแต่เป็นมนุษย์ (อันที่จริง พระองค์จะต้องเป็นมนุษย์เพราะพระองค์มาจากเหล่า “บุตรทั้ง 

หลายของมนุษย์” ข้อ 2)44  ดังนั้นหากผู้ เขียนถึงชาวฮีบรูสามารถใช้สดุดี 45:6 ข้อเดียวกันนี้ กับพระ

เยซูคริสต์อย่างตั้งใจและด้วยความตระหนักถึงความต่อเนื่องของพระคัมภีร์มากขึ้น แล้วเขาจะไม่

คิดถึงพระเยซูในความเข้าใจแบบเดียวกนัหรือ ที่พระเยซูทรงถูกเรียกว่า “ข้าแต่พระเจ้า” ไม่ใช่เพราะ

พระองค์เป็นพระเจ้า แต่เพราะพระองค์เป็นมนุษย์ที่เป็นตัวแทนของพระเจ้า?  เหตุใดผู้เขียนถึงชาว

ฮีบรูจะเข้าใจฮีบรู 1:8 ในแบบที่ขัดแย้งกับความเข้าใจของเขาในสดุดี 45:6 หรือ? แล้วผู้อ่านที่รับ

จดหมายของเขาที่เขียนถึงชาวฮีบรูล่ะ ซึ่งแท้ที่จริงกไ็ด้ชื่อว่าชาวฮีบรู?  พวกเขาจะไม่รู้หรอกหรือว่าใน

สดุดี 45:6 กษัตริย์ที่ถูกเรียกว่า “ข้าแต่พระเจ้า” นั้นไม่ใช่พระเจ้าแต่เป็นมนุษย์?  

 สรุปแล้ว ฮีบรู 1:8 ไม่ได้พิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์  ผลกลับเป็นว่าฮีบรู 1:8 จะช่วย

บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพได้มากขึ้นถ้าหากข้อนี้ ไม่ได้เชื่อมโยงกนัอย่างแนบแน่นกบัสดุดี 45:6! 

 ค าอ้างอิงในฮีบรู 1:8 ซึ่งเหมือนกันเลยกับของสดุดี 45:6 ที่ท าให้คริสโตเฟอร์ เอม็ ทัคเกต็ต์ 

(อาจารย์ด้านการศึกษาพระคัมภีร์ใหม่ที่ออ็กซ์ฟอร์ด) ต้องระมัดระวังในการให้ความเหน็กบัการเป็น

พระเจ้าของพระเยซูจากฮีบรู 1:8 

 

 อย่างไรกต็าม เราควรระมัดระวังไว้หน่อย  ค าอ้างอิงจากสดุดี 45 เป็นการกล่าวซ ้าของค าสดุดีต่อ

กษัตริย์  น่าเป็นไปได้ว่าไม่มีแนวคิดที่ลงความเหน็ว่ากษัตริย์อสิราเอลเป็นพระเจ้าในภาษาดังกล่าวเมื่อ

ถูกใช้ในพระคัมภีร์เดิม และด้วยเหตุนี้ เราจึงควรระมัดระวังในการทึกทักเอาว่าแนวคิดเช่นนั้นมีอยู่

ในฮีบรูบทที่ 1  อย่างไรกด็ี ความคิดที่ครอบง าดูเหมือนจะไม่อยู่ที่ว่าจะสามารถเรียกพระบุตรว่า “พระ
เจ้า” มากนัก แต่อยู่ที่ว่าราชบัลลังก์ของพระบุตรจะ “ด ารงเป็นนิตย์”  และที่เพราะพระองค์ทรงรัก

ความชอบธรรมและเกลียดชังความชั่วร้าย พระเจ้าจึงได้ทรงเจิมพระองค์เหนือบรรดาพระสหายของ

พระองค์  ต าแหน่งของพระองค์อยู่เหนือพวกทูตสวรรค์เพราะด้วยจุดยืนในคุณธรรมของพระองค์ 

 
43 Michael Servetus, Craig Broyles, Robert Alter, Peter Craigie, Father Mitchell Dahood 
44 สดุดี 45:2 “พระองค์ท่านงามเลิศยิ่งกว่าบุตรทั้งหลายของมนุษย์ พระคุณหล่ังลงบนริมฝีปากของพระองค์ท่าน เพราะฉะนั้นพระเจ้า
ทรงอ านวยพระพรพระองค์ท่านตลอดกาล” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 
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พระองค์ทรงได้รับการแต่งตั้งจากพระเจ้าให้ครอง “ราชบัลลังก์” ซึ่งจะด ารงเป็นนิตย์ (ความเข้าใจ

เรื่องพระคริสต์และพระคัมภีร์ใหม่, หน้า 96-97)
45 

 

ฮีบรู 1:10 

 

ฮีบรู 1:10 “องค์ผู้เป็นเจ้า พระองค์ได้ทรงวางรากฐานของแผ่นดินโลกในปฐมกาล  

และฟ้าสวรรค์เป็นผลงานจากฝีพระหัตถ์ของพระองค์” (ฉบับ ESV)  

 

สดุดี 102:25 ในกาลก่อน พระองค์ได้ทรงวางรากฐานของแผ่นดินโลก  

และฟ้าสวรรค์เป็นผลงานจากฝีพระหัตถ์ของพระองค์ (ฉบับ ESV) 
 

 ฮีบรู 1:10 เป็นค าอ้างอิงจากสดุดี 102:25  ข้ออื่นๆในพระคัมภีร์เดิมที่ใช้ภาพที่คล้ายคลึงกันนี้

อธิบายถึงการสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกของพระยาห์เวห์คือ อิสยาห์ 42:5, 48:13, 51:13; เยเร

มีย์ 32:17; เศคาริยาห์ 12:146 

 ค าว่า “พระองค์” ในเพลงสดุดี 102:25 หมายถึงพระยาห์เวห์จากที่กล่าวไว้ในข้อ 22 (“เพื่อ

นมัสการพระยาห์เวห์”)  ดังนั้นผู้ที่ถูกกล่าวถึงในสดุดี 102:25 จึงเป็นพระยาห์เวห์พระเจ้าที่เป็นพระ

ผู้สร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลก  การระบุเช่นนี้ ยังมีให้เห็นในข้อต่างๆจากพระคัมภีร์เดิมที่เพิ่งอ้าง

ถึงและในฮีบรูโดยรวม ตัวอย่างเช่น ฮีบรู 2:10 (เปรียบเทยีบ 3:4; 11:3) กล่าวถึงพระเจ้าว่า “ในเร่ือง

ที่พระเจ้าทรงน าบุตรจ านวนมากไปสู่ศักด์ิศรีนั้น กเ็ป็นการเหมาะสมแล้ว ที่พระเจ้าผู้ซึ่งทุกสิ่งด ารง

อยู่เพื่อพระองค์และโดยพระองค์ จะทรงท าให้ผู้ เบิกทางสู่ความรอดของพวกเขาสมบูรณ์โดยความ

ทุกขท์รมานต่างๆ”  ข้อนี้แยกให้เหน็ความแตกต่างของบุคคล คือในด้านหนึ่งกม็ีพระเจ้า ผู้ซึ่งทุกสิ่ง

ด ารงอยู่โดยพระองค์ และอกีด้านหนึ่งกม็ีพระเยซ ูผู้ที่พระเจ้าทรงท าให้สมบูรณ์แบบ  สิ่งนี้สอดคล้อง

กบัค าสอนโดยรวมที่ว่า พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระผู้สร้างเพียงผู้เดียว 

 ไม่ว่าเราจะอ่านฮีบรู 1:10 อย่างไรนั้น มันจะเป็นข้อผิดพลาดที่จะเอามาเป็นข้อยกเว้น หรือมา

เป็นความขัดแย้งกับข้อเทจ็จริงที่ฝังแน่นในพระคัมภีร์ว่า พระยาห์เวห์พระเจ้าทรงเป็นพระผู้สร้าง

เพียงผู้เดียว  นี่บ่งชี้ ว่าฮีบรู 1:10 และข้อที่ขยายมากขึ้นในข้อ 10-12 นั้นหมายถึงพระยาห์เวห์มากกว่า

พระเยซู 

 
45 Christopher M. Tuckett, Christology and the New Testament, pp.96-97 

46 อิสยาห์ 42:5 “พระยาห์เวห์พระเจ้า ผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และทรงขึงมันไว้ ผู้ทรงแผ่แผ่นดินโลกและสิ่งที่บังเกิดออกมาจากโลก ผู้

ประทานลมหายใจแก่ประชาชนบนโลก และประทานวิญญาณแก่ผู้ด าเนินอยู่บนโลก ตรัสว่า” 
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 มีเพียงข้อเดียวเท่านั้นที่แยกฮีบรู 1:10 ออกจากฮีบรู 1:8 (“ข้าแต่พระเจ้า พระบัลลังก์ของพระ

องค์ด ารงเป็นนิตย์”) การรวมกนัของสองข้อนี้แสดงให้เหน็ว่า พระยาห์เวห์พระผู้สร้างได้ทรงให้พระ

บุตรและราชบัลลังก์ของพระองค์ด ารงอยู่เป็นนิตย์  เนื่องจากพระยาห์เวห์จะทรงด ารงอยู่เป็นนิตย์ 

(“พระองค์ยังทรงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองค์จะไม่มีวันสิ้นสุด” ฮีบรู 1:12) ดังนั้นราช

บัลลังก์ของพระคริสต์กจ็ะด ารงอยู่เป็นนิตย์  ความเป็นอมตะของพระเจ้านั้นจะเห็นได้ในฮีบรู 1:10-

12 ในสามข้อความที่เป็นตัวเอน 

 

ฮีบรู 1:10-12 “ข้าแต่องค์ผู้ เป็นเจ้า พระองค์ได้ทรงวางรากฐานของแผ่นดินโลกในปฐมกาล และฟ้า

สวรรค์เป็นผลงานจากฝีพระหัตถ์ของพระองค์  สิ่งเหล่านั้นจะพินาศ แต่พระองค์ทรงด ารงอยู่  สิ่ง

เหล่านั้นจะเก่าไปเหมือนเสื้อผ้าที่สวมใส่ พระองค์จะทรงม้วนสิ่งเหล่านั้นเหมือนทรงม้วนผ้าคลุม และ

สิ่งเหล่านั้นจะเปลี่ยนไปเหมือนกบัเสื้อผ้า  แต่พระองค์ยังทรงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองค์จะ

ไม่สิ้นสดุ” (ฉบับ ESV)  

  

 พระคัมภีร์ตอนนี้ อ้างอิงมาจากสดุดี 102:25-27
47 กล่าวถึงความเป็นอมตะของพระยาห์เวห์ ที่ปี

เดือนของพระองค์จะไม่สิ้นสุด และพระองค์จะยังคงด ารงอยู่แม้ว่าฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกจะ

พินาศไป  แต่ “พระเจ้าพระบุตร” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพสามารถตายได้ และไม่มีความเป็น

อมตะดังที่กล่าวถึงในพระคัมภีร์ตอนนี้   ฉะนั้นฮีบรู 1:10-12 จะไม่สามารถเป็นจริงได้อย่างแท้จริงกบั

พระเมษโปดกของพระเจ้าผู้ทรงรับบาปของโลกไป (ยอห์น 1:29) 

 

 เร่ืองการใช้สดุดี 102:25 ในฮีบรู 1:10 และกลายเป็นเร่ืองธรรมดามากขึ้นในการใช้ข้อความของ

พระคัมภีร์เดิมในฮีบรู คือถ้าผู้ เขียนถึงชาวฮีบรูไม่ได้ก าลังใช้ข้อต่างๆจากพระคัมภีร์เดิมที่กล่าวถึง

พระยาห์เวห์มาใช้กับพระเยซูตามอ าเภอใจ (ทั้งๆที่ชาวยิวเชื่อว่าพระเมสสิยาห์ พระบุตรของพระเจ้า

เป็นมนุษย์ ไม่ใช่พระเจ้า) หรือไม่กม็ีเหตุผลส าคัญในการท าให้มีความเชื่อมโยงกัน  และจะมีเหตุผล

อะไรได้นอกจากว่า พระเยซูคือผู้ที่เป็นตัวแทนของพระยาห์เวห์อย่างสมบูรณ์ และเป็นผู้ที่พระยาห์

เวห์ปรากฏพระองค์อยู่จริงโดยที่พระเจ้าสถิตอยู่ในพระกายของพระองค์  (“ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของ

พระเจ้าด ารงอยู่ในพระกายของพระองค์” โคโลส ี2:9)? 

 จดหมายถึงชาวฮีบรูเขียนโดยชาวยิวถึงพี่น้องชาวยิวที่เป็นผู้เชื่อ  จะมใีครสงสยัไหมที่ชาวยิวพวก

นี้ เป็นผู้เชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างแน่วแน่?  แม้แต่ไฟโลซึ่งเป็นชาวยิวผู้มีความเป็นกรีกที่ชุ่ม

 
47 สดุดี 102:25 “ในกาลก่อนพระองคท์รงวางรากฐานของแผ่นดินโลก และฟ้าสวรรค์เป็นผลงานแห่งพระหัตถ์ของพระองค ์ สิ่งเหล่า

นี้จะพินาศ แต่พระองคจ์ะทรงด ารงอยู่ สิ่งเหล่านี้จะเก่าไปเหมือนเคร่ืองนุ่งห่ม  พระองคท์รงเปล่ียนสิ่งเหล่านี้ เหมือนเสื้อผ้า แล้วมันก็

สิ้นไป  แต่พระองคท์รงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองคไ์ม่มีที่สิ้นสดุ” 
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โชกในปรัชญากรีก กเ็ป็นผู้เชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างแน่วแน่  มันจึงขัดกับเหตุผลที่จะเป็น

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพแต่เดิมจากฮีบรูบทที่ 1

 ไม่มีข้อสงสยัเลยว่าผู้เขียนถึงชาวฮีบรูผู้ ชุ่มโชกในพระคัมภีร์ฮีบรู ทราบดีว่าข้อจากพระคัมภีร์เดิม

ที่เขาก าลังยกอ้างมานั้นอ้างถึงพระยาห์เวห์  แล้วท าไมเขาจะอ้างองิข้อเหล่านี้ ว่าเกี่ยวกบัพระบุตรล่ะ? 

 ผู้เขียนถึงชาวฮีบรูคิดว่าพระบุตรเป็นพระยาห์เวห์เองไหม?  ถ้าเขาคิดเช่นนั้น พระยาห์เวห์กจ็ะ

เป็น “บุตรหัวปี” ที่ถูกน า “เข้ามาในโลก” (ฮีบรู 1:6)!48  ค าตอบนี้ ใช้ไม่ได้  ปัญหาในการถามของ

เราอยู่ในวิธีที่เราก าหนดกรอบค าถามของเรา นั่นกค็ือ ด้วยข้อสันนิษฐานว่าข้อเหล่านี้ จากพระคัมภีร์

เดิมที่อ้างอิงในฮีบรูนั้นใช้กับพระบุตร มากกว่าจะใช้กับการเสดจ็มา หรือการปรากฏพระองค์ หรือ

การส าแดงของพระองค์ในโลกนี้   ข้อเหล่านี้ จากพระคัมภีร์เดิมที่ยกอ้างในฮีบรูนั้นใช้กับการเสดจ็มา

ของพระบุตร นั่นกค็ือ กับการที่พระองค์ได้ทรง “ถูกน าเข้ามาในโลก” (ฮีบรู 1:6)  และการเข้ามาใน

โลกของพระบุตรกเ็กี่ยวข้องกับการเสด็จเข้ามาของพระเจ้าในโลกนี้ ด้วย  ด้วยความเข้าใจเช่นนี้

เท่านั้นที่ความเข้าใจต่อเนื่องหรือความเชื่อมโยงของข้อในพระคัมภีร์เดิมเกี่ยวกับพระยาห์เวห์จึงจะ

สมเหตุสมผลในหนังสือฮีบรู  ดังนั้นเรากจ็ะเห็นว่าฮีบรูบทที่ 1 ตอกย ้าถ้อยค าที่ได้ประกาศในค า

ขึ้นต้นของยอห์นว่า พระเจ้าได้เสดจ็เข้ามาในโลกและได้สถิตในพระเยซู 

 จากแนวความคิดที่ปรากฏในฮีบรูบทที่ 1 นั้นเห็นชัดเจนว่า ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า ความ

ต่อเนื่องทั้งหมดของค าอ้างอิงจากพระคัมภีร์เดิมจะเกินจ าเป็น เพราะค าอ้างอิงเหล่านั้นจะท าให้ค า

กล่าวเหล่านั้นชัดเจนในตัวเอง  ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า มันก็ชัดเจนโดยไม่ต้องกล่าวว่าราช

บัลลังกข์องพระองคจ์ะ “ด ารงอยู่เป็นนิตย”์ (ข้อ 8) และพระองค์ทรงย่ิงใหญ่กว่าทูตสวรรค์ อนัที่จริง 

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเผชิญกบัปัญหาที่แก้ไม่ออก คือที่พระเยซูผู้ซึ่งเชื่อกนัว่าเป็นพระเจ้าได้ทรง

ถูกท าให้ต ่ากว่าพวกทูตสวรรค์ (2:9)49 แล้วกท็รง “มาเป็น” ผู้ที่ย่ิงใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์ (1:4)50 

ซึ่งหมายความว่าก่อนหน้านี้ทรงต ่ากว่า  ด้วยเหตุผลที่คล้ายคลึงกันนี้  มันจึงเป็นปัญหาที่จะกล่าวว่า 

พระเยซูที่เป็นพระเจ้านั้นทรง “ได้รับ” พระนามที่ประเสริฐกว่านามของพวกทูตสวรรค์ (ข้อ 4)  ฮีบรู

บทที่ 1 ซึ่งไม่ได้สนับสนุนความคิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเกี่ยวกับ “พระเจ้าพระบุตร” เลย

นั้น ได้ท าให้แนวคิดเกี่ยวกบั “พระเจ้าพระบุตร” อ่อนลงอย่างได้ผล 

 
48 ฮีบรู 1:6 เมื่อพระองคท์รงน าพระบุตรหัวปีนั้นเข้ามาในโลก กต็รัสว่า “ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบนมัสการ*พระบุตร” 
49 ฮีบรู 2:9 “แต่เรากเ็หน็ว่าพระเยซู ผู้ทรงถูกท าให้ต ่ากว่าพวกทูตสวรรค์เพียงชั่วระยะหนึ่งนั้น ทรงได้รับพระสริิและพระเกยีรติเป็นมง

กุฎ เพราะพระองคส์ิ้นพระชนม์ด้วยความทุกข์ทรมาน ทั้งนี้ โดยพระคุณของพระเจ้า พระองคจ์ึงได้วายพระชนม์เพื่อทุกคน” 

50 ฮีบรู 1:4 “พระองค์ทรงมาเป็นผู้ที่ยิ่งใหญ่กว่าพวกทูตสวรรค์มากนัก เช่นเดียวกับที่พระองค์ทรงได้รับพระนามที่ประเสริฐกว่านาม

ของพวกทูตสวรรค์” 
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 แต่ถ้าพระเยซูพระบุตรของพระเจ้า เป็นมนุษย์ที่แท้จริงเหมือนมนุษย์คนอื่นๆ ทุกสิ่งที่เขียนไว้

เกี่ยวกับพระองค์ในฮีบรูบทที่ 1 กจ็ะมีความส าคัญสูงสุด  มันเป็นเร่ืองน่าอัศจรรย์ใจอย่างย่ิงที่พระ

ยาห์เวห์จะทรงยกย่องมนุษย์ให้มีศักด์ิศรีสูงสุด  มนุษย์ที่ต้องตายถูกท าให้ไม่ตาย และของประทาน

แห่งชีวิตนิรันดร์ได้ประทานให้แก่ทุกคนที่อยู่ในพระคริสต์  “เพราะว่าสิ่งที่เสื่อมสลายได้นี้ ต้องสวม

ด้วยสิ่งที่เสื่อมสลายไม่ได้ และสภาพที่ต้องตายนี้ ต้องสวมด้วยสภาพที่ไม่ตาย” (1 โครินธ์ 15:53)  

ประชากรของพระเจ้า ผู้เป็นธรรมิกชน จะได้ครองร่วมกบัพระคริสต์ในศักด์ิศรีและฤทธิ์อ านาจ 

 

 ราชอาณาจักรกบัราชอ านาจ และความย่ิงใหญ่แห่งบรรดาราชอาณาจักรภายใต้สวรรค์ทั้งสิ้น จะต้องถูก

มอบไว้แก่บรรดาผู้บริสุทธิ์ คือประชากรขององค์ผู้สูงสุดนั้น แผ่นดินของท่านเหล่านี้ จะเป็นแผ่นดิน   

นิรันดร์ และราชอาณาจักรทั้งสิ้ นจะปรนนิบัติและเชื่อฟังท่านเหล่านี้   (ดาเนียล 7:27; เปรียบเทียบ

วิวรณ ์1:6; 5:10) 

 

 พระพรอันย่ิงใหญ่ที่ประทานให้กับพระเยซู กษัตริย์ผู้เป็นพระเมสสิยาห์51 จะถูกแบ่งปันให้กับ

ประชากรของพระองค์  พระเยซูทรงเป็นศีรษะของร่างกาย และพระพรที่เทลงบนศีรษะนั้นกเ็พื่อ

ประโยชน์ของร่างกายเช่นกัน  นั่นเป็นความรักที่ไม่มีขอบเขตและพระทยัที่กว้างของพระเจ้าซึ่งมอบ

ให้กับมนุษย์ในพระคริสต์  ที่จริงแล้วหนังสือฮีบรูเขียนถึงความเป็นมนุษย์ของพระเยซูมากกว่า

จดหมายใดๆในพระคัมภีร์ใหม่ 

 การที่พระเยซูทรงถูกยกย่องในสวรรคสถานให้ “สงูส่งเหนือกว่าทุกภตูผีที่ครอบครอง ทุกภตูผีที่

มีอ านาจ ทุกภตูผีที่มีฤทธิ์เดชและทุกภตูผีที่ปกครอง และเหนือกว่านามทั้งหมดที่ถูกกล่าวถึง” (เอเฟ

ซัส 1:21) และการที่พระเยซูประทบัที่ “เบื้องขวาของพระเจ้าสูงสุด” (ฮีบรู 1:3) นั้น บางคนอาจคิด

ว่าขณะนี้พระเยซูทรงอยู่ไกลเกนิเอื้อมจากมวลมนุษย์ในสถานการณ์ที่น่าสงสารและแร้นแค้นของพวก

เขา  กระนั้นกด็ี พระเจ้าและพระเยซูคริสต์พระบุตรของพระองค์กใ็ห้มีเราอยู่ในความตั้งพระทยัของ

พระองค์ โดยทรงขยายพระพรนิรันดร์ในพระคริสต์มาถึงเรา รวมถึงเร่ืองของชีวิตนิรันดร์! 

 

ฮีบรู 2: การไตร่ตรองฝ่ายวิญญาณ 

 แม้ว่าเสาหลักที่สามของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือฮีบรูบทที่ 1 แต่เราจะกล่าวถึงสองสามสิ่ง

เกี่ยวกับบทที่ 2 ด้วยการไตร่ตรองในฝ่ายวิญญาณ  บทนี้ ก็เหมือนกับบทที่ 1 ที่จะให้เห็นความ

ต่อเนื่องกนัของข้อในพระคัมภีร์เดิมที่ตอกย า้อย่างชัดเจนถึงความเป็นมนุษย์ของพระเยซู 

 

 
51 เมสสยิาห์ หมายถึงผู้ที่ถูกเจิมไว้ หรือหมายถึง “พระคริสต์” (ผู้แปล) 
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ฮีบรู 2:6 มคีนกล่าวเป็นพยานในบางแห่งว่า “มนุษย์เป็นใครเล่าที่พระองค์ทรงระลึกถึงเขา  

หรือบุตรมนุษย์เป็นใครเล่าที่พระองค์ทรงห่วงใยเขา?” 

 

 เราจะเห็นฐานะที่ส าคัญของมนุษย์ในแผนการนิรันดร์และการมองของพระเจ้าอีก  ฮีบรู 2:6 

เป็นการอ้างองิจากข้อพระคัมภีร์เดิมหลายข้อ 

 

สดุดี 8:4 ...มนุษย์เป็นผู้ใดเล่า ที่พระองค์ทรงระลึกถึงเขา? และบุตรของมนุษย์เป็นใครเล่า 

ที่พระองค์ทรงห่วงใยเขา? 

 

สดุดี 144:3 ข้าแต่พระยาห์เวห์ มนุษย์เป็นอะไรเล่า ที่พระองค์เอาพระทยัใสเ่ขา?  

หรือบุตรของมนุษย์เป็นอะไรเล่า ที่พระองค์ทรงคิดถึงเขา? 

 

 โยบ 7:17  มนุษย์เป็นผู้ใดเล่า พระองค์จึงทรงถือว่าเขาส าคัญนัก และเป็นผู้ที่พระองค์ใสพ่ระทยั 

 

 ฮีบรูกล่าวต่อไปดังนี้  

 

ฮีบรู 2:7-8  พระองค์ทรงท าให้เขาต ่ากว่าเหล่าทูตสวรรค์เพียงชั่วระยะหนึ่ง พระองค์ได้ทรง 

สวมมงกุฎแห่งศักดิ์ศรีและเกยีรติให้แก่เขา ทรงท าให้ทุกสิ่งอยู่ใต้ฝ่าเท้าของเขา (ฉบับ ESV) 

 

 ต่อไปนี้คือข้อความอ้างอิงจากสดุดี 8:5-6 ที่เราเห็นบางอย่างเด่นชัดเมื่ออ้างอิงจากฉบับ NASB 

และ NIV (โปรดสงัเกตตัวเอยีง) 

 

ฉบับ NASB แต่พระองค์ได้ทรงสร้างเขาให้ต ่ากว่าพระเจ้าแต่หน่อยเดียว และทรงสวมศักดิ์ศรีกับ

ความย่ิงใหญ่ให้แก่เขา!  พระองค์ทรงให้เขาปกครองผลงานจากพระหัตถ์ของพระองค์ พระองค์ได้

ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้ฝ่าเท้าของเขา 

 

ฉบับ NIV พระองค์ได้ทรงสร้างพวกเขาให้ต ่ากว่าบรรดาทูตสวรรค์แต่หน่อยเดียว และทรงสวมศักดิ์

ศรีและเกียรติให้แก่พวกเขา  พระองค์ทรงตั้งพวกเขาให้ปกครองผลงานจากพระหัตถ์ของพระองค์ 

พระองค์ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้เท้าของพวกเขา 

 

 การแปลของสองฉบับนี้แตกต่างกันอย่างน่าตกใจในประโยคส่วนแรกว่า “พระองค์ได้ทรงสร้าง

เขาให้ต ่ากว่าพระเจ้าแต่หน่อยเดียว” (ฉบับ NASB) กับ “พระองค์ได้ทรงสร้างพวกเขาให้ต ่ากว่า

บรรดาทูตสวรรค์แต่หน่อยเดียว” (ฉบับ NIV)  ความไม่ตรงกนันี้ เกิดขึ้นจากข้อเทจ็จริงที่ว่า ในสดุดี 
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8:5 พระคัมภีร์ฮีบรูใช้ค า Elohim (พระเจ้า) ในขณะที่พระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับ LXX ใช้ค า angelos 

(ทูตสวรรค์ หรือ ผู้สื่อสาร) 

 สองข้อถัดมาในฮีบรูกก็ล่าวย า้จุดที่พระเยซูทรงถูกท าให้ต ่ากว่าเหล่าทูตสวรรค์เพียงชั่วระยะหนึ่ง 

 

ฮีบรู 2:8-9 ขณะนี้ เรายังไม่เห็นว่าทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขา  แต่เราเห็นว่าพระองค์ผู้ทรงถูกท าให้ต ่า

กว่าพวกทูตสวรรค์เพียงชั่วระยะหนึ่ง ซึ่งกค็ือพระเยซูนั้น ทรงได้รับพระสิริและพระเกียรติเป็นมงกุฎ 

เพราะการสิ้นพระชนมด้์วยความทุกข์ทรมาน.... (ฉบับ ESV) 

 

 ในข้อที่อ้างอิงทั้งหมดนี้  เราไม่ได้เห็นแต่เฉพาะการมุ่งความสนใจไปที่มนุษย์เท่านั้น แต่ยังเห็น

ข้อเทจ็จริงด้วยว่า ผู้ เขียนถึงชาวฮีบรูยอมรับว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ (“มนุษย์เป็นใครเล่าที่พระ

องค์ทรงระลึกถึงเขา หรือบุตรมนุษย์เป็นใครเล่าที่พระองค์ทรงห่วงใยเขา?”) โดยไม่ให้ค าอธิบาย

หรือบอกความประสงค์ไว้ และไม่มีค าพูดเป็นนัยที่อ้างถึงความเป็นพระเจ้าหรือการด ารงอยู่ก่อนแต่

อย่างใด 

 ข้อถัดมาในฮีบรู 2:10 ท าให้เห็นความแตกต่างระหว่างพระองค์ผู้ทรงให้ทุกสิ่งด ารงอยู่ (พระ

เจ้า) กับพระองคผู้ที่ถูกท าให้สมบูรณ์ด้วยความทุกข์ทรมาน (พระเยซู)  ทั้งสองเป็นสองบุคคลที่

แตกต่างกนัโดยที่บุคคลแรกเป็นผู้ท าให้บุคคลหลังสมบูรณ์ 

 

เป็นการเหมาะสมแล้วที่พระองค์ (พระเจ้า) ผู้ซึ่งทุกสิ่งด ารงอยู่เพื่อพระองค์และโดยพระองค์ ทรงน า

บุตรจ านวนมากไปสู่ศักดิ์ศรีนั้น จะทรงท าให้ผู้เบิกทางสู่ความรอดของพวกเขา (พระเยซู) สมบูรณโ์ดย

ความทุกข์ทรมาน (ฮีบรู 2:10)   

 

 สี่ข้อต่อมา ฮีบรู 2:11-14 มีถ้อยค าที่เด่นชัด 

 

ฮีบรู 2:11 เพราะที่จริงแล้ว ทั้งผู้ที่ท าให้บริสทุธิ์และคนเหล่านั้นที่ถูกท าให้บริสทุธิ์ กม็าจากพระองค์   (

พระเจ้า) เดียวกนั  สิ่งนี้อธบิายว่าท าไมพระเยซูจึงไม่ทรงละอายที่จะเหน็ว่าพวกเขาเหล่านั้นเป็นพี่น้อง 

(ฉบับ ITNT)
52

 

 

 
52 ฮีบรู 2:11 “เพราะทั้งผู้ช าระให้บริสุทธ์ิและคนเหล่านั้นที่ได้รับการช าระ กม็ีพระบิดาองค์เดียวกัน ด้วยเหตุนี้  พระเยซูจึงไม่ทรง

ละอายที่จะเรียกเขาเหล่านั้นว่าพี่น้อง”  
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ฮีบรู 2:12 “เราจะประกาศพระนามของพระองค์แก่พี่น้องของเรา เราจะร้องเพลงสรรเสริญพระองค์

ท่ามกลางชุมนุมชน” (ฉบับ ITNT) 

  

ฮีบรู 2:13 และ “เราเองจะไว้วางใจในพระองค์”  แล้วยังตรัสอีกว่า “ดูเถิด ตัวเรากับบรรดาบุตรที่ 

พระเจ้าประทานแก่เรา”  (ฉบับ ESV) 

 

ฮีบรู 2:14 เพราะในเมื่อบุตรทั้งหลายมสี่วนในเนื้อและเลือดเช่นไร พระองค์เองกท็รงมีส่วนเช่นนั้นด้วย

เช่นกนั (ฉบับ ESV) 

 

 ข้อแรกของข้อเหล่านี้คือฮีบรู 2:11 กล่าวว่าผู้ที่ท าให้บริสุทธิ์ (พระเยซู) และคนทั้งหลายที่ได้ถูก

ท าให้บริสุทธิ์ (บรรดาผู้เชื่อ) กม็าจากพระเจ้าองค์เดียวกัน  พระเยซูผู้สมบูรณ์แบบ ไม่ทรงละอายที่

จะยอมรับผู้ที่ในเวลานี้ ยังไม่สมบูรณ์แบบว่าเป็นพี่น้องของพระองค์  ค าว่า “พี่น้อง” ยังปรากฏในข้อ

ที่สองของข้อเหล่านี้ คือฮีบรู 2:12 ซึ่งเป็นข้อความอ้างอิงจากสดุดี 22:22 (21:23 ในฉบับ LXX) ที่

กล่าวว่า “ข้าพระองค์จะบอกเล่าพระนามของพระองค์แก่พี่น้องของข้าพระองค์ ในท่ามกลางชุมนุม

ชน ข้าพระองค์จะสรรเสริญพระองค์” 

 โดยเหตุที่พระเยซูเป็นมนุษย์ที่แท้จริง  พระองค์จึงเป็นพี่น้องของเรา  แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพกล่าวว่าพระเยซูกท็รงเป็นพระเจ้าด้วย ดังนั้นจึงมีความเป็นไปได้ที่พระเจ้าจะเป็นพี่น้องของ

เรา!  เนื่องจากการเชื่อมโยงแบบนี้ เป็นปัญหาทางศาสนศาสตร์และเป็นปัญหายุ่งยากเฉพาะของผู้ เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพ  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจึงมักจะไม่ได้ให้ความส าคัญกับข้อเทจ็จริงจากพระ

คัมภีร์ว่าพระเยซูทรงเป็นพี่น้องของเรา 

 ในข้อที่สี่ ฮีบรู 2:14 ค าว่า “มีส่วนเช่นไร” และ “กม็ีส่วนเช่นนั้น” แปลจาก koinōneō  และ 

metechō  ตามล าดับ ทั้งสองค านี้  “มีความหมายแทบจะเหมือนกนั” (โมลตัน & มิลลิแกน, ค าศัพท์

ในพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก, koinōneō)53
  เนื่องจากพระเยซูทรงมีความเป็นมนุษย์เช่นเดียวกับเรา 

พระองค์ทรงมี “เนื้ อและเลือด” ของ “บุตรทั้งหลาย” (ผู้ เชื่อทั้งหลาย) ซึ่งจริงๆแล้วกค็ือเนื้ อหนัง

และเลือดของมนุษย์ทั้งหลาย 

 ข้อที่สามของข้อเหล่านี้ คือฮีบรู 2:13 สะท้อนให้เห็นสดุดี 16:1 ที่กล่าวว่า “ข้าแต่พระเจ้าของข้า

พระองค์ ขอทรงพิทักษ์ข้าพระองค์ไว้ เพราะข้าพระองค์ล้ีภัยอยู่ในพระองค์”  ฉบับ LXX (15:1) 

กล่าวว่า “ข้าแต่องค์ผู้ เป็นเจ้า ขอทรงปกป้องข้าพระองค์ไว้ เพราะข้าพระองค์หวังใจในพระองค์” 

 
53 “share” and  “partook”; Moulton & Milligan, Vocabulary of the Greek NT, koinōneō 
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(ANETS)  ความคิดที่คล้ายคลึงกนันี้ เกี่ยวกบัการเข้าล้ีภัยในพระเจ้าจะเหน็ได้จากสดุดี 18:2 (“พระ

เจ้าของข้าพระองค์ พระศิลาของข้าพระองค์ ข้าพระองค์ล้ีภัยอยู่ในพระองค์”); สดุดี 36:7 (“บุตร

ทั้งหลายของมนุษย์เข้าล้ีภัยอยู่ใต้ร่มปีกของพระองค์”); และสดุดี 91:2 (ข้าพเจ้าจะทูลพระยาห์เวห์ 

ผู้ทรงเป็นที่ล้ีภัยของข้าพระองค์และป้อมปราการของข้าพระองค์ พระเจ้าของข้าพระองค์ ผู้ที่ข้าพระ

องค์ไว้วางใจ”)  ท าไมหนังสือฮีบรูจึงอ้างถึงค ากล่าวเหล่านี้ ในสดุดี ถ้าไม่ใช่เพื่อจะแสดงให้เห็นว่า

พระเยซูทรงมีความไว้วางใจในพระเจ้าเหมือนที่ “บุตรทั้งหลาย” ไว้วางใจ (เหล่าสาวกของพระองค์, 

เปรียบเทยีบอสิยาห์ 8:18)? 

 นอกจากนี้ ยังมีอิสยาห์ 12:2 (“พระเจ้าทรงเป็นความรอดของข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจะวางใจและไม่

กลัว”) ซ่ึงแฝงค าพูดเป็นนัยที่ใช้เยาะเย้ยพระเยซูเมื่อทรงถูกตรึงกางเขนว่า “เขาวางใจพระเจ้า กข็อ

ให้พระเจ้าทรงช่วยเขาตอนนี้ เถิด ถ้าพระองค์พอพระทยัในตัวเขา” (มทัธวิ 27:43)  นี่คือถ้อยค าที่ไม่

เป็นมิตรของผู้น าศาสนาที่ถึงอย่างไรกย็อมรับการไว้วางใจในพระเจ้าของพระองค์  แต่สิ่งที่น่าแปลก

ใจกค็ือเหตุผลของพวกเขาที่ยอมรับความไว้วางใจในพระเจ้าของพระเยซูกค็ือ “เพราะเขากล่าวว่า

เขาเป็นพระบุตรของพระเจ้า” (ข้อ 43)54 

 ในสมัยที่เราเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราเข้าใจการอ้างตัวว่าเป็นพระบุตรของพระเจ้ากค็ือ

การอ้างตัวว่าเป็นพระเจ้า  ในพระกิตติคุณยอห์นบางคนใช้การเชื่อมโยงที่ไม่มีมูลความจริงนี้ เพื่อ

ขว้างปาและกล่าวหาพระเยซู (ยอห์น 10:33-36; 19:7)55  แต่กน่็าแปลกใจหรืออาจจะไม่แปลกใจกค็ือ 

บรรดาผู้น าของอิสราเอลไม่รู้ถึงความเชื่อมโยงนั้น (ดังที่เราจะเห็นในบทต่อๆไป) แต่เข้าใจการอ้าง

ตัวในการเป็น “บุตรของพระเจ้า” ของพระเยซูว่าแสดงให้เห็นถึงความไว้วางใจในพระเจ้าของ

พระองค์ว่าเป็นพระบิดาของพระองค์ (มัทธิว 27:43; ฮีบรู 2:13)56  ความเข้าใจของพวกเขาถูกต้อง 

เพราะพระเยซูพระบุตรของพระเจ้าเรียกพระเจ้าว่า “อบับา พระบิดา” (มาระโก 14:36)57
 เหมือนเดก็

ที่ไว้วางใจในบิดาของเขา  พระเยซูทรงสอนเหล่าสาวกของพระองค์ให้เรียกพระเจ้าว่าพระบิดา และ

ไว้วางใจในพระองค์อย่างทั้งหมดเหมือนที่พระองค์ได้ทรงไว้วางใจ 

 

 

 

 

 
54 มัทธิว 27:43 “เขาวางใจพระเจ้า ถ้าพระองคพ์อพระทยักข็อให้ช่วยเขาเดี๋ยวนี้ เถิด เพราะเขากล่าวว่าเขาเป็นพระบุตรของพระเจ้า” 
55 ยอห์น 19:7 พวกยิวตอบท่านว่า “เรามีกฎหมาย และตามกฎหมายนั้นเขาสมควรตาย เพราะเขาตั้งตัวเป็นพระบุตรของพระเจ้า” 
56 ฮีบรู 2:13 “เราเองจะไว้วางใจในพระองค์ท่าน ทั้งยังตรัสอกีว่า ตัวเรากบับรรดาบุตรที่พระเจ้าประทานแก่เราอยู่นี่แล้ว”  
57 มาระโก 14:36 พระองคท์ูลว่า “อบับา (พ่อ) ทุกสิ่งเป็นได้ส าหรับพระองค์ ขอโปรดให้ถ้วยนี้ เลื่อนพ้นไปจากข้าพระองคเ์ถิด” 



  

 
บทที่ 6 

 

 
 

เสาหลักที่สี่ของ 

ความเช่ือในตรีเอกานุภาพ: วิวรณบ์ทที่ 1 
 

 

 วิวรณ์บทที่ 1 เป็นหนึ่งในสี่เสาหลักของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่เมื่อสมัยผมยังเป็นผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ ผมได้ใช้เพื่อพิสูจน์ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า รวมทั้งอีกสามเสาหลักคือ ยอห์นบทที่ 

1, โคโลสบีทที่ 1, และฮีบรูบทที่ 1  แต่การศึกษาวิวรณ์บทที่ 1 อย่างละเอียดจะแสดงให้เหน็ว่าบทนี้

ไม่ได้สอนความเชื่อในพระเจ้าตรีเอกานุภาพ หรือว่าความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์  เราจะสรุปให้

เห็นโดยย่อเพราะเราจะพูดถึงหัวข้อที่เกี่ยวข้องกันในบทต่อไปเกี่ยวกับการยกย่องสรรเสริญพระเจ้า

ในพันธสญัญาใหม่  ต่อไปนี้คือวิวรณ์บทที่ 1 ทั้งบท 

 

1 วิวรณข์องพระเยซคูริสต์ที่พระเจ้าประทานแก่พระองค์ เพื่อแสดงให้บรรดาผู้รับใช้ของพระองค์เห็นที่

จะต้องเกดิขึ้นในไม่ช้า  พระองค์ได้ทรงให้ทูตสวรรค์ไปแจ้งกบัยอห์นผู้รับใช้ของพระองค์ 2ผู้เป็นพยาน

ถึงพระวจนะของพระเจ้าและค าพยานเกี่ยวกบัพระเยซูคริสต์ แม้กระทั่งกบัทุกสิ่งที่ท่านเหน็  3ความสุข

มีแก่ผู้ที่อ่านค าเผยพระวจนะนี้  และความสุขมีแก่บรรดาผู้ที่ฟังแล้วประพฤติตามสิ่งที่เขียนไว้ในนั้น 

เพราะเวลานั้นใกล้เข้ามาแล้ว 

 

4ยอห์น เรียนมายังคริสตจักรทั้งเจ็ดที่อยู่ในแคว้นเอเชีย  ขอพระคุณและสันติสุขมีแก่ท่านทั้งหลาย 

จากพระองค์ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา และจากวิญญาณทั้งเจด็ที่อยู่หน้าพระที่

นั่งของพระองค์  5และจากพระเยซคูริสต์ผู้เป็นพยานที่ซื่อสตัย์ เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย และเป็น

ผู้ปกครองเหนือบรรดากษัตริย์ในโลก  แด่พระองค์ผู้ทรงรักเราทั้งหลายและได้ทรงให้เราหลุดพ้นจาก

บาปของเราด้วยพระโลหิตของพระองค์  6และได้ทรงตั้งเราให้เป็นอาณาจักรและเป็นปุโรหิตของพระ

เจ้าและพระบิดาของพระองค์ ขอให้พระเกยีรติและฤทธิ์อ านาจมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย ์อาเมน 

 

7 ดูเถิด พระองค์จะเสดจ็มากบัหมู่เมฆ และนัยน์ตาทุกดวงจะเห็นพระองค์ แม้แต่คนเหล่านั้นที่ได้แทง

พระองค์ และมนุษย์ทุกเผ่าพันธุ์ทั่วโลกจะร้องครวญเพราะพระองค์ กจ็ะเป็นไปเช่นนั้น อาเมน   8พระ
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เจ้าผู้ทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุดตรัสว่า “เราเป็นอัลฟาและโอเมกา ผู้ทรงเป็นอยู่    

ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา”  

 

9ข้าพเจ้าคือยอห์น พี่น้องของท่านทั้งหลาย ผู้มีส่วนร่วมในความทุกข์ยากและในอาณาจักร และความ

ทรหดอดทนที่มีอยู่ในพระเยซู ข้าพเจ้ามาอยู่ที่เกาะปัทมอสเพราะพระวจนะของพระเจ้าและค าพยาน

ของพระเยซู  10ข้าพเจ้าอยู่ในพระวิญญาณในวันขององค์พระผู้เป็นเจ้า และข้าพเจ้าได้ยินเสียงเหมือน

อย่างเสยีงแตรดังมาจากข้างหลังข้าพเจ้า 11กล่าวว่า “จงเขียนสิ่งที่ท่านเหน็ลงในหนังสอืม้วน แล้วส่งไป

ให้คริสตจักรทั้งเจด็ ถึงคริสตจักรที่เมืองเอเฟซัส เมืองสเมอร์นา เมืองเปอร์กามัม เมืองธยิาทริา เมือง

ซาร์ดิส เมืองฟีลาเดลเฟีย และเมืองเลาดีเซีย” 

 

12แล้วข้าพเจ้ากหั็นมาดูเสียงที่พูดกับข้าพเจ้า และเมื่อหันมา ข้าพเจ้ากเ็ห็นคันประทีปทองค าเจด็คัน  

13และในท่ามกลางคันประทปีเหล่านั้นมีผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์ ทรงฉลองพระองค์ยาว และทรงคาด

แถบทองค ารอบพระอุระ  14พระเศียรและพระเกศาของพระองค์ขาวเหมือนอย่างขนแกะ เหมือนอย่าง

หิมะ  พระเนตรของพระองค์เหมือนอย่างเปลวไฟ 15พระบาทของพระองค์เหมือนทองสัมฤทธิ์เงางาม  

ดั่งหลอมในเตาไฟ และพระสุรเสยีงของพระองค์เหมือนเสียงน า้มากหลาย  16พระองค์ทรงถือดาวเจด็

ดวงไว้ในพระหัตถ์ขวาของพระองค์ และมีดาบสองคมที่คมกริบออกมาจากพระโอษฐ์ของพระองค์ 

และพระพักตร์ของพระองค์เหมือนดวงอาทติย์ที่ส่องแสงแรงกล้า 

 

17เมื่อข้าพเจ้าเห็นพระองค์ ข้าพเจ้ากล้็มลงแทบพระบาทของพระองค์เหมือนคนตาย  แต่พระองค์ทรง

วางพระหัตถ์ขวาบนตัวข้าพเจ้า และตรัสว่า “อย่ากลัวเลย เราเป็นเบื้องต้นและเป็นเบื้องปลาย 18และ

เป็นผู้ที่ด ารงชีวิตอยู่  เราตายแล้ว และดูเถิดเรายังด ารงชีวิตอยู่ตลอดไป และเราถือลูกกุญแจแห่ง

ความตายและแดนมรณา  19เพราะฉะนั้น จงเขียนสิ่งที่เจ้าได้เห็น คือสิ่งที่ก าลังเป็นอยู่ขณะนี้  และสิ่งที่

จะเกิดขึ้นหลังจากนี้   20ส่วนความล า้ลึกของดาวทั้งเจด็ดวงที่เจ้าเห็นในมือขวาของเรา และของคันประ

ทีปทองค าทั้งเจด็ ดาวเจด็ดวงกค็ือบรรดาทูตสวรรค์ของคริสตจักรทั้งเจด็ และคันประทีปเจด็คันนั้นก็

คือคริสตจักรทั้งเจด็  (ฉบับ ESV) 

 

การเปิดเผยของพระเยซูคริสต์ซ่ึงพระเจ้าประทานแก่พระองค์ 

 เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราไม่ได้สังเกตหรือให้ความส าคัญอย่างเพียงพอว่า การ

เปิดเผยของพระเยซูคริสต์ไม่ได้มาจากพระเยซูเอง แต่แท้จริงแล้วมาจากพระเจ้าผู้ประทานให้กบัพระ

เยซูเพื่อพระเยซูจะได้แสดงแก่บรรดาผู้รับใช้ (หรือทาส) ของพระองค ์โดยเฉพาะอคัรทูตยอห์น 
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วิวรณ์ของพระเยซูคริสต์ที่พระเจ้าประทานแก่พระองค์ เพื่อแสดงให้บรรดาผู้รับใช้ของพระองค์เหน็ที่

จะต้องเกิดขึ้นในไม่ช้า  พระองค์ได้ทรงให้ทูตสวรรค์ไปแจ้งกับยอห์นผู้รับใช้ของพระองค์ (วิวรณ์ 1:1 

ฉบับ ESV) 

 

 เป็นเร่ืองน่าแปลกใจที่หนังสือวิวรณ์เร่ิมต้นด้วยการแยกแยะบุคคลไว้อย่างชัดเจน ที่ท าให้เห็น

ความแตกต่างระหว่างพระเยซูคริสต์กบัพระเจ้าในค ากล่าวว่า พระเจ้าได้ประทานวิวรณ์ให้กบัพระเยซู

คริสต์  ยอห์นกล่าวตรงๆด้วยภาษาที่ไม่ได้สนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า “พระเจ้า” แทนที่

จะเป็น “พระเจ้าพระบิดา” ซึ่งท าให้พระเยซูทรงแตกต่างไปจากพระเจ้า และไม่ใช่แค่จากพระเจ้า

พระบิดา ผู้ที่ถึงอย่างไรกเ็ป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว (ยอห์น 17:3)1  และข้อสรุปของเราได้แรง

สนับสนุนมากขึ้นจากข้อเทจ็จริงที่ว่าข้อนี้  พูดถึง “พระเจ้าที่ชี้ เฉพาะ” (ho theos) มากกว่า “พระเจ้า” 

(theos) 

 ความจริงที่ว่าวิวรณ์ไม่ได้มาจากพระเยซูคริสต์เอง แต่เป็นสิ่งที่พระเจ้าพระบิดาประทานให้แก่

พระองค์นั้นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพทั้งหลายต่างก็รู้กันดี  ยกตัวอย่างเช่น เอช เอ ดับบลิว มายเออร์ 

กล่าวว่า “การเปิดเผยที่ระบุไว้ในหนังสือเล่มนี้  พระคริสต์ทรงได้รับจากพระบิดา”  และ เจ พี แลงก์

กล่าวว่า “[วิวรณ์] ซึ่งพระเจ้าประทานแก่พระองค์นั้น พระเจ้ากค็ือพระบิดา”2 

 คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ของผู้อธิบายเกี่ยวกับวิวรณ์ 1:1 อธิบายถึงลูกโซ่ของอ านาจที่เร่ิมต้นจาก

พระเจ้าว่า “มีห้าการเชื่อมต่อกันในลูกโซ่ของอ านาจ คือพระเจ้า พระคริสต์ ทูตสวรรค์ของพระองค์  

ยอห์นผู้ รับใช้ของพระองค์ และบรรดาผู้ รับใช้ในคริสตจักรทั้งหลาย”  คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ใหม่

ของไอวีพี3 เกี่ยวกบัวิวรณ์ 1:1 กก็ล่าวคล้ายๆกนัว่า 

 

ถ้าพระเยซูทรงเป็นแหล่งโดยตรงของวิวรณ์ พระเจ้ากท็รงเป็นแหล่งที่มาสูงสุด พระเจ้าประทานวิวรณ์

แก่พระเยซูคริสต์เพื่อที่จะแสดงต่อผู้รับใช้ของพระองค์  ประเดน็นี้กเ็หมือนในพระกติติคุณยอห์นมาก

ที่พระเยซูทรงยืนกรานซ า้แล้วซ า้อีกว่า ถ้อยค าที่พระองค์ตรัสนั้นไม่ใช่ค าพูดของพระองค์เอง แต่เป็น

ค าของ “ผู้ที่ส่งพระองค์มา” (เช่น ยอห์น 7:16-17, 28; 8:28; 12:49-50)
4
  

 
1 ยอห์น 17:3 “และนี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องคเ์ดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์

ที่พระองคท์รงใช้มา”  

2 H.A.W. Meyer; J.P. Lange; ทั้งสองค ากล่าวนี้ยกมาจากคู่มือวิเคราะห์และตีความวิวรณ์ของยอห์นโดย เอช เอ ดับบลิว มายเออร์ 

(หน้า 95) และคู่มืออธิบายพระคัมภีร์ของแลงกเ์กี่ยวกบัพระคัมภีร์อนัศักดิ์สทิธ์ิ (เกี่ยวกบัวิวรณ์ 1:1) 
3 IVP New Testament Commentary 
4 ยอห์น 7:16-17 พระเยซูจึงตรัสตอบพวกเขาว่า “ค าสอนของเราไม่ใช่ของเราเอง แต่เป็นของผู้ทรงใช้เรามา ถ้าใครตั้งใจประพฤติตาม

พระประสงคข์องพระองค์ คนนั้นกจ็ะรู้ว่าค าสอนนี้มาจากพระเจ้า หรือว่าเราพูดตามใจชอบเอง”  
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 แต่ในฐานะที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราได้มองข้ามสิ่งที่ระบุไว้อย่างชัดเจนในวิวรณ์ 1:1  

และคิดอย่างผิดๆว่าวิวรณ์มาจากพระเยซูเอง  ความจริงมีอยู่ว่า แม้หลังจากการได้รับพระเกียรติของ

พระองค์5 พระเยซูไม่ได้มีอ านาจที่แยกจากพระเจ้า เพราะแม้ในขณะนี้พระองค์กท็รงท าทุกสิ่งภายใต้

อ านาจของพระบิดาเหมือนที่พระองค์ทรงเคยท าก่อนหน้านี้ เมื่อทรงอยู่ในโลก 

 

ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา 

 ค าทกัทายของยอห์นถึงคริสตจักรเจด็แห่งในเอเชียในข้อ 4 และข้อ 5 นั้นเป็นเร่ืองที่ไม่ธรรมดา

ในการใช้ค าศัพทท์ี่ในพระคัมภีร์จะมีเฉพาะในหนังสอืวิวรณ์ 

 

 ยอห์น เรียนมายังคริสตจักรทั้งเจด็ที่อยู่ในแคว้นเอเชีย ขอพระคุณและสันติสุขมีแก่ท่านทั้งหลาย จาก

พระองค์ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา และจากวิญญาณทั้งเจด็ที่อยู่หน้าพระที่นั่ง

ของพระองค์  และจากพระเยซูคริสต์ผู้ เป็นพยานที่ซื่อสัตย์ เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย และเป็นผู้

ปกครองเหนือบรรดากษัตริย์ในโลก (วิวรณ ์1:4-5 ฉบับ ESV) 

 

 ค าทักทายนี้ อาจเป็นเพียงการขยายค าทักทายของเปาโลซึ่งคริสตจักรในยุคแรกคุ้นเคยว่า “ขอ

พระคุณและสนัติสขุจากพระเจ้าพระบิดาของเรา และจากพระเยซูคริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าด ารงอยู่กับ

ท่านทั้งหลาย”6  แต่ถ้าเราใช้ค าทักทายของยอห์นแบบตรงตัวมากกว่า โดยเฉพาะอย่างย่ิงเกี่ยวกับ

วิญญาณทั้งเจด็ที่อยู่หน้าพระที่นั่ง มันกจ็ะเป็นข้อความที่ไปถึงคริสตจักรทั้งเจด็ในนามของสามฝ่าย 

คือพระเจ้า “ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา”  อีกทั้งวิญญาณทั้งเจด็7ที่อยู่หน้า

พระที่นั่งของพระเจ้า และพระเยซูคริสต์  ยอห์นแยกให้เห็นความแตกต่างของบุคคลอีกคร้ัง คราวนี้

แยกให้เห็นว่าพระเยซูคริสต์ทรงแตกต่างจากพระองค์ “ผู้ทรงเป็นอยู่  ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะ

เสดจ็มา” ซึ่งเป็นค าเรียกพระเจ้าที่ในพระคัมภีร์จะมีเฉพาะแต่ในวิวรณ์เท่านั้น  ค าเรียกนี้ มีปรากฏ

 
5 หมายถึงการเป็นขึ้นจากความตาย และการเสดจ็สู่สวรรค์ (ผู้แปล) 
6  ค าทกัทายนี้ปรากฏในโรม 1:7; 1 โครินธ์ 1:3; 2 โครินธ ์1:2; กาลาเทยี 1:3; เอเฟซัส 1:2; ฟีลิปปี 1:2; 2 เธสะโลนิกา 1:2; ฟีเลโมน 1:3 
7 ถ้าวิญญาณทั้งเจด็ที่อยู่หน้าพระที่นั่งของพระเจ้า (วิวรณ์ 1:4) ถูกเข้าใจว่าเป็นวิญญาณจริง วิญญาณเหล่านั้นอาจเป็น “ทูตสวรรค์เจด็
องค์ที่ยืนอยู่ต่อพระพักตร์พระเจ้า” (วิวรณ์ 8:2) โดยทูตสวรรคท์ั้งปวงเป็น “วิญญาณผู้ปรนนิบัติ” (ฮีบรู 1:14)  นอกจากนี้วิวรณ์ 3:1 

ยังพูดถึง “วิญญาณทั้งเจด็ของพระเจ้าและดาวเจด็ดวง” ที่ดาวเจด็ดวงกค็ือบรรดาทูตสวรรค์ของคริสตจักรทั้งเจด็ (วิวรณ์ 1:20) นั้น 

บ่งบอกว่า “วิญญาณทั้งเจด็ของพระเจ้า” อาจเป็นทูตสวรรค์เช่นกัน  ถ้าเป็นเช่นนั้นกอ็าจมีความคล้ายกนัระหว่างสามชุดของจ านวน

เจด็ดังนี้คือ วิญญาณทั้งเจด็ที่อยู่หน้าพระที่นั่งของพระเจ้า (วิวรณ์ 1:4), วิญญาณทั้งเจด็ของพระเจ้า (วิวรณ์ 3:1), และทูตสวรรค์ทั้ง

เจ็ดที่ยืนอยู่เฉพาะพระพักตร์พระเจ้า (วิวรณ์ 8:2), โดยทูตสวรรค์ทั้งปวงเป็นวิญญาณผู้ปรนนิบัติ (ฮีบรู 1:14)  มีอีกสองข้อที่อาจ

เกี่ยวข้องกัน  วิวรณ์ 4:5 เทียบ “วิญญาณทั้งเจด็ของพระเจ้า” กับ “เจด็คบเพลิง” ต่อหน้าพระที่นั่ง ซ่ึงท าให้นึกขึ้นได้ว่าทูตสวรรค์คือ 

“เปลวเพลิง” (ฮีบร ู1:7)  วิวรณ์ 5:6 พูดถึง “พระวิญญาณทั้งเจด็ของพระเจ้า ที่พระเจ้าทรงส่งออกไปทั่วแผ่นดินโลก” เป็นการเตือน

เราว่า “ทูตสวรรค์” (ผู้สื่อสาร) ได้ถูก “ส่ง” ออกไป (วิวรณ์ 22: 6,16) 
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สามคร้ังในวิวรณ์ คร้ังแรกอยู่ตรงนี้  (1:4) และกล่าวซ า้ใน 1:8 และ 4:8 อีกทั้งยังมีปรากฏในรูปที่สั้น

กว่าใน 11:17 และ 16:5 รวมทั้งหมดห้าครั้ง 

 

วิวรณ์ 1:4 ขอพระคุณและสันติสุขมีแก่ท่านทั้งหลาย จากพระองค์ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็น

อยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา  

 

วิวรณ์ 1:8 พระเจ้าผู้ทรงเป็นองค์ผู้เป็นเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด ตรัสว่า “เราเป็นอัลฟาและโอ

เมกา ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา”  

 

วิวรณ์ 4:8 พวกเขาพูดไม่หยุดตลอดทั้งวันทั้งคืนว่า “บริสุทธิ์ บริสุทธิ์ บริสุทธิ์ องค์ผู้ เป็นเจ้า8

พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ ผู้ทรงเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา” 

 

วิวรณ์ 11:17 “ข้าพระองค์ทั้งหลายขอบพระคุณพระองค์ องค์ผู้ เป็นเจ้า พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุ

ภาพสูงสุด ผู้ทรงเป็นอยู่และผู้ทรงเคยเป็นอยู่ เพราะพระองค์ได้ทรงส าแดงฤทธานุภาพอันย่ิง

ใหญ่ของพระองค์ และได้ทรงเร่ิมครอบครอง”  
 

วิวรณ์ 16:5 “พระองค์ทรงยุติธรรม  ข้าแต่องค์บริสุทธิ์ ผู้ทรงเป็นอยู่และผู้ทรงเคยเป็นอยู่ 

เพราะพระองค์ได้ทรงน าการพิพากษามา” (กล่าวถึงพระเจ้า, ข้อ 1)  

 

 ค าเรียก “ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสด็จมา” (หรือในรูปที่สั้นกว่า) ในข้อ

เหล่านี้ ไม่ได้กล่าวถึงพระเยซูคริสต์  ในแต่ละกรณีจะอ้างถึงพระเจ้า พระบิดาของพระเยซูคริสต์ตามที่

ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนมากยอมรับ 

 ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนบอกว่า สามอนุประโยคในค ากล่าวว่า “ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคย

เป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา” อ้างถึงพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณบริสุทธิ์ตามล าดับ  แต่ข้อ 

สรุปนี้ แปลกๆและไม่มีมูลความจริงจนไม่เป็นที่ยอมรับแม้แต่ในงานเขียนของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ 

เช่น คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ส าหรับนักเทศน์ (วิวรณ์ 1:4) กล่าวว่า “ทุกอนุประโยคใช้กับพระบิดา

ไม่ใช่กับแต่ละพระองค์”  พระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีกของอัลฟอร์ด (วิวรณ์ 1:4) กล่าวว่า “ชื่อเรียก

รวม” นั้น “ต้องใช้กบัพระบิดา”  คู่มือผู้อธบิายพระคัมภีร์ของผู้อธบิาย9 (วิวรณ์ 1:4) กล่าวว่าค าเรียก 

 
8 ค าว่า “องค์พระผู้เป็นเจ้า” นี้หมายถึง “พระยาห์เวห์” ซ่ึงวิวรณ์ 4:8 อ้างองิมาจากอสิยาห์ 6:3 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “บรสิทุธ์ิ 

บรสิทุธ์ิ บริสทุธ์ิ พระยาห์เวห์จอมทพั” (ผู้แปล) 
9 Pulpit Commentary; Alford’s Greek Testament; Expositor’s Bible Commentary 
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“ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา” กล่าวถึง “พระบิดา” โดยเฉพาะ  ยังมีกล่าวต่อไป

ว่าค าเรียกนี้แสดงถึงความเหนือกาลเวลาที่นิรันดร์ของพระยาห์เวห์ 

 

 ชื่อที่อธิบายเกี่ยวกับพระบิดา [ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา] ไม่มีปรากฏที่ไหน

เลยนอกจากวิวรณ์ (4:8; เปรียบเทียบ 11:17; 16:5)  เป็นที่เข้าใจกันโดยทั่วไปว่า เป็นการถอดความ

ส าหรับชื่อของพระเจ้าที่แสดงให้เห็นทั่วพระคัมภีร์เดิมด้วยอักษรฮีบรูสี่ตัวว่า YHWH ที่หมายถึงพระ

เจ้า... การรวมกันครบของทั้งสามกาลในไวยากรณ์เหล่านี้  [นั่นคือ กาลปัจจุบัน อดีตกาล อนาคตกาล] 

มีปรากฏในทาร์กัมปาเลสไตน์เกี่ยวกับเฉลยธรรมบัญญัติ 32:39 ... กาลในไวยากรณ์เหล่านี้ ท าให้รู้ ว่า

พระเจ้าองค์เดียวกนันี้สถิตอยู่ตลอดไปกบัผู้ที่อยู่ในพันธสญัญาของพระองค์ 

 

 คู่มืออธิบายการใช้พระคัมภีร์เดิมในพระคัมภีร์ใหม่เกี่ยวกับวิวรณ์ 1:4 อธิบายไว้ว่า “ผู้ทรงเป็น

อยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสด็จมา” หมายถึง YHWH ของอพยพ 3:14
10 โดยชี้ ไปที่การใช้

ไวยากรณ์กรีกที่ผิดธรรมดาของยอห์น  ผู้อ่านบางคนอาจต้องการอ่านข้ามค าอ้างอิงต่อไปนี้ เนื่องจาก

มีลักษณะที่เป็นวิชาการอยู่บ้าง 

  

ค าอธิบายเกี่ยวกบัพระเจ้าว่า “ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา” เป็นการตีความชื่อ 

“YHWH” (ยาห์เวห์) ที่ยึดความคิดตามอพยพ 3:14 พร้อมด้วยค าอธิบายเกี่ยวกบักาลกริยาสองและ

สามส่วนเกี่ยวกับพระเจ้าในอิสยาห์  (เปรียบเทียบอิสยาห์ 41:4; 43:10; 44:6; 48:12) ซึ่งเป็นไปได้ว่า

ค าอธิบายเหล่านี้ เองเป็นความคิดเกี่ยวกับพระนามของพระเจ้าในอพยพ 3:14  ชื่อในอพยพ 3:14 ยัง

ถูกขยายในลักษณะสามส่วนโดยค าสอนสบืทอดของชาวยิวในภายหลังโดยเฉพาะอย่างย่ิงทาร์กมัซูโด-

โยนาธาน11 ในเฉลยธรรมบัญญัติ  32:39 ที่ว่า “เรานี่แหละ คือผู้ที่เป็นอยู่ และเคยเป็นอยู่ และเรานี่

แหละเป็นผู้ที่จะเป็น”  ส่วนแรกที่ว่า “ผู้ที่เป็นอยู่” (ho ōn) มาจากอพยพ 3:14 ฉบับ LXX (egō eimi 

ho ōn) และแม้ว่าค าบุพบท apo จะเรียกร้องสมัพันธการก ยอห์นกค็ง ho ōn ให้เป็นกรรตุการก12เพื่อ

เน้นสิ่งนี้ ว่าเป็นการกล่าวถึงอพยพ 

 

 กล่าวโดยสรุปแล้ว ค าเรียกที่ไม่เปลี่ยนแปลงว่า “ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็

มา” เป็นของพระยาห์เวห์พระเจ้า ไม่ใช่ของพระเยซู และแสดงถึงความเหนือกาลเวลาที่นิรันดร์ของ

พระเจ้า (อพยพ 3:14 “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น”) ซึ่งยังเผยให้เหน็ในสดุดี 90:2 ว่า “ก่อนที่ภเูขาทั้งหลาย

เกิดขึ้นมา หรือก่อนที่พระองค์จะทรงให้ก าเนิดแผ่นดินโลกและพิภพ พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าตั้งแต่

 
10 อพยพ 3:14 พระเจ้าจึงตรัสกับโมเสสว่า “เราเป็นผู้ ซ่ึงเราเป็น” แล้วพระองค์ตรัสว่า “ไปบอกชนชาติอสิราเอลดังนี้ ว่า ‘พระองค์ผู้

ทรงพระนามว่า เราเป็นทรงใช้ข้าพเจ้ามาหาท่านทั้งหลาย’”  

11 Tg. Ps.-J. (Targum Pseudo-Jonathan)  
12 คือการกที่ประธานของประโยคเป็นผู้กระท า และสมัพันธการก คือการกที่แสดงความเป็นเจ้าของ (ผู้แปล) 
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นิรันดร์กาลถึงนิรันดร์กาล”  ภาพของพระยาห์เวห์ว่าเป็นผู้ที่ทรงขยายขอบเขตของพระองค์ไปถึง

อดีตอนัไม่มีที่สิ้นสดุ ผ่านสู่ปัจจุบัน และเข้าไปในอนาคตนั้นมีรายละเอยีดเพิ่มเติมในข้อ 8 

 

พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด ตรัสว่า “เราเป็นอัลฟาและโอเมกา” ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ 

และผู้ที่จะเสดจ็มา (วิวรณ ์1:8) 

 

 พระยาห์เวห์ทรงเป็นอัลฟา ซึ่งเป็นตัวอักษรตัวแรก เพราะทุกสิ่งมาจากพระองค์  พระองค์ทรง

เป็นโอเมกา ซึ่งเป็นตัวอักษรตัวสุดท้าย เพราะทุกสิ่งจะกลับมาหาพระองค์ด้วยความส าเรจ็อันงดงาม

ตามพระประสงค์ของพระองค์ 

 

พระเยซูคริสต์ทรงเป็นพยานที่ซ่ือสัตย์ เป็นบุตรหัวปีที่เป็นข้ึนจากความตาย 

 

 และจากพระเยซูคริสต์ผู้ เป็นพยานที่ซื่อสัตย์ เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย และเป็นผู้ปกครองเหนือ

บรรดากษัตริย์ในโลก แด่พระองค์ผู้ทรงรักเราและได้ทรงให้เราหลุดพ้นจากบาปของเราด้วยพระโลหิต

ของพระองค์ (วิวรณ ์1:5) 

 

 นี่คือภาพที่สวยงามของพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็น “พยานที่สัตย์ซื่อ” ต่อพระบิดาของพระองค์

จนถึงความตายดังที่มีการกล่าวถึงพระองค์ในฟีลิปปี 2:8 ว่าทรงยอมเชื่อฟังจนถึงความมรณา กระทั่ง

มรณาบนกางเขน  ด้วยเหตุนี้ สิ่งแรกที่กล่าวถึงชีวิตในโลกของพระเยซูในวิวรณ์ กค็ือความซื่อสัตย์ต่อ

พระยาห์เวห์พระบิดาของพระองค์ ทั้งโดยชีวิตของพระองค์และโดยความตายของพระองค์  ความ

สมบูรณ์แบบของพระเยซูอยู่ในความสัตย์ซื่อที่สมบูรณ์ของพระองค์ต่อพระบิดาของพระองค์ในการ

ท างานที่ได้รับมอบหมายให้พระองค์เพื่อเป็นพยานถึงพระบิดา  ความสมบูรณ์แบบไม่ได้เป็นแนวคิด

นามธรรม แต่เป็นสิ่งที่แสดงให้เหน็ในคุณภาพชีวิตที่ไม่มีใครเทยีบได้ของพระเยซู 

 เพราะพระเยซูทรงซื่อสัตย์จนถึงความตาย พระบิดาจึงทรงชุบพระองค์ให้เป็นขึ้นจากความตาย  

ด้วยเหตุนี้พระองค์จึงทรงเป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากความตาย (ข้อ 5) ผู้ที่ถือลูกกุญแจแห่งความ

ตายและแดนคนตาย (ข้อ 18)  ในฐานะบุตรหัวปี พระเยซูจึงทรงเป็นเบื้องต้นและเบื้องปลาย (ข้อ 

17) เป็นทั้งจุดเร่ิมต้นและเป้าหมายของการทรงสร้างใหม่ซึ่งได้เร่ิมต้นอย่างแท้จริงด้วยการฟ้ืนขึ้นจาก

ความตาย 



256                                             บทที่ 6 เสาหลักที่สี่ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 แม้ว่า “เบื้องต้นและเบื้องปลาย”13 จะหมายถึงพระเจ้าในอสิยาห์ 44:6 และ 48:12 ในพระคัมภีร์

ใหม่ก็มีหลายวิธีที่สะท้อนถึงค าเรียกนี้ ที่ใช้กับพระเยซู ที่ส าคัญไม่น้อยจากชีวิตและค าสอนของ

พระองค์เองดังที่ว่า “ถ้าใครต้องการจะเป็นคนแรก กใ็ห้คนนั้นเป็นคนสุดท้าย และเป็นคนปรนนิบัติ

คนทั้งหลาย” (มาระโก 9:35)  “คนที่เป็นคนสดุท้ายจะกลับเป็นคนแรก และคนที่เป็นคนแรกจะกลับ

เป็นคนสดุท้าย” (มัทธวิ 20:16) 

 พระเยซูเป็นคนแรกและคนสุดท้ายในฐานะที่เป็นผู้ เล้ียงที่ดี ผู้ เล้ียงแกะจะเป็นคนแรกที่น าแกะ

ไปข้างหน้าและเป็นคนสุดท้ายที่คอยดูว่ามตีัวไหนที่พลัดหลงอยู่ข้างหลังหรือไม่ ซึ่งกเ็หมือนกบัคนน า

ทางที่น ากลุ่มนักปีนเขาขึ้นไปบนภเูขา แต่กยั็งเหลียวหลังไปดูว่ามีคนถูกทิ้งไว้ข้างหลังหรือไม่ 

 ในที่สดุแล้ว พระเยซูทรงเป็นคนแรกในการเป็น “บุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย” ทั้งยังเป็น “บุตร

หัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” (โคโลสี 1:15) ที่อ้างอิงถึงการทรงสร้างใหม่มากกว่าจะเป็นการสร้างเก่า 

(ตามที่เราเหน็ในบทที่ 4)  ในการทรงสร้างใหม่นี้  พระเยซูทรงเป็นผู้ที่เร่ิมต้น14ของความเชื่อและเป็น

ผู้ที่ท าให้ความเชื่อของเราสมบูรณ์15 (ฮีบรู 12:2) ดังนั้นจึงเป็นเบื้องต้นและเบื้องปลาย 

 

 ส่วนที่สามในวิวรณ์ 1:5 ที่มาหลังจาก “ผู้เป็นพยานที่ซื่อสัตย์” และ “เป็นบุตรหัวปีที่เป็นขึ้นจาก

ตาย” กค็ือ “ผู้ปกครองเหนือบรรดากษัตริย์ในโลก” นั้นสะท้อนให้เห็นความสูงส่งของพระเยซูในฟี

ลิปปี 2:9  ส่วนที่สามนี้ ยังไม่มีผลอย่างเตม็ที่ (“เรายังไม่เห็นว่าทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขา” ฮีบรู 2:8) 

แต่จะบรรลุผลเตม็ที่เมื่อพระองค์ “จะเสดจ็มาพร้อมกบัหมู่เมฆ”  ในเวลานั้น “นัยน์ตาทุกดวงจะเห็น

พระองค์” (วิวรณ์ 1:7) 

 ในฐานะของผู้ปกครองเหนือกษัตริย์ในโลก พระเยซูจึงทรงได้รับต าแหน่งสูงสุดในโลกมนุษย์  

ในสงครามทางโลกที่ต่อสู้กบัพระเยซูผู้ที่ถูกเรียกว่าพระเมษโปดกนั้น พระองค์ยังถูกเรียกว่า “เจ้านาย

เหนือเจ้านายทั้งหลาย และกษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย” (วิวรณ์ 17:14) พระเยซูทรงแตกต่างจาก

คนอื่นๆที่ถูกเรียกว่า “กษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย” (อารทาเซอร์ซีสในเอสรา 7:12, เนบูคัดเนส

ซาร์ในดาเนียล 2:37) ที่ทรงมีสิทธิอ านาจทั้งหมดในสวรรค์และแผ่นดินโลก (มัทธิว 28:18) แม้ว่าจะ

 
13 “the first and the last” หรือแปลว่า “คนแรกและคนสดุท้าย” (ผู้แปล) 

14 หรือแปลว่า “ผู้น า” จากค ากรีก “archegos”, ฉบับไทยคิงเจมส์แปลว่า “ผู้ ริเร่ิม”,  ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “ผู้ เบิกทาง”,  

ฉบับ 1971  แปลว่า “ผู้บุกเบิก” (“archegos” ค าเดียวกันนี้ ใช้ในฮีบรู 2:10 ฉบับไทยคิงเจมส์แปลว่า “ผู้ที่เป็นนาย” ใช้ในกิจการ 

5:31 ฉบับมาตรฐาน 2011 ว่า “องค์พระผู้น า”) ผู้แปล 

15 “fixing our eyes on Jesus, the author and perfecter of faith” (Heb. 12:2 NAU) ฉบับไทยคิงเจมส์แปลว่า “หมายเอาพระ

เยซูเป็นผู้ ริเร่ิมความเชื่อ และผู้ทรงท าให้ความเชื่อของเราส าเร็จ” ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “โดยจับตามองที่พระเยซูผู้ เบิกทาง

ความเชื่อ และผู้ทรงท าให้ความเชื่อนั้นสมบูรณ์” (ผู้แปล) 
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ไม่ได้อยู่เหนือพระเจ้า เพราะพระเยซูจะทรงมีชีวิตอยู่ภายใต้พระเจ้าตลอดไป (1 โครินธ ์15: 27-28)16  

พระเยซูยังตรัสด้วยว่า “เช่นเดียวกับที่เราได้รับสิทธิอ านาจจากพระบิดาของเรา” (วิวรณ์ 2:27) ซึ่ง

หมายความว่า อ านาจสูงสุดของพระองค์ไม่ใช่อ านาจที่มีอยู่ในตัวเอง แต่เป็นสิ่งที่พระบิดาประทาน

ให้กบัพระองค ์

 ธรรมิกชนที่ก าลังถูกข่มเหง (วิวรณ์  1:7) จะเฝ้ามองไปที่การเสด็จมาของพระเยซูด้วยความ

คาดหวังอย่างร้อนร้น  พวกเขามีสิ่งมากมายที่จะขอบพระคุณในท่ามกลางความทุกข์ทรมานของพวก

เขา ซึ่งเป็นผลมาจากการที่พวกเขาติดตามพระองค์บนแผ่นดินโลก และโดยเฉพาะขอบพระคุณ

ส าหรับความรักที่ช่วยให้รอดของพระองค์ที่ว่า “แด่พระองค์ผู้ทรงรักเรา และได้ทรงให้เราหลุดพ้น

จากบาปของเราด้วยพระโลหิตของพระองค์ และได้ทรงตั้งเราให้เป็นอาณาจักรและเป็นพวกปุโรหิต

ของพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์ ขอให้พระเกียรติและฤทธิอ านาจมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็น

นิตย์” (ข้อ 5-6) 

 

ปุโรหิตของพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์ 

 ข้อพระคัมภีร์ที่เพิ่งอ้างอิงนี้ กล่าวว่า พระเยซูได้ทรงตั้งเราให้เป็น “ปุโรหิตของพระเจ้าและพระ

บิดาของพระองค์” (ข้อ 6)17 ไม่ใช่ปุโรหิตของพระเยซูเอง  พระองค์ได้ทรงไถ่เราด้วยพระโลหิตของ

พระองค์ไม่ใช่เพื่อเราจะมีชีวิตอยู่เพื่อตนเองหรือแม้แต่เพื่อพระองค์ในที่สุด แต่เพื่อเราจะได้รับใช้ 

“พระเจ้าและพระบิดาของพระองค์” ในฐานะของพวกปุโรหิต  การปราศจากความเห็นแก่ตัวของ

พระเยซู ยังเป็นอีกด้านหนึ่งของความสมบูรณ์แบบของพระองค์ ที่เห็นได้ชัดเจนในความรักที่ให้

ตัวเองของพระองค์ โดยที่ “พระองค์ได้ทรงให้เราหลุดพ้นจากบาปของเราด้วยพระโลหิตของพระ

องค์” (ข้อ 5) 

 ความจริงที่ว่า พระเยซูได้ทรงตั้งเราให้เป็นปุโรหิตของพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์นั้น 

ไม่ได้ให้การสนับสนุนความเป็นพระเจ้าของพระเยซูตามที่อ้างถึงเลย แต่บอกเราแทนว่าพระเจ้ายัง

ทรงเป็น “พระเจ้าและพระบิดาของพระองค์” ด้วย  ต่อมาในวิวรณ์ 3:12 เราจะเหน็ว่าภายในข้อเดียว

นี้  พระเยซูตรัสถึงพระเจ้าว่าเป็น “พระเจ้าของพระองค”์ ถึงสี่คร้ังดังนี้  

 

 
16 1 โครินธ์ 15:27-28  27เพราะว่า “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจภายใต้พระบาทของพระบุตร” แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงให้

ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจนั้น กรู้็ชัดกันอยู่แล้วว่า ยกเว้นพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์  28 เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์แล้ว 

เมื่อนั้นพระบุตรพระองคเ์องกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ เพื่อพระเจ้าจะทรงเป็นเอกในทุกสิ่ง 

17 ฉบับ ESV และฉบับอื่นๆคือ “priests to his God and Father.” (Rev.1:6) พระคัมภีร์ภาษาไทยมีเพียงฉบับอมตธรรมร่วมสมัยที่

แปลว่า “พระเจ้าและพระบิดาของพระองค์”  ส่วนฉบับอื่นๆไม่ได้แปลค าว่า “และ” (พระเจ้าพระบิดาของพระองค์) ผู้แปล 



258                                             บทที่ 6 เสาหลักที่สี่ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

คนที่ชนะ เราจะท าให้เขาเป็นเสาหลักอยู่ในพระวิหารของพระเจ้าของเรา  เขาจะไม่ออกไปจากพระ

วิหารเลย และเราจะจารึกพระนามพระเจ้าของเราบนตัวเขา และชื่อนครของพระเจ้าของเรา คือนครเย

รูซาเลม็ใหม่ที่ลงมาจากพระเจ้าของเราจากสวรรค์ และจะจารึกนามใหม่ของเราด้วย (ฉบับ ESV) 

 

 เมื่อมองย้อนกลับไปคร้ังเมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราเชื่อกันได้อย่างไรว่าวิวรณ์บทที่ 1 

ให้การสนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพและความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์  แต่มันกลับเผยให้

เหน็ในสิ่งที่ตรงกนัข้าม นั่นกค็ือ วิวรณ์บทที่ 1 ประกาศว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ ที่โดยพระโลหิตของ

พระองค์ซึ่งเป็นส่วนส าคัญของชีวิตมนุษย์นั้น ท าให้บรรดาคนบาปได้หลุดพ้นจากความผิดบาปของ

พวกเขา (ข้อ 5)  มนุษย์ได้ท าบาปและเขาได้รับการไถ่โดยมนุษย์คนหนึ่ง  การไถ่ไม่ได้กระท าโดยทาง

พระเจ้าเพราะพระองค์ทรงเป็นอมตะที่ไม่สามารถตายได้ แต่การไถ่กระท าโดยทางมนุษย์ที่สามารถ

ตายได้  นี่คือสิ่งที่พระยาห์เวห์ได้ทรงมีแผนการไว้ตั้งแต่ก่อนเร่ิมต้นของกาลเวลาด้วยพระปัญญาอนั

ล า้เลิศของพระองค์ (2 ทโิมธี 1:9; 1 โครินธ์ 2:7; ทติัส 1:2)18 โดยทรงเห็นว่าโดยทางมนุษย์ที่สมบูรณ์

แบบคนหนึ่งนี้  ที่พระองค์จะทรงช่วยทุกคนที่ร้องออกพระนามของพระองค์ให้รอดได้ 

 การที่พระเยซูได้ทรงตั้งเราให้เป็นพวกปุโรหิตของพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์มีความ 

หมายว่า มีพระวิหารที่จะรับใช้พระเจ้า เพราะปุโรหิตจะปรนนิบัติรับใช้ที่ไหน ถ้าไม่ใช่ในพระวิหาร?  

และที่จริงในวันขององค์พระผู้ เป็นเจ้า (วิวรณ์  1:10) ยอห์นเห็น “คันประทีปทองค าเจด็คัน” (ข้อ 

12) ซึ่งในพระคัมภีร์มักจะตั้งอยู่ในวิสุทธสิถานของพระวิหารเสมอ  ใน “ท่ามกลางคันประทปีทองค า

เหล่านั้น” ยอห์นเห็น “ผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์” (ข้อ 13)19  ซึ่งเป็นค าอ้างอิงที่ชัดเจนถึงดาเนียล 

7:13 (“มีท่านผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์”)  ผู้ที่ยืนอยู่ท่ามกลางคันประทีป “ทรงฉลองพระองค์ยาว 

และทรงคาดแถบทองค ารอบพระอุระ” (วิวรณ์ 1:13)  นี่เป็นภาพเสื้อของมหาปุโรหิต (อพยพ 28:4; 

29:5)  แต่ภาพเพียงอย่างเดียวไม่เพียงพอที่จะบอกได้ว่า พระเยซูทรงสวมเสื้อของมหาปุโรหิตหรือไม่  

นั่นเป็นเพราะทูตสวรรค์ทั้งเจด็ในวิวรณ์ 15:6 กส็วมเสื้อคล้ายๆกันคือ “และทูตสวรรค์ทั้งเจด็องค์ที่

ออกมาจากพระวิหารกบัภัยพิบัติทั้งเจด็นั้น นุ่งห่มผ้าป่านสะอาดสกุใส และคาดแถบทองค าที่อก” 

 สิ่งที่ก าหนดลักษณะปุโรหิตของผู้ที่ “เหมือนบุตรมนุษย์” มากกว่ากค็ือ ข้อเทจ็จริงที่ว่าเขายืนอยู่

ท่ามกลางคันประทปีทองค า  ในขณะที่ตะเกียงส าหรับครัวเรือนจะพบอยู่ในบ้านเรือนทั่วไป (มัทธิว 

5:15; ลูกา 8:16) ส่วนคันประทีปทองค านั้นไม่น่าจะเป็นของใช้อยู่ในครัวเรือน ย่ิงเมื่อคันประทีป

 
18 2 ทิโมธี 1:9 “ผู้ทรงช่วยเราให้รอด และทรงเรียกเราด้วยการทรงเรียกอนับริสุทธ์ิ ไม่ใช่ตามการกระท าของเรา แต่ตามพระประสงค์

และพระคุณของพระองคเ์อง คือพระคุณที่ประทานแก่เราในพระเยซูคริสต์ก่อนเริ่มต้นของกาลเวลา” 

19 วิวรณ์  1:12-13 “แล้วข้าพเจ้ากหั็นกลับมาดูตรงที่พระสุรเสียงตรัสกับข้าพเจ้านั้นและเมื่อหันกลับมาแล้วข้าพเจ้ากเ็ห็นคันประทีป

ทองค าเจด็คัน ในท่ามกลางคันประทปีเหล่านั้นมีผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์ ทรงฉลองพระองคย์าวคลุมพระบาท และทรงคาดแถบทอง

ค าที่พระอุระ”   
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ทองค าทั้งเจด็ตั้งอยู่ด้วยกันด้วยแล้ว  เลขเจด็บอกถึงพระวิหารที่สมบูรณ์แบบในสวรรค์ซึ่งพระวิหาร

ในโลกได้จ าลองแบบ (กนัดารวิถี 8:4; อพยพ 25:9,37,40; กจิการ 7:44; ฮีบรู 9:2)20 

 ในขณะที่วิวรณ์ 11:4 แสดงให้เหน็ผู้เผยพระวจนะสองคนที่ได้รับฤทธานุภาพในบริบทที่แตกต่าง

กันว่าเป็น “ต้นมะกอกสองต้นและคันประทปีสองอันที่ตั้งอยู่เฉพาะพระพักตร์องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่ง

แผ่นดินโลก” ซึ่งคันประทปีเจด็คันในวิวรณ์เป็นตัวแทนของเจด็คริสตจักรแห่งเอเชีย (วิวรณ์  1:20)21  

ผู้ที่ยืนอยู่ท่ามกลางคันประทีปกค็ือ “ผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์” ผู้ เป็นมหาปุโรหิตของคริสตจักร 

(ฮีบรู 2:17; 3:1, 4:14-15, 5:10, 8:1-3; 9:11)  “มหาปุโรหิตเช่นนี้แหละที่เหมาะส าหรับพวกเรา คือเป็น

ผู้บริสทุธิ์ ปราศจากอุบาย ไร้มลทนิ แยกจากคนบาปทั้งหลาย และอยู่สงูกว่าฟ้าสวรรค์” (ฮีบรู 7:26)  

จงสังเกตค าคุณศัพท์หลายค าที่ใช้เกี่ยวกับความสมบูรณ์แบบของพระเยซูว่า “บริสุทธิ์ ไร้มลทนิ ไม่

ด่างพร้อย แยกจากคนบาปทั้งหลาย” (ฉบับ ESV) หรือ “บริสุทธิ์ ไร้ต าหนิ ปราศจากมลทิน แยก

ออกจากบรรดาคนบาป” (ฉบับ  NIV) 

 

พระเยซูผู้เตม็ด้วยพระสริิและเป็นที่ยกย่อง 

 ไม่มีอะไรต้องสงสัยเลยว่า “บุตรมนุษย์” (วิวรณ์ 1:13) ผู้เตม็ด้วยพระสิริเหมือนพระเจ้า ซึ่งยืน

อยู่ในท่ามกลางคันประทปีกค็ือพระเยซูเอง เพราะว่าพระองคเ์ป็นผู้ที่ตรัสด้วยว่า “เราได้ตายแล้ว แต่

ดูเถิด เรายังด ารงชีวิตอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์” (วิวรณ์  1:18) และข้อ 5 กพ็ูดถึงพระเยซูว่า “เป็นบุตร

หัวปีที่เป็นขึ้นจากตาย” 

 เป็นเร่ืองน่าแปลกที่รูปและลักษณะภายนอกของ “บุตรมนุษย์” ของดาเนียลในวิวรณ์เปล่ียนไป

คล้ายกับพระองค์ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาลในดาเนียลว่า “พระเศียรและพระเกศาของพระองค์ขาว

เหมือนอย่างขนแกะและขาวเหมือนอย่างหิมะ” (วิวรณ์  1:14)  นี่คล้ายกบัภาพของพระเจ้าในดาเนียล

ที่ว่า “องค์ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาลประทับที่บัลลังก์ของพระองค์ ฉลองพระองค์ขาวเหมือนหิมะ 

พระเกศาเหมือนขนแกะที่ขาวหมดจด” (ดาเนียล 7:9)  พระเยซูผู้เป็นบุตรมนุษย์ได้เป็นขึ้นมาจาก

ความตายหลังจากสิ้นพระชนม์และได้รับการยกย่องขึ้นสูง ทรงกลายมาเป็นพระฉายาของพระองค์ผู้

ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล!  ตอนนี้พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสดุได้ทรงส าแดงพระองค์เองในพระเยซู

ผู้ เป็นมนุษย์ ผู้ที่ได้รับมอบสิทธิอ านาจทั้งสิ้นทั้งในสวรรค์และในแผ่นดินโลก!  พระสิริของพระเจ้า

ส่องสว่างบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์ (2 โครินธ ์4:6)  พระเยซูทรงท าให้พระประสงค์ดั้งเดิมของ

พระเจ้าส าเรจ็อย่างสมบูรณ์ในการทรงสร้างมนุษย์ให้เป็น “พระฉายาของพระเจ้า” (ปฐมกาล 1:27)22  

 
20 อพยพ 25:37 “และเจ้าจงท าตะเกยีงเจด็ดวงส าหรับคันประทปีนั้น แล้วตั้งไว้บนยอดแต่ละกิ่งให้ส่องสว่างบรเิวณหน้าคันประทปี” 

21 วิวรณ์  1:20  ดาวเจด็ดวงกค็ือบรรดาทูตสวรรคข์องคริสตจักรทั้งเจด็ และคันประทปีเจด็คันนั้นกค็ือคริสตจักรทั้งเจด็ 

22 ปฐมกาล 1:27 “พระเจ้าจึงทรงสร้างมนุษย์ขึ้นตามพระฉายาของพระองค์ ตามพระฉายาของพระเจ้านั้นพระองค์ทรงสร้างมนุษย์ขึ้น” 
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เนื่องจากพระเยซูทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเห็นได้ (โคโลสี 1:15)23 ดังนั้นการ

มองเห็นพระเยซูกค็ือการมองเห็นพระเจ้า  แม้แต่พระสุรเสียงของพระองค์ซึ่ง “เหมือนเสียงน า้มาก

หลาย” (วิวรณ์ 1:15) กเ็หมือนพระสุรเสียงของพระเจ้า (เอเสเคียล 43:2)24  มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ

เป็นภาพสะท้อนที่สมบูรณ์แบบของพระเจ้า 

 “พระองค์ทรงถือดาวเจด็ดวงไว้ในพระหัตถ์ขวาของพระองค์” (วิวรณ์ 1:16) ซึ่งกค็ือ “บรรดา

ทูตสวรรค์ของคริสตจักรทั้งเจด็” (ข้อ 20)  และ “มีดาบสองคมที่คมกริบออกมาจากพระโอษฐ์ของ

พระองค์” (ข้อ 16) ซ่ึงเป็นการกล่าวอ้างถึงอิสยาห์ 11:4  “ท่านจะตีแผ่นดินโลกด้วยตะบองจากปาก

ของท่าน และท่านจะประหารคนอธรรมด้วยลมจากริมฝีปากท่าน” เป็นการอ้างอิงถึงกษัตริย์ผู้ เป็น

พระเมสสิยาห์จากเชื้ อสายของดาวิด  พระวจนะของพระเจ้า คมย่ิงกว่าดาบสองคมใดๆอย่างแท้จริง 

(ฮีบรู 4:12) 

 ภาพอนัเตม็ด้วยพระสริิของพระเยซูในวิวรณ์ 1:16 (“พระพักตร์ของพระองค์เหมือนดวงอาทิตย์

ที่ส่องแสงแรงกล้า”) คล้ายกับทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์ในวิวรณ์ 10:1 ที่ว่า “ข้าพเจ้าเห็นทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์

อีกองค์หนึ่งลงมาจากสวรรค์ คลุมกายด้วยเมฆและมีรุ้ งบนศีรษะของท่าน ใบหน้าของท่านเหมือนดั่ง

ดวงอาทติย์ และขาของท่านเหมือนดั่งเสาเพลิง” 

 การปรากฏที่เตม็ด้วยพระสิริของพระเยซู ท าให้เรานึกถึงการเปล่ียนแปลงพระกายที่เกิดขึ้นเมื่อ

พระองค์ทรงมีชีวิตอยู่ในโลกว่า “พระกายของพระองค์กเ็ปล่ียนไปต่อหน้าพวกเขา พระพักตร์ของ

พระองค์ทอแสงเหมือนดวงอาทติย์ ฉลองพระองค์กข็าวดุจแสงสว่าง” (มทัธวิ 17:2)  ในท านองเดียว 

กัน โดยการไถ่ในพระคริสต์นั้น “บรรดาคนชอบธรรมจะส่องแสงเหมือนดวงอาทติย์อยู่ในอาณาจักร

ของพระบิดาของพวกเขา” (มทัธวิ 13:43) 

 เมื่อยอห์นเห็นพระเยซูในวิวรณ์ เขาเห็นตามที่เปาโลเรียกว่า “พระสิริของพระเจ้า ที่ปรากฏบน

พระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)  แล้วยอห์นกล้็มลงแทบพระบาทของพระเยซู (วิวรณ์ 

1:17) ซึ่งคล้ายกบัที่เอเสเคียลท าเมื่อเหน็พระสริิของพระยาห์เวห์ว่า “นั่นเป็นลักษณะที่เหมือนพระสิริ

ของพระยาห์เวห์ และเมื่อข้าพเจ้าเห็นแล้ว ข้าพเจ้ากซ็บหน้าลงถึงดิน” (เอเสเคียล 1:28)  ดาเนียลก็

กล่าวในท านองเดียวกันว่า “ข้าพเจ้าได้เห็นนิมิตที่ย่ิงใหญ่นี้  ข้าพเจ้ากส็ิ้นเร่ียวแรง... ข้าพเจ้ากฟ็ุบลง

ซบหน้ากบัดินหลับผลอ็ยไป” (ดาเนียล 10:8-9; เปรียบเทยีบข้อ 17-19) 

 
23 โคโลส ี1:15 “พระคริสต์ทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ไม่ทรงปรากฏแก่ตา ทรงเป็นบุตรหัวปีเหนือทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” 
24 เอเสเคียล 43:2 “พระสริิของพระเจ้าแห่งอสิราเอลมาจากทศิตะวันออก และพระสรุเสยีงของพระองคก์เ็หมือนเสยีงน า้ไหลแรง” 
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 พระเยซูทรงวางพระหัตถ์ขวาของพระองค์บนยอห์นและตรัสว่า “อย่ากลัวเลย เราเป็นเบื้องต้น

และเป็นเบื้องปลาย และเป็นผู้ที่ด ารงชีวิตอยู่  เราได้ตายแล้ว และดูเถิด เรายังด ารงชีวิตอยู่ตลอดไป” 

(วิวรณ์ 1:17-18) 

 พระยาห์เวห์ตรัสในท านองเดียวกันว่า  “เราเป็นเบื้องต้นและเราเป็นเบื้องปลาย นอกจากเรา

แล้วไม่มีพระเจ้าอื่น” (อิสยาห์ 44:6; 48:12; เปรียบเทียบ 41:4 และ 43:10)25   ตอนนี้พระเยซูทรง

กระท าการแทนพระยาห์เวห์ในฐานะที่เป็นพระบุตรองค์เดียวที่บังเกิดมาและเป็นผู้ท าการแทนของ

พระองคเ์หนือทุกสิ่งที่ทรงสร้าง โดยเฉพาะผู้ที่ถูกสร้างใหม่ซึ่งประกอบด้วยบรรดาผู้เชื่อที่แท้จริง และ

ตรงนี้กเ็จาะจงถึงบรรดาผู้เชื่อจากเจด็คริสตจักรของเอเชีย 

 

ความเช่ือว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของวิวรณ์ 

 ในการส ารวจวิวรณ์บทที่ 1 โดยย่อนี้  เราไม่พบสิ่งใดที่สนับสนุนความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์  

ค าเรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกห็าไม่พบที่ไหนเลยในวิวรณ์  สิ่งที่เราเห็น

แทนกค็ือพระสิริของมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ ผู้เป็นพระฉายาที่สมบูรณ์แบบของพระเจ้า ที่พระองค์ทรง

เป็นตัวแทนของพระเจ้าที่ทอแสงพระสริิของพระเจ้าด้วยฤทธานุภาพและสง่าราศีที่ไม่มีใครเปรียบได้ 

 จากลักษณะที่เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของวิวรณ์นี้  เราควรเรียนรู้ที่จะระมัดระวังการเร่งรีบ 

สันนิษฐานเหมือนที่ผมเคยท าในอดีตว่า สิ่งที่ดูเหมือนจะเป็นชื่อเรียกพระเจ้าในพระคัมภีร์เดิมนั้น

สามารถจะสันนิษฐานได้ว่ามีความหมายอย่างเดียวกันเมื่อใช้กับพระคริสต์  ตัวอย่างเช่น “เราเป็น

เบื้องต้นและเราเป็นเบื้องปลาย” ในวิวรณ์ 1:17 กยั็งพบในอิสยาห์ 44:6 และ 48:12
26 (เปรียบเทยีบ 

41:4)  เราจะสนันิษฐานโดยไม่ชักช้าไหมว่า “เบื้องต้นและเบื้องปลาย” มีความหมายเหมือนกนัในทั้ง

สองกรณี ที่ผู้กล่าวว่า “เราเป็นเบื้องต้นและเบื้องปลาย” ในวิวรณ์ 1:17 เป็นบุคคลเดียวกับพระยาห์

เวห์พระเจ้า? 

 การพูดว่า “เราเป็นเบื้องต้นและเราเป็นเบื้องปลาย นอกจากเราแล้วไม่มีพระเจ้าอื่น” (อิสยาห์ 

44:6) นั้น พระยาห์เวห์ทรงส าแดงพระองค์เองว่าเป็นพระเจ้าเพียงองค์เดียว ซึ่งเป็นการระบุตัวตนที่

 
25 อสิยาห์ 44:6  พระยาห์เวห์ พระมหากษัตริย์ของอิสราเอล และพระผู้ไถ่ของเขา พระยาห์เวห์จอมทพั ตรัสดังนี้ ว่า “เราเป็นเบื้องต้น

และเราเป็นเบื้องปลาย นอกจากเราแล้วไม่มีพระเจ้า” 

26 อสิยาห์ 48:12 “จงฟังเรา โอ ยาโคบ อสิราเอล ผู้ ซ่ึงเราเรียก เราคือผู้นั้น เราเป็นเบื้องต้นและเราเป็นเบื้องปลาย”  
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ไม่สามารถใช้ได้กับพระเยซู เพราะนั่นจะเป็นการกนัไม่ให้พระบิดาของพระองค์เป็นพระเจ้า (ซึ่งตรง

ข้ามกบัยอห์น 17:3 ซึ่งกล่าวว่า พระบิดาทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว)27 

 อย่างไรกต็าม ค าเรียกพระเจ้าอย่างแท้จริงที่แสดงถึงความเหนือกาลเวลาของพระเจ้า ซึ่งมี

รากฐานมาจากการเปิดเผยพระองค์เองของพระเจ้าต่อโมเสสที่พุ่มไม้ที่ลุกโชน นั่นกค็ือ “ผู้ทรงเป็น

อยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่และผู้ที่จะเสดจ็มา” (วิวรณ์ 1:4,8; 4:8) ค าที่เรียกพระเจ้านี้ เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ 

ของวิวรณ์และไม่เคยใช้กับพระเยซู ซึ่งเป็นความจริงที่สอดคล้องกับความเชื่อที่แน่วแน่ว่าพระเจ้ามี

เพียงองค์เดียวของวิวรณ์ 

 มันสอดคล้องกับค าสอนในพระคัมภีร์มากกว่าที่จะบอกว่า พระเจ้าได้ทรงมอบค าเรียกและพระ

ลักษณะของพระองค์บางอย่างให้กับพระคริสต์  พระคริสต์ทรงท าหน้าที่เป็นผู้มีอ านาจเตม็ของพระ

เจ้า ที่เมื่อพระองค์ตรัส กค็ือพระเจ้าเป็นผู้ตรัสผ่านพระองค์ เมื่อพระองค์ทรงกระท าสิ่งใด กค็ือองค์ผู้

ทรงฤทธานุภาพสูงสุดเป็นผู้ทรงท างานในพระองค์  และเมื่อพระองค์เสดจ็มาในพระนามของพระ

บิดาของพระองค์ พระเจ้ากเ็สดจ็เข้ามาในพระองค์ (วิวรณ์  22:12-13)28 

 

ลูกแกะเมษโปดกที่ถูกฆ่า 

 ไม่มีข้อสงสยัเลยว่า ค าเรียกบ่อยมากที่สดุของพระเยซูคริสต์ในวิวรณ์กค็ือ “พระเมษโปดก”  ค า

นี้ ใช้กบัพระองค์ในหนังสอืวิวรณ์ 28 คร้ัง (= 4 x 7  ตัวเลข 4 และ 7 ที่ส าคัญฝ่ายวิญญาณ มีปรากฏอยู่

ทั่ววิวรณ์) 

 ในวิวรณ์ 13:11  มี “ลูกแกะ” อีกตัวหนึ่งที่ปรากฏตัวในโลกโดยเลียนแบบเหมือนลูกแกะเมษ

โปดกของพระเจ้าโดยมีจุดประสงค์เพื่อหลอกลวงโลก ดังที่กล่าวว่า “แล้วข้าพเจ้าเห็นสัตว์ร้ายอีกตัว

หนึ่งขึ้นมาจากแผ่นดิน มันมีสองเขาเหมือนลูกแกะ และพูดเหมือนอย่างพญานาค”  ลูกแกะที่ต่างกัน

นี้จากการใช้ค าเรียกว่า “ลูกแกะ” นั้นเป็นสญัลักษณ์ของ “พระคริสต์องค์ที่ต่างกัน” (เปรียบเทยีบ 2 

โครินธ ์11:4)29 

 
27 ยอห์น 17:3 “และนี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องคเ์ดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์

ที่พระองคท์รงใช้มา”  

28 วิวรณ์  22:12-13 “นี่แน่ะ เราจะมาในเรว็ๆนี้  และจะน าบ าเหนจ็ของเรามาด้วย เพื่อตอบแทนตามการกระท าของแต่ละคน  เราคืออลั

ฟาและโอเมกา เป็นเบื้องต้นและเบื้องปลาย เป็นปฐมและอวสาน”  

29 2 โครินธ ์11:4 “เพราะว่าถ้าใครมาเทศนาถึงพระเยซูอกีองค์หนึ่ง ซ่ึงไม่ใช่องคท์ี่เราเคยเทศนานั้น หรือถ้าพวกท่านรับพระวิญญาณ 

ซ่ึงแตกต่างจากที่ท่านเคยรับนั้น หรือรับข่าวประเสริฐซ่ึงแตกต่างกบัที่พวกท่านเคยรับไว้แล้ว ท่านทั้งหลายกช่็างอดกล้ันดีจริงๆ” 
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 การสิ้นพระชนม์ของพระเยซู ผู้ เป็นลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้าเพื่อลบล้างบาป เป็นหัวใจ

ส าคัญของพระคัมภีร์ใหม่ตั้งแต่ต้นจนจบ แต่เน้นเด่นชัดขึ้นในวิวรณ์ซึ่งเป็นหนังสือเล่มสุดท้ายของ

พระคัมภีร์ที่สามารถกล่าวได้ว่าเป็นจุดส าคัญสุดและข้อสรุปของพระคัมภีร์ใหม่  วิวรณ์เป็นหนังสือ

เพียงเล่มเดียวที่ความสุขจะมีแก่ผู้ที่อ่าน (วิวรณ์ 1:3; 22:7)  ในวิวรณ์นี้  พระเยซูทรงโดดเด่นในฐานะ

ลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้าที่ถูกประหาร 

 หนึ่งในสามของพระกิตติคุณสามเล่มแรกแต่ละเล่ม (มัทธิว มาระโก ลูกา) เน้นไปที่ช่วงสุดท้าย

ของชีวิตพระเยซู นั่นกค็ือ เน้นที่ความทุกข์ทรมานและความตายของพระองค์  หัวข้อนี้ ยังเน้นย า้มาก

ขึ้นในยอห์น คือเกือบคร่ึงหนึ่งของพระกิตติคุณยอห์น มุ่งเน้นไปที่ช่วงสุดท้ายของชีวิตพระเยซู กับ

การสิ้นพระชนม์และการฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระองค์ 

 การสิ้นพระชนม์ของพระองค ์ได้บอกไว้ล่วงหน้าตั้งแต่การประสตูิของพระเยซูแล้ว ด้วยภาพของ

ดาบที่แทงหัวใจมารดาของพระองค์ (ลูกา 2:35) 

 ค าเรียกลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้าซึ่งเป็นหัวใจส าคัญของวิวรณ์ปรากฏอยู่ในช่วงต้นของพระ

กติติคุณยอห์นแล้ว (ยอห์น 1:29,36)30  สาระส าคัญของลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้านั้นแทรกซึมอยู่

ในพระคัมภีร์ใหม่  นั่นเป็นจุดศูนย์กลางของทุกค าสอนที่แผ่ครอบคลุมค าสอนของพระคัมภีร์ใหม่  

ในทางกลับกันนั้น ทุกค าสอนในพระคัมภีร์ใหม่เกี่ยวข้องกับจุดศูนย์กลางนี้  เพราะตราบที่ค าสอนใน

พระคัมภีร์ใหม่แผ่ออกมาจากจุดศูนย์กลางนี้  มันกส็ามารถถูกโยงกลับไปได้ 

 ใน 1 โครินธ ์5:731 เปาโลอ้างอิงถึงภาพของลูกแกะปัสกา แม้ว่าเขาจะเขียนบ่อยกว่าถึงความทุกข์

ทรมาน ความตาย และการคืนพระชนม์ของพระเยซูด้วยฤทธิ์อ านาจของพระเจ้า  ความทุกข์ทรมาน

ของพระเยซูคริสต์ปรากฏเด่นชัดมากในหนังสือฮีบรู อีกทั้งในค าสั่งสอนของอัครทูตหลังวันเทศกาล

เพน็เทคอสตใ์นหนังสอืกจิการ 

 หากปราศจากลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้า กจ็ะไม่มีการบังเกิดใหม่ ไม่มีการสร้างใหม่ และไม่

มีความสมบูรณ์แบบในชีวิตของผู้ เชื่อ  เมื่อเราเห็นสิ่งที่ล า้ลึกของลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้า เราก็

จะเข้าใจสิ่งที่ล า้ลึกของพระคัมภีร์ใหม่  ลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้าเป็นบ่อน า้พุที่ทุกสิ่งไหลมาจากที่

นั่น  นี่เป็นจุดศูนย์กลางของพระคัมภีร์ใหม่ ส่วนที่เหลือเป็นการขยายความและการน ามาประยุกต์ใช้ 

 
30 ยอห์น 1:36 และท่านมองดูพระเยซูขณะที่พระองคเ์สดจ็ผ่านไป และท่านกล่าวว่า “จงดูพระเมษโปดกของพระเจ้า”  

31 1 โครินธ์ 5:7 “จงช าระเชื้อเก่าเสยี เพื่อท่านทั้งหลายจะได้เป็นแป้งดิบก้อนใหม่ ดังเช่นที่ท่านเป็นพวกไร้เชื้อ เพราะพระคริสต์ผู้ทรง

เป็นปัสกาของเราถูกถวายบูชาแล้ว”  
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 ลูกแกะที่ถวายบูชาจะต้องไม่มีจุดด่างพร้อยหรือมีต าหนิ (1 เปโตร 1:19)32  นั่นเป็นเหตุผลที่มี

แต่พระเยซูผู้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเท่านั้นที่สามารถเป็น “พระผู้ช่วยโลกให้รอด” (ยอห์น 4:42; 1 

ยอห์น 4:14)33 “ไม่มีนามอื่นท่ามกลางมนุษย์ทั่วใต้ฟ้า ซึ่งให้เราทั้งหลายรอดได้” (กจิการ 4:12)34 

 

พระเยซูไม่เคยรับการนมัสการในวิวรณ์ 

 ค าภาษากรีกของ “นมัสการ” คือ proskyneō  ซึ่งมีปรากฏ 60 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยพบ 24 

คร้ัง (40%) ในวิวรณ์  นั่นเป็นจ านวนปรากฏที่มากส าหรับหนังสือเล่มเดียว แต่การปรากฏทั้ง 24 

คร้ังของ proskyneō ในวิวรณ์ไม่ได้อ้างถึงพระเยซูเลย โดยยกเว้นข้อเดียวที่อาจเป็นไปได้!  เป้าหมาย

ของการนมัสการในวิวรณ์คือพระยาห์เวห์แต่ผู้เดียว ไม่ใช่พระเยซูคริสต์ 

 ความจริงข้อนี้ อาจท าให้คริสเตียนรู้ สึกไม่สบายใจ แต่กส็อดคล้องกับข้อเทจ็จริงที่ว่าหนังสือ

วิวรณ์ให้ความส าคัญกับพระเยซูน้อยกว่าพระเจ้ามาก  พระนามของ “พระเยซู” มีปรากฏเพียง 14 

คร้ังในวิวรณ์ ซึ่งเป็นจ านวนน้อยเพราะว่า “พระเยซู” มีปรากฏประมาณ 917 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่  

(แม้แต่ฟีลิปปีซึ่งเป็นจดหมายสั้นๆ กยั็งมีปรากฏถึง 22 คร้ัง)  ค าว่า “พระคริสต์” มีปรากฏมากกว่า 

500 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ แต่มีปรากฏเพียง 7 คร้ังในวิวรณ์ (เทยีบกบั  46 คร้ังในเอเฟซัส)  นี่ไม่ได้

ชี้ ให้เหน็หรือว่าพระเยซูคริสต์ไม่ใช่บุคคลผู้เป็นศูนย์กลางในวิวรณ์? 

 ในพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG และ Thayer นั้นโดยพื้ นฐานแล้ว proskyneō 

หมายถึง “การคุกกราบลง” (ดูรายละเอียดทั้งหมดในบทที่ 8)  ค านี้สามารถใช้ในความหมายที่อ่อน

น้อม (การคุกกราบลงโดยไม่ได้นมัสการ) หรือในความหมายที่จดจ่อแน่วแน่ (นมัสการ)  ตัวอย่าง

ของความหมายที่อ่อนน้อมจะพบในวิวรณ์ 3:9 “เราจะท าให้พวกเขามาและหมอบลงแทบเท้าของเจ้า 

และรับรู้ ว่าเรารักพวกเจ้า” (ฉบับ NIV)  การหมอบกราบตรงนี้ ไม่ใช่การนมัสการ แต่เป็นการนอบ

น้อมต่อหน้าบรรดาผู้เชื่อ 

 มันจะเป็นเร่ืองน่าแปลกใจกับผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพที่หนังสือวิวรณ์ไม่เคยใช้ proskyneō กับ

พระเยซู ไม่ว่าจะด้วยความหมายที่อ่อนน้อมและความหมายที่จดจ่อแน่วแน่ โดยมีข้อยกเว้นเพียง

 
32 1 เปโตร 1:19  “แต่ด้วยพระโลหิตล า้ค่าของพระคริสต์ ดังเลือดลูกแกะที่ไร้ต าหนแิละไร้จุดด่างพร้อย”  

33  ยอห์น 4:42 พวกเขาพูดกบัหญิงคนนั้นว่า “ตั้งแต่นี้ เป็นต้นไป ที่เราเชื่อนั้นไม่ใช่เพราะค าพูดของเจ้า แต่เพราะเราได้ยินเอง และเรา

รู้ว่าท่านผู้นี้ เป็นพระผู้ช่วยโลกให้รอดที่แท้จริง”  

34 กจิการ 4:12 ในผู้อื่นความรอดไม่มเีลย เพราะว่านามอื่นซ่ึงให้เราทั้งหลายรอดได้นั้น ไม่โปรดให้มีท่ามกลางมนุษย์ทั่วใต้ฟ้า 
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อย่างเดียวและจ ากดัของวิวรณ์ 5:14  เพื่อให้เหน็สิ่งนี้  ตอนนี้ เราจะอธบิายคร่าวๆเกี่ยวกับ proskyneō 

ในวิวรณ์ และต่อไปเราจะเจออกีค าคือ piptō (ทรุดตัวลง) 

 ค าว่า proskyneō ใช้สองคร้ังกับการหมอบกราบลงของยอห์นตรงหน้าทูตสวรรค์ที่ส าแดงให้เขา

เห็นสิ่งต่างๆในสวรรค์ “ข้าพเจ้ากห็มอบลงแทบเท้าของท่านเพื่อนมัสการท่าน” (วิวรณ์ 19:10) และ 

“ข้าพเจ้ากห็มอบลงนมัสการแทบเท้าทูตสวรรค์ที่ส าแดงสิ่งเหล่านี้แก่ข้าพเจ้า” (วิวรณ์ 22:8)  ยอห์น

หมอบกราบลงตรงหน้าทูตสวรรค์ แต่ทูตสวรรค์หยุดเขาไว้และพูดว่า “ท่านอย่าท าแบบนี้ !  เราเป็นผู้

ร่วมรับใช้เช่นเดียวกบัท่านและพวกพี่น้องของท่านซึ่งเป็นผู้เผยพระวจนะ และพวกที่ถือรักษาถ้อยค า

ในหนังสอืนี้   จงนมัสการพระเจ้าเถิด” (วิวรณ์ 22:9) 

 ในวิวรณ์ 1:17 ยอห์นทรุดตัวลงแทบพระบาทของพระเยซูด้วยความกลัว แต่คราวนี้ค าที่ใช้ไม่ใช่ 

proskyneō แต่เป็น  piptō (ล้มลง) 

 

เมื่อเห็นพระองค์ ข้าพเจ้ากล้็มลงแทบพระบาทเหมือนกับตายแล้ว จากนั้นพระองค์ทรงวางพระหัตถ์

ขวาบนข้าพเจ้าและตรัสว่า “อย่ากลัวเลย เราเป็นเบื้องต้นและเบื้องปลาย” (วิวรณ์ 1:17 ฉบับ NIV) 

 

 อกีสองสามบทต่อมาในวิวรณ์ 5:8 กม็ีการใช้ piptō อกีคร้ังเกี่ยวกบัพระเยซู “สิ่งมีชีวิตทั้งสี่และผู้

อาวุโสย่ีสิบสี่คนนั้น กท็รุดตัวลงต่อพระพักตร์พระเมษโปดก”  ในพระคัมภีร์ภาษาอังกฤษทั้งหมด

แปลค า piptō ตรงนี้ ว่า “ล้มลง” (หรือที่คล้ายกนั) แทนที่จะแปลว่า “นมัสการ” 

 มีการใช้ piptō ที่คล้ายกันนี้ อีกเพียงคร้ังเดียวในวิวรณ์  ในกรณีนี้พระเมษโปดกไม่ได้อยู่ตาม

ล าพัง แต่อยู่เบื้องขวาของพระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่ง 

 

“ขอถวายค าสดุดี พระเกียรติ พระสิริ และเดชานุภาพ แด่พระองค์ผู้ประทับบนพระที่นั่งและแด่พระ

เมษโปดก ตลอดไปเป็นนิตย์!”  สิ่งมชีีวิตทั้งสี่ร้องว่า “อาเมน” และพวกผู้อาวุโสกท็รุดตัวลง (piptō) 

และนมัสการ (proskyneō) (วิวรณ ์5:13-14 ฉบับ NIV) 

 

 วิวรณ์ 5:8 และ 5:13-14 พระคัมภีร์สองตอนที่เพิ่งอ้างถึงนี้  เป็นเพียงสองตอนเท่านั้นในวิวรณ์ที่

เข้ามาใกล้การนมัสการพระเยซู  ในวิวรณ์ 5:8 ที่สิ่งมีชีวิตทั้งสี่และผู้อาวุโสย่ีสิบสี่คนกท็รุดตัวลงต่อ

พระพักตร์พระเยซู แต่ไม่มีการกล่าวถึงการนมัสการ  ในวิวรณ์  5:14 ที่เพิ่งอ้างถึง เราจะเห็นค าภาษา

กรีกสองค าที่กล่าวถึงข้างต้น คือ piptō (แปลว่า “ทรุดตัวลง”) และ proskyneō (แปลว่า “นมัสการ”)  

คร้ังนี้การนมัสการถูกกล่าวถึงกเ็พราะส่วนใหญ่แล้วการนมัสการมุ่งไปที่พระองค์ผู้ที่ “ประทบับนพระ

ที่นั่ง” ซึ่งกค็ือพระเจ้า 
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 นี่เป็นข้อสงัเกตที่ส าคัญ นั่นคือ ในหนังสอืวิวรณ์ที่นอกเหนือจาก 5:14 แล้ว ค าว่า proskyneō จะ

อ้างถึงพระเจ้าเสมอ และไม่เคยหมายถึงพระเยซูโดยไม่มีข้อยกเว้นเลย35  ดังนั้นจึงเป็นที่ชัดเจนว่า 

เมื่อ proskyneō ได้ใช้กบัทั้งพระเจ้าและพระเยซูในวิวรณ์ 5:14 ข้อเดียวนั้น กจ็ะเป็นพระเจ้าและไม่ใช่

พระเยซูที่เป็นเหตุผลหลักของการใช้ proskyneō  สิ่งนี้ สอดคล้องกับข้อเทจ็จริงที่ว่าในบริบทถัดมา

ของวิวรณ์ 5:14 บุคคลที่เป็นจุดศูนย์กลางกค็ือพระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่งของพระองค์ 

 เรานึกถึงวิธทีี่ชาวอสิราเอลกราบลงต่อพระเจ้าและต่อกษัตริย์ดาวิด (โปรดสงัเกตค าที่เน้น) 

 

1 พงศาวดาร 29:20  แล้วดาวิดกต็รัสกับชุมนุมชนทั้งหมดว่า “บัดนี้  จงสรรเสริญพระยาห์เวห์พระเจ้า

ของท่านทั้งหลาย!”  และชุมนุมชนทั้งหมดกส็รรเสริญพระยาห์เวห์พระเจ้าของบรรพบุรุษของพวกเขา

ทั้งหลาย และกราบถวายบังคมต่อพระยาห์เวห์ และต่อกษัตริย์ (ฉบับ NJB)36 

 

 ในต้นฉบับภาษาฮีบรูของข้อนี้  มีค า YHWH ปรากฏสามคร้ัง  ข้อนี้ ในฉบับ LXX ค าที่แปลว่า 

“กราบถวายบังคม” กค็ือ proskyneō เป็นค าเดียวกันเลยกับที่ใช้ในวิวรณ์ 5:14  การใช้ proskyneō 

ใน 1 พงศาวดาร 29:20 เป็นสิ่งส าคัญเพราะมันบอกกับเราว่า ผู้แปลฉบับ LXX ไม่ได้ลังเลที่จะใช้ 

proskyneō กับดาวิดในเมื่อ proskyneō กใ็ช้กับพระยาห์เวห์ด้วย!  ความคล้ายคลึงกันระหว่างดาวิด

ใน 1 พงศาวดาร 29:20  กบัพระเยซูในวิวรณ์ 5:14 เด่นชัดมากขึ้นด้วยความจริงที่ว่า พระเยซูทรงเป็น

พระเมสสยิาห์ตามที่ได้เผยพระวจนะไว้จากเชื้อสายของดาวิด 

 เราสังเกตว่าใน 1 พงศาวดาร 29:20 นั้น บุคคลหลักที่มุ่งหมายให้รับการนมัสการนั้นไม่ใช่ดาวิด 

แต่เป็นพระยาห์เวห์ด้วยข้อเทจ็จริงที่ดาวิดกล่าวว่า “บัดนี้  จงสรรเสริญพระยาห์เวห์พระเจ้าของท่าน

ทั้งหลาย”  แต่นั่นกไ็ม่ได้ตัดโอกาสดาวิดในการมีส่วนร่วมกบัพระยาห์เวห์ในฐานะผู้รับ proskyneō 

 การใช้ค า piptō และ proskyneō รวมกนัมีปรากฏในวิวรณ์ 7:11 แต่ไม่ได้อ้างองิถึงพระเยซู 

 

 ... พวกเขาหมอบซบหน้าลงต่อหน้าพระที่นั่งและนมัสการพระเจ้า ร้องว่า “อาเมน! ขอให้ค าสรรเสริญ 

พระสิริ พระปัญญา ค าขอบพระคุณ พระเกียรติ ฤทธานุภาพ และพระก าลัง มีแด่พระเจ้าของเราสบืๆ 

ไปเป็นนิตย์ อาเมน!” (วิวรณ์ 7:11-12 ฉบับ NIV) 

 

 
35 ยกเว้นการปรากฏของ proskyneō ทีก่ล่าวถึงการบชูา (นมัสการ) สตัว์ร้าย 

36 ฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “เขาทั้งปวงกห็มอบกราบต่อหน้าองคพ์ระผู้เป็นเจ้าและกษัตริย์” และฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า 

“และเขาทั้งหลายก้มลงนมัสการพระยาห์เวห์ และถวายบังคมแด่พระราชา” (ผู้แปล) 
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 มีการกล่าวถึงพระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่งของพระองค์ แต่ไม่ได้มีการกล่าวถึงพระเมษโปดก  

การใช้ piptō และ proskyneō รวมกนัจะเหน็ได้อกีในข้อต่อไปนี้  

 

แล้วผู้อาวุโสทั้งย่ีสบิสี่คนซึ่งนั่งบนบัลลังกข์องตนต่อหน้าพระเจ้า กห็มอบกราบลงนมัสการพระเจ้า ทูล

ว่า “ข้าแต่องค์ผู้ เป็นเจ้า พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด ผู้ทรงเป็นอยู่และผู้ทรงเคยเป็นอยู่ พวกข้า

พระองค์ขอบพระคุณพระองค์ เพราะพระองค์ได้ทรงส าแดงฤทธานุภาพย่ิงใหญ่ของพระองค์ และได้

ทรงเริ่มครอบครองแล้ว”  (วิวรณ์ 11:16-17 ฉบับ NIV) 

 

 ผู้อาวุโสทั้ง 24 คนขอบพระคุณพระองค์ “ผู้ที่เป็นอยู่และผู้ เคยเป็นอยู่” ซึ่งเป็นค าเรียกของพระ

ยาห์เวห์ที่เราได้เหน็แล้ว  ผู้อาวุโสทั้งหมดกห็มอบกราบนมัสการพระเจ้า แต่กไ็ม่ได้มีการกล่าวถึงพระ

เมษโปดกอกีเช่นกนั 

 ข้อสดุท้ายในวิวรณ์ที่มีทั้ง piptō และ proskyneō กค็ือวิวรณ์ 19:4 ซึ่งไม่ได้กล่าวถึงพระเมษโปดก

เลยว่า “และผู้อาวุโสทั้ง 24 คนกบัสิ่งมีชีวิตทั้งสี่ กท็รุดตัวลงนมัสการพระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่ง” 

 ในสมัยที่เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ ผมเห็นว่าพระเยซูทรงเป็นศูนย์กลางของการนมัสการใน

วิวรณ์  แต่ว่ามีเพียงข้อเดียวนี้  (วิวรณ์  5:14) ที่สนับสนุนความเป็นไปได้ในเรื่องนั้น แต่ข้อสนับสนุนก็

อ่อนน า้หนักด้วยข้อเทจ็จริงที่ว่า พระเมษโปดกไม่ได้ปรากฏพระองค์แต่เพียงล าพัง แต่ทรงอยู่ข้างๆ

พระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่ง  มีกรณีเดียวของการยกย่องเทดิทูนพระเยซูตามล าพังองค์เดียวกค็ือใน

วิวรณ์ 5:837 แต่ไม่ใช่ด้วยค า proskyneō แต่ด้วยค า piptō  ซึ่งเป็นค าที่ไม่ได้แปลว่า “นมัสการ” ใน

พระคัมภีร์ภาษาองักฤษทั้งหลาย  อนัที่จริงวิวรณ์ 5:8 แทรกอยู่กลางระหว่างบทวิวรณ์บทที่ 4 กบับทที่ 

6 ซึ่งทั้งสองบทมีศูนย์กลางอยู่ที่การนมัสการพระยาห์เวห์ 

 ศูนย์กลางของการนมัสการในวิวรณ์นั้นไม่ใช่พระเมษโปดก แต่เป็นผู้ที่ประทับอยู่บนพระที่นั่ง

ของพระองค์  พระเมษโปดกไม่ใช่ผู้ครอบครองหลักของพระที่นั่งนั้น เพราะพระที่นั่งนั้นเป็นของ 

พระเจ้าผู้ที่ถูกกล่าวถึงหลายคร้ังมากว่าประทบับนพระที่นั่งนั้น  พระเยซูทรงมีพระที่นั่งของพระองค์

เองที่ต่างจากพระที่นั่งของพระเจ้า (วิวรณ์ 3:21)38  เราได้นั่งกับพระเยซูบนพระที่นั่งของพระองค์

เหมือนที่พระเยซูทรงได้นั่งกบัพระบิดาของพระองค์บนพระที่นั่งของพระบิดาของพระองค์ 

 
37 วิวรณ์ 5:8 “เมื่อพระองค์ทรงรับหนังสือนั้นแล้ว สิ่งมีชีวิตทั้งสี่และผู้อาวุโสยี่สิบสี่คนนั้น กท็รุดตัวลงเฉพาะพระพักตร์พระเมษโปดก 

แต่ละคนถือพิณและถือชามทองค าบรรจุเคร่ืองหอม ซึ่งเป็นค าอธิษฐานของบรรดาธรรมิกชน”  

38 วิวรณ์ 3:21 “คนที่ชนะ เราจะให้เขานั่งกบัเราบนพระที่นั่งของเรา เหมือนอย่างที่เรามีชัยชนะแล้ว และได้นั่งกับพระบิดาของเราบน

พระที่นั่งของพระองค”์  



268                                             บทที่ 6 เสาหลักที่สี่ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 หนังสือวิวรณ์ยึดมั่นอย่างมากกับความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว  ในนิมิตในสวรรค์ของ

ยอห์นนั้น ไม่มีผู้ใดนอกจากพระเจ้าที่ได้รับการนมัสการเหนือสิ่งอื่นใดทั้งหมด และพระองค์คือผู้ที่

ประทบับนพระที่นั่งตรงกลาง 

 

ข้อสังเกตเพ่ิมเติม: การเสดจ็กลับมาอีกคร้ังของพระยาห์เวห์ 

 

วิวรณ์ 22:12-13  12“ดูเถิด เราจะมาในเรว็ๆนี้  และจะน าบ าเหนจ็ของเรามาด้วย เพื่อตอบแทนตามการ

กระท าของแต่ละคน  13เราคืออลัฟาและโอเมกา เป็นเบื้องต้นและเบื้องปลาย เป็นปฐมและอวสาน” 

 

 เราไม่สามารถจะสรุปจากพระคัมภีร์ตอนนี้ ว่าเป็นเพราะข้อ 12 มีค าว่า “เราจะมาในเร็วๆนี้ ” 

พระคัมภีร์ตอนนี้จึงหมายถึงพระเยซู  เนื่องจากการที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพกนัไม่ให้พระยาห์เวห์

มีความส าคัญในคริสตจักร นั่นจึงไม่ได้รับรู้กันโดยทั่วไปว่า พระสิริของพระยาห์เวห์จะถูกส าแดงเมื่อ

พระเยซูเสดจ็กลับมา  นี่ไม่ได้เป็นการปฏเิสธว่าวิวรณ์พูดถึงการเสดจ็กลับมาของพระเยซู (วิวรณ์ 1:7; 

22:20)39  ถึงกระนั้นกยั็งมีความส าคัญพอๆกนัที่ต้องสงัเกตว่า พระคัมภีร์หลายข้อที่อยู่นอกวิวรณ์พูด

ถึงการเสดจ็มาของพระยาห์เวห์ในภาพเหตุการณ์ต่างๆกัน เช่น “พระยาห์เวห์เสดจ็จากซีนาย และ

ทรงฉายแสงอรุณจากเสอร์ี” (เฉลยธรรมบัญญัติ 33:2); “พระเจ้าของเราเสดจ็มา” (สดุดี 50:3) หรือ

ที่ “พระยาห์เวห์พระเจ้าของข้าพเจ้าจะเสดจ็มา” (เศคาริยาห์ 14:5); “พระยาห์เวห์ทรงเมฆที่เคล่ือน

มาอย่างรวดเรว็ และเสดจ็มายังอียิปต์” (อิสยาห์ 19:1); “พระสิริของพระยาห์เวห์จะถูกเผยให้เห็น 

และมนุษย์ทุกคนจะมองเห็นด้วยกัน” (อิสยาห์ 40:5); “องค์พระผู้เป็นเจ้าก าลังเสดจ็มาพร้อมกับผู้

บริสทุธิ์ของพระองค์เป็นหม่ืนๆ” (ยูดา 1:14)  เราเหน็สิ่งนี้ เช่นกนัในวิวรณ์ 

 

วิวรณ์ 6:15-17 15 [คนทั้งหลายในโลก พวกคนใหญ่คนโตและต ่าต้อย] ต่างซ่อนตัวอยู่ในถ า้และโขดหิน

ตามภูเขา 16 พวกเขาร้องกับภูเขาและโขดหินว่า “จงล้มทับเราและจงซ่อนเราไว้ให้พ้นจากพระพักตร์

ของพระองค์ผู้ประทบัอยู่บนพระที่นั่ง และจากพระพิโรธของพระเมษโปดก  17 เพราะว่าวันส าคัญแห่ง

พระพิโรธของพวกพระองค์มาถึงแล้ว และใครจะสามารถยืนหยัดอยู่ได้เล่า” (ฉบับ ESV) 

 

 ค าพหูพจน์ว่า “ของพวกพระองค์” (“พระพิโรธของพวกพระองค์”) ตรงนี้หมายถึงสองบุคคล 

คือพระยาห์เวห์พระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่งของพระองค์และพระเยซูคริสต์พระเมษโปดก  ถ้าพระ

ยาห์เวห์ไม่ปรากฏให้เห็นในแบบที่มองเห็นได้ (สังเกตค าว่า “พระพักตร์”) แล้วท าไมผู้คนทั้งหลาย

 
39 วิวรณ์ 1:7 “นี่แน่ะ พระองคจ์ะเสดจ็มาพร้อมกบัหมู่เมฆ และนัยน์ตาทุกดวงจะเหน็พระองค์ แม้แต่คนทั้งหลายที่แทงพระองค์ และ

มนุษย์ทุกเผ่าพันธ์ุทั่วโลกจะคร ่าครวญเพราะพระองค์ จะเป็นไปอย่างนั้น อาเมน”  
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ในโลกนี้จึงพยายามซ่อนตัวจากพระองค์เล่า?  พระยาห์เวห์ผู้ประทบับนพระที่นั่งของพระองค์นั้นถูก

กล่าวถึงก่อนพระเมษโปดก เพราะการเสดจ็มาเกี่ยวข้องกบัพระยาห์เวห์และพระเมษโปดกด้วย 

 ในวิวรณ์ 22:7 เป็นค าประกาศว่า “นี่แน่ะ เราจะมาในเรว็ๆนี้ ”  สองข้อก่อนหน้านี้พูดถึงพระเจ้า 

คือ “พระเจ้า” (ข้อ 5)40 และ “พระเจ้าแห่งดวงวิญญาณของเหล่าผู้ เผยพระวจนะ” (ข้อ 6)41 ซึ่ง

ตรงกันข้ามกับความคาดหวังของเรา  ข้อ 3 พูดถึง “พระที่นั่งของพระเจ้าและของพระเมษโปดก”42 

ซึ่งแยกให้เหน็ความแตกต่างระหว่างพระเจ้ากบัพระเมษโปดกอกีเช่นกนั  ไม่มีข้อสงสยัเลยว่าพระยาห์

เวห์เป็นผู้ที่ก าลังตรัสในข้อ 7 (นี่แน่ะ เราจะมาในเรว็ๆนี้ ) และพระองค์จะเสดจ็กลับมาพร้อมกับพระ

เมษโปดก 

 
40 วิวรณ์ 22:5 “กลางคืนจะไม่มีอีกต่อไป เขาไม่ต้องการแสงตะเกียง หรือแสงอาทิตย์ เพราะว่าพระเจ้าจะทรงเป็นแสงสว่างของ

เขา และเขาจะครอบครองอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์” (ฉบับ 1971) 
41 วิวรณ์ 22:6 “ถ้อยค าเหล่านี้ จริงแท้และเชื่อถือได้  องค์พระผู้ เป็นเจ้าพระเจ้าแห่งดวงวิญญาณของเหล่าผู้ เผยพระวจนะ ทรงส่งทูต

สวรรค์ของพระองคม์าส าแดงถึงแก่บรรดาผู้ รับใช้ของพระองคใ์ห้เหน็สิ่งต่างๆที่จะต้องเกดิขึ้นในไม่ช้านี้” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
42 วิวรณ์ 22:3 “พระที่นั่งของพระเจ้าและของพระเมษโปดกจะตั้งอยู่ที่นั่น และบรรดาผู้ รับใช้ของพระองคจ์ะนมัสการพระองค”์  



 

 

บทที่ 7 

 

 

 

เพลงสรรเสริญพระเจ้า 

ในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

 

 ค าภาษากรีกว่า doxa (δόξα) มีความหมายว่า “สริิ”   Doxologies เป็นค าสรรเสริญพระเจ้าและ

สิ่งบ่งชี้ ว่าพระสิริเป็นของพระเจ้า  และถ้าพระคัมภีร์ใหม่มีพระคริสต์เป็นศูนย์กลางเหมือนที่ผู้ เชื่อใน    

ตรีเอกานุภาพกล่าวนั้น แล้วเหตุใดจึงมีค าสรรเสริญมากมายมุ่งไปที่พระเจ้าพระบิดาและแทบจะไม่มี

ค าสรรเสริญมุ่งไปที่พระเยซูคริสต์เลย? 

 แต่แม้จะมีข้อเทจ็จริงนี้  พระเยซูได้ทรงน าพระสิริมากมายมาสู่พระเจ้า จนค าสรรเสริญพระเจ้ามี

ขึ้นอย่างต่อเนื่องเพื่อประกาศกิจอนัมหัศจรรย์ของพระเยซูด้วยฤทธานุภาพของพระยาห์เวห์ผู้สถิตอยู่

ในพระองค์  สิ่งนี้ จะชัดเจนย่ิงขึ้นเมื่อเราดูถ้อยค าสรรเสริญที่มีอานุภาพแด่พระเจ้าเนื่องจากพระเยซู  

ให้เราเริ่มต้นด้วยการดูถ้อยค าที่เป็นการสรรเสริญในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

ถ้อยค าที่เป็นการสรรเสริญ “ขอพระสริิจงมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์” 

 ถ้อยค าที่เป็นการสรรเสริญ “ขอพระสิริจงมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์” หรือถ้อยค าที่

คล้ายกนั1 (เช่น โรม 11:36, auto hē doxa eis tous aiōnas) มีปรากฏ 13 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ (มี 7 

คร้ังในจดหมายของเปาโล) และมักจบลงด้วยค าว่า “อาเมน” (ในกรณีของวิวรณ์ 5:13 ค า “อาเมน” 

จะกล่าวโดยคนอื่น)  มันตรงกันข้ามกบัสิ่งที่เราอาจคาดหวัง ที่ค าสรรเสริญทั้ง 13 คร้ังนี้ ไม่ได้มุ่งไปที่

พระคริสต์ยกเว้นแต่ในวิวรณ์ 5:13 ที่ค าสรรเสริญไม่ได้มุ่งไปที่พระองค์เพียงผู้ เดียว แต่มุ่งไปที่

พระองค์และพระเจ้าพระบิดาด้วยกัน (เราได้พูดถึงกรณีพิเศษนี้ ไปแล้วในบทก่อน)  ต่อไปนี้ เป็นข้อ

อ้างองิ 13 ข้อ2 

 
1 หรือฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “พระเกยีรติ” และฉบับไทยคิงเจมสแ์ปลว่า “สง่าราศี” (ผู้แปล) 
2 ข้อพระคัมภีร์อ้างองิส่วนใหญ่มาจากฉบับ 1971 และฉบับอมตธรรมร่วมสมัยที่แปล δόξα ว่า “พระสริิ” (ผู้แปล) 
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โรม 11:36      ขอพระสริิจงมีแด่พระองค์ตลอดไปเป็นนิตย์ อาเมน 

โรม 16:27     โดยพระเยซูคริสต์ ขอพระสิริจงมีแด่พระเจ้าผู้ทรงสัพพัญญูแต่องค์เดียวสืบๆไปเป็น
นิตย์ อาเมน 

กาลาเทยี 1:5  พระเจ้าและพระบิดาของเรา ขอให้พระสริิมีแด่พระองค์สบืๆไปเป็นนิตย์ อาเมน 

เอเฟซัส 3:21   ขอพระเกียรติสริิจงมีแด่พระองค์ในคริสตจักรและในพระเยซูคริสต์ ตลอดทุกชั่วอายุ
ตลอดไปเป็นนิตย์ อาเมน 

ฟีลิปปี 4:20     ขอพระสริิจงมีแด่พระเจ้าและพระบิดาของเราสบืๆไปเป็นนิตย์ อาเมน 

1 ทิโมธี 1:17   พระมหากษัตริย์ผู้ทรงด ารงอยู่นิรันดร์ ผู้ทรงอมตะ และไม่อาจมองเห็นได้ ผู้ทรงเป็น
พระเจ้าแต่เพียงองค์เดียว ขอพระเกียรติและพระสริิจงมีแด่พระองค์สบืๆไปเป็นนิตย์ 

อาเมน 

2 ทิโมธี 4:18   องค์พระผู้ เป็นเจ้าจะทรงช่วยข้าพเจ้าให้พ้นจากการร้ายทุกอย่าง และจะทรงน าข้าพเจ้า
เข้าสู่อาณาจักรสวรรค์ของพระองค์อย่างปลอดภัย ขอพระสิริจงมีแด่พระองค์สบืๆไป

เป็นนิตย์ อาเมน 

ฮีบรู 13:21     ที่จะเป็นที่ชอบพระทัยในสายพระเนตรของพระองค์ทางพระเยซูคริสต์ ขอพระสริิจงมี

แด่พระองค์สบืๆไปเป็นนิตย์ อาเมน 

1 เปโตร 4:11  เพื่อพระเจ้าจะได้รับพระเกยีรติในทุกสิ่งทางพระเยซูคริสต์ ขอพระสริิและอ านาจครอง
ครอง จงมีแด่พระองค์สบืๆไปเป็นนิตย์ อาเมน 

ยูดา 1:25       ขอพระสริิ ความย่ิงใหญ่... จงมีแด่พระเจ้าเพียงองค์เดียว ผู้ เป็นพระผู้ ช่วยให้รอดของ
เรา ทางพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา ตลอดมาในทุกยุค ในปัจจุบัน และเป็น

นิตย์ อาเมน 

วิวรณ์ 1:6        และทรงตั้งเราให้เป็นอาณาจักร เป็นปุโรหิตของพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์ ขอ
พระสริิและอ านาจครอบครอง จงมีแด่พระองค์สบืๆไปเป็นนิตย์ อาเมน 

วิวรณ์ 5:13       ขอให้ค าสดุดี พระเกียรติ พระสิริ และพลานุภาพ จงมีแด่พระองค์ผู้ประทับบนพระที่
นั่งและแด่พระเมษโปดก สบืๆไปเป็นนิตย์!  

วิวรณ์ 7:12     ... ขอพระเกยีรติ ฤทธานุภาพ และพลานุภาพ จงมแีด่พระเจ้าของเราสบืๆไปเป็นนิตย!์ 
อาเมน 



272                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

 

ค าสรรเสริญทั้งหมดนี้มุ่งไปที่พระบิดาและไม่มีค าสรรเสริญใดมุ่งไปที่พระคริสต์ (ด้วยข้อยกเว้น

เดียวและข้อยกเว้นที่จ ากัดของวิวรณ์ 5:13 ที่พระคริสต์ทรงเป็นเป้าหมายรองของการสรรเสริญต่อ

จากพระเจ้าพระบิดา)  และเมื่อพระคริสต์ถูกกล่าวถึง พระองค์ทรงถูกพูดถึงว่าเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงได้ 

รับเกยีรติโดยทางพระองค ์(โรม 16:27, 1 เปโตร 4:11, ยูดา 1:25)3 หรือในพระองค์ (เอเฟซัส 3:21)4 

 ผู้อธบิายพระคัมภีร์บางคนเหน็ว่า 2 ทโิมธ ี 4:18 หมายถึงพระคริสต์ แต่จากลักษณะทั่วไปของค า

สรรเสริญในจดหมายของเปาโลแล้วเห็นได้ยาก  เพราะไม่มีการเอ่ยชื่อของพระเยซูหรือพระคริสต์ใน

บทที่ 4 ยกเว้นข้อ 1 ซึ่งเป็นคนละส่วนของจดหมาย  พระเยซูไม่ได้ถูกเรียกแบบชัดๆว่า “องค์ผู้เป็น

เจ้า” ในส่วนนี้   และ “องค์ผู้เป็นเจ้า” กส็ามารถหมายถึงพระเจ้าพระบิดาอย่างไม่มีข้อสงสัยเหมือน

ใน 2 ทโิมธี 2:19 (สองคร้ัง)  ดังนั้นจึงไม่สามารถสรุปได้แน่นอนว่า 2 ทโิมธี 4:18 หมายถึงพระเยซู

หรือไม่ แต่ถ้าจะหมายถึงพระเยซูกค็งจะแตกต่างไปจากค าสรรเสริญอื่นๆ ในจดหมายของเปาโล 

 

หมายเหตุเพ่ิมเติม:  กรณีพิเศษของ 2 เปโตร 3:18 

 

 ค าสรรเสริญใน 2 เปโตร 3:18 ซึ่งไม่รวมอยู่ในรายการข้างต้นนั้น พูดถึงพระคริสต์ 

 

จงเติบโตขึ้นในพระคุณและในความรู้ถึงพระเยซูคริสต์องค์ผู้เป็นเจ้าและพระผู้ช่วยให้รอดของเรา  ขอ

พระเกยีรติจงมีแด่พระองค์ทั้งบัดนี้และจนถึงวันแห่งความนิรันดร์ อาเมน (2 เปโตร 3:18 ฉบับ ESV) 

 

 ค าสรรเสริญนี้ ไม่ได้ยึดตามแบบที่ระบุไว้ในข้อก่อนหน้านี้ ด้วยเหตุผลสองประการ  ประการแรก 

ไม่ได้ใช้ค าเหมือนกับค าสรรเสริญอื่นๆ  ค าว่า “ตลอดไปเป็นนิตย์” ที่ใช้ในค าสรรเสริญอื่นๆนั้นถูก

แทนที่ด้วย “ทั้งบัดนี้ และจนถึงวันแห่งความนิรันดร์”  ถ้อยค าที่ผิดจากธรรมดาว่า “วันแห่งความ    

นิรันดร์” ซึ่งนักอธบิายพระคัมภีร์ทั้งหลายเหน็ว่าเข้าใจยากนี้ หาไม่พบที่ไหนในพระคัมภีร์ ไม่ว่าจะใน

พระคัมภีร์ใหม่หรือพระคัมภีร์เดิม แต่จะพบในหนังสอืสรัิค5จากพระคัมภีร์นอกสารบบ6ในบท 18:10 

แม้จะไม่ตรงกนัเสยีทเีดียว เพราะหนังสอืสรัิคมีค าบุพบท en ในขณะที่ 2 เปโตร 3:18 มีค า eis 

 
3 ยูดา 1:25 “ขอพระเกยีรติ ความยิ่งใหญ่ อานุภาพ และสทิธิอ านาจ จงมีแด่พระเจ้าองคเ์ดียว ผู้เป็นพระผู้ช่วยให้รอดของเรา โดยทาง

พระเยซูคริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเรา ทั้งในอดีตกาล ปัจจุบันกาล และในกาลต่อๆ ไปเป็นนิตย์ อาเมน” 

4 เอเฟซัส 3:21 “ขอให้พระเกยีรติจงมีแด่พระองคใ์นคริสตจักรและในพระเยซูคริสต์ตลอดทุกชั่วอายุคนเป็นนิตย์ อาเมน” 

5 Sirach หรือ Wisdom of Sirach คือหนังสือพระคัมภีร์ที่ไม่มีหลักฐาน หรือที่รู้จักกันว่า Ecclesiasticus เป็นหนึ่งในหนังสือแห่ง

ปัญญา ที่ปรากฏในพันธสญัญาเดิมของคัมภีร์คาทอลิก (ผู้แปล) 
6 apocryphal book หนังสอืที่เขียนเกี่ยวกบัพระเยซูที่ไม่ได้บรรจุในสารบบและไม่ได้รับการยอมรับจากคริสเตียนหมู่มาก (ผู้แปล) 

http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9A%E0%B8%9A&action=edit&redlink=1
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มนุษย์เป็นใครเล่า และเขาใช้การอะไรได้?  เขามีสิ่งดีและสิ่งชั่วร้ายอะไร?  วันเวลาของมนุษย์นั้น

ยาวนานถ้าเขาอยู่ถึงร้อยปี  หยดน า้จากทะเลและเมด็ของทรายเป็นเช่นไร สองสามปีในวันแห่งความ  

นิรันดร์กเ็ป็นเช่นนั้น (สริัค 18: 8-10, ฉบับ RSV) 

 

 เชื่อกนัว่าหนังสอืสรัิค (Sirach) เขียนเป็นภาษาฮีบรูราว 180 ปีก่อน ค.ศ. และได้แปลเป็นภาษา

กรีกราว 55 ปีต่อมา  มันเป็นค าสอนสบืทอดจากงานเขียนเกี่ยวกบัปัญญาของชาวยิว 

 ประการที่สอง แม้ 2 เปโตร 3:18 จะลงท้ายด้วยค าว่า “อาเมน” ในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่ ต้นฉบับ

ภาษากรีกฉบับ UBS3 ก าหนดให้ “อาเมน” มีระดับความเชื่อมั่นของข้อความต้นฉบับที่น้อยที่สุด 

{D} และใส่ค าว่า “อาเมน” ไว้ในวงเลบ็สี่เหล่ียมเพื่อระบุว่ามีการไม่เห็นด้วยในการอ่าน  และค าว่า 

“อาเมน” ในพระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับ UBS4 ได้ถูกยกเป็นระดับ {C} แต่ยังอยู่ในวงเล็บเช่น 

เดียวกับฉบับ NA27  สิ่งส าคัญที่สุดกค็ือ “อาเมน” ถูกลบออกจากตัวบทหลักของฉบับ UBS5 และ 

NA28 ไปเลย เช่นเดียวกบัในฉบับ Westcott-Hort 

 เนื่องจากค าว่า “อาเมน” ปรากฏอยู่ใน 13 ค าสรรเสริญที่ระบุข้างต้นโดยยกเว้นวิวรณ์ 5:13 ทั้ง

สถานะที่ไม่แน่นอนของค า “อาเมน” ในค าสรรเสริญจาก 2 เปโตร 3:18  ร่วมกับข้อพิจารณาอื่นๆจึง

หมายความว่า ค าสรรเสริญนี้ ไม่ได้ยึดตามแบบค าสรรเสริญอื่น ๆ 

 

ค าสรรเสริญที่เพ่ิมขึ้นในพระคัมภีร์ใหม่ 

 เราจะท าการส ารวจสั้นๆโดยมีค าอธิบายเล็กน้อย เพื่อดูค าสรรเสริญหลักหรือค าสรรเสริญที่

เพิ่มขึ้นในพระคัมภีร์ใหม่ซึ่งไม่ได้อยู่ในวิวรณ์ (จะกล่าวถึงค าสรรเสริญในวิวรณ์ในส่วนถัดไป)  ค า

สรรเสริญในส่วนนี้ รวมราวๆคร่ึงหนึ่งของค าสรรเสริญที่ระบุไว้ในส่วนก่อนหน้านี้ตามรูปแบบของค า

สรรเสริญว่า “ขอพระสริิจงมีแด่พระองค์สบืๆไปเป็นนิตย์”  แต่ละค าสรรเสริญในส่วนนี้จะอ้างองิจาก

พระคัมภีร์แบบเตม็ข้อและจะพูดถึงแบบสรุป  ข้อแรกคือ  

 

โรม 11:33-36  โอ ความบริบูรณ์ พระปัญญา และความรอบรู้ของพระเจ้านั้นล า้ลึกเพียงใด!  ค าตัดสนิ

ของพระองค์นั้นเหลือที่จะหย่ังรู้  และวิถีทางของพระองค์กเ็หลือที่จะเข้าใจได้!  “เพราะใครเล่าจะรู้ถึง

พระทัยขององค์ผู้ เป็นเจ้า? หรือใครเล่าจะเป็นที่ปรึกษาของพระองค์?  หรือใครเล่าได้ถวายสิ่งใดแก่

พระองค์ที่พระองค์จะต้องตอบแทนเขา?”  เพราะสิ่งสารพัดมาจากพระองค์ โดยทางพระองค์ และ

เพื่อพระองค์  ขอพระสริิจงมีแด่พระองค์เป็นนิตย์ อาเมน (ฉบับ ESV) 

 



274                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

 ค าสรรเสริญนี้ กล่าวกับพระเจ้าเท่านั้น ทั้งบทไม่ได้มีการเอ่ยถึงชื่อพระเยซูหรือพระคริสต์เลย 

แม้ว่าข้อ 26 (“องค์ผู้ ช่วยกู้จะเสด็จมาจากศิโยน พระองค์จะทรงขจัดความอธรรมให้หมดไปจาก    

ยาโคบ” ซึ่งอ้างองิจากอสิยาห์ 59: 20-21) จะกล่าวถึงความรอดจากพระเจ้าโดยทางพระคริสต์ 

 ในค าสรรเสริญต่อไป จะเรียกพระเจ้าว่า “พระเจ้าผู้ทรงด ารงนิรันดร์” และ “พระเจ้าผู้ทรงรอบ

รู้แต่องค์เดียว” 

 

โรม 16:26-27 แต่เดี๋ยวนี้ ได้เปิดเผยแล้ว โดยค าเขียนของพวกผู้เผยพระวจนะที่ให้ชนทุกชาติได้รู้กนัทั่ว 

ตามค าบัญชาของพระเจ้าผู้ทรงด ารงนิรันดร์ ให้เขาได้เชื่อฟัง ขอพระสิริจงมีแด่พระเจ้าผู้ทรงรอบรู้แต่

องค์เดียวสบืๆไปเป็นนิตย ์โดยทางพระเยซคูริสต์! อาเมน (ฉบับ ESV) 

 

 ค ากล่าวว่า “ขอพระสริิจงมีแด่พระเจ้าผู้ทรงรอบรู้แต่องคเ์ดียวตลอดไปเป็นนิตย์” ตรงนี้ เป็นค า

ลงท้ายโรมบทที่ 16 เหมือนกันกับค าว่า “ขอพระสิริจงมีแด่พระองค์เป็นนิตย์” ในค าสรรเสริญก่อน

หน้านี้ จากโรม 11:36 ซึ่งเป็นค าลงท้ายโรมบทที่ 11  (มีการใช้ภาษาที่คล้ายกันในค าสรรเสริญแบบ

สั้นๆแต่งดงามจาก 1 ทโิมธ ี1:17 

 

1 ทโิมธี 1:17 พระมหากษัตริย์ผู้ทรงอยู่เหนือห้วงกาลเวลา ผู้เป็นองค์อมตะ และไม่อาจมองเหน็ได้   ผู้

เป็นพระเจ้าแต่องค์เดียว ขอพระเกยีรติและพระสริิจงมีแด่พระองค์สบืๆ ไปเป็นนิตย์ อาเมน 

 

 ค าสรรเสริญนี้ซึ่งอยู่ในช่วงต้นๆของ 1 ทโิมธีถูกเสริมด้วยอีกค าสรรเสริญหนึ่งที่อยู่ในช่วงท้ายๆ

ของ 1 ทโิมธ ี

 

1 ทิโมธี 6:15-16  ...15พระองค์ผู้ทรงเป็นที่ยกย่องสรรเสริญ และทรงอ านาจสูงสุดแต่เพียงผู้เดียว เป็น

พระมหากษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย และเป็นองค์เจ้านายเหนือบรรดาเจ้านาย 16พระองค์เพียงผู้

เดียวทรงมีความเป็นอมตะ ผู้ประทับในความสว่างที่ไม่มีใครเข้าใกล้ได้ เป็นผู้ที่ไม่มีใครเคยเห็นหรือ

สามารถจะเหน็ได้  ขอพระเกยีรติและการปกครองนิรันดร์จงมีแด่พระองค์ อาเมน (ฉบับ ESV) 

 เราจะด่วนยอมรับไม่ได้ว่า ค าสรรเสริญอันหลังหมายถึงพระคริสต์กเ็พราะว่าพระองค์ทรงถูก

กล่าวถึงในข้อ 14
7
  เมื่อดูเนื้อหาภายในของค าสรรเสริญนี้กเ็ผยให้เหน็ว่า ค าสรรเสริญนี้ ไม่สามารถจะ

อ้างถึงพระคริสต์ได้  ประการแรก ค าว่า “ทรงอ านาจสูงสุดแต่เพียงผู้เดียว” แทบจะไม่สามารถอ้าง

 
7 1 ทิโมธี 6:14 “ขอให้ท่านรักษาค าบัญชานี้ โดยไม่ด่างพร้อย และไม่มีที่ติ จนกว่าพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็นเจ้าของเราจะเสดจ็มา 

ซ่ึงพระเจ้าจะทรงให้ปรากฏขึ้นในเวลาที่เหมาะสม”  
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ถึงพระคริสต์ได้เนื่องจากค าสรรเสริญก่อนหน้านี้ ใน 1 ทโิมธี 1:17 กล่าวถึงพระเจ้าว่า “ผู้เป็นพระเจ้า

แต่เพียงองค์เดียว”  ประการที่สอง ค าสรรเสริญก่อนหน้านี้ ใน 1 ทโิมธี 1:17 กล่าวถึงพระเจ้าว่า “ผู้

เป็นองค์อมตะ” ซึ่งเป็นค ากล่าวที่สะท้อนให้เหน็ในค ากล่าวว่า “พระองค์เพียงผู้เดียวทรงเป็นอมตะ” 

ในค าสรรเสริญข้อต่อมา  ความจริงที่ว่าพระคริสต์ทรงสิ้นพระชนม์กห็มายความว่าพระองค์ไม่ได้ทรง

เป็นอมตะ  แต่แม้ว่าจะมีข้อเทจ็จริงข้อนี้อยู่ เรากยั็งจะยืนกรานว่าพระคริสต์ทรงเป็นอมตะ เราจะให้

ค ากล่าวของเปาโลบอกว่าพระคริสต์ “แต่ผู้ เดียว” ทรงมีความเป็นอมตะ โดยไม่ยอมรับพระเจ้าพระ

บิดาว่าทรงเป็นอมตะ!  ประการที่สาม อนุประโยคที่ว่า “ทรงเป็นผู้ที่ไม่มีใครเคยเหน็หรือสามารถจะ

เหน็ได้” นี้แทบจะไม่สามารถน าไปใช้กบัพระเยซูได้เลย 

 ค าสรรเสริญนี้ ไม่ได้ลงท้ายด้วยรูปแบบที่คุ้นเคยว่า “ขอพระสิริจงมีแด่พระองค์เป็นนิตย์” แต่มี

ความแตกต่างกนัเลก็น้อยว่า “ขอพระเกยีรติและการปกครองนิรันดร์จงมีแด่พระองค์” (ข้อ 16) 

 ค าสรรเสริญต่อไปในฮีบรู 13:20-21 ไม่ได้เป็นตามรูปแบบของเปาโล แต่เป็นค าอธิษฐานเพื่อ

การอวยพร  แต่ตราบใดที่พูดถึงพระเจ้าว่าเป็น “พระเจ้าแห่งสันติสุข” และเป็นพระองค์ “ผู้ทรงท า

ให้พระเยซอูงค์พระผู้เป็นเจ้าของเราเป็นขึ้นมาจากความตาย” มันกมี็สาระส าคัญของการสรรเสริญ 

 

ฮีบรู 13:20-21 บัดนี้  ขอพระเจ้าแห่งสันติสุข ผู้ทรงท าให้พระเยซูองค์พระผู้ เป็นเจ้า พระผู้ เลี้ ยงแกะที่

ย่ิงใหญ่ของเราเป็นขึ้นมาจากความตาย โดยโลหิตแห่งพันธสญัญานิรันดร์ ทรงให้พวกท่านเพียบพร้อม

ด้วยสิ่งดีทุกอย่าง เพื่อที่จะท าตามพระทัยของพระองค์ โดยที่ทรงท างานในเราให้เกิดผลเป็นที่พอพระ

ทัยในสายพระเนตรของพระองค์โดยทางพระเยซูคริสต์ ขอพระสิริจงมีแด่พระองค์สืบๆ ไปเป็นนิตย์ 

อาเมน (ฉบับ ESV) 

 

 ข้อต่อไปของเราในยูดา 1:24-25 ไม่ได้เป็นค าสรรเสริญตามแบบของเปาโล แต่มีเนื้ อหาของการ

สรรเสริญในนั้นเหมือนกับฮีบรู 13:20-21 ที่กล่าวถึง “พระสิริของพระองค์” และ “พระเจ้าองค์เดียว 

พระผู้ ช่วยให้รอดของเรา”  การลงท้ายที่อ้างถึงพระสิริแด่พระเจ้าว่า “ทั้งในอดีตกาล ปัจจุบันกาล 

และในกาลต่อๆ ไปเป็นนิตย์” นั้นสอดคล้องกับความจริงที่ว่าพระเจ้าทรงเป็น “ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรง

เคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา” (วิวรณ์ 1:8) 

 

ยูดา 1:24-25  แด่พระองค์ผู้ทรงสามารถปกป้องท่านไม่ให้ก้าวพลาด และเพื่อจะถวายพวกท่านให้

ปราศจากต าหนิต่อหน้าพระสิริของพระองค์ ด้วยความยินดีอย่างมากล้น  ขอพระสิริ ความย่ิงใหญ่ 

อ านาจครอบครอง และสทิธอิ านาจ จงมแีด่พระเจ้าเพียงองค์เดียว ผู้เป็นพระผู้ช่วยให้รอดของเรา ทาง

พระเยซคูริสต์องค์ผู้เป็นเจ้าของเรา ตลอดมาในทุกยุค ในปัจจุบัน และเป็นนิตย์ อาเมน (ฉบับ ESV) 

 



276                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

 เพื่อความครบถ้วนสมบูรณ์ เราจะให้สามตัวอย่างของถ้อยค าสรรเสริญว่า “สาธุการแด่พระเจ้า

และ8พระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา”  ในสามข้อต่อไปนี้  (อ้างอิงจากฉบับ ESV) 

ทุกข้อจะเร่ิมต้นด้วยค าว่า “สาธุการ” เพื่อแสดงการสรรเสริญและการเทดิทูน 

 

2 โครินธ์ 1:3 สาธุการแด่พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา พระบิดาแห่ง

ความเมตตากรุณา และพระเจ้าแห่งการชูใจทุกอย่าง 

 

เอเฟซัส 1:3 สาธุการแด่พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา ผู้ประทานพระ

พรฝ่ายจิตวิญญาณนานาประการในพระคริสต์แก่เราในสวรรคสถาน 

 

1 เปโตร 1:3 สาธุการแด่พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้เป็นเจ้าของเรา! โดยพระเมตตา

ที่มากล้นของพระองค์นั้น พระองค์ได้ทรงให้เราบังเกดิใหม่เพื่อให้มีความหวังที่ย่ังยืน โดยการเป็นขึ้น

จากความตายของพระเยซคูริสต์ 

 

 ค าสรรเสริญสามข้อนี้ มาจากจดหมายสามฉบับที่ต่างกันในพระคัมภีร์ใหม่ และค าสรรเสริญใน

แต่ละข้อต่างกป็รากฏในตอนเร่ิมต้นของจดหมาย  แต่ทั้งสามฉบับกใ็ช้ค าสรรเสริญที่เหมือนกันว่า 

“สาธุการแด่พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา” ซึ่งเป็นการบ่งชี้ ว่าค า

สรรเสริญนี้อาจกลายรูปเป็นรูปแบบค าสรรเสริญที่ใช้กันอย่างแพร่หลายในคริสตจักรยุคแรก อาจจะ

เป็นตอนเร่ิมต้นของการประชุมคริสตจักรตามบ้าน 

 เราสังเกตเห็นบางสิ่งต่อไปนี้   (i) จดหมายสามฉบับของพระคัมภีร์ใหม่นี้ เร่ิมต้นด้วยการกล่าว

ว่าพระเจ้าทรงได้รับ “การสาธุการ”9 เช่น ได้รับการยกย่องสรรเสริญ การถวายเกียรติ การเทิดทูน 

ก่อนที่จะกล่าวถึงสิ่งอื่นๆ  ด้วยเหตุนี้ พระยาห์เวห์จึงทรงเป็นศูนย์กลางและจุดส าคัญของจดหมาย

เหล่านี้   (ii) พระคริสต์ไม่ได้ถูกรวมอยู่ในเป้าหมายของการสรรเสริญ แต่กลับเป็นว่าในพระคริสต์

นั้นพระยาห์เวห์ทรงอวยพระพรผู้ เชื่อด้วยพระพรฝ่ายวิญญาณนานาประการมากกว่า  (iii) อันดับ

แรกและส าคัญที่สุดกค็ือ พระยาห์เวห์ทรงเป็น “พระเจ้าและพระบิดา” ของพระเยซูคริสต์องค์ผู้เป็น

เจ้าของเรา และในพระคริสต์นี้ เองที่พระเจ้ากท็รงมาเป็นพระเจ้าและพระบิดาของเราด้วย  สิ่งที่โดด

เด่นจากค าสรรเสริญเหล่านี้ กค็ือ มีพระเจ้าเพียงองค์เดียวเท่านั้น คือพระเจ้าและพระบิดาของพระ

เยซูคริสต์ 

 
8 พระคัมภีร์ภาษาไทยทุกฉบับไม่มีค าว่า “และ” โดยแปลว่า “สาธุการแด่พระเจ้าพระบิดา” ยกเว้นฉบับอมตธรรมร่วมสมัยมี “และ” 

(“สรรเสริญพระเจ้าและพระบิดา”) ที่มีในต้นฉบับภาษากรีกและฉบับภาษาองักฤษทุกฉบับ  (ผู้แปล) 

9 หรือ การถวายพระพร (ผู้แปล) 
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ค าสรรเสริญที่เพ่ิมข้ึนในวิวรณ์ 

 พระเจ้าผู้ทรงถูกเรียกว่า “พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด” ในวิวรณ์ 4:8 ทรงเป็นจุดศูนย์กลาง

ของการนมัสการและการเทดิทูนในวิวรณ์ตลอดเวลา 

 

8และสิ่งมีชีวิตทั้งสี่ที่แต่ละตนมีปีกหกปีกนั้น มีตาอยู่รอบๆและข้างในทั่วไปหมด และพดูไม่หยุดตลอด

วันตลอดคืนว่า “บริสุทธิ์ บริสุทธิ์ บริสุทธิ์ พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด ผู้ เคยเป็นอยู่ ผู้ที่เป็นอยู่ 

และผู้ที่จะเสดจ็มา!”  9และเมื่อใดที่สิ่งมีชีวิตเหล่านั้นถวายพระสิริ พระเกยีรติ และค าขอบพระคุณแด่

พระองค์ผู้ประทับบนพระที่นั่ง และผู้ทรงพระชนม์อยู่ตลอดไปเป็นนิตย์ 10ผู้อาวุโสทั้งย่ีสิบสี่คนกท็รุด

ตัวลงต่อพระพักตร์พระองค์ผู้ประทับบนพระที่นั่งนั้น และนมัสการพระองค์ผู้ทรงพระชนม์อยู่ตลอด

ไปเป็นนิตย์  พวกเขาถอดมงกุฎออกวางตรงหน้าพระที่นั่งกล่าวว่า 11“องค์ผู้เป็นเจ้าและพระเจ้าของข้า

พระองค์ทั้งหลาย พระองค์ทรงสมควรที่จะได้รับพระสิริ พระเกียรติ และฤทธานุภาพ เพราะว่าพระ

องค์ทรงสร้างทุกสิ่ง และทุกสิ่งกด็ ารงอยู่และถูกสร้างขึ้นตามพระประสงค์ของพระองค์” (วิวรณ ์4:8-11
 

ฉบับ ESV) 

 

 วิวรณ์แสดงให้เหน็ภาพของพระเจ้าว่า เป็นผู้ที่ประทบัอยู่บนพระที่นั่ง (ข้อ 9 และ 4:2, 5:1, 6:16, 

7:15; 12:5)  ผู้อาวุโส 24 คนมทีี่นั่งของตนเองและที่นั่งเหล่านี้กอ็ยู่ “ตรงหน้าพระเจ้า” (11:16; 4:4)10 

 พระเยซูกท็รงมีพระที่นั่งของพระองค์เองด้วยที่ว่า “คนทั้งหลายที่ชนะ เราจะให้เขานั่งกบัเราบน

ที่นั่งของเรา เหมือนที่เรากมี็ชัยชนะและได้นั่งกับพระบิดาของเราบนพระที่นั่งของพระองค์” (วิวรณ์ 

3:21)  ภายในประโยคเดียวกนันี้พระเยซูคริสต์ตรัสถึง “ที่นั่งของเรา” และ “พระที่นั่งของพระองค์” 

ซึ่งท าให้เห็นความแตกต่างระหว่างสองพระที่นั่งว่า พระที่นั่งหนึ่งเป็นของพระเจ้า และอีกพระที่นั่ง

เป็นของพระเยซู  ที่พระที่นั่งของพระบิดาของพระองค์นั้น พระเยซูทรงถูกจัดให้นั่งอยู่ทางเบื้ อง    

พระหัตถ์ขวาของพระองค์ เหมือนกับบรรดาธรรมิกชนที่ได้รับชัยชนะกจ็ะได้ “นั่งกับเราบนที่นั่งของ

เรา”  แม้พระเยซูจะได้นั่งกับพระบิดาบนพระที่นั่งของพระบิดา พระเยซูกไ็ม่ได้ถูกกล่าวถึงในค า

สรรเสริญจากวิวรณ์ 4:8-11 ที่เราเพิ่งอ้างอิงไป เป็นการไม่พูดถึงที่น่าสังเกตขณะที่ค าสรรเสริญให้

ความส าคัญอย่างมากกับพระที่นั่ง และเตม็ไปด้วยค าอ้างอิงอย่างเด่นชัดกบัพระที่นั่งของพระเจ้าและ

กบัการนมัสการพระเจ้าต่อหน้าพระที่นั่งของพระองค์ 

 

 วิวรณ์ 11:17 เป็นเพลงสรรเสริญอกีอย่างแด่พระเจ้า แต่กไ็ม่มกีารเอ่ยถึงพระเยซูอกีเช่นกนั 

 
10 วิวรณ์ 11:16 และผู้อาวุโสยี่สบิสี่คนซ่ึงนั่งอยู่บนบัลลังกข์องตนเฉพาะพระพักตร์พระเจ้า กท็รุดตัวซบหน้าลงนมัสการพระเจ้า 
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 “พวกข้าพระองค์ขอบพระคุณพระองค์ พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด ผู้ทรงเป็นอยู่และผู้ทรงเคย

เป็นอยู่ เพราะว่าพระองค์ได้ทรงใช้ฤทธานุภาพอันย่ิงใหญ่ของพระองค์ และได้ทรงเริ่มครอบครอง 

(วิวรณ ์11:17) 

 

 ในค าสรรเสริญต่อไปนี้ ของวิวรณ์ 14:7 ทูตสวรรค์สั่งให้คนเหล่านั้นที่อาศัยอยู่บนแผ่นดินโลก 

“เกรงกลัวพระเจ้าและถวายเกยีรติแด่พระองค”์ และให้ “นมัสการพระองค์” 

 

และท่านประกาศด้วยเสียงอันดังว่า “จงเกรงกลัวพระเจ้าและถวายเกียรติแด่พระองค์ เพราะเวลาที่

พระองค์จะทรงพิพากษาได้มาถึงแล้ว และจงนมัสการพระองค์ผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลก 

ทะเลและบ่อน า้พทุั้งหลาย” (วิวรณ ์14:7 ฉบับ ESV) 

 

 ในค าสรรเสริญต่อไปนี้ จากวิวรณ์ 15:3-4 บรรดาผู้ที่เอาชนะสตัว์ร้ายกเ็ข้าร่วมนมัสการพระเจ้าใน

สวรรค์ด้วยการร้องเพลงของโมเสสและ “เพลงของพระเมษโปดก”  โมเสสได้น าชาวอิสราเอลร้อง

เพลงสรรเสริญและนมัสการพระเจ้า (อพยพ 15:1-21) หลังจากข้ามทะเลแดงอย่างไร พระเยซูกท็รง

น ามวลชนในสวรรคใ์นการนมัสการพระเจ้าอย่างนั้นเช่นกนั! 

 

และพวกเขาร้องเพลงของโมเสสผู้รับใช้ของพระเจ้า และเพลงของพระเมษโปดกว่า “ข้าแต่พระเจ้าผู้

ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ พระราชกจิของพระองค์ย่ิงใหญ่และอศัจรรย์ย่ิงนัก!  ข้าแต่พระมหากษัตริย์ของ

บรรดาประชาชาติ พระมรรคาของพระองค์ยุติธรรมและเที่ยงตรง!  ข้าแต่พระเจ้า มีใครบ้างที่ไม่เกรง

กลัวพระองค์ และไม่ถวายเกยีรติพระนามของพระองค์  เพราะพระองค์ผู้เดียวทรงบริสุทธิ์ ประชาชาติ

ทั้งหมดจะมาและนมัสการพระองค์ เพราะพระราชกิจอันชอบธรรมของพระองค์ปรากฏให้เห็นแล้ว” 

(วิวรณ ์15:3-4 ฉบับ ESV) 

 

 ค าสรรเสริญต่อไปนี้ ในวิวรณ์ 16:5-7 เป็นค าสรรเสริญแด่พระเจ้าโดยทูตสวรรค์ 

 

และข้าพเจ้าได้ยินทูตสวรรค์แห่งห้วงน า้ทั้งหลายกล่าวว่า “ข้าแต่องค์ผู้บริสุทธิ์ ผู้ทรงเป็นอยู่และทรง

เคยเป็นอยู่ เพราะพระองค์ได้ทรงพิพากษาสิ่งเหล่านี้แล้ว  เพราะพวกเขาท าให้บรรดาธรรมิกชนและผู้

เผยพระวจนะต้องหลั่งเลือด และพระองค์ได้ทรงให้พวกเขาดื่มเลือด  มันกส็มควรแล้ว!”  และข้าพ

เจ้าได้ยินแท่นบูชาขานรับว่า “จริงเช่นนั้น พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด การพิพากษาของพระองค์

เที่ยงตรงและยุติธรรม” (วิวรณ์ 16:5-7 ฉบับ ESV) 
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 ในค าสรรเสริญต่อไปนี้ จากวิวรณ์ 19:1-8 การสรรเสริญและการนมัสการนี้ ถวายแด่พระเจ้าโดย

มหาชนในสวรรค์  ไม่มีการกล่าวถึงพระคริสต์ที่นอกเหนือจากงานอภิเษกสมรสของพระเมษโปดก  

ไม่มีการนมัสการมุ่งไปที่พระเมษโปดก แต่งานอภิเษกสมรสของพระเมษโปดกเป็นเหตุให้ถวายพระ

เกยีรติแด่พระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่งตรงกลาง 

 

จากนั้นข้าพเจ้าได้ยินเสียงกึกก้องของผู้คนเป็นอนัมากดังอยู่ในสวรรค์ ร้องว่า “ฮาเลลูยา!  ความรอด 

และพระสริิ และฤทธานุภาพเป็นของพระเจ้าของเรา เพราะการพิพากษาของพระองค์เที่ยงตรงและยุติ

ธรรม เพราะพระองค์ได้ทรงพิพากษาโทษหญิงแพศยาตัวร้าย ผู้ท าให้โลกเสื่อมทรามด้วยการล่วงประ

เวณีของนาง และให้นางได้ชดใช้โลหิตของบรรดาผู้รับใช้ของพระองค์”  พวกเขากร้็องขึ้ นอีกครั้งว่า 

“ฮาเลลูยา!  และควันไฟจากโลกกพ็ลุ่งขึ้นตลอดไปเป็นนิตย์”  และพวกผู้อาวุโสทั้งย่ีสิบสี่คนกับสิ่งมี

ชีวิตทั้งสี่ กท็รุดตัวลงนมัสการพระเจ้าผู้ประทับบนพระที่นั่งและร้องว่า “อาเมน  ฮาเลลูยา!”  และมี

เสยีงดังจากพระที่นั่งว่า “ผู้รับใช้ทุกคนของพระเจ้า ผู้ที่เกรงกลัวพระองค์ ทั้งผู้เลก็น้อยและผู้ที่ใหญ่โต 

จงสรรเสริญพระเจ้าของเรา”  แล้วข้าพเจ้ากไ็ด้ยินเหมือนเสียงของผู้คนเป็นอันมาก ดังเหมือนอย่าง

เสียงน า้เชี่ยวกราก และเหมือนเสียงฟ้าร้องกึกก้องว่า “ฮาเลลูยา!  เพราะพระเจ้าของเราผู้ทรงฤทธานุ

ภาพสูงสุดทรงครอบครองอยู่  ให้เรายินดีและเปรมปรีดิ์ และถวายพระสิริแด่พระองค์ เพราะงานอภิ

เษกสมรสของพระเมษโปดกมาถึงแล้ว และเจ้าสาวของพระองค์กเ็ตรียมตัวพร้อมแล้ว ทรงให้เจ้าสาว

สวมใส่ผ้าลินินเน้ือดี ผุดผ่องและหมดจด เพราะว่าผ้าป่านเน้ือดีนั้นกค็ือการประพฤติอนัชอบธรรมของ

ธรรมิกชน” (วิวรณ ์19:1-8  ฉบับ ESV) 

 

 สุดท้ายนี้  นครในสวรรค์ในวิวรณ์ 21:23
11 นั้น “พระสิริของพระเจ้าทรงเป็นแสงสว่างของนคร

นั้น” (แทนที่ดวงอาทติย์) และพระเมษโปดกทรงเป็นประทปีของนครนั้น (แทนที่ดวงจันทร์) 

 

บทสรุปจนถึงตอนนี้  

 การส ารวจของเราเกี่ยวกบัค าสรรเสริญในพระคัมภีร์ใหม่ได้แสดงให้เหน็ว่า พระยาห์เวห์พระเจ้า

ทรงเป็นเป้าหมายเดียวของการนมัสการ  เมื่อไม่มคี าสรรเสริญแด่พระเยซู (นอกจากหนึ่งหรือสองข้อ

ที่ไม่แน่ชัด) ดังนั้นจึงไม่มีค าอธิษฐานกับพระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่ดังที่เราจะได้เห็นต่อไป  นี่คือ

ข้อเทจ็จริงที่ส าคัญและแสดงให้เห็นว่าไม่มีหลักฐานในเร่ืองการยกพระเยซูเป็นพระเจ้าของความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพ  มีสองสามข้อซึ่งยังถกเถียงกันอยู่ ที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้ในการสนับสนุนของ

พวกเขานั้น ไม่สามารถยืนหยัดอยู่ได้ด้วยสามข้อนี้ เมื่อพิจารณาจากบริบทโดยรวมของพระคัมภีร์ใหม่ 

 
11 วิวรณ์ 21:23 “นครนั้นไม่จ าเป็นต้องมีแสงจากดวงอาทติย์หรือดวงจันทร์ เพราะว่าพระสริิของพระเจ้าเป็นแสงสว่างของนครนั้น และ

พระเมษโปดกทรงเป็นประทปีของนครนั้น”  
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 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ยอมรับความจริงที่เหน็ชัดๆว่า พระเยซูทรงไม่ได้รับนมัสการใน

คริสตจักรของพระคัมภีร์ใหม่ หรือเป็นผู้ที่ผู้ เชื่อทั้งหลายได้อธิษฐานกับพระองค์ในชีวิตประจ าวัน  

แต่ตรงกันข้ามกันแล้ว พระเยซูทรงให้พระองค์เองอยู่ในหมู่ของผู้ที่นมัสการพระเจ้า “พวกท่านนมัส

การสิ่งที่พวกท่านไม่รู้จัก ส่วนเรานมัสการสิ่งที่เรารู้จัก เพราะความรอดมาจากพวกยิว” (ยอห์น 4:22)  

ในเร่ืองการอธิษฐานนั้น พระเยซูได้ทรงอธิษฐานต่อพระบิดาตลอดทั้งคืน (ลูกา 6:12)12  แม้กระทั่ง

ภายหลังการฟ้ืนคืนพระชนม์และการได้รับพระเกียรติของพระองค์ พระเยซูกยั็งทรงอธิษฐานทูลขอ

เพื่อเราต่อไป (โรม 8:34; ฮีบรู 7:25; 1 ยอห์น 2:1)13
 

 

 พระเยซูคริสต์ผู้ที่ถูกยกย่องให้เป็นสุดยอดของการทรงสร้าง แท้จริงให้อยู่ในต าแหน่งที่สองรอง

จากพระเจ้าเองนั้น ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงเช่นเดียวกับพวกเราทุกคน  นี่เป็นสิ่งที่น่าประหลาดใจ

และเชื่อไม่ถึง  ตอนนี้ เราได้เห็นแล้วว่าถ้อยค าในพระคัมภีร์เกี่ยวกับพระเยซูคริสต์นั้นน่าอัศจรรย์

มากกว่าถ้อยค าของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเพียงใด  เช่นเดียวกันกับค าสอนของพระคัมภีร์ใหม่

ทุกตอนซึ่งพระเยซูทรงได้รับการยกย่องด้วยถ้อยค าที่สูงส่ง แม้ว่าจะไม่เคยได้รับการยกย่องว่าเป็น

พระเจ้ากต็าม 

 อนัที่จริง ค ายกย่องบางอย่างเกี่ยวกบัพระเยซูในพระคัมภีร์ ได้สร้างปัญหาให้กบัผู้เชื่อในตรีเอกา

นุภาพ เพราะมันท าให้พระเยซูเป็นน้อยกว่าพระเจ้า ตัวอย่างเช่น พระคริสตท์รงได้รับการถวายเกยีรติ

ให้เป็น “บุตรหัวปีของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” (โคโลส ี1:15) ซึ่งเป็นค าเรียกที่ได้รับการยกย่อง ที่ไม่ว่าเรา

จะตีความอย่างไร มันกห็มายถึงบุตรคนโต  ไม่มีบุตรคนใดที่จะเท่าเทยีมกับบิดาของเขาทุกประการ 

เพราะโดยค านิยามแล้ว บุตรกม็าจากบิดาของเขาในทางใดทางหนึ่ง ไม่เช่นนั้นเขากไ็ม่ถูกเรียกว่าบุตร 

ยกเว้นว่าถูกรับเป็นบุตรบุญธรรม ซึ่งเป็นความคิดที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจะถูกทักท้วงถ้า

น ามาใช้กับพระเยซู  แต่ถ้าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์แท้ที่พระองค์เป็นตามพระคัมภีร์แล้วละก ็การ

กล่าวอ้างอย่างมีเกยีรติว่า “บุตรหัวปีของทุกสิ่ง” กจ็ะเป็นค าประกาศที่พิเศษของการยกย่องสงูสดุ 

 เนื่องจากพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ (“พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” 1 ทโิมธี 2:5)14 การยกย่อง

และการสรรเสริญที่ได้อ้างถึงพระองค์ในพระคัมภีร์ใหม่ (เช่น การยกย่องพระองค์ให้อยู่เบื้ องพระ

หัตถ์ขวาของพระเจ้า) จึงเพิ่มความส าคัญมากขึ้น  เมื่อเราได้พ้นจากความบอดมืดของความเชื่อใน

 
12 ลูกา 6:12 “ในเวลาต่อมาพระเยซูเสดจ็ไปที่ภเูขาเพื่อจะอธิษฐาน พระองค์ทรงอธิษฐานต่อพระเจ้าตลอดทั้งคืน” 

13 โรม 8:34 “ใครจะเป็นผู้ลงโทษอกี? พระเยซูคริสต์หรือ? ผู้สิ้นพระชนม์แล้ว และยิ่งกว่านั้นอกีพระเจ้าทรงให้พระองคเ์ป็นขึ้นมาจาก

ความตาย พระองคส์ถิต ณ เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า และทรงอธิษฐานขอเพื่อเราด้วย”  

14 1 ทิโมธี 2:5 “เพราะมีพระเจ้าเพียงองค์เดียวและมีคนกลางผู้ เดียวระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์ ” 

(ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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ตรีเอกานุภาพแล้ว ค าสรรเสริญและการถวายพระเกียรติอันงดงามเหล่านี้ จะกระตุ้นเราอย่างมีพลัง 

เพราะสิ่งเหล่านี้ เผยให้เหน็ถึงจุดที่สูงสุดของความรักและพระคุณของพระยาห์เวห์ที่แสดงกบัพระเยซู

คริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์ และโดยทางพระองค์นั้นก็ได้แสดงกับผู้ที่อยู่ในพระคริสต์  ในขณะที่ค า

สรรเสริญตามความเชื่อตรีเอกานุภาพเป็นเพียงสิทธิที่สมควรได้รับในความเป็นพระเจ้าของพระเยซู 

ในความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์นั้น ค าสรรเสริญเหล่านี้ เป็นการเปิดเผยอย่าง

มหัศจรรย์ถึงพระคุณอันมากมายของพระยาห์เวห์ที่ทรงส าแดงแก่มนุษย์  ด้วยเหตุนี้ ค าสรรเสริญ

ทั้งสิ้นที่หล่ังไหลมาที่พระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่จึงเป็น “การถวายพระสริิแด่พระเจ้าพระบิดา” (ฟีลิป

ปี 2:11; เปรียบเทยีบ 1 เปโตร 4:11)15  สิ่งนี้ที่ตรงกันข้ามกบัความคิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

เพราะมันเบี่ยงเบนความส าเรจ็จากพระบุตรมาที่พระบิดา 

 พระเยซูไม่เคยเป็นเป้าหมายของการนมัสการในพระคัมภีร์ใหม่ ในลักษณะที่มีการถวายการ

นมัสการแด่พระเจ้า  เราได้อ่านเกี่ยวกบัคนที่กราบบังคมพระเยซู ซึ่งโดยปกติแล้วจะคุกเข่าลงต่อหน้า

พระองค์  ในสมัยโบราณแถบตะวันออกใกล้นั้น ผู้คนจะคุ้นเคยกบัลักษณะท่าทางของการคุกเข่าและ

การหมอบลงซึ่งเป็นการแสดงความเคารพและความนอบน้อม แต่ไม่ได้เข้าใจกันว่าเป็นการนมัสการ

พระเจ้า  อับราฮัมกราบลงต่อหน้าคนฮิตไทต์ (ปฐมกาล 23:12)16 และดาวิดกราบลงต่อหน้าซาอูล 

(1 ซามูเอล 24:8)17 ทั้งที่รู้ ว่าพระเจ้าไม่ได้ทรงยอมรับซาอูลเป็นกษัตริย์  คริสเตียนบางคนไม่เคย

คุกเข่าต่อหน้าใครหรือให้กับสิ่งใด นอกจากจะคุกเข่าต่อหน้ารูปป้ันพระเยซูที่ถูกตรึงกางเขนหรือรูป

ป้ันศักด์ิสิทธิ์เพราะมีความคิดที่ผิดๆว่า การคุกเข่าต่อหน้าใครสักคนนั้นจ าเป็นต้องเป็นการนมัสการ

พระเจ้า (ในบทต่อไปจะพูดถึงความหมายของ proskyneō เมื่อค านี้ ใช้กบัพระเยซู) 

 

ไม่มีการนมัสการพระวิญญาณบริสุทธิ์ในพระคัมภีร์ 

 พระคัมภีร์ไม่ได้กล่าวอะไรเลยถึงการนมัสการพระวิญญาณ  ผู้ที่เชื่อว่าพระวิญญาณเป็นพระองค์

ที่สามในตรีเอกานุภาพและต้องนมัสการพระองค์ว่าเป็นพระเจ้านั้น จะต้องนิ่งอึ้ งไปเลยด้วยความ

แปลกใจ  ที่ว่าพระคัมภีร์ไม่เคยกล่าวถึงการนมัสการพระวิญญาณนั้น ถูกตั้งข้อสงัเกตโดยสารานุกรม

พระคัมภีร์ฉบับ ISBE
18 ซึ่งเป็นหนังสอือ้างองิของความเชื่อในตรีเอกานุภาพดังนี้  

 

หลักฐานที่แสดงถึงความเป็นพระเจ้าของพระวิญญาณย่ิงน้อยลง และเลือนลางกว่าค ากล่าวที่รับกนัของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพในศตวรรษที่ห้าที่เสนอแนะ (เปรียบเทียบหลักข้อเชื่ออธาเนเซีย)  พระ

 
15 ฟีลิปปี 2:11 “เพื่อที่ทุกล้ินจะยอมรับว่าพระเยซูคริสต์เป็นองคพ์ระผู้เป็นเจ้า เป็นการถวายพระเกยีรติแด่พระเจ้าพระบิดา” 

16 ปฐมกาล 23:12 “อบัราฮัมกก็ราบลงต่อหน้าชาวแผ่นดินนั้น” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 

17 1 ซามูเอล 24:8 “และเมื่อซาอูลทรงเหลียวดู ดาวิดกย่็อตัวลงซบหน้าถึงดินและกราบลง” (ฉบับ ESV) 
18 International Standard Bible Encyclopedia 



282                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

วิญญาณถูกเรียกว่า “พระเจ้า” อย่างมากที่สุดครั้งหนึ่ง (กิจการ 5:3)19
  ข้อความพระคัมภีร์เดิมที่

เกี่ยวกับพระยาห์เวห์ไม่ได้น ามาใช้กบัพระวิญญาณ  ไม่มีค ากล่าวของการด ารงอยู่ที่เกี่ยวกับความเป็น

พระเจ้าปรากฏอยู่ เช่นเดียวกับที่ปรากฏเกี่ยวกับพระคริสต์  และพระวิญญาณบริสุทธิ์ในพระคัมภีร์

ใหม่กไ็ม่เคยเป็นเป้าหมายของการนมัสการหรือการอธิษฐาน (ISBE ฉบับแก้ไขใหม่, เล่มที่ 4, “ตรี

เอกานุภาพ”, “ความเป็นพระเจ้าของพระวิญญาณ”)
20

 

 

 มีเพียงข้อเดียวในพระคัมภีร์ที่อาจพูดเป็นนัยถึงการนมัสการพระวิญญาณ คือยอห์น 4:24 ที่ว่า 

“พระเจ้าเป็นพระวิญญาณ และคนที่นมัสการพระองค์จะต้องนมัสการด้วยจิตวิญญาณและความจริง”  

แต่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่ (เช่น จอห์น คาลวิน) ไม่คิดว่า “วิญญาณ” ในข้อนี้หมายถึงพระ

วิญญาณบริสทุธิ์  มันเป็นค ากล่าวถึงพระลักษณะที่เป็นวิญญาณของพระเจ้ามากกว่า ดังนั้นพระคัมภีร์

ส่วนใหญ่จึงขึ้นต้นเป็นตัวพิมพ์เลก็ว่า “spirit” (ฉบับ NASB, ESV, NIV, NJB, HCSB, NET, RSV) 

แม้ว่าฉบับ NKJV จะขึ้นต้นเป็นตัวพิมพ์ใหญ่ว่า “Spirit” 

 เมื่อพิจารณาถึงความเงียบสนิทของพระคัมภีร์เกี่ยวกับการนมัสการพระวิญญาณบริสุทธิ์ หลัก

ข้อเชื่อไนเซียจึงผิดอย่างเห็นได้ชัดเมื่อกล่าวว่าพระวิญญาณเป็นผู้ที่ “ได้รับการนมัสการด้วยกันกับ

พระบิดาและพระบุตร” หลักข้อเชื่อไนเซียยังอธบิายอกีว่าท าไมความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงไม่ได้รับ

การยืนยันจนถึงปลายศตวรรษที่ 4 ในสภาสงัคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิลคร้ังแรกในปี ค.ศ. 381 

 คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่ทราบว่า ที่สภาสงัคายนาแห่งไนเซีย ค.ศ. 325  ที่มีมาก่อนและส าคัญย่ิงใน

ประวัติศาสตร์นั้น (ซึ่งมีความส าคัญเท่ากับสภาสังคายนาแห่งแคลซีดอน ค.ศ. 451 เท่านั้น) จะมีแต่

พระบุตรเท่านั้นที่ถูกยกขึ้นเป็นพระเจ้าให้เท่าเทยีมกบัพระบิดา แต่ไม่ได้มีการยกพระวิญญาณขึ้นเป็น

พระเจ้า  สิ่งนี้สะท้อนให้เหน็ถึงความไม่แน่นอนของคริสตจักรเกี่ยวกบัผู้ที่เป็นพระเจ้า หรือแม้กระทั่ง

การแยกพระวิญญาณบริสุทธิ์ให้เป็นอีกบุคคลหนึ่ง  เพราะความลังเลนี้ เอง หลักความเชื่อในทวิเอกา

 
19 กิจการ 5:3-4 เปโตรจึงถามว่า “อานาเนีย ท าไมซาตานจึงควบคุมใจของเจ้าให้โกหกต่อพระวิญญาณบริสุทธ์ิ และท าให้เจ้าเกบ็ค่า

ที่ดินส่วนหนึ่งไว้? เมื่อที่ดินยังอยู่กเ็ป็นของเจ้าไม่ใช่หรือ? เมื่อขายแล้วเงินกย็ังอยู่ในสทิธิอ านาจของเจ้าไม่ใช่หรือ? มีอะไรท าให้ใจของ

เจ้าคิดท าอย่างนี้? เจ้าไม่ได้โกหกมนุษย์แต่โกหกพระเจ้า” 

20 ค าว่า “ที่รับกัน” นั้นสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE ก าลังหมายถึงวิธีที่หลักความเชื่ออธาเนเซียใช้ค ากล่าวที่รับกัน เพื่อยืนยัน

ความเท่าเทยีมกนัของพระบิดา พระบุตร และพระวิญญาณ ดังในข้อความที่ตัดตอนมาต่อไปนี้ ว่า “เหมือนที่พระบิดาทรงเป็น พระบุตร

กเ็ป็นเช่นนั้น และพระวิญญาณบริสทุธ์ิกเ็ป็นเช่นนั้น  พระบิดาไม่ได้ทรงถูกสร้างขึ้น พระบุตรไม่ได้ถูกสร้าง และพระวิญญาณบริสุทธ์ิก็

ไม่ได้ถูกสร้างขึ้น  พระบิดาไม่ได้ทรงถูกจ ากัด พระบุตรไม่ได้ถูกจ ากดั และพระวิญญาณบริสุทธ์ิกไ็ม่ได้ถูกจ ากดั  พระบิดาทรงด ารงนิ

รันดร์ พระบุตรด ารงนิรันดร์ และพระวิญญาณบริสทุธ์ิกด็ ารงนิรันดร์  และถึงกระนั้นกไ็ม่ได้เป็นสามองคด์ ารงนิรันดร์ แต่เป็นองค์เดียว

ด ารงนิรันดร์”  สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ ISBE ก าลังบอกว่าสตูรนี้ ไปไกลเกนิหลักฐานในพระคัมภีร์ เพราะพระคัมภีร์ไม่เคยสอนให้

นมัสการพระวิญญาณ 
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นุภาพ21 ค.ศ. 325 ที่มีมาก่อนจึงเป็นหลักความเชื่อที่ “ดีกว่า” (ในความหมายที่เสียดสี) หลักความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพ ค.ศ. 381 เพราะมีข้อผิดพลาดน้อยกว่าอยู่หนึ่งข้อ 

 

“คริสเตียนเร่ิมแรกนมัสการพระเยซูหรือไม่?” โดย เจ ดี จี ดันน์ 

 ค าถามที่ได้ตั้งเป็นชื่อหนังสือของเจมส์ ดี จี ดันน์ ว่า “คริสเตียนเร่ิมแรกนมัสการพระเยซูหรือ 

ไม่? หลักฐานของพระคัมภีร์ใหม่”22 ที่ดันน์ตอบค าถามเองในบทสุดท้ายของหนังสือภายใต้หัวข้อว่า 

“ค าตอบ”  ค าตอบที่ตอบค าถามของดันน์เองกค็ือ “ไม่” ที่มีความเหมาะสมและมีความหลากหลาย  

ต่อไปนี้ เป็นค าตอบในสองย่อหน้าสดุท้ายที่เขาตอบค าถามของเขาเอง 

 

เมื่อพิจารณาถึงแง่คิดและข้อสรุปของค าถามซึ่งไม่ธรรมดาที่ว่า “คริสเตียนเริ่มแรกนมัสการพระเยซู

หรือไม่?” นั้นอาจเห็นได้ว่ามีความเกี่ยวข้องน้อยมาก ส าคัญน้อยมาก และอาจจะท าให้เข้าใจผิดได้  

ค าถามนี้ สามารถตอบแบบตรงๆ หรือแบบไม่สนใจ หรือแม้แต่เชิงปฏิเสธ โดยมีค าตอบเชิงลบเป็น

ส่วนใหญ่  ไม่เลย โดยทั่วไปแล้วคริสเตียนเริ่มแรกไม่ได้นมัสการพระเยซูเช่นนั้น  ภาษาของการ

นมัสการและการนมัสการบางครั้งจะปรากฏในพระคัมภีร์ใหม่โดยอ้างอิงถึงพระคริสต์  แต่โดยรวม

แล้วมีการแบ่งรับแบ่งสู้ เกี่ยวกับบุคคลหลักมากกว่า  พระคริสต์ทรงเป็นบุคคลหลักของการสรรเสริญ

และการร้องเพลงสรรเสริญ ซึ่งเป็นเนื้อหาของการนมัสการของคริสเตียนในยุคแรกๆ มากกว่าผู้ที่จะ

ได้รับการถวายการนมัสการและรับการสรรเสริญ  ที่เป็นแบบฉบับมากกว่ากค็ือแง่ที่ว่า การนมัสการที่

มีผลมากที่สดุ (เท่านั้นหรือ?) การอธษิฐานที่มีผลมากที่สดุนั้นแสดงออกมาในพระคริสต์และผ่านทาง

พระคริสต์  กล่าวอกีนัยหนึ่งกค็ือ เราพบความหมายที่ชัดเและค าพูดชัดเจนหลายอย่างว่า พระเยซูทรง

ท าให้การนมัสการเป็นไปได้ ที่พระเยซูทรงเป็นประเดน็และหนทางของการนมัสการในวิถีทางที่ล า้ลึก  

เป็นที่ชัดเจนว่า ส าหรับคริสเตียนเริ่มแรกนั้นเหน็ได้ว่า พระเยซูไม่เพียงแต่เป็นผู้ที่ผู้เชื่อทั้งหลายเข้ามา

หาพระเจ้าทางพระองค์เท่านั้น แต่ยังเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงเข้ามาหาผู้ เชื่อทั้งหลายทางพระองค์อีกด้วย  

ความหมายท านองเดียวกันเกี่ยวกับการสถิตอยู่ใกล้ของพระเจ้าในพระวิญญาณ พระปัญญา และพระ

วจนะนั้น กยั็งมีประสบการณ์ได้ด้วยและบริบูรณ์ย่ิงขึ้นในและผ่านทางพระคริสต์  พระองค์ทรงน าการ

สถิตอยู่ของพระเจ้าเข้ามาในประสบการณ์ของมนุษย์อย่างบริบูรณก์ว่าที่เคยเป็นมาก่อน 

 

 ดังนั้นค าถามที่ส าคัญของเราจึงสามารถตอบได้ในเชิงลบจริงๆ และบางทีกค็วรจะเป็นเช่นนั้น  แต่จะ

ไม่ใช่เช่นนั้น ถ้าผลที่ได้คือการนมัสการพระเจ้าที่เหมาะสมน้อยกว่ามาก เพราะการนมัสการที่ประกอบ

เป็นคริสต์ศาสนาจริงๆ และมีส่วนสนับสนุนเป็นพิเศษกับบทสนทนาเกี่ยวกับศาสนา23นั้น คือการ

 
21 ความเชื่อในความเป็นสองพระภาคของพระเจ้า (ผู้แปล) 
22 James D.G. Dunn: Did the First Christians Worship Jesus? The New Testament Evidence 

23 dialogue of the religions คือ งานเขียนในรูปของการสนทนาเกี่ยวกบัความหมายของความเชื่อ พิธีกรรม และจริยธรรม (ผู้แปล) 
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นมัสการพระเจ้าที่ท าให้เป็นไปได้โดยพระเยซ ูเป็นการนมัสการพระเจ้าตามที่ส าแดงให้เหน็ในและทาง

พระเยซู  คริสต์ศาสนายังคงเป็นความเชื่อที่เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว  ผู้ เดียวที่จะได้รับการ

นมัสการกค็ือพระเจ้าองค์เดียวนี้   แต่เป็นไปได้อย่างไรที่คริสเตียนไม่ใด้ถวายพระเกียรติผู้ที่เชื่อกันว่า

เป็นพระเจ้าเพียงองค์เดียวที่ได้ทรงส าแดงพระองค์เองมากที่สดุผ่านทางพระองค์ผู้นี้  ผู้ซึ่งพระเจ้าเพียง

องค์เดียวได้เข้ามาใกล้ชิดกับสภาวการณ์ของมนุษย์มากที่สุด?  พระเยซูไม่อาจล้มเหลวที่จะเป็นส่วน

ส าคัญในการนมัสการของพวกเขา ในเพลงสรรเสริญของพวกเขา และในการวิงวอนของพวกเขาต่อ

พระเจ้า  แต่การนมัสการเช่นนี้ จะเป็นและควรจะเป็นการนมัสการที่ถวายพระสิริแด่พระเจ้าพระบิดา

เสมอ  การนมัสการเช่นนี้จะเป็นและควรจะเป็นการนมัสการด้วยการรับรู้ ว่าพระเจ้าทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง

เสมอ และความสูงส่งของพระเยซูองค์พระผู้เป็นเจ้าในสุดท้ายแล้วแสดงถึงและยืนยันถึงความสูงส่ง

ของพระเจ้าองค์เดียวอย่างชัดเจนย่ิงกว่าสิ่งอื่นใดในโลก (คริสเตียนเริ่มแรกนมัสการพระเยซูหรือไม่?, 

หน้า 150-151)  

 

พระเมษโปดกผู้ทรงอยู่กลางพระที่น่ัง  [ส่วนนี้อาจข้ามไปในการอ่านคร้ังแรก] 

 

“เพราะพระเมษโปดกผู้ทรงอยู่กลางพระที่นั่งนั้นจะทรงเป็นพระผู้เล้ียงของพวกเขา พระองค์จะทรงน า

ทางพวกเขาไปยังน า้พแุห่งชีวิต และพระเจ้าจะทรงเชด็น า้ตาทุกหยดจากตาของพวกเขา” (วิวรณ ์7:17  

ฉบับ ESV) 

 เราเข้าใจค ากล่าวว่า “พระเมษโปดกผู้ทรงอยู่กลางพระที่นั่งนั้น” ในวิวรณ์ 7:17 อย่างไร?  ถ้อย 

ค าว่า “อยู่กลาง” มีรูปค ากรีกที่แน่นอนว่า ana meson  การค้นหารูปที่เป็นรากของค าคือ ana mesos 

แสดงให้เห็นว่า มีการใช้สามคร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ที่นอกจากวิวรณ์ 7:17 แต่ละคร้ังอยู่ในรูปเดียวกนั

คือ ana meson (ตรงกบัค าที่เน้นต่อไปนี้ ) 

 

มัทธิว 13:25  ศัตรูของเขามาและหว่านข้าวละมานท่ามกลางข้าวดีนั้น  

มาระโก 7:31  ในระหว่างเขตแดนแคว้นเดคาโปลิส 

1 โครินธ์ 6:5  เป็นไปได้ไหมว่า ไม่มีใครในพวกท่านที่มีสติปัญญาที่จะวินิจฉัยเรื่องระหว่างพี่น้องได้? 

 

 ข้อเหล่านี้ ไม่ได้ให้รายละเอียดที่ชัดเจนถึงความหมายของ “พระเมษโปดกผู้ทรงอยู่กลางพระที่

นั่งนั้น”  ย่ิงกว่านั้นในขณะที่มีข้ออ้างอิงมากมายในหนังสือวิวรณ์ว่าพระเจ้าประทบับนพระที่นั่งของ

พระองค์ กไ็ม่มีการอ้างอิงอย่างชัดเจนถึงพระเมษโปดกว่าประทบัอยู่ตรงกลาง หรือใจกลางของพระ

ที่นั่งนั้น 
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 พูดให้เจาะจงกค็ือ มีการระบุถึงพระเจ้า 11 คร้ังในวิวรณ์ว่าเป็นพระองค์ผู้  “ประทับบนพระที่

นั่ง” (วิวรณ์ 4:9,10; 5:1,7,13; 6:16; 7:10,15; 19:4; 20:11; 21:5)  ในข้อเหล่านี้ ไม่มีข้อไหนที่บอกว่า

พระคริสต์ประทบัร่วมพระที่นั่งของพระบิดา  มีแต่ในวิวรณ์ 3:21 ที่กล่าวถึงพระคริสต์ว่าประทับบน

พระที่นั่งของพระบิดา (“เหมือนที่เรากมี็ชัยชนะและได้นั่งกับพระบิดาของเราบนพระที่นั่งของพระ

องค์”) แต่ในข้อเดียวกนัยังบอกด้วยว่าพระเยซูทรงมีพระที่นั่งของพระองค์เอง (“เราจะให้เขานั่งกบั

เราบนที่นั่งของเรา”) เช่นเดียวกับผู้อาวุโสทั้ง 24 คนที่มีที่นั่งของตนเองดังที่เราเห็นในห้าข้อต่อมา 

(4:4 และ 11:16)24  24 ที่นั่งนี้ จัดไว้ “รอบ” พระที่นั่งของพระเจ้าโดยมีพระคริสต์ประทบัที่เบื้องขวา

พระหัตถ์ของพระเจ้า  นี่จะท าให้เหน็ว่าพระที่นั่งของพระคริสต์อยู่ทางด้านขวาพระที่นั่งของพระเจ้า 

 ในพระคัมภีร์ใหม่ การผูกประโยคด้วย en mesos มีปรากฏบ่อยคร้ัง (26 คร้ัง) กว่า ana meson 

ค าบุพบททั้งสองเป็น “ค าพ้องความหมายที่ไม่ตายตัว” (พระคัมภีร์ภาษากรีกของผู้อธิบาย, เล่มที่ 5, 

หน้า 400)25  สิ่งที่เกี่ยวข้องกับการพิจารณาของเรามากกว่าคือข้อเทจ็จริงว่า en mesos มีปรากฏเจด็

คร้ังในวิวรณ์ ซึ่งแต่ละคร้ังกอ็ยู่ในรูปเดียวกนัคือ en mesōi ต่อไปนี้คือเจด็ข้อดังกล่าว (ทั้งหมดอ้างอิง 

มาจากฉบับ  ESV ยกเว้นระบุไว้อย่างอื่น)  

วิวรณ ์1:13   ท่ามกลางคันประทปีเหล่านั้นมผีู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์  

วิวรณ ์2:1    ผู้ทรงด าเนินอยู่ท่ามกลางคันประทปีทองค าทั้งเจด็ 

วิวรณ ์4:6    “ท่ามกลางพระที่นั่งนั้น” (ฉบับ NKJV) หรือ “ตรงกลาง”, รอบพระที่นั่งนั้น  

 (ฉบับ NIV) 

วิวรณ ์5:6    “ท่ามกลางพระที่นั่งและสิ่งมีชีวิตทั้งสี่นั้น” (ฉบับ NKJV) หรือ “ตรงกลางพระที่นั่ง 

 ซึ่งรายล้อมด้วยสิ่งมีชีวิตทั้งสี่นั้น (ฉบับ NIV) 

วิวรณ ์5:6    ท่ามกลางพวกผู้อาวุโส (ฉบับ NKJV) 

วิวรณ ์6:6     เสยีงพูดดังจากท่ามกลางสิ่งมีชีวิตทั้งสี่นั้น 

วิวรณ ์22:2   ผ่านกลางถนนของนครนั้น 

 

 วิวรณ์ 5:6 ถูกระบุไว้สองคร้ังเนื่องจากมีการปรากฏสองคร้ังของ en mesos ซึ่งพจนานุกรมภาษา

กรีก-อังกฤษฉบับ BDAG (mesos) ได้อธิบายทั้งสองกรณีไว้ว่า กรณีแรกในวิวรณ์ 5:6 พจนานุกรม

ภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG เสนอแนะว่า “ตรงกลางของพระที่นั่งและท่ามกลางสิ่งมีชีวิตทั้งสี่

 
24 วิวรณ์ 11:16 “และผู้อาวุโสยี่สบิสี่คนซ่ึงนั่งอยู่บนบัลลังกข์องตนเฉพาะพระพักตร์พระเจ้า กท็รุดตัวซบหน้าลงนมัสการพระเจ้า” 
25 Expositor’s Greek Testament, vol.5, p.400 
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นั้น”   พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ให้กรณีที่สองอยู่ภายใต้ค านิยาม 2b (“ว่าเป็นค า

แทน ไม่มีเพศ ἀνὰμέσον”) ซ่ึงน ามาสู่ “ในท่ามกลาง, ท่ามกลาง” นั่นกค็ือท่ามกลางพวกผู้อาวุโส 

 ดังนั้นการแปลภาษากรีกที่ถูกต้องที่สุดของวิวรณ์ 5:6 น่าจะเป็นว่า “ท่ามกลางพระที่นั่งและสิ่งมี 

ชีวิตทั้งสี่และท่ามกลางพวกผู้อาวุโส” (ซึ่งตรงกันกับฉบับ NKJV)26  ท าไมยอห์นจึงใช้ “ท่ามกลาง” 

ถึงสองคร้ังในข้อนี้?  เป็นไปได้ไหมว่าสิ่งมีชีวิตทั้งสี่ เช่น พระเมษโปดก ที่อยู่ภายในพระที่นั่ง ในขณะ

ที่พวกผู้อาวุโสไม่ได้อยู่ภายใน แต่อยู่รอบพระที่นั่ง?  ดูเหมือนวิวรณ์ 6:6 จะสนับสนุนเร่ืองนี้ ว่า “ได้

ยินเสยีงดังออกมาจากท่ามกลางสิ่งมีชีวิตทั้งสี่นั้น”  เมื่อพิจารณาถึงสิ่งที่กล่าวมาก่อนแล้ว เสยีงนี้ ต้อง

เป็นของพระเมษโปดก 

 แต่ถ้าพระที่นั่งที่พระเจ้าประทบัอยู่ ไม่ได้ถูกมองว่าเป็นโครงสร้างเสมือนวัตถุ แต่เป็นสญัลักษณ์

ของอ านาจของพระองค์ (เช่นเดียวกับ “คทา” ซึ่งมักจะมีความหมายนี้  เช่น ปฐมกาล 49:10; สดุดี 

45:6; 110:2) นอกจากนั้นพระเมษโปดกที่อยู่ตรงกลางจะชี้ ให้เห็นว่าพระเยซูทรงมีบทบาทส าคัญใน

การปกครองจักรวาลของพระเจ้า  ในการปกครองนี้พระเมษโปดกทรงได้รับความช่วยเหลือบางอย่าง

จากสิ่งมีชีวิตทั้งสี่  เนื่องจากพระเจ้าได้ทรงให้บทบาทส าคัญกับพระเมษโปดกในการปกครองเหนือ

จักรวาลของพระองค์  พระที่นั่งของพระองค์จึงถูกเรียกอย่างเหมาะสมว่า “พระที่นั่งของพระเจ้าและ

ของพระเมษโปดก” (วิวรณ์  22:1)27 

 ไม่ว่า “ท่ามกลางพระที่นั่ง” อาจหมายถึงอะไร สิ่งหนึ่งที่แน่นอนกค็ือ การอยู่ “ท่ามกลางพระที่

นั่ง” เป็นการอยู่ภายใต้อ านาจของ “พระผู้ทรงประทบัอยู่บนพระที่นั่ง” 

 ในคู่มืออธิบายพระคัมภีร์ที่ยอมรับกันเกี่ยวกับวิวรณ์ของอาร์ เอช ชาร์ลส์นั้น เขาได้ให้ความเหน็

เกี่ยวกับบรรพบุรุษของชาวยิวเกี่ยวกับ “พระที่นั่งของพระเจ้าและของพระเมษโปดก” (วิวรณ์ 22:1)  

คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ให้ข้อสังเกตที่ส าคัญว่า ในแนวคิดของชาวยิวเกี่ยวกับพระเมสสิยาห์ที่ประทับ

บนพระที่นั่งของพระเจ้านั้น การนมัสการจะมุ่งไปที่พระเจ้า ไม่ใช่ที่พระเมสสิยาห์ (ดูประโยคสุดท้าย

ในค าอ้างองิต่อไปนี้ ) 

 

ความคิดนี้  [ของการนั่งบนพระที่นั่งของพระเจ้า] เกี่ยวกับพระเมสสิยาห์อยู่ในช่วงก่อนเริ่มยุคของคริส

เตียน โดยเปรียบเทยีบกบั 1 เอโนค 51:3 “และเวลานั้นพระองค์ผู้ที่ทรงเลือกไว้จะประทบับนพระที่นั่ง

 
26 วิวรณ์ 5:6 และในท่ามกลางพระที่นั่งกบัสัตว์ทั้งสี่นั้น และท่ามกลางพวกผู้อาวุโส ดูเถิด ข้าพเจ้าแลเห็นพระเมษโปดกประทบัยืนอยู่

ประหน่ึงทรงถูกปลงพระชนม์ (ฉบับไทยคิงเจมส)์  

27 วิวรณ์  22:1 และท่านส าแดงให้ข้าพเจ้าเห็นแม่น า้ที่มีน า้แห่งชีวิต ใสเหมือนอย่างแก้วผลึก ไหลมาจากพระที่นั่งของพระเจ้าและของ

พระเมษโปดก 
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ของเรา”  ในท านองเดียวกันพระองค์ผู้ที่ทรงเลือกไว้ได้ถูกระบุว่าประทับบน “พระที่นั่งแห่งพระสิริ” 

45:3, 55:4 และระบุว่าประทับบน “พระที่นั่งแห่งพระสิริของพระองค์ (นั่นคือ พระสิริของพระเจ้า),” 

62:3,5 (เปรียบเทียบ 51:3)  ในท านองเดียวกัน องค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระวิญญาณทั้งหลายทรงให้

พระองค์ผู้ที่ทรงเลือกไว้ได้ประทับ “บนพระที่นั่งแห่งพระสิริ” (61:8), “บนพระที่นั่งแห่งพระสิริของ

พระองค์,” 62:2  พระที่นั่งนี้ เรียกว่าพระที่นั่งของบุตรมนุษย์, 69:27, 29  ท้ายที่สดุนี้ เป็นที่สงัเกตว่า แม้
องค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระวิญญาณทั้งหลายทรงให้พระองค์ผู้ที่ทรงเลือกไว้ได้ประทับ “บนพระที่นั่งแห่ง

พระสิริ” ใน 61:8 และพระองค์ทรงพิพากษามนุษย์ทุกคน, แต่ใน 61:9, ค าสรรเสริญของทุกคนจะมุ่ง

ไปที่องค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระวิญญาณทั้งหลาย (คู่มืออธิบายการวิเคราะห์และการตีความเกี่ยวกบัวิวรณ์

ของเซนต์ยอห์น
28

, เล่ม 2, หน้า 175-176) 

 

โรม 9:5b เทยีบพระคริสต์ให้เท่ากับพระเจ้าไหม? 

 โรม 9:5 กล่าวว่า “ทั้งบรรพบุรุษกเ็ป็นของพวกเขา และพระคริสต์กม็าจากเชื้ อสายของพวกเขา

ทางเนื้อหนัง ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์ อาเมน” (ฉบับ ESV)29  

มีความไม่เหน็ด้วยกันในบรรดาพระคัมภีร์เกี่ยวกบัวิธีที่ส่วนหลังของข้อนี้ก่อนค าว่า “อาเมน” ควรจะ

แปล ดังจะได้เหน็ต่อไปนี้  

 

... พระคริสต์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ ESV) 

 ... พระคริสต์ได้เสดจ็มา ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ KJV) 

... พระคริสต์ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง  พระเจ้า ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ NJB) 

 ... พระเมสสยิาห์ พระเจ้าผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่งทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ NAB) 

... แด่พระคริสต์ ขอพระเจ้าผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญในยุคต่อๆไป! (ฉบับ ITNT) 

... พระเมสสยิาห์ ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ขออาโดนายได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ CJB) 

... พระเมสสยิาห์ ขอพระเจ้าผู้มีอ านาจสงูสดุเหนือทุกสิ่ง ได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์! (ฉบับ REB) 

... พระคริสต์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย!์ (ฉบับ NIV)
30

 

 
28 Critical and Exegetical Commentary on the Revelation of St. John 
29 ฉบับ 1971 แปลโรม 9:5 ว่า “ทั้งอคัรปิตากเ็ป็นของเขาด้วย และพระคริสต์กไ็ด้ทรงถือก าเนิดเป็นมนุษย์ในเชื้อชาติของเขา สาธุการ

แด่พระเจ้า ผู้ทรงเป็นใหญ่เหนือสารพัดเป็นนิตย์ อาเมน” (ผู้แปล) 

30 ทางเลือกอกีทางของฉบับ NIV: หรือพระคริสต์ ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ขอพระเจ้าทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์! 



288                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

... พระคริสต์ พระเจ้าผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ RSV)
31

 

... พระเมสสยิาห์ ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ขอพระเจ้าทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์(ฉบับ NRSV)
32

 

... พระคริสต์ตามเชื้ อสายทางเนื้ อหนัง ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ขอพระเจ้าทรงได้รับการสรรเสริญเป็น
นิตย ์(ฉบับ NASB) 

 

 การแปลค าสรรเสริญที่แตกต่างกนัในโรม 9:5b แบ่งออกเป็นสองกลุ่มหลัก คือกลุ่มที่ระบุว่าพระ

เยซูคริสต์ทรงเป็นพระเจ้า (ฉบับ ESV, NIV, NJB) และกลุ่มที่ไม่ได้ระบุเช่นนั้น (ฉบับ NAB, RSV, 

ITNT, CJB, REB); รวมทั้งในกลุ่มก่อนหน้านี้  (ฉบับ KJV, NASB, NRSV) ซึ่งบอกเป็นนัยว่าพระ

คริสต์ทรงเป็นพระเจ้า แต่ใช้ภาษาที่สร้างความคลุมเครือสักหน่อยกับผู้ที่คุ้นกับภาษาอังกฤษ  การ

แปลบางฉบับ (ฉบับ NIV, RSV, NRSV) ยอมรับความหมายทั้งสองอย่างว่าเป็นไปได้ โดยให้การ

แปลทางเลือกไว้ในเชิงอรรถ  

 ความหลากหลายของการแปลเกดิจากปัญหาเดียวและอย่างเดียวเท่านั้น นั่นกค็ือการตีความโรม 

9:5 ส่วนใหญ่ขึ้นอยู่กับสิ่งที่ผู้แปลคิดว่าเป็นวิธีการที่ถูกต้องในการใส่เคร่ืองหมายวรรคตอนค ากล่าว

ในข้อความภาษากรีก  มันไม่ใช่เร่ืองของการรับรองต้นฉบับ (ไม่มีปัญหาเกี่ยวกับหลักฐานต้นฉบับ) 

แต่อยู่ที่เคร่ืองหมายวรรคตอน (ข้อความต้นฉบับภาษากรีกไม่มีเคร่ืองหมายวรรคตอน)  โครงสร้าง

ของประโยคที่คลุมเครือของโรม 9:5 ชี้ ให้เห็นว่าข้อนี้ เพียงล าพังไม่สามารถใช้เป็นตัวบทพิสูจน์หรือ

ต่อต้านความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ 

 ในความเป็นจริงแล้ว พระคัมภีร์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพหลายฉบับได้เลือกที่จะแปลโรม 

9:5 ที่ไม่ใช่แบบของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  เหตุผลหนึ่งกค็ือถ้อยค าว่า “ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง” 

นั้นแทบจะน ามาใช้กับพระคริสต์ไม่ได้ เพราะเปาโลกล่าวในที่อื่นว่า พระคริสต์จะอยู่ใต้อ านาจของ

พระเจ้าในเหตุการณ์ของวาระสดุท้าย (1 โครินธ ์15:27-28)33 

 การแปลของฉบับ NRSV (“พระเมสสิยาห์ ผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ขอพระเจ้าทรงได้รับการสรร    

เสริญเป็นนิตย์”) เป็นการแปลที่ใกล้เคียงที่สุดกับโครงสร้างความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์ของต้นฉบับ

 
31 อกีทางเลือกของฉบับ RSV: พระคริสต์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ขอทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์ 
32 อกีทางเลือกของฉบับ NRSV: หรือพระเมสสยิาห์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ขอทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์; หรือพระเมสสิ 

ยาห์ ขอพระองค์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์ 

33 1 โครินธ์ 15:27-28 “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจภายใต้พระบาทของพระบุตร” แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้

อ านาจนั้น กรู้็ชัดกันอยู่แล้วว่า ยกเว้นพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์  เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์แล้ว เมื่อนั้นพระ

บุตรพระองคเ์องกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ เพื่อพระเจ้าจะทรงเป็นเอกในทุกสิ่ง 
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พระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับ NA28 แต่เราควรจ าไว้เสมอว่า การใส่เคร่ืองหมายวรรคตอนในภาษากรีก

นั้นเป็นการตัดสินใจโดยคณะกรรมการบรรณาธิการของพระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับ NA28 และจ าไว้

เสมอว่าต้นฉบับภาษากรีกไม่มีเคร่ืองหมายวรรคตอนเหมือนที่เราจะเหน็ต่อไปนี้จากฉบับ NA28 

 

 ὧν οἱ πατέρες καὶ ἐξ ὧν ὁ Χριστὸς τὸ κατὰ σάρκα, ὁ ὢν ἐπὶ πάντων θεὸς εὐλογητὸς εἰς 

τοὺς αἰῶνας, ἀμήν. (Romans 9:5, NA28) 

  

 อย่างไรกต็าม การที่ฉบับ NRSV ใช้ “พระเมสสิยาห์” แทนที่จะเป็น “พระคริสต์” ในโรม 9:5 

นั้นได้ช่วยเตือนเราว่า “พระคริสต์” ไม่ใช่ชื่อที่ถูกต้องอย่างแท้จริงหรือที่มีแต่เดิมซึ่งหมายถึงพระเมส

สิยาห์ (ผู้ได้รับการทรงเจิม)  แนวคิดที่พระเมสสิยาห์สามารถถูกเข้าใจว่าเป็นบุคคลเดียวกบัพระเจ้า 

หรือพระเจ้าเป็นบุคคลเดียวกับพระเมสสิยาห์นั้น เป็นเร่ืองที่แปลกส าหรับพระคัมภีร์เดิมและพระ

คัมภีร์ใหม่  พระเจ้าเองเป็นผู้ทรงเจิมพระเมสสิยาห์ (กิจการ 4:27; 10:38)34 เป็นผู้แต่งตั้งพระองค์

ให้เป็นผู้ช่วยกู้ของอสิราเอล ซึ่งเป็นผู้ที่ดาวิดกล่าวว่า “องค์ผู้เป็นเจ้าของข้าพเจ้า” ในสดุด ี110:1  

 เอช เอ ดับบลิว มายเออร์35ไม่ยอมรับการให้พระคริสต์เทยีบเท่ากบัพระเจ้าในโรม 9:5 และชี้ ให้ 

เห็นว่าใน 2 โครินธ์ 6:18
36 กล่าวถึงพระเจ้าว่าเป็น pantokratōr หรือผู้ปกครองผู้ทรงฤทธิ์ (ค านี้ ถูก

ก าหนดโดยพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ไว้ว่า “ผู้ทรงฤทธิ์ ผู้ทรงฤทธานุภาพทั้งสิ้น    

ผู้ทรงฤทธิ์อ านาจทุกอย่าง”)  อย่างแรก มายเออร์กล่าวว่า 

 

 เปาโล ไม่เคย [การเน้นย ้าของมายเออร์] ใช้ค า theos (พระเจ้า) กับพระคริสต์ เช่นเดียวกับยอห์น  

เพราะเขาไม่ได้เลือกใช้รูปแบบความคิดของอเล็กซานเดรียและการก าหนดแก่นแท้ในความเป็น    

พระเจ้าของพระคริสต์ แต่ได้ยึดมั่นกับสิ่งที่เห็นประจักษ์ที่ยอมรับกัน คือการใช้ถ้อยค าตามความเชื่อ

ว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวอย่างเคร่งครัด [ค าตัวเอนเป็นของข้าพเจ้า] ไม่ได้ดัดแปลงตามความคิดทาง

ปรัชญาแม้เพื่อการก าหนดพระคริสต์ และเขากแ็ยกให้เหน็ความแตกต่างระหว่างพระเจ้ากบัพระคริสต์

อย่างถูกต้องเสมอ  

 

 มายเออร์ให้รายละเอียดที่เปาโลแยกให้เห็นถึงความแตกต่างระหว่างพระเจ้ากับพระคริสต์ และ

ความไม่น่าเป็นไปได้ที่จะระบุว่าพระคริสต์เป็นบุคคลเดียวกบัพระเจ้าในโรม 9:5 

 
34 กจิการ 4:27 “ความจริงในเมืองนี้  ทั้งเฮโรด และปอนทอิสัปีลาตกบัพวกต่างชาติและชนชาติอิสราเอล ร่วมชุมนุมกนัต่อสู้พระเยซูผู้

รับใช้บรสิทุธ์ิของพระองคซ่ึ์งทรงเจิมไว้แล้ว” 

35 H.A.W. Meyer, คู่มือวิเคราะห์และตีความโรม, หน้า 361-362  ค าพูดของเขาได้ถูกอ้างองิด้วยความเห็นชอบของเจมส์ เดนนี่ 

(James Denney), พระคัมภีร์ภาษากรีกของผู้อธิบาย, เล่ม 2, หน้า 658 

36 2 โครินธ์ 6:18 “เราจะเป็นดังบิดาของพวกเจ้า พวกเจ้าจะเป็นบุตรชายบุตรหญิงของเรา” พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพทั้งสิ้นตรัสดังนั้น  
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 ตัวยอห์นเองเรียกพระลักษณะพระเจ้าของพระคริสต์ว่า theos เฉพาะในบทน าพระกิตติคุณของเขา

เท่านั้น และเฉพาะในเรื่องการเชื่อมโยงที่ใกล้เคียงที่สุดกบัความคิดเกี่ยวกับโลกอส  และด้วยเหตุนี้ จึง

มีเส้นแบ่งที่ละเอยีดอ่อนระหว่างพระบิดาและพระบุตรกระจายอยู่ทั่วพระคัมภีร์ใหม่ เพื่อว่าแม้แก่นแท้

ของความเป็นพระเจ้าและพระสิริของบุคคลหลังจะได้รับการถวายเกียรติด้วยค ากล่าวที่สูงส่งที่สุดใน

หลายรูปแบบ  แต่ถึงอย่างนั้น กจ็ะมีเพียงพระบิดา ผู้ที่พระบุตรอยู่ภายใต้บัญชามาตลอดเท่านั้น และ

ไม่ใช่พระคริสต์ ที่ถูกเรียกจริงๆว่าพระเจ้า (ค าเน้นเป็นของมายเออร์) โดยบรรดาอัครทูต (โดย

ยกเว้นยอห์น 1:1 และค าอุทานของโธมัสในยอห์น 20:28) แม้แต่ใน 1 ยอห์น 5:20 โดยเฉพาะเปาโล 

แม้เมื่อเขารวบรวมและกลั่นกรองถ้อยค าอย่างมากในเรื่องพระลักษณะที่เหมือนพระเจ้าของพระคริสต์

ที่ได้รับยกย่องนั้น (ดังในฟีลิปปี 2:6 เป็นต้นไป; โคโลสี 1:15 เป็นต้นไป, 2:9) กไ็ม่ได้เรียกพระองค์ว่า 

theos (พระเจ้า) แต่แยกความแตกต่างไว้ชัดเจนและแจ่มแจ้งว่าพระองค์เป็น kyrios [Lord, องค์ผู้

เป็นเจ้า] ที่ต่างจาก theos (พระเจ้า) แม้ใน [โรม] 10:9, 1โครินธ ์12:3 ... 

 

 นอกเหนือจากความยุ่งยากที่แยกไม่ออก (ในการเทียบพระคริสต์ให้เท่ากับพระเจ้าในโรม 9:5) จะ

เกริ่นให้รู้  ว่าพระเยซูคริสต์ในที่นี้ ไม่เพียงและแค่ถูกเรียกว่า theos เท่านั้น แต่ยังถูกเรียกว่า “พระเจ้า

เหนือทุกสิ่ง” และด้วยเหตุนี้จึงจะถูกระบุว่าเป็น theos pantokratōr [พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด] 

ซึ่งขัดแย้งกับมุมมองของพระคัมภีร์ใหม่อย่างสิ้นเชิง ในเรื่องที่พระบุตรทรงพึ่งพาต่อพระบิดา และ

โดยเฉพาะอย่างย่ิงกบัพระคัมภีร์ตอนต่างๆ เช่น โรม 8:34 (entugchanei), 1 โครินธ์ 3:23, 8:6, 11:3; 

เอเฟซัส 4:5,6 และโดยเฉพาะ 1 โครินธ ์15:28
37
  ดังนั้นค าสรรเสริญของพระคัมภีร์จากตอนของเราจึง

ไม่สามารถอ้างถึงพระคริสต์ได้ แต่จะต้องอ้างถึงพระเจ้า (คู่มือวิเคราะห์และตีความโรม, หน้า 362) 

 

 เจมส์ ดี จี ดันน์ ยังสรุปอีกด้วยว่า พระคริสต์ไม่ได้ถูกเข้าใจว่าเป็นบุคคลเดียวกันกับ “พระเจ้า

เหนือทุกสิ่ง” ในโรม 9:5 เพราะการ “ทิ้งความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของอสิราเอลไปในทนัท ี

ทนัใด” นั้นไม่สามารถจะเอามาคิดได้ 

 

จะเห็นอีกว่า ในขณะที่เปาโลคุ้นเคยเป็นอย่างดีอยู่แล้วในการเชื่อมโยงพระคริสต์กบัพระเจ้าและถือว่า

งานของพระเจ้ามาทางพระคริสต์นั้น (1:7; 1 โครินธ์ 8:6)38 จึงเป็นไปได้น้อยว่าเขาจะตั้งใจเรียกพระ

คริสต์ว่า “พระเจ้าเหนือทุกสิ่ง” (ตรงข้ามกับ  1 โครินธ์ 15:24-28)  เช่นเดียวกับ ที่ไม่น่าเป็นไปได้ที่

การเทียบเคียงข้ออ้างอิงถึงพระเมสสิยาห์ของอิสราเอลกับ “พระเจ้าเหนือทุกสิ่ง” จะอ่านให้เป็นสิ่ง

 
37 1 โครินธ์ 15:28 เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์แล้ว เมื่อนั้นพระบุตรพระองค์เองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้

อ านาจพระองค์ 

38 1 โครินธ์ 8:6 “แต่ว่าส าหรับเรานั้นมีพระเจ้าองค์เดียวคือพระบิดา ทุกสิ่งเกดิมาจากพระองค์และเราอยู่เพื่อพระองค์ และมีพระเยซู

คริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าเพียงองคเ์ดียว ทุกสิ่งเกดิมาโดยทางพระองคแ์ละเรากเ็ป็นมาโดยทางพระองค”์ (ฉบับ ESV) 
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เดียวกนั  ย่ิงผู้อ่านของเขาตระหนักถึงความต่อเนื่องระหว่างความเชื่อของคนอสิราเอลกบัพระกิตติคุณ

ของเปาโลมากเท่าไร กย่ิ็งเป็นไปได้น้อยที่พวกเขาจะอ่านถ้อยค าที่คลุมเครือเหมือนว่าเป็นการทิ้งความ

เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของอสิราเอลไปในทันททีนัใด ซึ่งโครงสร้างของประโยคที่ตรงไปตรงมา

จะย่ิงแสดงให้เห็น  อันที่จริง มันอาจเป็นความต้องการของเปาโลที่จะเน้นความเป็นสากลของการ

รวบรวมให้เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของพระเจ้า ทั้งชาวต่างชาติและชาวยิว ซึ่งส่งผลให้ใช้ถ้อยค าที่ผิดจาก

ธรรมดา  เช่นเดียวกับในโรม 3:29-30
39 ที่เขาได้ใช้ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของชาวยิวให้

เป็นจุดพื้ นฐานเดียวกัน ดังนั้นค าตรงนี้ จึงเป็นรูปแบบปกติของค าสรรเสริญแด่พระเจ้าองค์เดียว

มากกว่า (“สาธุการแด่พระเจ้า ...”) เขาเลือกที่จะเน้นว่าพระเจ้าที่เขายกย่องเทดิทูนคือ พระเจ้าผู้ทรง

อยู่เหนือทุกสิ่ง  “พระองค์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ขอพระองค์ทรงรับการสรรเสริญเป็นนิตย์ อา

เมน” (คู่มืออธบิายค าในพระคัมภีร์, โรมบทที่ 9-16, เล่ม 38B, หน้า 536, เกี่ยวกบัโรม 9:5)40  

 

 ค ากล่าวของดันน์และของมายเออร์เป็นลักษณะทั่วไปที่ใช้กับค าสอนของเปาโลโดยรวม และไม่

จ ากัดแต่เฉพาะโรม 9:5  ถ้อยค าที่ชัดเจนกค็ือ เปาโลไม่เคยละทิ้ง “ความเชื่อของอิสราเอลว่าพระเจ้า

มีเพียงองค์เดียว” 

พระเจ้าทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์ 

 เพื่อให้เข้าใจค าสรรเสริญของโรม 9:5 ดีขึ้น เราจะเปรียบเทยีบกับอีกสองค ากล่าวของเปาโลซึ่งใช้

ค าคล้ายกนัในสามข้อต่อไปนี้  (ทั้งหมดมาจากฉบับ ESV) ต้นฉบับภาษากรีกจะอยู่ในวงเลบ็ที่เหมือน 

กบัค าที่เป็นตัวเอน 

 

โรม 9:5 ทั้งบรรพบุรุษกเ็ป็นของพวกเขา และพระคริสต์กม็าจากเชื้ อสายของพวกเขาทางเนื้อหนัง ผู้

ทรงเป็นพระเจ้าเหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์ อาเมน  (theos eulogētos eis tous 

aiōnas, amēn) 

 

โรม 1:25 เพราะพวกเขาได้เอาความจริงเกี่ยวกับพระเจ้ามาแลกกับความเทจ็ และนมัสการและปรน

นิบัติสิ่งที่ถูกสร้างขึ้นแทนพระผู้สร้าง ผู้ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์! อาเมน  (hos [theos] estin 

eulogētos eis tous aiōnas, amēn) 

 

 
39 โรม 3:29-30  29หรือว่าพระเจ้านั้นทรงเป็นพระเจ้าของยิวพวกเดียวเท่านั้นหรือ? พระองค์ไม่ทรงเป็นพระเจ้าของพวกต่างชาติด้วย

หรือ? ถูกแล้วพระองคท์รงเป็นพระเจ้าของพวกต่างชาติด้วย 30 เพราะว่าพระเจ้าทรงเป็นพระเจ้าองคเ์ดียว และพระองคท์รงท าให้คนที่

เข้าสหุนัตเป็นคนชอบธรรมโดยความเชื่อ และจะทรงท าให้คนที่ไม่เข้าสหุนัตเป็นคนชอบธรรมกท็างความเชื่อเหมือนกนั   
40 Word Biblical Commentary, Romans 9–16, vol.38B, p.536, on Romans 9:5 
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2 โครินธ ์11:31 พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซอูงค์ผู้เป็นเจ้า พระองค์ผู้ทรงได้รับการสรรเสริญเป็น

นิตย์ ทรงทราบว่าข้าพเจ้าไม่ได้โกหก (ho ōn eulogētos eis tous aiōnas) 

 

 ค าสรรเสริญในข้อที่สองจากข้อเหล่านี้ ในโรม 1:25 ได้กล่าวถึงพระเจ้าอย่างชัดเจน  ไม่มอีะไรใน

เนื้ อหาของข้อนี้หรือค าสอนของเปาโลโดยรวมที่แสดงให้เห็นว่าจู่ๆ เปาโลจะกล่าวค าสรรเสริญแด่

พระคริสต์  เราเพิ่งจะเห็นว่าดันน์พูดถึง “ความต่อเนื่องระหว่างความเชื่อของคนอิสราเอลและพระ

กิตติคุณของเปาโล” ซึ่งท าให้ไม่น่าจะ “ทิ้ งความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของอิสราเอลไปใน

ทนัททีนัใด”  

 ค าสรรเสริญในข้อที่สามใน 2 โครินธ์ 11:31 นั้นไม่มีข้อสงสัยเลยว่ากล่าวถึงพระเจ้าและไม่ใช่ถึง

พระเยซู ดังที่ได้เห็นในกรรตุการกของ ho ōn ซึ่งสอดคล้องกับกรรตุการกของ “พระเจ้า” และไม่ได้

สอดคล้องกบัสมัพันธการก41ของ “พระเยซอูงค์ผู้เป็นเจ้า” 

 การที่ค าสรรเสริญในสองข้อนี้  คือโรม 1:25 และ 2 โครินธ์ 11:31 กล่าวถึงพระเจ้าแทนที่จะเป็น

พระคริสต์นั้น ให้น า้หนักกบัมุมมองว่าค าสรรเสริญในโรม 9:5 ซึ่งมีถ้อยค าที่คล้ายกนัในภาษากรีกนั้น

ได้กล่าวถึงพระเจ้ามากกว่ากล่าวถึงพระคริสต์เช่นเดียวกนั 

 ค าว่า eulogētos (“ได้รับการสาธุการ ได้รับการสรรเสริญ”) ที่ใช้ในโรม 9:5 มีปรากฏแปดคร้ัง

ในพระคัมภีร์ใหม่  ในการปรากฏทั้งแปดคร้ังนี้ เป้าหมายของค าสรรเสริญคือพระเจ้าพระบิดามากกว่า

พระเยซูคริสต์โดยไม่มีข้อยกเว้น (ค าตัวเอนเหมือนกบั eulogētos): 

 

มาระโก 14:61 ท่านคือพระคริสต์ พระบุตรขององค์ผู้รับการสาธุการหรือ? 

ลูกา 1:68 สาธุการแด่องค์ผู้เป็นเจ้า พระเจ้าแห่งอสิราเอล 

โรม 1:25 พระผู้สร้าง ผู้ทรงได้รับการสาธุการเป็นนิตย ์

โรม 9:5 พระเจ้าผู้ทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์

2 โครินธ์ 11:31 พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซอูงค์ผู้เป็นเจ้า ผู้ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย ์

2 โครินธ ์1:3, เอเฟซัส 1:3, 1 เปโตร 1:3 สาธุการแด่พระเจ้าและพระบิดาแห่งพระเยซูคริสต์องค์ผู้เป็น

เจ้าของเรา 

 
41 nominative case การกที่เป็นผู้ท าหรือผู้ใช้ให้ท า และ genitive case คือ การกที่แสดงความเป็นเจ้าของ (ผู้แปล) 
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ข้อสรุปโดยรวม 

 ผมได้ตรวจสอบทุกค าสรรเสริญในพระคัมภีร์ใหม่ และขอยืนยันว่าค าสรรเสริญทั้งหมดมุ่งไปที่

พระยาห์เวห์แต่เพียงผู้เดียวที่เป็นเป้าหมายของการนมัสการ  มีหนึ่งหรือสองข้อยกเว้นเป็นที่ถกเถียง

กันหรือมีข้อจ ากัดในเร่ืองนี้  แต่ไม่มีเลยสักค าสรรเสริญเดียวแด่พระเยซูที่ยืนยันแน่นอน  นี่แสดงให้

เห็นว่าพระองค์ไม่ได้เป็นเป้าหมายของการนมัสการในคริสตจักรของพระคัมภีร์ใหม่  ด้วยเหตุนี้ และ

เหตุอื่นๆ ผมจึงได้กล่าวว่าสิ่งที่คริสตจักรของชาวต่างชาติได้ท าและยังคงก าลังท าอยู่นั้นตรงกันข้าม

กบัสิ่งที่เราพบในพระคัมภีร์ใหม่ และด้วยเหตุนี้ เองจึงเป็นการไหว้รูปเคารพอย่างไม่ต้องสงสัย 

 การส ารวจของเราเกี่ยวกับค าสรรเสริญในพระคัมภีร์ใหม่แสดงให้เห็นว่า ไม่มีสักค าสรรเสริญ

เดียวที่สามารถอ้างถึงพระคริสต์ได้อย่างแน่นอน  โรม 9:5 มีความใกล้เคียงในเรื่องนี้มากที่สดุ เพราะ

ตามโครงสร้างของประโยคภาษากรีกที่คลุมเครือแล้ว อาจหมายถึงพระบิดาหรืออาจหมายถึงพระ

คริสต์  แต่เมื่อพิจารณาถึงกรณีอื่นๆ โดยเฉพาะข้อเทจ็จริงที่ว่า ไม่มีที่อื่นในงานเขียนของเปาโลที่เคย

พูดถึงพระคริสต์ว่าเป็น “พระเจ้า” นั้น นักวิชาการที่มีชื่อเสยีงอย่าง เอช เอ ดับบลิว มายเออร์, เจมส์ 

เดนนีย์, และเจมส ์ดี จี ดันน์42 ทุกคนต่างปฏเิสธการอ้างว่าเป็นค าสรรเสริญแด่พระคริสต์ 

 แม้จะมีปัญหาเหล่านี้ ในการอ่านโรม 9:5 ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบาง

คนกเ็ตม็ใจที่จะท าให้ข้อนี้ เป็นข้อยกเว้นจากค าสอนทั้งหมดของเปาโล และอ้างว่าเป็นค าสรรเสริญแด่

พระคริสต์ แม้จะตระหนักดีว่าความหมายของโรม 9:5 ขึ้นกบัการเว้นวรรคตอนในข้อนี้ที่นักแปลหรือ

นักตีความพระคัมภีร์เป็นผู้ตัดสนิใจแต่ผู้เดียว 

 

จะต้องไม่ล า้เส้น 

 ส าหรับพวกเราที่มาจากภูมิหลังของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น สิ่งที่ท าให้ต้องตกตะลึงกค็ือ 

แม้ว่าพระเยซูจะได้รับการยกย่องสูงสดุเท่าที่จะนึกภาพได้ในจักรวาล พระองคป์ระทบัอยู่ข้างพระยาห์

เวห์ แต่ไม่มีแม้แต่ค าสรรเสริญเดียวที่กล่าวอย่างชัดเจนถึงพระเยซูจากหลายๆที่ในพระคัมภีร์ใหม่  

นอกจากนี้ กยั็งไม่มีค าอธิษฐานกับพระองค์อีกด้วยดังที่เราจะได้เห็น  เมื่อเปาโลพูดถึงการอธิษฐาน

เขากล่าวว่า “ข้าพเจ้าจึงคุกเข่าต่อพระบิดา” (เอเฟซัส 3:14) 

 ประเดน็นี้ ชัดเจน คือพระเยซูไม่เคยถูกนับถือว่าเป็นพระเจ้า  เส้นแบ่งระหว่างความมีขีดจ ากัด

กบัความไม่มีขีดจ ากดัไม่เคยล า้เส้นกนั  ความนับถืออย่างสงูที่มีต่อพระเมษโปดกในวิวรณ์ 5:9-14 นั้น

 
42 H.A.W. Meyer, James Denney, and James D.G. Dunn 



294                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

ไม่ได้เปลี่ยนความจริงนี้  แต่เป็นการเน้นความจริงในเร่ืองนี้   เนื่องจากการอ่านวิวรณ์ 5 อย่างละเอียด

แสดงให้เหน็ว่าพระเมษโปดกเป็นที่นับถือในท่ามกลางการนมัสการ “พระองคผ์ู้ประทบับนพระที่นั่ง”  

นี่คล้ายกบัวิธทีี่อสิราเอลได้แสดงความนับถือพระยาห์เวห์กบัดาวิดพร้อมกนั (1 พงศาวดาร 29:20)43 

 การล า้เส้นกค็ือการข้ามเส้นและก้าวเลยขอบเขตที่ก าหนดไว้ เช่นเดียวกับพวกทูตสวรรค์ที่ “ไม่

รักษาอ านาจปกครองของตน” (ยูดา 1:6)44  พระยาห์เวห์ทรงยกพระเยซูขึ้นสูงสุดในบรรดาสิ่งที่ทรง

สร้างทั้งหมด ให้ถัดจากพระองค์และเป็นที่สองรองจากพระองค์เท่านั้น แต่นั่นกยั็งไม่ดีพอส าหรับ

บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ ดังนั้นเราจึงยกพระเยซูให้เท่าเทียมกับพระยาห์เวห์ในทุกสิ่งและทิ้ ง

พระบัญญัติข้อแรก! 

 ความตายคือโทษของการละเมิดพระบัญญัติสิบประการข้อใดข้อหนึ่ง  เราได้แต่หวังเหมือนกับ

เปาโลที่ข่มเหงคริสตจักรว่า เราจะได้รับพระเมตตาและการอภัยโทษเพราะเราไม่เชื่อฟังพระเจ้าด้วย

ความไม่รู้  (1 ทโิมธ ี1:13)45 ไม่ว่าบรรพบุรุษของคริสตจักรคนต่างชาติในช่วงกลางศตวรรษที่สองเป็น 

ต้นไป จะสามารถร้องขอพระเมตตาเพราะความไม่รู้ ได้หรือไม่ เราจะไม่รู้จนกว่าจะถึงวันพิพากษา แต่

พวกเราที่อยู่ในยุคปัจจุบันน่าจะฉลาดที่จะฉวยโอกาสรับการอภัยโทษ 

 ข้อเทจ็จริงที่ว่าพระยาห์เวห์ทรงเป็น “พระเจ้าของพระเยซูคริสต์องค์ผู้เป็นเจ้าของเรา” (เอเฟ

ซัส 1:17)46 กข็ีดเส้นชัดเจนแล้วระหว่าง “พระเจ้า” กับ “องค์ผู้เป็นเจ้า” นั่นกค็ือ ระหว่างพระบิดา

กบัพระเยซูคริสต์ แต่พระยาห์เวห์ทรงพอพระทยัที่จะยกย่องพระคริสต์  สองข้อต่อมา เปาโลกล่าวว่า 

 

เอเฟซัส 1:19 b -23 (ฉบับ ESV) 

 

19 ...การท ากจิอนัทรงอานุภาพย่ิงใหญ่ของพระองค์ 

20 ที่พระองค์ได้ทรงกระท าในพระคริสต์ เมื่อพระองค์ทรงให้พระคริสต์เป็นขึ้นจากตาย และให้ประทับ

เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ ในสวรรคสถาน 

 
43 1 พงศาวดาร 29:20 แล้วดาวิดตรัสกบัชุมนุมชนทั้งปวงว่า “จงถวายสาธุการแด่พระยาห์เวห์พระเจ้าของท่านทั้งหลาย” และชุมนุมชน

ทั้งปวงกส็รรเสริญพระยาห์เวห์พระเจ้าแห่งบรรพบุรุษของเขาทั้งหลาย และเขาทั้งหลายก้มลงถวายบังคมพระยาห์เวห์และพระราชา  

44 ยูดา 1:6  “และพวกทูตสวรรคท์ี่ไม่รักษาอ านาจครอบครองของตนเอง แต่ละทิ้งถิ่นฐานของตน”  
45 1 ทิโมธี 1:13 “ถึงแม้ว่าคร้ังหนึ่งข้าพเจ้าเคยหมิ่นประมาทพระองค์ ข่มเหงผู้ เชื่อและก่อความรุนแรง แต่พระองค์ทรงกรุณาข้าพเจ้า

เพราะข้าพเจ้าได้ท าไปด้วยความไม่รู้และไม่เชื่อ” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย)  

46 เอเฟซัส 1:17 “ข้าพเจ้าอธิษฐานว่าขอพระเจ้าของพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็นเจ้าของเราคือพระบิดาผู้ทรงพระสิริ ทรงให้ท่านทั้ง

หลายมีจิตใจที่ประกอบด้วยปัญญาและการส าแดง เพื่อท่านจะรู้จักพระองค”์  
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21 สูงส่งเหนือเทพผู้ครอง เทพผู้มีอ านาจ เทพผู้มีฤทธิ์เดช และเทพผู้ปกครอง และเหนือทุกนามที่ถูก

กล่าวถึง ไม่เพียงในยุคนี้ เท่านั้นแต่ในยุคที่จะมาถึงด้วย 

22 และพระองค์ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระคริสต์ และประทานพระคริสต์ให้เป็นผู้น าเหนือทุก

สิ่งแก่คริสตจักร 

23 อนัเป็นพระกายของพระคริสต์ ซึ่งเตม็ด้วยความบริบูรณข์องพระองค์ ผู้ทรงเติมทุกสิ่งให้บริบูรณ ์

 

 พระคัมภีร์ตอนนี้มีเนื้อหามากมายที่เราอาจต้อง “ขยายออก” และให้เข้าใจได้ง่ายขึ้นโดยดูความ

ต่อเนื่องของเนื้อหา 

 

พระยาห์เวห์ได้ทรงท าให้พระเยซูเป็นขึ้นจากตาย 

และให้พระเยซูประทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ ในสวรรคสถาน 

สงูส่งเหนือเทพผู้ครอง เทพผู้มีฤทธิ์เดช และเทพผู้ปกครอง 

และเหนือทุกนามที่ถูกกล่าวถึง 

ไม่เพียงในยุคนี้ เท่านั้นแต่ในยุคที่จะมาถึงด้วย 

พระองค์ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระคริสต์ 

และประทานพระคริสต์แก่คริสตจักรให้เป็นผู้น าเหนือทุกสิ่ง 

 

การขอบพระคุณมุ่งหมายไปที่พระคริสต์หรือไม่? 

 มันอาจเป็นเร่ืองน่าประหลาดใจหรือจะต้องตกตะลึงส าหรับผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคน ที่ใน

จดหมายทั้งหมดของเปาโลนั้น มีเพียงคร้ังเดียวเท่านั้นที่เปาโลขอบพระคุณพระเยซูคริสต์โดยตรงว่า 

“ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเยซูคริสต์องค์ผู้เป็นเจ้าของเรา ผู้ได้ทรงเสริมก าลังข้าพเจ้า เพราะพระองค์

ทรงเห็นว่าข้าพเจ้าไว้ใจได้ จึงทรงแต่งตั้งข้าพเจ้าให้ท าพันธกิจของพระองค์” (1 ทิโมธี 1:12)  มัน

ไม่ได้หมายความว่าเปาโลเป็นคนที่ไม่รู้สึกซาบซึ้ งต่อพระคริสต์ หรือให้เราเป็นคนที่ไม่รู้สึกซาบซึ้ งต่อ

พระคริสต์ เพราะจริงๆแล้วเปาโลประกาศว่าพระคริสต์ทรงรักเราอย่างที่สุด แม้กระทั่งถึงความตาย 

เป็นลูกแกะเมษโปดกที่ถวายบูชาของพระเจ้า 

 แต่ข้อเทจ็จริงที่น่าแปลกใจยังคงมีอยู่ว่า มีเพียงคร้ังเดียวเท่านั้นในจดหมายหลายฉบับที่เปาโล

ขอบพระคุณพระเยซูคริสต์โดยตรง  ในทางกลับกันเปาโลขอบพระคุณพระเจ้าหลายคร้ัง  มีสองสาม

คร้ังที่เขาขอบพระคุณพระเจ้าโดยทางพระเยซูคริสต์ด้วยถ้อยค าเช่น “ข้าพเจ้าขอขอบพระคุณพระเจ้า 
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ของข้าพเจ้าโดยทางพระเยซูคริสต์” (โรม 1:8) หรือ “ขอบพระคุณพระเจ้าโดยทางพระเยซูคริสต์” 

(โรม 7:25) 

 ประการแรก เร่ืองนี้บอกเราว่าการขอบพระคุณมุ่งไปที่พระเจ้ามากที่สุด ซึ่งกค็ือพระผู้สร้างทุก

สิ่ง  แท้จริงแล้ว “ของประทานอันดีทุกอย่างและของประทานอันเลิศทุกอย่างมาจากเบื้องบน มาจาก

พระบิดาแห่งบรรดาดวงสว่าง” (ยากอบ 1:17)  และด้วยความรักของพระเจ้า พระองค์จึงได้ประทาน

ของขวัญที่ดีเลิศที่สดุ คือพระเยซูคริสต์พระบุตรองค์เดียวของพระองค์ (ยอห์น 3:16) 

 ประการที่สอง ดังที่พระเยซูทรงขอบพระคุณพระบิดาเสมอในขณะที่พระองค์ทรงมีชีวิตอยู่บน

โลกนี้  ดังนั้นพระองค์จึงทรงต้องการให้การขอบพระคุณของเราตรงไปที่พระเจ้า  เนื่องจากพระเยซู

ทรงกระท าทุกสิ่งเพื่อถวายเกียรติแด่พระบิดาของพระองค์และให้เป็นแบบอย่างกับเรา จึงเป็นการ

สมควรที่เราจะถวายพระเกยีรติแด่พระเจ้าโดยการขอบพระคุณเช่นกนั (“เพื่อที่การขอบพระคุณจะมี

มากยิ่งขึ้น เป็นการถวายพระเกยีรติแด่พระเจ้า” 2 โครินธ ์4:15) 

 

 ตอนนี้ เราจะส ารวจค ากรีกที่ใช้กับ “การขอบพระคุณ” หรือ “ขอบพระคุณ” ในพระคัมภีร์ใหม่ 

คือค า charis, eucharisteō, eucharistia, eucharistos  นี่จะท าให้เราเห็นว่าในพระคัมภีร์ใหม่นั้น การ

ขอบพระคุณจะมุ่งไปที่พระเจ้าพระบิดาและไม่ได้มุ่งไปที่พระเยซูคริสต์อย่างเหน็ได้ชัด  นอกจากนี้ ยัง

บอกเราด้วยว่า จะให้การขอบพระคุณของเราไปที่ไหน ซึ่งกค็ือ ไปที่พระบิดาผู้ที่พระเยซูทรงต้องการ

จะถวายพระเกยีรติ  

 

คาริส (Charis) 

 ค าว่า charis (χάρις,  พระคุณ, ความโปรดปราน, ความรู้สกึขอบคุณ) มีปรากฏบ่อยคร้ังในพระ

คัมภีร์ใหม่และมีความหมายที่เกี่ยวข้องหลายอย่าง  ค านี้ มีปรากฏหกคร้ังในส านวนเฉพาะว่า “ขอบ 

พระคุณ” ทั้งหมดปรากฏอยู่ในโรมและโครินธ์ และทั้งหมดก็ใช้กับพระเจ้าเท่านั้นโดยเฉพาะใน

ส านวนว่า charis tō theōi หรือ tō theōi charis  ทั้งสองส านวนซึ่งเหมือนกนัแต่ต่างกนัที่การเรียงล าดับ

ค านี้มีความหมายว่า “ขอบพระคุณพระเจ้า” 

 

โรม 6:17   “แต่ขอบพระคุณพระเจ้า” 

โรม 7:25   “ขอบพระคุณพระเจ้าโดยทางพระเยซูคริสต์”  

1 โครินธ ์15:57  “แต่ขอบพระคุณพระเจ้า” 

2 โครินธ ์2:14  “แต่ขอบพระคุณพระเจ้า”  
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2 โครินธ ์8:16  “แต่ขอบพระคุณพระเจ้า” 

2 โครินธ ์9:15  “ขอบพระคุณพระเจ้าส าหรับของประทานอนัสดุจะพรรณาได้ของพระองค์” 
 

 ในทั้งหกข้อ การขอบพระคุณจะกล่าวกบัพระเจ้าโดยตรง ค ากล่าวอื่นๆที่เกี่ยวข้องกบั charis คือ 

โคโลส ี3:16   “ด้วยการขอบพระคุณพระเจ้าในใจของพวกท่าน” 

2 ทโิมธ ี1:3   “ข้าพเจ้าขอบพระคุณ (charis) พระเจ้าผู้ที่ข้าพเจ้ารับใช้” 

ฮีบร ู12:28     “ให้เรามีใจขอบพระคุณ (ฉบับ NIV) พระเจ้า” 

  

 เราจะเหน็อกีแล้วว่า พระเจ้าเป็นผู้ที่ได้รับการขอบพระคุณ ผู้ที่ใจขอบพระคุณมุ่งไปที่พระองค์ 

 

ยูคาริสเทโอ (Eucharisteō) 

 ค ากริยา eucharisteō (εὐχαριστέω, มีใจขอบคุณ, ขอบคุณ) นี้ เปาโลใช้เป็นส่วนใหญ่  ค านี้ มี

ปรากฏ 24 คร้ัง (ใน 23 ข้อ) ในจดหมายของเขา แต่มีเพียง 14 คร้ังในส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์

ใหม่  จาก 14 คร้ังที่ไม่ได้อยู่ในจดหมายจากเปาโลนั้น มีหนึ่งคร้ังที่พระเยซูเป็นเป้าหมายของการ

ขอบพระคุณ (คนโรคเร้ือนคนหนึ่งขอบคุณพระเยซูที่รักษาเขาให้หาย ลูกา 17:16) ข้ออื่นๆทั้งหมดมี

พระเจ้าพระบิดาเป็นเป้าหมายของการขอบพระคุณ  ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับการเล้ียงคนหลายพันคน  

หรือการตั้งพิธมีหาสนิทในอาหารค ่ามื้อสดุท้ายขององค์ผู้เป็นเจ้า 

 ทั้งหมด 24 ตัวอย่างของ eucharisteō ในจดหมายของเปาโลนี้ มีพระเจ้าเป็นเป้าหมายของการ

ขอบพระคุณ ยกเว้นในโรม 16:4 ที่เป็นการขอบคุณปริสสลิลาและอาควิลลา  ต่อไปนี้ เป็น 24 ตัวอย่าง

ของ  eucharisteō ในจดหมายของเปาโล (ค านี้มีปรากฏสองคร้ังในโรม 14:6) 

 

โรม 1:8  “ข้าพเจ้าขอขอบพระคุณพระเจ้าของข้าพเจ้าโดยทางพระเยซูคริสต์”  

โรม 1:21          “พวกเขาไม่ได้ขอบพระคุณพระองค์”  

โรม 14:6  “ขอบพระคุณพระเจ้า” (ใช้ค านี้ เหมือนกนัสองครั้ง) 

โรม 16:4  “ข้าพเจ้าขอขอบคุณ” (ปริสสลิลาและอาควิลลา) 

1 โครินธ ์1:4   “ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้าของข้าพเจ้าเสมอ” 

1 โครินธ ์1:14   “ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้า” 

1 โครินธ ์10:30  “ข้าพเจ้ารับประทานโดยขอบพระคุณ” 
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1 โครินธ ์11:24  “เมื่อพระเยซูขอบพระคุณแล้ว (ขอบคุณพระเจ้าส าหรับขนมปัง)” 

1 โครินธ ์14:17  (ไม่ได้กล่าวถึงพระเจ้า แต่บอกเป็นนัย)  

1 โครินธ ์14:18  “ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้า” 

2 โครินธ ์1:11  (ไม่ได้กล่าวถึงพระเจ้า แต่บอกเป็นนัย) 

เอเฟซัส 1:16      (ไม่ได้กล่าวถึงพระเจ้า แต่บอกเป็นนัย) 

เอเฟซัส 5:20     “จงขอบพระคุณพระเจ้าเสมอและส าหรับทุกสิ่ง” 

ฟีลิปปี 1:3  “ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้าของข้าพเจ้า”  

โคโลส ี1:3  “เราขอบพระคุณพระเจ้า พระบิดาของพระเยซคูริสต์องค์ผู้เป็นเจ้าของเราเสมอ” 

โคโลส ี1:12  “ขอบพระคุณพระบิดา” 

โคโลส ี3:17  “ขอบพระคุณพระเจ้าพระบิดา” 

1 เธสะโลนิกา 1:2  “เราขอบพระคุณพระเจ้าเสมอ” 

1 เธสะโลนิกา 2:13  “เราจึงขอบพระคุณพระเจ้าอยู่เสมอ” 

1 เธสะโลนิกา 5:18  “จงขอบพระคุณในทุกกรณี เพราะนี่เป็นพระประสงค์ของพระเจ้า” 

2 เธสะโลนิกา 1:3  “เราควรจะขอบพระคุณพระเจ้าเสมอ” 

2 เธสะโลนิกา 2:13 “เราควรจะขอบพระคุณพระเจ้าเสมอ” 

ฟีเลโมน 1:4                 “ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้าของข้าพเจ้าเสมอ” 

 

 ในข้อต่างๆนี้  มีเฉพาะในโรม 16:4 ที่ eucharisteō ใช้กับคน (ปริสสิลลาและอาควิลลา) กรณี

อื่นๆทั้งหมดอ้างถึงพระเจ้าพระบิดาและไม่มีกรณีไหนที่อ้างถึงพระเยซูคริสต์  นี่ไม่ได้หมายความว่า

เราจะขอบคุณใครไม่ได้นอกจากพระเจ้า  อันที่จริงเปาโลแสดงความรู้สึกขอบคุณต่อปริสสิลลาและ

อาควิลลาที่เสี่ยงภัยเพื่อเขา  เปาโลยังขอบพระคุณพระเยซูคริสต์ในโอกาสหนึ่ง (1 ทโิมธ ี1:12) ที่ทรง

เห็นว่าเขาสัตย์ซื่อในการท าพันธกิจของพระองค์  สิ่งที่น่าแปลกใจกค็ือ นี่เป็นตัวอย่างเดียวของการ

ขอบพระคุณพระเยซูในจดหมายของเปาโลและอยู่ในรูปของบุรุษที่สาม  การขอบพระคุณจะมุ่งไปที่

พระเจ้าผู้ทรงเป็นพระบิดาของพระเยซูคริสต์เสมอ และทรงเป็นเป้าหมายในการขอบพระคุณของเรา

ด้วยข้อยกเว้นบางประการ  อันที่จริงจะมีการพิพากษาและการลงโทษผู้ที่ไม่ถวายเกียรติพระเจ้าด้วย

การขอบพระคุณพระองค์ (โรม 1:21-24) 
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 ค าว่า eucharisteō ค าเดียวกนันี้ มีปรากฏสบิเอด็คร้ังในพระกิตติคุณ มีปรากฏสี่คร้ังเมื่อพระเยซู

ทรงขอบพระคุณส าหรับอาหารในการเล้ียงคนหลายพันคน (มัทธิว 15:36; มาระโก 8:6; ยอห์น 6:11; 

6:23) และมีปรากฏสี่คร้ังเมื่อพระเยซูทรงขอบพระคุณส าหรับอาหารค ่ามื้ อสุดท้าย (มัทธิว 26:27; 

มาระโก 14:23; ลูกา 22:17,19)  ส่วนที่เหลืออีกสามคร้ังอยู่ในลูกา 17:16 (ชายชาวสะมาเรียคนหนึ่ง

ขอบพระคุณพระเยซูที่ทรงรักษาเขาให้หาย) ในลูกา 18:11 (ฟาริสีคนหนึ่งขอบคุณพระเจ้าที่เขาไม่

เหมือนคนเกบ็ภาษี) และในยอห์น 11:41 (พระเยซูทรงขอบพระคุณพระบิดาที่ฟังค าอธิษฐานของ

พระองค์ที่ขอให้ลาซารัสฟ้ืนขึ้น) 

 นอกจากพระกิตติคุณและจดหมายของเปาโลแล้ว eucharisteō  กม็ีปรากฏสามคร้ังในกิจการ 

27:35 (เปาโลขอบคุณพระเจ้าส าหรับขนมปัง) ในกิจการ 28:15 (เปาโลขอบคุณพระเจ้าส าหรับก าลัง 

ใจที่ได้พบพี่น้องในกรุงโรม) และในวิวรณ์ 11:17 (“เราขอบพระคุณพระองค์ พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุ

ภาพสงูสดุ”) 

 การสรรเสริญและการขอบพระคุณเป็นส่วนประกอบพื้ นฐานของการนมัสการ  และหลักฐานที่

มากมายเกี่ยวกับสององค์ประกอบนี้ ของการนมัสการกค็ือ ทั้งการสรรเสริญและการขอบพระคุณ

กล่าวถึงเฉพาะพระบิดาเท่านั้นมาโดยตลอด 

 

 

ยูคาริสเทยี (Eucharistia) 

 ค าว่า eucharistia (εὐχαριστία, ความขอบคุณ, ความรู้สึกขอบคุณ, การแสดงความขอบคุณ) 

มีปรากฏ 15 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่, มีปรากฏคร้ังเดียวในกิจการ, มีปรากฏ 12 คร้ังในจดหมายของ

เปาโล, มีปรากฏสองคร้ังในวิวรณ์  ทั้ง 15 ตัวอย่างนี้ กล่าวถึงการขอบพระคุณพระเจ้า โดยยกเว้น

กจิการ 24:3 (เทอร์ทูลลัสขอบคุณเฟลิกส)์  เจด็คร้ังจากทั้งหมดนี้กล่าวถึงพระเจ้าอย่างชัดเจน 

  

2 โครินธ ์4:15    การขอบพระคุณจะมีมากย่ิงขึ้น อนัเป็นการถวายพระสริิแด่พระเจ้า 

2 โครินธ ์9:11     ท าให้เกดิการขอบพระคุณพระเจ้า 

2 โครินธ ์9:12    มกีารขอบพระคุณพระเจ้าอย่างมากมาย 

ฟีลิปปี 4:6          จงทูลพระเจ้าให้ทรงทราบสิ่งที่พวกท่านขอ พร้อมกบัการขอบพระคุณ 

1 เธสะโลนิกา 3:9  เราจะขอบพระคุณพระเจ้าอย่างไรดี  

วิวรณ ์4:9       สิ่งมชีีวิตเหล่านั้นถวาย....ค าขอบพระคุณแด่พระองค์ผู้ประทบับนพระที่นั่งนั้น 



300                                                บทที่ 7 เพลงสรรเสริญพระเจ้าในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

วิวรณ ์7:12  ขอให้ค าขอบพระคุณ พระเกยีรติ ฤทธานุภาพ และพระก าลัง จงมีแด่พระเจ้า 

                    ของเราตลอดไปเป็นนิตย”์  

 

 เจด็ตัวอย่างที่ปรากฏนี้กล่าวถึงพระเจ้าอย่างอ้อมๆ 

 

1 โครินธ ์14:16   อาเมน กบัค าขอบพระคุณของท่าน 

เอเฟซัส 5:4 แต่จงขอบพระคุณดีกว่า 

โคโลส ี2:7   จงเตม็ล้นด้วยการขอบพระคุณ  

โคโลส ี4:2  ในการอธษิฐาน... ด้วยการขอบพระคุณ 

1 ทโิมธ ี2:1      ขอบพระคุณเพื่อทุกคน 

1 ทโิมธ ี4:3  รับด้วยการขอบพระคุณ 

1 ทโิมธ ี4:4 ถ้ารับด้วยการขอบพระคุณ 

 

 ข้อสรุปคือ จากการปรากฏ 15 คร้ังของ eucharistia นั้น มี 7 คร้ังที่กล่าวถึงพระเจ้าอย่างชัดเจน 

อกี 7 คร้ังที่กล่าวถึงพระเจ้าอย่างอ้อมๆ และอกีหนึ่งคร้ังกล่าวถึงเทอร์ทูลลัสที่รู้สกึขอบคุณเฟลิกส ์

 

ยูคาริสทอส (Eucharistos) 

 ค าสุดท้ายคือ eucharistos (εὐχάριστος, มีใจขอบคุณ) มีปรากฏเพียงคร้ังเดียวในพระคัมภีร์

ใหม่ในโคโลสี 3:15 ที่ว่า “และจงให้สันติสุขของพระคริสต์ครองใจของท่านทั้งหลาย ซึ่งท่านถูกเรียก

ให้มาเป็นกายเดียวกัน และจงมีใจขอบพระคุณ”  เปาโลไม่ได้กล่าวอย่างชัดเจนว่าใครคือเป้าหมาย

ของการขอบพระคุณนี้  แต่เป็นการอ้างอิงอ้อมๆถึงพระเจ้าที่เป็นไปได้มาก เพราะเปาโลใช้ค าทั้งหมด

ที่มีรากเดียวกนัมาตลอด เช่น charis (ในความหมายของการขอบคุณ), eucharisteō, eucharistia ใน

การขอบคุณพระเจ้าพระบิดา และไม่เคยขอบคุณพระเยซูคริสต์โดยยกเว้นหนึ่งคร้ัง 

 ในอกีด้านหนึ่งนั้น ถึงแม้ว่าพระเจ้าจะเป็นเป้าหมายเดียวของการขอบพระคุณ เรากข็อบพระคุณ

พระเจ้าโดยทางพระคริสต์ (โรม 1:8; 7:25; โคโลสี 3:17)47 เพราะโดยทางพระเยซูคริสต์นั้นพระ

สัญญาของพระเจ้าล้วนแต่เป็น “จริง” (2 โครินธ์ 1:20)48 และโดยทางพระคริสต์นั้นเราจึงถวายค า

 
47 โรม 1:8 “ขอขอบพระคุณพระเจ้าของข้าพเจ้าส าหรับพวกท่านทุกคน โดยทางพระเยซูคริสต์” 

48 2 โครินธ์ 1:20 “เพราะว่าพระสัญญาต่างๆของพระเจ้าล้วนแต่เป็นจริงโดยพระเยซู เพราะเหตุนี้ เราจึงพูดว่าอาเมนโดยพระองค์ ซ่ึง

เป็นการถวายพระเกยีรตแิด่พระเจ้า” 
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สรรเสริญเป็นเคร่ืองบูชาแด่พระเจ้า (ฮีบรู 13:15)49 และโดยทางพระคริสต์ ที่พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่ง

คืนดีกบัพระ องค์เอง (โคโลส ี1:20)50 

 

 

 
49 ฮีบรู 13:15 “เพราะฉะนั้น ให้เราถวายค าสรรเสริญเป็นเคร่ืองบูชาแด่พระเจ้าตลอดไปโดยทางพระองคน์ั้น” 
50 โคโลส ี1:20 “และโดยพระคริสต์ พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งคืนดีกบัพระองค์เอง ไม่ว่าสิ่งนั้นจะอยู่บนแผ่นดินโลกหรืออยู่บนสวรรค์” 



 

 

บทที่ 8 
 

 

 

การนมัสการและการอธษิฐาน 

มุ่งไปที่พระเยซูหรือไม่? 

 

เมื่อใช้ค า Proskyneō กบัพระเยซู  

มันหมายความว่านมสัการพระเจ้าหรือไม่? 

 

นมัสการพระเยซูหรือว่ากราบบังคมพระเยซูกันแน่? 

 ในมัทธิว 2:11 เมื่อพวกนักปราชญ์เข้ามาพบพระกุมารเยซู พวกเขา “นมัสการพระเยซู” (ฉบับ 

ESV) หรือว่าพวกเขา “กราบบังคม” พระองค์ (ฉบับ NJB) กันแน่?  ตรงนี้ เราจะเห็นการแปลค า

ภาษากรีก  proskyneō สองแบบที่ค่อนข้างจะแตกต่างกนั 

 เราจะเห็นพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษให้สองค านิยามหลักของค าว่า proskyneō  ค านิยาม

หนึ่งเป็นค านิยามอันดับแรกและอีกค านิยามหนึ่งเป็นค านิยามรองและแตกแขนงมาจากรากศัพท์  

ความหมายพื้นฐานของค านี้คือ “คุกเข่าต่อหน้าใครบางคน” หรือ “หมอบราบตรงหน้าใครบางคน” 

เป็นการแสดงออกทางกายในการ “กราบไหว้ใครบางคน” โดยไม่จ าเป็นต้องอ้างว่าคนที่ได้รับการ

กราบไหว้จะต้องเป็นพระเจ้า (เช่น การกราบลงตรงหน้าผู้บัญชาการทหารโรมัน)  แต่ในบางบริบท 

proskyneō อาจมีความหมายที่แตกแขนงมาของการนมัสการ  ในขณะที่ความหมายแรกและเป็น

ความหมายพื้ นฐานไม่จ าเป็นต้องเกี่ยวข้องกับการบ่งชี้ ถึงพระเจ้า ความหมายรองอาจเกี่ยวข้องกับ

การนมัสการพระเจ้า 

 เมื่อเราเจอค า proskyneō ในพระคัมภีร์ใหม่  ข้อสงสัยว่าอันไหนเป็นความหมายที่มุ่งหมายไว้

นั้น มักจะตัดสินจากการดูว่าใครเป็นเป้าหมายของ proskyneō นั้น  ถ้าพระเจ้าทรงเป็นเป้าหมาย ค า

นิยามของ proskyneō กจ็ะหมายถึงการนมัสการพระเจ้า (เช่น ในมัทธิว 4:10 “จงกราบนมัสการองค์    
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ผู้ เป็นเจ้าผู้ทรงเป็นพระเจ้าของท่าน”)  แต่ถ้าเป้าหมายของ proskyneō เป็นมนุษย์ซึ่งมีต าแหน่งสูง 

proskyneō กจ็ะหมายถึงการคุกเข่าหรือการกราบเคารพโดยไม่ได้บ่งชี้ถึงพระเจ้า 

 ดังนั้นความหมายที่มุ่งหมายไว้ของ proskyneō มักจะขึ้นกับว่าใครเป็นเป้าหมายของ proskyneō 

และคนนั้นถูกมองว่าเป็นพระเจ้าหรือไม่  การใช้ proskyneō เฉยๆนั้น ไม่ได้ท าให้คนนั้นเป็นพระเจ้า 

เพราะการที่คุกเข่านั้นไม่จ าเป็นว่าจะต้องเกี่ยวข้องกบัการนมัสการพระเจ้า 

 ในสมัยโบราณแถบตะวันออกใกล้นั้น การคุกเข่าหรือก้มกราบเป็นอากัปกริยาทั่วไปของความ

เคารพนับถือและความนอบน้อม และไม่ได้เข้าใจกันว่าเป็นการนมัสการพระเจ้า  เราจะเห็นสิ่งนี้ ไม่

เฉพาะแต่ในพระคัมภีร์ใหม่เท่านั้น แต่ยังเห็นในพระคัมภีร์เดิมภาษากรีกฉบับ LXX อีกด้วย (แปล

จากพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู)  เราจะให้เพียงแค่สองตัวอย่างที่อับราฮัมโน้มตัวลงค านับต่อหน้าคนฮิต

ไทต์ (ปฐมกาล 23:12) และดาวิดกก้็มลงถึงดินกราบไหว้ซาอูล (1 ซามูเอล 24:8; ข้อ 9  LXX)  ใน

ฉบับ LXX ของทั้งสองข้อนี้ ใช้ proskyneō  ดังนั้นมันจึงเป็นความผิดพลาดที่จะสรุปว่า พระเยซูทรง

เป็นพระเจ้าเพียงเพราะการใช้ proskyneō กบัพระองค์ 

 

Proskyneō มีความหมายว่าอย่างไรเมื่อใช้กับพระเยซู? 

 มีค า proskyneō ปรากฏ 60 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ซึ่งมี 17 คร้ังถูกใช้กับพระเยซู (ที่เป็นกรรม

ของกริยา1 proskyneō ในทั้ง 17 ตัวอย่าง)  รายการทั้ง 60 ตัวอย่างจะมีให้ในภายหลัง 

 เมื่อมีการใช้ proskyneō กับพระเยซูที่ไหน พระคัมภีร์ฉบับ ESV มักจะแปลค านี้ ว่า “นมัสการ” 

(เช่น เหล่าสาวก “นมัสการ” พระเยซู หลังจากที่พระองคไ์ด้ทรงท าให้พายุสงบลง, มัทธวิ 14:33) แต่

บางคร้ังกแ็ปลว่า “คุกเข่า” (เช่น มารดาของบุตรเศเบดีกค็ุกเข่าต่อพระเยซู, มัทธิว 20:20)  ฉบับ 

ESV, NIV, NASB มีแนวโน้มที่จะแปล proskyneō ว่า “นมัสการ” เมื่อใช้กับพระเยซูโดยสันนิษฐาน

ความเป็นพระเจ้าของพระองค์ 

 แต่พระคัมภีร์อีกหลายเล่มกแ็ปล proskyneō แตกต่างจากที่ฉบับ ESV มักจะแปล เมื่อมีการใช้

กบัพระเยซู  ในขณะที่ฉบับ ESV กล่าวในมัทธวิ 2:11 ว่าเหล่านักปราชญ์นมัสการพระกุมารเยซ ู ฉบับ

แปลอื่นๆไม่ได้บ่งชี้ ถึงการนมัสการ เช่นว่า “กราบถวายบังคมพระองค์” (ฉบับ NJB, NAB, NRSV, 

Darby) หรือ “ถวายเกียรติพระองค์” (ฉบับ CEB) หรือ “เคารพบูชาพระองค์” (ฉบับ Douay- 

Rheims) หรือ “น้อมตัวลงเพื่อถวายบังคมพระองค์” (ฉบับ REB) หรือ “หมอบกราบด้วยความนับ

ถือพระองค์” (ฉบับ ITNT)  ทั้งนี้ แม้จะมีข้อเทจ็จริงว่าพระคัมภีร์เหล่านี้ บางฉบับมีหนังสือรับรอง

 
1 หรือเป็นเป้าหมายของ (ผู้แปล) 



304                                       บทที่ 8 การนมัสการและการอธิษฐานมุ่งไปที่พระเยซูไหม? 

 

ของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ว่าจะโดยชื่อเสียง หรือโดยใบอนุญาตของคาทอลิก ซึ่งเป็นตรารับรอง

ของคริสตจักรคาทอลิก (ส าหรับฉบับ NJB, NAB, Douay-Rheims) 

 ในขณะที่ฉบับ ESV แปลมัทธิว 2:11 ให้หมายถึงการนมัสการพระกุมารเยซู การแปลแบบนี้

ไม่ได้รับการยอมรับแม้แต่จากคู่มืออธิบายพระคัมภีร์หลายฉบับของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ใน

การวิเคราะห์มัทธิว 2:11 ของพวกเขา ตัวอย่างเช่น คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ฉบับทนิดัล2 ได้กล่าวไว้ว่า 

“ค ากริยา นมัสการ (proskyneō) มีความหมายเพียงว่า การแสดงความเคารพมนุษย์ที่มีต าแหน่งสูง” 

จอห์น คาลวินกล่าวอย่างเน้นย า้ว่าพวกนักปราชญ์ไม่ได้ “มานมัสการพระคริสต์อย่างศรัทธาแก่กล้า

เนื่องจากเป็นพระบุตรของพระเจ้า” แต่พวกเขาตั้งใจจะแสดงความเคารพพระองค์ว่าเป็น “กษัตริย์ผู้

มีความส าคัญย่ิง”  หนังสอือธบิายของคอนสเตเบิล3 กล่าวว่า ค ากล่าวของพวกนักปราชญ์ “ไม่จ าเป็น 

ต้องหมายความว่า พวกเขาเหน็ว่าพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า” แต่ “อาจหมายความว่าพวกเขาต้องการ

จะกราบบังคมพระองค์”  คู่มือพระคัมภีร์ของผู้อธบิาย4 กล่าวว่า ค ากล่าวของพวกนักปราชญ์ “แสดง

ให้เหน็ว่าเป็นการถวายบังคมกษัตริย์มากกว่าเป็นการนมัสการพระเจ้า” 

 ความคิดเห็นที่แตกต่างนี้ ขยายไปยังข้อพระคัมภีร์อื่นๆ  ขณะที่ฉบับ ESV กล่าวว่าเหล่าสาวก 

“นมัสการ” พระเยซูหลังจากที่พระองค์ทรงท าให้พายุสงบลง (มัทธิว 14:33) และผู้หญิงที่อุโมงค์ซึ่ง

ว่างเปล่า “ได้กราบนมัสการ” พระเยซู (มัทธิว 28:9) นั้น  พระคัมภีร์ส่วนใหญ่ที่ได้กล่าวมาก่อนนั้น

พูดถึงการน้อมตัวลงต่อพระเยซูหรือการกราบลงต่อพระองค์ ตัวอย่างเช่น มัทธิว 14:33 ฉบับ NJB 

ได้ “กราบไหว้พระองค์” และฉบับ NEB กบัฉบับ REB ได้ “กราบลงที่พระบาทของพระองค์”5 

 

ค าถามที่ส าคัญ 

 เนื่องจาก proskyneō สามารถหมายถึงทั้งการกราบไหว้หรือการนมัสการ แล้วอันไหนคือความ 

หมายที่ถูกต้องเมื่อใช้กับพระเยซูหรือ?  เป็นไปได้ไหมที่เราจะได้ค าแปลที่ถูกต้องของ proskyneō ที่

ไม่ได้ขึ้นกบัข้อสนันิษฐานตามหลักค าสอน?  เราสามารถจะผ่าทางตันที่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพตีความ 

proskyneō ให้หมายถึงการนมัสการพระเยซู และผู้ที่ไม่เชื่อในตรีเอกานุภาพให้หมายถึงการคุกเข่าลง

ต่อพระเยซูได้ไหม? 

 
2 Tyndale Commentary 
3 Constable’s Expository Notes 
4 Expositor’s Bible Commentary 
5 พระคัมภีร์ภาษาองักฤษฉบับแก้ไข (Revised English Bible) ซ่ึงส่วนใหญ่ไม่เป็นที่รู้จักในสหรัฐอเมริกานั้น เป็นพระคัมภีร์ที่ยอมรับ

กันในสหราชอาณาจักร โดยเป็นผลมาจากความพยายามร่วมกันของคริสตจักรแห่งอังกฤษ คริสตจักรโรมันคาทอลิกในอังกฤษและ

เวลส ์คริสตจักรเมโทดิสต์แห่งสหราชอาณาจักรและคริสตจักรอื่นๆ 
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 การท าให้ปัญหาเลวร้ายลงกค็ือว่า มัทธิว 2:11 (ซึ่งพวกนักปราชญ์ “นมัสการ” พระกุมารเยซู) 

ไม่มีหลักฐานภายใน6ที่ชัดเจนในการสนับสนุนการตีความแบบหนึ่งมากกว่าอีกแบบหนึ่ง  ถ้าคุณ

สันนิษฐานว่าพวกนักปราชญ์นมัสการพระเยซู proskyneō กจ็ะหมายถึง “นมัสการ” กับคุณ  แต่ถ้า

คุณเชื่อว่าพวกนักปราชญ์กราบไหว้พระเยซู proskyneō กจ็ะหมายถึง “กราบไหว้” กับคุณ  ดังนั้นจะ

มีปัจจัยภายนอกและปัจจัยที่อยู่บนพื้นฐานของความเป็นจริงอะไรไหมที่จะสามารถผ่าทางตันนี้ ได้? 

 ดีที่เรามีวิธีผ่าทางตัน เพราะมีข้อเทจ็จริงที่ตรวจสอบได้สี่ข้อ ซึ่งไม่ได้ขึ้นกับสมมติฐานตามหลัก

ค าสอน  ไม่มีข้อไหนที่เป็นข้อสรุปโดยตัวมันเอง แต่เมื่อน าเอาทั้งสี่ข้อมารวมกนั ข้อเทจ็จริงเหล่านี้ จะ

ชี้น าเราไปยังความหมายที่ถูกต้องของ proskyneō เมื่อใช้กบัพระเยซู 

 

ข้อเทจ็จริงที่ 1: การนมัสการไม่ใช่ความหมายพ้ืนฐานของค าว่า proskyneō แต่เป็น

ความหมายที่แตกแขนงจากรากศัพท์ 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษที่ได้มาตรฐานสองฉบับ คือฉบับ BDAG และ Thayer บ่งชี้ ว่า

การนมัสการเป็นเพียงความหมายรอง หรือความหมายที่แตกแขนงมาจากรากศัพท์ของ proskyneō  

ฉบับ BDAG ให้หมายเหตุภาคค าแปลศัพทดั์งต่อไปนี้  (ค านิยามโดยสรุป) การอ้างองิตรงนี้ เป็นแบบ

ค าต่อค าและในล าดับเหมือนในฉบับ BDAG (ค าตัวหนาในที่เดียวเป็นของผม) 

 

• การแสดงทา่ทหีรืออากปักริิยาการพึ่งพาอย่างสิ้นเชิงของคนๆหนึ่ง หรือการยอมอยู่ใต้อ านาจ

ของผู้มีอ านาจระดับสงู 

 •  (หมอบลง และ) นมัสการ 

• ก้มค านับต่อ 

• หมอบกราบตรงหน้า 

• ให้ความเคารพนับถือต่อ 

• ต้อนรับด้วยความเคารพ 

 

 
6 วิธีการประเมินหลักฐานทางประวัติศาสตร์ เป็นการประเมินเนื้อหาของข้อมูลที่ปรากฏในหลักฐานนั้นๆ เพื่อดูว่าตรงกับข้อเทจ็จริง

หรือไม่ (ผู้แปล) 
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 พจนานุกรมฉบับอื่น เช่น ของ Thayer ให้ค านิยาม proskyneō ดังต่อไปนี้  การอ้างอิงตรงนี้ เป็น

แบบค าต่อค าและในล าดับเหมือนในพจนานุกรม (ข้อมูลอ้างอิงถูกเว้นไว้, ค าตัวหนาในที่เดียวเป็น

ของผม) 

 

• การจูบมือใครสกัคน เพื่อเป็นการแสดงความเคารพนับถือ 

• การคุกเข่าและหมอบลงโดยหน้าผากแตะพื้น เพื่อแสดงความเคารพนับถืออย่างสดุซึ้ ง 

• การคุกเข่าหรือหมอบกราบเพื่อแสดงความเคารพ (กับใครสักคน) หรือการก้มค านับ ไม่ว่า

จะเพื่อแสดงความนับถือหรือเพื่อวิงวอน 

• เป็นการใช้ ก. แสดงความเคารพต่อมนุษย์ที่มีต าแหน่งที่สงู 

• ข. การถวายบังคมต่อพระเจ้าและพระคริสต์ที่เสดจ็สู่สวรรค์ ต่อทูตสวรรค์ และต่อพวกผี: 

อย่างแท้จริง (หรือการ นมัสการ) 

 

 ข้อเทจ็จริงที่น่าประหลาดใจกค็ือว่า ค าเลก็ๆสองค าในพจนานุกรมฉบับ BDAG และ Thayer ซึ่ง

เป็นตัวหนานั้นเป็นเพียงค านิยามเดียวของ proskyneō ที่เกี่ยวข้องกับการนมัสการ  ในทั้งสองพจนา 

นุกรมนี้ ได้ให้ความส าคัญกับความคิดเกี่ยวกับการนมัสการน้อยกว่าความคิดเกี่ยวกับการคุกเข่าหรือ

การกราบไหว้มาก  ความจริงแล้ว หนึ่งในสี่ของการอ้างอิงในพจนานุกรมฉบับ BDAG ระบุว่าเป็น

การ “นมัสการ” ซึ่งชี้ ให้เห็นว่า ความหมายที่ส าคัญกว่าของ proskyneō ในพระคัมภีร์ใหม่นั้นไม่ใช่

การนมัสการ แต่เป็นการคุกเข่าหรือการกราบไหว้  ความหมายของ “การนมัสการ” เป็นค าที่แยก

ออกมาแม้ว่าจะเป็นไปได้ในบางบริบท  นี่หมายความว่า เราไม่สามารถสรุปง่ายๆ ว่าพระเยซูทรงเป็น

พระเจ้าเพียงเพราะข้อเทจ็จริงที่มีการใช้ proskyneō กับพระองค์  เราต้องการหลักฐานมากขึ้นที่นอก 

เหนือจากข้อเทจ็จริงดังกล่าวที่แทบไม่พอ 

 

ข้อเทจ็จริงที่ 2: แทบจะไม่มีการใช้ Proskyneō กับพระเยซูอีกต่อไป หลังจากที่พระองค์

เสดจ็ขึ้นสู่สวรรค์ แม้จะยังมีการใช้ค านี้ อย่างต่อเนื่องในพระคัมภีร์ใหม่! 

 ค าว่า proskyneō มีปรากฏ 60 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยมีปรากฏ 29 คร้ังในพระกิตติคุณทั้งสี่

เล่ม และมีปรากฏ 31 คร้ังหลังพระกิตติคุณ  ดังนั้นการใช้ proskyneō จึงถูกแบ่งออกอย่างเท่าๆกัน

ระหว่างพระกติติคุณและส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์ใหม่  เพื่อแสดงให้เหน็สิ่งนี้  เราได้รวมตารางสอง

ตารางไว้ด้านล่าง มีตารางที่สั้นกว่าและตารางที่ยาวกว่า 
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 การแบ่งที่สมดุล (29 กับ 31 คร้ัง) มีความส าคัญเนื่องจากข้อเทจ็จริงที่น่าแปลกใจว่า  หลังจาก

พระกติติคุณทั้งสี่เล่มแล้ว กไ็ม่มีการใช้ proskyneō กบัพระเยซูอกีต่อไป (โดยยกเว้นสองคร้ัง) แม้จะ

มีการใช้ proskyneō อย่างต่อเนื่องในพระคัมภีร์ใหม่!  พูดให้ชัดกค็ือ proskyneō ใช้กับพระเยซู 17 

คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยใช้ 15 คร้ังในพระกิตติคุณทั้งสี่ แต่ใช้เพียงสองคร้ังหลังจากพระกิตติคุณ  

เราจะเหน็ได้ในตารางต่อไปนี้  (ซ่ึงต่อไปนี้จะเรียกว่าตารามที่ “สั้นกว่า”) 

 

 

 

การปรากฏ คร้ังของ proskyneō ที่ใช้กบัพระเยซูคริสต์ 

พระกติติคุณทั้งสี่ (15 คร้ัง) หลังจากพระกติติคุณ (2 คร้ัง)

มัทธวิ 2:2

มัทธวิ 2:8

มัทธวิ 2:11

มัทธวิ 4:9

มัทธวิ 8:2 

มัทธวิ 9:18 

มัทธวิ 14:33 

มัทธวิ 15:25

มัทธวิ 20:20

มัทธวิ 28:9

มัทธวิ 28:17

มาระโก 5:6

มาระโก 15:19

ลูกา 24:52

ยอห์น 9:38 

 

 

 

 

 

 

ฮีบร ู1:6

วิวรณ ์5:14 
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 ตารางถัดไปที่ยาวกว่า จะแสดงให้เหน็การปรากฏทั้งหมด 60 คร้ังของ proskyneō ในพระคัมภีร์

ใหม่ภาษากรีกฉบับ NA28  ตารางแบ่งออกเป็นสองส่วน คือพระกิตติคุณทั้งสี่ (มีปรากฏ 29 คร้ัง) 

และหลังพระกิตติคุณ (มีปรากฏ 31 คร้ัง)  ส่วน 17 คร้ังที่เน้นเป็นตัวหนากค็ือ 17 คร้ังที่อ้างถึงพระ

เยซ ูและเหมือนกบั 17 ข้อที่ระบุไว้ในตารางที่สั้นกว่า 

 

 

 

การปรากฏทั้งหมด 60 คร้ังของ proskyneō ในพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก   

 

 

มัทธวิ        2:2         2:8       2:11       4:9       4:10     8:2      9:18     14:33     15:25    18:26      

                   20:20    28:9     28:17        

มาระโก    5:6        15:19  

ลูกา            4:7         4:8        24:52    

ยอห์น       4:20      4:21      4:22      4:22      4:23     4:23     4:23  4:24      4:24     9:38     12:20 

 

กจิการ            7:43     8:27      10:25     24:11 

1  โครินธ ์       14:25 

ฮีบร ู                1:6      11:21

วิวรณ ์            3:9      4:10        5:14       7:11       9:20      11:1     11:16     13:4    13:4    13:8        

               13:12    13:15    14:7    14:9     14:11    15 :4     16:2    19:4    19:10    19:10      
              19:20      20:4      22:8      22:9 

 

 

 จากทั้งสองตารางนี้  เราจะเห็นว่าไม่มีการใช้ proskyneō กับพระเยซูอีกต่อไปหลังจากพระกิตติ

คุณทั้งสี่เล่ม โดยยกเว้นสองข้อคือ ฮีบรู 1:6 และวิวรณ์ 5:14  แต่ฮีบรู 1:6 ไม่นับเป็นหลังพระกติติคุณ 

เพราะเป็นการอ้างองิถึงการก าเนิดทางกายภาพของพระเยซู 
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 และอีกครั้งหนึ่ง เมื่อพระองค์ทรงน าพระบุตรหัวปีเข้ามาในโลก พระองค์ตรัสว่า “ให้ทูตสวรรค์ทั้ง

หมดของพระเจ้ากราบนมัสการพระองค์” (ฮีบรู 1:6, อ้างสดุดี 97:7,  ฉบับ LXX 96:7)7 

 

 ข้อนี้ อยู่ในตอนหนึ่งในฮีบรูซึ่งประกาศว่าพระเยซูทรงอยู่เหนือกว่าทูตสวรรค์  แต่ในข้อนี้ ไม่ได้

ยึดความคิดเร่ืองการนมัสการ  พระคัมภีร์ฉบับ NJB หลีกเลี่ยงการใช้ค าว่า “นมัสการ” เมื่อแปลฮีบรู 

1:6 ว่า “ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของพระเจ้ากราบไหว้พระองค์”  ฉบับ ITNT ใช้ค าว่า “ทูตสวรรค์ทั้ง

หมดของพระเจ้าจะต้องเคารพนับถือพระองค์”  และฉบับ REB ใช้ค าว่า “ให้ทูตสวรรค์ทั้งหมดของ  

พระเจ้ากราบไหว้พระองค์” 

 แต่ข้อที่ส าคัญกว่าส าหรับบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือวิวรณ์ 5:14 เพราะมันเป็นข้อเดียวใน

พระคัมภีร์ใหม่ที่ใกล้เคียงกับการนมัสการพระเยซูอย่างชัดเจนด้วยข้อเทจ็จริงที่ว่า proskyneō ได้ใช้

กบัพระเยซูพร้อมกนักบัพระเจ้าผู้ประทบับนพระที่นั่งของพระองค์  เดี๋ยวต่อไปเราจะพูดถึงข้อนี้  

 

ท าไมจู่ๆการใช้ค านี้กล็ดลง? 

 อะไรอาจเป็นเหตุผลของการลดการใช้ค านี้อย่างทนัททีนัใด ซึ่งใกล้เคียงกบัการหายไปในการใช้ 

proskyneō กับพระเยซูหลังจากพระกิตติคุณ (มีเพียงสองกรณีซึ่งในความเป็นจริงแล้วมีเพียงกรณี

เดียวเท่านั้น เมื่อเทยีบกับ 15 กรณีในพระกติติคุณ) แม้จะมีการใช้ proskyneō อย่างต่อเนื่องในพระ

คัมภีร์ใหม่? 

 ปมประเดน็อยู่ในข้อเทจ็จริงที่ว่า จุดแบ่งระหว่างพระกิตติคุณกบัส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์ใหม่ 

กเ็ป็นจุดแบ่งระหว่างพระเยซูที่อยู่ในโลกกบัพระเยซูที่เสดจ็สู่สวรรค์ด้วย  สิ่งนี้อธบิายได้ว่าท าไมจึงใช้ 

proskyneō กับพระเยซูเมื่อพระองค์ทรงปรากฏตัวตนอยู่ในโลก แต่ไม่ใช้เมื่อพระองค์ไม่มีตัวตนอยู่

ในสวรรค์8 

 ความจริงที่น่าประหลาดใจนี้บอกเราว่า เมื่อใดที่ proskyneō ใช้กับพระเยซูนั้น ควรจะเข้าใจว่า

เป็นการกราบไหว้พระเยซูมากกว่าเป็นการนมัสการพระเยซู  หลังจากที่พระเยซูเสดจ็สู่สวรรค์แล้ว 

พระกายของพระองค์ไม่ได้อยู่บนโลกอีกต่อไป สิ่งนี้ จะอธิบายได้ว่าท าไมผู้คนบนโลกจึงไม่ได้คุกเข่า

ต่อพระองค์อกีต่อไป 

 
7 ฮีบรู 1:6 “เมื่อพระองค์ทรงน าพระบุตรองค์หัวปีนั้นเข้ามาในโลก กต็รัสว่า ให้บรรดาพวกทูตสวรรค์ของพระเจ้ากราบไหว้ท่าน” 

(ฉบับ 1971) 

8 เมื่อเราพูดถึงการ “ไม่มีตัวตน” ของพระเยซูในสวรรค์นั้น มาจากมุมมองของคนที่อยู่บนโลก เพราะพระเยซูไม่ได้ทรงอยู่บนโลกอกี

ต่อไป แต่ทรงอยู่ในสวรรค ์แต่เมื่อ proskyneō ได้ใช้กบัพระเยซูในสวรรค์ (วิวรณ์ 5:14) มันเป็นการมีตัวตนอยู่ของพระองค์ในสวรรค์ 
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 แต่ถ้าเรารับเอามุมมองของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า proskyneō หมายถึงการนมัสการพระ

เยซูเป็นพระเจ้า มันกไ็ม่มีเหตุผลที่ชัดเจนที่การนมัสการจะหยุดลงหลังจากที่พระองค์เสดจ็สู่สวรรค์  

เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าจริงๆดังที่พระองค์ทรงเป็นตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพละก ็การ

นมัสการพระเจ้ากค็วรจะด าเนินต่อไปเมื่อพระเยซูไม่ได้ทรงอยู่ เพราะว่าพระเจ้าผู้สถิตอยู่ทั่วไปทุก

หนทุกแห่งได้ทุกที่ในจักรวาลทรงสามารถรับการนมัสการได้ทุกที่ในจักรวาลนี้   อันที่จริง ถ้าพระเยซู

ทรงเป็นพระเจ้า เรากค็วรคาดหวังว่าจะมกีารใช้ proskyneō กบัพระเยซูเพิ่มข้ึน ไม่ใช่ลดลงหลังจากที่

พระองค์เสดจ็สู่สวรรค์ เพราะพระเยซูผู้ทรงฟ้ืนคืนพระชนม์ ตอนนี้ทรงเป็นองค์ผู้เป็นเจ้าที่ได้รับการ

ยกย่องสงูสดุ ผู้ที่ได้รับพระนามที่เหนือนามทั้งปวง 

 ตามล าดับเหตุการณ์แล้ว การใช้ proskyneō  กับพระเยซูคร้ังสุดท้ายก่อนวิวรณ์ 5:14 กค็ือลูกา 

24:52 ซึ่งเห็นชัดเจนว่าเป็นช่วงเวลาที่พระองค์เสดจ็สู่สวรรค์!  นี่ไม่ใช่เร่ืองบังเอญิเลย  ลูกา 24:52 มี

ความส าคัญที่สุดในการก าหนดจุดตัดอย่างพอดีที่เส้นแบ่งระหว่างพระเยซูที่อยู่บนโลกกับพระเยซูที่

เสดจ็สู่สวรรค์ 

 

ข้อเทจ็จริงที่ 3: Proskyneō ใช้โดยยอห์นเป็นส่วนใหญ่ แต่เขาแทบไม่เคยใช้ค านี้ กับพระ

เยซูเลย! 

 จากการปรากฏของ proskyneō 60 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ จะพบ 35 คร้ังในการเขียนของยอห์น

กับอีก 25 คร้ังในส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์ใหม่ ซึ่งท าให้ proskyneō เป็นค าที่ยอห์นใช้มากกว่าใคร  

แต่ยอห์นใช้ proskyneō กับพระเยซูเพียงสองคร้ังในการเขียนทั้งหมดของเขา! (ดูตารางที่ยาวกว่า

ด้านบน)  สองคร้ังที่กล่าวถึงนี้ คือ ยอห์น 9:38 (ชายที่เคยตาบอดมาก่อนได้กราบลงตรงหน้าพระ

เยซู) และวิวรณ์ 5:14 (ข้อที่เราได้อ้างองิและเดี๋ยวจะกล่าวถึง) 

 ในทางกลับกัน ยอห์นใช้ proskyneō สิบคร้ังในความหมายที่สมบูรณ์ของการนมัสการกับการ

นมัสการซาตาน หรือสตัว์ร้าย หรือรูปจ าลองของสตัว์ร้าย!9 

 แม้ proskyneō จะเป็นค าที่ยอห์นใช้มากกว่าใคร แต่ยอห์นกแ็ทบจะไม่เคยใช้ค านี้ กับพระเยซู

เลย ซึ่งเป็นข้อเทจ็จริงที่น่าแปลกใจเมื่อบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพมองการเขียนของยอห์นว่า

สนับสนุนศาสนศาสตร์เกี่ยวกบัองค์พระคริสต์อย่างเตม็ที่  แต่จริงๆแล้วไม่มีอะไรที่น่าตกใจในเร่ืองนี้

เลย เพราะพระเยซูกท็รงประกาศในพระกิตติคุณยอห์นว่า พระบิดาของพระองค์เป็นพระเจ้าเที่ยงแท้

 
9 วิวรณ์ 13:4 (2 คร้ัง); 13:8; 13:12; 13:15; 14:9; 14:11; 16:2; 19:20; 20:4 
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เพียงองค์เดียว (ยอห์น 17:3)10  ในพระกติติคุณเดียวกันนี้  เราเหน็ความตั้งพระทยัของพระเยซู เมื่อ

พระองค์เตือนเราให้นมัสการพระบิดาของพระองค์ว่า “นมัสการพระบิดา” (ยอห์น 4:21)11
  และ     

“คนที่นมัสการอย่างแท้จริง จะนมัสการพระบิดาด้วยจิตวิญญาณและความจริง เพราะว่าพระบิดาทรง

แสวงหาคนเช่นนั้นมานมัสการพระองค์” (ข้อ 23) 

 

ข้อเทจ็จริงที่ 4:  กลุ่มค า latreuein ไม่เคยน ามาใช้กับพระเยซู 

 เราจะแบ่งออกเป็นข้อย่อยเพื่อช่วยในการอธบิายประเดน็ที่สี่ ดังนี้  

 •  โดย “กลุ่มค า” เราหมายถึงกลุ่มของค าที่มีรากศัพทค์ ากรีกเดียวกนั ในกรณีนี้ เราก าลังพูดถึง 

          กลุ่มค าซึ่งประกอบด้วยค าที่เกี่ยวข้องสามค าคือ latreuein, latreia, leitourgein 

• สามค านี้ มีความหมายตามล าดับคือ (i) การรับใช้หรือการปฏิบัติศาสนกจิ เป็นกิจกรรมทาง

ศาสนา (ii) การอุทศิตัวทางศาสนา (iii) การท าการปรนนิบัติรับใช้ทางศาสนา  ค าว่า “ทาง

ศาสนา” เกี่ยวข้องกบัการอุทศิตัวทางศาสนาแด่พระเจ้า 

• ข้อสังเกตที่ส าคัญคือ กลุ่มค า latreuein แสดงถึงการนมัสการพระเจ้ามากย่ิงกว่ากลุ่มค าอื่น

ในพระคัมภีร์ใหม่ แต่กไ็ม่เคยใช้กบัพระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่! 

 

 เร่ืองนี้ ได้อธิบายไว้ในข้อ 1.2 ของหนังสือ “คริสเตียนเร่ิมแรกนมัสการพระเยซูหรือไม่?” ของ

เจมส์ ดี จี ดันน์12  ข้อความที่ตัดตอนมาต่อไปนี้ เอามาจากหน้า 13-15 ของหนังสือเล่มนี้  (โดยเว้น

เชิงอรรถ จงสงัเกตค าตัวหนาที่ผมได้เพิ่มไว้) 

 

ค าพ้องความหมายที่ใกล้เคียงอีกค าที่พบมากที่สุด คือ latreuein ซึ่งโดยทั่วไปหมายถึง “การรับใช้”  

แต่ในวรรณกรรมเกี่ยวกับพระคัมภีร์นั้น การอ้างอิงมักจะเป็นการปรนนิบัติรับใช้ทางศาสนาเสมอ  

เป็นการปฏบิัติหน้าที่ทางศาสนา  เป็น ‘การให้การปรนนิบัติรับใช้ทางศาสนา’ 

. . . . . 

 

 
10 ยอห์น 17:3 “และนี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์

ที่พระองคท์รงใช้มา”  

11 ยอห์น 4:23 และบัดนี้กถ็ึงแล้ว คือเมื่อคนที่นมัสการอย่างแท้จริงจะนมัสการพระบิดาด้วยจิตวิญญาณและความจริง เพราะว่าพระ

บิดาทรงแสวงหาคนเช่นนั้นมานมัสการพระองค ์
12 James D.G. Dunn’s Did the First Christians Worship Jesus? 
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 และในพระคัมภีร์หลายตอนแปล latreuein ว่า ‘นมัสการ’ ในฉบับแปลภาษาองักฤษฉบับต่างๆ  เป็น

ที่สังเกตได้ว่า กรรมของค ากริยาในแต่ละกรณี ผู้ที่ (รับ) การปรนนิบัติรับใช้/การนมัสการ กค็ือพระ

เจ้า  นอกเหนือจากการอ้างองิครั้งหรือสองครั้งถึงการนมัสการที่เทียมเทจ็แล้ว การอ้างอิงกม็ักจะเป็น

การปรนนิบัติรับใช้ทางศาสนา/การนมัสการพระเจ้าเสมอ  ไม่มีในกรณีใดเลยในพระคัมภีร์ใหม่ที่พูด

ถึงการถวายนมัสการทางศาสนา (latreuein) กับพระเยซู 

. . . . . 

 

 เช่นเดียวกับ  latreuein  กับค านามที่เข้าคู่กันคือ latreia, ‘การปรนนิบัติรับใช้ การนมัสการ (ทาง

ศาสนา)’  มันหมายถึงการนมัสการพระเจ้าเสมอ ... ในที่นี้ เราจะต้องสังเกตว่า จ านวนการอ้างองิของ 

latreia มีจ ากัดมาก และ ‘การปรนนิบัติรับใช้/การนมัสการ’ ตรงน้ีกเ็ช่นกันที่ไม่เคยมีแนวคิดว่าเป็น

การถวายแด่พระเยซู 

. . . . . 

 

 โปรดจ าไว้ว่า กลุ่มค า latreuein คือค าที่ใกล้เคียงที่สุดส าหรับการถวายการ ‘นมัสการทางศาสนา’  

ข้อเทจ็จริงที่ว่า ค านี้ ไม่เคยน ามาใช้เพ่ือ ‘การอุทศิตนทางศาสนา’ กับพระคริสต์ในพระคัมภีร์ใหม่นั้น

ค่อนข้างน่าแปลกใจส าหรับบทความวิจัยหลักของเฮอร์ทาโด13 และควรให้ความสนใจบ้าง  

 

สรุปข้อเทจ็จริงสี่ประการ: พระเยซูไม่ได้รับการนมัสการ 

 เราได้เสนอข้อเทจ็จริงสี่ประการที่สามารถตรวจสอบความเป็นจริงได้อย่างไม่มีอคติ ได้อย่าง

เด่นชัด และได้อย่างเป็นกลาง  ข้อเทจ็จริงสี่ประการนี้ ไม่มีข้อสรุปโดยตัวของมันเอง แต่เมื่อน ามา

รวมกัน ข้อเทจ็จริงทั้งสี่นี้ แสดงให้เห็นอย่างไม่ต้องสงสัยเลยว่าเมื่อใช้ proskyneō กับพระเยซูกจ็ะ

หมายถึงการคุกเข่าลงต่อพระเยซู หรือให้ความเคารพนับถือต่อพระองค์ หรือแสดงความคารวะต่อ

พระองค์ และไม่ได้เป็นการนมัสการพระองค์เป็นพระเจ้า  ที่จริงพระเยซูทรงเตือนเราให้นมัสการผู้ที่

พระองค์ทรงเรียกว่า “พระบิดาของเราและพระบิดาของพวกท่าน” และ “พระเจ้าของเราและพระ

เจ้าของพวกท่าน” (ยอห์น 20:17)  การนมัสการที่แท้จริงไม่ใช่การนมัสการพระเยซู แต่เป็นการ

นมัสการด้วยกนักบัพระเยซู 

 

 

 

 

 
13 Hurtado นักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่และนักประวัติศาสตร์เกี่ยวกบัคริสเตียนในยุคแรก (ผู้แปล) 
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กรณีพิเศษของวิวรณ์ 5:14 

  

ต่อไปนี้มาจากสิ่งที่พูดกนัมากอ่นหน้านี้ ในบทที่ 6 แต่กระชับในแบบเป็นบทสรุปที่เหมาะกบัการ
พิจารณาของเราในตอนนี้ 

 

 ค าว่า proskyneō มีปรากฏ 60 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยพบ 24 คร้ัง (40%) ในวิวรณ์  นั่นเป็น

เปอร์เซน็ต์ที่สูงส าหรับหนังสือเล่มเดียว แต่กไ็ม่มีกรณีใดในวิวรณ์ที่ proskyneō ใช้กับพระเยซู นอก 

จากข้อยกเว้นเดียวของวิวรณ์ 5:14 ที่ผู้อาวุโสทั้ง 24 คน “นมัสการ” พระเจ้าและพระเยซู  ในข้อนี้  

การนมัสการ (proskyneō) ไม่ได้มุ่งไปที่พระเยซเูพียงผู้เดียว แต่ยังมุ่งไปที่พระเจ้าผู้ประทบับนพระที่

นั่งของพระองค์ด้วย 

 นี่เป็นข้อสังเกตที่ส าคัญมากว่า ในหนังสือวิวรณ์ที่นอกจากวิวรณ์ 5:14 แล้ว proskyneō มักจะ

หมายถึงพระเจ้าเสมอและไม่เคยใช้พระเยซูเลย โดยไม่มีข้อยกเว้น (ไม่นับการนมัสการสตัว์ร้าย หรือ

รูปจ าลองของสัตว์ร้าย)  ดังนั้นจึงเห็นชัดเจนว่า เมื่อมีการใช้ proskyneō กับทั้งพระเจ้าและพระเยซู

ในวิวรณ์ 5:14 เพียงข้อเดียวนั้น กจ็ะเป็นพระเจ้าและไม่ใช่พระเยซู ที่เป็นเหตุผลส าคัญในการใช้ 

proskyneō  นี่สอดคล้องกับข้อเทจ็จริงในบริบทถัดมาของวิวรณ์ 5:14 ที่ผู้ เป็นศูนย์กลางคือพระเจ้าผู้

ประทบับนพระที่นั่งของพระองค์ 

 เรานึกถึงวิธทีี่ชาวอสิราเอลกราบลงต่อพระพักตร์พระเจ้าและต่อหน้ากษัตริย์ดาวิด (โปรดสงัเกต

ค าที่เน้น) 

 

 1 พงศาวดาร 29:20  แล้วดาวิดกต็รัสกับชุมนุมชนทั้งหมดว่า “บัดนี้  จงสรรเสริญพระยาห์เวห์พระเจ้า

ของพวกท่านเถิด!” และชุมนุมชนทั้งหมดกส็รรเสริญพระยาห์เวห์ พระเจ้าแห่งบรรพบุรุษของพวกเขา 

และกราบถวายบังคมต่อพระยาห์เวห์และต่อกษัตริย์” (ฉบับ NJB)
14 

 

 ข้อนี้ ในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู มีค า YHWH  ปรากฏสามคร้ัง  ข้อนี้ ในพระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับ 

LXX ค าว่า “กราบถวายบังคม” ตรงกบัค า proskyneō ค าเดียวกบัที่ใช้ในวิวรณ์ 5:14 

 การใช้ proskyneō ใน 1 พงศาวดาร 29:20 มีความส าคัญเพราะมันบอกเราว่าพระคัมภีร์ภาษา

กรีกฉบับ LXX ไม่ลังเลที่จะใช้ proskyneō กับดาวิดเลย เมื่อค านี้ กใ็ช้กับพระยาห์เวห์ด้วย!  ความ

คล้ายคลึงระหว่างดาวิดใน 1 พงศาวดาร 29: 20 กบัพระเยซูในวิวรณ์ 5:14 กเ็ด่นชัดขึ้นด้วยข้อเทจ็จริง

 
14 New Jerusalem Bible; ฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “เขาทั้งปวงกห็มอบกราบต่อหน้าองค์พระผู้เป็นเจ้าและกษัตริย์” (ผู้แปล) 
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ที่ว่า พระเยซูคือพระเมสสิยาห์จากเชื้ อสายดาวิด  เราสังเกตเห็นอีกว่าใน 1 พงศาวดาร  29:20  ผู้ที่

เป็นเป้าหมายหลักให้รับการนมัสการนั้นไม่ใช่ดาวิด แต่เป็นพระยาห์เวห์ จากที่ดาวิดตรัสว่า “บัดนี้  

จงสรรเสริญพระยาห์เวห์พระเจ้าของพวกท่านเถิด”  แต่นั่นกไ็ม่ได้ตัดโอกาสดาวิด (หรือพระเยซูใน

วิวรณ์ 5:14) จากการเป็นผู้รับ proskyneō ร่วมกบัพระยาห์เวห์! 

 

 

ในพระคัมภีร์ใหม่  

ค าอธษิฐานกล่าวกบัพระเจ้า ไม่ใช่กบัพระเยซูคริสต ์

 

 ในบทก่อนหน้านี้  เราได้ส ารวจพระคัมภีร์ใหม่เพื่อดูว่า ค าสรรเสริญและค าขอบพระคุณที่บันทกึ

ไว้ในพระคัมภีร์ใหม่นั้น มุ่งไปที่พระคริสต์ในแบบเดียวกับที่ค าสรรเสริญและค าขอบพระคุณมุ่งไปที่

พระเจ้าพระบิดาหรือไม่  หลักฐานจากพระคัมภีร์อย่างล้นหลามแสดงให้เหน็ว่าไม่เป็นเช่นนั้นแน่นอน 

 แล้วค าอธิษฐานล่ะ?  ค าอธิษฐานที่กล่าวกับพระเยซูเป็นแบบเดียวกับที่กล่าวกับหรือควรกล่าว

กับพระบิดาไหม?  เพื่อตอบค าถามนี้  เราจะมาดูขอบเขตของค ากรีกซึ่งครอบคลุมแง่มุมต่างๆของ

การอธษิฐาน  โดยเฉพาะการร้องขอต่อพระเจ้าในการอธษิฐาน 

 

ค ากรีกส าหรับการร้องขอต่อพระเจ้าในการอธิษฐาน 

 ค ากริยา erōtaō (ἐρωτάω, ขอ, ร้องขอ) มีปรากฏ 63 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ มีเจด็คร้ังที่เป็น

ความหมายของการร้องขอต่อพระเจ้าในการอธิษฐาน  ทั้งเจด็คร้ังนี้พบในการเขียนของยอห์น ที่หก

คร้ังอยู่ในพระกติติคุณยอห์นและอกีหนึ่งคร้ังอยู่ใน 1 ยอห์น  ต่อไปนี้ เป็นเจด็ตัวอย่างดังกล่าว (สอง

ตัวอย่างอยู่ในยอห์น 17:9) ข้อทั้งหมดอ้างอิงจากฉบับ ESV  ในแต่ละและในทุกตัวอย่างนั้นเป็นการ

ร้องขอต่อพระเจ้าพระบิดา ไม่ใช่การร้องขอต่อพระเยซูคริสต์ 

 

ยอห์น 14:16      เราจะทูลขอพระบิดา 

ยอห์น 16:26      เราจะทูลขอพระบิดาเพื่อท่าน 

ยอห์น 17:9        ข้าพระองค์อธษิฐานเพื่อพวกเขา ข้าพระองค์ไม่ได้อธษิฐานเพื่อโลก แต่เพื่อคน 

                      เหล่านั้นที่พระองค์ได้ประทานแก่ข้าพระองค์ 

ยอห์น 17:15      ข้าพระองค์ไม่ได้ทูลขอให้พระองค์เอาพวกเขาออกไปจากโลก 
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ยอห์น 17:20      ข้าพระองค์ไม่ได้ทูลขอเพื่อคนเหล่านี้ เท่านั้น 

1 ยอห์น 5:16     ข้าพเจ้าไม่ได้บอกว่าให้อธษิฐานในเรื่องบาปนั้น 

 

 ค ากริยาอีกค าหนึ่งคือ aiteō (αἰτέω, ขอ) มีปรากฏ 70 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยที่ 29 คร้ังมี

ความหมายของการร้องขอต่อพระเจ้าในการอธิษฐาน  จาก  29 คร้ังนี้  จะพบแปดคร้ังในพระกติติคุณ

ยอห์น ซึ่งทั้งหมดอยู่ในบทที่ 14 ถึงบทที่ 16 และห้าคร้ังพบใน 1 ยอห์น15  นี่ท าให้ที่เหลืออกี 16 คร้ัง

พบอยู่นอกเหนือจากงานเขียนของยอห์น16  จะเห็นอีกคร้ังว่า ทั้งหมดนี้ เกี่ยวข้องกับการร้องขอใน

การอธษิฐานต่อพระเจ้า ไม่ใช่ต่อพระเยซูคริสต์ 

 เราจะพูดถึงอีกสองค า ค าแรกคือ deomai (δέομαι, ขอ, วิงวอน, ร้องขอ, อ้อนวอน) ซึ่งปรากฏ 
22 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยส่วนใหญ่จะปรากฏในลูกา-กิจการ (15 คร้ัง)  ค านี้ มีปรากฏคร้ังเดียว

ในมัทธิวและไม่เคยปรากฏในงานเขียนของยอห์นเลย  และมีปรากฏหกคร้ังในงานเขียนของเปาโล 

(โรม 1:10; 2 โครินธ์ 5:20; 8:4; 10:2; กาลาเทีย 4:12; 1 เธสะโลนิกา 3:10) แต่มีเฉพาะในโรม 1:10 

และ 1 เธสะโลนิกา 3:10 ที่ค านี้หมายถึงการอธษิฐาน 

 อีกค าหนึ่งคือค านาม deēsis (δέησις, การวิงวอน, การอธิษฐาน) ซึ่งเปาโลมักจะใช้ในการ

อธษิฐาน จากการปรากฏทั้งหมด 18 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่นั้นจะพบ 12 คร้ังในจดหมายของเปาโล 

 สิ่งที่เกี่ยวกับค าสองค านี้ กค็ือ เมื่อใดกต็ามที่ deomai หรือ deēsis ใช้กับการอธิษฐานในพระ

คัมภีร์ใหม่ มันจะหมายถึงการอธิษฐานต่อพระบิดาเสมอโดยไม่มีข้อยกเว้น  ในหลายตัวอย่างที่พระ

เยซูทรงใช้ค านี้ อธิษฐานต่อพระบิดา ตัวอย่างเช่น ในลูกา 22:32 ที่พระเยซูทรงใช้ deomai อธิษฐาน

ต่อพระบิดาเพื่อเปโตร  ในฮีบรู 5:7 ค าว่า deēsis  ที่พระเยซูทรงใช้ “ถวายค าอธษิฐาน และค าร้องขอ

ด้วยเสยีงดังและน า้พระเนตรไหล ต่อพระเจ้าผู้ทรงสามารถช่วยพระองค์ให้พ้นจากความตายได้”  

 

ค าที่ใช้กับการอธิษฐาน 

 ค าว่า  parakaleō (παρακαλέω, วิงวอน, เตือนสติ, ชูใจ) มีปรากฏ 109 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ 

แต่มีเพียงสองคร้ังในความหมายของการอธิษฐาน  ค านี้ ไม่ใช่ค าตามปกติส าหรับการอธิษฐาน แต่

เป็นค าที่ให้ความหมาย “ร้องขอความช่วยเหลือ” (พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG)  

 
15 แปดคร้ังในพระกิตติคุณยอห์นคือ 14:13,14; 15:7,16; 16:23; 16:24 สองคร้ัง; 16:26   ส่วนห้าคร้ังใน 1 ยอห์นคือ 3:22; 5:14; 

5:15 สองคร้ัง; 5:16 

16 ใน 16 คร้ังน้ีกระจายอยู่ในมัทธิว 7 คร้ัง ในลูกา 5 คร้ัง และในจดหมายของเปาโล 3 คร้ัง (เอเฟซัส 3:20, โคโลส ี1:9, ฟีลิปปี 4:6 ที่

มีรากค า aitēma เดียวกนั) 
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ตัวอย่างแรกของค านี้ ที่มีความหมายของการอธิษฐานคือมัทธิว 26:53
17 ซึ่งพระเยซูตรัสถามอย่าง

ฉะฉานขณะเมื่อพระองค์ก าลังถูกจับกุมในเกทเสมนีว่า ถ้าพระองค์จะทูลพระบิดาให้ช่วย แล้วพระ

บิดาจะไม่ประทานทูตสวรรค์ให้พระองคม์ากกว่าสบิสองกองพลในทนัทหีรือ 

 อีกตัวอย่างเดียวของ parakaleō ในความหมายของการอธิษฐานจะพบได้ใน 2 โครินธ์ 12:818 ที่

เปาโลกล่าวว่าเขาวิงวอนถึงสามคร้ังต่อองค์ผู้เป็นเจ้า ไม่ว่าพระเยซูหรือพระเจ้า เพื่อให้หนามออกไป

จากเนื้ อ  แต่เนื่องจาก parakaleō ไม่ใช่ค าตามปกติส าหรับการอธิษฐาน (ซึ่งใช้เพียงสองคร้ังใน

ความหมายนี้ ) แม้จะเป็นค าทั่วไปในพระคัมภีร์ใหม่ (109 คร้ัง, ที่มักจะเป็นค าวิงวอนขอความช่วย 

เหลือ) แต่ไม่ได้เป็นตัวก าหนดความเข้าใจของเราเกี่ยวกับการอธิษฐาน  อย่างไรกต็าม เพื่อความ

ครบถ้วนสมบูรณ์ ในการตรวจสอบของเราโดยรวมเกี่ยวกับการอธิษฐานในพระคัมภีร์ใหม่อาจท าให้

เราต้องสงัเกตว่า 2 โครินธ ์12:8  ข้อเดียวนี้  ไม่ได้ปฏเิสธรูปแบบของพระคัมภีร์ที่สอดคล้องกนัว่า การ

อธษิฐานเป็นการกล่าวกบัพระบิดาแต่เพียงผู้เดียว 

 แล้วอะไรคือค าที่ใช้กับการอธิษฐานมากกว่า?  ในพระคัมภีร์ใหม่ ค าหลักส าหรับการอธิษฐาน

คือค ากริยา proseuchomai (προσεύχομαι) และค านาม proseuchē (προσεύχη)  ค าเหล่านี้มีปรากฏ 

85 และ 36 คร้ังตามล าดับรวมทั้งหมดแล้ว 121 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่19
 

 เมื่อพิจารณาถึงความมีมากกว่าของสองค านี้  มันน่าประหลาดใจว่าไม่มีสักตัวอย่าง หรืออย่าง

มากที่สุดกห็นึ่งหรือสองตัวอย่างที่มีการถกเถียงกันและกล่าวอ้อมๆในพระคัมภีร์ใหม่ เกี่ยวกับค า 

proseuchomai หรือ proseuchē ว่าใช้กล่าวกับพระคริสต์  ในทางกลับกันแล้ว ถ้อยค าเหล่านี้ มักใช้

โดยพระเยซูในการอธิษฐานต่อพระบิดาในช่วงที่ทรงรับใช้อยู่ในโลก  แม้หลังจากที่พระองค์เสดจ็สู่

สวรรค์แล้ว กไ็ม่ได้มีการหนุนใจให้เรากล่าวค าอธิษฐานของเรากบัพระเยซูคริสต์เลย  แต่ในทางตรง 

กนัข้าม พระองค์ยังทรงอธษิฐานหรือทูลขอเพื่อเราอย่างต่อเนื่อง 

 

โรม 8:34 ใครเล่าจะกล่าวโทษอีก?  พระเยซูคริสต์เป็นผู้ที่สิ้นพระชนม์ ย่ิงกว่านั้นทรงถูกท าให้เป็นขึ้น

จากความตาย ผู้ประทับเบื้ องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า ผู้ทรงอธิษฐานวิงวอนเพื่อเราอย่างแท้จริง 

(ฉบับ ESV) 

 

 
17 มัทธิว 26:53 “เราจะทูลขอพระบิดาของเราไม่ได้หรือ? และพระองคก์จ็ะประทานทูตสวรรค์ให้เรามากกว่าสบิสองกองพลในทนัท”ี 
18 2 โครินธ์ 12: 8 “เรื่องหนามนั้น ข้าพเจ้าวิงวอนต่อองคพ์ระผู้เป็นเจ้าถึงสามคร้ัง เพื่อขอให้มันหลุดไปจากข้าพเจ้า” 

19 ค ากริยามีปรากฏ 35 คร้ังในลูกา-กจิการ และ 19 คร้ังในจดหมายของเปาโลในขณะที่ค านามมีปรากฏ 9 คร้ังในกจิการและ 14 คร้ัง

ในจดหมายของเปาโล  ค ากริยานี้ ใช้ในพระกติติคุณสามเล่มแรก 19 คร้ัง และเป็นค านามสองคร้ังจากค าอธิษฐานของพระเยซูต่อพระ

บิดา รวมทั้งหมดมี 21 คร้ังในพระกติติคุณสามเล่มแรก  ไม่พบค าใดค าหน่ึงในพระกติติคุณยอห์น 
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ฮีบรู 7:25 เพราะเหตุนี้  พระองค์จึงทรงสามารถช่วยคนทั้งปวงที่เข้ามาใกล้พระเจ้าโดยทางพระองค์

จนถึงที่สดุ เพราะพระองค์ทรงพระชนมอ์ยู่เสมอเพื่อการวิงวอนเผื่อคนเหล่านั้น (ฉบับ ESV) 

 

 ในสองข้อนี้ค าว่า “วงิวอน” หรือ “การวิงวอน” ได้แปลมาจากค ากริยา entynchanō (ἐντυγχάνω, 

วิงวอน, อ้อนวอน)  ในข้อแรก มีการใช้ค านี้ ในการทูลอ้อนวอนของพระคริสต์ต่อพระเจ้าแทนเรา  

นอกจากนี้ ยังใช้ในโรม 8:27 ที่พระวิญญาณทรงวิงวอนเพื่อเรา 

 สุดท้ายนี้  ค าว่า enteuxis (ἐντευξις, การอ้อนวอน, การวิงวอน) จะพบใน 1 ทโิมธี 2:1 และ 4:5  

ใน 1 ทิโมธี 2:120 ค านี้ ใช้กับอีกสามค าที่เกี่ยวข้องกับการอธิษฐาน (deēsis, proseuchē, eucharistia, 

ตรวจสอบแล้ว)  ตามที่คาดไว้ ในทั้งสองข้อนี้  enteuxis หมายถึงค าอธิษฐานที่เหล่าสาวกหรือบรรดา

ผู้เชื่ออธษิฐานกบัพระเจ้า 

 

บทสรุป 

 การส ารวจของเราเกี่ยวกบัการอธษิฐานในพระคัมภีร์ใหม่ ไม่ได้แสดงให้เหน็การแนะน าใดๆเป็น

พิเศษให้อธิษฐานกับพระคริสต์  แต่ตรงกันข้ามที่ในยุคนี้พระคริสต์ยังคงทรงอธษิฐานและทูลวิงวอน

กบัพระบิดาเพื่อเราอยู่เสมอ 

 หลังจากการฟ้ืนคืนพระชนม์ หลังยุคเพน็เทคอสต์แล้ว มีเพียงตัวอย่างเดียวของการอ้อนวอนที่

กล่าวกับพระเยซูคือการที่สเทเฟนมอบจิตวิญญาณของเขาไว้กบัพระเยซู (“ข้าแต่พระเยซู องค์ผู้ เป็น

เจ้า ขอทรงรับจิตวิญญาณของข้าพระองค์ด้วย” กจิการ 7:59) ตามด้วยค าวิงวอนให้ยกโทษผู้ที่ข่มเหง

เขา (“ข้าแต่องค์ผู้ เป็นเจ้า ขอโปรดอย่าถือโทษพวกเขาเพราะบาปนี้ ” ข้อ 60)  แต่นี่เป็นกรณีของ

สาวกที่มอบฝากจิตวิญญาณของเขาไว้กับองค์ผู้ เป็นเจ้าของเขาเมื่อก าลังจะสิ้นใจ เหมือนที่แกะมอบ

ตัวมันเองกับผู้เล้ียงของมัน และท าตามอย่างพระเยซูองค์ผู้เป็นเจ้าผู้ทรงร้องขอให้ยกโทษผู้ที่ข่มเหง

พระองค์ในท านองเดียวกนั (ลูกา 23:34)21 

 อีกตัวอย่างหนึ่งที่พบในวิวรณ์ 22:20 ซึ่งเราจะเห็นค าอุทานที่เป็นการเชื้ อเชิญว่า “อาเมน พระ

เยซูองค์ผู้ เป็นเจ้า เชิญเสดจ็มาเถิด!” เพื่อตอบกลับค าประกาศที่ว่า “เราจะมาในเร็วๆนี้ แน่นอน”  

แต่ค ากล่าวนี้แทบจะไม่สามารถจัดว่าเป็นค าอธษิฐานตามความหมายปกติของค าได้ 

 
20 1 ทโิมธี 2:1 เพราะฉะนั้นก่อนสิ่งอื่นใดทั้งหมด ข้าพเจ้าขอร้องพวกท่านให้วิงวอน อธิษฐาน ทูลขอ และขอบพระคุณเพื่อทุกคน 

21 ลูกา 23:34 พระเยซูตรัสว่า “พระบิดาเจ้าข้า ขอทรงยกโทษพวกเขาเพราะเขาไม่รู้ว่าก าลังท าอะไร”  



318                                       บทที่ 8 การนมัสการและการอธิษฐานมุ่งไปที่พระเยซูไหม? 

 

 นี่เป็นเพียงสอง “ค าอธิษฐาน” ในพระคัมภีร์ใหม่ ซึ่งมุ่งไปที่พระเยซูตามค านิยามที่กว้างสุดที่

เป็นได้ของค าว่า “ค าอธิษฐาน”  ที่จริงแล้วสองค าอธิษฐานนี้ จะถูกต้องมากกว่าเมื่ออธิบายว่าเป็นค า

อุทานกบัพระเยซู ไม่ใช่ค าอธษิฐานกบัพระเยซู 

 

ร้องออกพระนามของพระเยซูไหม? 

 แล้วการร้องออกพระนามของพระเยซูล่ะ?  ให้เราพิจารณาดังต่อไปนี้  

 

เรียน คริสตจักรของพระเจ้าที่อยู่ในโครินธ ์ผู้ที่ได้รับการทรงช าระให้บริสทุธิ์ในพระเยซูคริสต์ ผู้ที่ได้รับ

การทรงเรียกให้เป็นธรรมิกชนด้วยกันกับคนทั้งปวงในทุกหนทุกแห่ง ที่ร้องออกพระนามพระเยซู

คริสต์องค์ผู้เป็นเจ้า ผู้เป็นองค์ผู้เป็นเจ้าของพวกเขาและของเรา (1 โครินธ ์1:2, ฉบับ ESV) 

 

 เราสังเกตเห็นสองอย่าง  อย่างแรกตามที่เห็นในข้อนี้ ว่าส าหรับเปาโลแล้ว คริสตจักรไม่ได้เป็น 

“คริสตจักรของพระเยซูคริสต์” หรือ “คริสตจักรของพระคริสต์” แต่เป็น “คริสตจักรของพระเจ้า” 

ซึ่งค าที่มีปรากฏหลายคร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ (กิจการ 20:28; 1 โครินธ์ 1:2; 10:32; 11:22; 15:9; 2 โค

รินธ์ 1:1; กาลาเทีย 1:13; 1 ทิโมธี 3:5, 15)22 ในขณะที่มีค าคล้ายกันเพียงตัวอย่างเดียวที่ใช้เกี่ยวกับ

พระคริสต์ นั่นคือ “คริสตจักรของพระคริสต์” (โรม 16:16)23 ซึ่งเป็นการอ้างถึงคริสตจักรบางแห่ง

ในภูมิภาคที่ส่งค าทกัทายของพวกเขาไปยังกรุงโรม  แต่เมื่อเปาโลกล่าวถึงคริสตจักรโดยรวมนั้น เขา

จะใช้ “คริสตจักรของพระเจ้า” และไม่เคยใช้ “คริสตจักรของพระคริสต์” 

 อย่างที่สอง ค าเรียก “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) ที่ใช้กบัพระเยซูคริสต์ใน 1 โครินธ ์1:2 นั้นแทบจะ

ไม่สามารถใช้กับพระเจ้าผู้ที่ด ารงนิรันดร์ผู้ เป็น “พระเจ้าพระบุตร” พระเจ้าพระองค์ที่สองของตรี

เอกานุภาพ เพราะ “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord) เป็นค าเรียกในความหมายของการยกย่องที่ให้เกียรติ

พระเยซูเท่านั้นหลังจากที่พระองค์ทรงฟ้ืนจากความตาย  พระเจ้าเป็นผู้ทรงท าให้พระเยซูเป็น “ทั้ง

องค์ผู้เป็นเจ้าและพระคริสต์” (กจิการ 2:36; เปรียบเทยีบ 5:31; โรม 14:9)24  ค าเรียกที่ได้รับยกย่อง

ว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord) นี้ ไม่ควรจะสับสนกับ “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord) ตามความหมายในชีวิต 

ประจ าวันในพระกิตติคุณ ที่มีผู้คนกล่าวกับพระเยซูว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord) ในความหมายว่า 

“พระองค์เจ้าข้า” หรือ “ท่านเจ้าข้า” หรือ “นายเจ้าข้า” หรือ “อาจารย์เจ้าข้า” 

 
22 1 ทโิมธี 3:15 “ท่านกจ็ะได้รู้ว่าควรประพฤติอย่างไรภายในครอบครัวของพระเจ้า ซึ่งเป็นคริสตจักรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์”  

23 โรม 16:16  “จงทกัทายกนัด้วยธรรมเนียมจูบอนับรสิทุธ์ิ บรรดาคริสตจักรของพระคริสต์ขอฝากค าทกัทายมายังพวกท่านด้วย” 

24 กจิการ 2:36 “ให้พงศ์พันธ์ุอสิราเอลทั้งหมดทราบแน่นอนว่า พระเจ้าทรงแต่งตั้งพระเยซูที่ท่านทั้งหลายตรึงไว้บนกางเขนนั้นให้เป็น

ทั้งองค์พระผู้เป็นเจ้าและพระคริสต์”  
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 ค ากรีกว่า kyrios ( “Lord” หรือ “ลอร์ด”) เป็นค าที่ใช้ปกติในชีวิตประจ าวันในรูปแบบค าพูด

ด้วยความนับถือเหมือนกบัค าว่า “ท่าน” หรือ “คุณ” โดยไม่มสีิ่งบ่งชี้ถึงความเป็นพระเจ้า พวกฟาริสี

ใช้ kyrios กับปอนทิอัสปีลาต (มัทธิว 27:63)25  หญิงชาวสะมาเรียใช้ค านี้ กับพระเยซูก่อนจะรู้ ว่า

พระองค์เป็นผู้เผยพระวจนะ (ยอห์น 4:11)26  ชาวกรีกบางคนใช้ค านี้ กับฟีลิป (ยอห์น 12:21)  นาย

คุกชาวฟีลิปปีใช้ค านี้ กับเปาโลและสิลาส (กิจการ 16:30)  ยอห์นใช้กับคนหนึ่งในพวกผู้อาวุโส 24 

คนในนิมิตแห่งสวรรค์ (วิวรณ์ 7:14) 

 ในพระคัมภีร์เดิมภาษากรีก (ฉบับ LXX) นางซาราห์ใช้ kyrios กบัอบัราฮัม (ปฐมกาล 18:12)27  

เธอไม่ได้พูดภาษากรีกกบัสามีของเธอแน่นอน ประเดน็อยู่ที่ว่า ผู้แปลชาวยิวของฉบับ LXX (ซึ่งมีมา

ก่อนคริสต์ศาสนา) ได้ใช้ kyrios กับมนุษย์โดยไม่ลังเล  ในหนังสือปฐมกาลเพียงเล่มเดียว มีการใช้ 

kyrios โดยเอโฟรน คนฮิตไทต์ (ใช้กับอับราฮัม, 23:11), โดยเรเบคาห์ (ใช้กับคนใช้ของอับราฮัม, 

24:18),28 โดยราเชล (ใช้กับบิดาของเธอ, 31:35),29  โดยยาโคบ (ใช้กับเอซาว, 33:13), โดยพี่น้อง

ของโยเซฟ (ใช้กบัโยเซฟ, 42:10),30 โดยยูดาห์ (ใช้กบัโยเซฟ, 44:16) และโยเซฟ (ใช้กบัตัวเขาเอง, 

45:8) 

 เพราะพระเยซูทรงเชื่อฟังพระบิดาของพระองค์จนถึงความตาย  พระเจ้าจึงทรงพอพระทยัที่จะ

ยกย่องพระองค์ขึ้นในระดับสูงสุดจน “ทุกล้ินจะยอมรับว่าพระเยซูคริสต์ทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้า เป็น

การถวายพระเกียรติแด่พระเจ้าพระบิดา” (ฟีลิปปี 2:11)  การเป็นองค์เจ้านายนี้ ไม่ได้เทียบเท่ากับ

พระเจ้าที่กล่าวถึงแต่อย่างใด  ตรงนี้ เปาโลพูดถึงการที่พระเยซูทรงได้รับการยกย่องจากพระเจ้า เพื่อ

เป็นการถวายพระเกียรติแด่พระเจ้า  การยอมรับว่า “พระเยซูทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้า” กค็ือการ

ยอมรับว่า พระยาห์เวห์ทรงยกย่องพระบุตรด้วยค าเรียกนี้  เนื่องจากความจงรักภักดีและการเชื่อฟัง

อย่างไม่มีเง่ือนไขต่อพระบิดาของพระองค์ (เร่ืองนี้จะกล่าวถึงต่อไปในบทที่ 10)  

 เนื่องจากประเดน็เบื้องหลังเหล่านี้ ของพระคัมภีร์ใหม่ เราจึงสามารถเข้าใจความหมายของการ 

“ร้องออกพระนามพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา” (1 โครินธ์ 1:2) ได้ดีขึ้ น ซึ่งเป็นถ้อยค า       

ที่ปรากฏเฉพาะในข้อนี้ เท่านั้นจากพระคัมภีร์ใหม่ทั้งเล่ม  เมื่อพิจารณาถึงการยกย่องพระคริสต์ใน    

 
25 มัทธิว 27:63 “ท่านเจ้าเมืองขอรับ เราจ าได้ว่าเมื่อคนล่อลวงนั้นยังมชีีวิตอยู่ เขาบอกว่า ‘ล่วงไปสามวันแล้วเราจะเป็นขึ้นมาใหม่’” 

26 ยอห์น 4:11 นางทูลพระองคว่์า “ท่านเจ้าคะ ท่านไม่มีถังตักและบ่อนี้กลึ็ก ท่านจะเอาน า้ด ารงชีวิตนั้นมาจากไหน?” 

27 ปฐมกาล 18:12 “ฉะนั้นนางซาราห์จึงหัวเราะในใจพูดว่า ข้าพเจ้าแก่แล้ว นายของข้าพเจ้ากแ็ก่ด้วย” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 
28 ปฐมกาล 24:18  เธอตอบว่า “นายของดิฉัน เชิญดื่มเถิด” แล้วเธอกรี็บลดเหยือกของเธอลงมาถือไว้ และให้เขาดื่ม 

29 ปฐมกาล 31:35 ราเชลกพ็ูดกบับิดาว่า “ขอนายท่านอย่าโกรธเลย ที่ดิฉันลุกขึ้นต่อหน้าท่านไม่ได้” 

30 ปฐมกาล 42:10  พวกเขาจึงตอบว่า “นายเจ้าข้า ไม่ใช่อย่างนั้น พวกผู้รับใช้ของท่านมาซ้ืออาหาร” 
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ฟีลิปปี 2:9-11 กเ็ป็นที่น่าสังเกตว่าค ากล่าวนี้ ไม่ได้ปรากฏบ่อยกว่าที่เป็นอยู่  แม้แต่สิ่งที่คล้ายคลึงกัน

กม็น้ีอยและส่วนใหญ่จะพบในกจิการ (ข้อต่อไปนี้มาจากฉบับ ESV) 

 

กิจการ 9:14  และที่นี่ (เซาโล) ได้สิทธิอ านาจจากพวกหัวหน้าปุโรหิตให้มาจับทุกคน ที่ร้องออกพระ

นามของพระองค์ 

กิจการ 9:21  และทุกคนที่ได้ยิน (เซาโล) กป็ระหลาดใจพูดกนัว่า “คนนี้ ไม่ใช่หรือที่ท าร้ายผู้คนในกรุง
เยรูซาเลม็ที่ร้องออกพระนามนี้?” 

 

กิจการ 22:16  และบัดนี้ท่านรีรออยู่ท าไม? จงลุกขึ้นและรับบัพติศมา และช าระล้างบาปทั้งหลายของ

ท่าน โดยร้องออกพระนามของพระองค์ 

 

 พระเยซูทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้า (โคโลสี 1:15) และเป็นผู้มีอ านาจเตม็และตัวแทนของ

พระยาห์เวห์ เป็นผู้ เสดจ็มาในพระนามของพระยาห์เวห์  การร้องออกพระนามของพระเยซูผู้ทรง

ได้รับการยกย่องและการถวายเกียรติกค็ือการร้องออกพระนามของพระยาห์เวห์ ผู้ทรงส่งพระองค์มา

และสถิตอยู่ในพระองค์  ในท านองเดียวกันกับการร้องออก “พระนามขององค์ผู้ เป็นเจ้า” ในโรม 

10:13 (ข้ออ้างอิงจากโยเอล 2:32) อาจหมายถึงการร้องออกพระนามของพระเยซูที่เรากร้็องออก   

พระนามของพระยาห์เวห์โดยทางพระองคน์ั้น 

 

 

   เราสามารถอธษิฐานโดยตรงต่อพระเจ้าพระบดิา 

 

 เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เราได้นมัสการและอธษิฐานต่อพระเยซู  บางคร้ังเราจะ

อธิษฐานต่อ “พระบิดา” ที่ไม่ระบุชื่อของตรีเอกานุภาพ แต่จากนั้นกจ็ะอธิษฐานในพระนามของพระ

เยซูเสมอด้วยความเชื่อว่าเราไม่สามารถจะอธษิฐานต่อพระบิดาได้เว้นแต่โดยผ่านพระบุตร  การที่เรา

ไม่สนใจพระบิดาไม่ได้ท าให้เราเดือดร้อนกเ็พราะเรามีพระเยซูที่ถือว่าเป็นพระเจ้า เราจึงไม่ได้รู้สึกว่า

เราจะเข้าถึงพระเจ้าไม่ได้  แต่เมื่อพระเจ้าได้ทรงเร่ิมเปิดตาของผมด้วยพระเมตตาอันย่ิงใหญ่ของ

พระองค์ ให้มองเห็นจากพระคัมภีร์ในมุมมองที่น่าอัศจรรย์ของความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว 

ผมรู้สึกประหลาดใจที่เมื่อมองพระคัมภีร์ใหม่อีกคร้ังแล้วพบว่า คริสตจักรของพระคัมภีร์ใหม่ไม่ได้

นมัสการหรืออธิษฐานต่อพระเยซู เหมือนเราที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพได้ท า  ตามการบันทกึของ

พระคัมภีร์ใหม่นั้นไม่มีค าอธิษฐานต่อพระเยซู แม้บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจะถือว่าค าอุทานใน
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กิจการ 7:59 และวิวรณ์ 22:20 เป็นค าอธิษฐานกต็าม แต่นั่นจะเป็นไปได้กโ็ดยขยายค านิยามของการ

อธษิฐานให้รวมถึงทุกค าอุทานที่เป็นประโยคเดียวกบัพระเยซู 

 หลังจากพระเยซูเสดจ็ขึ้นสู่สวรรค์และมีการเทของพระวิญญาณลงมายังคริสตจักรในวันเทศกาล

เพ็นเทคอสต์นั้น ค าอธิษฐานของผู้ เชื่อในยุคแรกๆได้ทูลกับพระเจ้า (พระยาห์เวห์) ในขณะที่พระ

เยซูทรงถูกกล่าวถึงว่าเป็น “ผู้รับใช้” ของพระองค์ (pais, เช่น กจิการ 3:13, 26; 4:27, 30)31  ในส่วน

ที่เหลือของพระคัมภีร์ใหม่กไ็ม่ได้ทิ้ งการอธิษฐานต่อพระเจ้าเท่านั้น  แม้ว่าจะมีการกล่าวในฟีลิปปี 
2:10 (“เพราะพระนามของพระเยซูนั้น ทุกหัวเข่าจะคุกลงกราบพระองค์”) เปาโลกก็ล่าวว่า “เพราะ

เหตุนี้  ข้าพเจ้าจึงคุกเข่าต่อพระบิดา” (เอเฟซัส 3:14) 

 

ผู้เขียนสดุดีได้อธิษฐานโดยตรงต่อพระยาห์เวห์ 

 สดุดคีือการรวม 150 เพลงที่เป็นค าอธิษฐานและค าสรรเสริญพระยาห์เวห์  ใครที่อ่านสดุดีกจ็ะรู้

ว่าผู้ เขียนสดุดีมักจะยอมรับว่า พระยาห์เวห์ทรงสดับฟังและตอบค าอธิษฐานของพวกเขา และด้วย

เหตุนี้จึงมีการสรรเสริญและการขอบพระคุณพระองค์อย่างมากมาย 

 บรรดาคริสเตียนที่ยืนกรานว่า เราไม่สามารถอธิษฐานกับพระเจ้าได้ ถ้าไม่ได้อธิษฐานในพระ

นามของพระเยซูนั้น อาจต้องอธบิายให้เราฟังว่า ท าไมสดุดีจึงไม่มีการอ้างอิงถึงพระเยซู หรือมีความ

จ าเป็นต้องผ่านคนกลางที่จะท าให้การสื่อสารกับพระยาห์เวห์เป็นไปได้โดยตรงและอย่างวิเศษ ดังที่

พบในสดุดีบทต่างๆ  นี่แทบไม่ใช่เร่ืองของข้อเชื่อแม้แต่น้อย แต่เป็นเร่ืองของการสร้างอุปสรรคฝ่าย

วิญญาณในชีวิตของคนทั้งหลายมากกว่า  จากวิธีที่คริสเตียนบางคนอธิบายถึงการอธิษฐานนั้น มีคน

เข้าใจว่าก่อนที่พระเยซูจะเสดจ็มา ทุกคนสามารถอธิษฐานโดยตรงกบัพระยาห์เวห์ แต่หลังจากที่พระ

เยซูเสดจ็มา การอธษิฐานโดยตรงกบัพระยาห์เวห์กถ็ูกตัดไป แม้แต่ประชากรของพระเจ้ากจ็ าเป็นต้อง

อธษิฐานในพระนามของพระเยซู 

 เหตุใดในพระคัมภีร์เดิม ทุกคนจึงสามารถอธิษฐานได้โดยตรงกับพระยาห์เวห์พระเจ้าผู้สูงสุด 

แต่สิ่งนี้ ตามที่เห็นไม่เป็นที่ยอมรับหลังจากที่พระเยซูเสดจ็มา?  ในพระคัมภีร์เดิมนั้น พระยาห์เวห์

พระเจ้ายังทรงเตม็พระทยัที่จะตอบค าอธษิฐานของคนต่างชาติที่ไม่ได้เป็นคนของอิสราเอลด้วยซ า้ 

 

 เมื่อคนต่างชาติที่ไม่ใช่อิสราเอลประชากรของพระองค์ มาจากแดนไกลเพื่อเห็นแก่พระนามของ

พระองค์ (เพราะพวกเขาจะได้ยินพระนามย่ิงใหญ่ของพระองค์ และพระหัตถ์อนัทรงฤทธิ์ของพระองค์ 

 
31 กจิการ 3:13 “พระเจ้าของอบัราฮัม อิสอัค และยาโคบ ซ่ึงเป็นพระเจ้าของบรรพบุรุษของเรา ได้ประทานพระเกยีรตินี้แด่พระเยซูผู้

รับใช้ของพระองค์ พระเยซูผู้ที่ท่านทั้งหลายมอบไว้และปฏเิสธต่อหน้าปีลาต แม้ว่าปีลาตตั้งใจจะปล่อยพระองคไ์ป” 
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และพระกรที่เหยียดออกของพระองค์) เมื่อเขามาและอธิษฐานต่อพระนิเวศนี้  ขอทรงสดับฟังจากฟ้า

สวรรค์ที่ประทับของพระองค์ และขอทรงท าตามทุกสิ่งที่คนต่างชาติทูลขอพระองค์ (1 พงศ์กษัตริย์ 

8:41-43 ฉบับ ESV) 

 

 นี่เป็นเพียงหนึ่งในหลายร้อยตอนในพระคัมภีร์เดิมที่กล่าวถึงความเมตตาของพระเจ้าต่อผู้ที่

อธิษฐานโดยตรงต่อพระองค์โดยไม่มีคนกลาง  ใครกต็ามที่คุ้นเคยอย่างผิวเผินกับพระคัมภีร์จะรู้ ว่า

คนที่ทุกข์ใจหรือเจออันตรายกส็ามารถร้องออกพระนามพระยาห์เวห์ได้โดยตรง  พระยาห์เวห์พระ

ผู้สร้างของเราจะทรงท าหูทวนลมกบัผู้ที่พระองค์ทรงสร้างหรือ เมื่อพวกเขาทูลขอความช่วยเหลือจาก

พระองค์อย่างจริงใจ แม้ว่าพวกเขาจะยังไม่ได้รู้จักพระองค์ในฐานะพระผู้ ช่วยให้รอดของพวกเขา?  

อันที่จริงสดุดี 36:7 พูดถึงความรักที่มากมายของพระเจ้าที่มีต่อมนุษย์ทุกคนว่า “บุตรทั้งหลายของ

มนุษย์เข้าล้ีภัยอยู่ใต้ร่มปีกของพระองค์” 

 ความเมตตาสงสารของพระเจ้ายังมีให้เห็นในเร่ืองราวชีวิตจริงเป็นพันๆ เร่ืองที่ไม่ได้อยู่ในพระ

คัมภีร์  มีคนจ านวนมากเป็นพยานถึงการที่พระเจ้าทรงช่วยกู้พวกเขาให้รอดพ้นจากภัยอันตรายเมื่อ

พวกเขาร้องเรียกพระองค์ทั้งๆที่ไม่รู้จักพระองค์  ผมมีหนังสอืหลายเล่มบนชั้นหนังสอืของผมที่เล่าว่า

พระเจ้าได้ทรงช่วยคนที่ร้องทูลพระองค์ถึงแม้ว่าจะไม่ได้อ้างว่าเป็นคริสเตียนกต็าม 

 ในส่วนท้ายนี้  มีบางข้อในสดุดีที่ผู้ เขียนอธิษฐานต่อพระยาห์เวห์โดยตรง โดยไม่ได้เอ่ยพระนาม

ของพระเยซูหรือว่าคนกลาง  และพระยาห์เวห์กท็รงสดับฟังค าอธษิฐานของพวกเขาบ่อยคร้ัง (ทุกข้อ

มาจากฉบับ ESV โดยใช้ค า “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับภาษาฮีบรูดังเดิม)32 

 

 สดุดี 6:9  พระยาห์เวห์ได้ทรงฟังค าวิงวอนของข้า พระยาห์เวห์ทรงรับค าอธษิฐานของข้า 

 

 สดุดี 39:12  ข้าแต่พระยาห์เวห์ ขอทรงฟังค าอธิษฐานของข้าพระองค์ ขอทรงเงี่ยพระกรรณฟังค าร้อง

ทูลของข้าพระองค์ ขออย่าทรงเมินเฉยต่อน า้ตาของข้าพระองค์ (เปรียบเทยีบ 17:1; 84:8; 86:6; 102:1; 

143:1) 

 

สดุดี 69:13 ข้าแต่พระยาห์เวห์ แต่ส่วนข้าพระองค์ ข้าพระองค์อธิษฐานต่อพระองค์ ข้าแต่พระ

เจ้า ในเวลาอนัเหมาะสม โดยความรักมั่นคงอันเหลือล้นของพระองค์ ขอทรงตอบข้าพระองค์โดยการ

ช่วยกู้อย่างสตัย์ซื่อของพระองค์ 

 

 
32 ภาษาไทยมีฉบับมาตรฐาน 2011 และฉบับอมตธรรมร่วมสมัยได้กลับมาใช้ค า “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู (ผู้แปล) 
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สดุดี 88:13  ข้าแต่พระยาห์เวห์ แต่ข้าพระองค์ทูล ต่อพระองค์ ในเวลาเช้า ค าอธษิฐานของข้าพระองค์

อยู่ต่อพระพักตร์พระองค์ 

 

สดุดี 116:4  แล้วข้าพเจ้าก็ร้องทูลออกพระนามพระยาห์เวห์ว่า “ข้าแต่พระยาห์เวห์ ข้าพระองค์

อธษิฐาน ขอทรงช่วยจิตวิญญาณของข้าพระองค์เถิด!” 

 

สดุดี 118:25  ข้าแต่พระยาห์เวห์! เราอธษิฐาน ขอทรงช่วยข้าพระองค์ทั้งหลายให้รอดเถิด  ข้าแต่พระ

ยาห์เวห์ เราอธษิฐาน ขอประทานความส าเรจ็แก่ข้าพระองค์ทั้งหลายเถิด! 

 

อธิษฐานโดยตรงต่อพระบิดาของเรา 

 พระคัมภีร์ใหม่ไม่ได้เลิกล้มการสื่อสารโดยตรงแบบตัวต่อตัวระหว่างเรากับพระเจ้า  แม้ “พระ

เยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” (1 ทโิมธี 2:5)33 ทรงเป็นผู้กลางระหว่างเรากับพระเจ้า แต่งานการเป็น

คนกลางของพระองค์เสรจ็สิ้นลงเมื่อพระองค์ตรัสว่า “ส าเรจ็แล้ว” (ยอห์น 19:30)  แล้วม่านในพระ

วิหารกฉ็ีกขาดออกเป็นสองท่อน (มัทธิว 27: 51; มาระโก 15:38; ลูกา 23: 45)  แต่บัดนี้พระเยซู “ทรง

ท าให้เราได้คืนดี (แอริสต์)34 โดยความตายของพระกายเนื้ อหนังของพระองค์” (โคโลสี 1:22), 

เพราะพระเจ้าผู้สถิตอยู่ในพระคริสต์ทรงท าให้โลกนี้คืนดีกับพระองค์เอง (2 โครินธ์ 5:19 นั่นคือ คืน

ดีกับพระเจ้าพระบิดา ดังที่เห็นในข้อ 18)  และเมื่อเราได้คืนดีกับพระบิดาแล้ว ตอนนี้ เราจึงสามารถ

อธษิฐานต่อพระองค์ได้โดยตรง!  หรือเราจะยืนกรานว่า การคืนดีกบัพระเจ้าพระบิดาของเรานั้นเป็น

เพียงบางส่วนและไม่สมบูรณ์ไหม?  หรือมาพร้อมกับเง่ือนไขและข้อจ ากัดที่ขัดขวางการสื่อสาร

โดยตรงกบัพระองค์โดยไม่มีคนกลาง? 

 ใครกต็ามที่ใส่ใจเร่ืองการอธิษฐานกจ็ะมีใจเหมือนสาวกคนที่ทูลพระเยซูว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้า ขอ

ทรงสอนพวกข้าพระองค์อธิษฐาน เหมือนที่ยอห์นสอนสาวกของเขา” (ลูกา 11:1)  แล้วพระเยซูตรัส

ว่า “เมื่ออธิษฐาน จงกล่าวว่า ‘ข้าแต่พระบิดา ขอให้พระนามของพระองค์เป็นที่เคารพสักการะ...’”  

ค าอธิษฐานนี้ ได้รับความนิยมอย่างมากในคริสตจักรจนมักจะเรียกกันว่า “แบบอย่างของการอธิษ

ฐาน” หรือ “ค าอธิษฐานตามแบบพระเยซู” และใช้ท่องเป็นประจ าในบางคริสตจักร  ต่อไปนี้ คือ

ค าอธบิายเกี่ยวกบัการอธษิฐานจากมัทธวิ 

 

 
33 1 ทิโมธี 2:5 “เพราะมีพระเจ้าเพียงองค์เดียวและมีคนกลางผู้ เดียวระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์ ” 

(ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

34 คือกาลกริยาในไวยากรณ์กรีก เป็นการกระท าที่เกดิขึ้น ณ จุดๆหนึ่งในอดีตกาล (ผู้แปล) 
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จงอธิษฐานดังนี้ ว่า “พระบิดาของข้าพระองค์ทั้งหลาย ผู้สถิตในสวรรค์ ขอให้พระนามของพระองค์

เป็นที่เคารพสักการะ  ให้แผ่นดินของพระองค์มาตั้งอยู่ ให้น ้าพระทัยของพระองค์ส าเรจ็บนแผ่นดิน

โลกเหมือนในสวรรค์  ขอประทานอาหารประจ าวันแก่พวกข้าพระองค์ในวันนี้  และขอทรงยกหนี้ ให้ข้า

พระองค์ทั้งหลาย เหมือนที่ข้าพระองค์ทั้งหลายได้ยกหนี้ ให้ผู้ที่เป็นหนี้ ข้าพระองค์ทั้งหลายเช่นกัน 35

และขออย่าน าข้าพระองค์ทั้งหลายเข้าไปในการทดลอง แต่ขอทรงช่วยข้าพระองค์ทั้งหลายให้พ้นจาก

ความชั่วร้าย” (มัทธวิ 6:9-13, ฉบับ ESV) 

 

 เราสังเกตเห็นสองสิ่งจากพระคัมภีร์ตอนนี้  และสิ่งนี้ แสดงให้เห็นช่องว่างที่กว้างมากระหว่าง

แนวความคิดแบบดั้งเดิมในการอธษิฐานกบัสิ่งที่พระคัมภีร์พูดเกี่ยวกบัการอธษิฐาน  ประการแรกกบั

ค าถามที่ว่าเราควรจะอธิษฐานอย่างไรนั้น จะพบค าตอบในถ้อยค าที่มีอานุภาพว่า “พระบิดาของข้า

พระองค์ทั้งหลาย”  เราอธิษฐานโดยตรงต่อพระบิดา ไม่ใช่ต่อพระเยซู  เรายังเห็นสิ่งนี้ ได้ในค าน าค า

อธษิฐานของพระเยซูในมัทธวิ 6:6 ที่พระเยซูทรงชี้น าเราให้อธษิฐานต่อพระบิดาว่า “แต่เมื่อพวกท่าน

อธิษฐาน จงเข้าในห้องชั้นในและปิดประตู แล้วจงอธิษฐานต่อพระบิดาของพวกท่านผู้สถิตในที่ ล้ีลับ 

และพระบิดาของพวกท่านผู้ทอดพระเนตรเหน็ในที่ล้ีลับจะประทานบ าเหนจ็แก่ท่าน” 

 ไม่มีแม้แต่ตัวอย่างเดียวที่อธิษฐานต่อพระเยซูในพระคัมภีร์ทั้งเล่ม เว้นแต่ว่าเราจะขยายค า

นิยามของค าอธิษฐานให้รวมถึงค าอุทานในกิจการ 7:59-60 และวิวรณ์ 22:20
36 ซึ่งสั้นมากและรวม

แล้วมีเพียง 17 ค าเท่านั้นในภาษากรีก ที่ยังน้อยกว่าในข้อพระคัมภีร์ทั่วไป (เช่น ยอห์น 3:16 ที่รู้จัก

กันดีกยั็งมีค าในภาษากรีก 25 ค า)  การที่ไม่มีค าอธิษฐานต่อพระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่นั้น เป็นเร่ือง

ที่ผู้ เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวแทบจะไม่แปลกใจเลย เพราะค าอธิษฐานต่างๆนั้นถูกจ ากัดวงว่า

เป็นการทูลต่อพระเจ้า ในขณะที่พระเยซูไม่ใช่พระเจ้า37 

 
35 หรือบางฉบับแปลว่า “ยกบาปผิดของพวกข้าพระองค์ เหมือนพวกข้าพระองค์ยกโทษบรรดาคนที่ท าผิดต่อข้าพระองค”์ (ผู้แปล) 
36 กจิการ 7:59 “พระเยซูเจ้า ขอทรงรับจิตวิญญาณของข้าพระองค์ด้วย”; วิวรณ์ 22:20 “อาเมน พระเยซูเจ้า เชิญเสดจ็มาเถิด”  

37 หมายเหตุทางประวัติศาสตร์: “นักศาสนศาสตร์ในยุคแรกบางคนคัดค้าน [การอธิษฐานต่อพระเยซู] ออริเกนเป็นคนหนึ่งในนั้น  เขา

โต้แย้งว่าแม้จะเป็นเรื่องถูกต้องที่จะร้องขอและขอบคุณต่อธรรมิกชนหรือแม้แต่มนุษย์ธรรมดา การอธิษฐานในความหมายที่ถูกต้องก็

คือการร้องขอต่อพระเจ้าในสิ่งที่พระเจ้าเท่านั้นที่สามารถประทานให้ได้ที่รวมกับการสรรเสริญนั้น อาจร้องทูลต่อพระเจ้าพระบิดา

เท่านั้น (เร่ืองการอธิษฐาน, 14-16) ... พระเยซูไม่สามารถจะเป็นเป้าหมายของการอธิษฐานเช่นนั้นได้ เพราะว่าตัวพระองค์เองกไ็ด้

ทรงถวายค าอธิษฐานในช่วงชีวิตที่พระองค์ทรงอยู่ในโลก... บางทเีนื่องจากผลของการค าวิจารณ์ เช่น ของออริเกน จึงไม่มีหลักฐานมาก

นักจากศตวรรษต่อๆมาของคริสต์ศาสนาในยุคแรกเกี่ยวกบัการอธิษฐาน ที่มุ่งไปที่พระเยซูในพิธีบัพติศมาและพิธีศีลมหาสนิท” (พระ

เยซูในปัจจุบันและในสมัยพระคัมภีร์, ริชาร์ด เบอร์ริดจ์ และ เกรแฮม กลูด์, หน้า 148) 
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 ประการที่สอง ค าอธิษฐานตามแบบพระเยซูไม่ได้จบลงตามแบบฉบบับด้วยค าว่า “เราอธิษฐาน

ทูลขอสิ่งนี้ ในพระนามของพระเยซู เอเมน” ซึ่งเป็นสูตรในการอธิษฐานที่คริสเตียนปฏิบัติกันทั่วไป 

แต่จะไม่พบที่ไหนเลยในพระคัมภีร์! 

 การสอนเราให้ทูลต่อพระเจ้าที่ทรงเป็นพระบิดานั้น พระเยซูทรงเมตตาถือว่าเราอยู่ในระดับ

เดียวกับพระองค์ในแง่ของล าดับเครือญาติ  พระเยซูตรัสถึงพระเจ้าว่าเป็น “พระบิดาของเราและ  

พระบิดาของพวกท่าน พระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวกท่าน” (ยอห์น 20:17)38 ซึ่งหมายความว่า

พระเยซูทรงเป็นพี่น้องของเราและมีพระบิดาองค์เดียวกันกับเรา  ในประโยคเดียวกันนี้  พระเยซูทรง

กล่าวอย่างชัดเจนถึงสาวกของพระองค์ว่าเป็น “พี่น้องของเรา” 

 พระเยซูทรงอธิษฐานโดยตรงต่อพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์อย่างไร เรากต้็องอธิษฐาน

โดยตรงต่อพระเจ้าและพระบิดาของเราอย่างนั้น  ในครอบครัวๆหนึ่งนั้น พวกน้องๆจ าเป็นจะต้อง

ได้รับอนุญาตจากพี่ชายคนโตทุกคร้ังเพื่อจะเข้าไปหาบิดาของพวกเขาไหม?  พวกเขาจะพูดกับบิดา

ว่า “ตอนนี้ ลูกๆเข้ามาหาคุณพ่อในนามของพี่ชาย” ไหม?  ดูเหมือนเราจะลืมว่าเราได้ “บังเกิดจาก

พระเจ้า” (1 ยอห์น 3:9; 4:7; 5:1, 4, 18)39
  1 ยอห์น 5:18

40กล่าวว่าเรา “เกดิจากพระเจ้า” และพระเยซู

กท็รง “บังเกดิจากพระเจ้า” ในประโยคเดียวกนั! 

 พระเยซูทรงเป็นผู้กลางของเรา และเป็นทางเดียวเท่านั้นที่ไปถึงพระบิดา (ยอห์น 14:6)  แต่

หลังจากงานของพระองค์ในการช่วยให้รอดและการคืนดีได้เสรจ็สิ้นลงแล้ว ในเวลานี้ เราจึงเข้าถึงพระ

บิดาได้โดยตรง  หลังจากที่เราได้คืนดีกับพระเจ้าอย่างสมบูรณ์แล้ว เราจะยังคงถูกบังคับให้กล่าวว่า 

“ในพระนามของพระเยซู” ทุกๆคร้ังที่เราสื่อสารกบัพระบิดาของเราไหม?  อนัที่จริงแล้ว ค าอุทานว่า 

“อบับา! พระบิดา” (โรม 8:15; กาลาเทยี 4:6)41 เป็นการพูดโดยตรงกบัพระบิดา  

 แต่บรรดาคริสเตียนท าเร่ืองนี้ ให้กลับกัน โดยที่ไม่ได้ตระหนักว่าเดิมทพีระเจ้าเป็นผู้ทรงส่งพระ

เยซูมาเพื่อท าให้เราคืนดีกบัพระเจ้าเอง  ในท้ายที่สดุแล้ว งานการท าให้คืนดีนั้น ไม่ได้กระท าโดยพระ

คริสต์ แต่พระเจ้าทรงท าผ่านทางพระคริสต์และท าในพระคริสตม์ากกว่า (2 โครินธ ์5:18-19)42 

 

 

 
38 ยอห์น 20:17 พระเยซูตรัสกบันางว่า “อย่าหน่วงเหน่ียวเราไว้ เพราะเรายังไม่ได้ขึ้นไปหาพระบิดาของเรา แต่จงไปหาพวกพี่น้องของ

เราและบอกเขาว่าเราก าลังจะขึ้นไปหาพระบิดาของเราและพระบิดาของพวกท่าน ไปหาพระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวกท่าน” 

39 1 ยอห์น 4:7 “เพราะว่าความรักมาจากพระเจ้า ทุกคนที่รักกเ็กดิจากพระเจ้าและรู้จักพระเจ้า” 
40 1 ยอห์น 5:18 เรารู้ว่าทุกคนที่เกดิจากพระเจ้าไม่ท าบาป แต่พระองคผ์ู้ทรงบังเกดิจากพระเจ้าทรงคุ้มครองรักษาเขา.. 

41 โรม 8:15 แต่พระวิญญาณจะทรงให้ท่านมีฐานะเป็นบุตรของพระเจ้า โดยพระวิญญาณนั้นเราจึงร้องเรียกพระเจ้าว่า “อบับา (พ่อ)” 

42 2 โครินธ์ 5:18 สิ่งทั้งหมดนี้ เกดิจากพระเจ้า ผู้ทรงให้เราคืนดกีบัพระองคโ์ดยทางพระเยซูคริสต์ 
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การอธิษฐานร้องขอโดยตรง 

 การหยุดย้ังการสื่อสารโดยตรงกับพระบิดาด้วยการก าหนดเง่ือนไขที่จะพูดว่า “ในพระนามของ

พระเยซู” นั้นกเ็ป็นผลอีกอย่างจากความผิดพลาดของความเชื่อตรีเอกานุภาพในการกีดกนัพระบิดา

ออกไปโดยการท าให้พระคริสต์เป็นจุดศูนย์รวมของความเชื่อที่มี “พระคริสต์เป็นศูนย์กลาง” 

 มีหลักฐานจากพระคัมภีร์ที่ไหนบ้างที่บอกว่า เราไม่สามารถจะเข้าถึงพระบิดาได้นอกจากจะเข้า

มาในพระนามของพระเยซู?  ท าไมพระเยซูเองจึงทรงสอนเราให้อธิษฐานว่า “ข้าแต่พระบิดาของข้า

พระองค์ทั้งหลาย ผู้สถิตในสวรรค์”?  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนที่เพียรพยายามที่จะหาข้อจ ากัด 

มากขึ้น จะชี้ ไปที่ยอห์น 15:16 ซึ่งพระเยซูตรัสว่า “เมื่อพวกท่านทูลขอสิ่งใดจากพระบิดาในนามของ

เรา พระองค์จะประทานสิ่งนั้นแก่ท่าน”  เมื่อบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพยกอ้างข้อนี้  กม็ักจะมี

ความหมายโดยนัยว่า พระบิดาจะไม่ได้ยินค าร้องขอของเรา เว้นแต่จะรับรองทางวาจาด้วยสทิธอิ านาจ

ของพระเยซู  การตีความนี้ ค้านกับสิ่งที่พระเยซูเองตรัสเกี่ยวกับการที่พระบิดาทรงมีความเกี่ยวข้อง

กบับรรดาบุตรของพระองค์ว่า “ถ้าพวกท่านเองผู้เป็นคนบาปยังรู้จักให้ของดีแก่ลูกของตน ย่ิงกว่านั้น

สักเท่าใดที่พระบิดาของท่านผู้สถิตในสวรรค์จะประทานสิ่งดีแก่ผู้ที่ทูลขอต่อพระองค์?” (มัทธิว 

7:11; เปรียบเทยีบลูกา 11:13)  จงสงัเกตถ้อยค าที่มีอานุภาพว่า “พระบิดาของท่าน” และ “ทูลขอต่อ

พระองค์” และ “ย่ิงกว่านั้นสักเท่าไร”  พระบิดาของเราในสวรรค์ทรงเตม็พระทัยที่จะประทานสิ่งดี

แก่เรามากยิ่งกว่าบิดาของเราในโลกนี้ ย่ิงกว่านั้นสกัเท่าไร!  แต่ในสถานการณ์ของความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพกค็ือ บุตรมีโอกาสจะเข้าไปหาบิดาของเขาในโลกได้โดยตรงมากกว่าบุตรของพระเจ้าที่มีความ

เกี่ยวข้องกบัพระบิดาในสวรรค์ของเขา! 

 สองข้อที่เป็นการขอต่อพระบิดาโดยตรงนี้  (มัทธวิ 7:11; ลูกา 11:13) ปรากฏหลังจากค าอธษิฐาน

ตามแบบพระเยซู (มัทธิว 6:9-13; ลูกา 11:2-4) ซึ่งสังเกตได้ว่ากล่าวกับพระบิดาโดยตรง  (“ข้าแต่

พระบิดาของข้าพระองค์ทั้งหลาย ผู้สถิตในสวรรค์ ขอให้พระนามของพระองค์เป็นที่เคารพสกัการะ” 

หรือในลูกาที่กล่าวธรรมดาๆว่า “ข้าแต่พระบิดา ขอให้พระนามของพระองค์เป็นที่เคารพสักการะ”) 

แต่กเ็ป็นที่น่าสงัเกตด้วยว่าไม่มีสตูรตามธรรมเนียมว่า “เราอธษิฐานในพระนามของพระเยซู อาเมน”  

 พระคัมภีร์สองตอนที่อยู่ล้อมรอบคือมัทธิว 7:7-8 และลูกา 11:9-10 เผยให้เห็นหลักการสาม

ประการของการขอ (เพื่อจะได้รับ) การแสวงหา (เพื่อที่จะพบ) และการเคาะ (เพื่อประตูจะเปิด

ออก) ทั้งหมดเกี่ยวข้องกบัพระบิดา ไม่ใช่กบัพระเยซูคริสต์ 

 พระเยซูตรัสว่า “พระบิดาเองก็ทรงรักพวกท่าน” (ยอห์น 16:27) ซึ่งเป็นถ้อยค าสวยงามที่

สะท้อนอยู่ในค าตรัสของพระองค์ต่อพระบิดาว่า “พระองค์ทรงรักพวกเขาเหมือนอย่างที่พระองค์ทรง
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รักข้าพระองค์” (17:23)  เมื่อพิจารณาจากสิ่งที่พระเยซูได้ตรัสเกี่ยวกบัพระบิดาแล้ว ใครล่ะจะยังยืน

กรานว่าผู้เชื่อไม่สามารถจะเข้าถึงพระบิดาได้ หรือจะทูลขอสิ่งใดกับพระองค์ได้ เว้นแต่จะได้รับการ

รับรองด้วยวาจาโดยพระเยซู? 

 ทั้งนี้ทั้งนั้น ใครหรือมีสิทธิ์ที่จะท าการในพระนามของพระเยซู?  คริสเตียนส่วนใหญ่ด าเนินชีวิต

ภายใต้สิทธิอ านาจของพระองคหรือไม่?  คริสเตียนโดยทั่วไปที่มีความสามารถในฝ่ายวิญญาณ

เช่นนั้นที่เขาหรือเธอสามารถจะขอสิ่งใดหรือท าสิ่งใด “ในพระนามของพระเยซู” ได้อย่างถูกต้อง 

หรือไม่?  เมื่อพิจารณาถึงสภาพจิตวิญญาณที่ธรรมดาของคริสเตียนส่วนใหญ่ในปัจจุบันแล้ว ท าไม

พวกเขาจงึเข้าใจเอาว่า พวกเขาสามารถใช้พระนามของพระเยซูเพื่อจะได้ในสิ่งที่พวกเขาต้องการจาก

พระบิดาโดยอ้างค ากล่าวอย่างไม่ละอายว่า “ไม่ว่าพวกท่านทูลขอสิ่งใดจากพระบิดาในนามของเรา” 

(ยอห์น 15:16)?43   

 ประการแรก ผู้ที่ด าเนินชีวิตแบบคริสเตียนธรรมดา แทบจะไม่ได้แสวงหาสิ่งฝ่ายวิญญาณ แต่

แสวงหาสิ่งที่ตอบสนองกบัประโยชน์ของพวกเขาเองอย่างเตม็ที่  เราไม่เคยได้ยินค าอธษิฐานที่เห็นแก่

ตัวแบบนี้ ตลอดเวลาหรอกหรือ?  “พระเจ้า ขอทรงอวยพรข้าพระองค์ ขอให้ได้คะแนนดีๆและได้

งานที่ได้ค่าตอบแทนสูงๆ”  การคิดแบบนี้ เป็นการเล้ียงความเห็นแก่ตัวที่ได้คืบคลานเข้ามาในชีวิต

ของคริสเตียนจ านวนมาก 

 และเหตุใดบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจึงคิดว่า ข้อเดียวในยอห์นนี้ จะเป็นเหตุผลที่เพียงพอ

กับการกล่าวรวมๆของพวกเขาว่า ไม่มีค าอธิษฐานใดที่พระเจ้าจะทรงยอมรับ เว้นแต่จะท าในพระ

นามของพระเยซู?  ถ้าพวกเขาได้ดูบริบทของข้อนี้อย่างละเอยีด พวกเขาจะเหน็ว่าข้อความทั้งหมดใน

ยอห์นบทที่ 14 ถึง 16 เป็นเร่ืองเกี่ยวกับของประทานแห่งพระวิญญาณบริสุทธิ์ (ยอห์น 14:17, 26; 

15:26; 16:13)44 ซึ่งในเวลานั้นยังไม่ได้รับ  พวกสาวกต้องรอถึงวันเพ็นเทคอสต์เพื่อจะได้รับของ

ประทานนั้น  ในวันเทศกาลเพน็เทคอสต์ คริสตจักรในกรุงเยรูซาเลม็ได้ทูลขอของประทานแห่งพระ

วิญญาณต่อพระบิดาเมื่อพวกเขารวมตัวกันด้วยความเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกันและร่วมใจกันอธิษฐาน

และพวกเขากไ็ด้รับพระวิญญาณ (กจิการ 2:1-21) 

 ในเร่ืองการขอพระวิญญาณนั้น ให้เราคิดถึงค ากล่าวของพระเยซูอย่างจริงจังที่ว่า “ถ้าพวกท่าน

เองผู้ เป็นคนบาปยังรู้ จักให้สิ่งดีแก่บุตรของตน ย่ิงกว่านั้นสักเท่าใด ที่พระบิดาผู้สถิตในสวรรค์จะ

ประทานพระวิญญาณบริสุทธิ์แก่พวกที่ขอต่อพระองค์” (ลูกา 11:13)  ไม่ใช่ว่าใครกส็ามารถรับของ

 
43 ยอห์น 15:16 “สิ่งใดที่พวกท่านทูลขอในนามของเรา พระบิดาจะประทานแก่พวกท่าน”  

44 ยอห์น 16:13 “เมื่อพระวิญญาณแห่งความจริงเสดจ็มาแล้ว พระองค์จะน าพวกท่านไปสู่ความจริงทั้งมวล เพราะพระองค์จะไม่ตรัส

โดยพลการ แต่พระองคจ์ะตรัสสิ่งที่พระองค์ทรงได้ยิน และพระองคจ์ะทรงแจ้งแก่พวกท่านถึงสิ่งต่างๆที่จะเกดิขึ้น” 
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ประทานแห่งพระวิญญาณบริสทุธิ์ได้โดยเหน็ว่าเป็นของตาย เราจะต้องทูล “พระบิดาในสวรรค์” เพื่อ

ขอของประทานอนัล า้ค่านี้   คริสตจักรในยุคแรกได้ร่วมกนัอธษิฐานขอและรอคอยของประทานนี้   แต่

เมื่อคริสตจักรได้รับพระวิญญาณในวันเทศกาลเพน็เทคอสต์แล้ว คริสตจักรทั้งหมดจะยังคงขอพระ

วิญญาณอยู่ต่อไปเร่ือยๆตลอดเวลาต่อๆมา เหมือนกบัว่าพวกเขาไม่เคยได้รับพระวิญญาณเลยหรือ?  

จากข้อมูลพระคัมภีร์แล้ว ไม่ใช่แน่นอน  หากผู้เชื่อได้อธิษฐานขอ แล้วกไ็ด้รับของประทานแห่งพระ

วิญญาณ เขาจะยังต้องคอยขอของประทานแห่งพระวิญญาณ “ในพระนามของพระเยซู” อยู่เร่ือยๆ

ไหม?  เห็นได้ชัดว่าไม่ใช่ แล้วท าไมเรายังคงอธิษฐานขอพระวิญญาณในพระนามของพระเยซู แบบ

ขอแล้วขออีกเล่า เหมือนว่าค าอธิษฐานไม่เคยได้รับค าตอบอย่างนั้นแหละ?  อันที่จริง พระวิญญาณ

ได้ประทานให้กเ็พื่อจะอยู่กบัผู้เชื่อตลอดไป (ยอห์น 14:16)45 

 แต่กเ็ป็นไปได้ว่า ค าอธิษฐานขอพระวิญญาณของบางคนนั้นพระเจ้าไม่เคยทรงสดับ เพราะพระ

วิญญาณบริสทุธิ์จะประทานให้แก่ผู้ที่เชื่อฟังพระเจ้า (กจิการ 5:32)46  อย่างไรกด็ี คริสเตียนส่วนใหญ่

กก็ล่าวค าอธิษฐานที่ไม่เกี่ยวข้องกับของประทานแห่งพระวิญญาณ  คริสเตียนเช่นนั้นควรสนใจสิ่งที่

เปาโลกล่าวว่า ถ้าผู้ใดไม่มีพระวิญญาณ ผู้นั้นกไ็ม่ได้เป็นของพระคริสต์ (โรม 8:9)47  สิ่งที่น่าเศร้าใจ

กับคริสตจักรในปัจจุบันนี้ กค็ือ คริสตจักรเต็มไปด้วยผู้ เชื่อที่อธิษฐานในพระนามของพระเยซู แต่

พวกเขาไม่ได้เป็นของพระเจ้า แล้วพวกเขากส็งสยัว่าท าไมพระเจ้าจึงไม่ทรงได้ยินค าอธษิฐานของพวก

เขาแม้ว่าจะใช้สตูร “ในพระนามของพระเยซู” 

 

เรียนการอธษิฐานจากสดุดี 

 เราเกบ็เกี่ยวผลประโยชน์ทางจิตวิญญาณอย่างมาก เมื่อเราใช้สดุดีเพื่อเป็นแนวทางสอนในการ

อธษิฐาน  สดุดเีป็นหนังสอืของการอธิษฐานของคนของพระเจ้า  สดุดีมีหลายรูปแบบ มีสดุดแีห่งการ

วิงวอน สดุดีแห่งการขอบพระคุณ และสดุดีแห่งการสรรเสริญ  บางคนตกใจเมื่อพวกเขาอ่านสดุดีที่

อธิษฐานขอการพิพากษาของพระเจ้าอย่างรุนแรงต่อผู้ที่ใส่ร้ายป้ายสี ผู้ที่ชั่วร้าย และผู้ที่ข่มเหง  เชื่อ

กันว่านี่ตรงกันข้ามกับใจที่ให้อภัยในพระคัมภีร์ใหม่  แต่ความเข้าใจเช่นนั้นไม่ถูกต้อง เพราะในพระ

คัมภีร์ใหม่มีความห่วงใยเกี่ยวกับความยุติธรรมไม่น้อยไปกว่าในพระคัมภีร์เดิมดังที่เห็นได้ในวิวรณ์ 

 
45 ยอห์น 14:16 “เราจะทูลขอพระบิดา และพระองคจ์ะประทานผู้ช่วยอกีผู้หนึ่งให้กบัพวกท่าน เพื่อจะอยู่กบัท่านตลอดไป” 
46 กจิการ 5:32 “เราคือพยานของเรื่องเหล่านี้ และพระวิญญาณบรสิทุธ์ิที่พระเจ้าประทานกบัทุกคนที่เชื่อฟังพระองค์กเ็ป็นพยานด้วย” 

47 โรม 8:9 “ถ้าพระวิญญาณของพระเจ้าสถิตอยู่ในพวกท่านแล้ว ท่านกไ็ม่อยู่ในเนื้อหนัง แต่อยู่ในพระวิญญาณ ใครไม่มีพระวิญญาณ

ของพระคริสต์ คนนั้นกไ็ม่เป็นของพระองค์”  
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โดยเฉพาะในเรื่องของผู้ที่ได้รับความทุกข์ทรมาน (เปรียบเทยีบความห่วงใยของเปาโลเกี่ยวกบัความ

ยุติธรรมในการลงโทษ, 2 ทโิมธ ี4:14-16)48 

 คุณค่าอย่างย่ิงของสดุดีมีอยู่ในความมั่นใจซ า้แล้วซ า้เล่าว่าพระยาห์เวห์ทรงตอบค าอธิษฐาน นั่น

คือความจริงที่เป็นเหตุให้มกีารขอบพระคุณอย่างมากมายจากผู้เขียนสดุดี  นี่เป็นการแก้ไขให้ถูกต้อง

ที่จ าเป็นอย่างมากกับความคิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าค าอธิษฐานที่พระเจ้าจะทรงสดับนั้น

จ าเป็นต้องจบลงในพระนามของพระเยซู  ไม่มีสูตรเช่นนั้นที่เคยกล่าวไว้ในสดุดีเลย แต่นั่นกไ็ม่ได้

หยุดพระยาห์เวห์ที่จะทรงสดับฟังค าอธษิฐานของเรา 

 หนังสือสุภาษิตกเ็ป็นพยานถึงความจริงนี้ ด้วยว่า “พระยาห์เวห์ทรงอยู่ห่างไกลจากคนอธรรม 

แต่ทรงได้ยินค าอธิษฐานของคนชอบธรรม” (สุภาษิต 15:29)  กุญแจส าคัญในการตอบค าอธิษฐาน

ไม่ได้เป็นเพราะสตูรของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ แต่เป็นเพราะความชอบธรรม  ความคิดที่ว่าพระ

เจ้าทรงฟังเราเพราะเราพูด “ในพระนามของพระเยซู” เป็นสตูรในการอธษิฐานนั้น เป็นหนึ่งในหลาย

ข้อผิดพลาดที่เราได้รับมาจากเบื้องหลังความเชื่อในตรีเอกานุภาพของเรา  แต่ในสดุดีและเล่มอื่นๆ

ของพระคัมภีร์นั้น เง่ือนไขที่จ าเป็นต้องมีเพื่อจะให้ค าอธิษฐานได้รับค าตอบกค็ือความชอบธรรม  

และโดยพระคุณของพระยาห์เวห์ พระองคท์รงท าให้เราชอบธรรมในพระคริสต์ 

 

“ในนามของเรา” 

 ในพระคัมภีร์ใหม่ทั้งเล่ม ค าว่า “ในนามของเรา” ที่เกี่ยวข้องกับการขอบางสิ่งจากพระเจ้านั้นมี

ปรากฏเฉพาะในยอห์นบทที่ 14 ถึง 16 เท่านั้น ซึ่งเป็นส่วนที่เกี่ยวกับการเสดจ็มาของพระวิญญาณ

บริสุทธิ์  ในสามบทนี้  จะมีค าว่า “ในนามของเรา” ปรากฏ 7 คร้ัง (ยอห์น 14:13, 14, 26; 15:16; 

16:23, 24, 26)  และนี่คือยอห์น 16:23 

 

In that day you will ask nothing of me.  Truly, truly, I say to you, whatever you ask of the 

Father in my name, he will give it to you. 
 

(ในวันนั้นพวกท่านจะไม่ถามอะไรเราอีก เราบอกความจริงกับพวกท่านว่า ถ้าท่านขอสิ่งใดจากพระ

บิดาในนามของเรา พระองค์จะประทานสิ่งนั้นแก่ท่าน) 

 

 
48 2 ทิโมธี 4:14-16 “อเลก็ซานเดอร์ช่างทองแดงคนนั้นท าร้ายข้าพเจ้าอย่างมากมาย องค์พระผู้ เป็นเจ้าจะทรงลงโทษเขาให้สมกบัการ

กระท าของเขา  ท่านจงระวังเขาให้ดีด้วย เพราะเขาคัดค้านค าสอนของเราอย่างรุนแรงในการแก้คดีเบื้องต้นของข้าพเจ้านั้น ไม่มีใครอยู่

เคียงข้างข้าพเจ้าสกัคนเดียว พวกเขาทิ้งข้าพเจ้าไปหมด ขออย่าให้พวกเขาต้องรับโทษเลย” 
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 ค าว่า “ask” ที่ปรากฏสองคร้ังในข้อนี้แสดงให้เหน็ค าภาษากรีกสองค าที่แตกต่างกนั  ค าแรกคือ 

“ถาม” (erōtaō) ซึ่งมักจะเกี่ยวกับการถามค าถาม49
  ค าที่สองคือ “ขอ” (aiteō) ซึ่งมักจะเกี่ยวกับ

การขอบางสิ่ง 

 พวกสาวกอาจถามพระเยซูหลายค าถาม แต่เมื่อเป็นการถามเพื่อขออะไรบางอย่าง พระเยซูกจ็ะ

ทรงชี้แนะพวกเขาไปที่พระบิดา ไม่ใช่มาที่พระองค์เอง (ด้วยข้อยกเว้นเดียวที่เป็นไปได้ ซึ่งจะกล่าวถึง

ในภายหลัง)  ในท านองเดียวกนั มัทธวิ 7:11 กส็อนเราให้ทูลค าขอของเราไปยังพระบิดาโดยตรง ดังที่ 

ว่า “ย่ิงกว่านั้นสกัเท่าใด พระบิดาของท่านผู้สถิตในสวรรค์กจ็ะประทานสิ่งดีแก่พวกที่ขอต่อพระองค์” 

 เมื่อพระเยซูตรัสว่า “ถ้าท่านขอสิ่งใดจากพระบิดาในนามของเรา” นั้น พระองค์ไม่ได้หมายถึง

สิ่งของต่างๆ เช่น รถยนต์และบ้าน เหมือนนักเทศน์ที่สอนเร่ืองความมั่งคั่งร ่ารวยชอบเสนอแนะ  ค า

ว่า “ถ้าท่านขอสิ่งใด” มีเง่ือนไขด้วยค าว่า “ในนามของเรา”  และนามของพระองค์คืออะไรหรือ?  

นามของพระองค์ไม่ใช่ “พระเจ้า” ซึ่งไม่ใช่นามแต่อย่างใด แต่เป็นค าที่อธบิาย  นามของพระองค์คือ

เยซู ซึ่งหมายถึง “พระยาห์เวห์ทรงช่วยให้รอด” หรือ “พระยาห์เวห์ทรงเป็นความรอด” ในขณะที่ 

พระคริสต์หมายถึงพระเมสสิยาห์ผู้เป็นกษัตริย์ที่ได้รับการเจิมของพระยาห์เวห์ พระผู้ช่วยให้รอดของ

โลก  ในที่นี้ เราเห็นแนวความคิดเกี่ยวกับความรอด ซึ่งบอกว่า “ถ้าท่านขอสิ่งใด” ส่วนใหญ่แล้ว

เกี่ยวข้องกบัความรอด 

 เนื่องจากส่วนทั้งหมดในยอห์น 14 ถึง 16 เป็นเร่ืองเกี่ยวกับการเสด็จมาของพระวิญญาณที่

เรียกว่า “ผู้ปลอบประโลมใจ” (ยอห์น 14:16) ดังนั้นค าว่า “ถ้าท่านขอสิ่งใด” จึงเกี่ยวข้องกับฤทธิ์

อ านาจของพระเจ้าส าหรับความรอดในยุคหลังจากที่พระเยซูเสดจ็จากไปเมื่อพันธกิจบนโลกนี้ ของ

พระองค์เสรจ็สิ้นสมบูรณ์ หลังจากนั้นทุกสิ่งกอ็ยู่ภายใต้การดูแลโดยพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ที่

ท างานอยู่ในคริสตจักร  พระเยซูก าลังทรงบอกเหล่าสาวกของพระองค์ว่า พวกเขาสามารถได้รับสิ่งที่

พวกเขาจ าเป็นในชีวิตฝ่ายจิตวิญญาณโดยการขอพระวิญญาณจากพระบิดาในพระนามและสิทธิ

อ านาจของพระองค์  และเมื่อได้รับของประทานนั้นในวันเพน็เทคอสต์ เหล่าสาวกกไ็ด้ประกาศเร่ือง

ความรอดแก่บรรดาประชาชาติ 

 พระวิญญาณบริสทุธิ์เป็นที่รู้จักกนัดีในหมู่ชาวยิว  แต่ในพระคัมภีร์เดิมนั้น พระวิญญาณของพระ

ยาห์เวห์ไม่ได้สถิตอยู่ในคนทั้งหลาย แม้แต่ผู้ เผยพระวจนะและผู้ รับใช้ที่ย่ิงใหญ่ของพระเจ้า แต่ถูก

อธิบายให้เห็นว่า “เสดจ็มาเหนือ” คนทั้งหลาย (เช่น มาเหนือยาฮาซีเอล ผู้ที่เผยพระวจนะต่อหน้า

 
49 บางคร้ังอาจหมายถึงการขออะไรบางอย่าง เช่น ในยอห์น 14:16; 16:26; 17:9  แต่ในกรณีเหล่านี้  เป็นพระเยซูทีทู่ลขอพระบิดา 
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กษัตริย์เยโฮชาฟัท, 2 พงศาวดาร 20:14)50 ท าให้พวกเขาสามารถปฏิบัติภารกจิที่พระยาห์เวห์ทรงใช้

ให้พวกเขาไปท าได้ส าเรจ็ 

 สถานการณ์เปล่ียนไปเมื่อพระเยซูเสดจ็มาและตั้งพันธสัญญาใหม่ ซึ่งพระวิญญาณของพระยาห์

เวห์มีบทบาทส าคัญ  เร่ืองนี้ ได้มีการเผยพระวจนะไว้ในโยเอล 2:8-32 (“เราจะเทวิญญาณของเรามา

เหนือมนุษย์ทุกคน” ข้อ 28) และเป็นจริงในกจิการ 2:16-22  พระวิญญาณได้ถูกเทลงมา แต่เรายังคง

ต้องทูลขอพระวิญญาณกับพระบิดา (ลูกา 11:13)51  เราจะไม่ได้รับพระวิญญาณจนกว่าพระเยซูจะ

ทรงได้รับเกียรติในการสิ้นพระชนม์ การฟ้ืนคืนพระชนม์ และการเสด็จสู่สวรรค์ (ยอห์น 7:39)52  

ความจริงข้อนี้ เมื่อรวมกบัลูกา 11:13 ท าให้สิ่งที่พระเยซูทรงสอนเกี่ยวกบัพระวิญญาณกระจ่างชัดมาก 

 สาระส าคัญในสามบทนี้จากยอห์นบทที่ 14 ถึง 16 คือการอยู่ในกนัและกนัซึ่งส าคัญมากกบัยอห์น 

15 และเป็นหัวใจส าคัญในการด าเนินชีวิตภายใต้พันธสัญญาใหม่  การอยู่ในกันและกันจะเห็นได้ใน

ยอห์น 15:4 (“จงติดสนิทอยู่กับเราและเราติดสนิทอยู่กับพวกท่าน”) ในยอห์น 14:20 (“เราอยู่ใน

พระบิดา และพวกท่านอยู่ในเราและเราอยู่ในท่าน”) ในยอห์น 14:10 (“เราอยู่ในพระบิดาและพระ

บิดาทรงอยู่ในเรา”) และยังมีในยอห์น 17:21
53 

 

ยอห์น 14:14 เป็นข้อยกเว้นในค าสอนของพระเยซูหรือไม่? 

 ในพระกิตติคุณยอห์น ค าว่า “ในนามของเรา” มีปรากฏเฉพาะในยอห์นบทที่ 14 ถึง 16 เท่านั้น

ซึ่งเป็นสามบทที่พระเยซูตรัสถึงพระวิญญาณบริสุทธิ์  สิ่งนี้ บ่งชี้ ว่าการขอ “ในนามของเรา” จะต้อง

เกี่ยวข้องกับพระวิญญาณ  ในสามบทนี้  ค า “ในนามของเรา” มีปรากฏเจด็คร้ังและมักจะเกี่ยวข้อง

กับการอธิษฐาน (หรือการขอ) ต่อพระบิดาเสมอ ด้วยข้อยกเว้นยอห์น 14:14 ที่เป็นไปได้แต่ไม่เด่น 

ชัดว่า “สิ่งใดที่พวกท่านขอจากเราในนามของเรา เราจะท าสิ่งนั้น” 

 ข้อแตกต่างที่ส าคัญในข้อนี้กค็ือ การขอไม่ได้มุ่งไปที่พระบิดา แต่มุ่งไปที่พระเยซูเอง  ดังนั้นจึง

เป็นเร่ืองยากเกี่ยวกับการแปลที่จะท าให้ยอห์น 14:14 สอดคล้องกับข้ออื่นๆในยอห์นที่ “ในนามของ
เรา” เกี่ยวข้องกับการขอต่อพระบิดา  การยอมรับตามที่ปรากฏนี้  ยอห์น 14:14 ดูไม่สอดคล้องกัน

 
50 2 พงศาวดาร 20:14 “และในท่ามกลางที่ประชุมนั้น พระวิญญาณของพระยาห์เวห์เสดจ็มาเหนือยาฮาซีเอลบุตรเศคาริยาห์”  
51 ลูกา 11:13 “เพราะฉะนั้น ถ้าพวกท่านเองผู้เป็นคนบาปยังรู้จักให้สิ่งดีแก่บุตรของตน ยิ่งกว่านั้นสกัเท่าใด พระบิดาผู้สถิตในสวรรค์

จะประทานพระวิญญาณบรสิทุธ์ิแก่พวกที่ขอต่อพระองค์”  
52 ยอห์น 7:39 “สิ่งที่พระเยซูตรัสนั้นหมายถึงพระวิญญาณซ่ึงคนที่วางใจพระองค์จะได้รับ เพราะว่าพระวิญญาณยังไม่สถิตด้วย เพราะ

พระเยซูยังไม่ได้รับพระเกยีรติ”  

53 ยอห์น 17:21 “เพื่อพวกเขาจะได้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกนั ดังเช่นพระองค์ผู้ เป็นพระบิดาสถิตในข้าพระองค์และข้าพระองค์ในพระ
องค์ เพื่อพวกเขาจะได้อยู่ในพระองคแ์ละในข้าพระองคด้์วย เพื่อโลกจะได้เชื่อว่าพระองคท์รงใช้ข้าพระองคม์า”  
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อย่างเหน็ได้ชัด ไม่เพียงเพราะว่าข้ออื่นๆที่คล้ายคลึงกนัพูดถึงการขอต่อพระบิดา แต่ยังเป็นเพราะว่า 

ถ้าเราก าลังขอกับพระเยซูโดยตรง แล้วจะมีเหตุอะไรที่จะต้องขอกับพระองค์ในนามของพระองค์เอง

ด้วย?  ส่วนค าว่า “เราจะท าสิ่งนั้น” ในยอห์น 14:14 นั้นควรจ าไว้ว่า ในที่สุดแล้วพระบิดาทรงเป็น
ผู้กระท าผ่านพระเยซู ดังที่เราเห็นในสี่ข้อก่อนหน้านี้ ว่า “ค าซึ่งเรากล่าวกับพวกท่านนั้น เราไม่ได้

กล่าวตามใจชอบ แต่พระบิดาผู้สถิตอยู่ในเราทรงท าพระราชกิจของพระองค์” (ยอห์น 14:10)  

ดังนั้นเมื่อพระเยซูตรัสว่า “เราจะท าสิ่งนั้น” กเ็ป็นพระบิดาที่ทรงท างานผ่านพระองค์  พระเยซูไม่

ทรงกระท าสิ่งใดตามใจชอบของพระองค์เอง (ยอห์น 5:19)  พระองค์ไม่ทรงสามารถท าสิ่งใดตามใจ

ของพระองค์เองได้ (5:30) และพระองค์ไม่ได้ตรัสสิ่งใดด้วยสิทธิอ านาจของพระองค์เอง (8:28) แต่

ทรงท าพระราชกจิของพระบิดาของพระองค์ (14:10) 

 เป็นเร่ืองไม่น่าแปลกใจที่ยอห์น 14:14 มีประเดน็ส าคัญเกี่ยวกับใจความ  มีความไม่แน่ใจว่าค า

ว่า “เรา” ใน “สิ่งใดที่พวกท่านขอจากเรา” นั้นมีอยู่ในยอห์น 14:14 ในต้นฉบับเดิมภาษากรีกหรือไม่  

มันไม่ปรากฏตัวอกัษรกรีกที่ส าคัญบางตัวอกัษรที่ใช้ในต้นฉบับโบราณ54 เช่น  A D K L Q Ψ (ดหูมาย

เหตุเกี่ยวกับการวิจารณ์ของฉบับ NA28) ฉบับ UBS3 (หน้า 390) จัดความไม่แน่ใจไว้ที่ระดับ{B} 

ซึ่งบ่งชี้ ว่า “มีข้อสงสยัอยู่”  ระดับความสงสยัยังคงอยู่ที่ {B} ในฉบับ UBS4/UBS5 

 ย่ิงกว่านั้นยังมีข้อสงสัยเกี่ยวกับทั้งข้อซึ่งบางต้นฉบับเว้นเอาไว้ ดังที่เห็นในเชิงอรรถฉบับ UBS5 

ของยอห์น 14:14 (“เว้นข้อ 14 ƒ1 157 565 l 761/2 l 761/2 l 2111/2 l 10741/2 itb vgms syrs,pal arm geo”)  

หนังสือคู่มือของ UBS4, คู่มืออธิบายตัวบทพระคัมภีร์ใหม่ภาษากรีก55  กล่าวว่า “ข้อ 14 ถูกเว้นไว้

โดยพยานหลักฐานที่กระจัดกระจาย รวมถึงฉบับโบราณที่ส าคัญหลายฉบับ” แม้คู่มืออธิบายจะ

ยอมรับข้อนี้ ในที่สดุว่าเป็นส่วนของข้อความต้นฉบับ 

 ด้วยเหตุผลที่คล้ายคลึงกันนี้  คู่มือพระคัมภีร์ใหม่ของสหสมาคมพระคริสตธรรมสากล56 (เล่มที่ 

4 เกี่ยวกบัยอห์น 14:14) จึงมีข้อสรุปว่าการขอมุ่งตรงไปที่พระบิดา 

 

 ...ข้อนี้  [ยอห์น 14:14] ต้นฉบับภาษากรีกบางฉบับได้เว้นไว้ทั้งหมด แม้ว่าหลักฐานจะสนับสนุนการ

รวมกัน... ต้นฉบับบางฉบับไม่มีค าว่า “เรา” ในข้อความ “สิ่งใดที่พวกท่านขอจากเรา”... จึงสามารถ

สนันิษฐานได้ว่าพระบิดาเป็นผู้ที่ค าอธษิฐานมุ่งไปที่พระองค์  

 

 
54 ที่ใช้ตั้งแต่ศตวรรษที่ 1 และไม่ค่อยใช้หลังจากศตวรรษที่ 10 (ผู้แปล) 
55 UBS4’s companion volume, A Textual Commentary on the Greek NT 
56 United Bible Societies NT Handbooks 
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 ความไม่แน่ใจของค าว่า “เรา” ใน “สิ่งใดที่พวกท่านขอจากเรา” ถูกบันทกึไว้ในพระคัมภีร์หลาย

ฉบับ  ฉบับ ESV กล่าวในเชิงอรรถเกี่ยวกับยอห์น 14:14 ว่า “บางต้นฉบับเว้นค าว่า เรา”  ฉบับ 

HCSB กล่าวในท านองเดียวกันว่า “..ต้นฉบับอื่นๆเว้นค าว่า เรา”  ฉบับ KJV, NKJV, RSV, REB 

เว้นค าว่า “เรา” แม้แต่ในตัวบทหลัก เช่นเดียวกบัพระคัมภีร์ภาษาฝร่ังเศสฉบับหลุยส ์เซอกอง57 

 ยอห์น 14:14 จึงไม่ได้เป็นปัญหา  การแทรกค าว่า “เรา” เข้าไปในตัวบทภาษากรีกน่าจะเป็นผล 

งานของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ หรือผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพเร่ิมแรก  บางต้นฉบับต่อมาภายหลังมีค า

ว่า “พระบิดา” แทนค าว่า “เรา” แต่นี่อาจเป็นการเพิ่มเติมความหมายในทศิทางตรงกนัข้าม อาจเป็น

เพราะเพื่อให้ข้อนี้ เข้ากนักบัข้ออื่นๆ ที่คล้ายคลึงกนัในยอห์นบทที่ 14 ถึง 16 

 พระคัมภีร์ภาษากรีกของผู้อธิบาย58 (เล่ม 1, หน้า 824) เว้นค าว่า “เรา” ในตัวบทภาษากรีก  

พระคัมภีร์ฉบับนี้กล่าวถึง “ในนามของเรา” ในยอห์น 14:13 ว่า “ชื่อของบุคคล จะสามารถใช้ได้กเ็มื่อ

เราพยายามที่จะด าเนินการให้เป็นตามความประสงค์และตามความสนใจของบุคคลนั้นต่อไปเท่านั้น”  

พระเยซูทรงพยายามที่จะท าตามพระประสงค์ของพระบิดาเสมอ  เพราะฉะนั้นการอ้างถึงพระนาม

ของพระเยซูจะต้องให้เป็นไปตามประสงค์ของพระบิดาเสมอ ไม่เช่นนั้นแล้ว จะเป็นการใช้พระนาม

ในทางที่ผิดอย่างร้ายแรง 

 คริสเตียนจ านวนมากอ้างถึง “ในพระนามของพระเยซู” แบบเป็นสูตรวิเศษที่ใช้ในการอธษิฐาน

เพื่อให้พระเจ้าประทานสิ่งที่พวกเขาขอ เป็นการลดความเชื่อตามแบบของคริสเตียน มาเป็นความเชื่อ

โชคลางที่มีศรัทธามากซึ่งแทบจะไม่เชื่อมโยงกบัค าสอนของพระคัมภีร์เลย  หลักการที่ชี้น าว่าพระเยซู

ทรงตั้งพระทัยให้อ้างถึง “ในนามของเรา” นั้นจะเห็นได้จากข้อก่อนหน้านี้ ว่า “สิ่งใดที่พวกท่านขอ 

[พระบิดา] ในนามของเรา เราจะท าสิ่งนั้น เพื่อว่าพระบิดาจะทรงได้รับเกยีรติทางพระบุตร” (ยอห์น 

14:13)  พระทยัปรารถนาของพระเยซูที่จะให้พระบิดาทรงได้รับเกียรติทางพระบุตรนั้น เป็นหลักการ

ที่น าชีวิตและพันธกจิของพระเยซู และกค็วรเป็นหลักการของเราด้วยเช่นกนั 

 

 

 
57 French Louis Segond Bible 
58 The Expositor’s Greek Testament 



 

 

บทที่ 9 

 

 

 

ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

 

 ในบทนี้ เราจะพิจารณาเกี่ยวกับความเป็นมนุษย์หรือสถานะความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์   

ผู้ที่ในพระคัมภีร์เรียกว่าบุตรมนุษย์ หรือพระบุตรของพระเจ้า หรือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์ 

แต่ไม่เคยเรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  เนื้ อหาบางส่วนจะคาบเกี่ยว

กันเล็กน้อยกับหนังสือเล่มก่อนหน้านี้ ของผมที่ชื่อพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว แต่น าเสนอใน

รูปแบบที่แตกต่างกันบ้าง และโดยมากเป็นเชิงไตร่ตรองในฝ่ายวิญญาณเพื่อจะตระหนักถึงความ

เกี่ยวข้องกบัความเป็นมนุษย์ของพระคริสต์กบัชีวิตของเรา 

 ใครกต็ามที่ศึกษาพระคัมภีร์และได้มีประสบการณ์จริงบางอย่างเกี่ยวกับพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์ 

กจ็ะมองเห็นได้ไม่ยากว่า พระเจ้าไม่สามารถจะมาเป็นมนุษย์ได้  ความแตกต่างระหว่างพระเจ้ากับ

มนุษย์นั้นไม่อาจเชื่อมโยงกันได้ในแง่ของหลักธรรมชาติ  พระเจ้าทรงเป็นอมตะเป็นผู้ที่จะตายไม่ได้  

แต่มนุษย์เป็นผู้ที่ต้องตาย  ในการที่จะมาเป็นผู้ที่ต้องตายนั้น พระเจ้าจะต้องเปล่ียนหลักธรรมชาติ

ของพระองค์เพื่อที่จะหยุดเป็นพระเจ้า ซึ่งจะเป็นไปไม่ได้  ความจริงที่ส าคัญในพระคัมภีร์เกี่ยวกับ

พระเจ้ากค็ือ พระองคไ์ม่ทรงเปลี่ยนแปลง  พระองคท์รงเป็น “พระเจ้าผู้ด ารงเป็นนิตย์” (เฉลยธรรม

บัญญัติ 33:27; โรม 16:26)1 และทรงเป็นพระเจ้าจาก “นิรันดร์กาลถึงนิรันดร์กาล” (สดุด ี90:2)2  มี

ค าเขียนไว้เกี่ยวกับพระเจ้าว่า “พระองค์ทรงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองค์ไม่มีที่สิ้ นสุด” 

(สดุดี 102:27; ฮีบรู 1:12)3, และ “เราคือพระยาห์เวห์ผู้ไม่เปล่ียนแปลง” (มาลาคี 3:6)4  “พระเจ้า

ไม่ใช่มนุษย์” (กันดารวิถี 23:19) ที่พระองค์จะต้องเปล่ียนพระทัย (1 ซามูเอล 15:29)5 ฉะนั้นจึงย่ิง

 
1 เฉลยธรรมบัญญัติ 33:27  “พระเจ้าผู้ด ารงเป็นนิตย์เป็นที่อาศัยของท่าน และพระกรนิรันดร์รองรับท่านอยู่”  

2 สดุดี 90:2 “ก่อนที่ภเูขาทั้งหลายเกดิขึ้นมา ก่อนที่พระองคท์รงให้ก าเนิดแผ่นดินโลกและพิภพ พระองคท์รงเป็นพระเจ้าตั้งแต่นิรันดร์

กาลถึงนิรันดร์กาล” 

3 ฮีบรู 1:12  “พระองค์จะทรงม้วนสิ่งเหล่านี้ เหมือนม้วนผ้าคลุม และสิ่งเหล่านั้นจะถูกเปล่ียน เหมือนเปล่ียนเสื้อผ้า แต่พระองคเ์องยัง

ทรงเหมือนเดิม และปีเดือนของพระองค์จะไม่มีวันสิ้นสดุ”  

4 มาลาคี 3:6  “เราคือพระยาห์เวห์ผู้ไม่ผันแปร โอ บุตรยาโคบเอย๋ เจ้าทั้งหลายจึงไม่ถูกท าลายหมด”  
5 1 ซามูเอล 15:29  “องคพ์ระสริิแห่งอสิราเอลจะไม่ทรงมุสาหรือเปล่ียนพระทยั เพราะว่าพระองคไ์ม่ได้ทรงเป็นมนุษย์ที่เปล่ียนใจ” 
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ไม่ต้องพูดถึงการเปล่ียนหลักธรรมชาติของพระองค์  แต่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพกล่าวว่าในกรณี

ของพระเยซูคริสต์นั้นพระเจ้าทรงมาเป็นมนุษย์ ซึ่งเป็นไปไม่ได้ เพราะนั่นจะมีผลต่อการเปลี่ยนแปลง

อย่างส าคัญที่สุดของทุกสิ่ง และพระเจ้าจะทรงหยุดเป็นในสิ่งที่พระองค์ทรงเป็นอยู่  แต่นี่เป็นเร่ือง

เหลวไหลและเป็นการหมิ่นประมาทโดยไม่ได้ตั้งใจ ซึ่งเราได้เคยสั่งสอนกันในสมัยที่เราเป็นผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ 

 ถ้าเราประกาศความจริงตามพระคัมภีร์ว่าพระเยซูไม่ได้เป็นพระเจ้า ในมุมมองของบรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพแล้วเราก าลังท าให้พระองค์เป็น “เพียงมนุษย์”  แต่ในพระคัมภีร์นั้น พระเยซูทรง

เป็นมนุษย์แท้และเป็นเหมือนมนุษย์ทุกคนที่ “เกิดมาจากสตรีเพศ” (กาลาเทยี 4:4)6  บรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพเห็นว่าเร่ืองนี้ เป็นเร่ืองที่เสื่อมเสียหรือไม่?  บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพให้

ความส าคัญกับพระเยซูว่าเป็นมากกว่ามนุษย์ พวกเขาต้องการพระเจ้าที่เรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” 

ซึ่งเป็นค าที่ไม่พบในพระคัมภีร์  เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เราไม่ค่อยสนใจเร่ืองความ

เป็นมนุษย์ของพระเยซู และอาจกล่าวได้ว่า บาทหลวงส่วนใหญ่ที่อยู่ในการสังคายนาแห่งไนเซียก็

เช่นกนั 

 เมื่อคนต่างชาติได้ยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า พระกิตติคุณที่เคยถูกต่อต้านอย่างรุนแรงในหมู่

พวกเขาและถูกพวกเขาปฏิเสธว่าเป็นเร่ือง “โง่เขลา” นั้น ไม่นานกก็ลายมาเป็นศาสนาอย่างเป็นทาง 

การของกรุงโรม  ค าสอนเร่ืองกษัตริย์ชาวยิวผู้ถูกตรึงตายบนกางเขนว่าเป็นพระผู้ช่วยให้รอดของโลก

ที่ถือเป็นเรื่องน่าอบัอายกห็มดไป ตอนนี้คุณต้องการเพียงแค่เชื่อในพระผู้สร้างผู้ทรงฤทธิ์ที่มาจุติเป็น

พระเยซูคริสต์เท่านั้น  ในนี้ มีที่ไหนหรือที่ “กางเขนเป็นอุปสรรค” (กาลาเทีย 5:11) หรือเป็นผู้ที่ 

“ถูกดูหม่ินและมนุษย์ปฏเิสธ” (อสิยาห์ 53:3; 1 เปโตร 2:4)?7  มีอะไรที่น่าดูหมิ่นเกี่ยวกบัมนุษย์ที่มา

เป็นพระเจ้าหรือ?  ประเดน็อยู่ที่ว่าลักษณะแรกเร่ิมของ “พระกิตติคุณ” ได้เปล่ียนไปเมื่อพระเยซูผู้

เป็นมนุษย์ได้ถูกยกขึ้นเป็นพระเจ้า  

 บรรดาผู้น าคริสตจักรที่อยู่ในการสังคายนาแห่งไนเซียคิดว่าพระเจ้าที่เป็น “พระเจ้าพระบุตร” 

จะสามารถช่วยมวลมนุษย์ให้รอดได้ไหม?  แต่กลับตรงกันข้ามที่เป็น “พระเยซูคริสต์ผู้เป็นมนุษย์” 

(1 ทิโมธี 2:5)8 นี่แหละที่ทรงช่วยเราให้รอด “ได้อย่างสมบูรณ์” (ฮีบรู 7:25)9  บรรดาผู้ เชื่อในตรี

 
6  กาลาเทยี 4:4 “แต่เมื่อถึงก าหนดแล้ว พระเจ้ากท็รงใช้พระบุตรของพระองค์มาประสตูิจากสตรีเพศและทรงถือก าเนิดใต้บทบัญญัติ” 
7 1 เปโตร 2:4 “จงมาหาพระองค์ พระศิลาที่มีชีวิต ที่แม้ถูกมนุษย์ปฏิเสธแล้ว แต่กลับเป็นศิลาที่ทรงเลือกสรร และล า้ค่าในสายพระ

เนตรพระเจ้า” 

8 1 ทิโมธี 2:5 “เพราะมีพระเจ้าเพียงองค์เดียวและมีคนกลางผู้ เดียวระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์ ” 

(ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

9 ฮีบรู 7:25 “ฉะนั้น พระองคจ์ึงทรงสามารถช่วยบรรดาผู้ที่มาถึงพระเจ้าโดยทางพระองคไ์ด้อย่างสมบูรณ์” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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เอกานุภาพคิดว่าในแผนการแห่งความรอดของพระเจ้านั้น การสละความเป็นพระเจ้าจะช่วยให้มวล

มนุษย์รับความรอดได้อย่างมั่นใจย่ิงขึ้นไหม?  แล้วมีที่ไหนที่พระคัมภีร์สนับสนุนแนวคิดของพวกเขา

เกี่ยวกบัพระบุตรที่เป็นพระเจ้าผู้ถือก าเนิดมาจากพระเจ้า  สิ่งนี้ ไม่ได้เตือนพวกเขาหรอกหรือว่า พวก

เขาจะไม่พบบุคคลดังกล่าวในพระคัมภีร์?  แต่กระนั้นพวกเขากเ็ชื่อมั่นในผู้ที่ไม่มีอยู่จริง ให้เป็น

ผู้ช่วยให้รอดของพวกเขา! 

 สิ่งที่ตรงกันข้ามกับความไม่สมเหตุสมผลนี้ ก็คือ ผู้ เขียนสดุดีชื่นชมยินดีกับสิทธิพิเศษอันน่า

มหัศจรรย์ที่ได้เป็นสิ่งที่พระเจ้าทรงสร้าง  พระเจ้าทรงสร้างมนุษย์ขึ้นอย่างประณีตบรรจง ทรงป้ันเขา

ให้เป็นรูปเป็นร่างขึ้นด้วยนิ้ วพระหัตถ์ของพระเจ้าเอง  จากนั้นพระเจ้ากท็รงระบายลมปราณแห่งชีวิต

เข้าไปในเขา (ปฐมกาล 2:7)10  ผู้เขียนสดุดสีรรเสริญพระเจ้าที่ได้ทรงสร้างเขาอย่างน่าอศัจรรย์ย่ิง 

 

พระองค์ได้ทรงสร้างชิ้นส่วนภายในข้าพระองค์ พระองค์ทรงทอข้าพระองค์เข้าด้วยกนัในครรภ์มารดา

ของข้าพระองค์  ข้าพระองค์สรรเสริญพระองค์ เพราะพระองค์ทรงสร้างข้าพระองค์อย่างน่าครั่นคร้าม

และอย่างน่าอศัจรรย์  บรรดาพระราชกจิของพระองค์ช่างน่าอัศจรรย์ ใจของข้าพระองค์ทราบด ี โครง

ร่างของข้าพระองค์ไม่ได้ถูกซ่อนจากพระองค์เมื่อข้าพระองคถ์ูกสร้างขึ้นในที่ลับ ถูกทอด้วยรายละเอยีด

ที่ซับซ้อนในส่วนลึกของโลก  พระเนตรของพระองค์เห็นข้าพระองค์ตั้งแต่ยังไม่เป็นรูปเป็นร่าง วันทั้ง

สิ้นที่ก าหนดให้ข้าพระองค์ทุกๆวันนั้นถูกบันทกึไว้ในหนังสือของพระองค์ ตั้งแต่ยังไม่มีวันนั้นเลย  ข้า

แต่พระเจ้า พระด าริของพระองค์ล า้ค่าย่ิงส าหรับข้าพระองค์! (สดุดี 139:13-17, ฉบับ ESV) 

 

การเช่ือฟังของมนุษย์คนเดียว 

 เป็นเรื่องยากที่จะพูดเกนิจริงถึงความส าคัญมากของโรม 5:19 ต่อหลักค าสอนเกี่ยวกบัความรอด

จากโรมและพระคัมภีร์ใหม่  เมื่อยังเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกันอยู่นั้น เราได้ใช้เวลาและความ

พยายามอย่างมากที่จะพิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซู แต่ไม่ได้ตระหนักว่าการค้นหาตัวบทใน

พระคัมภีร์ใหม่มาเป็นหลักฐานสนับสนุนของเรานั้นก าลังท าให้หลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพเกี่ยวกบัความรอดอ่อนลงไปเลย 

 

โรม 5:19  เพราะการไม่เชื่อฟังของมนุษย์คนเดียว ท าให้คนจ านวนมากเป็นคนบาปฉันใด การเชื่อฟัง

ของมนุษย์คนเดียว กท็ าให้คนจ านวนมากเป็นคนชอบธรรมฉันนั้น 

 

 
10 ปฐมกาล 2:7 “พระยาห์เวห์พระเจ้าทรงป้ันมนุษย์... ระบายลมปราณเข้าทางจมูกของเขา มนุษย์จึงกลายเป็นผู้มีชีวิตอยู่” 
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 เปาโลก าลังพูดถึงการเชื่อฟังของพระเจ้า หรือว่าการเชื่อฟังของมนุษย์?  ในเมื่อเปาโลก าลังพูด

อย่างชัดเจนถึงการเชื่อฟังของ “มนุษย์คนเดียว” คือพระเยซูคริสต์ ที่คู่กนักบั “มนุษย์คนเดียว” ซึ่งก็

คืออาดัม แล้วท าไมเราจึงกระตือรือร้นอย่างมากที่จะพิสูจน์ว่า “มนุษย์คนเดียว” ผู้นี้ คือพระเจ้า?  

อะไรคือสิ่งที่อยู่เบื้องหลังความพยายามอย่างมุ่งมั่นของเราหรือ?  การเชื่อฟังของพระเจ้าที่มีต่อพระ

เจ้านั้นไม่ใช่สิ่งส าคัญกับความรอดของเรา หรือจะเป็นการเชื่อฟังของพระเจ้าพระองค์ที่สองที่มีต่อ

พระเจ้าพระองค์แรกของความเป็นพระเจ้าที่รวมกันสามองค์ ผู้ มีความเท่าเทียมกันและมีแก่นแท้

เดียวกนักต็าม 

 การเชื่อฟังของพระเจ้าที่มีต่อพระเจ้านั้น ไม่ได้เกี่ยวข้องกบัเร่ืองที่ส าคัญที่สุดส าหรับมนุษย์ ซึ่งก็

คือความรอดของเขา  เพื่อให้เข้าใจสิ่งที่โรม 5:19 ก าลังกล่าว ให้เรามาดูอีกคร้ัง เพราะการไม่เชื่อฟัง

ของมนุษย์คนเดียว (ของอาดัม) ท าให้ “คนจ านวนมาก” (ค าเปรียบเทียบส าหรับมนุษย์ทุกคน) 

เป็นคนบาป  ดังนั้นจึงจ าเป็นที่ “ด้วยการเชื่อฟังของมนุษย์คนเดียว (ไม่ใช่การเชื่อฟังของพระเจ้า 

หรือการเชื่อฟังของพระองค์หนึ่งในพระเจ้าตรีเอกภาพ) คนเป็นจ านวนมากจึงเป็นคนชอบธรรม” 

 ค าตอบเช่นเคยของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่พระองค์ที่สองในพระเจ้าตรีเอกภาพได้จุติลง

มาเป็นมนุษย์ ประการแรกกค็ือ การยอมรับว่าการเชื่อฟังของมนุษย์มีความส าคัญต่อความรอด  

นอกจากนี้ ยังไม่ได้แก้ปัญหาอีกด้วย เพราะการหยิบยกเร่ืองการจุติมาบังเกิด กค็ือการยอมรับว่าพระ

เยซูไม่ใช่มนุษย์มาแต่เดิมหรือโดยเนื้ อแท้ พระองค์ต้องทรงมาเป็นมนุษย์ซึ่งพระองค์ไม่ได้เป็นมา

ก่อน  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบอกว่า พระเจ้าพระบุตรทรงได้รับ “สภาวะของมนุษย์” ทางการ

จุติมาเกิด  แต่สภาวะของมนุษย์ก็ไม่ได้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ ซึ่งหมายความว่าพระเยซูไม่ได้เป็น 

“มนุษย์อย่างสมบูรณ์” ดังที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพตั้งข้อสนันิษฐานไว้  แต่ถ้าเราจะบอกว่าสภาวะ

มนุษย์ของพระเยซูที่มีร่างกายเป็นมนุษย์กค็ือคนที่สมบูรณ์ กจ็ะมีปัญหาอื่นเกิดขึ้น คือพระเจ้าพระ

บุตรจะมารวมกบัคนที่เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ ท าให้พระเยซูทรงเป็นสองบุคคล 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพในยุคแรกตระหนักถึงปัญหาเหล่านี้  เมื่อพวกเขาประณามเนสโต

เรียส11ว่าเป็นคนนอกรีตที่ส่งเสริมค าสอนที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพเข้าใจว่าหมายถึงการรวมกัน

ของสองบุคคลที่ต่างกัน ซึ่งเป็นความคิดที่พวกเขาปฏิเสธอย่างถูกต้อง12  แต่เนสโตเรียสเพียงรับเอา

ความคิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมาสรุปเชิงตรรกะของการมีสองบุคคลในพระเจ้าที่มาเป็น

 
11 Nestorius 
12 ไม่มีความชัดเจนจากประวัติศาสตร์เกี่ยวกบัข้อเชื่อว่า เนสโตเรียสซ่ึงเป็นหัวหน้าบาทหลวงแห่งคอนสแตนติโนเปิลได้สอนไว้จริงๆ

หรือไม่ เพราะงานเขียนส่วนใหญ่ของเขาได้สญูหายไป และสิ่งที่เรารู้จากค าสอนส่วนใหญ่ของเขานั้นมาจากศัตรูของเขา 
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มนุษย์  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพของศตวรรษที่ 4 และ 5 ได้ถอยจากข้อสรุปนั้นและได้ประณาม

ข้อสรุปนั้น 

 แต่การปฏเิสธที่จะน าแนวความคิดเกี่ยวกบัพระเจ้ามาเป็นมนุษย์มาเป็นข้อสรุปเชิงตรรกะ (เพื่อ

หลีกเล่ียงความคิดที่ฟังไม่ขึ้นว่าพระเยซูทรงเป็นสองบุคคล) พวกเขาจึงยอมรับทางเลือกที่ว่า พระ

เยซูทรงเป็นพระเจ้าที่มีสภาวะของมนุษย์  แต่การผูกเร่ือง “พระเจ้า + สภาวะของมนุษย์” นี้ จะเป็น

มนุษย์ที่แท้จริงไปได้อย่างไร?  พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ใช่มนุษย์ในแง่ของค าว่า 

“มนุษย์” แต่อย่างใด พระองค์เพียงแค่มีสภาวะของมนุษย์ที่ดูเหมือนว่าสามารถด ารงอยู่ได้เองอย่าง

มนุษย์ที่สมบูรณ์เท่านั้น  เร่ืองนี้ เผยให้เห็นถึงแนวความคิดที่สับสนเกี่ยวกับพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ซึ่งเป็นแนวคิดที่ทดสอบไม่ผ่านการวิเคราะห์ขั้นต้น 

 แนวความคิดเกี่ยวกับพระเยซูว่าเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ซึ่งท าให้เป็นไปไม่ได้ที่พระองค์จะ

เป็นมนุษย์ที่แท้จริงนั้น จะท าให้ต้องเสียความรอดนิรันดร์ไปชนิดที่เลวร้ายจนพูดไม่ออก  เมื่อเห็น

ความจริงตามในโรม 5:19 ที่ผมเขียนในหนังสือ “ความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว” ว่าเราไม่

จ าเป็นต้องมีพระเจ้าอีกองค์หนึ่งเพื่อจะได้ความรอด  สิ่งที่เราจ าเป็นต้องมีกค็ือมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ 

คนที่เชื่อฟังพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ 

 เพื่อแก้ปัญหาความไม่สอดคล้องกันของพระเยซูตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพกับพระเยซูตาม

พระคัมภีร์นั้น เราจะต้องเข้าใจก่อนว่า พระเยซูองค์แรกไม่ได้เป็นมนุษย์เหมือนมนุษย์คนใดที่เคยมี

ชีวิตอยู่บนแผ่นดินโลกตั้งแต่การสร้างอาดัม  พระองค์ไม่เหมือนอาดัมเลย เพราะฉะนั้นจึงไม่เหมือน

มนุษย์คนใดเลย 

 นี่ไม่ใช่เร่ืองเลก็ทางศาสนศาสตร์ เพราะความรอดของเราขึ้นอยู่กบัการเป็นมนุษย์ที่แท้จริงนี้  ซึ่ง

เป็นข้อเทจ็จริงที่เรามองไม่เห็นเมื่อยังเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ  ถ้าพระเยซูไม่ใช่มนุษย์ที่แท้จริง

เหมือนอาดัม (หรือเหมือนพวกเรา ที่เป็นเชื้อสายของอาดัม) แต่ทรงเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ละก ็

ค ากล่าวที่ส าคัญมากในโรม 5:18-19
13 กไ็ม่สามารถใช้กบัพระองคไ์ด้  เมื่อความตายเข้ามาในโลกด้วย

การละเมิดของอาดัมคนแรก (อาดัม หมายถึง “มนุษย์”) ดังนั้นในแผนการการไถ่ของพระเจ้า การ

ลบล้างบาปจึงท าโดยโลหิตของอาดัมคนที่สองนี้  

 
13 โรม 5:18-19 “ฉะนั้นการลงโทษได้มาถึงทุกคนเพราะการละเมิดคร้ังเดียวอย่างไร การกระท าอนัชอบธรรมคร้ังเดียว กน็ าความชอบ

ธรรมและชีวิตมาถึงทุกคนอย่างนั้น เพราะว่าคนจ านวนมากเป็นคนบาป เพราะคนคนเดียวที่ไม่เชื่อฟังอย่างไร คนจ านวนมากกเ็ป็นคน

ชอบธรรม เพราะพระองคผ์ู้เดียวที่ได้ทรงเชื่อฟังอย่างนั้น” 
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 ความส าคัญของอาดัมคนสุดท้ายในค าสอนของพระคัมภีร์ใหม่ไม่ใช่สิ่งที่เราใส่ใจที่จะไขความ 

ในสมัยที่ยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น  ผมยอมรับว่าในช่วงหลายทศวรรษของการท าพันธกจิ

รับใช้ ผมซึ่งเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพคนหนึ่ง ผมไม่เคยได้สอนเกี่ยวกับหน้าที่ส าคัญของอาดัมคน

สดุท้ายในพระคัมภีร์ใหม่ 

 

สามช่วงของพันธกิจการช่วยให้รอดของพระเยซู 

 พระคัมภีร์ใหม่โดยพื้ นฐานนั้นเกี่ยวข้องกับความรอด และได้จัดวางพระเยซูคริสต์ไว้ในกรอบ

แผนการของพระเจ้าเพื่อความรอดของมวลมนุษย์ (แม้แต่ชื่อของพระเยซูที่พระเจ้าก าหนดไว้กมี็

ความหมายว่า “พระยาห์วาห์ทรงเป็นความรอด”)  แผนการนี้ด าเนินการเป็นสามช่วง ซึ่งสอดคล้อง

กบัสามช่วงของความรอดที่พูดถึงในพระคัมภีร์ใหม่ ทั้งในอดีต ปัจจุบัน และอนาคต 

 ช่วงแรก เร่ิมจากการประสูติของพระเยซูจนถึงการสิ้นพระชนม์ การคืนพระชนม์ และการเสดจ็

ขึ้นสู่สวรรค์  เมื่อเสรจ็สิ้นพันธกิจของพระองค์ในโลกนี้  พระองค์ก ็“ประทบันั่งที่เบื้ องขวาพระหัตถ์

ของพระเจ้า” (มาระโก 16:19; ฮีบรู 1:3; 10:12)14  การประทบันั่งของพระองค์แสดงให้เห็นว่าพันธ

กิจเสร็จสิ้นลงแล้ว  การเสร็จสิ้นพันธกิจกยั็งเห็นได้จากการที่พระเยซูทรงใช้ค าว่า “ระลึกถึง” เมื่อ

รับประทานอาหารมื้อสดุท้าย  ค านี้  (ค ากรีก anamnēsis) มีปรากฏเพียงสี่คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดย

มีสามคร้ังเป็นเร่ืองเกี่ยวกับการหักขนมปังเพื่อระลึกถึงองค์ผู้ เป็นเจ้า (ลูกา 22:19; 1 โครินธ์ 11:24, 

25)15 และพจนานุกรมฉบับ BDAG อธิบายไว้ว่า “เพื่อเป็นที่ระลึกถึง (หรือเพื่อระลึกถึง) เรา”  ค า

ว่า “ระลึกถึง” บอกถึงเหตุการณ์ในอดีตที่มีความส าคัญต่อปัจจุบัน 

 ช่วงแรกของความรอดเสร็จสมบูรณ์ด้วยการประกาศว่า “ส าเร็จแล้ว” (ยอห์น 19:30) แต่ยัง

กล่าวด้วยว่า “ข้าพระองค์ได้ถวายเกียรติแด่พระองค์ในโลก ข้าพระองค์ได้กระท าพระราชกิจที่พระ

องค์ทรงให้ข้าพระองค์กระท าจนส าเรจ็” (ยอห์น 17:4) 

 สิ่งที่ท าส าเรจ็ในช่วงแรกของความรอดกค็ือ การคืนดีกับพระเจ้าในพระคริสต์ (2 โครินธ์ 5:19)16   

โดยพระโลหิตแห่งการชดใช้ของพระเยซูพระเมษโปดกของพระเจ้า ที่หล่ังลงบนแท่นบูชาแห่งกางเขน

นั้น ตอนนี้มวลมนุษย์จึงสามารถคืนดีกบัพระเจ้าได้  ก าแพงที่ขวางกั้นระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์ได้ถูก

 
14 มาระโก 16:19  “หลังจากพระเยซูองค์พระผู้เป็นเจ้าตรัสสั่งพวกเขาแล้ว พระเจ้ากท็รงรับพระองค์ขึ้นสู่ฟ้าสวรรค์ ประทับที่เบื้องขวา

พระหัตถ์ของพระเจ้า”  

15 ลูกา 22:19 พระองค์ทรงหยิบขนมปัง เมื่อขอบพระคุณแล้วกท็รงหักส่งให้พวกเขาตรัสว่า “นี่เป็นกายของเรา [ซ่ึงให้ไว้ส าหรับท่าน

ทั้งหลาย จงท าอย่างนี้ เพื่อเป็นที่ระลึกถึงเรา]”  

16 2 โครินธ์ 5:19 “คือพระเจ้าผู้สถิตในองค์พระคริสต์ทรงให้โลกนี้คืนดีกันกบัพระองค์เอง มิได้ทรงถือโทษในการละเมิดของเขา และ

ทรงมอบพระวจนะแห่งการคืนดีกนันั้นไว้กบัเรา” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 



340                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

ทลายลง ดังที่แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนจากการที่ม่านในพระวิหารฉีกขาด (ได้บันทกึไว้ในพระกิตติ

คุณทั้งสามเล่มคือมัทธิว 27:51; มาระโก 15:38; ลูกา 23:45) ที่ได้ปิดกั้นส่วนที่บริสุทธิ์ที่สุดออกจาก

ส่วนอื่นทั้งหมดของพระวิหาร  ในการปรนนิบัติรับใช้ในพระวิหารนั้น มหาปุโรหิตที่เป็นตัวแทนของ

ประชาชน จะเข้าสู่ส่วนที่บริสุทธิ์ที่สุดนี้ ซึ่งเรียกว่าอภิสุทธิสถานปีละหนึ่งคร้ัง (ฮีบรู 9:7) เพื่อเข้าเฝ้า

ต่อพระพักตร์ของพระเจ้าพร้อมกบัเลือดของเคร่ืองสตัวบูชา 

 ค าว่า schizō ในมัทธิว 27:51 ซึ่งแปลว่า “ฉีกออก” ที่อ้างอิงถึงม่านในพระวิหารนั้นกยั็งใช้ในข้อ

เดียวกันกับศิลาที่แตกออกจากกัน  ก าแพงระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ที่สร้างขึ้นจากความบาปของ

มนุษย์และแทนด้วยม่านนั้น ไม่สามารถผ่านเข้าไปได้เช่นเดียวกับศิลาในแง่ของความเป็นจริงฝ่าย

วิญญาณอย่างที่ใครกต็ามที่พยายามเข้าไปถึงพระเจ้าจะค้นพบอกีไม่นานว่าเป็นเช่นนั้น  มันไม่ใช่สิ่งที่

จะสามารถผลักออกไปได้ง่ายๆเหมือนกบัม่านของจริง 

 แต่เพื่อให้การคืนดีส าเรจ็ พระเจ้าจ าเป็นต้องมาหาเราในพระคริสต์ ก่อนที่เราจะสามารถไปหา

พระองค์ได้  ในพระคริสต์นั้นพระยาห์เวห์ทรงตอบค าวิงวอนที่กล่าวอย่างเจบ็ปวดในอสิยาห์ 64:1 ว่า 

“โอ ขอให้พระองค์ทรงแหวกฟ้าสวรรค์และเสดจ็ลงมา” ซึ่งเป็นข้อที่แสดงให้เห็นว่าฟ้าสวรรค์เป็น

เหมือนม่าน หรือผ้าที่ซ่อนพระยาห์เวห์จากสายตาของเรา  นี่กเ็ช่นกัน คือภาพของม่านที่ถูกฉีกออก

และพระยาห์เวห์เสดจ็มาหาเรา  นอกจากนี้ ยังเป็นภาพที่พระวิญญาณของพระเจ้าเสดจ็มาบนพระเยซู

เมื่อทรงรับบัพติศมา (“ทนัใดนั้น พระองค์ทรงเห็นท้องฟ้าแหวกออก และพระวิญญาณดุจนกพิราบ

กล็งมาประทบับนพระองค์” มาระโก 1:10) ซึ่งแสดงให้เหน็ว่าพระเจ้าสถิตอยู่กบัพระองค์และสถิตใน

พระองค ์

 ช่วงที่สองของความรอดเกี่ยวข้องกับช่วงปัจจุบันที่พระเยซูทรงอยู่ในสวรรค์ ประทับเบื้องขวา

พระหัตถ์ของพระบิดาที่ว่า “จงนั่งที่เบื้ องขวาของเรา จนกว่าเราจะท าให้ศัตรูของท่านเป็นที่รองเท้า

ของท่าน” (ฮีบรู 1:13)  ในช่วงนี้ เป็นพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ซึ่งกค็ือพระวิญญาณบริสุทธิ์ เป็น

ผู้ที่ก าลังท างานอยู่ใน “คริสตจักรของพระเจ้า” (ค าที่ใช้ในกจิการ 20:28; 1 โครินธ ์1:2; 10:32; 11:22; 

15:9; 2 โครินธ์ 1:1; กาลาเทีย 1:13; 1 ทิโมธี 3:5, 15)17 ในการชักน าคนทั้งหลายให้มาถึงความเชื่อที่

น าไปสู่ความรอดในพระคริสต์  พระเจ้าทรงท างานนี้ ผ่านประชากรของพระองค์และคริสตจักรของ

พระองค ์ซึ่งเป็นพระกายของพระคริสต์ 

 ช่วงที่สามของความรอดเกี่ยวข้องกับการเสดจ็กลับสู่โลกของพระเยซูในฐานะกษัตริย์และพระ

เมสสยิาห์ ตามที่เหล่าทูตสวรรค์ได้บอกกบัเหล่าสาวกว่า “พระเยซอูงค์นี้ที่ทรงรับไปจากท่านทั้งหลาย

 
17 1 โครินธ์ 1:2 “เรียน คริสตจักรของพระเจ้า ที่เมืองโครินธ์ ผู้ได้รับการทรงช าระให้บรสิทุธ์ิในพระเยซูคริสต์” 
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ขึ้นไปยังสวรรค์นั้น จะเสดจ็มาอกีในลักษณะเดียวกบัที่ท่านทั้งหลายได้เหน็พระองคเ์สดจ็ไปยังสวรรค์

นั้น” (กจิการ 1:11) 

 

 สามช่วงของความรอด สามารถแสดงให้เหน็ในอกีทางหนึ่งจากมุมมองของพระยาห์เวห์ 

 ช่วงแรก พระยาห์เวห์ได้เสดจ็มาสถิตอยู่ในมนุษย์คนหนึ่ง ซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์ จนกระทั่งว่า

ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระกายของพระองค์ (โคโลสี 2:9)18  พระเจ้าทรงอยู่ใน

พระคริสต์ ทรงท าให้โลกนี้คืนดีกับพระองค์เอง (2 โครินธ์ 5:19)  ช่วงแรกนี้มีบันทกึไว้ในพระคัมภีร์

ใหม่ในพระกติติคุณทั้งสี่เล่ม 

 ช่วงที่สอง ตอนนี้พระยาห์เวห์ทรงอยู่ในโลกโดยสถิตอยู่ในคริสตจักรของพระองค์ ซึ่งกค็ือพระ

กายของพระคริสต์และพระวิหารของพระเจ้า และงานการคืนดีของพระองค์ก าลังด าเนินต่อไปผ่าน

ทางคริสตจักร  ช่วงนี้ เป็นจุดส าคัญหลักๆของส่วนจากกิจการไปจนถึงยูดา  เนื่องจากส่วนนี้ ของพระ

คัมภีร์มีส่วนเกี่ยวข้องกับช่วงปัจจุบัน สิ่งส าคัญคือเราต้องเข้าใจให้ถูกต้อง เพราะถ้ามีข้อผิดพลาด

ใดๆตรงนี้ กจ็ะส่งผลทางจิตวิญญาณที่ร้ายแรง  บัดนี้พระยาห์เวห์สถิตอยู่ในคริสตจักรของพระองค์ 

“ทางกาย” ในลักษณะเดียวกับที่พระองค์สถิตในพระคริสต์ (ที่ตอนนี้คือศีรษะของคริสตจักร) เมื่อ

พระคริสต์ทรงอยู่บนโลก  ข่าวสารของคริสตจักรที่มาถึงโลกกค็ือ “จงคืนดีกับพระเจ้า” (2 โครินธ์ 

5:20, 18; โรม 5:10)19 เช่นเดียวกับที่พระคริสต์เสดจ็มาเพื่อทรง “น าเราไปถึงพระเจ้า” (1 เปโตร 

3:18)20  

 ตอนนี้พระกายของพระคริสต์อยู่ในโลกในแบบที่ศีรษะ ซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์ ได้อยู่ในโลก  

กล่าวได้ว่าในเวลานี้คริสตจักรเป็นเหมือนพระคริสต์เมื่อทรงอยู่ในโลก ที่ไม่ใช่เฉพาะเป็นชุมชนหรือ

ร่างกายในฝ่ายวิญญาณเท่านั้น แต่ยังเป็นแต่ละบุคคลอกีด้วย  กายของผู้เชื่อแต่ละคนที่ได้รับพระวิญ 

ญาณของพระเจ้า ตอนนี้ กค็ือพระวิหารของพระวิญญาณบริสุทธิ์ นั่นคือพระวิหารของพระเจ้า ที่โดย

หลักๆแล้วอยู่ในลักษณะเดียวกับที่พระเยซูทรงเป็นพระวิหารของพระเจ้า ยกเว้นความแตกต่างที่

ส าคัญมากว่าในขณะที่พระเยซูทรงบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบอย่างแท้จริงโดยพระยาห์เวห์สถิตอยู่

ในพระองค์ แต่เรา (ยัง) ไม่บรรลุถึง “ระดับความสมบูรณ์แบบของพระคริสต์”  ถึงอย่างนั้นเราก็

สามารถมีประสบการณ์กับพระคริสต์ในตัวเราได้ ไม่ใช่แค่รู้แบบลอยๆ  ด้วยเหตุนี้ เปาโลจึงสามารถ

 
18 โคโลส ี2:9 “เพราะในพระคริสต์ พระลักษณะทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์ในพระกายของพระองค์” (ฉบับอมตธรรม) 
19  2 โครินธ ์5:18 “สิ่งทั้งหมดนี้ เกดิจากพระเจ้า ผู้ทรงให้เราคืนดกีบัพระองค์โดยทางพระเยซูคริสต์”  

20 1 เปโตร 3:18 “คือพระองค์ผู้ชอบธรรมเพื่อผู้ไม่ชอบธรรม เพื่อจะน าพวกท่านไปถึงพระเจ้า ฝ่ายกายพระองค์จึงสิ้นพระชนม์ แต่

ฝ่ายจิตวิญญาณทรงคืนพระชนม์” 
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พูดว่า “ส าหรับข้าพเจ้า การมีชีวิตอยู่กเ็พื่อพระคริสต์” เหตุนี้ เองที่ “การตายกไ็ด้ก าไร” (ฟีลิปปี 

1:21) 

 ช่วงที่สาม พระยาห์เวห์จะเสด็จมากลับมายังโลกในพระคริสต์ พระคริสต์ของพระยาห์เวห์ 

(“พระคริสต์ของพระเจ้า,” ลูกา 9:20)21 และคริสตจักรของพระยาห์เวห์ (“คริสตจักรของพระเจ้า,” 

กิจการ 20:28)22 จะปกครองโลกนี้   ทุกคนที่ปฏิเสธการคืนดีกับพระเจ้าจะถูกพิพากษา  ช่วงที่สามนี้  

ซึ่งเป็นช่วงสุดท้ายของยุคนี้  เป็นจุดส าคัญของหนังสือวิวรณ์ รวมถึงสองสามบทในพระกิตติคุณสาม

เล่มแรกและพระคัมภีร์บางตอนของจดหมายในพระคัมภีร์ใหม่ โดยเฉพาะ 2 เธสะโลนิกา 

 ในช่วงนี้  พระคริสต์จะทรง “ให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของพระองค์” (ฟีลิปปี 3:21)23 เพื่อให้บรรลุ

จุดประสงค์ของช่วงที่สามในแผนการของพระเจ้าเกี่ยวกับความรอดในพระคริสต์  การเปล่ียนแปลง

ทางกายที่กล่าวถึงในข้อนี้คือความพ่ายแพ้ของความตายและการที่ต้องตาย  การสวมความเป็นอมตะ

ที่ไม่ต้องตายนั้น ร่างกายที่ได้รับการไถ่จะเปล่ียนเป็นร่างกายที่เต็มด้วยสิริและไม่มีวันเสื่อมสลาย

เช่นเดียวกับของพระคริสต์  การให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของพระคริสต์นั้นจะรวมถึงความพ่ายแพ้ของ

ความตายและความตายถูกขจัดออกไปจากสิ่งทรงสร้างที่ทรงไถ่ไว้ 

 นอกจากนี้ ยังมีการอยู่ใต้อ านาจของวิญญาณที่มีฤทธิ์ที่เป็นปฏิปักษ์ต่อพระเจ้าซ่ึงถูกเรียกว่า 

“เทพผู้ครองและเทพที่มีฤทธิ์” (ฉบับ KJV) หรือ “เทพผู้ปกครองและเทพที่มีอ านาจ” (ฉบับ 

ESV) ที่ “พระองค์ทรงปลดเทพผู้ครองและศักดิเทพเสีย พระองค์ได้ทรงประจานพวกมัน และชนะ

พวกมันโดยกางเขนนั้น” (โคโลส ี2:15) เราเหน็สิ่งที่คล้ายกนัในพระคัมภีร์ตอนต่อไปนี้  

 

ได้มีการเป็นพยานในที่หนึ่ง (คือ สดุดี 8:4-6) ว่า “มนุษย์เป็นใครหรือ ที่พระองค์ทรงระลึกถึงเขา 

และบุตรมนุษย์เป็นใครหรือ ที่พระองค์ทรงห่วงใยเขา? พระองค์ทรงท าให้เขาต ่ากว่าเหล่าทูตสวรรค์

เพียงชั่วระยะหนึ่ง พระองค์ทรงสวมมงกุฎแห่งสง่าราศีและเกียรติให้แก่เขา ทรงท าให้ทุกสิ่งอยู่ใต้ฝ่า

เท้าของเขา (ของมนุษย์)”  เรื่องที่พระองค์ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขานั้น ไม่มีสิ่งใดเลยที่ไม่อยู่

ใต้อ านาจของเขา  ในขณะนี้ เรายังไม่เห็นว่าทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเขา  แต่เรากเ็ห็นพระองค์ซึ่งกค็ือ

พระเยซู ผู้ทรงถูกท าให้ต ่ากว่าพวกทูตสวรรค์เพียงชั่วระยะหนึ่งนั้น ได้ทรงสวมสง่าราศีและพระเกียรติ

 
21 ลูกา 9:20 พระองคจ์ึงตรัสถามเขาว่า “แล้วพวกท่านเองคิดว่าเราเป็นใคร?” เปโตรทูลตอบว่า “เป็นพระคริสต์ของพระเจ้า” 
22 กิจการ 20:28  “ทรงตั้งพวกท่านไว้ให้เป็นผู้ดูแล และให้เล้ียงดูคริสตจักรของพระเจ้า ที่พระองค์ทรงได้มาด้วยพระโลหิตของพระ

บุตรของพระองค”์  

23 ฟีลิปปี 3.21 “พระองค์จะทรงเปลี่ยนแปลงร่างกายอนัต ่าต้อยของเรา ให้เหมือนพระกายของพระองค์ที่เตม็ด้วยพระรัศมี ตามพลัง

อ านาจที่ท าให้พระองคส์ามารถให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของพระองค”์ 
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เป็นมงกุฎ เพราะความทุกข์ทรมานจากการสิ้นพระชนม์ เพื่อว่าโดยพระคุณของพระเจ้า พระองค์จะได้

ลิ้มรสความตายเพื่อทุกคน (ฮีบรู 2:6-9 ฉบับ ESV) 

 

 จุดประสงค์นิรันดร์ของพระเจ้าส าหรับการสร้างนั้น รวมถึงการให้ทุกสิ่งอยู่ใต้ฝ่าเท้าของมนุษย์  

หลังจากการไม่เชื่อฟังของอาดัม พระยาห์เวห์ได้ทรงด าเนินตามแผนการนิรันดร์ของพระองค์ทางการ

ไถ่ซึ่งอยู่ใน “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” ผู้ เป็น “คนกลางแต่เพียงผู้ เดียวระหว่างพระเจ้ากับ

มนุษย์” (1 ทโิมธ ี2:5)24  แต่ถ้าพระคริสต์ทรงเป็นพระเจ้าดังที่พระองค์เป็นตามความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพแล้ว แผนการของพระเจ้ากจ็ะไม่ได้ด าเนินการและถูกล้มไป เพราะจะเป็นว่าทุกสิ่งจะอยู่ใต้

อ านาจของ “พระองคท์ี่สองของพระเจ้าในตรีเอกภาพ” ไม่ใช่ทุกสิ่งจะอยู่ใต้อ านาจของมนุษย์ 

 โยบครุ่นคิดหนักถึงคุณค่าที่พระยาห์เวห์ทรงรักมนุษย์และให้ความสนใจในตัวเขา (“มนุษย์เป็น

ผู้ใดเล่า พระองค์จึงทรงถือว่าเขาส าคัญนัก และเป็นผู้พระองค์ใส่พระทยั” โยบ 7:17)  ความห่วงใยที่

พระเจ้ามีต่อมนุษย์นั้นมองเห็นได้จากความตั้งพระทัยของพระองค์ตั้งแต่ “ก่อนทรงสร้างโลก” ที่ 

“ให้ทุกสิ่งอยู่ใต้ฝ่าเท้าของเขา” นั่นกค็ือ ให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของมนุษย์  เป็นมนุษย์นั่นเอง ซึ่งกค็ือ

พระเยซูคริสต์ผู้ที่ดีเลิศ ผู้ประทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระบิดา ที่จะปกครองเหนือสิ่งที่พระเจ้าทรง

สร้าง ในฐานะตัวแทนและผู้มีอ านาจเตม็ของพระองค ์

 

1 โครินธ์ 15:24-27 แล้ววาระสุดท้ายกม็าถึง เมื่อพระองค์ทรงถวายอาณาจักรแด่พระเจ้าพระบิดา 

หลังจากทรงท าลายการปกครอง อ านาจ และอานุภาพทุกอย่าง  เพราะพระองค์จะต้องทรงปกครองจน

กว่าพระองค์ได้ทรงปราบศัตรูทั้งหมดให้อยู่ใต้พระบาทของพระองค์  ศัตรูตัวสุดท้ายที่จะถูกท าลายก็

คือความตาย  เพราะ “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจภายใต้พระบาทของพระองค์” (ฉบับ ESV) 

 

เอเฟซัส 1:18-23  ขอให้ตาใจของท่านสว่างขึ้น เพื่อท่านจะรู้ถึงความหวังที่พระองค์ (พระเจ้า, ข้อ 17) 

ได้ทรงเรียกท่าน รู้ถึงมรดกอนัมีสง่าราศีของพระองค์ส าหรับพวกธรรมิกชนว่าบริบูรณ์เพียงไร และรู้ถึง 

ฤทธานุภาพอันย่ิงใหญ่ของพระองค์ว่ามากมายเพียงไรส าหรับเราที่เชื่อ ตามพระราชกิจอันทรงอานุ

ภาพและทรงพลังของพระองค์ที่ได้ทรงท าในพระคริสต์ เมื่อพระองค์ทรงท าให้พระคริสต์เป็นขึ้นจาก

ตาย และทรงให้พระคริสต์ประทับที่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ในสวรรคสถาน สูงส่งเหนือกว่า

เทพที่ครอบครอง เทพที่มีอ านาจ เทพที่มีฤทธิ์เดชและเทพที่ปกครองทั้งมวล และเหนือกว่านามทั้ง

หมดที่ถูกเอ่ยชื่อ ไม่เฉพาะในยุคนี้ เท่านั้นแต่ในยุคที่จะมาถึงด้วย  พระเจ้าทรงวางทุกสิ่งไว้ใต้พระบาท

 
24 1 ทิโมธี 2:5 “เพราะมีพระเจ้าเพียงองค์เดียวและมีคนกลางผู้ เดียวระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์ ” 

(ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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ของพระคริสต์ และทรงให้พระคริสต์เป็นศีรษะเหนือทุกๆสิ่งของคริสตจักร ซึ่งเป็นพระกายของพระ

องค์ ที่ความบริบูรณ์ของพระองค์จะเตม็เป่ียมอยู่ในทุกสิ่ง (ฉบับ ESV) 

 

พระเจ้าผู้ทรงเป็นอมตะไม่สามารถตายได้ 

 พระเจ้าทรงเป็นอมตะ ซึ่งหมายความว่าพระเจ้าไม่สามารถตายได้และจะไม่ตาย  แต่ความจริง

ข้อนี้หายไปกับผู้พูดภาษาอังกฤษส่วนมาก เพราะค าว่า “เป็นอมตะ” ส าหรับคนส่วนใหญ่แล้วไม่ได้

สื่อความหมายชัดๆหรืออย่างชัดเจนว่าจะ “ไม่สามารถตายได้” หรือ “จะไม่ตาย”  เหตุผลหนึ่งกค็ือ

ค าว่า “ที่ต้องตาย” และ “เป็นอมตะ” จะเห็นเป็นรูปธรรมส าหรับคนส่วนใหญ่น้อยกว่าค าว่า “ตาย” 

และ “ความตาย”  อีกเหตุผลหนึ่งกค็ือค าว่า “เป็นอมตะ” มักถูกใช้ในความหมายของ “ควรเป็นที่

จดจ าตลอดไป” (พจนานุกรมฉบับออ๊กฟอร์ด) เช่นเดียวกับใน “เชก็ส์เปียร์ไม่มีวันตาย”25  แต่กม็ี

อกีเหตุผลหนึ่งคือค าว่า “ที่ต้องตาย” (หมายถึงมนุษย์) บางคร้ังกใ็ช้พูดถึงคนบางจ าพวก เช่น “พวก

เอกอคัรราชทูตใช้ชีวิตแบบที่คิดว่าตนเองเหนือมนุษย์” (ตัวอย่างจากพจนานุกรมฉบับออ๊กฟอร์ด) 

 แต่ในภาษากรีก ความหมายว่า “ไม่สามารถตายได้” จะเห็นได้ชัดเจนในค า athanasia (ความ

เป็นอมตะ) ซึ่งเป็นการผสมของพยัญชนะตัวต้นคือ “a” ที่เสริมหน้า กบัค า thanatos (“ความตาย”) 

ซึ่งโดยทั่วไปหมายความว่า “ไม่ตาย” 

 ค าภาษาองักฤษว่า mortal จะเหมือนกบัค าภาษาฝร่ังเศสว่า mort  และค าภาษาลาตินว่า mortuus 

ซึ่งทั้งคู่หมายถึง “ตาย”  อันที่จริงแล้วพระคัมภีร์บางฉบับแปล 1 ทโิมธี 6:16 ไว้ชัดเจนว่า พระเจ้าไม่

สามารถตายได้คือ “พระองค์เพียงผู้เดียวที่ไม่มีวันตาย”26 (พระคัมภีร์ฉบับขยายความ), “พระเจ้า

ทรงเป็นผู้เดียวที่ไม่สามารถตายได้” (ฉบับ NIRV), และ “พระองค์เพียงผู้เดียวไม่มีวันตาย” (ฉบับ 

NLT)  นี่จะเห็นได้จากพระคัมภีร์ภาษาอื่นๆ  พระคัมภีร์ภาษาฝร่ังเศสกล่าวว่า “Il est le seul qui ne 

meurt pas” (“พระองค์ทรงเป็นผู้เดียวที่ไม่ตาย”, La Bible: Parole de Vie) พระคัมภีร์ภาษาจีนฉบับ 

Chinese Union กม็ีความชัดเจนพอๆกนัว่า  “พระองค์เพียงผู้เดียวที่ไม่ตาย” (就是那独一不死) 

 พวกเราที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพมาก่อน เราไม่ได้เข้าใจว่า ตามค านิยามแล้ว ถ้าพระเยซูทรง

เป็นพระเจ้า พระองค์กจ็ะทรงเป็นอมตะและไม่สามารถตายได้  ฉะนั้นพระเยซูกไ็ม่ใช่พระเจ้าและ

สามารถตายเพื่อความบาปของมวลมนุษย์ได้ หรือไม่เช่นนั้นพระองค์กเ็ป็นพระเจ้าและไม่สามารถ

ตายได้  ผมไม่รู้ จักนักศาสนศาสตร์คนไหนที่ได้ให้ค าตอบที่เป็นไปได้กับสิ่งที่เป็นปริศนาในเร่ืองนี้   

 
25 In Oxford Dictionary; as in “the immortal Shakespeare” 

26
 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “พระองค์เพียงผู้เดียวที่เป็นองคอ์มตะ” (ผู้แปล) 
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นักศาสนศาสตร์ชาวเยอรมันชื่อเจอร์เกน มอลทม์านน์ ยังอวดถึงเร่ืองนี้ ด้วยซ า้ โดยตั้งชื่อหนังสือเล่ม

หนึ่งของเขาว่า “พระเจ้าผู้ทรงถูกตรึงตายบนกางเขน”27   

 แนวความคิดเกี่ยวกับพระเจ้าที่สิ้นพระชนม์และฟ้ืนคืนพระชนม์อีกคร้ังนั้น เป็นสิ่งที่โลกของคน

นอกศาสนาคุ้นเคยที่คริสตจักรของชาวต่างชาติได้หย่ังราก  นั่นแทบไม่น่าแปลกใจที่นักวิชาการบาง

คนได้ให้ภาพคริสต์ศาสนาว่าเป็นค าสั่งสอนเกี่ยวกับพระคริสต์ของคนนอกศาสนา (เช่น พระคริสต์

ของคนนอกศาสนา เขียนโดยทอม ฮาร์ปูร์)28  ค าวิจารณ์ของพวกเขาไม่ใช่ว่าไม่มีบรรทดัฐาน เพราะ

พระเจ้าของพระคัมภีร์ทรงเป็นอมตะอย่างไม่อาจโต้แย้งได้  ตรงกันข้ามกับบรรดาพระเจ้าของคน

นอกศาสนาที่ถูกกล่าวขานว่าตายและเป็นขึ้นมาอกี เพราะพวกเขาท าให้ลักษณะของธรรมชาติเป็นตัว

บุคคลที่ตายในฤดูหนาวและเป็นขึ้นใหม่ในฤดูใบไม้ผลิ  มีพระเจ้าแห่งความอุดมสมบูรณ์อยู่มากมาย

ในวัฒนธรรมโบราณของคนนอกศาสนา และตัวอย่างที่รู้ จักกันดีกค็ือ พระบาอัลที่กราบไหว้กันใน

ประชาชาติคานาอนั และต่อมาคนจ านวนมากในอสิราเอลกพ็ากนักราบไหว้29 

 อาจกล่าวได้ว่า คริสตจักรของชาวต่างชาติไม่ได้ยกพระเยซูให้เท่าเทยีมกบัพระเจ้าของพระคัมภีร์

ผู้ที่เป็นอมตะ แต่ให้อยู่ในระดับเดียวกบับรรดาพระเจ้าของคนนอกศาสนาที่ต้องตาย! 

 ตรงกันข้ามกับแนวความคิดเกี่ยวกบัพระเจ้าต่างๆของคนคานาอัน ต านานเทพเจ้ากรีกน าเสนอ

มุมมองทางเลือกของคนนอกศาสนาเกี่ยวกับความเป็นอมตะของพระเจ้าต่างๆ  ในวัฒนธรรมกรีก-

โรมันแล้ว จะมีวิหารของ “พระเจ้าและเจ้ามากมาย” (1 โครินธ ์8:5) ที่เรียกว่าพระเจ้ามากมาย เพราะ  

พระเจ้าเหล่านี้ ว่ากันว่าเป็นอมตะ  ความเป็นอมตะเป็นคุณสมบัติของเทพเจ้าของกรีกที่ไม่อาจท าให้

เป็นอื่นได้30  ใครที่ตายได้กไ็ม่ใช่พระเจ้า  ตามหลักเกณฑ์นี้พระเยซูกท็รงเป็นมนุษย์แน่นอน เว้นแต่

ว่าบรรดาคริสเตียน (โดยไม่รู้ตัว) จะจัดให้พระองค์เป็นพระเจ้าแห่งเกษตรกรรมที่ “ตายและเป็น

ขึ้นมาอีก” ซึ่งการด ารงอยู่ของพระเจ้าเหล่านั้นจะคล้ายกับฤดูกาลต่างๆ (ตายไปในฤดูใบไม้ร่วงและ

มีชีวิตขึ้นมาใหม่ในฤดูใบไม้ผลิ)31  บรรดาพระเจ้าของกรีกจะเป็นเหมือนมนุษย์ที่ถูกบูชาเป็นพระเจ้า

 
27 Jürgen Moltmann; “The Crucified God” 

28 Tom Harpur's The Pagan Christ 
29
 โลกของชาวกรีกในสมัยการสงัคายนาแห่งไนเซียนั้นคุ้นกบับรรดาเทพเจ้าที่กล่าวกนัว่าได้ตายและกลับมีชีวิตขึ้นมาใหม่ เช่น เทพเจ้า

แอททิส (ต้นก าเนิดจากกรีก), เทพเจ้าไดโอนีซุส (กรีก), เทพเจ้าอโดนิส (กรีกกับตะวันออกใกล้โบราณ), เทพเจ้าโอซิริส (อียิปต์), 

เทพเจ้ารา (อยีิปต์), เทพเจ้าทมัมุส (ซูเมอร์กบับาบิโลน), และเทพเจ้าซัลโมซิส (กรีก)  ดูบทความวิกพิีเดียที่เกี่ยวข้องภายใต้ชื่อเหล่านี้ 

30 เร่ืองต านานเทพเจ้าของกรีก วิกิพีเดียอ้างถึงหนังสือศาสนากบัต านานเทพเจ้าของชาวกรีกของเอช ดับบลิว สโตลล์ว่า “บรรดาพระ

เจ้าของกรีกโบราณมีความสามารถที่ยอดเยี่ยมมาก ที่ส าคัญมากที่สดุกค็ือบรรดาพระเจ้าจะไม่ได้รับผลกระทบจากความเจบ็ป่วยและจะ

บาดเจบ็ได้เฉพาะในสถานการณ์ที่ไม่ปกติอย่างมาก  ชาวกรีกถือว่าความเป็นอมตะเป็นลักษณะที่โดดเด่นของบรรดาพระของพวกเขา” 

31 ส าหรับงานเขียนทางวิชาการเกี่ยวกบับรรดาพระเจ้าที่ตายและเป็นขึ้นอกี จะดูได้จากหนังสอืของท ีเอน็ ดี เมต็ทงิเจอร์ ที่ชื่อ ปริศนา

ของการเป็นขึ้นจากความตาย: บรรดาพระเจ้าที่ตายและเป็นขึ้นอกีในแถบตะวันออกไกลสมัยโบราณ 
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เสยีมากกว่า ซึ่งผิดกบับรรดาพระเจ้าที่ตายและเป็นขึ้น  พระเจ้าเหล่านี้ท าตัวเหมือนมนุษย์และในบาง

กรณีกเ็ลวทรามกว่าพวกมนุษย์ 

 วัฒนธรรมกรีกโบราณไม่มีต านานหรือเร่ืองเล่าการทรงสร้างที่เป็นจุดส าคัญ ซึ่งตรงกันข้ามกับ

พระคัมภีร์ภาษาฮีบรู  ในต านานเทพเจ้าของกรีกนั้น บางด้านของโลกโดยธรรมชาติถือก าเนิดมาจาก 

หรือขอบเขตการครอบครองของบรรดาพระเจ้าต่างๆ เช่น ไกอา เป็นเทพธิดาแห่งดินหรือแม่พระ

ธรณี และยูรีโนม32 เป็นเทพธดิาแห่งมหาสมุทร  ไม่มีผู้สร้างสูงสุดและไม่มีความพยายามที่จะอธิบาย

ถึงต้นก าเนิดที่สดุของทุกสิ่ง 

 พระเยซูจะสิ้นพระชนม์บนกางเขนได้อย่างไร ถ้าพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า ในเมื่อโดยธรรมชาติ

แล้วพระเจ้าทรงเป็นอมตะ?  ไม่มีทั้งสองทางในเร่ืองนี้   พระคัมภีร์กล่าวอย่างชัดเจนว่า ความเป็น

อมตะเป็นพระลักษณะที่แท้จริงของพระยาห์เวห์ ผู้เป็นพระเจ้าในพระคัมภีร์  ส่วนพระเจ้าผู้สามารถ

ท าให้ตายได้โดยการตรึงตายบนกางเขนนั้นไม่ใช่พระเจ้าในพระคัมภีร์ แต่เป็นหนึ่งในบรรดาพระเจ้า

ที่ตายไปและเป็นขึ้นอีกของคนนอกศาสนาที่บรรดาบรรพชนของคริสตจักรคุ้นเคย  แต่ความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพต้องการที่จะมีทั้งสองทางโดยพูดให้มีความหมายสองด้านอย่างช ่าชอง  นี่แทบไม่น่า

แปลกใจเลยที่หนงัสอืที่มีชื่อเช่น พระคริสต์ของคนนอกศาสนา จึงขายได้จ านวนมาก 

 ในยุคปัจจุบันนี้  ความเป็นจริงเกี่ยวกับการมีชีวิตของมนุษย์กค็ือการที่มนุษย์ต้องตาย “ตามที่มี

ข้อก าหนดส าหรับมนุษย์ไว้แล้วว่าจะตายคร้ังเดียว และหลังจากนั้นกจ็ะมีการพิพากษา” (ฮีบรู 9:27)  

มนุษย์ไม่ได้เป็นอมตะโดยก าเนิด แต่จะถูกท าให้เป็นอมตะเมื่อเป็นขึ้ นจากความตาย (1 โครินธ์ 

15:53-54)  ความเป็นอมตะของเราในอนาคตไม่ใช่ความเป็นอมตะที่มีอยู่ในตัว แต่เป็นความเป็น

อมตะที่มอบให้  มนุษย์ต้องได้รับความเป็นอมตะ เพราะว่าในที่สุดแล้วชีวิตของเขากม็าจากชีวิตของ

พระเจ้าเช่นเดียวกับชีวิตของพระคริสต์  พระเยซูตรัสว่า “เรามีชีวิตเพราะพระบิดา” (ยอห์น 6:57); 

“เพราะว่าพระบิดาทรงมีชีวิตในพระองค์เองอย่างไร พระองค์กท็รงให้พระบุตรมีชีวิตในพระองค์เอง

อย่างนั้น” (ยอห์น 5:26) 

 และแน่นอนว่าเมื่อเราได้รับความเป็นอมตะ เราจะไม่ตายอีก และความตายจะพ่ายแพ้ (“ความ

ตายถูกกลืนด้วยชัยชนะแล้ว” 1 โครินธ์ 15:54)  ในทางกลับกัน พระเจ้าทรงเป็นอมตะชั่วนิรันดร์  

พระองคไ์ม่สามารถตายได้ พระองค์ไม่เคยตาย และจะไม่มีวันตาย 

 
32 Gaia (goddess); Eurynome 
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 ส าหรับเราแล้ว ความตายไม่ใช่จุดจบของเร่ือง เพราะข้อถัดไปคือฮีบรู 9:28 กม็ีข่าวดีอยู่บ้างว่า 

“พระคริสต์ได้ทรงถูกถวาย (โดยพระเจ้า) เป็นเคร่ืองบูชาคร้ังเดียว เพื่อทรงแบกบาปของคนจ านวน

มากไว้ แล้วจะทรงปรากฏเป็นคร้ังที่สอง ไม่ใช่เพื่อจัดการกับบาป แต่เพื่อให้บรรดาผู้ที่รอคอยพระ

องค์ด้วยใจจดจ่อได้รอด” (ฉบับ RSV) 

 ในฐานะที่เป็นมนุษย์ พระเยซูคริสต์จึงทรงสามารถตายได้  แต่การที่ทรงปราศจากความบาปนั้น 

ตามบทบัญญัติแล้วพระองค์ไม่จ าเป็นต้องตาย  แต่ถึงกระนั้นพระองค์กป็ระทานชีวิตของพระองค์

ด้วยความสมัครพระทยัเพื่อความรอดของเราดังที่ตรัสว่า “ไม่มีผู้ใดชิงชีวิตไปจากเราได้ แต่เราสละ

ชีวิตด้วยใจสมัครของเราเอง” (ยอห์น 10:18)  ความตายเข้ามาในโลกทางความบาปของอาดัมและ

ด้วยความเจ็บปวดและความทุกข์ทรมาน แต่พระคริสต์ได้ประทานพระองค์เองเป็นค่าไถ่ เพื่อไถ่

มนุษย์ (มัทธวิ 20:28) 

 ถ้าพระเยซูคริสต์ทรงเป็นพระเจ้า พระองค์จะไม่สามารถตายเพื่อเราได้ และเรากจ็ะถูกทิ้งให้อยู่

ในบาปของเราโดยปราศจากความหวังในความรอด  พระลักษณะของพระเจ้าที่ไม่อาจท าให้เป็นอื่น

ได้กค็ือว่า พระองค์ทรงด ารงอยู่นิรันดร์ (“พระเจ้าผู้ด ารงเป็นนิตย์” เฉลยธรรมบัญญัติ 33:27) และ

เพราะฉะนั้นจึงทรงเป็นอมตะ (1 ทิโมธี 1:17) พระเจ้าต้องน าความรอดมาสู่เราด้วยวิธีการเดียวที่

เป็นไปได้ นั่นคือ โดยการตายของมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์  ความรอดโดยทางพระ

คริสต์ไม่ได้เป็นความคิดในภายหลัง เพราะพระยาห์เวห์ได้ทรงด าเนินการตามแผนการแห่งความรอด

อนัน่ามหัศจรรย์ของพระองค์ตั้งแต่ “ก่อนทรงสร้างโลก” (เอเฟซัส 1:4; 1 เปโตร 1:20)33 

 

ความพยายามที่จะหลีกเล่ียง “ความเป็นอมตะ” 

 เราจะพูดในส่วนนี้สั้นๆ  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนทราบดีว่าค าว่า “ความเป็นอมตะ” เป็น

ปัญหาต่อหลักค าสอนของพวกเขา ดังนั้นพวกเขาจึงพยายามที่จะหลีกเล่ียงโดยบอกว่า เราจะต้องเข้า

ใจความเป็นอมตะว่า เป็นการเปล่ียนแปลงไม่ได้ของจิตวิญญาณ มากกว่าการที่จะไม่สามารถตายได้  

ผลลัพธ์ที่ได้กค็ือ คนที่ตายไปยังสามารถกล่าวได้ว่าเป็นอมตะ  แต่มุมมองของความเป็นอมตะนี้

ขัดแย้งกบัมุมมองของพระคัมภีร์ตามที่เปาโลขยายความไว้ว่า 

 

เมื่อสิ่งที่เสื่อมสลายได้สวมด้วยสิ่งที่เสื่อมสลายไม่ได้ และสิ่งที่ต้องตายสวมด้วยความเป็นอมตะ เมื่อ

นั้นสิ่งที่เขียนไว้จะส าเร็จดังนี้ ว่า “ความตายกถ็ูกกลืนด้วยชัยชนะแล้ว” และ “ความตายเอ๋ย ชัยชนะ

ของเจ้าอยู่ที่ไหน?  ความตายเอย๋ เหลก็ไนของเจ้าอยู่ที่ไหน?” (1 โครินธ ์15:54-55 ฉบับ ESV)  

 
33 1 เปโตร 1:20 “พระคริสต์ทรงถูกก าหนดไว้ก่อนการสร้างโลก แต่ทรงปรากฏพระองคใ์นวาระสดุท้ายนี้ เพื่อพวกท่าน”  
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 เมื่อมนุษย์ที่ต้องตายสวมด้วยความเป็นอมตะ เขาจึงไม่ต้องเน่าเป่ือยอีกต่อไปแต่ไม่เสื่อมสลาย 

เพราะความตายถูกกลืนด้วยชัยชนะ (เปรียบเทียบอิสยาห์ 25:8 “พระองค์จะทรงกลืนความตาย
ตลอดไปเป็นนิตย์”)  ดังนั้นเมื่อคนๆหนึ่งกลายเป็นอมตะ เขาจะไม่มีวันตาย!  โรม 2:7 เชื่อมโยง

ความเป็นอมตะกับชีวิตนิรันดร์เมื่อกล่าวว่า พระเจ้าจะประทานชีวิตนิรันดร์แก่ผู้ที่ “แสวงหาศักด์ิศรี 

เกียรติ และความเป็นอมตะ”  ความเป็นอมตะของเราไม่ได้ท าให้เราเป็นพระเจ้า เพราะมันเป็นของ

ประทานที่ให้กับเรา  มีแต่พระเจ้าเท่านั้นที่ทรงเป็นอมตะอย่างแท้จริง ดังที่อธิบายไว้ในพจนานุกรม

พระคัมภีร์พร้อมภาพประกอบของโฮลแมน34 (“ความเป็นอมตะ”) ดังนี้   

 

ตามความหมายที่แท้จริงของค ากล่าวแล้ว พระเจ้าเพียงผู้เดียวที่ทรงเป็นอมตะ (1 ทโิมธ ี6:16; 1:17; 2 

ทิโมธี 1:10) เพราะว่าพระเจ้าเพียงผู้ เดียวที่ด ารงอยู่ตามความหมายที่แท้จริงของค ากล่าว  มนุษย์

ทั้งหลายอาจถือว่าเป็นอมตะกเ็มื่อตราบใดที่ความเป็นอมตะเป็นของประทานจากพระเจ้า  เปาโลชี้ ให้

เราเห็นในทิศทางเดียวกันนี้   ในโรม 2:7 เปาโลกล่าวว่า “ผู้ที่เพียรท าความดี แสวงหาศักดิ์ศรี เกียรติ 

และความเป็นอมตะนั้น พระองค์จะประทานชีวิตนิรันดร์ให้” (ฉบับ NRSV)  เปาโลยังได้อธิบายอีก

ว่า ธรรมชาติที่เสื่อมสลายได้ของชีวิตมนุษย์จะถูกสวมด้วยสภาพที่ไม่เสื่อมสลาย และธรรมชาติที่ต้อง

ตายของชีวิตมนุษย์จะถูกสวมด้วยความเป็นอมตะ  เมื่อสิ่งนั้นเกิดขึ้ น ค ากล่าวถึงชัยชนะเหนือความ

ตายกจ็ะส าเรจ็ (1 โครินธ ์15:53-55; อสิยาห์ 25:8; โฮเชยา 13:14) 

 

 เปาโลกล่าวว่า “ไม่มีผู้ปกครองคนใดในยุคนี้ เข้าใจเร่ืองนี้  เพราะถ้าได้เข้าใจแล้ว พวกเขากจ็ะไม่

ได้เอาองค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริไปตรึงกางเขน” (1 โครินธ์ 2:8)  ในที่นี้ ค าว่า “ตรึงกางเขน” ชี้ ไปที่

ความตายของพระเยซูบนไม้กางเขน  เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราเพิกเฉยต่อความจริงที่ไม่

สามารถก าจัดทิ้ งได้ว่า พระเจ้าทรงเป็นอมตะและไม่สามารถจะถูกตรึงตายบนไม้กางเขนได้  ความ

เป็นอมตะของพระเจ้าคือพระลักษณะของพระเจ้าที่ท าให้เป็นอื่นไม่ได้ และไม่เปิดช่องให้ต่อรองหรือ

ประนีประนอม (เช่น โดยพูดว่าพระเจ้า “สิ้นพระชนม์บนกางเขนไม่กี่นาทเีอง”)  พระเจ้าผู้ทรงด ารง

อยู่ “ตั้งแต่นิรันดร์กาลถึงนิรันดร์กาล” ทรงเป็นอมตะ ส่วนการที่ต้องตายนั้นคือความเป็นจริงโท่นโท่

ที่มนุษย์ทุกคนต้องเผชิญ 

 

พระเจ้าที่ไม่สามารถมองเหน็ได้ มนุษย์ที่มองเหน็ได้ 

 เป็นเร่ืองปกติที่พระคัมภีร์จะเร่ิมจากความเป็นอมตะของพระเจ้าไปสู่การไม่สามารถมองเห็น

พระเจ้าได้ตามล าดับ เพราะทั้งสองมีความเชื่อมโยงกนัในค ากล่าวต่อไปนี้  

 

 
34 Holman Illustrated Bible Dictionary 
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...พระองค์ผู้ทรงสมควรแก่การสรรเสริญและทรงฤทธานุภาพสูงสุดเพียงผู้ เดียว เป็นพระมหากษัตริย์

เหนือบรรดากษัตริย์ และเป็นองค์เจ้านายเหนือบรรดาเจ้านาย พระองค์เพียงผู้เดียวที่เป็นอมตะ      ผู้

สถิตในความสว่างที่ไม่มีใครเข้าใกล้ได้ ผู้ที่ไม่เคยมีใครเคยได้เห็นหรือสามารถจะเห็นได้  ขอพระ

เกยีรติและการปกครองนิรันดร์จงมแีด่พระองค์  อาเมน (1 ทโิมธ ี6:15-16  ฉบับ ESV) 

 

 เปาโลกล่าวถึงประเดน็ส าคัญสองประเดน็คือ พระเจ้าแต่เพียงผู้เดียวที่เป็นอมตะ (“พระองค์ผู้

เดียวทรงเป็นอมตะ”) และพระเจ้าที่ไม่สามารถมองเห็นได้  (“พระองค์ทรงเป็นผู้ที่ไม่เคยมีใครได้

เห็นหรือสามารถจะเห็นได้”)  การที่ไม่สามารถมองเห็นตัวตนของพระเจ้าได้นั้นตัดโอกาสพระเยซูที่

จะเป็นพระเจ้าได้ เพราะเราสามารถมองเห็นพระเยซูได้  ข้อเทจ็จริงเพิ่มเติมที่ว่าพระเจ้า “ผู้เดียวที่

เป็นอมตะ” ได้ตัดโอกาสคนอื่นๆรวมทั้งพระเยซูว่าเป็นอมตะ และเพราะฉะนั้นจึงตัดโอกาสที่จะเป็น

พระเจ้า  ถ้าหากเราใช้ค าว่า “ผู้เดียวที่เป็นอมตะ” กบัพระเยซู เรากต็ัดโอกาสพระเจ้าพระบิดาว่าเป็น

อมตะตามรากฐานของค าว่า “ผู้เดียว” 

 ความพยายามที่จะช่วยให้พระเยซูเป็นพระเจ้าจากพระคัมภีร์ตอนนี้  คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ที่

ได้รับความนิยมให้ค ากล่าวที่แปลกประหลาดว่า “พระเยซูทรงถูกอ้างถึงว่าเป็นอมตะ สถิตในความ

สว่างที่ไม่มีใครเข้าใกล้ได้ และไม่สามารถจะมองเห็นได้”  ไม่สามารถจะมองเห็นได้หรือ?  พระเยซู

ทรงเป็นผู้ที่ไม่สามารถจะมองเห็นได้หรือ?  ตรงนี้ เราจะเห็นความรอบคอบของเปาโลที่เชื่อมอนุ

ประโยค “พระองค์เพียงผู้เดียวที่เป็นอมตะ” กบั “ผู้ที่ไม่มีใครเคยได้เหน็หรือสามารถจะเหน็ได้” ใน

แบบที่ไม่สามารถจะแยกทั้งสองอนุประโยคจากกนัได้ ซึ่งเป็นการบังคับให้เราเลือกระหว่างพระเยซูที่

มองเห็นได้และตายได้ (พระเยซูตามพระคัมภีร์) กับพระเยซูที่ไม่สามารถจะมองเห็นได้และไม่

สามารถตายได้ (พระเยซูที่เป็นไปไม่ได้) 

 พระเยซูทรงเป็นผู้ที่เรามองเหน็ได้อย่างเด่นชัด  เปาโลกล่าวว่าเขาได้เหน็พระเยซู “ข้าพเจ้ามีเสรี

ภาพไม่ใช่หรือ?  ข้าพเจ้าเป็นอคัรทูตไม่ใช่หรือ? ข้าพเจ้าเหน็พระเยซูองค์ผู้เป็นเจ้าของเราแล้วไม่ใช่

หรือ?” (1 โครินธ์ 9:1)  ค าตอบคือ “ใช่แล้ว” กับค าถามเชิงโวหารทั้งสามข้อ  แม้ว่าเราจะถือว่าค า

กล่าวของเปาโลเป็นค าเปรียบเปรย แต่การมองเห็นพระเยซูที่ฟ้ืนคืนพระชนม์กไ็ม่มีข้อสงสัยเมื่อ

พระองค์ได้ทรงปรากฏกบัเคฟาส กบัสาวกสบิสองคนและกบัพี่น้องกว่า 500 คน (1 โครินธ ์15:5-6)35 

 เรารู้ ได้อย่างไรว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์? หรือรู้ ได้อย่างไรว่าใครเป็นมนุษย์?  พระคัมภีร์พูด 

ถึงมนุษย์ที่ต้องตายว่าเป็น “เนื้ อและเลือด” (มัทธิว 16:17; 1 โครินธ์ 15:50; เอเฟซัส 6:12; ฮีบรู 

 
35 1 โครินธ์ 15:5-6 “พระองคท์รงปรากฏต่อเคฟาส แล้วต่ออคัรทูตสบิสองคน ต่อจากนั้น พระองคท์รงปรากฏต่อพี่น้องกว่าห้าร้อยคน

ในเวลาเดียวกนั ที่ส่วนมากยังมีชีวิตอยู่จนถึงทุกวันนี้  แต่บ้างกล่็วงหลับไปแล้ว”  
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2:14)36  สิ่งนี้ เผยให้เห็นความเสื่อมสภาพของมนุษย์และการที่มนุษย์ต้องตาย อีกทั้งข้อเทจ็จริงที่ว่า 

มนุษย์เป็นสิ่งมีชีวิตที่มีร่างกาย จึงมองเหน็ได้ด้วยตามนุษย์  แต่พระเจ้าทรงเป็นพระวิญญาณ (ยอห์น 

4:24) และโดยธรรมชาติแล้วจะไม่สามารถมองเห็นได้  การไม่สามารถมองเห็นได้เป็นพระลักษณะ

หนึ่งของพระยาห์เวห์ (1 ทิโมธี 1:17)37 แม้จากการปรากฏของพระเจ้าหลายคร้ังที่บันทึกไว้ในพระ

คัมภีร์เดิม เรารู้ ว่าพระองค์ทรงสามารถท าได้และบางคร้ังก็ทรงท าเช่นนั้น ที่ทรงท าให้พระองค์

มองเห็นได้เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์เฉพาะนั้น  พระองค์ทรงปรากฏกับอาดัมและเอวาในสวนและ

พูดคุยกับพวกเขา  พระองค์ทรงปรากฏกับผู้คนในรูปร่างมนุษย์ บางคร้ังกอ็าศัยตัวกลางผ่านทูต

สวรรค์ขององค์ผู้ เป็นเจ้า (ค าตรงตัวคือ “ทูตสวรรค์ของพระยาห์เวห์”) จนบางคนเข้าใจผิดคิดว่า

พระองคเ์ป็นมนุษย์ 

 ประเดน็กค็ือว่า โดยธรรมชาติแล้ว เราจะไม่สามารถมองเห็นพระยาห์เวห์ได้ แม้ว่าพระองค์จะ

สามารถท าให้มองเห็นพระองค์ได้เพื่อบรรลุวัตถุประสงค์เฉพาะนั้น  แต่มนุษย์ไม่สามารถจะท าอะไร

ได้เกี่ยวกบัการมองเหน็ได้ของตัวเขาเอง และที่ใกล้เคียงกบัการท าให้ไม่สามารถมองเหน็ได้มากที่สุด

กค็ือการซ่อนตัวเองเหมือนในกรณีของอาดัมกับเอวา หลังจากที่พวกเขาได้ท าบาปกห็าทาง “ที่จะท า

ให้ไม่มีใครมองเห็นพวกเขาได้” โดยพยายามจะซ่อนตัวจากพระเจ้า  คนบาปทั้งหลายพยายามจะวิ่ง

หนีจากพระเจ้า แต่พวกเขากเ็ป็นทุกข์ เพราะการเป็นมนุษย์นั้นหมายความว่า พวกเขาไม่สามารถจะ

ท าให้ใครมองไม่เหน็ตัวพวกเขาได้ และไม่ใช่กบัพระเจ้าอย่างแน่นอน 

 พระเยซูกเ็ป็นเหมือนกับมนุษย์ทุกคนที่สามารถมองเห็นได้ด้วยตาเปล่า  พระองค์กเ็หมือนกับ

มนุษย์ทุกคนที่สามารถไปยังที่ซึ่งอยู่นอกระยะสายตาของเรา เหมือนในยุคปัจจุบันเมื่อพระองค์ทรง

อยู่ในสวรรค์ที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระบิดา  แต่ทั้งโลกจะได้เหน็พระเยซูเมื่อพระองค์เสดจ็กลับมา

อกีคร้ัง 

 เป็นเพราะเรามองเห็นพระเยซูได้ พระองค์จึงทรงสามารถเป็น “พระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่

อาจมองเห็นได้” (โคโลสี 1:15)  ถ้าเราสามารถมองเห็นพระเจ้าได้ตามปกติวิสัย พระองค์กค็งไม่

ต้องการพระเยซูหรือใครอื่นที่จะมาท าให้มองเห็นพระองค์ได้ และพระองค์กไ็ม่จ าเป็นต้องเปิดเผย

พระสิริของพระองค์เอง “บนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)38  ในทางกลับกัน ถ้า

 
36 ฮีบรู 2:14  “บุตรทั้งหลายมีเลือดและเนื้อเช่นกันอย่างไร พระองค์กท็รงมีส่วนเช่นนั้นด้วยอย่างนั้น เพื่อโดยทางความตายนั้น พระ

องคจ์ะทรงท าลายมารผู้มีอ านาจแห่งความตาย”  

37 1 ทิโมธี 1:17  “ขอพระเกียรติและพระสิริมีแด่จอมราชันองค์นิรันดร์ผู้ทรงอมตะและเราไม่อาจมองเห็นได้ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าแต่ผู้

เดียวนั้นตลอดกาลสบืๆไปเป็นนิตย์ อาเมน” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

38 2 โครินธ์ 4:6  “เพราะว่าพระเจ้าผู้ตรัสว่าให้ความสว่างส่องออกมาจากความมืด ทรงส่องสว่างเข้ามาในใจของเรา เพื่อให้เรามีความ

สว่างแห่งความรู้ถึงพระสริิของพระเจ้า ที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระคริสต์”  
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พระเยซูทรงเป็นพระเจ้า เรากจ็ะไม่สามารถจะมองเหน็พระองค์ได้ตามปกติวิสัยเช่นกนั ซึ่งในกรณีนี้ก็

จะเป็นการซ า้ซ้อนส าหรับพระเจ้าพระบุตรที่จะท าให้มองเหน็พระเจ้าพระบิดาได้ 

 ในการเป็นขึ้นจากความตายคร้ังสุดท้าย39 ร่างกายที่เสื่อมสลายจะถูกเปล่ียนเป็นกายที่ไม่เสื่อม

สลาย ร่างกายที่ไร้เกยีรติจะเป็นขึ้นในสง่าราศี ร่างกายที่อ่อนแอจะเป็นขึ้นด้วยพลัง ร่างกายที่เป็นเนื้อ

หนังจะเป็นขึ้นเป็นกายวิญญาณ (1 โครินธ์ 15:42-44)40 “ร่างกายอันต ่าต้อย” ของเราจะเปล่ียนไป

เหมือนพระกาย “ที่เตม็ด้วยพระรัศมี” ของพระเยซูคริสต์ (ฟีลิปปี 3:21)41  เมื่อพระเยซูทรงถูกชุบ

ให้เป็นขึ้นมาจากความตายแล้ว พระกายของพระองค์กเ็ปล่ียนเป็นกายวิญญาณในขณะที่ยังคงมีร่าง 

กายอยู่  ตอนนี้ จะสามารถมองเห็นพระองค์หรือมองไม่เห็นพระองค์ตามแต่พระองค์จะทรงเลือก  

ดังที่เหน็ในเร่ืองราวพระกติติคุณในการปรากฏตัวหลังจากที่พระองค์เป็นขึ้นจากความตาย  ร่างกายที่

เปล่ียนไปของบรรดาผู้เชื่อจะเกิดขึ้นเมื่อบรรดาธรรมิกชนเป็นขึ้นจากความตาย  “เพราะว่าจะมีการ

เป่าแตร และพวกที่ตายแล้วจะถูกท าให้เป็นขึ้นมาใหม่อย่างไม่เสื่อมสลาย แล้วเราจะถูกเปล่ียนใหม่” 

(1 โครินธ ์15:52) 

 

“เบน อาดัม” (บุตรมนุษย์) หมายถึงมนุษย์ 

 เมื่อผมก าลังศึกษาพระคัมภีร์ (ศาสนศาสตร์) ในประเทศอังกฤษ ผมได้ไปพักอยู่ในเยรูซาเล็ม

ช่วงหนึ่งเพื่อเรียนการสนทนาภาษาฮีบรูสมัยใหม่ 

 สองสามเดือนที่ผมศึกษาอยู่ที่นั่น ผมได้เดินทางไปทางเหนือ ไปยังกาลิลีโดยรถโดยสารประจ า

ทาง รถโดยสารมีผู้โดยสารอัดเตม็และแน่น แต่คนกยั็งร้องตะโกนที่จะขึ้นไปบนรถทั้งๆที่มีผู้โดยสาร

ยืนตามช่องว่างระหว่างกระเป๋าเดินทางตามช่องทางเดิน  มีชายชราคนหนึ่งขึ้นมาบนรถและไม่มีที่จะ

นั่ง  มีคนเห็นว่าเดก็สองคนนั่งเตม็สองที่นั่ง เขาจึงขอให้เดก็คนหนึ่งเขยิบให้ชายชราไปนั่งด้วย  แต่

ทนัใดนั้นหนึ่งในพ่อแม่ของเดก็กต็ะโกนว่า “เยลาดิม กัม เบน อาดัม”42 ซึ่งมีความหมายว่า “เดก็ก็

เป็นมนุษย์เหมือนกนั” 

 ค าที่พ่อแม่ใช้คือ เบน อาดัม (บุตรอาดัม, บุตรมนุษย์) เป็นค าที่ใช้ในพระคัมภีร์เพื่อกล่าวถึง

คนๆหนึ่งหรือมนุษย์คนหนึ่ง  ค าว่า “อาดัม” หมายถึง “มนุษย์” ซึ่งกเ็หมือนกับค าว่า “บุตรอาดัม” 

 
39 วิวรณ์ 20:6 “ใครที่มีส่วนในการเป็นขึ้นจากตายคร้ังแรกกเ็ป็นสขุและบรสิทุธ์ิ ความตายคร้ังที่สองจะไม่มีอ านาจเหนือเขาทั้งหลาย”  
40 1 โครินธ์ 15:44 “สิ่งที่ถูกหว่านลงนั้นเป็นกายเนื้อหนัง สิ่งที่เป็นขึ้นมานั้นเป็นกายวิญญาณ ถ้ามีกายเนื้อหนัง กายวิญญาณกม็ีด้วย”  

41 ฟีลิปปี 3:21 “พระองคจ์ะทรงเปล่ียนแปลงร่างกายอนัต ่าต้อยของเรา ให้เหมือนพระกายของพระองคท์ี่เตม็ด้วยพระรัศมี”  
42 Yeladim gam ben Adam 
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(“บุตรมนุษย์”)  เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นบนรถโดยสารคันนั้นฝังใจผม เพราะผมได้ยินภาษาที่ใช้พูดใน

พระคัมภีร์! 

 เหตุการณ์นี้ แสดงให้เห็นว่าค าว่า “บุตรมนุษย์” ยังคงใช้กันอยู่ในภาษาฮีบรูสมัยปัจจุบันนี้ ว่า

หมายถึง “มนุษย์”  เราไม่จ าเป็นต้องแปลว่า “บุตรมนุษย์” เพราะมันสามารถแปลตรงๆว่า “มนุษย์” 

นั่นเอง  

 ความเหมือนกันของค าว่า “มนุษย์” กับ “บุตรมนุษย์” นั้นเห็นได้ในความคล้ายคลึงกันของ

ภาษาฮีบรูจากกันดารวิถี 23:19 ที่ว่า “พระเจ้าทรงไม่ใช่มนุษย์ที่จะมุสา หรือเป็นบุตรมนุษย์ที่จะ

เปลี่ยนใจ”  อกีทั้งสดุดี 8:4 ที่ว่า “มนุษย์เป็นผู้ใดเล่า ที่พระองค์ทรงระลึกถึงเขา และบุตรมนุษย์เป็น

ใครเล่า ที่พระองค์ทรงห่วงใยเขา?”  

 ความเหมือนกันยังเห็นได้ในพระคัมภีร์ใหม่อีกด้วย เช่น โดยการเปรียบเทยีบพระคัมภีร์ตอนที่

เหมือนกันในมัทธิว 12:31 ที่ว่า “บาปและค าหมิ่นประมาททุกอย่างจะโปรดอภัยให้มนุษย์ได้” (tois 

anthrōpois, “มนุษย์”) และมาระโก 3:28 “บาปทุกอย่างและค าหมิ่นประมาทที่เขากล่าวนั้น จะทรง

อภัยให้มนุษย์ได้” (tois huiois tōnanthrōpōn, “บุตรมนุษย์”)  

 การสับเปล่ียนกันได้ระหว่าง “มนุษย์” กับ “บุตรมนุษย์” ในภาษาฮีบรูสมัยใหม่ (เบน อาดัม, 

บุตรอาดัม) นั้นจะเห็นได้ในหนังสือไวยากรณ์ของภาษาฮีบรูสมัยใหม่ (ลูอิส ไกลเนิร์ต, ส านักพิมพ์

มหาวิทยาลัยเคมบริดจ์, 1989, หน้า 390)43 ในทางที่เข้าใจกันดีว่า เบน อาดัม หมายถึง “คน” และ

ตามโครงสร้างและความสัมพันธ์ของค าในประโยคแล้วสามารถใช้เป็นค าผสมค าเดียวที่หมายถึง

มนุษย์  ค าอ้างองิถึงต่อไปนี้จากหนังสอืเล่มนี้ เป็นเชงิวิชาการและอาจอ่านข้ามได้ 

 

ค าหรือวลีหลายค าสามารถผูกเป็น ‘ค าผสม’ ที่รู้สึกว่าเป็นการอ้างถึงแนวความคิดเดียวและดังนั้นจึง

กลายเป็นโครงสร้างประโยคและความสัมพันธ์ของค าที่ตายตัวมากขึ้น  ตัวอย่างเช่น การผูกค า ַאדם-

ניַבַ ben-adam ~ (พหูพจน์) bney-adam ‘(หลาย) คน’ เป็นค าผสมที่ใช้เป็นครั้งคราวใน בןַ -אדםַ ~ 

ลักษณะที่มาเป็นการใช้ที่แน่นอน: ַאדם- הבןַ   ha-ben-adam (ฮา-เบน-อาดัม) ‘คนนั้น’ มากกว่า 

 ben ha-adam (เบน ฮา-อาดัม) בן-האדם

 

 ความเหมือนกันของความหมายของค าของ “บุตรมนุษย์” และ “มนุษย์” จะเห็นได้จากแหล่ง 

ข้อมูลอื่นๆนอกเหนือจากไวยากรณ์ภาษาฮีบรู  โปรแกรมแปลภาษาของกูเกิ้ ลที่ http://translate. 

google.com (18 พฤษภาคม 2013) แปลค าภาษาอังกฤษ “human being” (มนุษย์) เป็นภาษาฮีบรู

 
43 Grammar of Modern Hebrew; Lewis Glinert, Cambridge University Press, 1989, p.390 
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ของอิสราเอลว่า בני אדם (“บุตรอาดัม”)  หากคุณป้อนค าว่า “human being” (เอกพจน์) โปรแกรม

แปลของกูเกิ้ลจะกลับไปที่ค า ַאדם (อาดัม) พร้อมด้วยค าแปลอีกอย่างว่า ַבּןַ אדם (เบน อาดัม, บุตร

อาดัม) ซึ่งโปรแกรมแปลของกูเกิ้ลได้ให้ค านิยามไว้ว่า “บุคคล, คน, มนุษย์, ผู้ที่ต้องตาย” 

 แหล่งข้อมูลของชาวยิวที่อีกตัวอย่างกค็ือ หัวข้อ Mensch (Yiddish ส าหรับ “มนุษย์”) ในวิกิ
พีเดียซึ่งกล่าวว่า “ในภาษาฮีบรูของชาวอิสราเอลสมัยปัจจุบัน ค าว่า “เบน อาดัม หรือ บุตรอาดัม44 

 ”ใช้เป็นค าแปลที่ตรงกบั Mensch (มนุษย์) (בּן אדם)

 พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับทั่วไป (ฉบับ CEB)45 คงการแปล “บุตรมนุษย์” ไว้ว่า “ผู้ เป็น

มนุษย์” (เช่น “ใครกต็ามมีความอายเพราะเราและถ้อยค าของเรา ผู้เป็นมนุษย์กจ็ะมีความอายเพราะ

คนนั้น” ลูกา 9:26)46  โดยส่วนตัวแล้ว เรารู้สึกว่าฉบับ CEB ไม่จ าเป็นต้องทิ้ งส านวนของชาวยิวว่า 

“บุตรมนุษย์” ที่มีมายาวนาน แต่ในขณะเดียวกนัเรากเ็หน็ใจกบัความกังวลของพวกเขาที่ความหมาย

ที่แท้จริงของส านวนนี้ ได้สญูหายไปในหมู่คริสเตียนส่วนใหญ่ในปัจจุบันนี้  

 

พระเยซูทรงเรียกตัวเองว่าบุตรมนุษย์ 

 ในพระกิตติคุณสามเล่มแรก (มัทธิว, มาระโก, ลูกา) ค าที่พระเยซูทรงใช้เรียกตัวพระองค์เอง

มากกว่าใครทั้งหมด อันที่จริงแทบจะผูกขาดเพียงคนเดียวก็คือ “บุตรมนุษย์”  บรรดาผู้ เชื่อในตรี

เอกานุภาพแทบจะไม่ให้ความส าคัญกับค าเรียกนี้  ทั้งยังให้ความส าคัญน้อยมากกับความหมาย

พื้ นฐานที่จะอธิบายว่าท าไมพระเยซูจึงทรงเลือกค าเรียกนี้ ส าหรับตัวพระองค์เองมากกว่าค าอื่นใด

ทั้งหมด  ความจริงแล้ว พระเยซูไม่เคยเรียกพระองค์เองว่า “บุตรของพระเจ้า” เลยในพระกิตติคุณ

สามเล่มแรก 

 ในภาษาอาราเมค ซึ่งเป็นภาษาหลักที่พระเยซูทรงใช้และเป็นภาษาที่ใช้กันทั่วไปในอิสราเอลใน

สมัยของพระองค์นั้น ค าว่า “บุตรมนุษย์” มีความหมายแค่ว่ามนุษย์คนหนึ่งเหมือนกบัในภาษาฮีบรู 

 ความจริงที่ “บุตรมนุษย์” เป็นค าเรียกที่พระเยซูทรงใช้กับตัวพระองค์เองมากกว่าค าอื่นนั้น 

แสดงให้เห็นว่าพระองค์ทรงระบุตัวของพระองค์เองอย่างชัดเจนและไม่คลุมเครือว่าทรงเป็นมนุษย์ 

ดังนั้นเปาโลจึงเรียกพระเยซูว่า “อาดัมคนสดุท้าย” และ “มนุษย์คนที่สอง” (1 โครินธ ์15:45, 47)47 

 
44 Ben Adam 'Son of Adam' 
45 Common English Bible 
46 ฉบับภาษาไทยแปลว่า “บุตรมนุษย์” (“ถ้าใครอบัอายเพราะเราและถ้อยค าของเรา บุตรมนุษย์กจ็ะอบัอายเพราะคนนั้น”) ผู้แปล 

47 1 โครินธ์ 15:47 “มนุษย์คนแรกนั้นมาจากดินและเป็นมนุษย์ดิน มนุษย์คนที่สองนั้นมาจากสวรรค์” 
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 เมื่อพระเยซูก าลังจะรักษาคนง่อยต่อหน้าฝูงชนที่มาก่อกวน ซึ่งรวมถึงผู้น าทางศาสนาที่ไม่เป็น

มิตร  พระองค์ทรงประกาศกบัพวกเขาว่าพระองค์ทรงเป็นบุตรมนุษย์ 

 

“แต่ทั้งนี้กเ็พื่อให้พวกท่านรู้ ว่า บุตรมนุษย์มีสิทธิอ านาจในโลกที่จะอภัยบาปได้” พระองค์จึงตรัสกับ

คนง่อยว่า “จงลุกขึ้ น ยกที่นอนกลับไปบ้านของท่าน”  แล้วเขาจึงลุกขึ้นและกลับไปบ้าน  เมื่อฝูงชน

เหน็ดังนั้น พวกเขากเ็กรงกลัว แล้วพวกเขากส็รรเสริญพระเจ้า ผู้ประทานสทิธอิ านาจเช่นนั้นแก่มนุษย์

ทั้งหลาย (มทัธวิ 9:6-8 ฉบับ ESV) 

 

 การตอบสนองของฝูงชนต่อการรักษานี้บอกเราว่า พวกเขาตีความค า “บุตรมนุษย์” ซึ่งพระเยซู

ทรงใช้กับตัวพระองค์เองเมื่ออยู่ต่อหน้าพวกเขาให้หมายความว่า พระเยซูทรงเป็นตัวแทนของมวล

มนุษย์เมื่อพระองค์ทรงได้รับสิทธิอ านาจจากพระเจ้าในการรักษาให้หาย (“พวกเขากส็รรเสริญพระ

เจ้า ผู้ประทานสิทธิอ านาจเช่นนั้นแก่มนุษย์ทั้งหลาย”)  เว้นแต่พระเยซูผู้ เป็นบุตรมนุษย์และอาดัม

คนสดุท้ายจะเป็นตัวแทนของมนุษย์ทั้งหลาย  ไม่เช่นนั้นฝงูชนกไ็ม่มีเหตุผลที่จะสรรเสริญ “พระเจ้าผู้

ประทานสิทธิอ านาจเช่นนั้นแก่มนุษย์ทั้งหลาย”  ความเข้าใจของพวกเขาในเร่ืองที่พระเจ้าประทาน

สิทธิอ านาจแก่มนุษย์นั้นสอดคล้องกับสิ่งที่พระเยซูตรัสกับเหล่าสาวกของพระองค์ว่า “สิ่งใดที่พวก

ท่านผูกมัดในโลก กจ็ะถูกผูกมัดในสวรรค์ และสิ่งใดที่พวกท่านจะปลดปล่อยในโลก จะถูกปลดปล่อย

ในสวรรค์” (มัทธวิ 18:18) 

 

“บุตรมนุษย์” ในพระกิตติคุณสามเล่มแรก 

 ต่อไปนี้ เป็นข้อความที่ตัดตอนมาจากหัวข้อ “บุตรมนุษย์” ในสารานุกรมพระคัมภีร์ ISBE ฉบับ

แก้ไข (เล่มที่ 4, หน้า 574-581)  หัวข้อนี้ กล่าวจากประโยคแรกว่า “บุตรมนุษย์” มักถูกแปลเป็น

ภาษาอังกฤษตรงๆว่า “มนุษย์” และกล่าวว่าภาษาอาราเมคเป็น “ภาษาหลักของปาเลสไตน์ที่พูดกนั

ในคริสต์ศตวรรษที่ 1” 

 ข้อความที่ตัดตอนมานี้  ให้ข้อมูลที่เป็นประโยชน์เกี่ยวกับความบ่อยคร้ังของการใช้ค าว่า “บุตร

มนุษย์” (ho huios tou anthrōpou) ในพระกิตติคุณสามเล่มแรก  เราอ้างอิงกเ็พื่อประโยชน์ของผู้ที่

สนใจในเรื่องสถิติและหมวดหมู่ของความหมาย แต่ผู้อ่านคนอื่นๆอาจต้องการอ่านข้ามในคร้ังแรก 

 

ค าเรียก “บุตรมนุษย์” มีปรากฏ 82 ครั้งในพระกติติคุณทั้งหมด;  69 ครั้ง (ใน 39 ตอน) ในพระกติติ

คุณสามเล่มแรก (14 ครั้งในมาระโก, 30 ครั้งในมัทธิว และ 25 ครั้งในลูกา) และ 13 ครั้ง (ใน 11

ตอน) ในยอห์น  ในพระกิตติคุณทั้งหมดระบุให้เห็นว่ามีแต่พระเยซูเท่านั้นที่ทรงใช้เอง ยกเว้นใน
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ข้อความเดียวซึ่งเป็นการอ้างองิค าตรัสของพระองค์  ในยอห์น 12:34 ฝงูชนตอบสนองพระเยซูด้วยการ

ถามว่า “ท่านพูดได้อย่างไรว่าบุตรมนุษย์จะต้องถูกยกขึ้น?  บุตรมนุษย์ผู้นี้คือใคร?”  นอกจากนี้ค าว่า 

“บุตรมนุษย์” มีปรากฏครั้งเดียวในกจิการ โดยสเทเฟนที่ก าลังจะตายเป็นผู้กล่าว (กจิการ 7:56)48 ... 

 

ในพระกิตติคุณไม่ได้พยายามที่จะอธิบายความหมายของถ้อยค านี้   การไม่มีค านิยามหรือค าอธิบาย

ใดๆอาจแสดงให้เห็นว่า การระบุดังกล่าวเป็นที่รู้จักกันดีของคนในสมัยของพระเยซูจนไม่จ าเป็นต้อง

อธิบาย  อีกทางหนึ่งกค็ือ ปรากฏการณ์เดียวกันนี้ อาจจะอธิบายได้โดยเชื่อว่าค าเรียกนี้ เป็นค าที่ผู้

ประกาศข่าวประเสริฐคุ้นเคยมาก จนพวกเขาคิดว่าผู้อ่านของพวกเขาไม่ต้องการค าอธิบายหรือค า

นิยาม... 

 

มาระโก  ในมาระโกจะระบุค า “บุตรมนุษย์” สิบสี่ครั้ง ซึ่งรวมสองค ากล่าวที่เกี่ยวกับโลก (2:10, 28)  

เก้าค ากล่าวที่เกี่ยวกบัความทุกข์ทรมาน (8:31; 9:9, 12, 31; 10:33, 45; 14:21 [สองครั้ง], 41) และสาม

ค ากล่าวเกี่ยวกับสิ่งที่จะเกิดขึ้ นในอนาคต (8:38; 13:26; 14:62)  สิบสองครั้งจากค ากล่าวเหล่านี้

เกิดขึ้นหลังจากเปโตรประกาศที่ซีซารียาฟีลิปปีว่า พระเยซูทรงเป็นพระคริสต์ (8:27-30) เมื่อพระเยซู

ทรงเริ่มบอกถึงความทุกขท์รมานและความตายของพระองค์ที่จะเกดิขึ้น ... 

 

มัทธวิ  ค าว่า “บุตรมนุษย์” มีปรากฏสามสิบครั้งในมัทธิว ซึ่งรวมถึงเจด็ค ากล่าวที่เกี่ยวกบัโลก (8:20; 

9:6; 11:19; 12:8, 32; 13:37; 16:13) สิบค ากล่าวที่เกี่ยวกับความทุกข์ทรมาน (12:40; 17: 9, 12, 22; 

20:18, 28; 26:2, 24 [สองครั้ง], 45) และสบิสามค ากล่าวที่เกี่ยวกบัวาระสดุท้าย (10:23; 13:41; 16:27, 

28; 19:28; 24:27, 30 [สองครั้ง], 37, 39, 44; 25:31; 26:64)  มีสองค ากล่าวเพิ่มเติมที่อ่านแตกต่างกัน 

(18:11; 25:13)  มกีารปรากฏหกครั้งของ “บุตรมนุษย์” ที่มีเฉพาะในมัทธวิเท่านั้น (10:23; 13:37, 41; 

24: 30; 25:31; 26:2)  เห็นได้ชัดว่ามัทธิวเข้าใจส านวนฮีบรูเพราะเขาเปลี่ยนค าว่า “บุตรทั้งหลายของ

มนุษย์” ในมาระโก 3:28
49 เป็น “มนุษย์ทั้งหลาย” ในมัทธวิ 12:31

50 ... 

 

ลูกา  จะระบุการปรากฏของค า “บุตรมนุษย์” ย่ีสบิห้าครั้งในลูกา ซึ่งรวมถึงแปดค ากล่าวที่เกี่ยวกบัโลก 

(5:24; 6:5, 22; 7:34; 9:58; 12:10; 17:22; 19:10) เจด็ค ากล่าวที่เกี่ยวกับความทุกข์ทรมาน (9:22,44; 

11:30; 18:31; 22:22, 48; 24:7) และสบิค ากล่าวที่เกี่ยวกบัวาระสดุท้าย (9:26; 12:8, 40; 17:24, 26, 30; 

 
48 กจิการ 7:56  “นี่แน่ะ ข้าพเจ้าเหน็ท้องฟ้าแหวกเป็นช่อง และเหน็บุตรมนุษย์ทรงยืนอยู่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า” 
49 มาระโก 3:28 “เราบอกความจริงแก่ท่านทั้งหลายว่าความผิดบาปทุกอย่าง และค าหมิ่นประมาทที่เขากล่าวนั้น จะทรงโปรดยกให้

บุตรทั้งหลายของมนุษย์ได้” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 

50 มัทธิว 12:31 “เพราะเหตนุี้ เราบอกพวกท่านว่า บาปและค าหมิ่นประมาททุกอย่างจะโปรดอภัยให้มนุษย์ทั้งหลายได้ เว้นแต่ค าหมิ่น

ประมาทพระวิญญาณบรสิทุธ์ิจะโปรดอภัยให้ไม่ได้” 
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18:8; 21:27, 36; 22:69)  เจด็ค ากล่าวเกี่ยวกบั “บุตรมนุษย์” ที่มีปรากฏเฉพาะในลูกาเท่านั้น (17:22, 

30; 18:8; 19:10; 21:36; 22:48; 24:7; เปรียบเทยีบกจิการ 7:56) 

 

มนุษย์คนที่สองและอาดัมคนสุดท้าย 

1 โครินธ์ 15:45-49  45ดังนั้นจึงมีเขียนไว้ว่า “อาดัมมนุษย์คนแรกจึงเป็นผู้มีชีวิต” อาดัมคนสุดท้ายจึง

เป็นวิญญาณผู้ให้ชีวิต  46 แต่กายที่มาก่อนนั้นไม่ใช่กายที่เป็นวิญญาณ แต่เป็นกายเน้ือหนัง กายต่อจาก

นั้นจึงเป็นกายวิญญาณ  47มนุษย์คนแรกนั้นเกดิจากดินและเป็นมนุษย์ดิน ส่วนมนุษย์คนที่สองมาจาก

สวรรค์   48มนุษย์ดินคนนั้นเป็นอย่างไร มนุษย์ดินทุกคนกเ็ป็นอย่างนั้น  และมนุษย์สวรรค์คนนั้นเป็น

อย่างไร มนุษย์สวรรค์ทุกคนกเ็ป็นอย่างนั้น  49เราที่เกิดมามีลักษณะของมนุษย์ดินอย่างไร เรากจ็ะมี

ลักษณะของมนุษย์สวรรค์อย่างน้ัน (ฉบับ ESV) 

 

 ความแตกต่างระหว่างอาดัมกับพระคริสต์ขยายมากขึ้นไม่ใช่ในโรม แต่ใน 1 โครินธ์ 15 ที่เปาโล 

กล่าวถึงเร่ืองนี้ จากมุมมองที่แตกต่างกัน คือระหว่างอาดัมมนุษย์คนแรกกับพระเยซูมนุษย์คนที่สอง  

นี่เป็นวิธีที่ยอดเย่ียมในการเทียบให้เห็นความแตกต่าง เพราะการพูดถึงพระเยซูว่าเป็นมนุษย์คนที่

สอง เป็นการตัดโอกาสทุกคนไม่ให้เข้ามาแทรกระหว่างคนทั้งสองที่มีความเกี่ยวข้องกับความรอด

ของมนุษย์  ดังนั้นชะตากรรมของมนุษย์จึงขึ้ นอยู่กับมนุษย์สองคนนี้ และการกระท าของพวกเขา  

ในขณะที่มนุษย์คนแรกได้น าความตายมาให้ด้วยการไม่เชื่อฟัง มนุษย์คนที่สองกไ็ด้น าชีวิตมาให้ด้วย

การเชื่อฟัง  ในศาสนายิวจะเรียกมนุษย์คนแรกว่า “บุตรหัวปีของโลก”51 ในขณะที่เปาโลเรียกมนุษย์

คนที่สองว่า “บุตรหัวปีของการทรงสร้าง” (โคโลส ี1:15)52 ซึ่งกล่าวถึงการที่ถูกสร้างใหม่ 

 พระเยซูไม่เพียงแต่เป็นมนุษย์คนที่สองเท่านั้น แต่ยังเป็นอาดัมคนสุดท้ายที่เป็น “วิญญาณผู้ให้

ชีวิต” อีกด้วย (1 โครินธ์ 15:45)  เนื่องจาก “อาดัม” หมายถึง “มนุษย์” พระเยซูจึงทรงเป็นทั้ง

มนุษย์คนที่สองและเป็นมนุษย์คนสุดท้าย  ค าอธิบายของเปาโลเกี่ยวกับพระเยซูว่าเป็นมนุษย์คน

สดุท้ายนั้นตัดโอกาสทุกคนที่มาหลังจากพระองคว่์าเกี่ยวข้องกบัความรอดของมวลมนุษย์ 

 

มนุษย์สวรรค์ 

 เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราใช้ค า “มนุษย์สวรรค์” ในข้อ 48 (ค าอ้างอิงที่เป็นตัวเน้น

ด้านบน) ให้หมายความว่าพระเจ้าพระบุตรผู้ทรงด ารงอยู่ก่อนได้เสดจ็ลงมาจากสวรรค์จริงๆ  นี่เป็น

การเข้าใจเปาโลผิดๆ เพราะในข้อเดียวกันนี้  เปาโลกใ็ช้ค าเรียกที่เหมือนกันว่า “มนุษย์จากสวรรค์ 

 
51 อาดัมคนสดุท้าย: การศึกษาในเร่ืองมนุษย์ในจดหมายของเปาโล, โรบิน สกรอ็กส,์ หน้า 38 (ส านักพิมพ์ฟอร์เทรส, 1966) 

52 โคโลส ี1:15 “พระคริสต์ทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้าผู้ไม่ทรงปรากฏแก่ตา ทรงเป็นบุตรหัวปีเหนือทุกสิ่งที่ทรงสร้าง” 
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ทุกคน” กับคนของพระเจ้าซึ่งเชื่อมโยงแนวความคิดทั้งสองด้วยค าเชื่อมว่า “กเ็ป็นอย่างนั้น”  ถ้า 

“มนุษย์สวรรค์” ถูกเข้าใจในความหมายว่ามาจากอวกาศ เหมือนที่บรรดาความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

เข้าใจ แล้วพวกเขาจะอธิบายอย่างไรกับค ากล่าวของเปาโลที่ว่า ผู้ เชื่อทุกคน “กเ็ป็นมนุษย์สวรรค์

อย่างนั้น” (ไวยากรณ์ในกาลปัจจุบัน ไม่ใช่กาลอนาคต)? 

 ค าว่า “สวรรค์” นั้นไม่ได้เกี่ยวกับที่มาของการด ารงอยู่ของคนนั้น แต่ชี้ ให้เห็นถึงความแตกต่าง

ในข้อ 48 ระหว่างฝ่ายโลก (“มนุษย์ดิน”) กับฝ่ายวิญญาณ (“มนุษย์สวรรค์”)  ความแตกต่างนี้ ถูก

ยืนยันอีกคร้ังในข้อ 46 ว่า “กายที่มาก่อนนั้นไม่ใช่กายที่เป็นวิญญาณ แต่เป็นกายเนื้ อหนัง กายต่อ

จากนั้นจึงเป็นกายวิญญาณ” 

 พระคัมภีร์ข้อนี้  (ข้อ 46) ไม่ได้สนับสนุนการด ารงอยู่ก่อนของพระคริสต์ เพราะข้อนี้ กล่าวว่า 

มนุษย์เนื้ อหนังมา “ก่อน” มนุษย์วิญญาณ  การ “มาก่อน” จะมีความเป็นไปได้กเ็มื่อเป็นการเรียง 

ล าดับก่อนหลัง (อาดัมมาก่อนช่วงเวลาเรว็กว่าพระเยซู) ไม่ใช่ในแง่ของความเหนือกว่า (ซึ่งจะท าให้

อาดัมเป็นใหญ่กว่าพระเยซู)  ดังนั้นข้อนี้ จึงไม่ได้สนับสนุนการด ารงอยู่ก่อนของพระเยซู  การ

เรียงล าดับก่อนหลังยังเห็นได้จากการเปรียบเทียบของเปาโลให้เห็นความแตกต่างระหว่าง “มนุษย์

คนแรก” กบั “มนุษย์คนสดุท้าย” อกีด้วย 

 พระเยซูตรัสถึงสาวกของพระองค์ว่า “พวกเขาไม่ใช่ของโลก เหมือนข้าพระองค์ไม่ใช่ของโลก” 

(ยอห์น 17:16)  พระองค์ยังตรัสอกีว่า “ถ้าพวกท่านเป็นของโลก โลกกจ็ะรักพวกท่าน แต่เพราะพวก

ท่านไม่ได้เป็นของโลก แต่เราเลือกพวกท่านออกจากโลก เพราะฉะนั้นโลกจึงเกลียดชังพวกท่าน” 

(ยอห์น 15:19, เปรียบเทยีบ 1 ยอห์น 3:13)  แต่ถ้าพวกสาวกไม่ได้เป็นของโลก แล้วพวกเขาเป็นของ 

พวกไหนหรือ?  ค าตอบกค็ือ พวกเขาเป็นของ “สวรรค์”  เช่นเดียวกบัที่พระเยซูไม่ใช่ของโลก ดังนั้น

พวกสาวกของพระองค์จึงไม่ใช่ของโลกเช่นกนั แต่เป็นของสวรรค์  เราได้เหน็สิ่งนี้ ใน 1 โครินธ ์15:48 

และสนับสนุนด้วยข้อ 49 ซึ่งกล่าวว่า ผู้เชื่อทุกคนจะ “มีลักษณะของมนุษย์สวรรค์อย่างนั้น” 

 สวรรค์เป็นนามนัยของพระเจ้าที่รู้ๆกัน  เมื่อพระเยซูตรัสถามพวกผู้น าศาสนาว่า บัพติศมาของ

ยอห์น “มาจากสวรรค์หรือมาจากมนุษย์” (มัทธิว 21:25; มาระโก 11:30; ลูกา 20:4)53นั้น แท้ที่จริง

พระองค์ก าลังถามว่า บัพติศมาของยอห์นได้รับสทิธอิ านาจมาจากพระเจ้าหรือมาจากมนุษย์  มนุษย์ที่ 

“มาจากสวรรค์” เป็นมนุษย์ที่ “มาจากพระเจ้า” 

 

 

 
53 มาระโก 11:30 “คือบัพติศมาของยอห์นนั้นมาจากสวรรคห์รือมาจากมนุษย์? จงตอบเราเถิด” 
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พระเยซูเป็นมนุษย์แท้ในสวรรค์ 

“จงดมูือและเท้าของเรา นี่เป็นเราเอง  จงจับดูที่ตัวเรา เพราะว่าวิญญาณไม่มีเน้ือและกระดูกเหมือนที่

พวกท่านเหน็ว่าเราม”ี (ลูกา 24:39) 

 

 พระเยซูที่ฟ้ืนคืนพระชนม์ได้ตรัสกับเหล่าสาวกของพระองค์ว่า พระองค์ไม่ใช่วิญญาณเพราะ 

“วิญญาณไม่มีเนื้ อและกระดูก เหมือนที่พวกท่านเห็นว่าเรามี”  ถ้อยค าที่เด่นชัดเหล่านี้ เป็นรากฐาน

ของข้อสนันิษฐานว่ามนุษย์ไม่ใช่ “วิญญาณ” ซึ่งตรงกนัข้ามกบัธรรมชาติทางวิญญญาณของพระเจ้าที่ 

“พระเจ้าทรงเป็นวิญญาณ” (ยอห์น 4:24)54  ดังที่พระเยซูทรงให้ตัวพระองค์เองอยู่ในฝั่งของมนุษย์

ซึ่งตรงกันข้ามอย่างเด่นชัด (“เนื้ อและกระดูก”) แทนที่จะให้ตัวพระองค์เองอยู่ในฝั่งของพระเจ้า 

(“วิญญาณ”) แม้หลังจากที่พระองค์ทรงเป็นขึ้นจากตาย 

 เวลานี้ พระเยซูก าลังประทับในสวรรค์อยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า ในแบบที่ไม่ได้เป็น 

“วิญญาณ” แต่เป็นมนุษย์ที่มีเนื้อหนังและกระดูก!  พระคัมภีร์ไม่ได้บ่งชี้ เลยว่าพระเยซูเคยเปล่ียนไป

เป็น “วิญญาณ” ก่อนพระองค์จะเสดจ็สู่สวรรค์  กจ็ริงอยู่ที่พระเยซูทรงสามารถเสดจ็ผ่านผนังและ

ประตูห้องด้วยพระกายที่เตม็ด้วยพระเกียรติสิริของพระองค์หลังจากที่ทรงฟ้ืนจากความตาย แต่ใน

เวลาเดียวกันพระองค์กยั็งทรงมี “เนื้ อและกระดูก”55  ความจริงกค็ือว่า พระเยซูผู้ทรงเป็นมนุษย์ 

ทรงมีร่างกาย ก าลังประทบัอยู่ข้างๆพระบิดาในสวรรค์และก าลังทรงทูลขอเพื่อเรา  ก่อนหน้านี้ผมไม่

เคยคิดถึงการมี “กาย” จริงๆอยู่ในสวรรค์  แต่นี่อาจเป็นความจริงอกีอย่างหนึ่งที่แปลกกว่านิยาย 

 ในพระคัมภีร์ใหม่ ค าที่คล้ายคลึงกันมากกว่าส าหรับมนุษย์กค็ือ “เนื้ อและเลือด”  พระเยซูทรง

ใช้ค านี้ ในมัทธิว 16:17 เมื่อพระองค์ตรัสกับเปโตรว่า “เนื้ อและเลือด56ไม่ได้เปิดเผยเร่ืองนี้ แก่ท่าน 

[ว่าเราเป็นพระคริสต์] แต่พระบิดาของเราผู้สถิตในสวรรค์ทรงเปิดเผยให้ทราบ”  ในยอห์น 6:53-56 

พระเยซูตรัสถึงเนื้ อและโลหิตของพระองค์เองว่าเป็นความจริงที่ส าคัญฝ่ายวิญญาณ ที่ผู้ เชื่อทุกคน

จะต้องกินและดื่มเพื่อเป็นอาหารแท้ ไม่ใช่ในแง่ของวัตถุปัจจัย แต่เป็นการด ารงชีวิตทางจิตวิญญาณ  

ค าสอนนี้พิสูจน์ให้เห็นว่า เป็นเร่ืองยากเกนิกว่าที่สาวกบางคนของพระองค์จะรับได้ ดังนั้นพวกเขาจึง

ทิ้งพระองคไ์ป (ยอห์น 6:66) 

 
54 ยอห์น 4:24 “พระเจ้าเป็นพระวิญญาณ และคนที่นมัสการพระองคจ์ะต้องนมัสการด้วยจิตวิญญาณและความจริง” 

55 เพื่อนนักฟิสิกส์ของผมที่จบการศึกษาระดับปริญญาเอกในประเทศอังกฤษได้อธิบายกับผมว่า พระกายของพระเยซูสามารถทะลุ
ก าแพงและสิ่งกีดขวางอื่นๆได้ในแง่ของความน่าจะเป็นพลังงานจากการแผ่รังสีและการท างานของความถี่ของการแผ่รังสีนั้น แต่สิ่งนี้

เกนิความรู้ด้านฟิสกิสข์องผม 

56 หรือ “มนุษย์” (ภาษากรีกแปลตรงตัวว่า เนื้อและเลือด)” (ผู้แปล) 
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 “เนื้ อและเลือด” จะเสื่อมสลายและไม่ย่ังยืน ในขณะที่อาณาจักรของพระเจ้านั้นไม่มีวันเสื่อม

สลายและด ารงนิรันดร์ ซึ่งเป็นเหตุที่เนื้อและเลือดไม่สามารถจะมีส่วนในอาณาจักรของพระเจ้าได้ (1 

โครินธ์ 15:50)57  เมื่อเป็นเช่นนั้น พระเยซูทรงมีร่างกายในสวรรค์ได้อย่างไร?  การทรงอยู่ของ

พระองคใ์นสวรรค์จะบ่งชี้ ว่าพระกายของพระองค์ถูกท าให้เป็นกาย “วิญญาณ” หรือ “กายที่เตม็ด้วย

พระเกียรติสิริ” (ฟีลิปปี 3:21) แต่ไม่ใช่ในลักษณะที่ร่างกายกลายมาเป็น “วิญญาณ” (พระเยซูทรง

ปฏิเสธว่าพระองค์ทรงเป็น “วิญญาณ” แม้หลังจากที่พระองค์ทรงเป็นขึ้นจากความตาย)  พวกสาวก

ยังสามารถจับดพูระองค์ได้ ซึ่งจะท าไม่ได้ในกรณีกบัผู้ที่เป็น “วิญญาณ” 

 ลูกา 24:39
58 เป็นที่เดียวในพระคัมภีร์ใหม่ที่มีค าว่า “เนื้อและกระดูก” ปรากฏ  ในเร่ืองราวรอบ

ข้างข้อนี้ จะเห็นได้ว่าไม่เพียงแต่เหล่าสาวกจะจับดูพระเยซูได้เท่านั้น พระองค์ยังได้ทรงเสวยปลาอีก

ด้วย (ข้อ 43)59 เพื่อพิสูจน์ให้สาวกของพระองค์เห็นว่า พระองค์ทรงท าได้ทุกอย่างเหมือนมนุษย์แม้

หลังจากที่ได้ทรง “เป็นขึ้นมาจากความตายโดยพระสิริของพระบิดา” (โรม 6:4)60  ความเป็นมนุษย์

ของพระองค์เองเห็นได้ชัดว่า เป็นสิ่งที่พระเยซูทรงถือว่าส าคัญที่จะให้เหล่าสาวกของพระองค์เข้าใจ 

ก่อนที่พระองคจ์ะเสดจ็สู่สวรรค์  ดังนั้นมันจึงคุ้มค่าที่จะอ่านเร่ืองราวไม่ธรรมดานี้  

 

ขณะพวกเขาก าลังพูดเรื่องนี้อยู่นั้น พระเยซูเองประทับยืนอยู่ท่ามกลางพวกเขาและตรัสกบัพวกเขาว่า 

“ขอสันติสุขด ารงอยู่กับท่านทั้งหลาย!”  แต่พวกเขาสะดุ้ งตกใจกลัวและคิดว่าพวกเขาเห็นวิญญาณ  

พระองค์จึงตรัสกบัพวกเขาว่า “ท าไมพวกท่านจึงวุ่นวายใจ? และท าไมพวกท่านจึงคิดสงสัยอยู่ในใจ?  

จงดูมือและเท้าของเรา นี่เป็นเราเอง  จงจับดูที่ตัวเรา เพราะว่าวิญญาณไม่มีเนื้อและกระดูกเหมือนที่

พวกท่านเหน็ว่าเรามี”  และเมื่อพระองค์ได้ตรัสอย่างนั้นแล้ว พระองค์กท็รงให้พวกเขาดูพระหัตถ์และ

พระบาทของพระองค์  และในขณะที่ยังเชื่อไม่ถึงด้วยความตื่นเต้นยินดีและประหลาดใจอยู่นั้น พระ

องค์กต็รัสถามพวกเขาว่า “ที่นี่มีอะไรให้กนิไหม?”  พวกเขาจึงเอาปลาย่างชิ้นหนึ่งมาให้พระองค์ แล้ว

พระองค์กท็รงรับมาเสวยต่อหน้าพวกเขา (ลูกา 24:36-43 ฉบับ ESV) 

 

 นี่คือคร่ึงแรกของเร่ืองราว  มันน่าสนใจที่เร่ืองราวคร่ึงหลังด าเนินต่อไปโดยไม่หยุดชะงักการ

เสด็จสู่สวรรค์ของพระเยซู ซึ่งหมายความว่าพระเยซูเสด็จเข้าสวรรค์ด้วยกายเดียวกันที่มีเนื้ อและ

กระดูก!  ผมไม่เคยได้ยินใครพูดถึงข้อเทจ็จริงอันน่าอัศจรรย์นี้   ดังนั้นให้เราอ่านส่วนที่เหลือของ

 
57 1 โครินธ์ 15:50 “พี่น้องทั้งหลาย ข้าพเจ้าหมายความว่า เนื้อและเลือดไม่สามารถมีส่วนในอาณาจักรของพระเจ้า” 
58 ลูกา 24:39 “จงคล าตัวเราดู เพราะว่าผีไม่มีเนื้อและกระดูกเหมือนอย่างที่พวกท่านเหน็ว่าเรามี” 

59 ลูกา 24:42-43 “พวกเขากเ็อาปลาย่างชิ้นหนึ่งมาให้พระองค ์พระองคท์รงรับมาเสวยต่อหน้าพวกเขา” 

60 โรม 6:4 เพราะฉะนั้น เราจึงถูกฝังไว้กบัพระองค์แล้ว โดยการรับบัพติศมาเข้าในการตายนั้น เพื่อว่าเมื่อพระบิดาทรงให้พระคริสต์

เป็นขึ้นมาจากตายโดยพระสริิของพระองค์แล้ว เรากจ็ะได้ด าเนินตามชีวิตใหม่ด้วยเหมือนกนั 
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เร่ืองราวที่น่าอศัจรรย์นี้   ต่อไปนี้ เป็นการบอกเล่าอย่างไม่หยุดชะงักโดยเร่ิมต้ังแต่เวลาที่พระเยซูเสวย

ปลาย่างจนถึงเวลาที่พระองค์เสดจ็สู่สวรรค์  

 

พวกเขาจึงเอาปลาย่างชิ้ นหนึ่งมาให้พระองค์ แล้วพระองค์กท็รงรับมาเสวยต่อหน้าพวกเขา  พระองค์

จึงตรัสกับพวกเขาว่า “นี่คือถ้อยค าที่เราบอกพวกท่านเมื่อเรายังอยู่กับพวกท่านว่า ทุกสิ่งที่เขียนไว้

เกี่ยวกับเราในหนังสือธรรมบัญญัติของโมเสส หนังสือผู้ เผยพระวจนะและในหนังสือสดุดีนั้น จะต้อง

ส าเรจ็”  แล้วพระองค์ทรงเปิดใจของพวกเขาให้เข้าใจพระคัมภีร์  และบอกพวกเขาว่า “มีค าเขียนไว้

ดังนี้ ว่า พระคริสต์จะต้องทนทุกข์ทรมานและในวันที่สามจะเป็นขึ้นจากความตาย และจะต้องประกาศ

เรื่องการกลับใจใหม่และการยกโทษบาปในพระนามของพระองค์แก่ทุกประชาชาติ เริ่มต้นที่กรุงเยรูซา

เล็ม  พวกท่านคือพยานของสิ่งเหล่านี้   และนี่แนะ เราจะส่งสิ่งที่พระบิดาของเราทรงสัญญาไว้ลงมา

เหนือพวกท่าน  แต่จงคอยอยู่ในกรุงจนกว่าท่านจะได้รับฤทธิ์เดชจากเบื้องบน”  แล้วพระองค์จึงทรง

พาพวกเขาออกไปจนถึงหมู่บ้านเบธานี และยกพระหัตถ์อวยพรพวกเขา ขณะที่พระองค์ทรงอวยพร

พวกเขาอยู่นั้น พระองค์กเ็สดจ็จากพวกเขาไปและทรงถูกรับขึ้นสู่สวรรค์ (ลูกา 24:42-51 ฉบับ ESV) 

 

  นี่คือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องไม่หยุดจนถึงการเสดจ็สู่สวรรค์ของพระเยซู  การบอกเล่า

ด าเนินต่อไปในหนังสือกิจการและสรุปปิดท้ายในกิจการ 1:9 ด้วยค าพูดว่า “เมื่อพวกเขาก าลังจ้อง

มองท้องฟ้านั้น พระองค์ได้ทรงถูกรับขึ้นไปต่อหน้าต่อตาพวกเขา และมีเมฆปกคลุมพระองค์จนพ้น

สายตาของพวกเขา”  เหล่าสาวกของพระองค์เพ่งมองขณะที่พระเยซูเสดจ็ขึ้นสู่สวรรค์จนกระทั่งพวก

เขาไม่สามารถมองเห็นพระองค์เพราะพระองค์ถูกรับขึ้นไปกับเมฆ  แต่ตลอดเวลาที่ผ่านมากยั็งคง

มองเหน็พระเยซูได้ด้วยตาเปล่าของมนุษย์  ไม่เคยมีการกล่าวไว้ว่าพวกสาวกมองเหน็ในทางวิญญาณ 

เพราะพวกเขาก าลังจ้องมองพระองค์ด้วยตาเปล่าของพวกเขา  เห็นได้อย่างชัดเจนว่าพระเยซูไม่ได้

เสดจ็เข้าสู่สวรรค์ในแบบที่เป็นวิญญาณ แต่ในแบบที่เป็นพระเยซูองค์เดียวกนักบัที่พวกสาวกสามารถ

จับดูตัวพระองค์ได้และรับประทานอาหารร่วมกับพวกเขา  ถึงแม้ว่าจะมีการเปล่ียนแปลงความถี่ของ

พลังงานในการแผ่รังสี (ซึ่งในกรณีนั้นจะยังคงอยู่ในขอบเขตของปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ) พระ

กายของพระองค์ยังคงเป็นร่างกายที่สามารถจับดูได้  มีมนุษย์ที่ม ี“เนื้อและกระดูก” อยู่ในสวรรค์! 

  พระกิตติคุณลูกาจบลงได้เหมาะเจาะที่สุดด้วยค าพูดว่า “พวกเขาอยู่ในพระวิหารทุกวัน พากัน

สรรเสริญพระเจ้า” (ลูกา 24:53) 

 ข้อสรุปที่หลีกเล่ียงไม่ได้ก็คือว่า พระกายของพระเยซูที่สามารถเสวยปลาได้และที่สาวกของ

พระองค์สามารถจับดูได้นั้น เป็นพระกายเดียวกันกับที่เสด็จขึ้นสู่สวรรค์ซึ่งพระองค์ประทับอยู่ใน
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ขณะนี้   มีมนุษย์แท้จริงในสวรรค์!  มนุษย์ซึ่งเคยเดินอยู่บนโลก ขณะนี้ อยู่ท่ามกลางมวลหมู่ชาว

สวรรค์เบื้องบน  นี่คือข้อความที่ลูกาต้องการจะถ่ายทอดกบัเราอย่างไม่ต้องสงสัย 

 ขณะนี้พระคริสต์ประทบัที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระบิดาด้วย “พระกายที่เตม็ด้วยพระเกียรติ

สิริ”61ของพระองค์ (ฟีลิปปี 3:21)  ในพระกายเดียวกันนี้ แหละที่พระเยซูจะเสด็จกลับมาสู่โลกใน

แบบเดียวกบัที่พระองค์ทรงถูกรับไปจากโลก (กจิการ 1:11)62 

 “เนื้อและเลือด” บอกให้รู้ถึงสภาพตามธรรมชาติที่ไม่ย่ังยืนของร่างกายมนุษย์  บางคร้ังค านี้จะ

ถูกย่อเป็นค าเดียวว่า “เนื้ อ” เช่น “บรรดาเนื้ อหนังกเ็ป็นเสมือนต้นหญ้า” (อิสยาห์ 40:6; 1 เปโตร 

1:24)63  ในอกีด้านหนึ่ง กระดูกเป็นส่วนที่คงทนที่สุดของร่างกายมนุษย์  นักโบราณคดีมักพบกระดูก

ที่มีอายุนับพันปี  นี่อาจเป็นเหตุผลที่พระเยซูทรงใช้ค าที่ผิดธรรมดาว่า “เนื้ อและกระดูก” เพื่อ

กล่าวถึงพระกายของพระองค์  เหตุผลอีกประการหนึ่งอาจเป็นเพราะ พระองค์ได้ทรงหล่ังพระโลหิต

ของพระองค์จนหมดแล้วเพื่อยกโทษบาป (มัทธิว 26:28)64 ดังนั้นสิ่งที่ยังเหลืออยู่ในตัวพระองค์

หลังจากพระโลหิตของพระองค์ได้หล่ังออกหมดกค็ือ “เนื้อและกระดูก” 

 พระคัมภีร์ประกาศว่าพระเยซูเป็นมนุษย์  ไม่มีการสนับสนุนในพระคัมภีร์ที่กล่าวว่าพระองค์ทรง

เป็นพระเจ้า ซึ่งตรงกันข้ามกับค ายืนยันที่อาจหาญและไม่มีมูลความจริงของคนต่างชาติถึงความเป็น

พระเจ้าของพระองค์ที่เร่ิมตั้งแต่ราวกลางศตวรรษที่สอง ร้อยกว่าปีหลังจากช่วงสมัยของพระเยซู 

 ภาพความเป็นมนุษย์ของพระเยซูเหน็ได้ชัดเจนในช่วงส าคัญสดุของการไต่สวนพระองค์ที่ “เมื่อ

พระเยซูเสด็จออกมา ทรงสวมมงกุฎหนามและเสื้อคลุมสีม่วง  ปีลาตเจ้าเมืองกล่าวกับพวกเขาว่า 

‘คนนี้ ไงล่ะ’” (ยอห์น 19:5)  ค าพูดของปีลาตแปลให้ดีกว่าได้ว่า “จงดู! ผู้ชายคนนี้ !”  ไม่ว่าปีลาต

อาจหมายถึงอะไรจากถ้อยค านี้  เขาอาจพูดโดยที่เขาไม่เข้าใจ  ในพระคัมภีร์ใหม่นั้นพระเยซูผู้ เป็น

มนุษย์นี่แหละที่มนุษยชาติจะต้องพึ่งเพื่อความรอด  คือ “ในผู้อื่นไม่มีความรอดเลย เพราะว่า (พระ

เจ้า) ไม่ได้ประทานนามอื่นทั่วใต้ฟ้าท่ามกลางมนุษย์ที่จะช่วยเราทั้งหลายให้รอด”65 (กจิการ 4:12) 

 
61 หรือ “พระกายอนัทรงพระสริิ” (ฉบับ 1971) และ “พระกายอนัทรงสง่าราศี” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 

62 กิจการ 1:11 สองคนนั้นกล่าวว่า “ชาวกาลิลีเอ๋ย ท าไมพวกท่านถึงยืนจ้องมองฟ้าสวรรค์? พระเยซูองค์นี้ ที่ทรงรับไปจากท่านทั้ง

หลายขึ้นไปยังสวรรคน์ั้น จะเสดจ็มาอกีในลักษณะเดียวกบัที่ท่านทั้งหลายได้เหน็พระองคเ์สดจ็ไปยังสวรรค์นั้น” 
63 1 เปโตร 1:24 เพราะว่า “มนุษย์ทุกคน (ภาษากรีกแปลตรงตัวว่า เนื้อหนังทั้งปวง) เป็นเหมือนต้นหญ้า และศักดิ์ศรีทั้งสิ้นของเขาก็

เป็นเหมือนดอกหญ้า ต้นหญ้าเหี่ยวแห้ง และดอกกร่็วงโรยไป”  

64 มัทธิว 26:28 “เพราะว่านี่เป็นโลหิตของเราอนัเป็นโลหิตแห่งพันธสญัญาที่หล่ังออกเพื่อยกบาปโทษคนจ านวนมาก”  
65 กจิการ 4:12 “ในผู้อื่นความรอดไม่มีเลย เพราะว่านามอื่นซ่ึงให้เราทั้งหลายรอดได้นั้น ไม่โปรดให้มีท่ามกลางมนุษย์ทั่วใต้ฟ้า” 
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 การตอบสนองตามปกติต่อการยืนยันว่าพระเยซูไม่ใช่พระเจ้ากค็ือ ง้ันพระเยซูกท็รงเป็น “แค่” 

มนุษย์นะสิ? หรือว่า “จะมีอะไรพิเศษเกี่ยวกับพระองค์หรือที่นอกเหนือจากการเป็นพระเมสสิยาห์  

ผู้ เผยพระวจนะ และอาจารย์?”  การคิดแบบนี้ แสดงให้เห็นว่าเราที่แม้จะเป็นคริสเตียนก็ให้คุณค่า

กบัมนุษย์น้อยนิดเพียงใด และความเข้าใจของเรานั้นตื้นเพียงใดที่มนุษย์มีคุณค่าเพียงใดต่อพระเจ้า 

 เราประเมินคุณค่าของคนๆหนึ่งด้วยวิธีต่างๆ  หลายคนประเมินคุณค่าของคนๆหนึ่งด้วยระดับ

ความเป็นเพื่อนกับคนนั้น  ถ้าเขาไม่ใช่เพื่อนที่ดีของเรา เขากจ็ะมีค่าน้อยในสายตาของเรา  บางคน

ประเมินคุณค่าของคนตามรายได้ของพวกเขา  และกับบางคนแล้ว ชีวิตของมนุษย์คนหนึ่งยังมีค่าไม่

คุ้มกบัราคาของลูกกระสนุหนึ่งนัดด้วยซ า้ 

 คริสเตียนทุกคนคุ้นกับความจริงที่ว่า “พระเจ้าทรงรักโลกจนได้ทรงประทานพระบุตรองค์เดียว

ของพระองค”์  นั่นไม่ได้บอกอะไรเราบางอย่างถึงคุณค่าของมนุษย์ในสายตาของพระเจ้าหรอกหรือ?  

พระเจ้าทรงให้คุณค่ากับมนุษย์ในแบบที่เราไม่เข้าใจ  เราไม่ได้มองมนุษย์ในแบบที่พระเจ้าทรงมอง

มนุษย์  “เพราะความคิดของเราไม่ใช่ความคิดของเจ้า และทางของเรากไ็ม่ใช่ทางของเจ้า” พระยาห์

เวห์ตรัสดังนี้แหละ (อสิยาห์ 55:8) 

 “เป็นแค่มนุษย์หรือ”?  นั่นหมายความว่าอย่างไร?  นั่นหมายความว่าพระองค์ไม่ได้ทรงเป็น

อะไรมากไปกว่ามนุษย์ที่แท้จริงหรอกหรือ?  นั่นหมายความว่าพระองค์ไม่ได้มาจากโลกอื่น เช่นจาก

นอกโลกอย่างนั้นหรือ?  มีอะไรผิดแปลกกบัการที่พระองค์ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงหรือ?  เราทุกคน

ไม่ใช่มนุษย์กันหรอกหรือ?  มีปัญหาอะไรกับการที่พระองค์ทรงเป็นพวกเดียวกับเราไหม?  ในพระ

คัมภีร์ใหม่นั้น “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” (1 ทโิมธ ี2:5) ทรงเป็นหนึ่งในพวกเรา และพระองค์

ไม่ได้ทรง “ละอาย” ที่จะเรียกเราว่าพี่น้องของพระองค์66 แม้ว่าเราจะยังห่างไกลจากความสมบูรณ์

แบบเหมือนพระองค์ 

 ประเดน็นี้ เป็นปัญหาเฉพาะกบัผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพเท่านั้น เพราะพวกเขาไม่คิดว่าพระเยซูทรง

เป็นหนึ่งในพวกเดียวกับเราทั้งหมด เพราะตามหลักค าสอนของพวกเขาแล้ว พระเยซูทรงมีสอง

สภาวะ คือสภาวะที่เป็นพระเจ้าและสภาวะที่เป็นมนุษย์  เป็นที่ชัดเจนว่า ใครกต็ามที่มีสภาวะของ 

พระเจ้ากจ็ะไม่ใช่มนุษย์เหมือนอย่างเรา  ไม่มีใครในพวกเราที่มีสองสภาวะอยู่ในตัวเรา หรือจะพูด

แบบสภุาพๆกค็ือ ถ้ามีเราจะถูกมองว่าเป็นผู้ป่วยจิตเภท! 

 
66 ฮีบรู 2:11 “เพราะทั้งผู้ช าระให้บริสุทธ์ิและคนเหล่านั้นที่ได้รับการช าระ กม็ีพระบิดาองค์เดียวกัน ด้วยเหตุนี้  พระเยซูจึงไม่ทรง

ละอายที่จะเรียกเขาเหล่านั้นว่าพี่น้อง”  



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          363 

 

 สภาวะของคนๆหนึ่งนั้น ไม่เท่ากับตัวของคนนั้นเอง แต่เป็นเพียงส่วนประกอบส าคัญของคนๆ

นั้นเท่านั้น  นี่เป็นเรื่องที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพยอมรับโดยปริยายเมื่อพวกเขากล่าวว่าพระเยซู

ทรงมีสองสภาวะ คือเป็นพระเจ้าและเป็นมนุษย์ แต่กเ็ป็นบุคคลเดียว ไม่ใช่สองบุคคล 

 พระเยซูจะทรงเป็นคนประเภทไหนหรือ ถ้าพระองค์ทรงเป็นรูปผสมของพระเจ้าและมนุษย์?   

นี่เป็นปัญหาที่ยากและจัดการได้ยากซึ่งคุกรุ่นมานานหลายปีที่เรียกกนัว่าข้อโต้แย้งเร่ืองศาสนศาสตร์

เกี่ยวกับพระเยซู  สุดท้ายแล้วสิ่งที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพสามารถจะพูดเกี่ยวกับพระเยซูได้กค็ือ 

พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์โดยการรวมกนัของสภาวะทั้งสอง  แต่พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์

นี้ เหน็ได้ชัดว่าไม่ใช่คนเหมือนอย่างพวกเราเลย  เนื่องจากการตั้งพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ขึ้นนั้น ไม่ได้

ท าให้พระเยซูเป็นมนุษย์ที่แท้จริง  นี่จะไม่เป็นการกนัพระเยซูจากการเป็นพระเจ้าที่แท้จริงด้วยหรือ? 

 ตามค านิยามแล้ว พระเจ้าจะมีสภาวะของพระเจ้า ไม่ได้มีสภาวะของมนุษย์  แต่บรรดาผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพจะโต้แย้งว่า สภาวะพระเจ้าของพระเยซูนั้นมาจากการที่พระองค์ที่สองในพระเจ้าตรี

เอกภาพมาบังเกิดเป็นพระเยซู  แต่ท าไมจึงต้องหยุดอยู่ที่สภาวะพระเจ้าของพระองค์ ซึ่งมีแต่จะท า

ให้เกดิความสบัสนในประเดน็นี้?  ถ้าทุกส่วนของพระองค์ที่สองของพระเจ้าในตรีเอกภาพอยู่ในพระ

เยซูแล้ว เราจะแปลความเกี่ยวกบัสภาวะมนุษย์ของพระเยซูว่าอย่างไร?  พระเยซูยังคงเป็นมนุษย์ทุก

ส่วนไหม?  มีสองบุคคลอยู่ในพระเยซูไหม?  ความคิดที่ว่ามีสองบุคคลอยู่ในพระเยซูเป็นเร่ืองที่

บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพต่อต้านอย่างมาก ดังนั้นพวกเขาจึงกล่าวว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่มี

สภาวะของมนุษย์เพิ่มเข้ามา ไม่ใช่ตัวมนุษย์  แต่ผู้ที่ยังคงเป็นพระเจ้าอยู่นี้ จะเป็นมนุษย์ที่แท้จริงได้

อย่างไร? 

 แต่ตรงกันข้ามที่พระเยซูตามพระคัมภีร์ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงเหมือนกับเราทุกคน  สิ่งส าคัญ

ที่สุดกค็ือ พระยาห์เวห์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียว ได้ทรงเลือกที่จะสถิตอยู่ในมนุษย์คนนี้   

“ความบริบูรณ์” ทั้งสิ้นของของพระเจ้าด ารงอยู่ใน “พระกาย” ของพระเยซู (โคโลส ี2:9)67 โดยที่ทั้ง

สองรวมกันเป็น “จิตวิญญาณเดียวกัน” (1 โครินธ์ 6:17)68  นี่เป็นภาพที่ถูกต้องตามพระคัมภีร์ใหม่

ในการรวมกนัของพระเจ้าที่แท้จริงกบัมนุษย์ที่แท้จริง 

 ข้อผิดพลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพท าให้เราชินที่จะคิดว่า ถ้าพระเยซูไม่ใช่พระเจ้า พระ

คัมภีร์ใหม่กจ็ะไม่มีถ้อยค าอะไรเกี่ยวกับพระองค์ที่มีค่าควรจะประกาศ  ส าหรับผู้ เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพแล้ว คุณค่าของพระคริสต์จะอยู่ที่การเป็นพระเจ้าของพระองค์ หรือการเป็นพระเจ้าที่มาเป็น

 
67 โคโลส ี2:9 “เพราะในพระคริสต์พระลักษณะทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์ในพระกายของพระองค์” (ฉบับอมตธรรมร่วม

สมัย)  ฉบับไทยคิงเจมสแ์ละฉบับ 1971 แปลว่า “เพราะว่าในพระองค์น้ัน สภาพของพระเจ้าด ารงอยู่อย่างบริบูรณ์” (ผู้แปล) 

68 1 โครินธ์ 6:17 “แต่คนที่รวมตนเองเป็นหนึ่งกบัองค์พระผู้เป็นเจ้า กเ็ป็นหนึ่งกบัพระองค์ในจิตวิญญาณ” 



364                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

มนุษย์ ไม่ใช่การเป็นแค่มนุษย์เท่านั้น  แต่ความจริงที่เข้าใจได้ง่ายก็คือ พระสิริของพระคริสต์ตาม

พระคัมภีร์นั้นบดบังรัศมีพระสิริที่เราคิดว่าเป็นของพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ตามความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพแบบทิ้งห่าง  เราถูกชักน าผิดๆให้เชื่อว่าพระคัมภีร์ใหม่มีศูนย์กลางอยู่ที่พระคริสต์ผู้เป็นพระเจ้า

ที่มาเป็นมนุษย์ เมื่อตามความเป็นจริงแล้วเราไม่สามารถจะพิสูจน์ได้ว่าบุคคลดังกล่าวมีอยู่จริงใน

พระคัมภีร์ใหม่ด้วยซ า้  ความจริงที่เข้าใจได้ง่ายนี้ สามารถยืนยันได้โดยการค้นหาในคอมพิวเตอร์ว่า

ค าส าคัญของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า “พระเจ้าพระบุตร” นั้นไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์ 

 

“ผู้ที่ได้เหน็เรากไ็ด้เหน็พระบิดา” 

 เปาโลพูดถึง “พระสิริของพระเจ้าที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)  

พระสริิของพระเจ้าถูกส าแดงในพระเยซู ซึ่งแม้แต่ค าพูดและการกระท าของพระเยซูกม็าจากพระบิดา

ผู้สถิตอยู่ในพระองค์  พระเยซูทรงเป็นเหมือนหน้าต่างโปร่งแสงที่มองผ่านได้ง่ายให้กับพระเจ้าดัง

ที่ว่า “ผู้ที่ได้เหน็เรากไ็ด้เหน็พระบิดา” (ยอห์น 14:9)69 

 แต่ค ากล่าวนี้จะหมายถึงสิ่งที่ต่างไปเลยถ้าพระเยซูทรงเท่าเทยีมกบัพระบิดาทุกประการและทรง

มีแก่นแท้เดียวกับพระองค์  เนื่องจากพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ดังนั้น

การที่ได้เห็นพระเยซูกค็ือการได้เห็นพระเจ้าพระบุตร ไม่ได้เห็นพระเจ้าพระบิดา  ตามความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพแล้วเราไม่จ าเป็นจะต้องเห็นพระบิดา เพราะการเห็นพระเจ้าพระบุตรกเ็ท่ากับการเหน็

พระเจ้าพระบิดา  ด้วยวิธีการที่เฉียบแหลมนี้ เอง พระบิดาจึงถูกความเชื่อในตรีเอกานุภาพก าจัด

ออกไปด้วยความตั้งใจและด้วยความมุ่งหมายโดยแท้  ส าหรับผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่แล้ว 

พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าเพียงองค์เดียว ที่พวกเขานมัสการและอธิษฐานกับพระองค์ แม้ว่าบรรดา  

คริสเตียนจากกลุ่มคาริสเมติกจะให้พระวิญญาณบริสุทธิ์ ซึ่งเป็นพระองค์ที่สามในพระเจ้าตรีเอกภาพ 

มาเป็นศูนย์กลางของความเชื่อของพวกเขา  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่ไม่มีความสนใจพระเจ้า

พระบิดาอย่างแท้จริง  เพราะนอกจากการส่งพระบุตรของพระองค์เข้ามาในโลกและการชุบพระบุตร

ให้เป็นขึ้นจากความตายแล้ว พระองค์ได้ทรงท าอะไรบ้าง?  เหมือนที่เพลงหนึ่งสรุปเอาไว้ว่า “พระ

เยซูทรงท าทุกสิ่ง”! 

 พระเยซูไม่ได้ตรัสว่า “ผู้ที่ได้เห็นเรากไ็ด้เห็นพระเจ้า” ซึ่งเป็นค ากล่าวที่บางคนอาจจะใช้เป็น

สมการอตัลักษณ์ที่ พระเยซู=พระเจ้า  สิ่งที่พระเยซูตรัสจริงๆกค็ือ “ผู้ที่ได้เหน็เรากไ็ด้เหน็พระบิดา”  

เราไม่สามารถใช้ค ากล่าวนี้ เป็นสมการของอัตลักษณ์ได้ (พระบุตร=พระบิดา) นอกเสียจากว่าเราจะ

 
69 ยอห์น 14:9 พระเยซูตรัสกบัเขาว่า “ฟีลิป เราอยู่กบัท่านนานถึงขนาดนี้แล้วท่านยังไม่รู้จักเราอกีหรือ? คนที่ได้เหน็เรากไ็ด้เห็นพระ

บิดา ท่านจะพูดได้อย่างไรอกีว่า ‘ขอส าแดงพระบิดาให้พวกข้าพระองคเ์หน็?’” 
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เข้าใจตามอย่างความเชื่อแบบโมดาลิสซึ่ม (ซึ่งบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจะไม่เชื่อเช่นนั้น)  ดังนั้น

เมื่อเราเห็นพระเยซู เรากจ็ะไม่เห็นพระบิดาอยู่ตรงหน้าเรา (นี่เป็นความเชื่อแบบโมดาลิสซึ่ม)70  สิ่ง

ที่เราจะเห็นกค็ือความบริบูรณ์ของพระบิดาด ารงอยู่ในพระกายของพระเยซู (โคโลสี 2:9) นี่เองที่ท า

ให้พระเยซูเป็นพระฉายาของพระเจ้า พระเยซูทรงส าแดงให้เหน็พระบิดาที่เหน็ได้ชัด เพราะพระองค์

ทรงเป็น “พระฉายาของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเหน็ได้” (โคโลส ี1:1) 

 

การเกดิจากหญิงพรหมจารีของพระเยซแูละการสร้างใหม่ 

 การเกิดจากหญิงพรหมจารีของพระเยซูได้ถูกบันทึกไว้ในมัทธิวและลูกา (มัทธิว 1:18-25; ลูกา 

1:26-38; 2:1-38) แต่ไม่มีพระกิตติคุณฉบับใดอธิบายความหมายของการเกิดนี้   การไม่มีค าอธิบาย

เป็นเร่ืองที่น่าแปลกใจเพราะการเกิดจากหญิงพรหมจารีไม่ใช่เหตุการณ์ธรรมดา  เราควรจะเข้าใจ

เร่ืองนี้อย่างไรถ้าไม่มีค าอธบิายให้ไว้?  แต่ถึงอย่างนั้นกม็ีข้อหนึ่งในลูกาที่เด่นชัดในเร่ืองการเกิดจาก

หญิงพรหมจารีนี้  

 

ลูกา 1:35 และทูตสวรรค์จึงตอบเธอว่า “พระวิญญาณบริสทุธิ์จะเสดจ็ลงมาเหนือเธอ และฤทธิ์เดชของ

ผู้สงูสดุจะปกเธอ ดังนั้นเดก็ที่จะเกดิมาจะได้ชื่อว่าบริสทุธิ์และพระบุตรของพระเจ้า” (ฉบับ ESV) 

 

ปฐมกาล 1:2 แผ่นดินไม่มีรูปร่างและว่างเปล่า ทั้งความมืดอยู่เหนือพื้นผิวของที่ลึก  และพระวิญญาณ

ของพระเจ้าก าลังปก [หรือ ก าลังโอบ] อยู่เหนือผิวน า้นั้น (ฉบับ ESV) 

 

 การปกของพระวิญญาณบริสุทธิ์เหนือมารีย์ในลูกา 1:35 นั้นมีความคล้ายคลึงกับในปฐมกาล 1:2 

ซึ่งกล่าวว่าในการทรงสร้างโลกนั้น “พระวิญญาณของพระเจ้าปกอยู่เหนือผิวน า้นั้น”  นักวิชาการพระ

คัมภีร์เดิมหลายคนชี้ ให้เหน็ในข้อความภาษาฮีบรูว่า “ก าลังปกอยู่เหนือ” นั้นหมายถึง “ก าลังโอบอยู่

เหนือ” (ค าว่า “ก าลังโอบ” หมายถึงการที่นกก าลังโอบหรือกกไข่เพื่อฟักไข่)71 

 
70 Modalism คือความเชื่อว่าพระเจ้าทรงเป็นบุคคลเดียวที่ไม่แตกต่างกนัที่ส าแดงพระองค์เองในสามสถานะ  

71 คีลและเดลิทซ์ (ปฐมกาล 1:2): “ַרחף ใน Piel ใช้กับการปกและการกกของนกเหนือลูกอ่อนของมันเพื่อให้ความอบอุ่นและการ

เจริญวัยด้วยพลก าลังที่จ าเป็นส าหรับลูกนก (เฉลยธรรมบัญญัติ 32:11)  ในลักษณะเช่นเดียวกับที่พระวิญญาณของพระเจ้าทรง

เคล่ือนไหวเหนือที่ลึก ในการทรงสร้างนั้นทุกชีวิตได้รับลมหายใจแห่งชีวิตของพระองค์เพื่อเติมเตม็พลก าลังที่จ าเป็นส าหรับพวกเขา” 

นอกจากนี้กย็ังมีข้อมูลในคู่มือวิเคราะห์และอธิบายปฐมกาลของจอห์น สกนิเนอร์ หน้า 17-18 (“...พระวิญญาณของพระเจ้า ซ่ึงปรากฏ

เหมือนนกที่กกอยู่เหนือรังของมัน และอาจเป็นการแสดงให้เหน็หลักการภายในของชีวิตและแบบแผนที่ยังไม่ยุ่งเหยิง”); นอกจากนี้ยัง

มีข้อมูลของฟาร์ราและคอทเทอริลล์ ในคู่มืออธิบายพระคัมภีร์ส าหรับนักเทศน์: ปฐมกาล (“พระวิญญาณของพระเจ้าทรงเคล่ือนไหว 

(ค าตรงตัว, ก าลังกก) อยู่เหนือผิวน า้”) 
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 การเปรียบที่คล้ายคลึงกันของทั้งสองข้อระหว่างลูกา 1:35 กับปฐมกาล 1:2 (คือพระวิญญาณ

บริสุทธิ์ // พระวิญญาณของพระเจ้า และการปกคลุม // การปก/การโอบ) เผยให้เห็นความจริงที่

ส าคัญคือ การปกมารีย์โดยพระวิญญาณบริสทุธิ์นั้นเกี่ยวข้องกบัการสร้างใหม่ ส่วนการที่พระวิญญาณ

โอบอยู่เหนือแผ่นดินที่ยังไม่มีรูปร่างนั้นเกี่ยวข้องกบัการสร้าง “เก่า” (กายหรือโลกแห่งวัตถุ) การปก 

มารีย์โดยพระวิญญาณของพระเจ้านี้  ชี้ ให้เห็นว่าการสร้างใหม่เป็นส่วนส าคัญของการสร้างในฝ่าย

วิญญาณที่เกดิขึ้นโดยการ “เกดิจากพระวิญญาณ” 

 ความหมายของการเกิดจากหญิงพรหมจารีนั้นไม่ได้เผยให้เห็นเฉพาะในค าสอนของพระเยซู

เกี่ยวกับ “การเกิดจากพระวิญญาณ” (ยอห์น 3:5) เท่านั้น  แต่ยังเห็นได้อีกในค าสอนของเปาโล

เกี่ยวกับ “การสร้างใหม่” (2 โครินธ์ 5:17; กาลาเทีย 6:15) ซึ่งเป็นค าที่เหมือนกันกับการเกิดจาก

หญิงพรหมจารี ที่จะไม่สามารถเข้าใจได้ดีหาก “อยู่ดีๆ” กใ็ห้ไว้โดยไม่มีค าอธิบายหรือแบบอย่างที่มี

มาก่อน   

 ไม่มีข้อน่าสงสัยเลยที่ค าว่า “ปก” (episkiazō) ในเร่ืองราวของการเกิดจากหญิงพรหมจารีนี้ ชี้

กลับไปที่การมีส่วนร่วมของพระวิญญาณในการสร้างในปฐมกาล (“พระวิญญาณของพระเจ้าปกอยู่

เหนือผิวน า้นั้น” ปฐมกาล 1:2)  ค าว่า “ปก” ตรงนี้  (ภาษาฮีบรู rachaph ที่ใช้ที่อื่นกม็ีแต่เฉพาะใน

เฉลยธรรมบัญญัติ 32:11) เผยให้เหน็ความคิดเร่ืองของ “การปก”72 

 พระวิญญาณของพระเจ้าได้ท าให้เกิดการสร้างใหม่ในมารีย์ โดยแทนที่สเปิร์มจากเชื้ อสายของ

อาดัม  ด้วยวิธีนี้พระเยซูจึงทรงเป็นเชื้ อสายของอาดัมผ่านทางมารีย์ อีกทั้งยังเป็นจุดเร่ิมต้นของการ

สร้างใหม่โดยฤทธิ์เดชแห่งการสร้างสรรค์ของพระวิญญาณของพระยาห์เวห์  สิ่งนี้ จะอธิบายค าสอน

ของเปาโลเกี่ยวกับ “ผู้ที่ถูกสร้างใหม่” ในพระคริสต์ (2 โครินธ์ 5:17; กาลาเทยี 6:15; เปรียบเทียบ

วิวรณ์ 21:5)73 และเกี่ยวกับพระเยซูที่เป็น “มนุษย์จากสวรรค์” หรือเป็น “มนุษย์ฝ่ายวิญญาณ” (1 

โครินธ ์15:45-49) 

 พระเยซูได้ทรงบังเกิดโดยฤทธิ์เดชแห่งการสร้างสรรค์ของพระวิญญาณของพระเจ้า  ด้วยเหตุนี้

บรรดาผู้เชื่อซึ่งเป็นผลมาจากการอยู่ในพระคริสต์จึงถูกรวมเข้าไว้ในการสร้างใหม่ มาเป็นคนใหม่โดย

ฤทธิ์เดชของพระเจ้าที่ท าการเปล่ียนแปลง  เช่นเดียวกับที่พระเยซูทรงบังเกิดจากพระวิญญาณเมื่อ

พระองค์ประสูติ  ดังนั้นทุกคนจึงต้องเกิดจากพระวิญญาณดังที่กล่าวไว้ในค าพูดที่รู้ จักกันดีกับนิโค

 
72 คู่มืออธิบายพระคัมภีร์ส าหรับนักเทศน์ กล่าวว่าลกูา 1:35 “เตือนให้เรานึกถึงค าเริ่มต้นของปฐมกาล ที่ผู้เขียนบอกถึงต้นก าเนิดของ

ชีวิตในการสร้างในถ้อยค าว่า ‘พระวิญญาณของพระเจ้าเคลื่อนไหว [หรือ โอบ] อยู่เหนือพื้นผิวที่ลึกนั้น’” นอกจากนี้กย็ังมีคู่มืออธิบาย

ของ เอช เอ ดับบลิว มายเออร์ เกี่ยวกบัลูกา 1:35 

73 2 โครินธ์ 5:17 ฉะนั้นถ้าใครอยู่ในพระคริสต์ เขากเ็ป็นคนที่ถูกสร้างใหม่แล้ว สิ่งเก่าๆ กล่็วงไป นี่แน่ะกลายเป็นสิ่งใหม่ทั้งนั้น 
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เดมัสว่า “ท่าน (พหูพจน์) ต้องบังเกดิใหม่” (ยอห์น 3:7) และ “ถ้าผู้ใดไม่ได้บังเกดิใหม่ ผู้นั้นจะเหน็

แผ่นดินของพระเจ้าไม่ได้” (ยอห์น 3:3) นั่นกค็ือ เขาจะไม่ได้รับชีวิตนิรันดร์ 

 สิ่งที่พระเจ้าได้ทรงท าส าเรจ็ในพระเยซูนั้น พระองค์ทรงตั้งพระทยัที่จะท าการสร้างใหม่ในมนุษย์

ทุกคนเพื่อให้เขาหรือเธอเป็นสิ่งสร้างใหม่หรือคนที่ถูกสร้างใหม่โดยการบังเกิดจากพระวิญญาณเข้า

ในชีวิตใหม่ที่ด าเนินชีวิตโดยฤทธิ์อ านาจของพระวิญญาณของพระเจ้าที่สถิตอยู่ภายในเขา (1 โครินธ์ 

3:16; 2 โครินธ ์6:16)74  พระเจ้าทรงเหน็ว่าเราจะเติบโตเป็น “ผู้ใหญ่เตม็ที่ จนถึงขนาดความบริบูรณ์

ของพระคริสต์” (เอเฟซัส 4:13)75  การเป็นคริสเตียนตามพระคัมภีร์ใหม่นั้น ไม่ใช่แค่เร่ืองของการ

เชื่อในพระเยซู หรือแค่เชื่อว่าพระองค์ทรงสิ้นพระชนม์เพื่อเรา แต่เป็นเร่ืองที่ส าคัญเกี่ยวกับการมา

เป็นคนใหม่ที่เป็นเหมือนพระเยซูในการด าเนินชีวิตและในความคิดของเขา  นี่คือสิ่งที่ถือเป็นการเชื่อ

อย่างแท้จริงหรือเหมือนสิ่งที่เปาโลเรียกว่า “การเชื่อฟังตามความเชื่อ” (โรม 1:5; 16:26)76  ความ

เชื่อที่แท้จริงจะรวมถึงการเชื่อฟังพระบิดาที่สะท้อนให้เห็นจากการที่พระเยซูทรงด าเนินชีวิตด้วยการ

เชื่อฟังพระบิดาอย่างสมบูรณ์  ในพระคัมภีร์ใหม่นั้น การอ้างใดๆกต็ามที่ไม่ได้มีการเชื่อฟังจนหมด

หัวใจ กจ็ะเป็นความเชื่อที่จอมปลอม 

 พระกิตติคุณทั้งหมดพูดถึงการที่เราเป็นสาวกของพระเยซู  แต่ตอนนี้พระเยซูทรงอยู่ในสวรรค์ 

ประทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระบิดา แล้วเราจะติดตามพระองค์ได้อย่างไร?  การติดตามพระเยซู

ในยุคปัจจุบันนี้หมายถึงการมีชีวิตที่อยู่ในความสัมพันธก์ับพระบิดา เหมือนที่พระเยซูทรงมีชีวิตที่อยู่

ในความสมัพันธก์บัพระบิดา “พระองค์ทรงเป็นเช่นไร เราในโลกนี้กเ็ป็นเช่นนั้น” (1 ยอห์น 4:17) 

 เมื่อยังเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เรากค็ิดว่าพระเยซูเป็นพระเจ้าที่ มีสภาวะของมนุษย์

ผนวกเข้ามาด้วย  มนุษย์อย่างเรา ไม่สามารถหมายรวมว่าพระเยซูที่เป็นพระเจ้านี้ จะมาเป็นหนึ่งใน

พวกเราได้  ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ละก ็นอกจากเราจะไม่สามารถถือ

รวมว่าพระองค์เป็นพวกเดียวกับเราแล้ว กยั็งเป็นเช่นนั้นไม่ได้ด้วยซ า้ ในเมื่อพระองค์ทรงเป็นพระ

เจ้าแต่เราไม่ได้เป็น  การหมายรวมตัวของเรากับผู้ที่เป็นพระเจ้า จะกลายเป็นการหมิ่นประมาทที่

เทยีบตัวของเราเสมอพระเจ้า เนื่องจากพระเจ้าไม่ได้ถูกนับรวมว่าเป็นหนึ่งในมนุษย์เหมือนพวกเรา 

แต่เป็นเป้าหมายในการนมัสการของเรา 

 
74 1 โครินธ์ 3:16 “พวกท่านเป็นวิหารของพระเจ้า และพระวิญญาณของพระเจ้าสถิตอยู่ในพวกท่าน”  
75  เอเฟซัส 4:13 “จนกว่าเราทุกคน...จะบรรลุถึงความเป็นผู้ใหญ่ คือโตเตม็ถึงขนาดความบรบิูรณ์ของพระคริสต์” 

76 โรม 1:5 “โดยทางพระองค์น้ันพวกข้าพเจ้าได้รับพระคุณและหน้าที่เป็นอคัรสาวก เพื่อเหน็แก่พระนามของพระองค์ให้ชนชาติต่างๆ

เชื่อฟังตามความเชื่อนั้น” (ฉบับไทยคิงเจมส)์ 
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 เมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เรามองไม่เห็นความเชื่อมโยงระหว่างการเกิดจากพระวิญญาณ

พระเยซูในการเกิดจากหญิงพรหมจารี กับการที่เราจ าเป็นต้องเกิดจากพระวิญญาณ  นอกจากนี้ เรา

ยังมองไม่เห็นความเชื่อมโยงระหว่างการที่พระเยซูทรงเป็นหัวปีของการสร้างใหม่กบัการที่เราเป็นผู้ มี

ส่วนในการถูกสร้างใหม่  นอกจากนั้นเรากม็องไม่เห็นความเชื่อมโยงระหว่างการที่พระเยซูทรงมี 

“ความบริบูรณ์ทั้งหมดของพระเจ้า” ด ารงอยู่ในพระองค์ (โคโลส ี1:19)77 กบัการที่พระวิญญาณสถิต

อยู่ในเราจนเรา “เตม็เป่ียมด้วยความบริบูรณ์ของพระเจ้า” (เอเฟซัส 3:19)78 

 ดังนั้นเราจึงมองไม่เหน็ว่าพระเจ้าทรงตั้งพระทยัให้ชีวิตในฝ่ายวิญญาณของเราถอดแบบชีวิตของ

พระเยซู  เรากม็องไม่เห็นเช่นเดียวกนัว่าเป้าหมายในชีวิตของผู้เชื่อคือการเป็นพระฉายาของพระเจ้า

ผู้ทรงพระชนม์อยู่ เหมือนที่พระเยซูทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้า เพื่อชีวิตของพระเจ้าจะได้ส าแดง

ผ่านทางเราในแบบเดียวกับที่ได้ส าแดงผ่านทางพระเยซู  นั่นเป็นความล้มเหลวที่มองไม่เห็นว่าใน

แผนการนิรันดร์ของพระบิดานั้นเรา “ถูกก าหนดให้เป็นตามพระฉายาแห่งพระบุตรของพระองค์” 

(โรม 8:29)79 

 ความล้มเหลวของเราที่มองไม่เห็นความจริงที่ส าคัญเหล่านี้  ได้ส่งผลให้ความเชื่อของคริสเตียน

ถูกจ ากัดวงไว้ในแง่ของการยอมรับตามหลักความเชื่อมากกว่า ซึ่งเป็นการมีความเชื่อแต่เปลือกนอก

โดยที่ไม่เห็นความจ าเป็นในการด าเนินชีวิตของเราให้เหมือนอย่างที่พระเยซูได้ทรงด าเนินชีวิตของ

พระองค์  ในทุกวันนี้  เป็นเร่ืองยากที่จะหาผู้ติดตามพระเยซูจนหมดหัวใจ ผู้ที่เตม็ด้วยพลังและจิต

วิญญาณที่มีพลัง  แต่เปาโลกล่าวว่า “นี่คือพระประสงค์ของพระเจ้า คือให้พวกท่านเป็นคนบริสุทธิ์” 

(1 เธสะโลนิกา 4:3)  และการเป็นคนบริสุทธิ์นี้ คืออะไรหรือ ถ้าไม่ใช่กระบวนการทั้งหมดในการเป็น

เหมือนพระเยซูที่เป็นพระเยซูตามพระคัมภีร์ โดยการ “เกิดจากพระวิญญาณ” และจากนั้นเป็นการ

ถูกท าให้สมบูรณ์แบบโดยพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ที่สถิตอยู่ภายใน? 

 

 เร่ืองราวการเกดิจากหญิงพรหมจารีได้อ้างไว้โดยมัทธิวและลูกา แต่เหตุการณ์ที่ถือว่าส าคัญที่ท า

ให้เข้าใจตัวของพระเยซูคริสต์นั้น น่าสังเกตว่าการเกดิจากหญิงพรหมจารีไม่ได้มีกล่าวไว้ที่ไหนอกีใน

พระคัมภีร์ใหม่  ในค ากล่าวที่ส าคัญในกาลาเทีย 4:4 ที่เปาโลสามารถจะกล่าวถึงการเกิดจากหญิง

พรหมจารี แต่เปาโลกไ็ม่ได้กล่าว  เขากล่าวแต่เพียงว่าพระเยซู “ประสตูิจากสตรีเพศ” โดยใช้ค ากรีก

 
77 โคโลส ี1:19 “เพราะว่าพระเจ้าพอพระทยัที่จะให้ความบรบิูรณ์ทั้งหมดด ารงอยู่ในพระองค”์ 

78 เอเฟซัส 3:19 “ให้ซาบซ้ึงในความรักของพระคริสต์ซ่ึงเกนิความรู้ เพื่อท่านจะได้รับความบรบิูรณ์ของพระเจ้าอย่างเตม็เป่ียม” 

79 โรม 8:29 “เพราะทุกคนที่พระองค์ได้ทรงเลือกไว้แล้ว พระองค์ทรงก าหนดไว้ก่อนให้เป็นตามพระฉายาแห่งพระบุตรของพระองค์ 

เพื่อพระบุตรนั้นจะได้เป็นบุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก” 
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ธรรมดาว่า “ผู้หญิง” (gynē, เปรียบเทยีบ gynecology)  เห็นได้ชัดว่าเปาโลไม่คิดว่าจ าเป็นจะต้อง

พูดว่า “เกดิจากหญิงพรหมจารี” 

 แต่ความจริงที่การเกิดจากหญิงพรหมจารีปรากฏในพระกิตติคุณสองเล่มนั้นหมายความว่า ไม่

สามารถจะมองข้ามเร่ืองนี้ ไปได้  ความจริงนี้หนุนค าสอนของเปาโลอย่างไม่มีข้อสงสัยในเร่ืองที่พระ

เยซูทรงเป็นอาดัมคนสุดท้าย (1 โครินธ์ 15:45) และเร่ืองการสร้างใหม่ในพระคริสต์ (2 โครินธ์ 

5:17)  เพื่อให้เข้าใจว่าการสร้างใหม่นี้ เป็นเรื่องเกี่ยวกบัอะไร เราจะมาดูเร่ืองราวของการเกดิจากหญิง

พรหมจารี  เร่ืองราวจากมัทธวินั้นมีความกระชับ 

 

นี่คือเรื่องราวการประสตูิของพระเยซูคริสต์ คือมารีย์มารดาของพระองค์ได้ตกปากรับค าจะแต่งงานกบั

โยเซฟ แต่ก่อนที่ทั้งสองจะอยู่กินด้วยกัน กพ็บว่ามารีย์ก าลังจะมีบุตรโดยทางพระวิญญาณบริสุทธิ์ 

(มัทธวิ 1:18 ฉบับ NIV) 

 

 มารีย์ตั้งครรภ์โดยทาง (ภาษากรีกคือค าว่า ek) พระวิญญาณบริสุทธิ์และไม่ใช่โดยทางโยเซฟ 

เพราะโยเซฟกบัมารีย์ยังไม่ได้ “อยู่กนิด้วยกนั”  ในข้อ 20 มีรายละเอยีดเพิ่มเติมว่า “เพราะว่าเธอได้

ตั้งครรภ์สิ่งที่อยู่ในเธอโดยพระวิญญาณบริสุทธิ์” (ฉบับ NJB)  ค าว่า “ตั้งครรภ์” ตรงนี้ จะต้องเข้าใจ

ว่าเป็นการตั้งครรภ์ทางสายเลือด  ความจริงแล้วค าว่า “มดลูก” ปรากฏในข้อ 18 แต่ในพระคัมภีร์

ภาษาอังกฤษส่วนใหญ่ไม่ได้แปลไว้ เพราะจะท าให้ภาษาอังกฤษแปลกไปจากปกติ หากแปลตาม

ตัวอกัษร80 

 มารีย์ตั้งครรภ์ในมดลูกของเธอ เหมือนที่ผู้หญิงทั้งหลายตั้งครรภ์เพื่อเร่ิมต้นกระบวนการของ

การเกิด (เปรียบเทยีบกาลาเทีย 4:4, “ประสูติจากสตรีเพศ”)81  ในกรณีของมารีย์นั้นพระวิญญาณ

บริสทุธิ์เป็นแหล่งก าเนิดของการตั้งครรภ์  มีรายละเอยีดเพิ่มเติมบางอย่างให้ไว้ในลกูา 1:35  

 

ทูตสวรรค์จึงตอบเธอว่า “พระวิญญาณบริสุทธิ์จะเสดจ็มาเหนือ (epeleusetai epi) เธอ และฤทธิ์เดช

ของผู้สงูสดุจะปก (episkiasei) เธอ เพราะฉะนั้นเดก็ที่จะเกดิมานั้นจะถูกเรียกว่าบริสทุธิ์ และได้ชื่อว่า

เป็นพระบุตรของพระเจ้า” (ฉบับ ESV) 

 

 
80 มัทธิว 1:18 มีข้อความ ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ πνεύματος ἁγίου แปลค าต่อค ากค็ือ “ในมดลูกของเธอมาจากพระวิญญาณ

บริสทุธ์ิ”  ตรงน้ีค ากรีกส าหรับ “มดลูก” (gastēr) ยังพบในลูกา 1:31 (“เธอจะตั้งครรภ์ในมดลูกของเธอ และคลอดบุตรชายคนหนึ่ง”) 

ที่โครงสร้างประโยคช่วยให้แปลเป็นภาษาองักฤษอย่างเป็นธรรมชาติ โดยมีค าว่า “มดลูก” ปรากฏอยู่ในฉบับภาษาองักฤษส่วนใหญ่ 

81 หรือแปลตรงตัวว่า “บังเกดิจากผู้หญิงคนหนึ่ง” (ผู้แปล) 



370                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

 พระคัมภีร์กล่าวถึงพระวิญญาณที่มาอยู่เหนือคนของพระเจ้าในถ้อยค าเช่น “พระวิญญาณของ

พระเจ้าเสดจ็มาอยู่เหนือ” (กันดารวิถี 24:2; 1 ซามูเอล 19:20, 23; 2 พงศาวดาร 15:1) หรือ “พระ

วิญญาณ ของพระยาห์เวห์เสดจ็ลงมาเหนือ” (2 พงศาวดาร 20:14) หรือ “พระวิญญาณบริสุทธิ์เสดจ็

ลงมาสถิต” (กจิการ 19:6)  พระวิญญาณของพระเจ้ามาอยู่เหนือคนเหล่านั้น เพื่อให้สามารถท ากิจที่

พระเจ้าได้ทรงมอบหมายให้พวกเขาท า  ค ากรีกว่า “มาอยู่เหนือ” กใ็ช้ในกิจการ 1:8 ที่พระวิญญาณ

มาอยู่เหนือเหล่าสาวกในวันเพ็นเทคอสต์ เพื่อให้พวกเขาสามารถท าพันธกิจซึ่งมีความส าคัญอย่าง

มากในการน าความรอดมาสู่โลกนี้  

 “การปก” (episkiazō) ในลูกา 1:35 เผยให้เห็นถึงการสถิตอยู่ของพระเจ้า  ค าเดียวกันนี้ กใ็ช้ใน

อพยพ 40:35 (ฉบับ LXX)82 ที่เมฆแห่งการสถิตอยู่ของพระเจ้าปกคลุมเต็มเตน็ท์นัดพบ คือเต็ม

พลับพลา  ค าว่า “ปก” (หรือ “ปกคลุม”) กใ็ช้ในที่อื่นอกีเมื่อเมฆปกคลุมเปโตร ยากอบ และยอห์น

ในเหตุการณ์ที่พระกายของพระเยซูเปล่ียนไปต่อหน้าพวกเขา (มาระโก 9:7; มัทธิว 17:5; ลูกา 9:34)  

ค านี้ ใช้ในสดุดี 91:4 (90:4 ในฉบับ LXX)83 ที่พระยาห์เวห์จะทรง “ปก” และปกป้องประชากรของ

พระองค ์เหมือนเช่นนกอนิทรี 

 

การเกิดจากหญิงพรหมจารีและล าดับวงศ์ตระกูล 

 เกซา เวอร์มสี84ชี้ ให้เหน็ว่าปัญหาส าคัญในเร่ืองสองล าดับวงศ์ตระกูลของพระเยซูที่ระบุในมัทธิว

และลูกา (มัทธวิ 1:1-17;  ลูกา 3:23-38) กค็ือข้อเทจ็จริงที่ล าดับวงศ์ตระกูลทั้งสองยึดทางเชื้อสายของ

โยเซฟ ไม่ใช่ของมารีย์  แต่ถ้าโยเซฟไม่ใช่บิดาทางสายเลือดของพระเยซ ูล าดับวงศ์ตระกูลเหล่านี้กจ็ะ

ไม่มีส่วนส าคัญในการสืบเชื้ อสายของพระเยซูจากดาวิด  แล้วเช่นนั้นจะมีประโยชน์อะไรที่จะล าดับ

วงศ์ตระกูลเหล่านี้ เสยียืดยาว? 

 หากล าดับวงศ์ตระกูลจะมีความหมายใดๆ การเกดิจากหญิงพรหมจารีนั้นไม่สามารถจะเข้าใจได้

ง่ายๆในแบบที่กนัโยเซฟออกจากความเป็นพ่อของพระเยซูในลักษณะที่ส าคัญบางอย่าง ข้อเสนอแนะ

ต่างๆ เช่นว่า โยเซฟเป็นพ่อบุญธรรมของพระเยซู นั่นก็คือ เป็นพ่อตามกฎหมายแต่ไม่ใช่ตาม

สายเลือดนั้นเป็นข้อเสนอที่ ไม่น่าเชื่อถือ  เวอร์เมสชี้ ให้เห็นว่า “ความเป็นพ่อ” แบบนี้ ไม่เป็นที่

ยอมรับในกฎหมายของชาวยิวเกี่ยวกบัเชื้ อสาย  การยอมรับดังกล่าวจะมีความส าคัญอย่างย่ิงในกรณี

 
82 อพยพ 40:35 “โมเสสเข้าไปในเตน็ทน์ัดพบไม่ได้ เพราะเมฆปกคลุมอยู่ และพระรัศมีของพระยาห์เวห์กอ็ยู่เตม็พลับพลานั้น” 

83 สดุดี 91:4 “พระองคจ์ะทรงปกท่านไว้ด้วยปีกของพระองค์ และท่านจะล้ีภัยอยู่ใต้ปีกของพระองค”์ 
84 การประสูติ: ประวัติศาสตร์และพงศาวดาร, หน้า 26-47, เกซา เวอร์เมส เป็นผู้รอบรู้ที่มีชื่อเสียงเกี่ยวกับม้วนหนังสือเดดซี และ

เบื้องหลังการเป็นชาวยิวของพระเยซู 
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ของพระกิตติคุณมัทธิว เพราะถูกเขียนขึ้นเพื่อให้ผู้อ่านทั้งหลายที่เป็นชาวยิวเห็นถึงการรับรองพระ

เยซ ูพระเมสสยิาห์ว่าเป็นเชื้อสายของดาวิด 

 หากการเกิดจากหญิงพรหมจารีจะมีความหมายที่ส าคัญใดๆนั้น จะต้องเข้าใจในแง่จิตวิญญาณ

ก่อน  ความตั้งพระทยัของพระเจ้าในการเกิดจากหญิงพรหมจารีก็คือ ท าให้เกิดการสร้างใหม่โดยที่

พระเยซูทรงเป็นบุตรหัวปี (เปรียบเทยีบ “บุตรหัวปีเหนือสรรพสิ่งที่ทรงสร้าง” โคโลสี 1:15) เพื่อชี้  

ให้เห็นว่าพระองค์ทรงเป็นบุตรหัวปีของการสร้างใหม่  การสร้างใหม่นี้ ตรงกนัข้ามกบัการสร้างเก่าซึ่ง

สิ้นสุดในการสร้างอาดัมมนุษย์คนแรก ที่คล้ายกันมากกับพระเยซู ผู้เป็นอาดัมคนสุดท้าย (1 โครินธ์ 

15:45) 

 อาดัมไม่ได้ถูกสร้างจาก ex nihilo (จากความว่างเปล่า) แต่จากธุลี  หรือพูดได้ว่าเขาถูกสร้าง ถูก

ป้ัน และท าให้เป็นรูปเป็นร่างขึ้นจากธุลีดินมากกว่า  ตรงกันข้ามกับเอวาที่ไม่ได้ถูกสร้างจากธุลีดินใน

ลักษณะเดียวกับอาดัม แต่ถูกสร้างขึ้นจากซี่โครงของอาดัม  จะเห็นว่านี่คือมนุษย์สองคนที่ถูกสร้าง

ด้วยวิธทีี่ต่างกนั แต่ทั้งสองกม็ีความเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์และอย่างเท่าเทยีมกนั 

 จุดประสงค์ของการพูดเช่นนี้กเ็พื่อแสดงให้เห็นว่า การเกิดของพระเยซูตราบเท่าที่พระองค์ทรง

เกี่ยวข้องกบัโยเซฟ (เป็นที่เข้าใจว่ามีความเกี่ยวข้อง) ท าให้เกดิความเป็นไปได้ว่า ในการสร้างใหม่ใน

ครรภ์ของมารีย์นั้น องค์ประกอบบางอย่างของโยเซฟ “ถูกดึงมา” ซึ่งสร้างโครงสร้างพื้ นฐานส าหรับ

ร่างกายของพระเยซู ในลักษณะที่คล้ายกบัการสร้างเอวาจากกระดูกซี่โครงของอาดัม 

 เราน าเสนอสิ่งนี้ ว่าเป็นไปได้โดยไม่ได้ดันทุรังในเร่ืองนี้  และยินดีรับค าอธิบายอื่นๆที่อาจเพิ่ม

ความเข้าใจของเราเกี่ยวกับการเกิดจากหญิงพรหมจารี  แต่ค าอธิบายนี้ ดูเหมือนจะสอดคล้องกับ

ข้อมูลในพระคัมภีร์โดยไม่ขัดกับหลักการพระคัมภีร์แต่อย่างใด  มันแก้ปัญหาปริศนาการสืบเชื้อสาย

ของพระเยซูผ่านทางโยเซฟทนัทแีละให้ค าชี้แจงเหตุผลในการล าดับวงศ์ตระกูลที่ยืดยาวนี้   ย่ิงกว่านั้น

เท่าที่ผมรู้กค็ือ จนถึงตอนนี้กไ็ม่พบข้อเทจ็จริงที่ดีกว่าหรือน่าเชื่อกว่านี้  

 ข้อวินิจฉัยนี้ ช่วยแก้ปัญหา คือถ้าไม่มีความเกี่ยวข้องกนัระหว่างพระเยซูกบัโยเซฟ ไม่เช่นนั้นแล้ว

พระเยซู “บุตรของดาวิด” (มัทธิว 1:1) จะถูกกล่าวถึงว่าสืบเชื้ อสายมาจากเชื้ อวงศ์ของดาวิดได้

อย่างไร?  ค าอธบิายทางเลือกใดๆเกี่ยวกบัการเกิดจากหญิงพรหมจารี จะต้องตอบค าถามนี้ เกี่ยวกับ

เชื้อสายของดาวิด 

 แต่ในความเชื่อตรีเอกานุภาพ ที่พระเจ้าพระบุตรผู้ เสด็จมาจากสวรรค์และเป็นผู้ ขับเคล่ือน

ส าคัญในพระเยซูผู้เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นั้น จะมีเชื้ อสายทางโลกที่สามารถสืบย้อนกลับไปถึง
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อาดัม หรือแม้แต่เชื้ อวงศ์ของดาวิดได้อย่างไร?  ล าดับวงศ์ตระกูลเป็นการสืบย้อนเชื้ อสายของผู้    

สืบเชื้ อสายของมนุษย์มากกว่าผู้สืบเชื้ อสายของพระเจ้าผู้ด ารงนิรันดร์จากต้นก าเนิดในสวรรค์  หาก

พระเยซูคริสต์ทรงเป็น “พระเจ้าพระบุตร” ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ พระองค์กจ็ะไม่สามารถมี

ล าดับวงศ์ตระกูลได้ 

  ความจริงที่ว่าล าดับวงศ์ตระกูลทั้งสองได้ให้เราไว้ในลักษณะที่ชัดเจนและตามความจริง ทั้งยัง

เป็นมนุษย์และคนเดินดินนั้น เป็นข้อบ่งชี้ มากขึ้นว่าพระเยซูตามในพระคัมภีร์ไม่เหมือนกับพระเยซู

ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ย่ิงกว่านั้นล าดับวงศ์ตระกูลไม่สามารถจะมีขึ้นเพียงเพื่อ “สภาวะ

มนุษย์” ของพระคริสต์ เพราะสภาวะไม่ได้แทนตัวของคนๆนั้น 

 ล าดับวงศ์ตระกูลในมัทธิวและลูกาประกาศว่า พระเยซูตามในพระคัมภีร์เป็นมนุษย์อย่างแท้จริง

ในทุกแง่ของค า  ในเวลาเดียวกันล าดับวงศ์ตระกูลเหล่านั้นจะตัดโอกาสพระคริสต์ตามความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพว่าเป็นมนุษย์ที่แท้จริง  เพราะว่าพระเจ้าพระบุตรที่แม้จะมีสภาวะของมนุษย์ก็ไม่

สามารถมีล าดับวงค์ตระกูลของมนุษย์ได้  ดังนั้นตั้งแต่เร่ิมต้นของพระคัมภีร์ใหม่จะเหน็ได้ว่าพระเยซู

ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ม่ใช่มนุษย์ที่แท้จริง 

 ล าดับวงศ์ตระกูลของลูกาจบลงด้วยอาดัมที่ถูกเรียกว่า “บุตรของพระเจ้า” (ลูกา 3:38)85  นี่เป็น

ที่เดียวในพระกิตติคุณสี่เล่มที่อาดัมถูกเรียกด้วยค าเรียกนี้   แต่ในพระกิตติคุณลูกา (1:35)86พระเยซู

กถ็ูกเรียกว่า “บุตรของพระเจ้า” เนื่องจากว่าพระองค์ทรงบังเกิดจากพระวิญญาณ  เห็นได้ชัดว่าลูกา

ไม่มีปัญหาในการเรียกทั้งอาดัมและพระคริสต์ด้วยค าเรียกเดียวกันว่า “บุตรของพระเจ้า”  ผู้ เชื่อ

ทั้งหลายที่เกิดจากพระวิญญาณกเ็ป็นบุตรของพระเจ้าเช่นกนั (กาลาเทยี 4:6; โรม 8:14)87  ดังนั้นจึง

ไม่มีหลักฐานในพระคัมภีร์ใหม่กับการกลับค า “พระบุตรของพระเจ้า” มาเป็น “พระเจ้าพระบุตร” 

ให้เป็นค าเรียกของพระเยซูคริสต์  ไม่ใช่ว่าผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพทุกคนจะกล้าพูดว่า “พระเจ้าพระ

บุตร” เป็นค าก าหนดใหม่ที่ถูกต้องของ “พระบุตรของพระเจ้า” แต่การที่พวกเขาไม่พูดอะไรเกี่ยวกับ

เร่ืองนี้กค็ือการยอมรับโดยปริยายว่า การใช้ค ากลับกนันี้มีแรงจูงใจมาจากหลักค าสอน 

 การที่อาดัมถูกเรียกว่า “บุตรของพระเจ้า” เหมือนกบัพระเยซูนั้น ไม่ได้ท าให้อาดัมเท่าเทยีมกับ

พระเยซู  พระเยซูทรงย่ิงใหญ่กว่าอาดัมมาก เพราะพระองค์แต่เพียงผู้เดียวเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ 

แต่กระนั้นทั้งสองกม็ีบางสิ่งที่เหมือนกัน คือทั้งสองเป็นมนุษย์ที่แท้จริงและทั้งสองเป็นพระฉายาของ

 
85
 ลูกา 3:38 “ไคนานเป็นบุตรของเอโนส เอโนสเป็นบุตรของเสท เสทเป็นบุตรของอาดัม อาดัมเป็นบุตรของพระเจ้า” 

86 ลูกา 1:35  ทูตสวรรค์จึงตอบนางว่า “พระวิญญาณบริสุทธ์ิจะเสดจ็ลงมาเหนือเธอ และฤทธ์ิเดชของผู้สูงสุดจะปกเธอ เพราะฉะนั้น

องคบ์รสิทุธ์ิที่เกดิมานั้นจะได้ชื่อว่าเป็นพระบุตรของพระเจ้า”  

87 โรม 8:14 เพราะว่าพระวิญญาณของพระเจ้าทรงน าใคร คนนั้นกเ็ป็นบุตรของพระเจ้า  



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          373 

 

พระเจ้า  แต่ในขณะที่อาดัมเป็นหัวปีของมนุษยชาติในด้านกายภาพนั้น พระเยซูทรงเป็นหัวปีของ

มนุษยชาติใหม่ คือการถูกสร้างใหม่ ซึ่งประชากรของพระเจ้ามีส่วนในพระเยซูคริสต์โดยความเชื่อ 

และโดยการบังเกดิจากพระวิญญาณองค์เดียวกนัของพระยาห์เวห์เช่นเดียวกบัพระเยซู 

 

บทเพลงสรรเสริญของมารีย์ 

 

ลูกา 1:46-55 (บทเพลงสรรเสริญ, ฉบับ ESV) 

46
 มารียจ์ึงกล่าวว่า “จิตใจของข้าพเจ้า ยกย่ององค์ผู้เป็นเจ้า 

47 และจิตวิญญาณของข้าพเจ้าชื่นชมยินดีในพระเจ้า พระผู้ช่วยให้รอดของข้าพเจ้า 

48 เพราะพระองค์ทอดพระเนตรฐานะอนัต ่าต้อยของผู้รับใช้ของพระองค์  ดูเถิด เพราะต่อแต่นี้ ไป 

   คนทุกยุคจะเรียกข้าพเจ้าว่าผู้ได้รับพร 

49 เพราะว่าพระองค์ผู้ทรงฤทธิ์ได้ทรงกระท าสิ่งที่ย่ิงใหญ่เพื่อข้าพเจ้า และพระนามของพระองค์ 

   บริสทุธิ์ 

50 และพระเมตตาของพระองค์มแีก่บรรดาผู้ที่ย าเกรงพระองค์ในทุกชั่วอายุ 

51 พระองค์ได้ทรงส าแดงอานุภาพด้วยพระกรของพระองค์ พระองค์ได้ทรงท าให้คนที่มีใจเย่อหยิ่ง 

   ในความคิดส่วนลึกของเขาให้กระจัดกระจายไป 

52 พระองค์ได้ทรงปลดผู้มีอ านาจลงจากบัลลังกข์องพวกเขา และได้ทรงยกผู้ต ่าต้อยขึ้น 

53 พระองค์ได้ทรงให้ผู้หิวโหยได้อิ่มด้วยสิ่งดี และทรงส่งผู้ที่มั่งมีไปมือเปล่า 

54 พระองค์ได้ทรงช่วยอสิราเอลผู้รับใช้ของพระองค์ ในการระลึกถึงพระเมตตาของพระองค์ 

55 ตามที่พระองค์ตรัสไว้กบัอบัราฮัมบรรพบุรุษของเรา และกบัพงศ์พันธุข์องท่านเป็นนิตย์” 

 

 บทเพลงที่รู้ จักกันดีของมารีย์เร่ิมต้นด้วยค าว่า “จิตใจของข้าพเจ้า ยกย่ององค์ผู้ เป็นเจ้า”  มี

หลายประเดน็ให้เหน็เมื่อพิจารณาบทเพลงนี้  สิ่งส าคัญที่สดุกค็ือพระยาห์เวห์ “ผู้สงูสดุ” (ตามที่เรียก

พระองค์ในบทเพลง, ข้อ 32, 35; เปรียบเทยีบข้อ 76)88 เป็นศูนย์กลางที่แท้จริงในการสรรเสริญของ

มารีย์  ประการที่สองบทเพลงนี้ท่วมท้นไปด้วยความรู้สึกขอบพระคุณต่อพระยาห์เวห์ พระเจ้าแห่ง

อิสราเอลผู้สูงสุด เพราะความจริงที่ว่าพระเจ้าผู้ทรงมีอ านาจทุกอย่างได้ทรงให้ความสนใจกับมารีย์

 
88 ลูกา 1:32 “บุตรนั้นจะเป็นใหญ่ และจะได้ชื่อว่าเป็นบุตรของพระเจ้าสูงสุด  องค์พระผู้ เป็นเจ้าผู้เป็นพระเจ้าจะประทานบัลลังกข์อง

ดาวิดบรรพบุรุษของท่านให้แก่ท่าน” 
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หญิงต ่าต้อยที่ไม่มีฐานะทางสงัคม  ประการที่สาม สิ่งที่น่าทึ่งส าหรับคุณแม่ที่ก าลังจะตั้งครรภ์กค็ือ ไม่

มีที่ไหนเลยในบทเพลงของเธอที่เธอเอ่ยถึงทารกที่จะเกิดกับเธอ  ธรรมดาแล้วหญิงที่ตั้งครรภ์มักจะ

มุ่งความสนใจไปที่ลูกน้อยของเธอที่จะมาเกิด แต่เป็นที่ชัดเจนว่าบทเพลงของเธอไม่ได้กล่าวถึงพระ

เยซู  แต่บทเพลงนี้ กลับมุ่งเน้นอยู่ที่พระยาห์เวห์แทน มารีย์เป็นหญิงที่ มีพระยาห์เวห์เป็นจุด

ศูนย์กลางอย่างน่าอศัจรรย์ใจ และนี่ช่วยอธบิายการที่พระยาห์เวห์ทรงเลือกเธอให้เป็นมารดาทางเนื้อ

หนังผู้ให้ก าเนิดพระเยซู  เราจะเหน็ว่าพระยาห์เวห์ไม่ได้ทรงเลือกมารีย์แบบสุ่มเลือกหรือไม่มีเหตุผล  

 สิ่งที่เกดิขึ้นจากข้อสังเกตเหล่านี้ กค็ือ ความเข้าใจอนัน่าทึ่งของมารีย์ถึงพระลักษณะของพระยาห์

เวห์ที่ดึงใจเธอให้อุทศิตนเตม็ที่ต่อพระองค์  เธอรู้จักพระยาห์เวห์ว่าทรงเป็นพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์

อยู่ ผู้ทรงสมัพันธก์บัชีวิตมนุษย์ในทางปฏบิัติจริงมากที่สุด 

 เมื่อบรรดานักศาสนศาสตร์พูดในทางทฤษฎีถึงความรอบรู้ทุกสิ่ง การสถิตอยู่ทั่วไปในทุกที่ และ

ฤทธานุภาพทั้งสิ้นของพระเจ้านั้น  คุณลักษณะเหล่านี้ ของพระเจ้ามีความหมายอะไรในชีวิตจริงหรือ?  

ส าหรับมารีย์แล้ว ความรอบรู้ทุกสิ่งของพระเจ้าหมายความว่า ท่ามกลางผู้คนมากมายที่อาศัยอยู่บน

ผืนแผ่นดินโลกและโดยเฉพาะในอิสราเอล พระองค์ทรงให้ความสนใจกับหญิงสาวคนหนึ่งที่ไม่มี

ความส าคัญในสังคม  เพราะพระองค์ทรงให้ความสนใจคนที่ไม่มีความส าคัญของโลกนี้  มารีย์จึงเป็น

คนหนึ่งในหมู่คนเหล่านั้น ส าหรับเธอแล้ว นั่นคือความหมายที่แท้จริงของความรอบรู้ทุกสิ่งของพระ

เจ้า  ไม่ใช่แค่ความรอบรู้ทุกสิ่งเท่านั้นแต่ทั้งการสถิตอยู่ทั่วไปในทุกที่ด้วย ที่พระเจ้าทรงให้ความสน

พระทยักับมารีย์ไม่ใช่จากที่ไกลโพ้นในสวรรค์เบื้องบน แต่จากเบื้องล่างในอิสราเอลที่เธออยู่  การที่

เธอพูดกบัพระเจ้าโดยตรงในบทเพลงอธษิฐานของเธอนั้น แสดงให้เหน็ว่าเธอตระหนักถึงการสถิตอยู่

ด้วยของพระองค ์และมั่นใจว่าพระองค์ทรงเง่ียพระกรรณของพระองคฟั์งเธอ 

 ในบทเพลงของมารีย์นั้น ฤทธานุภาพทั้งสิ้นของพระเจ้าเห็นได้จากฤทธิ์อ านาจของพระองค์ที่ท า

ให้มีการบังเกิดของมนุษย์ทางหญิงพรหมจารีคนหนึ่ง และในการท าเช่นนั้นกส็ าเรจ็ตามพระสัญญา

ของพระองค์ที่ท าไว้มาช้านานกับอับราฮัมซึ่งเธอได้เอ่ยชื่อ  การรู้ซึ้ งถึงความรักของพระยาห์เวห์จาก

ประสบการณ์ของเธอนั้นมากย่ิงกว่าการเข้าใจถึงพระลักษณะของพระเจ้าจากทฤษฎีของนักศาสน

ศาสตร์ทั้งหลายที่ไม่ได้รู้จักพระองค์จากประสบการณ์ 

 มีค ากล่าวอื่นๆในบทเพลงสั้นๆแต่ลึกซึ้ งของของมารีย์ ที่เผยให้เห็นถึงความเข้าใจของเธอ 

เกี่ยวกบัฤทธานุภาพทั้งสิ้นของพระยาห์เวห์ เช่น การที่พระองค์ทรงปลดผู้มีอ านาจและผู้ที่โลกยกย่อง 

และทรงยกคนยากจนและคนต ่าต้อยขึ้น  แต่จะเป็นใครเล่า ถ้าไม่ใช่พระวิญญาณของพระยาห์เวห์ที่

ได้สอนความจริงเช่นนี้ แก่เธอ และให้ความเข้าใจอันยอดเย่ียมเช่นนี้ เกี่ยวกับพระเจ้าเที่ยงแท้องค์

เดียวแก่เธอได้? 
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 แม้ว่าพระเยซูจะไม่ได้ถูกกล่าวถึงมากนักในบทเพลงของเธอ แต่กช็ัดเจนจากบริบทว่าบทเพลงนี้

มุ่งไปที่พระเยซูผู้ เป็นเคร่ืองมือที่พระยาห์เวห์ทรงเลือกไว้  แต่กระนั้นกเ็ป็นพระยาห์เวห์ ไม่ใช่พระ

เยซู ที่ยังคงเป็นศูนย์กลางตลอดเวลาของบทเพลงแห่งความจงรักภักดีของมารีย์  แต่บรรดาผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพกไ็ปในทศิทางตรงกันข้ามโดยการกีดกันพระยาห์เวห์และยกย่องพระเยซูให้เท่าเทียม

กับพระองค์  มารีย์คงจะพบว่าเร่ืองนี้ เป็นเร่ืองน่ารังเกียจและแสดงให้เห็นว่าความเชื่อของคริสเตียน

แตกต่างไปไกลแค่ไหนจากความเชื่อของคนของพระเจ้าอย่างเช่นมารีย์ 

 ความจงรักภักดีที่มอบให้กับมารีย์ในคริสตจักรคาทอลิก แม้กระทั่งตั้งชื่อให้เธอเป็นพระมารดา

ของพระเจ้านั้น กย่ิ็งจะเป็นเร่ืองน่ารังเกียจมากขึ้นต่อสตรีที่มีความเชื่อและถ่อมตน ผู้ที่ “ได้รับพรใน

บรรดาสตรีทั้งหมด” (ข้อ 42, 48)89 

 บรรดาคริสเตียนในทุกวันนี้ที่ม ี“พระคริสต์เป็นศูนย์กลาง” ไม่ได้เป็นครอบครัวในฝ่ายวิญญาณ

เดียวกับมารีย์ นั่นกค็ือครอบครัวของบรรดาผู้ที่มีพระยาห์เวห์เป็นจุดศูนย์กลาง ในขณะที่ถวายพระ

เกยีรติพระเยซูที่ทรงสมควรได้รับ 

 “การขยายความ” ของมารีย์เกี่ยวกับพระลักษณะของพระยาห์เวห์ที่ให้ความสนพระทัยกับ

สถานการณ์ของโลกแบบปฏิบัติจริง แม้แต่การยกชูคนยากจนขึ้นและท าให้คนเย่อหย่ิงต ่าลงนั้น ก็

สะท้อนให้เหน็ในค าเทศนาบนภเูขาซึ่งพระเยซูจะทรงสอนในเวลาต่อมาเม่ือเร่ิมพันธกจิของพระองค ์

 

การเล้ียงดูพระเยซูของมารีย์ 

 ในศาสนาของยิวนั้น แม่จะมีหน้าที่เล้ียงดูลูกๆในครอบครัวของเธอ  และเนื่องจากความส าคัญ

อยู่ที่การอบรมเล้ียงดูเดก็ในทางศาสนาของยิว เดก็จะได้ชื่อว่าเป็นเดก็ยิว หากแม่ของเขาหรือของเธอ

เป็นยิวในขณะที่ไม่ได้นับเชื้อชาติ สญัชาติ เผ่าพันธุ ์ฯลฯ ของพ่อ 

 นี่คือความเป็นคนฝ่ายจิตวิญญาณที่ไม่ธรรมดาของมารีย์ซึ่งมีความส าคัญอย่างย่ิงในการอบรม

เล้ียงดูพระเยซู  แต่นี่เป็นเร่ืองที่ไม่ส าคัญในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็น 

พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพจริง พระองคก์ไ็ม่จ าเป็นต้องได้รับการอบรบสั่ง

สอนจากมารดาของพระองค์ และกค็งไม่มีความจ าเป็นที่จะให้มารีย์ท าหน้าที่ส าคัญนี้ ซ า้ซ้อนในการ

อบรมเลี้ยงดูลูกๆตามศาสนายิว 

 
89 ลูกา 1:48 เพราะพระองคท์อดพระเนตรฐานะอนัต ่าต้อยของทาสขีองพระองค์ ดูเถิด ต่อแต่นี้ ไปคนทุกยุค จะเรียกข้าพเจ้าว่าผู้ได้รับ

พร (ฉบับ ESV) พระคัมภีร์ภาษาไทยฉบับอื่นๆแปลว่า “จะเรียกข้าพเจ้าว่าผาสกุ” ยกเว้นฉบับอมตธรรมร่วมสมัย (ผู้แปล) 



376                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

 คริสตจักรยุคแรกมีเร่ืองเล่าที่ไม่มีหลักฐานเกี่ยวกับวัยเดก็ของพระเยซู เช่น เร่ืองที่พระองค์ทรง

ป้ันนกจากโคลนแล้วระบายลมหายใจให้พวกมัน แล้วกป็ล่อยพวกมันให้บินไป  นี่เป็นการเล่าเร่ืองใน

แบบเพ้อฝันที่ผู้เชื่อที่เป็นคนต่างชาติบางคนชอบ โดยลดระดับความคิดเร่ืองการทรงสร้างให้เดก็สนุก 

 แต่ถ้าเราเข้าใจความคิดของพระคัมภีร์เกี่ยวกบัครอบครัว เราจะชื่นชมบทบาทที่ส าคัญของมารีย์

ในชีวิตช่วงต้นของพระเยซู นั่นคือจวบจนพระองค์ทรงมีอายุ 13 ปี ซึ่งเป็นอายุที่ถือว่าโตเป็นผู้ใหญ่  

ในเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นกบัพระเยซูในวัย 12 ปีที่พระวิหาร (ลูกา 2:41-52) พระองค์ทรงสนทนาโต้ตอบ

กบัพวกอาจารย์ที่ได้รับการฝึกฝนอบรมพระคัมภีร์นั้น เป็นผลอย่างมากจากอทิธพิลที่พระองค์ทรงได้ 

รับจากมารดาของพระองค์ในการอบรมเล้ียงดู เพราะว่าพระเยซูไม่น่าจะสามารถโต้ตอบได้อย่างมี

ความหมายกับบรรดาอาจารย์ในพระวิหาร ถ้าพระองค์ไม่ได้มีความเข้าใจพระคัมภีร์มาอย่างดีเย่ียม  

แต่ตามหลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระเยซูทรงมีความรู้ เกี่ยวกบัพระคัมภีร์อย่าง

ครบถ้วนสมบูรณ์แล้วตั้งแต่เร่ิมแรกเนื่องจากถูกตั้งให้เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ท าให้เหตุการณ์

ทั้งหมดที่เกิดขึ้นในพระวิหารจึงเป็นเร่ืองที่หนีไม่พ้น ไร้ประโยชน์ และตามจริงแล้วน่าเบื่อ เพราะมัน

ไม่ได้พิสจูน์อะไรนอกจากประเดน็ที่เหน็ได้ชัดมากว่าพระเยซูผู้เป็นพระเจ้าน่าจะรู้ทุกสิ่ง 

 ความจริงที่ว่าเดก็ชายอายุสบิสองปีสามารถสนทนาโต้ตอบค าถามลึกๆเกี่ยวกบัพระคัมภีร์ได้นั้น 

อย่างน้อยที่สุดกพ็ิสูจน์ได้ว่า พระองค์เป็นเดก็ที่มีสติปัญญาสูงกว่าเดก็ในวัยเดียวกับพระองค์ แม้ว่า

ไม่จ าเป็นที่พระองค์จะต้องมีลักษณะที่พิเศษกว่าใครในแง่นี้  

 

พระเยซูทรงเป็นพ่ีน้องของเรา 

 เพื่อให้มีความเข้าใจลึกซึ้ งย่ิงขึ้นเกี่ยวกับพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ การศึกษาค าเรียกต่างๆที่เรียก

พระองค์ในพระคัมภีร์ใหม่จะเป็นประโยชน์ แต่ค าเรียกหนึ่งน่าจะโดดเด่นโดยไม่ปรากฏให้เห็นกค็ือ 

พี่น้อง ค าเรียกนี้มีปรากฏให้เหน็ในพระคัมภีร์ใหม่ แต่ไม่ปรากฏให้เหน็ในหนังสอืต่างๆที่เกี่ยวกับค า

เรียกพระคริสต์  ผมมีหนังสือเล่มหนึ่งชื่อ ค าเรียกพระเยซู ที่เขียนโดยนักวิชาการชื่อวินเซนต์ เทย์

เลอร์90  อันที่จริงมีหนังสือหลายเล่มที่มีชื่อเดียวกัน ซึ่งโดยส่วนใหญ่แล้วจะเป็นหนังสือเกี่ยวกับ   

การให้ข้อคิดในฝ่ายวิญญาณ ไม่ใช่งานเขียนทางวิชาการ  แต่ไม่ว่าจะเกี่ยวกบัวิชาการหรือให้ข้อคิดใน

ฝ่ายวิญญาณ มันกย็ากที่คุณจะเจอหนังสือสักเล่มเกี่ยวกับค าเรียกพระเยซูที่มีค าเรียกพระองค์ว่า “พี่

น้อง” รวมอยู่ด้วย 

 
90 “The Titles of Jesus” เขียนโดย Vincent Taylor 
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 เหตุผลกช็ัดเจน คือเมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราได้หลีกเล่ียงสิ่งที่เราไม่ชอบในการคิด

ว่าพระเยซูผู้เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นั้นจะเป็นพี่น้องของเรา  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ปิดตา

เราจนไม่เห็นสิทธิพิเศษที่วิเศษในการเกี่ยวดองกับพระเยซูในฐานะพี่น้องของเรา และท าให้เราต้อง

สูญเสียความเกี่ยวดองอย่างใกล้ชิดของเรากับพระองค์ไป  หนังสือของเทย์เลอร์มีค าเรียกพระเยซู

อย่างละเอียดในพระคัมภีร์ใหม่ถึง 42 ค าเรียก แต่ค าเรียกว่า “พี่น้อง” ไม่ได้เป็นหนึ่งในนั้น  เราอาจ

คิดว่า “พี่น้อง” เป็นหนึ่งในค าเรียกที่มีค่าที่สุดที่จะท าให้พระองค์เป็นที่รักของเรา  แต่หลักค าสอน

ของการเป็นพระเจ้าพระบุตรได้ขวางเราจากการคิดว่าพระเยซูทรงเป็นพี่น้องของเรา ยกเว้นในทาง

ทฤษฎี และชิงเอาความเข้าใจในความเกี่ยวดองของเรากับพระเยซูที่พระยาห์เวห์ได้ทรงก าหนดไว้

ส าหรับเราไปเสีย  เรากลายเป็นคนยากจนทางจิตวิญญาณจากการสูญเสียความใกล้ชิดนี้   เป็นความ

จริงที่พระเยซูทรงเป็นศีรษะและองค์เจ้านายของเรา แต่ถ้าเราเน้นค าเรียกเหล่านี้ โดยกันค าเรียก

ส าคัญอื่นๆออกไป เรากจ็ะตั้งระยะห่างระหว่างพระเยซูกับตัวเราเองที่จะเป็นการสูญเสียทางจิต

วิญญาณอย่างมหันต์ของเรา  คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่เคยได้รับการสอนเร่ืองพื้ นฐานของพระคัมภีร์ว่า

พระเยซูทรงเป็นพี่น้องของเรา ดังนั้นอะไรคือหลักฐานทางพระคัมภีร์ในเรื่องนี้? 

 เราถูกเรียกอย่างชัดเจนว่าเป็นพี่น้องของพระเยซู  มีการกล่าวถึงบรรดาผู้ เชื่อว่า พระเยซู “ไม่

ทรงละอายที่จะเรียกพวกเขาว่าพี่น้อง” (ฮีบรู 2:11) นี่แม้ว่าพระเยซูจะทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ

ที่ตรงกนัข้ามกบับรรดาผู้เชื่อของพระองค์ที่ไม่สมบูรณ์แบบซึ่งรวมถึงเปาโลด้วย  สิ่งนี้แสดงให้เห็นถึง

พระทัยอันสูงส่งของพระเยซู ซึ่งเป็นอีกองค์ประกอบหนึ่งของความสมบูรณ์แบบของพระองค์ พระ

เยซูทรงเป็นพระบุตรองค์เดียวหรือหนึ่งเดียว91ของพระเจ้าเพราะพระองค์เพียงผู้ เดียวทรงสมบูรณ์

แบบ  แต่ถึงอย่างนั้นเรากเ็ป็นบุตรของพระเจ้าด้วยและเพราะฉะนั้นเราจึงเป็นพี่น้องของพระเยซู ดัง

จะเหน็ได้ในข้อต่อไปนี้  (ทั้งหมดมาจากฉบับ ESV ยกเว้นระบุไว้อย่างอื่น) 

 

โรม 8:29  บรรดาคนที่พระองค์ (พระเจ้า) ได้ทรงทราบล่วงหน้าแล้ว พระองค์ได้ทรงก าหนดไว้ล่วง 

หน้าให้เป็นตามแบบอย่างพระบุตรของพระองค์ เพื่อว่าพระองค์ (พระเยซู) จะได้เป็นบุตรหัวปีท่าม

กลางพี่น้องจ านวนมาก (ฉบับ CJB)  

 

มัทธิว 25:40 “สิ่งที่พวกท่านท ากบัคนใดคนหนึ่งที่เลก็น้อยที่สดุในพี่น้องของเรา กเ็หมือนท ากบัเรา” 

 

มัทธิว 28:10 “อย่ากลัวเลย จงไปบอกพี่น้องของเราให้ไปที่กาลิลี” 

 

 
91 หรือไม่เหมือนใคร 
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ยอห์น 20:17 พระเยซูตรัสกับนางว่า “อย่าหน่วงเหนี่ยวเราไว้เลย เพราะเรายังไม่ได้ขึ้นไปหาพระบิดา

ของเรา แต่จงไปหาพวกพี่น้องของเราและบอกพวกเขาว่า ‘เราก าลังจะขึ้นไปหาพระบิดาของเราและ

พระบิดาของพวกท่าน ไปหาพระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวกท่าน’” 

 

 แม้หลังจากการฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระองค์ และหลังจากที่พระองค์ได้รับพระกายที่เตม็ด้วย

พระรัศมีซึ่งสามารถผ่านผนังและประตูที่ปิดได้ พระเยซูกยั็งคงตรัสถึงเหล่าสาวกของพระองค์ว่าเป็น

พี่น้องของพระองค์  ก่อนหน้านี้ ผมไม่ได้ตระหนักว่าพระเยซูได้ทรงกล่าวบ่อยแค่ไหนถึงเหล่าสาวก

ของพระองค์และผู้ที่กระท าตามพระประสงค์ของพระเจ้าว่าเป็นพี่น้อง ไม่ว่าจะเป็นพี่น้องของพระเยซู

เอง (มัทธวิ 12:49, 50; 25:40; 28:10; มาระโก 3:33, 34, 35; ลูกา 8:21;
92ยอห์น 20:17) หรือเป็นพี่น้อง

ต่อกัน (มัทธิว 5:47; 7:3, 4, 5; 18:15,35; 23:8; ลูกา 6:41,42; 17:3; 22:32)93 พระเยซูตรัสถึงผู้หญิงที่

สงูอายุว่า “มารดา” และผู้หญิงที่อายุน้อยว่า “น้องสาว” ของพระองคด์ังนี้  

 

แต่พระองค์ตรัสกับชายที่ทูลพระองค์ว่า “ใครเป็นมารดาของเราหรือ? และใครเป็นพี่น้องของเรา

หรือ?” และทรงย่ืนพระหัตถ์ของพระองค์ไปทางเหล่าสาวกของพระองค์แล้วตรัสว่า “นี่คือมารดาและ

พี่น้องของเรา เพราะใครกต็ามที่ท าตามพระทยัพระบิดาของเราผู้สถิตในสวรรค์ กเ็ป็นพี่น้องชายและ

พี่น้องหญิงและมารดาของเรา” (มัทธวิ 12:48-50 ฉบับ ESV) 

 

 มีเพลงชีวิตคริสเตียนที่ยืนยันไว้อย่างดีว่า พระเยซูทรงเป็นพี่น้องของเรา บทเพลงที่มีชื่อเสียงที่

ชื่อ “แสนยินดี แสนยินดี เรายกย่องพระองค์” ที่แต่งเนื้ อร้องโดยเฮนร่ี แวน ไดก์ และเรียบเรียง

เสยีงดนตรีโดยบีโธเฟ่น94 กล่าวไว้ในทอ่นที่สามว่า 

 

พระองคท์รงเป็นพระบิดาของเรา พระคริสต์ทรงเป็นพี่ชายของเรา 

ทุกคนที่ด าเนินในความรัก กเ็ป็นของพระองค์95 

 

 

เตม็ด้วยพระวิญญาณตั้งแต่เกิด 

 พระเยซูได้ทรงบังเกดิในครรภ์ของมารีย์โดยพระวิญญาณบริสทุธิ์ และทรงเตม็ด้วยพระวิญญาณ

ตั้งแต่พระองค์ประสูติ  นี่หมายความว่าพระเยซูจะปราศจากบาปได้ง่ายกว่ามนุษย์คนอื่นๆที่ไม่มี

 
92 ลูกา 8:21 “มารดาของเราและพี่น้องของเราคือคนเหล่านั้นที่ได้ฟังพระวจนะของพระเจ้าและท าตาม” 

93 มัทธิว 23:8  อย่าให้ใครเรียกว่า ‘ท่านอาจารย์’ เพราะพวกท่านมีพระอาจารย์เพียงผู้เดียว และพวกท่านทุกคนเป็นพี่น้องกนั 
94 “Joyful, We Adore Thee,” with lyrics by Henry van Dyke and music by Beethoven 
95 Thou our Father, Christ our Brother, All who live in love are Thine 
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โอกาสเกดิมาแบบนั้นหรือ?  แต่กม็ีคนหนึ่งคือยอห์นผู้ให้บัพติศมาที่เตม็ด้วยพระวิญญาณตั้งแต่เกิด

เช่นกนั 

 

...เพราะเขาจะย่ิงใหญ่ต่อพระพักตร์องค์พระผู้เป็นเจ้า96 และเขาจะต้องไม่ดื่มเหล้าองุ่นหรือของมึนเมา 

แล้วเขาจะเตม็ด้วยพระวิญญาณบริสทุธิ์ แม้ตั้งแต่อยู่ในครรภ์มารดาของเขา (ลูกา 1:15 ฉบับ ESV) 

 

 ยอห์นผู้ให้บัพติศมาชี้ ให้คนอิสราเอลไปหาพระเยซู โดยประกาศว่าพระองค์ทรงเป็น “พระเมษ

โปดกของพระเจ้า ผู้ทรงรับบาปของโลกไป” (ยอห์น 1:29)  แต่ต่อมา เมื่อเขาก าลังอิดโรยอยู่ในคุก

เพราะกล่าวโทษบาปของเฮโรดอนัทปิาส ยอห์นกยั็งกล้าถามว่าพระเยซูทรงเป็นพระเมสสิยาห์หรือไม่  

การเตม็ด้วยพระวิญญาณบริสุทธิ์ต้ังแต่เกิดนั้น ไม่ได้ท าให้เขาได้เปรียบที่ชัดเจนว่าจะปราศจากบาป

หรือมีความสมบูรณ์แบบ 

 การเตม็ด้วยพระวิญญาณไม่ได้เป็นประสบการณ์กคร้ังเดียว แต่เป็นประสบการณ์ที่ต่อเนื่อง ที่

เราจ าเป็นต้องให้เตม็ต่อไป “อย่าเมาเหล้าองุ่นซึ่งจะท าให้เสียคน แต่จงเตม็เป่ียมด้วยพระวิญญาณ

ต่อไป” (เอเฟซัส 5:18)  การแปลของฉบับ CJB นี้ เผยให้เห็นลักษณะของกาลปัจจุบันทางไวยากรณ์

ที่ต่อเนื่อง97ของค าว่า “เตม็” ในภาษากรีก ซึ่งฉบับแปลอื่นๆส่วนใหญ่จะแปลเพียงแค่ว่า “จงเต็ม

ด้วยพระวิญญาณ” 

 

พระวิญญาณของพระเยซู 

 หลายคนสับสนกับสมการที่ พระวิญญาณบริสุทธิ์ = พระวิญญาณของพระเยซู = พระวิญญาณ

ของพระคริสต์ = พระวิญญาณของพระเยซูคริสต์  ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนใช้ความเท่าเทยีมกัน

นี้ ให้หมายความว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  แต่นี่เป็นข้อสรุปที่ถูกต้องหรือไม่? 

 ค าเหล่านี้ที่ไม่ค่อยพบ เช่น “พระวิญญาณของพระเยซู” จะมีปรากฏเฉพาะในกิจการ 16:798 ค า

ว่า “พระวิญญาณของพระคริสต์” จะมีปรากฏเฉพาะในโรม 8:9  และ 1 เปโตร 1:11
99 ค าว่า “พระ

วิญญาณของพระเยซูคริสต์” จะมีปรากฏเฉพาะในฟีลิปปี 1:19 และค าว่า “พระวิญญาณของพระบุตร

 
96 เศคาริยาห์หมายถึง “พระเจ้าหรือพระยาห์เวห์” ตามในพระคัมภีร์เดิม (ผู้แปล) 
97 present continuous 
98 กจิการ 16:7 “เมื่อมาถึงแคว้นมิเซียแล้ว กพ็ยายามจะเข้าไปยังแคว้นบิธีเนีย แต่พระวิญญาณของพระเยซูไม่โปรดให้ไป” 
99 โรม 8:9 “ใครไม่มพีระวิญญาณของพระคริสต์ คนนั้นกไ็ม่เป็นของพระองค์” 
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ของพระองค์” จะมีปรากฏเฉพาะในกาลาเทยี 4:6  รวมกันทั้งหมดแล้วมีปรากฏห้าคร้ังในพระคัมภีร์

ทั้งเล่ม 

 ในกิจการ 16:6-7 เป็นการเปรียบเทยีบระหว่างพระวิญญาณบริสุทธิ์กบัพระวิญญาณของพระเยซู 

คือเปาโล “ถูกพระวิญญาณบริสทุธิ์ห้ามไม่ให้กล่าวพระค าในเอเชีย” (ข้อ 6) และ “พระวิญญาณของ

พระเยซูไม่ให้” เปาโลไปแคว้นบิธเีนีย (ข้อ 7) 

 น่าแปลกใจที่ “พระวิญญาณของพระเยซู” กมี็ความคล้ายคลึงกนัใน “วิญญาณของเอลียาห์” (2 

พงศ์กษัตริย์ 2:15) ที่ทั้งสองหมายถึงพระวิญญาณบริสุทธิ์หรือพระวิญญาณของพระยาห์เวห์อย่างไม่

ต้องสงสัย  ดังนั้นจึงไม่น่าแปลกใจที่ทูตสวรรค์องค์หนึ่งของพระเจ้าอ้างถึง “ด้วยวิญญาณและฤทธิ์

เดชของเอลียาห์” (ลูกา 1:17)100 กับยอห์นผู้ให้บัพติศมาผู้  “เป่ียมด้วยพระวิญญาณบริสุทธิ์ ตั้งแต่

อยู่ในครรภ์มารดาของเขา” (ลูกา 1:15) 

 เอลียาห์เป็นที่รู้ จักในอิสราเอลในสมัยของเขาว่า เป็นคนที่พระวิญญาณของพระยาห์เวห์ทรง

ท างานอย่างเตม็ด้วยฤทธิ์เดชในเขา  ฤทธิ์เดชนั้นมองเห็นได้ ตัวอย่างเช่น น า้ในแม่น า้จอร์แดนแยก

ออก101เมื่อเอลียาห์เอาเสื้อคลุมของเขาฟาดลงในน า้ (2 พงศ์กษัตริย์ 2:8)  เอลีชาผู้เป็นสาวกของเขา

รู้ ว่า การที่น า้แยกออกนั้นเกิดขึ้นโดยพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ ไม่ใช่โดยวิญญาณมนุษย์ของเอลี

ยาห์เอง ดังที่เหน็ได้จากข้อเทจ็จริงว่า ไม่นานหลังจากเอลียาห์ถูกรับไป เอลีชาได้ท าสิ่งที่เหมือนกันใน

การแยกน า้ในแม่น า้จอร์แดนโดยร้องทูลต่อ “พระยาห์เวห์ พระเจ้าของเอลียาห์” (2 พงศ์กษัตริย์ 

2:14)102 

 ก่อนที่เอลียาห์จะถูกรับขึ้นสวรรค์โดยพายุ (2 พงศ์กษัตริย์ 2:1) เอลีชาผู้เป็นศิษย์เอกของเขาได้

ขอวิญญาณของเขาสองเท่า 

 

เอลียาห์เอาเสื้อคลุมของท่านม้วนแล้วฟาดลงที่น า้ น า้กแ็ยกออกไปข้างขวาและซ้าย แล้วทั้งสองกเ็ดิน

ข้ามไปบนดินแห้ง  เมื่อข้ามไปแล้ว เอลียาห์กพ็ูดกับเอลีชาว่า “จงบอกมาเถิดว่าท่านอยากให้เราท า

อะไรให้ ก่อนที่เราจะถูกรับไปจากท่าน?”  เอลีชาตอบว่า “ขอให้ข้าพเจ้าได้รับวิญญาณของท่านสอง

 
100 ลูกา 1:17 “เขาจะน าหน้าพระองคด้์วยจิตวิญญาณและฤทธ์ิเดชของเอลียาห์ ให้พ่อกลับคืนดีกบัลูก”  
101 เราจะไม่พูดถึงความหมายทางจิตวิญญาณของการแยกน า้ในแม่น า้จอร์แดนออก  การแยกน า้ออกที่คล้ายๆกนัได้เกดิขึ้นก่อนหน้านี้

ในประวัติศาสตร์เมื่อชาวอสิราเอลข้ามแม่น า้จอร์แดนไปยังดินแดนแห่งพระสญัญา (โยชูวา 3:13-17) 

102 2 พงศ์กษัตริย์ 2:14 “แล้วท่านกเ็อาเสื้อคลุมของเอลียาห์ที่ตกลงมานั้นฟาดลงที่น า้ กล่าวว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้าของเอลียาห์สถิต

ที่ใด?” และเมื่อท่านฟาดลงที่น า้ น า้กแ็ยกออกไปสองข้าง และเอลีชากเ็ดินข้ามไป” 
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เท่า” เอลียาห์ตอบว่า “ท่านขอสิ่งที่ยากนัก แต่ถ้าท่านเห็นเราถูกรับไปจากท่าน ท่านกจ็ะได้สิ่งนั้น แต่

ถ้าท่านไม่เหน็ ท่านกจ็ะไม่ได้รับ” (2 พงศ์กษัตริย์ 2:8-10 ฉบับ NIV) 

 

 สองเท่าคือส่วนที่บุตรหัวปีจะได้รับเป็นส่วนแบ่งในมรดกของเขา (เฉลยธรรมบัญญัติ 21:17)103 

เอลีชาก าลังขออะไรหรือเมื่อเขาร้องขอ “วิญญาณของท่านสองเท่า”?  ขอวิญญาณมนุษย์ของเอลียาห์

หรือ?  แต่ไม่มีที่ไหนในพระคัมภีร์ที่ยอมให้มนุษย์คนหนึ่งมอบวิญญาณของตนเองให้กับคนอื่นได้  

บริบทชี้ ให้เห็นว่าเอลีชาจดจ่ออยู่ที่พระวิญญาณของพระยาห์เวห์ (เช่น 2 พงศ์กษัตริย์ 2:14 “พระ

ยาห์เวห์พระเจ้าของเอลียาห์อยู่ที่ไหน?”)  สิ่งที่เขาร้องขอจากเอลียาห์กค็ือ เขาอาจได้รับส่วนแบ่งนี้ที่

ให้แก่บุตรหัวปีในบรรดา “บุตรทั้งหลายของบรรดาผู้เผยพระวจนะ” (ค าที่คุ้นกนัใน 2 พงศ์กษัตริย์) 

เพื่อเขาจะได้เป็นผู้สบืทอดของเอลียาห์ 

 ไม่นานก่อนที่เอลียาห์จะถูกรับขึ้นไปโดยพายุ เขาใช้เสื้อคลุมของเขาฟาดลงในแม่น า้จอร์แดน

และน า้กแ็ยกออกจากกนั ดังนั้นเอลียาห์กบัเอลีชาจึงเดินข้ามไปบนดินแห้ง  ต่อมาเมื่อเอลียาห์ถูกรับ

ไปแล้ว เอลีชาจ าเป็นต้องรับการยืนยันว่าเขาได้รับวิญญาณของเอลียาห์สองเท่าตามค าขอของเขา

หรือไม่ ดังนั้นเขาจึงใช้เสื้อคลุมฟาดลงในแม่น า้จอร์แดนขณะที่กล่าวว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้าของเอลี

ยาห์อยู่ที่ไหน?” (2 พงศ์กษัตริย์ 2:14)  ความจดจ่อของเขานั้นอยู่ที่พระยาห์เวห์ ไม่ใช่ที่เอลียาห์  ใน

สองข้อถัดมา (ข้อ 15, 16) บุตรทั้งหลายของบรรดาผู้ เผยพระวจนะได้กล่าวถึง “วิญญาณของเอลี

ยาห์” ที่เกี่ยวโยงกบั “พระวิญญาณของพระยาห์เวห์” 

 ถ้าเรายืนกรานว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าด้วยสมการ “พระวิญญาณบริสทุธิ์ = พระวิญญาณของ

พระเยซู” แล้วเราจะยอมรับด้วยเช่นกันไหมว่า เอลียาห์เป็นพระเจ้าด้วยสมการ “พระวิญญาณของ

พระยาห์เวห์ = วิญญาณของเอลียาห์”? 

 เมื่อเอลีชาขอวิญญาณของเอลียาห์สองเท่านั้น เขาไม่ได้ขอวิญญาณมนุษย์ของเอลียาห์ แต่เขาขอ

พระวิญญาณของพระยาห์เวห์ที่ให้ฤทธิ์อ านาจกับเอลียาห์  ในที่สุดเอลีชากไ็ด้รับตามค าร้องขอของ

เขาและจากนั้นผู้คนกย็อมรับว่าเขาเป็นคนที่ท าหน้าที่ ด้วยฤทธิ์เดชเดียวกันของพระยาห์เวห์ที่เคย

ท างานในเอลียาห์นายของเขา (2 พงศ์กษัตริย์ 2:15; 3:11-12)104  ผลกค็ือว่า พันธกิจของเอลีชาได้

สะท้อนให้เห็นถึงพันธกิจของเอลียาห์  ทั้งสองได้ชุบคนตายให้ฟ้ืนขึ้น (1 พงศ์กษัตริย์ 17:21-22; 2 

 
103 เฉลยธรรมบัญญัติ 21:17 “แต่เขาต้องยอมรับบุตรหัวปีคือบุตรของภรรยาคนที่ตนไม่ชอบ โดยแบ่งทุกสิ่งที่มีให้แก่บุตรหัวปีสองเท่า 

เพราะว่าคนนี้ เป็นต้นก าลังของบิดา สทิธิของบุตรหัวปีเป็นของเขา” 

104 2 พงศ์กษัตริย์ 2:15 ผู้เผยพระวจนะที่อยู่เมืองเยรีโคเหน็ท่านอยู่แต่ไกล เขาทั้งหลายพูดว่า “ฤทธ์ิเดชของเอลียาห์อยู่กบัเอลีชา”     
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พงศ์กษัตริย์ 4:33-34) และทั้งสองได้ท าหน้าที่ภายใต้ฤทธิ์อ านาจของพระยาห์เวห์ (“พระยาห์เวห์ที่

ข้าปรนนิบัติทรงพระชนม์อยู่แน่ฉันใด” 1 พงศ์กษัตริย์ 17:1; 18:15; 2 พงศ์กษัตริย์ 3:14; 5:16)105
 

 เปาโลอาจจะนึกถึงเอลียาห์และเอลีชากไ็ด้เมื่อเขากล่าวว่า ถ้าเราเป็นบุตรของพระเจ้า เรากเ็ป็น 

“ทายาทของพระเจ้าและเป็นทายาทร่วมกบัพระคริสต์” (โรม 8:17)  ในฐานะที่เป็นบุตรหัวปีของการ

ทรงสร้าง (โคโลส ี1:15) พระคริสต์ทรงได้สองเท่า แต่เราในฐานะที่เป็นบุตรของพระเจ้ากไ็ด้หนึ่งเท่า

ด้วย  การที่พระคริสต์ทรงมีพระสิริและความมีอ านาจมากกว่าสองเท่านั้น ไม่ได้หมายความว่าเราจะ

ได้รับการเตม็บริบูรณ์ด้วยพระวิญญาณเพียงคร่ึงเดียว  พระวิญญาณของพระเจ้าที่สถิตในพระคริสต์

นั้นเป็นพระวิญญาณที่ไม่ได้ถูกแบ่งส่วนซึ่งสถิตอยู่ในเรา และประทานก าลังให้เราด าเนินชีวิตอย่างมี

ชัยชนะ 

 

การท าอัศจรรย์ต่างๆ 

 พระยาห์เวห์ ผู้ทรงเป็นศูนย์กลางของพระคัมภีร์ ได้ทรงส าแดงฤทธานุภาพของพระองคด้์วยการ

อัศจรรย์ในเหตุการณ์นับไม่ถ้วนตั้งแต่เร่ิมต้นของประวัติศาสตร์พระคัมภีร์ (ในปฐมกาลนั้นอบัราฮัม

และซาราห์มีบุตรในวัยชรา ส่วนในอพยพ พระเจ้าทรงปลดปล่อยชนอิสราเอลออกจากอยิีปต์ด้วยการ

อิทธิฤทธิ์) และสิ่งนี้มีไปจนถึงวิวรณ์หนังสือเล่มสุดท้ายของพระคัมภีร์ ซึ่งจะเห็นการส าแดงอิทธิฤทธิ์

ของพระเจ้าในช่วงท้ายของยุคปัจจุบันของประวัติศาสตร์มนุษยชาติ 

 มักเป็นเร่ืองที่เชื่อกนัว่า คนที่ท าการอศัจรรย์จะต้องเป็นพระเป็นเจ้าหรือผู้ที่เหนือมนุษย์ธรรมดา 

และผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจ านวนมากได้ชี้ ให้เห็นถึงการท าอัศจรรย์ต่างๆของพระเยซูว่าเป็นหลัก 

ฐานถึงความเป็นพระเจ้าของพระองค์  แต่เอลียาห์และเอลีชากท็ าการอัศจรรย์ต่างๆคล้ายกับที่พระ

เยซูได้ทรงท า รวมถึงการชุบคนตายให้ฟ้ืนและการเพิ่มทวีอาหารเพื่อเล้ียงคนมากมาย  ในเหตุการณ์

เหล่านี้  ฤทธิ์เดชที่ส าแดงการอัศจรรย์ต่างๆทั้งหมดมาจากพระยาห์เวห์ แม้แต่ในกรณีของพระเยซูที่

ตรัสว่า “พระบุตรไม่อาจท าสิ่งใดโดยล าพังพระองค์เอง” (ยอห์น 5:19)106 และ “พระบิดาผู้สถิตอยู่

ในเรา ทรงท าพระราชกจิของพระองค”์ (ยอห์น 14:10)107 

 
105 1 พงศ์กษัตริย์ 17:1 เอลียาห์ชาวทิชบีอาศัยอยู่ในกิเลอาดได้ทูลอาหับว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้าแห่งอิสราเอล ผู้ ซ่ึงข้าพระบาทปรน

นิบัติทรงพระชนม์อยู่แน่ฉันใด จะไม่มีน า้ค้างหรือฝนในปีเหล่านี้ฉันนั้น นอกจากตามค าของข้าพระบาท”  

106 ยอห์น 5:19 พระเยซูตรัสตอบพวกเขาว่า “เราบอกความจริงแก่ท่านว่า พระบุตรไม่อาจท าสิ่งใดโดยล าพังพระองค์เอง พระองค์

สามารถท าได้แต่เพียงสิ่งที่เหน็พระบิดาของพระองค์ทรงกระท า” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

107 ยอห์น 14:10 “ท่านไม่เชื่อหรือว่าเราอยู่ในพระบิดาและพระบิดาทรงอยู่ในเรา? ค าซ่ึงเรากล่าวกับพวกท่านนั้น เราไม่ได้กล่าว

ตามใจชอบ แต่พระบิดาผู้สถิตอยู่ในเราทรงท าพระราชกจิของพระองค์”  
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 เปโตรกล่าวในท านองเดียวกันว่า พระเจ้าได้ทรงท าการอศัจรรย์ต่างๆ ผ่านพระเยซูผู้เป็นมนุษย์ 

ดังนี้  “พระเยซูชาวนาซาเรธ็คือผู้ที่พระเจ้าทรงรับรองโดยการอิทธฤิทธิ์ การอศัจรรย์ และหมายส าคัญ

ต่างๆ ซึ่งพระเจ้าได้ทรงกระท าผ่านพระองค์ท่ามกลางพวกท่าน” (กจิการ 2:22 ฉบับ NIV) 

 ไม่ใช่ว่าการอศัจรรย์ทั้งหมดจะท าโดยฤทธิ์เดชของพระยาห์เวห์  บรรดาผู้ที่ชั่วร้ายกมี็ฤทธิ์ท าการ

อศัจรรย์ได้ด้วย ดังที่กล่าวว่า “เพราะพระคริสต์ปลอมและผู้เผยพระวจนะเทจ็จะปรากฏขึ้นและแสดง

หมายส าคัญและการอัศจรรย์ย่ิงใหญ่เพื่อให้หลงผิด ถ้าเป็นไปได้แม้กระทั่งกับผู้ที่ทรงเลือกสรรไว้” 

(มัทธวิ 24:24 ฉบับ NIV) 

 ในหนังสืออพยพ มีพวกนักเล่นอาคมชาวอียิปต์ได้ท าสิ่งอัศจรรย์บางอย่างเหมือนที่โมเสสและ

อาโรนได้ท า (อพยพ 7:9-13)  ให้เราข้ามไปถึงอนาคตมาจนถึงช่วงปฏิปักษ์ของพระคริสต์108ที่เรียก

กันว่า “สัตว์ร้าย” ในวิวรณ์โดยเฉพาะในบทที่ 13 ถึง 17  สัตว์ร้ายจะเลียนแบบสิ่งที่เอลียาห์ท าบน

ภูเขาคารเมล “มันท าหมายส าคัญที่ย่ิงใหญ่ถึงขั้นท าให้ไฟตกจากฟ้าลงมายังแผ่นดินโลกต่อหน้าคน

ทั้งหลาย” (วิวรณ์ 13:13; 1 พงศ์กษัตริย์ 18:38)  การกระท าอนัชั่วร้ายของมันยังมีอธบิายต่อไปอีกว่า 

“สัตว์ร้ายตัวที่สองได้รับอ านาจที่จะให้ลมหายใจแก่รูปจ าลองของสัตว์ร้ายตัวแรก เพื่อให้รูปจ าลอง

นั้นพูดได้ และท าให้ทุกคนที่ไม่ยอมบูชารูปจ าลองนั้นถูกฆ่าตาย)” (วิวรณ์ 13:15 ฉบับ NIV)  

 ฤทธิ์เดชในการท าการอัศจรรย์ต่างๆถ้าไม่ได้มาจากพระยาห์เวห์ พระผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และ

แผ่นดินโลก กม็าจากผู้ที่ชั่วร้ายคือมารหรือซาตาน (ชื่อซึ่งหมายถึง “ปฏิปักษ์” หรือ “ศัตรู”)  ผล

สดุท้ายปฏปัิกษ์ของพระยาห์เวห์จะถูกโยนลงไปในบึงไฟก ามะถัน (วิวรณ์ 20:10)  เพราะการอศัจรรย์

ต่างๆของซาตานมักจะเลียนแบบการอัศจรรย์ของพระยาห์เวห์ ดังนั้นจึงต้องใช้การมองเห็นในฝ่าย

วิญญาณเพื่อจะบอกได้ว่าการอศัจรรย์ใดมาจากพระยาห์เวห์ และการอศัจรรย์ใดมาจากซาตาน 

 พระคัมภีร์ไม่รู้ จักผู้ที่ถูกเรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” หรือ “พระองค์ที่สองในตรีเอกานุภาพ” 

ดังนั้นจึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงการท าการอัศจรรย์ของบุคคลดังกล่าวเลย  แต่พระยาห์เวห์ได้ทรงท าการ

อศัจรรย์อย่างมหัศจรรย์ผ่านทางพระเยซูของพระคัมภีร์ ซึ่งไม่ใช่แค่กระท าการที่ส าแดงฤทธิ์เดชอย่าง

ย่ิงใหญ่เท่านั้น แต่ยังได้กระท าการที่ส าแดงความเมตตาด้วย คือการเลี้ยงดูประชาชนในถิ่นทุรกันดาร

ที่หาอาหารได้ยาก การรักษาผู้ทุกข์ทรมานจากโรคต่างๆ การปลดปล่อยคนที่ถูกผีสิงให้เป็นอิสระ 

และการท าให้คนที่ตายแล้วเป็นขึ้นเหมือนกรณีของชายหนุ่มที่ตายไป ทิ้งให้มารดาเป็นทุกข์ที่ไม่มีใคร

เล้ียงดู (ลูกา 7:12-15)  ความเมตตาเป็นส่วนส าคัญของพระลักษณะของพระยาห์เวห์และปรากฏให้

 
108 พระคัมภีร์ฉบับภาษาไทยบางฉบับแปลว่า “ศัตรูของพระคริสต์” (ผู้แปล) 



384                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

เห็นเป็นอย่างดีในพระเยซู  แต่กระนั้นพวกฟาริสีกก็ล่าวอย่างไม่เกรงกลัวใครว่า พระเยซูได้ทรงท า

การอศัจรรย์ด้วยฤทธิ์อ านาจของซาตานที่พวกเขาเรียกว่าเบเอลเซบูลผู้เป็นนายผี 

 

22แล้วเขากพ็าชายที่ถูกผีสิงคนหนึ่งซึ่งทั้งตาบอดและเป็นใบ้มาหาพระองค์  และพระองค์ได้ทรงรักษา

เขา  คนนั้นกพ็ูดได้และมองเห็น  23ฝูงชนทั้งหมดกอ็ัศจรรย์ใจและพูดว่า “คนนี้ ใช่บุตรดาวิดไหม?”   

24แต่เมื่อพวกฟาริสีได้ยินดังนั้นจึงพูดกันว่า “คนนี้ ขับผีออกได้เพราะใช้ฤทธิ์อ านาจเบเอลเซบูลผู้ เป็น

นายผ”ี  25พระองค์ทรงทราบความคิดของพวกเขาจึงตรัสกับพวกเขาว่า “ราชอาณาจักรใดซึ่งแตกแยก

กันเองกถ็ูกทิ้งให้รกร้างไร้ผู้คน ไม่มีเมืองใดหรือบ้านใดซึ่งแตกแยกกันเองแล้วจะตั้งอยู่ได้  26และถ้า

ซาตานขับซาตานด้วยกันออกไป มันกจ็ะแตกแยกกันเอง แล้วอาณาจักรของมันจะตั้งอยู่ได้อย่างไร?     

27และถ้าเราขับผอีอกด้วยฤทธิ์อ านาจเบเอลเซบูล แล้วคนของพวกท่านขับมันออกด้วยฤทธิ์อ านาจของ

ใครเล่า?  ฉะนั้นคนของท่านเองจะเป็นผู้ตัดสินพวกท่าน  28แต่ถ้าเราขับผีออกโดยพระวิญญาณของ

พระเจ้า อาณาจักรของพระเจ้ากม็าถึงพวกท่านแล้ว (มัทธวิ 12:22-28 ฉบับ ESV)  

 

 มีข้อสงัเกตหลายประการจากพระคัมภีร์ตอนนี้คือ 

 

1. การอัศจรรย์เป็นหมายที่ประกาศถ้อยค าฝ่ายวิญญาณ  ในการขับผีออกนั้น ถ้อยค าก็คือว่า 

พระเจ้าได้ทรงส่งพระเยซูมาปลดปล่อยผู้ถูกจองจ าให้พ้นจากพลังอ านาจแห่งความมืด  พันธ

กิจของพระเยซูคือการประกาศถ้อยค าแห่งอิสรภาพแก่มวลมนุษย์ดังนี้   “พระองค์ทรงส่ง

ข้าพเจ้ามาประกาศอิสรภาพแก่บรรดาเชลย และให้คนตาบอดมองเห็นได้อีก ให้ผู้ที่ถูกกดขี่

ข่มเหงเป็นอสิระ” (ลูกา 4:18 ฉบับ NASB) 

 

2. เมื่อผู้คนเห็นการอัศจรรย์ที่พระเยซูได้ทรงท ากต็ะลึงและประหลาดใจ ปฏิกิริยาของพวกเขา

ไม่ใช่การร้องอุทานว่าพระองค์เป็นพระเจ้าหรือพระเจ้าพระบุตร แต่ถามว่าพระองค์อาจจะ

เป็น “บุตรดาวิด” หรือไม่ (มัทธิว 12:23) นั่นกค็ือพระเมสสิยาห์ กษัตริย์ของอิสราเอลและ

พระผู้ ช่วยให้รอดของโลกตามพระสัญญา  การถามเช่นนี้ แสดงให้เห็นว่าความคิดของชาวยิว

แตกต่างจากความคิดของชาวต่างชาติอย่างสิ้นเชิง  นั่นจึงเป็นเหตุที่เป็นไปไม่ได้ว่าความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพจะมาจากชาวยิว แต่เป็นผลที่เกดิขึ้นจากวิธคีิดของชาวต่างชาติ 

 

3. พระคัมภีร์ตอนนี้พูดถึงสองอาณาจักรที่เป็นปรปักษ์ต่อกัน นั่นกค็ืออาณาจักรของซาตานและ

อาณาจักรของพระยาห์เวห์ (ข้อ 26, 28)  พระเยซูทรงมุ่งมั่นอย่างแรงกล้าที่จะตั้งอาณาจักร

ของพระเจ้าบนโลกนี้  พระองค์จึงทรงสอนเหล่าสาวกของพระองค์ให้อธิษฐานต่อพระบิดาว่า 

“ขอให้อาณาจักรของพระองค์มาตั้งอยู่” (มัทธิว 6:10)  แต่ในมัทธิว 12:28 นี้  พระเยซูตรัส
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บางสิ่งที่มากขึ้นว่า การอัศจรรย์ต่างๆที่พระองค์ทรงกระท านั้นแสดงให้เห็นว่า “อาณาจักร

ของพระเจ้ากม็าถึงพวกท่านแล้ว”  การมาถึงของอาณาจักรได้เร่ิมต้นขึ้นแล้ว  และความเป็น

กษัตริย์ของพระเจ้าบนแผ่นดินโลกได้ปรากฏให้เห็นแล้วในพระราชกิจอันทรงอานุภาพที่ 

พระเยซูได้ทรงกระท าโดยพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ 

 

 เมื่อชาวยิวบางคนอ้างว่าการอศัจรรย์ของพระเยซูมาจากฤทธิ์อ านาจของซาตานที่พวกเขาเรียกว่า 

เบเอลเซบูล (มัทธวิ 12:24, 31, 32 = มาระโก 3:22, 28, 29)109  พระเยซูทรงบอกพวกเขาว่า การกล่าว

ร้ายพระเยซูนั้นอภัยให้ได้ (เช่น “สิ่งดีๆจะมาจากนาซาเรธ็ได้หรือ?” ยอห์น 1:46)  แต่การที่ซาตาน

กล่าวร้ายสิ่งที่พระวิญญาณของพระเจ้าได้กระท าผ่านพระเยซูนั้นเป็นสิ่งที่อภัยให้ไม่ได้ เพราะเป็นการ

หม่ินประมาทที่เลวร้ายที่สดุ 

 หัวข้อส าคัญเกี่ยวกับการท าอัศจรรย์ของพระเยซูนี้ อยู่นอกขอบเขตเนื้ อหาหนังสือของเรา  มี

หนังสือหลายเล่มที่เขียนในหัวข้อนี้ ซึ่งหนึ่งในนั้นกค็ือ พระเยซูผู้ท าการอัศจรรย์ ซึ่งเป็นการศึกษา

อย่างละเอยีดโดยเกรแฮม เอช ทเวล์ฟทรี110 ที่มีรายชื่อเอกสารอ้างองิมากมาย  ผมอ้างองิข้อสังเกตที่ 

สามารถเข้าใจได้ของเขามาสองข้อ (ค าตัวเอนเป็นของผม) 

 

 ... การรื้ อฟ้ืนที่จ าเป็นใดๆเกี่ยวกับพระเยซูในประวัติศาสตร์จะต้องไม่เพียงแต่รวมถึง แต่แท้จริงแล้ว

ยังเน้นด้วยว่า พระองค์ทรงเป็นผู้กระท าการอศัจรรย์ที่ทรงอานุภาพและมีผลมากที่สุด โดยค านึงถึงว่า

ในการท าอัศจรรย์ต่างๆของพระองค์นั้น พระเจ้าสถิตอยู่ด้วยฤทธานุภาพในการทรงน าเข้าสู่ขั้นแรก

ของการรอคอยยุคสดุท้ายของประสบการณก์ารสถิตอยู่ด้วยฤทธานุภาพของพระองค์ (หน้า 358)  

 

สิ่งที่เห็นในปัจจุบันว่าเป็นศาสนาคริสต์ อย่างน้อยที่สุดกใ็นคริสตจักรแบบดั้งเดิมในประเทศตะวันตก 

ว่าเป็นถ้อยค าและข้อความหลักที่ต้องได้รับการยอมรับและเผยแพร่ต่อไปนั้น จะต้องถูกแทนที่ด้วย

ศาสนาคริสต์ที่เกี่ยวข้องและถูกครอบง าด้วยความเข้าใจในฤทธานุภาพที่เหนือธรรมชาติของพระเจ้าที่

ด าเนินการเป็นพิเศษในพระเยซู และในเหล่าสาวกของพระองค์ด้วยในการท าการอศัจรรย์ (หน้า 359) 

 

“เป็นใหญ่กว่า” 

 เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราคิดว่าการที่พระเยซูทรงอ้างว่า “เป็นใหญ่กว่า” บุคคลหรือ

สิ่งที่ระบุไว้นั้น เป็นการอ้างถึงความเป็นพระเจ้า  มีตัวอย่างค ากล่าวของพระเยซูถึงตัวของพระองค์

 
109 มัทธิว 12:24 แต่เมื่อพวกฟาริสไีด้ยินดังนั้นกพ็ูดกนัว่า “คนนี้ขับผีออกได้กเ็พราะใช้อ านาจเบเอลเซบูลผู้เป็นนายผีนั้น” 
110 Graham H. Twelftree, Jesus the Miracle Worker 



386                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

เองว่า “เราบอกท่านว่า สิ่งที่เป็นใหญ่กว่าพระวิหารกอ็ยู่ที่นี่” (มัทธิว 12:6)  ดังนั้นการให้เหตุผลก็

เป็นแบบนี้ ว่า ใครเล่าจะเป็นใหญ่กว่าพระวิหารของพระเจ้าได้หรือ เว้นแต่พระเจ้าเอง? 

 วิหารบนโลกเป็นสถานที่ที่มีการลบล้างบาปเกดิขึ้น  แต่การเป็นวิหารที่สร้างด้วยมือมนุษย์นั้นไม่

สามารถให้การลบล้างที่แท้จริงและที่จ าเป็นได้ แต่มีอีกวิหารหนึ่งให้เห็นกค็ือ พระเยซูคริสต์ซึ่งเป็น

พระวิหารของพระเจ้า (ยอห์น 2:21)111 ที่สามารถตอบสนองความต้องการมากมายทางจิตวิญญาณ

ของมวลมนุษย์ได้  จดหมายถึงชาวฮีบรูอธิบายในรายละเอียดว่า ท าไมพระเยซูจึงเป็นใหญ่กว่าพระ

วิหารบนโลกและการเป็นปุโรหิตของพระวิหาร  ทั้งพระวิหารบนโลก หรือมหาปุโรหิต หรือเลือดของ

วัวและแพะที่เป็นเคร่ืองบูชา กไ็ม่สามารถลบล้างความบาปของมนุษย์ได้อย่างแท้จริง  มีกแ็ต่เคร่ือง

บูชาที่สมบูรณ์แบบของพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเท่านั้น ที่จะสามารถบรรลุถึงความรอด   

นิรันดร์ได้  ดังนั้นจึงไม่มีความรอดในนามอื่นใดเลยท่ามกลางมนุษย์ทั่วใต้ฟ้า เว้นแต่ในพระนามของ

พระเยซู (กจิการ 4:12,10)  ความรอดเป็นเรื่องส าคัญในค าประกาศของพระเยซูว่า “เป็นใหญ่กว่า” 

 การมุ่งเน้นกับความรอดนี้ จะเห็นได้อีกในบทเดียวกัน คือมัทธิว 12 ที่พระเยซูตรัสว่าพระองค์

ทรงเป็นใหญ่กว่าโยนาห์และซาโลมอน 

 

ชาวนีนะเวห์จะยืนขึ้นในวันพิพากษากับคนในยุคนี้ และกล่าวโทษพวกเขา เพราะชาวนีนะเวห์กลับใจ

ใหม่โดยค าเทศนาของโยนาห์ และบัดนี้ผู้ที่เป็นใหญ่กว่าโยนาห์กอ็ยู่ที่นี่  ราชินีแห่งแดนใต้จะลุกขึ้นวัน

การพิพากษาพร้อมกับคนในยุคนี้ และกล่าวโทษพวกเขา เพราะพระนางมาจากสุดปลายแผ่นดินโลก 

เพื่อฟังสติปัญญาของโซโลมอน และบัดนี้ผู้ที่เป็นใหญ่กว่าโซโลมอนกอ็ยู่ที่นี่  (มัทธิว 12:41-42, ฉบับ 

NIV 1984, เปรียบเทยีบลูกา 11: 31-32) 

 

 โยนาห์ไม่ได้เป็นผู้เผยพระวจนะคนส าคัญในพระคัมภีร์เดิม  เขาไม่ต้องการจะให้ชาวนีนะเวห์ซึ่ง

เป็นศัตรูของอสิราเอลได้กลับใจใหม่ด้วยซ า้ แต่อยากให้พวกเขาพินาศด้วยการพิพากษาของพระยาห์

เวห์  เขาทนไม่ได้ที่พระยาห์เวห์จะทรงให้อภัยพวกเขา หรือการกลับใจในที่สุดของพวกเขาซึ่งท าให้

พระเจ้าทรงไว้ชีวิตพวกเขาจากการถูกท าลาย  ชาวนีนะเวห์มีความส านึกที่จะกลับใจจากค าเทศนาของ

ผู้เผยพระวจนะน้อยผู้นี้ที่ไม่ต้องการให้พวกเขาได้รับความรอด 

 กษัตริย์ซาโลมอนอธิษฐานขอสติปัญญามากกว่าความมั่งคั่งหรือชีวิตยืนยาว และพระเจ้าทรงพอ

พระทัยที่จะประทานสติปัญญาให้อย่างที่ไม่มีใครเทียบพระองค์ได้ (1 พงศ์กษัตริย์ 3:5-15)  มีคน

มากมายเดินทางมาจากแดนไกล โดยเฉพาะพระราชินีจากทางใต้พร้อมด้วยข้าราชบริพารมากมาย

 
111 ยอห์น 2:21 “แต่วิหารที่พระองคต์รัสถึงนั้นคือพระกายของพระองค”์ 
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ของพระนางเพื่อฟังสติปัญญาที่ล ้าเลิศของซาโลมอน  แต่ต่อมาในสมัยของพระเยซู มีบางคนไม่

ยอมรับสติปัญญาของผู้ที่ ย่ิงใหญ่กว่าซาโลมอน  การที่พวกเขาไม่ยอมรับพระเยซูและถ้อยค าของ

พระองค์ พวกเขากไ็ด้ปฏิเสธพระปัญญาที่ให้ชีวิตที่ซึมซับชีวิตและค าสอนของพระองค์ และหันไป

จากทางแห่งชีวิตนิรันดร์ ด้วยเหตุนี้พระเยซูจึงทรงคร ่าครวญด้วยความเจบ็ปวดเหนือกรุงเยรูซาเล็ม 

(มัทธวิ 23:37) 

 ตัวอย่างของโยนาห์และซาโลมอนแสดงให้เห็นว่าค ากล่าวว่า “เป็นใหญ่กว่า” เกี่ยวข้องกับความ

รอด  ในค ากล่าวเหล่านี้  พระเยซูไม่ได้ทรงยกระดับความเป็นใหญ่ของพระองคเ์องตามที่ทรงต้องการ 

เพราะนั่นจะเป็นการยกย่องตนเอง  แต่พระเยซูต้องเป็นใหญ่กว่ามวลมนุษย์ แม้กระทั่งไปถึงระดับ

ของความสมบูรณ์แบบอย่างแท้จริง เพื่อให้ความรอดของมวลมนุษย์ส าเร็จผลเพราะไม่มีใครอื่น

สามารถท าได้  แต่พระเยซูไม่ได้ยกย่องพระองค์เองดังค าที่ตรัสว่า “ถ้าเรายกย่องตัวเราเอง เกียรติ

ของเรากไ็ม่มีความหมาย พระบิดาของเราคือผู้ยกย่องเรา” (ยอห์น 8:54) 

 

มีสิ่งใดที่พระเยซูไม่ได้ทรงรับจากพระเจ้าไหม? 

 เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราได้ยกระดับพระเยซูให้เป็นพระเจ้า แต่ไม่ได้ตระหนักว่า

ถ้าพระองค์ทรงเป็นทั้งพระเจ้าและมนุษย์ พระองคก์จ็ะไม่สามารถถูกจัดได้อย่างถูกต้องว่าเป็นมนุษย์  

เหมือนที่ความเป็นมนุษย์ของเราจะกนัเราจากการเป็นพระเจ้าฉันใด ความเป็นพระเจ้าที่เข้าใจกนัของ

พระเยซูกจ็ะกนัพระองค์จากการเป็นมนุษย์ที่แท้จริงฉันนั้น 

 อะไรคือค านิยามของความเป็นมนุษย์?  การนิยามมนุษย์ในแง่สรีรวิทยานั้นไม่ได้อยู่ในการ

พิจารณาของเรา ดังนั้นค านิยามของเราจึงต้องครอบคลุมในแง่จิตวิญญาณ  ลักษณะส าคัญของการ

เป็นมนุษย์จะเห็นได้จากค าพูดของเปาโลที่ว่า “สิ่งที่ท่านมีอยู่นั้นมีอะไรบ้างที่ท่านไม่ได้รับมา?  และ

ถ้าท่านได้รับสิ่งเหล่านั้นมาจริงแล้ว ท าไมจึงพูดโอ้อวดราวกับว่าท่านไม่ได้รับมา?” (1 โครินธ์ 4:7) 

ค าภาษากรีกว่า “ได้รับมา” (lambanō) ปรากฏสามคร้ังในข้อนี้  

 สิ่งที่บอกลักษณะของมนุษย์กค็ือ ไม่มีอะไรเลยที่เขาไม่ได้รับจากพระเจ้า  ผู้เดียวที่แตกต่างกัน

ในข้อนี้กค็ือพระเจ้าเอง เป็นผู้ประทานทุกสิ่งที่เรามีอยู่ เป็นผู้ที่เราได้รับ “ของประทานที่ดีและเลิศทุก

อย่าง” (ยากอบ 1:17) 

 ในแง่นี้ เราขอถามว่า พระคัมภีร์ใหม่เคยกล่าวไหมว่า พระเยซูทรงมีสิ่งที่พระองค์ไม่ได้รับมาจาก

พระเจ้า?  พระเยซูตรัสเองว่า “พระบิดาของเราทรงมอบสิ่งสารพัดให้แก่เรา” (มัทธวิ 11:27; เปรียบ 
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เทียบยอห์น 17:7)112  แม้แต่ชีวิตของพระองค์เองกไ็ด้รับจากพระบิดา (ยอห์น 5:26; 6:57)113
 สิทธิ 

อ านาจสงูสดุของพระองค์ทั้งในสวรรค์และแผ่นดินโลกกเ็ช่นกนั (มัทธวิ 28:18)114 

 

ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาลในดาเนียล 7:13 

 ดาเนียลบทที่ 7 เป็นที่เดียวในพระคัมภีร์ที่เรียกพระเจ้าว่า “ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล” (สาม

คร้ัง, ข้อ 9, 13, 22) และยังเรียกพระองค์ว่า “ผู้สงูสดุ” 14 คร้ังในดาเนียลที่มากกว่าหนังสือเล่มใดๆ

ในพระคัมภีร์เว้นสดุดทีี่ยาวกว่ามาก (17 คร้ัง)  จากนั้นในข้อ 13 เราจะเหน็ใครบางคน “เหมือนบุตร

มนุษย์” ที่ปรากฏตัวต่อองค์ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล 

 
 

ข้าพเจ้าเห็นในนิมิตเวลากลางคืน และดูเถิด มีผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์มากับหมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์ 

และท่านมาเฝ้าผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล และอยู่ต่อพระพักตร์พระองค์ (ดาเนียล 7:13  ฉบับ ESV) 

 

 อะไรน่าจะเป็นจุดประสงค์ของการอธิบายให้เห็นภาพพระเจ้าว่าเป็นผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล 

แต่ให้เหน็ว่าบุตรมนุษย์นั้นตรงกนัข้ามที่เป็นผู้มอีายุน้อยกว่ามาก?  ค าเรียกผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล

ยังหมายถึงว่า พระเจ้าทรงมีคุณสมบัติที่แตกต่างจากบุตรมนุษย์ เพราะบุตรมนุษย์จะต้องตาย ไม่มี

ความเป็นอมตะ เป็นมนุษย์ไม่ใช่พระเจ้า  ในอสิราเอลแม้จนถึงทุกวันนี้  ส านวนฮีบรูว่า “บุตรมนุษย์” 

จะหมายถึง “มนุษย์”  

 ท าไมจึงให้ภาพของอายุที่แตกต่างระหว่างผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาลกับบุตรมนุษย์ไว้อย่างสวย 

งาม?  นี่ไม่ใช่ด้วยพระปัญญาของพระเจ้าหรอกหรือ ที่สิ่งนี้ อาจค้านค าสอนเกี่ยวกับการเป็นพระ

เจ้าของพระเยซูคริสต์?  ถ้าบุตรมนุษย์ทรงเป็นพระเจ้าเหมือนที่ทรงเป็นตามความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพละก ็สิ่งที่เห็นแตกต่างกันอย่างสิ้นเชิงในดาเนียล 7:13 กไ็ม่น่าจะเป็นไปได้ระหว่างพระเจ้าที่อายุ

น้อยกบัพระเจ้าผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล 

 ภาพที่เห็นในดาเนียล 7:13 เป็นภาพของบุตรมนุษย์ซึ่งไม่ได้ถูกเรียกด้วยค าเรียกนี้ ในที่อื่นใน

ดาเนียล ก าลังเฝ้าอยู่ต่อพระพักตร์พระผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล  เมื่อดาเนียลเห็นสิ่งนี้ ในสวรรค์นั้น

สิ่งนี้ ยังไม่เกิดขึ้นเพราะเขาได้ภาพนี้ ใน “ความฝันและนิมิต” (ข้อ 1)  เนื่องจากดาเนียลเป็นผู้ เผย

พระวจนะคนส าคัญ นิมิตของเขาจึงเป็นค าพยากรณ์เกี่ยวกับพระเยซูพระเมสสิยาห์ผู้ เป็นบุตรมนุษย์ 

ซึ่งในวันหนึ่งจะถูกรับขึ้นไปอยู่ต่อพระพักตร์ของพระยาห์เวห์ผู้ทรงด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล  นี่เป็นค า

 
112 ยอห์น 17:7 “บัดนี้พวกเขารู้ว่าทุกสิ่งที่พระองคป์ระทานแก่ข้าพระองคน์ั้นมาจากพระองค”์ 
113 ยอห์น5:26 “เพราะว่าพระบิดาทรงมีชีวิตในพระองคเ์องอย่างไร พระองค์กท็รงให้พระบุตรมีชีวิตในพระองคเ์องอย่างนั้น” 

114 มัทธิว 28:18 พระเยซูจึงเสดจ็เข้ามาใกล้แล้วตรัสว่า “สทิธิอ านาจทั้งหมดในสวรรค์กด็ี ในแผ่นดินโลกกด็ีทรงมอบไว้แก่เราแล้ว” 
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พยากรณ์ถึงการเสดจ็สู่สวรรค์ของพระเยซู ที่จะเข้าเฝ้าอยู่ต่อพระพักตร์ของพระบิดา และประทบัอยู่

เบื้องพระหัตถ์ขวาของพระองค์  เหตุการณ์นี้ ยังไม่ได้เกิดขึ้นในช่วงที่พระเยซูทรงท าพันธกจิอยู่ในโลก

นี้  (“เรายังไม่ได้ขึ้นไปหาพระบิดาของเรา” ยอห์น 20:17) แต่ได้เกิดขึ้นไม่นานหลังจากนั้น (กิจการ 

1:9-11)115 

 นิมิตในดาเนียล 7:13 มีความคล้ายคลึงกันที่ไปไกลกว่าการเสดจ็ขึ้นสู่สวรรค์ของพระเยซูคริสต์

โดยไม่ได้ตามล าดับวันเวลา  ค าว่า “มากบัหมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์” ถูกอ้างถึงในมัทธวิ 26:64 และมาระ

โก 14:62 ที่พระเยซูตรัสว่า “พวกท่านจะเหน็บุตรมนุษย์ประทบัอยู่เบื้องขวาพระหัตถ์ของผู้ทรงฤทธา

นุภาพ และมากับหมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์” (เปรียบเทียบมัทธิว 24:30; มาระโก 13:26)116  สิ่งนี้ จะ

เกดิขึ้นเมื่อพระเยซูเสดจ็มาคร้ังที่สอง 

 

 อย่างไรกต็าม เราไม่ได้เห็นสิ่งใดในดาเนียลบทที่ 7 ที่ชี้ ให้เห็นว่าบุตรมนุษย์เป็นพระเจ้า หรือ

เป็น “พระเจ้าองค์ที่สอง” เว้นแต่ว่าผู้อ่านจะอ่านเกินจากตัวบท  ในหนังสือที่ชื่อ พระกิตติคุณของ

ชาวยิว: เร่ืองราวของพระคริสต์ของชาวยิว ของดาเนียล โบยาริน117 เขาโต้แย้งในเรื่องหลักฐานอ้างอิง

ที่น่าแคลงใจว่าบุคคลที่พูดถึงในดาเนียล 7:13 ว่าเป็น “ท่านผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์” ตามที่พูดถึง

นั้นคือพระเจ้าและเป็นพระเจ้าองค์ที่สอง  แต่โบยารินกไ็ม่ได้กล่าวถึงว่าในหนังสือเอเสเคียล ผู้ เผย

พระวจนะเอเสเคียล ผู้เป็นมนุษย์ที่แท้จริงกถ็ูกกล่าวถึงว่าเป็น “บุตรมนุษย์” มากกว่า 90 คร้ัง ซึ่งเป็น

การละไว้อย่างน่าประหลาดใจในผลงานทางวิชาการที่พูดถึง “บุตรมนุษย์” เอาไว้มาก  ในหนังสือ

ดาเนียลมีค าว่า “บุตรมนุษย์” ปรากฏสองคร้ังในดาเนียล 7:13 (“มีท่านผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์”) 

และในดาเนียล 8:17 ที่ “บุตรมนุษย์”118คราวนี้ กล่าวถึงดาเนียลผู้ เป็นมนุษย์โดยสมบูรณ์ ซึ่งเป็น

ข้อเทจ็จริงอกีอย่างหนึ่งที่โบยารินไม่ได้กล่าวถึง 

 ดาเนียล 7:13 คือหัวใจส าคัญของข้อสรุปของโบยารินว่า “บุตรมนุษย์” เป็นพระเจ้าและเป็นพระ

เจ้าองค์ที่สอง  ข้อสรุปของเขาโดยหลักแล้วยึดจากค ากล่าวเดียวในข้อนี้ ว่า บุตรมนุษย์มาเฝ้าผู้ด ารง

อยู่ตั้งแต่อดีตกาลโดย “มากับหมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์” ซึ่งตามความคิดโบยารินแล้ว นี่เป็นวิธเีช่นเคย

 
115 กจิการ 1:9 เมื่อตรัสเช่นนั้นแล้ว พระเจ้าทรงรับพระองคข์ึ้นไปต่อหน้าต่อตาพวกเขา และมีเมฆคลุมพระองคใ์ห้พ้นสายตาของเขา 
116 มัทธิว 24:30 “เมื่อนั้นหมายส าคัญแห่งบุตรมนุษย์จะปรากฏขึ้นในท้องฟ้า มนุษย์ทุกชาติทั่วโลกจะทุกข์โศก แล้วจะเหน็ บุตรมนุษย์

เสดจ็มาบนเมฆในท้องฟ้า ทรงฤทธานุภาพและทรงพระรัศมีอย่างยิ่ง” 
117 The Jewish Gospels: The Story of the Jewish Christ, Daniel Boyarin 
118 ดาเนียล 8:17 “บุตรมนุษย์เอย๋ จงเข้าใจเถิดว่า นิมิตนั้นเกี่ยวกบักาลอวสาน” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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ที่พระเจ้าหรือบรรดาพระเป็นเจ้าทั้งหลายพาขึ้นไป  ตามหลักเหตุผลของโบยารินแล้ว โยเซฟกน่็าจะ

เป็นฟาโรห์อกีองค์หนึ่งในอยิีปต์เพราะเขาใช้ราชรถคันที่สองของฟาโรห์ (ปฐมกาล 41:43)119 

 โบยารินกล่าวว่าความคิดเกี่ยวกับพระเป็นเจ้าสององค์ (ทวิเอกานุภาพ) นั้นเป็นความคิดของ

ชาวยิวที่ย้อนกลับไปราวเกือบสองศตวรรษก่อนพระคริสต์เมื่อหนังสือดาเนียลถูกเขียนขึ้น (161 ปี

ก่อน ค.ศ.)  โบยารินยังกล่าวด้วยว่า ความคิดเกี่ยวกับตรีเอกานุภาพมีต้นก าเนิดมาจากวิถีทาง

ความคิดของชาวยิว! 

 แต่หลังจากที่ได้กล่าวมาทั้งหมดนี้  โบยารินกล็บล้างข้อสรุปของเขาเองตามความเป็นจริง โดย

บอกว่าเขาไม่ได้หมายความจริงๆว่า “บุตรมนุษย์” เป็นพระเจ้าที่ด ารงอยู่ แต่เพียงท าหน้าที่ของพระ

เจ้าเท่านั้น น่าจะเป็นไปได้ว่าเป็นผู้ท าการแทนหรือหรือผู้ส าเรจ็ราชการของผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล!  

ข้อแม้หรือเง่ือนไขที่ส าคัญนี้ อยู่ในเชิงอรรถในหน้า 55!  ผู้อ่านที่ไม่ได้อ่านเชิงอรรถกจ็ะไม่ทราบถึง

ข้อจ ากัดของความมุ่งหมายนี้   แต่ถ้าเป็นข้อจ ากัดที่มุ่งหมายไว้ มันกค็วรจะถูกเขียนไว้ในค าน าของ

หนังสอืหรือในที่อื่นๆที่เด่นชัด มากกว่าจะเขียนเอาไว้ในเชิงอรรถที่อยู่ในส่วนหนึ่งในสามของหนังสอื 

 ทั้งสองฝ่ายที่ถูกกล่าวถึงในดาเนียล 7:13 คือ “มีท่านผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์” กับ “ผู้ด ารงอยู่

ตั้งแต่อดีตกาล” ไม่มีหลักฐานที่แสดงให้เห็นว่าทั้งสองฝ่ายคุ้นเคยกันมาก่อนเมื่อพบกันคร้ังแรก ซึ่ง

ตรงกันข้ามกับความเข้าใจว่าทั้งสองมี “แก่นแท้เดียวกัน” (homoousios) จริงๆ หรือถ้าทั้งสองเป็น

พระบิดาและพระบุตรในพระเจ้าตรีเอกภาพ  บุตรมนุษย์ “ปรากฏตัวต่อพระพักตร์พระองค์” อย่าง

เป็นพิธีรีตอง (ฉบับ NASB) นั่นกค็ือ ถูกน ามาเฝ้าต่อพระพักตร์ของผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล หรือ 

“ถูกน ามาปรากฏตัวต่อพระพักตร์ของพระองค์” (ฉบับ NIV)  ภาพไม่ได้อยู่ที่ ว่าบุตรมนุษย์มา

ปรากฏพระองค์เองต่อพระพักตร์พระยาห์เวห์ แต่ทรงถูกน ามาอยู่ต่อพระพักตร์พระยาห์เวห์  ภาพ

เหตุการณ์นี้ จะดูเป็นไปได้หากบุตรมนุษย์จะเป็นมนุษย์ที่แท้จริงและสมบูรณ์แบบ ที่ในเวลาแห่งชัย

ชนะของพระองค์นั้นทรงถูกน าเข้ามาเฝ้าต่อพระพักตร์ของพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์ ทรงเข้า

มาเฝ้าต่อพระพักตร์พระองค์ด้วยความถ่อมพระทัยและด้วยการขอบพระคุณ และมาพร้อมด้วยชาว

สวรรค์หมู่หนึ่ง  พระบิดาทรงเป็นผู้ที่ยกย่องพระองค์ เพราะบุตรมนุษย์ไม่ได้ยกย่องตัวพระองคเ์อง 

 หัวใจส าคัญในข้อสรุปของโบยารินก็คือ การยืนยันว่าบุตรมนุษย์ในดาเนียลบทที่ 7 คือพระเป็น

เจ้าที่เป็น “พระเป็นเจ้าองค์ที่สอง” (แต่ไม่ใช่พระเป็นเจ้าที่ด ารงอยู่) ซึ่งเป็นพระเป็นเจ้าที่มีอายุน้อย

กว่าเมื่อเทยีบกับผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล  โบยารินกล่าวว่าเนื่องจากมีการกล่าวถึง “บัลลังก์ต่างๆ” 

 
119 ปฐมกาล 41:43 “ให้โยเซฟใช้ราชรถคันที่สองที่เป็นของพระองค์ มีคนร้องประกาศข้างหน้าว่า “คุกเข่าลง” ดังนี้แหละ พระองคท์รง

ตั้งท่านให้อยู่เหนือดินแดนอยีิปต์ทั้งหมด” 
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(พหูพจน์) ในดาเนียล 7:9120 จะต้องมีบัลลังก์หนึ่งส าหรับบุตรมนุษย์และอีกบัลลังก์หนึ่งส าหรับผู้

ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล  ส าหรับโบยารินแล้ว นี่หมายความว่าทั้งคู่เป็นพระเจ้าหรือพระเป็นเจ้า  แต่ก็

มีหลายบัลลังก์ในวิวรณ์ (24 บัลลังก์ในวิวรณ์ 4:4) ดังนั้นการที่มีบัลลังก์จ านวนมากจึงไม่ได้หมายถึง

ว่าจะมีพระเป็นเจ้าเป็นจ านวนมาก  บรรดากษัตริย์ที่เป็นมนุษย์กป็ระทบับนบัลลังกเ์ช่นกนั 

 เนื่องจากบุตรมนุษย์ได้รับราชอ านาจอันย่ิงใหญ่ในตอนท้ายของดาเนียลบทที่ 7 ดังนั้นจึงไม่ต้อง

สงสยัเลยว่าพระองค์กมี็บัลลังก์ด้วย แต่นี่กไ็ม่ใช่ข้อพิสจูน์การเป็นพระเจ้าที่ด ารงอยู่ของพระองค์  ถ้า

สิ่งที่โบยารินต้องการจะพูดทั้งหมดคือ บุตรมนุษย์ท าหน้าที่เป็นผู้ท าการแทนพระเจ้าละก ็ข้อสรุปของ

เขากจ็ะถูกต้อง (ดาเนียล 7:14)121 แต่มันห่างไกลจากข้อพิสูจน์ของการเป็น “พระเป็นเจ้าพระองคท์ี่

สอง” แล้วนับประสาอะไรกบัข้อพิสจูน์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 การที่บุตรมนุษย์ผู้นี้ เป็นมนุษย์อย่างแท้จริงและไม่ใช่พระเจ้านั้น ได้รับการยืนยันจากความ

คล้ายคลึงกันอย่างน่าที่งระหว่างการที่พระองค์ได้รับ (จากผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาล) “ราชอ านาจ 

ศักด์ิศรี กับราชอาณาจักรที่นิรันดร์” (ดาเนียล 7:14) และความจริงที่ “บรรดาธรรมิกชนขององค์ผู้

สงูสดุ” กไ็ด้รับการยกย่องอย่างเดียวกันให้ “ครอบครองราชอาณาจักรตลอดไปเป็นนิตย์” (ดาเนียล 

7:18, 22, 27)  อนัที่จริงข้อ 27 พูดถึงบรรดาผู้บริสทุธิ์ด้วยค าศัพทส์งูคล้ายศัพทท์ี่ใช้กบัพระเจ้า 

 

และราชอาณาจักรกบัราชอ านาจ และความย่ิงใหญ่แห่งบรรดาราชอาณาจักรภายใต้ฟ้าสวรรค์ทั้งสิ้น จะ

มอบให้แก่บรรดาธรรมิกชนผู้ เป็นประชากรขององค์ผู้สูงสุด ราชอาณาจักรของพวกเขาจะเป็นราช 

อาณาจักรนิรันดร์ และอาณาจักรทั้งหลายจะปรนนิบัติและเชื่อฟังพวกเขา (ดาเนียล 7:27 ฉบับ ESV) 

 

 ด้วยเหตุนี้ ศักด์ิศรี ราชอ านาจ และราชอาณาจักรที่แทบจะเหมือนกันเลยจึงได้มอบให้แก่บุตร

มนุษย์และบรรดาธรรมิกชน  ที่ส าคัญที่สุดกค็ือ ค าว่า “มอบให้” ได้ใช้เหมือนกันกับทั้งบุตรมนุษย์

และบรรดาธรรมิกชน  บุตรมนุษย์ได้รับราชอ านาจ ศักด์ิศรี และราชอาณาจักรอย่างไร (ดาเนียล 

7:14) บรรดาธรรมิกชนกไ็ด้รับ “ราชอาณาจักรกบัราชอ านาจ และความย่ิงใหญ่แห่งบรรดาราชอาณา

จักรภายใต้ฟ้าสวรรค์ทั้งสิ้น” อย่างนั้นเช่นกัน (ข้อ 27)  สิ่งที่เหมือนกันนี้  ท าให้ความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพอ่อนลงไปเลย ไม่เพียงเพราะว่าจะท าให้บุตรมนุษย์เป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์เท่านั้น แต่ยังไม่

 
120 ดาเนียล 7:9 “ขณะข้าพเจ้ามองด ูข้าพเจ้ากเ็หน็บัลลังกต่์างๆจัดตั้งไว้แล้ว และองค์ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่ดึกด าบรรพ์ประทบัที่บัลลังกข์อง

พระองค์ ฉลองพระองคข์าวเหมือนหิมะ พระเกศาเหมือนขนสตัว์ที่ขาวสะอาด (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

121 ดาเนียล 7:14 “ราชอ านาจ ศักดิ์ศรี กับราชอาณาจักร ทรงมอบไว้กับท่าน เพื่อชนทุกชาติทุกเผ่าทุกภาษา จะปรนนิบัติท่าน ราชอา

ณาจักรของท่านเป็นราชอาณาจักรนิรันดร์ ซ่ึงจะไม่มีที่สิ้นสดุ” 



392                                                 บทที่ 9 ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูคริสต์ 

 

สามารถน ามาใช้กับพระคริสต์ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในฐานะที่เป็นพระเจ้าผู้ทรงฤทธิ์ที่ไม่

สามารถเป็นผู้ “รับมอบ” สิ่งที่พระองค์ได้ทรงครอบครองอยู่แล้วตั้งแต่นิรันดร์กาลมาแล้วนั้นได้ 

 เนื่องจากทั้งบุตรมนุษย์และบรรดาธรรมิกชน ได้รับราชอ านาจ ศักด์ิศรี และราชอาณาจักร มันจึง

ชัดเจนว่าพระองค์ทรงเป็นศีรษะและเป็นตัวแทนของบรรดาธรรมิกชน  ในท านองเดียวกันกับใน   

พระคัมภีร์ใหม่ พระคริสต์ทรงเป็นศีรษะของพระกายซึ่งกค็ือคริสตจักร ซึ่งประกอบด้วยธรรมิกชน

ทั้งหลาย 

 

ลักษณะ “การหมิ่นประมาท” ของพระเยซู 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพโต้แย้งว่า ที่จริงพระเยซูได้ทรงอ้างว่าเป็นพระเจ้าเพราะสภาแซน

เฮดรินซึ่งเป็นสภาสูงของยิวตัดสินโทษพระองค์ถึงตายในข้อหาหมิ่นประมาท โดยเฉพาะการหมิ่น

ประมาทที่อ้างว่าเป็นพระเจ้า  เห็นได้ชัดว่าพวกเขาไม่ได้พิจารณาอย่างถี่ถ้วนในเร่ืองราวการไต่สวน

พระเยซูตามที่แจ้งไว้ในพระกิตติคุณ  นอกจากนี้ ยังแสดงให้เห็นว่าพวกเขาไม่รู้ความหมายทั้งหมด

ของค าว่า “หม่ินประมาท” เพราะพวกเขาจ ากดัวงความหมายไว้ที่การอ้างว่าเป็นพระเจ้า  เราสามารถ

ตรวจสอบได้ง่ายๆในพระคัมภีร์ใหม่ว่าค า “หมิ่นประมาท” ในภาษากรีกแทบจะไม่เคยถูกใช้ใน

ความหมายที่อ้างว่าเป็นพระเจ้า  แต่มักจะหมายถึงการจาบจ้วงบุคคลมากกว่า  หลักฐานในเร่ืองนี้มี

มากมายและสรุปไว้ในเชิงอรรถนี้ 122 

 เร่ืองราวการไต่สวนพระเยซูในพระกิตติคุณนั้น พระเยซูไม่เคยอ้างตัวว่าเป็นพระเจ้า หรือแม้

สภาสงูกไ็ม่เคยกล่าวหาพระองค์ว่าทรงกล่าวอ้างเช่นนั้น  นี่คือเร่ืองราวในมาระโกบทที่ 14 

 

60แล้วมหาปุโรหิตจึงลุกขึ้ นยืนท่ามกลางที่ชุมนุมและถามพระเยซูว่า “ท่านไม่แก้ตัวหรือ?  คนพวกนี้

เป็นพยานปรักปร าอะไรท่านหรือ?” 61แต่พระองค์ทรงนิ่งอยู่ไม่ได้ตอบอะไร  มหาปุโรหิตจึงถามพระ

องค์อีกว่า “ท่านเป็นพระคริสต์พระบุตรขององค์ผู้ทรงเป็นที่สรรเสริญหรือ?”  62และพระเยซูตรัสว่า 

 
122 ค าว่า “หมิ่นประมาท” ไม่ได้ถูกจ ากดัอยู่เพียงการอ้างว่าเป็นพระเจ้าหรือเท่าเทยีมกบัพระเจ้า ที่จริงค านี้แทบจะไม่เคยถูกใช้ในแง่นี้  

แต่เป็นเร่ืองปกติที่จะใช้ในการสบประมาทหรือจาบจ้วงพระเจ้าหรือผู้คน  ในภาษากรีกของมัทธิว 26:65 นั้น มหาปุโรหิตใช้ทั้งค ากริยา 

“blasphēmeō” และค านาม “blasphēmia” เกี่ยวกบัพระเยซู (“เขาพูดหมิ่นประมาทพระเจ้า” และ “ตอนนี้ท่านกไ็ด้ยินค าพูดหมิ่น

ประมาทของเขาแล้ว”) พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG นิยามค าแรกว่า “การพูดแบบไม่เคารพ ที่ท าให้เสียเกียรติ ลบ

หลู่ ใส่ร้าย” และนิยามค าที่สองว่า “ค าพูดที่ลบหลู่ หรือท าให้เสียชื่อเสียง จาบจ้วง การลบหลู่ พูดแบบไม่เคารพ การใส่ร้าย”  มันน่า

ประหลาดใจที่พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ไม่เคยใช้ค าว่า “พระเจ้า” ในค าอธิบายค านิยามใดๆ แต่ใช้เฉพาะในการ

อ้างองิเท่านั้น  นั่นกเ็พราะการหมิ่นประมาทสามารถใช้กบัผู้มีชีวิตทุกประเภท เช่น กบัเปาโล (กจิการ 13:45; 18:6; โรม 3:8; 1 โครินธ์ 

10:30); กบัคนทั่วไป (ทติัส 3:2); กบัคริสเตียน (1 เปโตร 4:4); กบัทูตสวรรค์ (2 เปโตร 2:10; ยูดา 1:8); และกบัพระเจ้า (ข้ออ้างองิ

มากมาย)  ค าว่า blasphēmeō ถูกใช้ในข้อเหล่านี้ทั้งหมด 
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“เราเป็นผู้นั้น และพวกท่านจะเห็นบุตรมนุษย์ประทับอยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของผู้ทรงฤทธิ์ และมา

พร้อมกับหมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์”  63มหาปุโรหิตกฉ็ีกเสื้อของตนแล้วกล่าวว่า “เรายังต้องการพยาน

อะไรอีกหรือ?  64พวกท่านกไ็ด้ยินค าหมิ่นประมาทของเขาแล้ว พวกท่านคิดเหน็อย่างไร?”  และพวก

เขาทุกคนเห็นว่าพระองค์ควรรับโทษถึงตาย  65แล้วบางคนกเ็ริ่มถ่มน ้าลายรดพระองค์และปิดพระ

พักตร์พระองค์ ตพีระองค์ แล้วพูดกบัพระองค์ว่า “ท านายส”ิ (มาระโก 14:60-65 ฉบับ ESV) 

 

 ในข้อ 62 พระเยซูทรงยอมรับกับมหาปุโรหิตว่า พระองค์คือพระคริสต์ ผู้ประทับอยู่เบื้ องขวา

พระหัตถ์ของ “ผู้ทรงฤทธิ์” (นามนัยของพระเจ้า)  พระองค์จึงประกาศตัวว่าเป็น “บุตรมนุษย์” ที่

พยากรณ์ไว้ในดาเนียล 7:13 

 แต่ในเร่ืองราวของการไต่สวนพระเยซูที่จบลงด้วยการตัดสินโทษถึงตายนั้น มีตรงไหนหรือที่

พระเยซูทรงอ้างตัวว่าเป็นพระเจ้า และตรงไหนหรือที่พระองค์ถูกกล่าวหาว่าเป็นผู้กล่าวอ้างเช่นนั้น?  

เนื่องจากไม่พบการกล่าวอ้างดังกล่าวในเร่ืองราวนั้น  แล้วอะไรที่เป็นลักษณะของการหมิ่นประมาท

ของพระเยซูตามที่ผู้กล่าวหาพระองค์เข้าใจ? 

 ถ้าเราหยุดการอ่านที่เกนิจากตัวบท เรากจ็ะเหน็ว่าพระองค์ถูกตั้งข้อหาว่าหม่ินประมาทในทนัททีี่

พระองค์ยอมรับว่าทรงเป็นพระคริสต์หรือพระเมสสิยาห์ (ข้อ 61-64)  การยอมรับของพระองค์ที่ 

ประกอบกับค าอธิบายของพระองค์เองว่าเป็นบุตรมนุษย์ที่ประทับอยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของผู้ทรง

ฤทธิ์และมาพร้อมกับหมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์นั้น เข้าใจได้ว่าเป็นการอ้างถึงการเป็นกษัตริย์ที่พระเจ้า

ทรงเจิมไว้ ซึ่งกค็ือพระเมสสิยาห์  การที่พระองค์ทรงอ้างว่าเป็นพระเมสสิยาห์ เป็นเหตุผลโดยตรงที่

พระองค์ทรงถูกตั้งข้อหาหมิ่นประมาท  ดูเหมือนเราจะลืมไปว่าพระองค์ทรงก าลังตอบค าถามที่ว่า 

“ท่านเป็นพระคริสต์ (พระเมสสิยาห์) พระบุตรขององค์ผู้ทรงเป็นที่สรรเสริญหรือ?”  พระองค์ทรง

ตอบยืนยันโดยประกาศว่าพระองค์เป็นพระคริสต์ กษัตริย์ของอสิราเอลและเป็นผู้ปกครองโลกที่พระ

ยาห์เวห์ได้ทรงแต่งตั้ง  ผู้เป็นบุตรของพระเจ้าที่กล่าวไว้ในสดุดีบทที่ 2  ส าหรับมหาปุโรหิตและสภา

แซนเฮดรินแล้วนี่เป็นการกล่าวอ้างที่อุกอาจ ซึ่งถ้าเป็นความจริงละก ็จะท าให้พวกเขาต้องอยู่ภายใต้

การปกครองของพระองค์! 

 เร่ืองราวของการไต่สวนพระเยซูในพระกิตติคุณสามเล่มแรกมีความคล้ายคลึงกันอย่างมาก 

โดยเฉพาะมีมุมมองที่เหมือนกันเกี่ยวกับพระเยซูว่าเป็นบุตรมนุษย์  ในพระกิตติคุณทั้งสามเล่มนี้  

ประเดน็ที่พระเยซูตรัสถึงพระองค์เองว่าทรงเป็นบุตรมนุษย์จากดาเนียล 7:13 นี่แหละท าให้พระองค์
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ถูกกล่าวหาว่าหมิ่นประมาท (มัทธิว 26:64;  มาระโก 14:62; ลูกา 22:69)123  พระเยซูไม่เคยอ้างความ

เท่าเทยีมกนักบัพระเจ้า ที่จริงแล้วค าว่า “หม่ินประมาท” แทบไม่เคยมีความหมายนี้ ในพระคัมภีร์ (ดู

เชิงอรรถก่อนหน้านี้ ) 

 สุดท้ายแล้ว อะไรคือความส าคัญของค าพูดสบประมาทที่มุ่งร้ายว่า “จงท านายสิ!” ในตอนท้าย

ของการไต่สวนพระองค์?  สิ่งนี้ ถูกบันทกึไว้ในพระกิตติคุณทั้งสามเล่มแรก (มัทธิว 26:68; มาระโก 

14:65; ลูกา 22:64)124 และมีความเชื่อมโยงที่ส าคัญกับพระคัมภีร์เดิม  ชาวยิวเชื่อว่าการเสดจ็มาของ

พระเมสสิยาห์ที่จะมาถึงจะเป็นผู้ เผยพระวจนะที่โมเสสได้พยากรณ์เอาไว้ว่า “พระยาห์เวห์พระเจ้า

ของท่าน จะโปรดให้ผู้ เผยพระวจนะเช่นเดียวกับข้าพเจ้านี้  เกิดขึ้ นในหมู่พวกท่านจากพี่น้องของ

ท่าน” (เฉลยธรรมบัญญัติ 18:15) นั่นกค็ือ ผู้ เผยพระวจนะเหมือนอย่างโมเสสที่เป็นมนุษย์ ไม่ใช่

พระเจ้า  ผู้เผยพระวจนะนี้  ชาวยิวได้กล่าวถึงในหลายที่ในพระกติติคุณยอห์น 

 

ยอห์น 1:21, 25  “ท่านเป็นผู้เผยพระวจนะคนนั้นหรือ?” ยอห์น (ผู้ให้บัพติศมา) ตอบว่า “ไม่ใช่”... 

“ถ้าท่านไม่ใช่พระคริสต์ หรือเอลยีาห์ หรือผู้เผยพระวจนะคนนั้น แล้วท าไมท่านถึงให้บัพติศมา?” 

 

ยอห์น 6:14  เมื่อคนทั้งหลายเห็นหมายส าคัญที่พระองค์ทรงท า พวกเขาจึงพูดกันว่า “แท้จริงท่านผู้นี้

เป็นผู้เผยพระวจนะคนนั้นที่จะมาในโลก” 

 

ยอห์น 7:40 เมื่อพวกเขาได้ยินดังนั้น บางคนกพ็ูดว่า “แท้จริงท่านผู้นี้ เป็นผู้เผยพระวจนะ” (เปรียบ 

เทยีบยอห์น 4:19 และ 9:17) 

 

ค ากล่าวหาจากฝงูชน: พระเยซูทรงตั้งตัวเองเป็นพระเจ้าหรือไม่? 

 ที่บันทกึไว้ในพระกิตติคุณยอห์นนั้นเป็นข้อกล่าวหาต่อหน้าสาธารณชนที่พุ่งมาที่พระเยซูคริสต์

เร่ืองหมิ่นประมาท (ยอห์น 10:33) ว่า “เราจะเอาหินขว้างท่านไม่ใช่เพราะการดีใดๆ แต่เป็นเพราะ

การพูดหม่ินประมาท เพราะท่านเป็นเพียงมนุษย์แต่ตั้งตัวเป็นพระเจ้า”  นี่เป็นที่เดียวในพระกติติคุณ

ยอห์นที่พระเยซูทรงถูกฝูงชนกล่าวหาว่าหมิ่นประมาท  ข้อกล่าวหาดังกล่าวเกิดขึ้น “บนถนน” และ

ไม่ใช่ในศาล 

 

 
123 มัทธิว 26:64 พระเยซูตรัสตอบว่า “ท่านได้พูดแล้ว แต่เราจะบอกท่านทั้งหลายด้วยว่า ตั้งแต่นี้ ไปพวกท่านจะเห็นบุตรมนุษย์ ประ

ทบัข้างขวาของผู้ทรงฤทธิเ์ดช และเสดจ็มาบนเมฆแห่งฟ้าสวรรค”์  

124 มัทธิว 26:68 “เจ้าพระคริสต์ จงท านายให้เรารู้ซิว่าใครตเีจ้า”  
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ยอห์น 10:30-38  30เรากับพระบิดาเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกัน”  31พวกยิวจึงหยิบก้อนหินขึ้นมาอกี หมาย

จะขว้างพระองค์ 32พระเยซูตรัสตอบพวกเขาว่า “เราได้แสดงให้ท่านเห็นการดีมากมายจากพระบิดา 

พวกท่านจะขว้างเราให้ตายเพราะการดีข้อไหนหรือ?”  33พวกยิวกต็อบพระองค์ว่า “เราจะเอาหินขว้าง

ท่านไม่ใช่เพราะการดีใดๆ แต่เพราะการพูดหมิ่นประมาท เพราะท่านเป็นเพียงมนุษย์แต่ตั้งตัวเป็น

พระเจ้า”  34พระเยซจูึงตรัสตอบพวกเขาว่า “ในบทบัญญัติของท่านมีเขียนไว้ไม่ใช่หรือว่า ‘เรากล่าวว่า

พวกท่านเป็นพระเจ้า
125
กันทุกคน?’  35 ถ้าคนเหล่านั้นที่รับพระวจนะของพระเจ้าถูกเรียกว่าพระเจ้า 

และจะฝ่าฝืนพระคัมภีร์ไม่ได้ 36แล้วพวกท่านจะกล่าวหาผู้ที่พระบิดาได้ทรงตั้งไว้เป็นพิเศษและทรงใช้

เข้ามาในโลกว่า ‘ท่านก าลังกล่าวค าหมิ่นประมาท’  เพราะเรากล่าวว่า ‘เราเป็นบุตรของพระเจ้า’ อย่าง

นั้นหรือ?  37ถ้าเราไม่ได้ท าพระราชกิจของพระบิดาของเรา พวกท่านกอ็ย่าเชื่อเราเลย  38 แต่ถ้าเราท า

พระราชกิจเหล่านั้น แม้ว่าท่านไม่ได้เชื่อในเรา กจ็งเชื่อในพระราชกิจเหล่านั้นเถิด เพื่อท่านจะได้รู้และ

เข้าใจว่าพระบิดาทรงอยู่ในเรา และเราอยู่ในพระบิดา” (ฉบับ ESV) 

 

 เพื่อช่วยให้เข้าใจเหตุการณ์นี้  ให้เราสังเกตลักษณะที่มีคนชุมนุมอยู่มาก ฝูงชนประกอบด้วย 

“ชาวยิว” (พหูพจน์, ข้อ 31) ที่ชุมนุมกันอยู่ตรงจุดที่ส าคัญที่สุดในกรุงเยรูซาเล็ม (พระวิหาร, ข้อ 

23) ในช่วงเทศกาลที่ส าคัญของชาวยิว (ฉลองพระวิหาร, ข้อ 22)  ด้วยจ านวนฝงูชนที่ชุมนุมกันอยู่นี้

กน่็าจะมีคุณสมบัติมากพอที่จะตั้งข้อกล่าวหาได้เพราะมีพยานมากกว่าสองหรือสามปาก  ถ้าพระเยซู

ทรงอ้างว่าเป็นพระเจ้าต่อหน้าฝูงชนเหล่านี้ จริงๆ กจ็ะมีพยานเกินสองหรือสามปากที่นับได้หลายสิบ

คนอย่างสบายๆ ที่สามารถยืนยันเรื่องนี้ตามความจริงในศาลได้ 

 ที่ส าคัญกว่านั้นคือ ถ้าพระเยซูกล่าวอ้างต่อหน้าพวกเขาจริงๆว่าทรงเป็นพระเจ้า พระองค์กค็ง

เหน็พ้องกบัพวกเขาตามจริง ด้วยความยินดี และกระตือรือร้น ในเมื่อนี่เป็นสิ่งที่พระองค์ทรงต้องการ

จะบอกกับพวกเขาถึงความเป็นพระเจ้าของพระองค์ ตามที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพเข้าใจ  แต่พระเยซู

ไม่เคยถูกกล่าวหาว่าพระองค์ทรงอ้างตัวเป็นพระเจ้าในการไต่สวนพระองค์! 

 เหตุการณ์ที่มีฝูงชนรวมตัวกันบนท้องถนน การมุ่งร้ายอย่างรุนแรงต่อพระเยซู (พวกเขาพร้อม

จะเอาหินขว้างพระองค,์ ข้อ 31) นั้นหมายความว่า เป็นเรื่องง่ายที่สภาแซนเฮดรินจะรวบรวมพยานที่

มุ่งร้าย เพื่อจะกล่าวหาว่าพระเยซูทรงเจาะจงหมิ่นประมาทโดยอ้างตัวว่าเป็นพระเจ้า  แต่เร่ืองนี้กไ็ม่

เคยเกิดขึ้ นแม้ว่าในการไต่สวนนี้ จะมีการจัดเตรียมพยานเทจ็ไว้อย่างรอบคอบหลายคน (มัทธิว 

26:60)126  ความจริงแล้วไม่จ าเป็นจะต้องมีพยานเทจ็ ถ้าหากพระเยซูทรงบอกกับฝูงชนบนท้องถนน

 
125 ค ากรีกของ “god” กบั “God” คือค าเดียวกนัว่า “theos” จึงแปลเหมือนกนัว่า “พระเจ้า” (หรือถูกแปลว่า “พระ” หรือ “เจ้า”)  
และข้อนี้ อ้างองิมาจากสดุดี 82:6 ว่า “เราได้กล่าวว่า ‘เจ้าทั้งหลายเป็นพระ เป็นบุตรองคผ์ู้สงูสดุ เจ้าทุกคนนั่นแหละ’” (ผู้แปล) 
126 มัทธิว 26:60  “แต่ถึงแม้มีพยานเทจ็หลายคนมาให้การกย็ังหาหลักฐานไม่ได้ ในที่สดุมีสองคนมาให้การ”  
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จริงๆว่าพระองค์คือพระเจ้า ในกรณีเช่นนี้  พระองค์กน่็าจะได้ประกาศอย่างเปิดเผยไปเลยต่อหน้า

สภาแซนเฮดรินว่าพระองค์เป็นพระเจ้า! 

 ท าไมพระเยซูจึงไม่เคยถูกกล่าวหาว่าทรงอ้างตัวเป็นพระเจ้าเมื่อมีการไต่สวนพระองค์?  

หรือนี่เป็นอกีตัวอย่างหนึ่งที่พยานไม่เหน็ด้วย หรือเป็นเพราะค าตอบของพระเยซูในเหตุการณ์ที่เกิด

กับฝูงชนนั้นน่าเชื่อมากจนไม่สามารถจะตั้งข้อกล่าวหาพระองค์ได้?  อันที่จริง พระเยซูทรงปฏิเสธ

ความเท่าเทยีมกบัพระบิดาอย่างชัดเจนเมื่อพระองค์ตรัสกบัฝงูชนในโอกาสอื่นว่า “เราบอกความจริง

กบัพวกท่านว่า พระบุตรจะท าสิ่งใดตามใจไม่ได้ นอกเสยีจากที่ได้เหน็พระบิดาท า” (ยอห์น 5:19) 

 สดุท้ายแล้วกไ็ม่มีข้อกล่าวหาอย่างเป็นทางการที่จะตัดสนิพระองค์ว่าทรงอ้างตัวเป็นพระเจ้า  แต่

น่าแปลกทีเดียวที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพก็เห็นด้วยกับกลุ่มผู้กล่าวหา ว่าพระเยซูได้ทรง

ประกาศเช่นนั้นจริงๆ และเพราะฉะนั้นจึงมีความผิดฐานหมิ่นประมาทตามบทบัญญัติของชาวยิว!  

และนี่ทั้งๆที่มีข้อเทจ็จริงว่ามหาปุโรหิตและสภาแซนเฮดรินกไ็ม่ได้ตั้งข้อกล่าวหาเช่นนั้นกบัพระองค์! 

 

บรรพบุรุษของศาสนจักรบางคนสอนว่า การยกพระคริสต์เป็นพระเจ้า มีจุดประสงค์ใน

การยกมนุษย์เป็นพระเจ้า 

 ส าหรับผู้เชื่อในทวิเอกานุภาพและผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนในสมัยแรกๆ รวมทั้งบรรพชน

ผู้มีความเชื่อของศาสนจักรบางคนที่รู้ จักกันดีนั้น การยกพระคริสต์เป็นพระเจ้ามีจุดประสงค์ในการ

ยกบรรดาผู้เชื่อทั้งหลายขึ้นเป็นพระเจ้าทั้งหลาย  ต่อไปนี้คือบางตัวอย่าง 

 

• ออกัสติน: “ถ้าเราถูกท าให้เป็นบุตรทั้งหลายของพระเจ้า เรากถ็ูกท าให้เป็นพระเจ้าทั้งหลาย

ด้วย” 
 

• อธาเนเซียส: “เพราะฉะนั้นพระองค์จึงไม่ใช่มนุษย์ แล้วกม็าเป็นพระเจ้า แต่พระองค์ทรง

เป็นพระเจ้า แล้วกม็าเป็นมนุษย์ และนั่นจะท าให้เราเป็นพระเจ้า” 
 

• จัสตินผู้พลีชีพ: “ให้การตีความสดุดี [82] ถูกหยิบยกตามที่คุณต้องการ  ด้วยเหตุนี้ จึงแสดง

ให้เหน็ว่า มนุษย์ทุกคนสมควรที่จะเป็นพระเจ้ากนั” 
 

• ไอเรเนียส: “เราไม่ได้ถูกท าให้เป็นพระเจ้าตั้งแต่เร่ิมแรก  แต่ในตอนแรกเป็นเพียงมนุษย์ 

แล้วกเ็ป็นพระเจ้ากนัในที่สดุ” 
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• เคลเมนทแ์ห่งอเลก็ซานเดรีย (สามเคร่ืองหมายค าพูดที่แยกกัน) ดังนี้  “พระวจนะของพระ

เจ้ามาเป็นมนุษย์เพื่อคุณจะได้เรียนรู้ จากมนุษย์ว่า มนุษย์อาจมาเป็นพระเจ้าได้อย่างไร” 

และ “เพราะถ้าผู้ใดรู้จักตัวเอง เขากจ็ะรู้จักพระเจ้า  และการรู้จักพระเจ้า กจ็ะท าให้เขาเป็น

เหมือนพระเจ้า” และ “มนุษย์มาเป็นพระเจ้า เพราะพระเจ้าประสงค์เช่นนั้น” 

 

 ทั้งหมดนี้ อ้างองิมาจากบทความ “การท าให้มีลักษณะของพระเจ้า (คริสเตียน)” ในวิกพิีเดียเมื่อ

วันที่ 9 เมษายน 2013  ผมขอยืนยันว่าค าอ้างอิงเหล่านี้ อ้างอิงถูกต้องแบบค าต่อค า และไม่ได้ถูกดึง

ออกจากบริบท โดยค้นหาข้อมูลจากหนังสือชุดบรรพชนก่อนการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย (10 เล่ม) 

และบรรพชนช่วงการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซียและหลังการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย (28 เล่ม)127 

 เราสามารถสรุปอะไรได้จากค ากล่าวที่เข้าใจยากเหล่านี้?  มีสามสิ่งที่เราเรียนรู้ได้ดังนี้  

 

 ประการแรก ค ากล่าวเหล่านี้แสดงให้เห็นถึงแนวโน้มที่คนต่างชาติชอบที่จะยกมนุษย์และมนุษย์

ที่สุดยอดอย่างพระเยซูคริสต์ขึ้ นเป็นพระเจ้า  ถึงแม้ว่าบรรดาบรรพชนของคริสตจักรที่เราอ้างถึง 

(ออกสัติน, อธาเนเซียส, จัสติน, ไอเรเนียส, เคลเมนท)์128ไม่ได้หมายความอย่างที่พวกเขาดูเหมือน

จะหมายถึง  ความจริงที่ ว่าค ากล่าวดังกล่าวอาจท าให้ไม่มีข้อโต้แย้งในสมัยของพวกเขา บ่งชี้ ให้     

เห็นการยอมรับความคิดเห็นของผู้อื่นโดยทั่วไปแม้แต่ภายในคริสตจักร กับภาษาที่ยกมนุษย์ขึ้นเป็น

พระเจ้า ที่ย่ิงกว่านั้นกค็ือกบัพระคริสต ์

 ประการที่สอง แม้ว่าบรรดาบรรพชนของคริสตจักรเหล่านี้ ไม่ได้ตั้งใจจะยกมนุษย์ขึ้นเป็นพระเจ้า

ในค ากล่าวของพวกเขา  (สิ่งที่พวกเขาหมายถึงเร่ืองแนวคิดของการท าให้มีลักษณะของพระเจ้ากค็ือ 

การที่มนุษย์มีส่วนร่วมพระลักษณะของพระเจ้าในกระบวนการของการได้รับความรอด) ความจริงก็

ยังคงมีอยู่ว่า ค ากล่าวของพวกเขากล่าวถึงการยกมนุษย์ขึ้นเป็นพระเจ้าตรงตามค า  อนัที่จริงภาษาใน

การยกขึ้นเป็นพระเจ้าที่พวกเขาใช้นั้น จะเบากว่าภาษาที่หลายคนใช้ยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า 

 ประการที่สาม แม้ว่าบรรดาบรรพชนของคริสตจักรเหล่านี้ ไม่ได้ตั้งใจจะยกมนุษย์ขึ้นเป็นพระเจ้า  

แต่ความจริงที่พวกเขาได้ใช้ภาษาในการยกขึ้นเป็นพระเจ้านี้  จะช่วยลดการตีความยอห์น 10:33-36 

 
127 ข้อมูลอ้างองิมีดังนี้ : ออกัสติน (NPNF1, เล่ม 8, สดุดี L, ย่อหน้า 2); อธาเนเซียส (NPNF2, เล่ม 4, ข้อความอธิบาย, บท XI, 

ย่อหน้า 39); จัสตินผู้พลีชีพ (ANF, เล่ม 1, บท CXXIV, บรรดาคริสเตียนเป็นบุตรของพระเจ้า); ไอเรเนียส (ANF, เล่ม 1, บท 

XXXVIII, ท าไมจึงไม่ท าให้มนุษย์สมบูรณ์แบบตั้งแต่แรก, ย่อหน้า 4); เคลเมนทแ์ห่งอเลก็ซานเดรีย (ANF, เล่มที่ 2, การตักเตือน

ให้ละทิ้งสิ่งเร้นลับที่ไม่น่าเล่ือมใสของการไหว้รูปเคารพ, บท I;  ความงามที่แท้จริง, บท I) ANF แสดงถึงบรรพชนก่อนการประชุมข้อ

เชื่อแห่งไนเซีย (10 เล่ม), NPNF1 แสดงถึงบรรพชนช่วงการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซียและหลังการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย (ชุดที่ 1, 

14 เล่ม), และ NPNF2 แสดงถึงบรรพชนช่วงการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซียและหลังการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย (ชุดที่ 2, 14 เล่ม) 
128 Augustine, Athanasius, Justin, Irenaeus, Clement 
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ตามแบบฉบับของตรีเอกานุภาพ (เหตุการณ์การชุมนุมของฝูงชนที่กล่าวถึงก่อนหน้านี้ ) ซึ่งผู้เชื่อใน

ตรีเอกานุภาพบางคนตีความ (อย่างไม่ถูกต้อง) ว่าพระเยซูทรงถือว่าพระองค์เองเท่าเทยีมกบัพระเจ้า 

 

พวกยิวกต็อบพระองค์ว่า “เราจะเอาหินขว้างท่านไม่ใช่เพราะการดใีดๆ แต่เป็นเพราะการพูดหมิ่นประ

มาท เพราะท่านเป็นเพียงมนุษย์แต่ตั้งตัวเป็นพระเจ้า”  พระเยซจูึงตรัสตอบพวกเขาว่า “ในบทบัญญัติ

ของท่านมีเขียนไว้ไม่ใช่หรือว่า ‘เรากล่าวว่าพวกท่านเป็นพระเจ้ากันทุกคน?’
129
 [สดุดี 82:6]  ถ้าคน

เหล่านั้นที่รับพระวจนะของพระเจ้าถูกเรียกว่าพระเจ้าและจะฝ่าฝืนพระคัมภีร์ไม่ได้ แล้วพวกท่านจะ

กล่าวหาผู้ที่พระบิดาได้ทรงตั้งไว้เป็นพิเศษและทรงใช้เข้ามาในโลกว่า ‘ท่านก าลังกล่าวค าหมิ่นประ

มาท’ เพราะเรากล่าวว่า ‘เราเป็นบุตรของพระเจ้า’ อย่างนั้นหรือ?” (ยอห์น 10:33-36, ฉบับ ESV) 

 

 จอห์น แมคอาร์เธอร์ ผู้ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพได้พูดถึงพระคัมภีร์ตอนนี้ ว่า 

 

 ข้อโต้แย้งของพระเยซูกค็ือ [สดุดี 82:6] ที่พิสูจน์ว่าค าว่า “พระเจ้า” สามารถใช้ได้อย่างถูกต้องสมควร

ในการอ้างถึงคนอื่นๆที่นอกเหนือจากพระเจ้าเอง  การให้เหตุผลของพระองค์กค็ือ ถ้ามีคนอื่นๆที่ 

พระเจ้าทรงสามารถกล่าวได้ว่าเป็น “พระเจ้า” หรือ “บรรดาบุตรของผู้สูงสุด” แล้วเหตุใดชาวยิวจึง

ควรคัดค้านค าตรัสของพระเยซูที่พระองค์ทรงเป็น “พระบุตรของพระเจ้า” (ข้อ 36) ล่ะ? (พระคัมภีร์

ฉบับศึกษาของแมคอาร์เธอร์, หน้า 1571, เกี่ยวกบัยอห์น 10:34-36)
130 

 
129 ฉบับภาษาไทยส่วนใหญ่จะแปลว่า ‘เจ้าทั้งหลายเป็นพระ’ (ผู้แปล) 
130 John MacArthur; MacArthur Study Bible, p.1571, on Jn.10:34-36 



 

 

บทที่ 10 

 

 

 

ฟีลิปปี 2 

พระนามที่อยู่เหนอืทุกนาม 

 

 พระคัมภีร์ตอนหลักๆสองตอนในพระคัมภีร์ใหม่ ที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้เป็นข้อ 

ก าหนดว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นั้น นักวิชาการทั้งหลายยอมรับว่าพระคัมภีร์ตอน

เหล่านี้ เป็นบทกวีหรือเพลงสรรเสริญ  คนส่วนใหญ่กไ็ม่ค่อยจะคุ้นเคยกับบทกวีกัน  จึงย่ิงไม่ต้องพูด

ถึงบทกวีที่เป็นลักษณะของพระคัมภีร์และฝ่ายวิญญาณ  ความไม่คุ้นเคยนี้ จึงท าให้บรรดาผู้ เชื่อใน      

ตรีเอกานุภาพมีโอกาสตีความค าและส านวนที่เป็นบทกวีในแบบที่เหมาะกบัหลักค าสอนของพวกเขา 

 นอกเหนือจากค าขึ้นต้นของยอห์นแล้ว (ยอห์น 1:1-18) พระคัมภีร์อีกตอนที่เป็นบทกวีที่บรรดา

ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้กค็ือฟีลิปปี 2:5-11 โดยเฉพาะข้อ 6 ซึ่งกล่าวว่าพระเยซู “อยู่ในรูปลักษณ์

ของพระเจ้า” (หรือที่แปลกนัว่า “อยู่ในสภาพของพระเจ้า”)1 

 

5พวกท่านจงมีจิตใจเช่นนี้  เหมือนอย่างที่มีในพระเยซูคริสต์ 6ผู้ที่แม้จะทรงอยู่ในรูปลักษณ์ของพระ

เจ้า2 แต่พระองค์กไ็ม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทียมกับพระเจ้า 7แต่กลับทรงท าให้พระองค์เองหมด

ความส าคัญ โดยอยู่ในรูปลักษณ์ของคนรับใช้ โดยถือก าเนิดเหมือนมนุษย์ทั้งหลาย 8และในรูปลักษณ์

มนุษย์นั้น พระองค์ทรงถ่อมพระองค์ลง โดยการยอมเชื่อฟังจนถึงความตาย แม้กระทั่งความตายบน

กางเขน  9ดังนั้น พระเจ้าจึงทรงยกพระองค์ขึ้นสงู และประทานพระนามที่อยู่เหนือทุกนามแก่พระองค์ 

10เพื่อว่าโดยพระนามของพระเยซู ทุกเข่าในสวรรค์ บนพื้ นโลกและใต้พื้ นโลก จะคุกลงกราบ 11และ 

ทุกลิ้นจะยอมรับว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้า เพื่อเป็นการถวายเกียรติแด่พระเจ้าพระบิดา 

(ฟีลิปปี 2:5-11, ฉบับ ESV) 

 
1 “was in the form of God”, ฉบับไทยคิงเจมส์แปลว่า “อยู่ในสภาพพระเจ้า”, ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “ทรงสภาพเป็นพระ

เจ้า”, และฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “ผู้ทรงสภาพพระเจ้า” ( หรือ “เป็นเหมือนพระเจ้า”) ผู้แปล 

2 หรือ “อยู่ในรูปที่ให้เหน็พระเจ้า” (“was in the form of God”) ภาษากรีกของค าว่า μορφῇ (form, external appearance) แปล

ได้อกีว่า “รูปสณัฐาน รูปโฉม การปรากฏให้เหน็ภายนอก ลักษณะภายนอก มองเหน็ รูปพิมพ์” (ผู้แปล) 
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 มีความเห็นพ้องกันทั่วไปว่า ฟีลิปปี 2:6-11 เป็นเพลงสรรเสริญหรือส่วนหนึ่งของเพลงสรรเสริญ

ที่เขียนขึ้นเป็นภาษากวีและใช้ในคริสตจักรยุคแรกๆ  พระคัมภีร์ฉบับนิวเยรูซาเล็ม3กล่าวในหมาย

เหตุว่าพระคัมภีร์ตอนนี้  “อาจเป็นเพลงสรรเสริญของคริสเตียนยุคแรกๆที่เปาโลอ้างอิง”  พระคัมภีร์

หลายฉบับที่มีคอลัมน์เดียวจะจัดเรียงให้ข้อในตอนนี้ อยู่ในรูปของโคลงกวี ลักษณะที่เป็นเพลง

สรรเสริญนี้ ถูกตั้งข้อสังเกตโดยนักวิชาการหลายคน เช่น ผู้มีส่วนสิบคนที่ให้ข้อคิดเห็นในหนังสือชื่อ 

จุดเร่ิมต้นของคริสตศาสตร์: ข้อเขียนเกี่ยวกับฟีลิปปีบทที่ 24  อันที่จริง ฟีลิปปี 2:6-11 มักถูกเรียกว่า 

“คาร์เมน ตริสตี้” (ค าละติน, “เพลงสรรเสริญพระคริสต์”)5 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพยึดอยู่กับค ากล่าวที่เป็นโคลงกวีว่า “ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า” มา

เป็นหลักฐานว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า แม้ว่าพจนานุกรมค าศัพทก์รีก-องักฤษทุกฉบับจะบอกเราว่า 

ค ากรีกของ “รูปลักษณ์ (form)” นั้นเกี่ยวข้องกับรูปพรรณสัณฐานภายนอก  แต่พระเจ้าไม่มี 

“รูปลักษณ์” (เฉลยธรรมบัญญัติ 4:15) เพราะพระองค์ทรงเป็นพระวิญญาณ (ยอห์น 4:24)  ดังนั้น 

เปาโลจึงก าลังใช้ค า “รูปลักษณ์” ไม่ตรงตามค าแต่เป็นค าอุปมาอุปมัย  ต่อมาเราจะเห็นว่าค าว่า 

“รูปลักษณ์” ในเพลงสรรเสริญนี้ เป็นค าพ้องความหมายของ “รูปเหมือน” (image) เพราะพระเยซู

ทรงเป็น “รูปเหมือนของพระเจ้า”6 (2 โครินธ ์4:4; โคโลส ี1:15) 

  

เปาโลก าลังอธิบายการที่พระเยซูทรงมาเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ 

 เมื่อผมไตร่ตรองถึงช่วงเวลาคร่ึงศตวรรษที่ยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ และการอุทศิตัวอย่าง

ร้อนร้นให้กับพระคริสต์นั้น ตอนนี้ ผมตระหนักชัดขึ้นเร่ือยๆว่าพระคริสต์ที่ผมอุทิศตัวให้นั้นผมไม่

เคยเหน็จริงๆว่าทรงเป็นมนุษย์  ในความเป็นจริงแล้ว ผมเหน็ว่าพระองค์เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ผู้

เป็นพระองค์ที่สองของพระเจ้าตรีเอกภาพ  ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระเจ้าพระบุตรที่

ด ารงอยู่ก่อนนั้นได้รับธรรมชาติของมนุษย์ทางการจุติลงมาเกดิและมีร่างกายมนุษย์ แต่ส าหรับบรรดา

ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว ไม่เคยสงสัยเลยว่าบุคคลที่แท้จริงที่อยู่ในร่างกายมนุษย์ของพระเยซูกค็ือ

พระเจ้าผู้เป็น “พระเจ้าพระบุตร”  การพยายามที่จะมองพระเยซูว่าทรงเป็นทั้งพระเจ้าและมนุษย์ ก็

เหมือนการพยายามมองเหน็ภาพที่ซ้อนกนั ดังนั้นเราจึงแก้ปัญหาด้วยการคิดในล าดับแรกว่าพระเยซู

เป็นพระเจ้า และล าดับรองลงมาว่าเป็นมนุษย์ 

 
3 New Jerusalem Bible 
4 Where Christology Began: Essays on Philippians 2 
5 “Carmen Christi” (Latin, “Christ Hymn”) 
6 หรือ “รูปจ าลอง” หรือพระคัมภีร์ภาษาไทยฉบับต่างๆ แปลว่า “พระฉาย” หรือ “พระฉายา” ของพระเจ้า (ผู้แปล) 
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 ถึงแม้ว่าเราจะเชื่อมั่นและยึดมั่นในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เรากยั็งรู้ สึกว่าจ าเป็นจะต้อง

พิสจูน์จากพระคัมภีร์ให้ได้ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  แต่สดุท้าย เรากไ็ม่เคยสรุปได้อย่างแน่นอนว่า

พระองค์ทรงเป็นพระเจ้า เราจึงกลับมาที่พระคัมภีร์สองสามข้อเดิมอยู่ตลอด เช่น ยอห์นบทที่ 1 

และฟีลิปปีบทที่ 2 เพื่อจะ “พิสจูน์” ว่าพระเยซูคือพระเจ้า  ปัญหานี้ ดูเหมือนจะสรุปไม่ได้ ดังนั้นจึงมี

หนังสือและบทความต่างๆเขียนเกี่ยวกบัพระคัมภีร์ตอนเดียวกันนี้ ซ า้แล้วซ า้เล่าตลอดหลายศตวรรษ

ที่ผ่านมา  แต่กระนั้นกไ็ม่มีความจ าเป็นหรือความพยายามคล้ายๆกันนี้ ที่จะพิสูจน์ความเป็นพระ

เจ้าของพระยาห์เวห์ นั่นกค็ือ พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์ 

 เมื่อเรว็ๆนี้  ผมคิดขึ้นได้ว่า ข้อเหล่านี้ที่เราพยายามน ามาใช้พิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซู 

แท้ที่จริงแล้วกลับพิสูจน์ให้เห็นสิ่งที่ต่างออกไป นั่นคือ พระเยซูทรงกลายมาเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์

แบบเพียงผู้ เดียว  และเนื่องจากการบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบอย่างงดงามนี้  พระเจ้าจึงทรงยก

พระองค์ขึ้นสูง  เมื่อได้อ่านฟีลิปปี 2:6-11 ใหม่จากมุมมองนี้  ความเข้าใจความจริงแบบใหม่จึงเร่ิม

ปรากฏขึ้น ซึ่งให้ความกระจ่างกับสิ่งที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ท าให้คลุมเครือ ปิดบังไว้ และ

เบี่ยงเบนไปในตลอดหลายปีที่ผ่านมา 

 

 นี่คือบทสรุปของการที่พระเยซูทรงกลายมาเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ ดังที่เหน็ในฟีลิปปี 2:6-11 

1.  พระเยซูกเ็หมือนกับอาดัม ที่อยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า (รูปเหมือนของพระเจ้า, เหมือน

อย่างพระเจ้า) 

2.  พระเยซูไม่เหมือนกบัอาดัม ที่ไม่ได้ทรงพยายามจะยึดฉวยความเท่าเทยีมกนักบัพระเจ้าด้วย

การฝืน (นั่นกคึือ โดยไม่เชื่อฟัง ซึ่งเป็นการกระท าที่กบฏ)  

3. พระเยซูทรงถ่อมพระองค์ ทรงอ้าแขนรับความเป็นมนุษย์ของพระองค์แทนที่จะแสวงหา

พระเกยีรติของพระเจ้า 

4. พระเยซูทรงแสวงหาการเป็นทาสรับใช้ มากกว่าที่จะเป็นผู้มีอ านาจเหนือหมู่เพื่อนมนุษย์ 

ของพระองค ์

5. พระเยซูทรงตั้งพระทยัที่จะสตัย์ซื่อต่อพระเจ้าในชีวิตทุกด้านของพระองค ์

6. พระเยซูทรงสตัย์ซื่อจนถึงความตาย 

7. ...แม้แต่ความตายที่น่าอปัยศที่สดุ ซึ่งกค็ือความตายบนไม้กางเขน 
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 ถ้าใครสามารถด าเนินตามวิถีชีวิตนี้ ได้โดยไม่ท าบาปสกัอย่าง (“ปราศจากบาป” ฮีบรู 4:15) เร่ิม

จากอายุที่รู้จักผิดชอบชั่วดี (ซึ่งชาวยิวก าหนดไว้ที่ 13 ปีกับหนึ่งวัน) โดยได้รับก าลังจากการสถิตของ

พระยาห์เวห์ตลอดเวลา ในทางทฤษฎีแล้ว บุคคลเช่นนั้นกส็ามารถบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบได้  แต่

ใครกต็ามที่เคยพยายามด าเนินชีวิตภายในหนึ่งวันโดยไม่ได้ท าบาปสักอย่างทั้งในการกระท าหรือใน

ความคิด เขากจ็ะรู้ ว่าสิ่งนี้ เป็นไปไม่ได้เลยในทางปฏิบัติ แม้ว่าผู้ เชื่อทั้งหลายจะเป็นวิหารของพระ

วิญญาณของพระเจ้าด้วย (1 โครินธ์ 6:19)7  จากการที่คนพยายามจะด าเนินชีวิตโดยปราศจากบาป

ด้วยความพยายามของตนเอง คนๆนั้นจะซาบซึ้ งกบัความมหัศจรรย์ที่เปรียบไม่ได้ของพระเยซูผู้ เป็น

มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ และจะตระหนักว่าการที่พระเจ้าทรงสร้างมนุษย์คนใหม่ขึ้นมาคนหนึ่งนั้น เป็น

ความมหัศจรรย์ที่เหนือจินตนาการ เป็นผลงานการสร้างที่น่าประทับใจมากย่ิงกว่าความงดงามของ

จักรวาลจริงนัก 

 ในอีกแง่หนึ่ง เราไม่สามารถจะมองข้ามในด้านความสมัครพระทัยของการมาเป็นคนที่สมบูรณ์

แบบของพระเยซูได้ แม้ว่าเราจะรู้ ว่าการอัศจรรย์ของความสมบูรณ์แบบไม่สามารถบรรลุผลได้

นอกเหนือจากฤทธิ์อ านาจที่คอยช่วยเหลือของพระเจ้าในพระองค์  ความรักแบบให้ตนเองของพระ

เยซูแม้จะได้รับการดลใจและการเสริมก าลังจากพระเจ้าผู้ทรงเป็นความรัก ถึงกระนั้นกเ็ป็นการเลือก

ของพระเยซูเองที่เป็นความรักของพระองค์เองอย่างแท้จริงและอย่างเต็มบริบูรณ์  ค ากล่าวว่า 

“พระองคไ์ด้ทรงรักข้าพเจ้า และประทานพระองค์เองเพื่อข้าพเจ้า”8 (กาลาเทยี 2:20) เป็นหนึ่งในค า

กล่าวที่ส าคัญมากที่สุดเกี่ยวกับพระเยซูที่มีในพระคัมภีร์  หากปราศจากความรักที่ลึกซึ้ งอย่างแท้จริง

นี้  พระเยซูกไ็ม่มีวันเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบได้เลย 

 แต่สถานการณ์จะต่างกับพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่เรียกว่าพระเจ้าพระบุตร  

เนื่องจากพระเจ้าทรงเป็นความรักโดยพระลักษณะเฉพาะของพระองค์ (1 ยอห์น 4:8,16)9 นั่นจึงเป็น 

ไปไม่ได้ที่พระเยซูผู้ เป็นพระเจ้า ผู้ เป็นพระเจ้าพระบุตรที่จะไม่รัก  สิ่งนี้ ท าให้ความมหัศจรรย์ที่

ย่ิงใหญ่ที่พระเจ้าทรงท าส าเรจ็ใน “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” ถูกลดทอนลงอย่างมาก 

 ใครกต็ามที่เคยพยายามจะรักผู้อื่นต่อไปได้เร่ือยๆและรักได้ในทุกสถานการณ์ โดยเฉพาะกบัผู้ที่

รักยาก กจ็ะซาบซึ้ งถึงความรักวิเศษของพระเยซูที่ไม่สามารถบรรยายได้  เพราะพระเยซเูป็นผู้ที่ความ

รักของพระเจ้าส าแดงให้เห็นอย่างสมบูรณ์แบบอยู่ในตัวพระองค์ ดังที่กล่าวไว้ในค ากล่าวที่รู้จักกันดี

 
7
 1 โครินธ์ 6:19 “ท่านรู้แล้วไม่ใช่หรือว่า ร่างกายของพวกท่านเป็นวิหารของพระวิญญาณบรสิทุธ์ิผู้สถิตในท่าน” 

8 พระคัมภีร์ฉบับมาตรฐาน 2011 ฉบับนิวคิงเจมส ์และฉบับ 1971 แปลว่า “ได้ทรงสละพระองคเ์องเพื่อข้าพเจ้า” (ผู้แปล) 
9 1 ยอห์น 4:8 “ผู้ที่ไม่รักกไ็ม่รู้จักพระเจ้า เพราะว่าพระเจ้าทรงเป็นความรัก” 
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ว่า “เพราะว่าพระเจ้าทรงรักโลกจนได้ประทานพระบุตรองค์เดียวของพระองค์ เพื่อทุกคนที่เชื่อใน

พระบุตรนั้นจะไม่พินาศ แต่มีชีวิตนิรันดร์” (ยอห์น 3:16) 

 เพราะความปราศจากบาปที่สมบูรณ์ของพระเยซู และเพราะพระองค์ทรงรักเราอย่างถึงที่สุดจน

สละพระชนม์ชีพของพระองค์  พระเจ้าจึงทรงยกย่องพระองค์ให้อยู่ในฐานะสูงสุดเท่าที่เป็นได้ใน

บรรดาสิ่งที่พระเจ้าทรงสร้างขึ้น ที่ประทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ (กิจการ 2:33; 5:31; เอเฟ

ซัส 1:20)  ในการยกย่องอย่างทรงเกียรตินี้ ได้บอกไว้อย่างชัดเจนในฟีลิปปี 2:8-11 ที่พระนามของพระ

เยซูได้รับการยกขึ้นสูงสุดในจักรวาล ที่โดยพระนามนี้  ทุกเข่าจะคุกลงกราบพระองค์ และทุกล้ินจะ

ยอมรับว่าพระองค์ทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้า อันเป็นการถวายเกียรติแด่พระบิดา  แต่การที่ทุกเข่าจะคุก

ลงกราบพระเยซูนั้น จะเป็นการถวายเกียรติแด่พระบิดาได้อย่างไร?  ที่เป็นเช่นนั้นได้กเ็พราะ “พระ

สริิของพระเจ้าได้ปรากฏบนพระพักตร์ของพระคริสต์” (2 โครินธ ์4:6) 

 

“รูปลักษณ์ของพระเจ้า” 

 เพื่อให้เห็นสิ่งที่เปาโลหมายถึงเมื่อเขากล่าวว่าพระเยซูคริสต์ “ทรงอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า” 

เราจะพิจารณาเร่ืองนี้แบบย่อๆในสี่ประเดน็ 

 

ประเดน็ที่ 1:  พระเจ้าเป็นผู้ที่ไม่อาจมองเหน็ได้ 

 พระคัมภีร์ใหม่แสดงให้เห็นมาตลอดว่า พระเจ้าทรงเป็นผู้ที่ไม่อาจมองเห็นได้  พระองค์ผู้เป็น 

“อมตะและไม่อาจมองเหน็ได้ ผู้เป็นพระเจ้าแต่เพียงองค์เดียว” (1 ทโิมธ ี1:17)  พระเจ้าทรงเป็นผู้ที่

เราไม่สามารถมองเห็นได้โดยปกติวิสัย  ย่ิงกว่านั้นยังเป็นเพราะว่า “พระเจ้าทรงเป็นพระวิญญาณ” 

(ยอห์น 4:24)  แต่จะไม่สามารถพูดแบบเดียวกันนี้ กับพระคริสต์ได้ เพราะเรามองเห็นพระองค์ได้

อย่างชัดเจนและทรงเป็น “รูปเหมือน10ของพระเจ้าผู้ที่เราไม่อาจมองเห็นได้” (โคโลสี 1:15)  พระ

คริสต์ได้ทรงท าให้จุดประสงค์ที่มนุษย์ถูกสร้างขึ้ นนั้นส าเร็จ ที่ท าให้มองเห็นพระเจ้าที่ไม่สามารถ

มองเหน็ได้ แต่ว่าส่วนมากมนุษย์ล้มเหลวที่จะเป็นเช่นนั้น 

 ยอห์นพูดให้รู้ถึงการไม่สามารถมองเหน็พระเจ้าได้ไม่ว่าจะแง่ใดกต็ามเมื่อเขากล่าวว่า “ไม่มีใคร

เคยเห็นพระเจ้าเลย” แต่พระเยซู “ได้ทรงส าแดงพระเจ้าแล้ว” (ยอห์น 1:18)  เนื่องจากพระเยซูได้

ทรงส าแดงพระเจ้าให้เห็น มันจึงมีความหมายที่ถูกต้องที่เรามองเหน็พระเจ้าด้วยการมองเหน็ทางจิต

 
10 พระคัมภีร์ภาษาไทยฉบับต่างๆ แปลว่า “พระฉาย” หรือ “พระฉายา” ของพระเจ้า (ผู้แปล) 



404                                               บทที่ 10 ฟีลิปปี 2 พระนามทีอ่ยู่เหนือทุกนาม  

 

วิญญาณไม่ใช่ด้วยการมองเห็นทางกาย  พระคัมภีร์ได้กล่าวถึงโมเสสว่าเขา “ได้เหน็พระองคผ์ู้ไม่อาจ

มองเหน็ได้” ด้วยตาแห่งความเชื่อ (ฮีบรู 11:27) 

 แม้ว่าเราจะไม่อาจมองเห็นพระยาห์เวห์ได้ แต่บางคร้ังพระองค์ก็ท าให้พระองค์มองเห็นได้ 

เพื่อให้พระประสงค์เฉพาะนั้นส าเร็จ ดังในการปรากฏตัวของพระเจ้าที่บันทึกไว้ในพระคัมภีร์เดิม  

บางคร้ังพระองค์ทรงส าแดงพระสิริของพระองค์ให้ประชากรของพระองค์คือชนอิสราเอลได้มองเหน็ 

“พระสิริของพระยาห์เวห์” ปรากฏอยู่ในเมฆ (อพยพ 16:10) และเอเสเคียลได้เห็น “การปรากฏ

เหมือนพระสริิของพระยาห์เวห์” (เอเสเคียล 1:28) 

 การไม่สามารถมองเห็นพระเจ้าได้นั้น มีระบุไว้ในการอ้างองิของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เช่น 

พจนานุกรมใหม่เกี่ยวกับศาสนศาสตร์, หัวข้อ “การก าหนดคุณลักษณะความเป็นมนุษย์ให้แก่สิ่งที่

ไม่ใช่มนุษย์”11 ดังนี้  

 

 พระเจ้าเป็นผู้ที่ไม่อาจมองเห็นได้ ไม่มีขอบเขตที่จ ากัดพระองค์ได้ และไม่มีร่างกาย แต่บ่อยครั้งที่

ลักษณะของมนุษย์จะถูกอ้างกับพระเจ้า เพื่อสื่อข้อมูลเกี่ยวกับพระลักษณะหรือการกระท าต่างๆของ

พระองค์ มีตัวอย่างให้เหน็มากมายในพระคัมภีร์ แม้ว่าพระเจ้าจะไม่มีร่างกาย แต่การกระท าต่างๆของ

พระองค์นั้นได้กล่าวไว้ว่าเป็นผลมาจาก ‘พระกรที่เตม็ด้วยฤทธานุภาพของพระองค์’ (อพยพ 15:16) 

 

ประเดน็ที่ 2: “รูปลักษณ”์ (form) ในฟีลิปปี 2:6 หมายถึงลักษณะภายนอก รูปลักษณ์ที่

มองเหน็ได้ 

 ในฟีลิปปี 2:6 (“ผู้ที่แม้จะอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า”) ค าภาษากรีกของ “รูปลักษณ์” ก็คือ 

morphē ค าที่จะเห็นในภาษาอังกฤษ12  Morphē ถูกนิยามโดยพจนานุกรมกรีก-อังกฤษมาตลอดว่า

เป็นรูปลักษณ์หรือภาพลักษณ์ภายนอก ที่เป็นลักษณะภายนอกและมองเห็นได้  ยกตัวอย่างเช่น 

พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์ได้นิยามค า morphē ว่า “รูปลักษณ์ซึ่งบุคคลหรือสิ่งนั้น

ปรากฏให้มองเหน็, ภาพลักษณ์ภายนอก” 

 ค าว่า morphē ไม่ได้มีหลายความหมาย และพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ได้ให้

เพียงค านิยามเดียวว่าเป็น “รูปลักษณ์ ภาพลักษณ์ภายนอก รูปพรรณสัณฐานทั่วไปของรูปกาย”  

พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กล่าวว่าการใช้ morphē ในฟีลิปปี 2:6 “ตรงกันข้ามกับ

 
11 New Dictionary of Theology, article “Anthropomorphism” 
12 ตัวอย่างเช่น จะพบในค าภาษาอังกฤษว่า morphology (การศึกษารูปแบบของค า หรือของสิ่งมีชีวิต) และ morph (การเปล่ียน

รูปร่างหรือรูปลักษณ์ในลักษณะที่ราบร่ืนและค่อยเป็นค่อยไป) 
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การแสดงให้เห็นถึงความเป็นพระเจ้าในพระคริสต์ผู้ทรงด ารงอยู่ก่อน”  นี่เป็นค ากล่าวที่น่าคิดที่สุด  

แม้พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG จะมีข้อสนันิษฐานต่างๆของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่

รองรับค ากล่าวนี้  แต่กร็ะบุความหมายไว้อย่างถูกต้องที่ไม่ใช่พระเจ้าและไม่ใช่ความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพกบัค า morphē ว่าใน “รูปลักษณ์ของพระเจ้า”! 

 

ประเดน็ที่ 3: “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” หมายถึง “รูปเหมือนของพระเจ้า” 

 แต่มีปัญหาหนึ่งเกดิขึ้น เนื่องจากพระเจ้าทรงเป็นผู้ที่ไม่อาจมองเหน็ได้ (1 ทโิมธ ี1:17) และทรง

เป็นวิญญาณ (ยอห์น 4:24) เพราะฉะนั้นพระองค์กไ็ม่อาจมีรูปพรรณสณัฐานภายนอกหรือรูปกายได้  

สิ่งนี้ ยืนยันได้จากค าที่โมเสสเตือนชาวอิสราเอลว่า “ฉะนั้นท่านทั้งหลายจงระวังตัวให้ดี เพราะในวัน

นั้นท่านไม่เห็นรูปสัณฐาน13ใดๆเมื่อพระยาห์เวห์ตรัสกับท่านที่โฮเรบจากท่ามกลางไฟ” (เฉลยธรรม

บัญญัติ 4:15)  ถ้าพระเจ้าไม่มีรูปลักษณ์ แล้วเปาโลจึงพูดถึง “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” ในฟีลิปปี 2:6

ได้อย่างไร? 

 เนื่องจาก morphē (“form, รูปลักษณ์”) เกี่ยวข้องกบัลักษณะที่เหน็ภายนอก และเนื่องจากพระ

เจ้าทรงเป็นวิญญาณ ไม่มีรูปลักษณ์ดังกล่าว (ที่ภูเขาโฮเรบ พระองค์ไม่ได้ถูกมองเห็นด้วยตามนุษย์) 

เหน็ได้ชัดว่าเปาโลก าลังใช้ค าว่า “form, รูปลักษณ์” เป็นค าเปรียบเทยีบ 

 ปัญหานี้ จะหมดไปเมื่อเราเข้าใจว่า “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” หมายถึง “รูปเหมือนของพระเจ้า”  

เหมือนเช่นการที่เราเป็น “รูปเหมือนของพระเจ้า” กไ็ม่ได้หมายความว่าเราจะมองเห็นพระเจ้าได้  

ดังนั้นการที่พระเยซูทรงอยู่ใน “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” กไ็ม่ได้หมายความว่าเราจะมองเห็นพระเจ้า

ได้เช่นกนั  พระคริสต์ทรงเป็น “รูปเหมือนของพระเจ้าที่เราไม่อาจมองเหน็ได้” (โคโลส ี1:15) เช่นไร 

พระคริสต์กท็รงอยู่ใน “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” ผู้ที่เราไม่อาจมองเหน็ได้เช่นกนั  พระเจ้าทรงเป็นผู้ที่

เราไม่อาจมองเห็นได้ แต่ถูกท าให้เห็นได้ผ่านพระคริสต์ผู้ซึ่งเป็นรูปเหมือนของพระเจ้าและอยู่ใน

รูปลักษณ์ของพระเจ้า 

 ความเหมือนกันของ “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” กับ “รูปเหมือนของพระเจ้า” สามารถยืนยันได้

ทั้งตามพระคัมภีร์และตามค าศัพท ์

 ตามพระคัมภีร์แล้วค าว่า “รูปลักษณ์” และ “รูปเหมือน” ใช้ในความหมายแบบเดียวกนัในพระ

คัมภีร์เดิมโดยเฉพาะเกี่ยวกับรูปเคารพ  ตัวอย่างเช่น ค าสามค าว่า “รูปเหมือน” และ “รูปลักษณ์” 

และ “เหมือน” ใช้ในความหมายแบบเดียวกันในเฉลยธรรมบัญญัติ 4:16  “จงระวังเถิด เกรงว่าท่าน

 
13 “form” ยังหมายถึง “รูปพรรณ รูปร่างลักษณะ รูปโฉม การปรากฏให้เหน็ภายนอก มองเหน็ รูปลักษณ์ เป็นต้น (ผู้แปล) 
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จะท าผิดดด้วยการท ารูปสลักส าหรับตัวเอง ในรูปลักษณ์ใดๆ เหมือนชายหรือหญิง” (ฉบับ ESV, 

เปรียบเทยีบข้อ 23, 25)  การท าหน้าที่เหมือนกนัของสามค านี้ที่พิมพ์ตัวหนาคือค าว่า รูป, รูปลักษณ์, 

และเหมือนนั้น เผยให้เห็นการท าหน้าที่เหมือนกันของค าว่า “รูปเหมือนของพระเจ้า”, “รูปลักษณ์

ของพระเจ้า”, และ “เหมือนพระเจ้า” 

 เมื่อพระเจ้าทรงสร้างมนุษย์นั้น พระองค์ตรัสว่า “ให้เราสร้างมนุษย์ขึ้นตามรูปเหมือนของเรา 

เหมือนกบัเรา” (ปฐมกาล 1:26)14  เนื่องจากเราถูกสร้างให้ “เหมือน” พระเจ้า เราจึงเป็นรูปเหมือน

ของพระเจ้าเหมือนที่พระคริสต์ทรงเป็นรูปเหมือนของพระเจ้า  สิ่งนี้ บอกเราว่าปฐมกาล 1:26 เป็น

พื้นฐานในการเข้าใจ “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” ในฟีลิปปี 2:615
 

 ตามค าศัพทแ์ล้ว ความเหมือนกันของ “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” และ “รูปเหมือนของพระเจ้า” 

จะเห็นได้ในพจนานุกรมฉบับ HALOT (พจนานุกรมพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรูและอาราเมค ซึ่งเป็น

พจนานุกรมศัพทภ์าษาฮีบรูที่ดีที่สดุส าหรับการศึกษาพระคัมภีร์)16  ค าส าคัญสองค าในปฐมกาล 1:26 

คือ “รูปเหมือน” (tselem, ַם לְֶ מוּתַ ,image) และ “เหมือน” (dmut ,צְֶ  likeness)  พจนานุกรมฉบับ ,ד 

HALOT นิยามค าแรกว่า “เหมือน, รูปพรรณสัณฐาน, ตัวแทน” และนิยามค าหลังว่า “เหมือน, 

รูปลักษณ์, รูปพรรณสณัฐาน” ดังนั้นโดยหลักๆแล้วทั้งสองค ามีความหมายเหมือนกนั (โปรดสังเกต

ค าว่า “รูปลักษณ์”ด้วย)  นี่เป็นพื้ นฐานทางค าศัพทใ์นการใช้ “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” เพื่อหมายถึง 

“เหมือนพระเจ้า” หรือ “รูปเหมือนของพระเจ้า”  ในปฐมกาล 1:26 นั้น การใช้ “รูปเหมือน” และ 

“เหมือน” ภายในประโยคเดียวกนันั้นเป็นการเน้นย า้ความจริงที่ว่า พระเจ้าทรงสร้างมนุษย์ให้เป็นรูป

เหมือนที่มองเห็นได้ของพระเจ้าที่ไม่เราอาจมองเห็นได้ นั่นกค็ือ เป็น “เหมือน, รูปพรรณสัณฐาน, 

ตัวแทน” (พจนานุกรมฉบับ HALOT) ของพระเจ้า17 

 
14 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “ให้เราสร้างมนุษย์ตามฉายาของเรา ตามอย่างของเรา” (ผู้แปล) 

15 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่เหน็ด้วยว่า “รูปเหมือน” และ “เหมือน” มีความหมายเหมือนกนัในปฐมกาล 1:26 (“ให้เรา

สร้างมนุษย์ขึ้ นตามรูปเหมือนของเรา เหมือนกับเรา”)  หนึ่งในนั้นกล่าวว่า “รูปเหมือน” และ “เหมือน” ในข้อนี้ เป็น “ค าที่มี

ความหมายกัน” (หนังสืออธิบายพระคัมภีร์ของคอนสเตเบิล)  พระคัมภีร์ฉบับศึกษาของ NIV เกี่ยวกับปฐมกาล 1:26 กล่าวว่า “ไม่

ควรให้มีข้อแตกต่างระหว่าง “รูปเหมือน” กับ “เหมือน” ซ่ึงเป็นค าพ้องความหมายทั้งในพระคัมภีร์เดิม (5:1; 9:6) และพระคัมภีร์

ใหม่ (1 โครินธ ์11:7; โคโลส ี3:10; ยากอบ 3:9) 
16 Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament (HALOT) 

17 ค าว่า “เหมือน” ในปฐมกาล 1:26 ไม่ได้หมายความว่า เมื่อพระเจ้าได้ทรงสร้างมนุษย์นั้น พระองค์ได้ทรงกอ๊บป้ีตัวของพระองค์เอง  

แต่ในทางตรงกันข้าม มนุษย์ได้ถูกเข้าใจอย่างถูกต้องมากกว่าว่าเป็นตัวแทนของพระเจ้าที่เราไม่อาจมองเห็นได้ (“ตัวแทน” เป็นหนึ่ง

ในค านิยามของ tselem จากพจนานุกรมฉบับ HALOT)  มนุษย์เป็นตัวแทนของพระเจ้า แต่ไม่ใช่ตามรูปพรรณสณัฐานทางกาย หรือ

รูปลักษณ์ภายนอก  การสร้างมนุษย์ให้มีดวงตานั้น พระเจ้าทรงชี้ ให้เห็นว่าพระเจ้าทรงมองเห็น; หูของมนุษย์กช็ี้ ให้เหน็ว่าพระเจ้าทรง

ได้ยิน แขนกช็ี้ ให้เห็นว่าพระองค์ทรงกระท าการต่างๆเป็นต้น  การเป็นตัวแทนของพระเจ้าอย่างเหมาะสมนั้น มนุษย์จะได้รับใจ

ปรารถนา อารมณ์ความรู้สึก และความสามารถที่จะคิด  ในตะวันออกใกล้สมัยโบราณจะมีรูปเคารพและรูปป้ันเทพเจ้าเตม็ไปหมด 
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 ความเกี่ยวพันกันอย่างชัดเจนทางค าศัพท์ระหว่างค าว่า “รูปลักษณ์ (form)” และ “รูปเหมือน 

(image)” ไม่เพียงแต่มีเฉพาะในภาษาฮีบรูเท่านั้น แต่ยังมีในภาษากรีกด้วย ดังที่เห็นสามค านิยาม

ของ eikōn (ค าภาษากรีกโดยทั่วไปส าหรับ “image” ดังใน “the image of God, รูปเหมือนของพระ

เจ้า”) ในพจนานุกรมฉบับ HALOT ดังนี้  

 

1. สิ่งที่มีรูปพรรณสณัฐานเหมือนกบัรูปลักษณ์  หรือภาพลักษณ์ที่เหน็ภายนอกของบางสิ่ง,  

     เหมือน, ภาพเหมือน 
 

2. สิ่งที่มีรูปลักษณ์แบบเดียวกบัสิ่งอื่น, รูปเหมือนที่มีชีวิต 
 

3. สิ่งที่แสดงถึงสิ่งอื่นเกี่ยวกบัรูปลักษณ์และลักษณะพื้นฐาน, รูปลักษณ์, ภาพลักษณ์  

 

 สิ่งส าคัญที่ต้องสังเกตกค็ือค าว่า “รูปลักษณ์” (ดูตัวหนา) มีปรากฏอยู่ในทั้งสามค านิยามของ 

eikōn (“image”) กล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือ พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG จะไม่มีค า

นิยามของ eikōn ที่ไม่ได้เกี่ยวข้องกับรูปลักษณ์  สิ่งนี้ แสดงให้เห็นความเหมือนกันของ “รูปเหมือน

ของพระเจ้า” กบั “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” 

 จากความเหมือนกันตามค าศัพท์ทั้งในภาษาฮีบรูและภาษากรีก มันกช็ัดเจนว่า ในเมื่อพระเยซู

คริสต์ทรงอยู่ใน “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” (ฟีลิปปี 2:6) พระองค์จึงทรงเป็น “รูปเหมือนของพระ

เจ้า” ด้วย (2 โครินธ ์4:4) และเป็น “รูปเหมือนของพระเจ้าที่เราไม่อาจมองเหน็ได้” (โคโลส ี1:15)18 

 “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” ในฟีลิปปี 2:6 นั้นมาจากแนวความคิดที่อาดัมเป็น “รูปเหมือนของ 

พระเจ้า” ในปฐมกาล 1:26, 27  ที่จริงแล้วพระเยซูกท็รงถูกเรียกว่าอาดัมคนสุดท้ายและมนุษย์คนที่

สอง (1 โครินธ์ 15:45, 47, “อาดัม” เป็นค าฮีบรูส าหรับ “มนุษย์”) และมี “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” 

ที่เหมือนกนักบัอาดัมคนแรก  นี่เป็นวิธขีองบทกวีที่บอกถึงรูปเหมือนและความเหมือนกนักบัพระเจ้า 

(ปฐมกาล 1:26-27) ที่อาดัมได้ถูกสร้าง 

 มีความจริงที่น่าทึ่งที่จะไม่พบค า “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” ที่ไหนในพระคัมภีร์นอกจากฟีลิปปี 

2:6 ท าให้เป็นไปได้ว่าเป็นเพียงส านวนกวีของแนวความคิดที่มีอยู่แล้วในพระคัมภีร์เช่นว่า มนุษย์เป็น

รูปเหมือนของพระเจ้า หรือเหมือนกับพระเจ้า  ข้อเทจ็จริงนี้ สนับสนุนว่าฟีลิปปี 2:6-11 เป็นบทกวีที่

 
(เปรียบเทยีบ “พระเจ้ามากมาย”, 1 โครินธ์ 8:5) บรรดาผู้ที่กราบไหว้รูปเหล่านี้ ไม่ได้ไร้เดียงสานักที่จะคิดว่าเหล่าวิญญาณที่พวกเขา

ก าลังกราบไหว้นั้น ที่จริงแล้วมองดูเหมือนรูปป้ันไม้หรือหิน  รูปเคารพบางรูปกม็ีหลายศีรษะและมีหลายแขน ที่แสดงถึงพลังและ

สติปัญญาของเหล่าวิญญาณที่ได้รับการกราบไหว้ 

18 หรือแปลตามฉบับภาษาไทยว่า “เป็นพระฉายาของพระเจ้า ที่เราไม่อาจมองเหน็ได้” (ผู้แปล) 



408                                               บทที่ 10 ฟีลิปปี 2 พระนามทีอ่ยู่เหนือทุกนาม  

 

แม้แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกย็อมรับ  ภาษาของบทกวีนั้นมีการแทนสิ่งต่างๆด้วยสัญลักษณ์

และค าพูดเป็นนัยอยู่มาก ดังนั้นการใช้ค าอุปมาที่แตกต่างกันของเพลงสรรเสริญว่ารูปลักษณ์ของ 

พระเจ้าส าหรับรูปเหมือนของพระเจ้า จึงแทบไม่น่าแปลกแต่อย่างใด   

 ความจริงค าว่า  “formed”  (ป้ันให้เป็นรูปร่าง) ถูกใช้ในการสร้างมนุษย์ในปฐมกาล 2:7: ที่ “พระ

ยาห์เวห์พระเจ้าทรงป้ันมนุษย์ให้มีรูปร่างขึ้นจากผงคลีดิน”  พูดอีกอย่างกค็ือ เมื่อมนุษย์ถูกสร้างขึ้น

ตามรูปเหมือนของพระเจ้า19 (image of God) เขากถ็ูกพระเจ้า “ป้ันให้เป็นรูปร่าง” ในเวลาเดียวกนั  

ค าภาษาฮีบรูของ “formed” (yatsar) กใ็ช้ในที่อื่นกับช่างป้ันที่ ป้ันภาชนะจากดินเหนียว (อิสยาห์ 

29:16)20 

 ไม่มีหลักฐานของพระคัมภีร์ในการใช้ “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” (รูปเหมือน หรือเหมือนกับ 

พระเจ้า)21 ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเพื่อเป็นข้อโต้แย้งการเป็นพระเจ้าของพระเยซู  ความ

พยายามใดๆที่ไปในแนวทางนี้ควรถูกหยุดย้ังด้วยค าตรัสของพระยาห์เวห์ในอิสยาห์ 43:10 ว่า “ก่อน

หน้าเราไม่มีพระเจ้าใดถูกป้ันให้เป็นรูปร่างขึ้น และหลังจากเรากไ็ม่มีเลย” (ฉบับ ESV)  พระยาห์

เวห์ก าลังตรัสว่า ไม่มีพระเจ้าใดที่เคย “ถูกป้ัน” หรือจะมีอีกเลย  เพราะฉะนั้นจึงไม่มีใครที่อยู่ใน 

“รูปลักษณ์ของพระเจ้า” จะสามารถเป็นพระเจ้าได้  พระเยซูทรงอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้าใน

ความหมายเดียวกันกับที่อาดัมถูกสร้างหรือ “ป้ัน” ขึ้ น (ปฐมกาล 2:7) ตาม “รูปเหมือน” หรือ 

“เหมือน” กบัพระเจ้า (ปฐมกาล 1:26)22 

 ส าหรับการถกเถียงทางศาสนศาสตร์ในหัวข้อนี้  ให้ดูในภาคผนวก 6 ของหนังสอืเล่มนี้  (“คาร์ล-

โจเซฟ คูเชล เกี่ยวกบัพระคริสต์กบัอาดัม”)23  

 

 
19 การที่ค าว่า “รูปเหมือน” และค าว่า “เหมือน” มีความหมายเหมือนกนัในปฐมกาล 1:26 (“ให้เราสร้างมนุษย์ขึ้นตามรูปเหมือนของ

เรา เหมือนกันกับเรา”) และการที่ค าว่า “รูปเหมือน ภาพลักษณ์ และเหมือน” มีความหมายเหมือนกันในเฉลยธรรมบัญญัติ 4:16 
(“จงระวังเถิด เพราะเกรงว่าท่านจะท าผิด โดยการท ารูปสลักส าหรับตัวเอง เป็นรูปลักษณะใดๆ เหมือนชายหรือหญิง”) อย่างไร  

ภาพลักษณ์และเหมือนก็เป็นค าที่มีความหมายแบบเดียวกันอย่างนั้นในฟีลิปปี 2:7 “แต่กลับทรงท าให้พระองค์เองหมด

ความส าคัญ  โดยอยู่ในภาพลักษณ์ของคนรับใช้ ทรงถือก าเนิดเหมือนมนุษย์ทั้งหลาย”  ค าเหล่านี้ทั้งหมดเป็นค าพ้องความหมายและ
สามารถใช้แทนกันได้ทั้งในพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่ ซ่ึงเชื่อมโยงฟีลิปปี 2:6-11 อย่างเหนียวแน่นกับปฐมกาล 1:26-27 และ

ปฐมกาล 2:7  การใช้ค าพ้องความหมายที่สามารถใช้แทนกันได้เป็นเร่ืองปกติในเพลงสรรเสริญ  ดังเช่น เพลงสรรเสริญในฟีลิปปี 2:6-

11 เนื่องจากลักษณะที่เป็นบทกวีและค าอุปมาของข้อเหล่านี้  
20 อสิยาห์ 29:16 จะถือว่าช่างป้ันเท่ากบัดินเหนียวหรือ? และสิ่งถูกสร้างจะพูดถึงผู้สร้างมันว่า “เขาไม่ได้สร้างข้า” หรือสิ่งถูกป้ันจะพูด

ถึงผู้ ป้ันมันว่า “เขาไม่มีความเข้าใจ” อย่างนี้หรือ? 
21 “form of God” (image of God or likeness of God) 
22 ปฐมกาล 1:26 “ให้เราสร้างมนุษย์ขึ้นตามแบบเรา ตามอย่างเรา” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

23 “Karl-Josef Kuschel on Christ and Adam” 
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ประเดน็ที่ 4: การกราบไหว้รูปเหมือนเป็นการไหว้รูปเคารพ 

 พระคริสต์ทรงเป็นพระฉายาหรือ “รูปเหมือนของพระเจ้า” (2 โครินธ์ 4:4; โคโลสี 1:15)  เราก็

เป็นรูปเหมือนของพระเจ้าด้วย แต่พระคริสต์ทรงเป็นรูปเหมือนของพระเจ้าที่ยอดเย่ียม เพราะ

พระองค์ทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบแต่เพียงผู้เดียวที่เคยมีชีวิตอยู่  เมื่อเราเห็นพระเยซูผู้ เป็นรูป

เหมือนที่สมบูรณ์แบบของพระเจ้า เรากจ็ะเห็นพระเจ้าในพระสริิ ความงดงาม และความสูงส่งทั้งสิ้น

ของพระองค ์

 ในประเด็นที่  3 เราได้เห็นว่าสามค านิยามของ eikōn (“รูปเหมือน”) ของพจนานุกรมฉบับ 

BDAG ทั้งหมดมีค าว่า “form” (รูปลักษณ์) ที่ให้หลักฐานของค ามากขึ้นว่า “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” 

จริงๆหมายถึง “รูปเหมือนของพระเจ้า”  สิ่งนี้ ช่วยอธบิายความหมายของ “ผู้ที่แม้จะอยู่ในรูปลักษณ์

ของพระเจ้า”24 

 จากค า eikōn เราจึงได้ค าภาษาอังกฤษว่า “icon” (ไอคอน)  การใช้ค านี้ ในคอมพิวเตอร์เป็นสิ่ง

ที่น่าทึ่งกับความเข้าใจอย่างถ่องแท้ถึงความหมายพื้ นฐานของค าไอคอน  โปรแกรมไมโครซอฟท์ 

เอก็ซ์เซล 2010 เป็นแฟ้มกระท าการ 20,000,000 ไบต์25 ในขณะที่ไอคอนเป็นไฟล์ขนาดเล็ก 3,000 

ไบต์  โปรแกรมนั้นจะแตกต่างจากไอคอนที่ชี้ ไปที่โปรแกรม แต่ไอคอนกยั็งเป็นตัวแทนของโปรแกรม

ที่เรากดคลิกที่ไอคอนเหมือนว่าเป็นโปรแกรมเอง และกโ็ดยทางไอคอนนี่เองที่เราเข้าถึงโปรแกรม 

 ค าว่า eikon ถูกใช้กับรูปเหมือนที่อยู่บนเหรียญ เช่น รูปของซีซาร์ที่อยู่บนเหรียญที่พระเยซูทรง

ให้พวกฟาริสีดู ตามที่บันทึกไว้ในมัทธิว 22:20 ที่แปล eikōn ไว้ว่า “เหมือน” (“รูปในเหรียญนี้

เหมือนของใคร” ฉบับ ESV) หรือ “รูปเหมือน” (ฉบับ NIV) หรือ “ภาพเหมือน” (ฉบับ NJB)  

eikōn (ไอคอน, รูปสญัลักษณ์) นี้ เป็นภาพเหมือนของซีซาร์ที่เหมือนซีซาร์  สิ่งที่เราเหน็ในเหรียญนั้น

ไม่ใช่ตัวตนจริงของซีซาร์แต่เป็นรูปเหมือนของซีซาร์  ในท านองเดียวกัน พระคริสต์ผู้ เป็นรูปเหมือน

ของพระเจ้ากไ็ม่ใช่ตัวพระเจ้าเอง  แต่เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราดูไม่ออกเลยว่าเป็นรูป

เหมือนของผู้ที่รูปเหมือนนั้นเป็นตัวแทนให้เห็น ดังนั้นเราจึงไม่ได้ลังเลที่จะนมัสการพระเยซูผู้ที่เป็น

รูปเหมือนของพระเจ้าว่าเป็นพระเจ้า เราจะต้องจ าไว้เสมอว่ามนุษย์กเ็ป็นรูปเหมือนของพระเจ้า แต่

มนุษย์ไม่ควรได้รับการนมัสการว่าเป็นพระเจ้า 

 พระคัมภีร์ห้ามอย่างเดด็ขาดไม่ให้กราบไหว้รูปเหมือนต่างๆ  โมเสสได้เตือนชาวอิสราเอลว่า 

“เพราะในวันนั้นท่านไม่เห็นรูปสัณฐานใดๆ เมื่อพระยาห์เวห์ตรัสกับท่านที่โฮเรบจากท่ามกลางไฟ  

 
24 ฟีลิปปี 2:6 “ผู้ที่แม้จะอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า พระองค์กไ็ม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้า” (ฉบับ ESV) 

25 executable file of 20,000,000 bytes; Byte หน่วยเกบ็ข้อมูลในคอมพิวเตอร์ 1 ไบต์เท่ากบั 8 บิต (ผู้แปล) 
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จงระวังเถิด เกรงว่าท่านทั้งหลายจะหลงท ารูปเหมือนแกะสลักส าหรับตนเอง เป็นรูปสัณฐานสิ่งหนึ่ง

สิ่งใด เป็นรูปตัวผู้หรือตัวเมีย” (เฉลยธรรมบัญญัติ 4:15-16; เปรียบเทยีบเอเสเคียล 16:17)  ข้อห้าม

ตรงนี้ ในการกราบไหว้รูปเหมือนนั้นครอบคลุมทุกอย่าง ครอบคลุมทุกสิ่งที่เกี่ยวข้องกบั “รูปเหมือน” 

หรือ “รูปลักษณ์” หรือ “รูปสลัก” หรือ “สิ่งที่ท าเหมือน” 

 ถึงแม้จะมีข้อห้ามในการกราบไหว้รูปเหมือนเหล่านั้น บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ม่ลังเลที่

จะกราบไหว้ “พระเยซูคริสต์ผู้ เป็นมนุษย์” (เหมือนที่พระองค์ถูกเรียกใน 1 ทิโมธี 2:5) ผู้ เป็นรูป

เหมือนที่เป็นมนุษย์และมองเห็นได้ของพระเจ้า  เช่นนั้นแล้วเพราะเหตุใดเราจึงถูกห้ามไม่ให้กราบ

ไหว้มนุษย์ธรรมดาคนหนึ่ง ผู้ที่เป็นรูปเหมือนของพระเจ้าเช่นเดียวกนั? (พจนานุกรมพระคัมภีร์ฉบับ

ใหม่, หัวข้อ “รูปเหมือน”,26 อ้างถึงปฐมกาล 9:6 และยากอบ 3:9, กล่าวไว้อย่างถูกต้องว่า “มนุษย์

ยังคงถูกพูดถึงว่าเป็นรูปเหมือนของพระเจ้า หลังจากการไม่เชื่อฟังของอาดัม”) 

 ในข้อแรกของบัญญัติสิบประการ พระยาห์เวห์ทรงห้ามกราบไหว้ผู้ใดโดยเดด็ขาด (นี่จะรวมถึง

พระเยซู) ที่นอกเหนือจากหรือต่อพระพักตร์พระยาห์เวห์ รวมถึงกราบไหว้รูปเหมือนใดๆ (รวมถึง

พระเยซูผู้ที่เป็นรูปเหมือนของพระเจ้า) 

 

 ‘ห้ามมีพระเจ้าอื่นใดนอกเหนือจากเรา  ‘ห้ามท ารูปเคารพส าหรับตน เป็นรูปสิ่งใดซึ่งมีอยู่ในฟ้าเบื้อง

บน หรือบนแผ่นดินเบื้องล่าง หรือในน า้ใต้แผ่นดิน  ห้ามกราบไหว้หรือปรนนิบัติรูปเหล่านั้นเพราะเรา

คือยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้า เป็นพระเจ้าที่หวงแหน (เฉลยธรรมบัญญัติ 5:7-9)27 

 

 เราจะจบส่วนนี้ ด้วยค ากล่าวของเจมส์ ดี จี ดันน์28ที่ต่อต้านการกราบไหว้นมัสการพระเยซูผู้ที่

เป็นรูปเหมือนของพระเจ้าว่า 

 

 นี่คืออันตราย (ของการกราบไหว้นมัสการพระเยซูแทนพระเจ้า) ที่ช่วยอธิบายว่าท าไมพระคัมภีร์ใหม่

จึงกล่าวถึงพระเยซูด้วยค าว่า ‘ไอคอน’ (eikon) –ทรงเป็น ‘ไอคอน’ ของพระเจ้าที่เราไม่สามารถ

มองเหน็ได้  เพราะการถกเถียงอย่างยืดเย้ือในศาสนาคริสต์ทางตะวันออกท าให้ความแตกต่างระหว่าง 

‘ไอดอล’ (idol, รูปเคารพ) กบั ‘ไอคอน’ (icon, รูปเหมือน) จึงมีส าคัญมาก  ‘ไอดอล’ คือการแสดง

ให้เห็นถึงสิ่งที่ตาจับจ้อง เป็นก าแพงทึบที่การกราบไหว้นมัสการหยุดอยู่ตรงนั้น  ในทางกลับกันที่ 

‘ไอคอน’ เป็นหน้าต่างที่ตามองผ่านทะลุซึ่งสามารถมองเห็นสิ่งที่อยู่ไกลออกไปได้ ที่สามารถมองเหน็

ความเป็นจริงของความเป็นพระเจ้าได้  ดังนั้นอนัตรายในการกราบไหว้นมัสการซึ่งได้กลายมาเป็นการ

 
26 New Bible Dictionary, article  “Image” 
27 จากฉบับมาตรฐาน 2011 ทีก่ลับมาใช้ “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู 
28 James D.G. Dunn 
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กราบไหว้นมัสการพระเยซูเสียมากกว่า ท าให้การกราบไหว้นมัสการที่พระเจ้าควรจะได้รับนั้นกลับมา

หยุดอยู่ที่พระเยซู และการเปิดเผยของพระเจ้าผ่านทางพระเยซูและการกราบไหว้นมัสการพระเจ้าผ่าน

ทางพระเยซ ูจึงถูกกั้นและถูกขวางทาง (คริสเตียนในยุคแรกนมัสการพระเยซูหรือไม่?,
29

 หน้า 147) 

 

การไหว้รูปเคารพของผู้เช่ือในตรีเอกานุภาพและวัวทองค า 

 การคิดผิดๆของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ และการกราบไหว้นมัสการพระเยซูเป็นพระเจ้า มีความ

คล้ายคลึงหลายอย่างกบัรูปแบบและการกราบไหว้นมัสการวัวทองค าของชาวอสิราเอล 

 

อพยพ 32:3-4  ดังนั้นประชาชนทั้งหมดจึงปลดตุ้มหูของพวกตนมามอบให้อาโรน  เขาจึงใช้สิ่งที่พวก
เขาย่ืนให้ แล้วน ามาหล่อเป็นรูปวัวหนุ่ม แล้วพวกเขาต่างพูดกันว่า “อิสราเอลเอ๋ย นี่คือพระของพวก

เจ้า ซึ่งน าเจ้าออกมาจากอยิีปต์” (ฉบับ NIV) 

 

กิจการ 7:41  แล้วพวกเขากห็ล่อรูปวัวหนุ่มขึ้น และน าเครื่องสัตวบูชามาถวายแก่รูปนั้น และรื่นเริง

ยินดีกบัสิ่งที่พวกเขาท าขึ้นด้วยมือของพวกเขา (ฉบับ ESV) 

 

 มีความคล้ายคลึงกนัหลายอย่างระหว่างการกราบไหว้นมัสการพระเยซูกบัการกราบไหว้นมัสการ

วัวทองค า  คือว่าการกราบไหว้นมัสการทั้งสองอย่างเป็นผลมาจากอิทธิพลของการเชื่อในพระเจ้า

หลายองค์ของคนต่างชาติ กรณีหนึ่งคือชาวอยิีปต์ อกีกรณีหนึ่งคือชาวกรีก  กรณีหนึ่งเร่ิมขึ้นหลังจาก

ที่โมเสสขึ้นไปพบกับพระยาห์เวห์บนภูเขาซีนาย อีกกรณีหนึ่งเร่ิมขึ้นหลังจากที่พระเยซูเสดจ็ขึ้นไปหา

พระบิดา  วัวทองค าได้มาแทนที่พระยาห์เวห์ผู้ เป็นเป้าหมายของการนมัสการอย่างไร พระเจ้าพระ

บุตรของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ด้มาแทนที่พระยาห์เวห์ในศาสนาคริสต์ของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพอย่างนั้น  โทสะของโมเสสพลุ่งขึ้นเมื่อเขากลับลงมาจากภูเขาจะย่ิงเหมือนกับพระพิโรธ

ของพระเยซูเมื่อพระองค์เสดจ็มาคร้ังที่สอง 

 ผลที่ตามมาของการสงัคายนาแห่งไนเซียกค็ือ การที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเปล่ียนเป็น “เยซู

อิสซึ่ม”30 ท าให้อีกสองพระองค์ คือพระเจ้าพระบิดาและพระเจ้าพระวิญญาณบริสุทธิ์ถูกจัดให้มี

ความส าคัญน้อยกว่าในคริสตจักรของคนต่างชาติ  นี่จะคล้ายกับสิ่งที่เจมส์ ดี จี ดันน์เรียกว่า ‘การ

กราบไหว้พระเยซูเป็นรูปเคารพ’31 แม้ว่าเขาจะใช้ค านั้นกับคริสตจักรสมัยใหม่มากกว่ากับคริสตจักร

 
29 Did the First Christians Worship Jesus? 
30 Jesusism คือความเชื่อว่าค าสอนของพระเยซูตามศาสนายิวแตกต่างจากค าสอนของเปาโล (ผู้แปล) 
31 ‘Jesus-olatry’ 
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ยุคแรกว่า “ผมใช้ค าว่า ‘การกราบไหว้พระเยซูเป็นรูปเคารพ’ ในความหมายที่ส าคัญว่าคล้ายกันหรือ

ยังใกล้เคียงกบั ‘การไหว้รูปเคารพ’” (คริสเตียนในยุคแรกนมัสการพระเยซูหรือไม่?, หน้า 147) 

 บิชอปเกือบ 300 คนที่ประชุมกันในการสังคายนาแห่งไนเซีย ภายใต้การชี้ แนะและการอุปถัมภ์

ของจักรพรรดิคอนสแตนตินที่ยังไม่ได้เป็นคริสเตียน บิชอปเหล่านี้ ได้ยกพระเยซูผู้เป็นมนุษย์ขึ้นเท่า

เทยีมกบัพระเจ้า หลังจากนั้นพระเยซูกท็รงกลายเป็นศูนย์กลางของการนมัสการในคริสตจักร โดยให้

ความสนใจต่อพระบิดาและพระวิญญาณเพียงน้อยนิด  สถานการณ์เช่นนี้ ยังคงมีอยู่จนถึงทุกวันนี้ ใน

คริสตจักรคาทอลิกและคริสตจักรโปรแตสแตนท ์

 ในคริสตจักรคาทอลิกมีการพัฒนาอย่างอื่นตามมาติดๆกับการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า กค็ือ

การเชิดชูมารีย์ที่ได้รับการขนานนามว่า theotokos หรือ “ผู้ให้ก าเนิดพระเจ้า” นั่นกค็ือพระมารดา

ของพระเจ้า  ด้วยเหตุนี้ เมื่อมีก้าวหนึ่งของการไหว้รูปเคารพในไม่ช้ากม็ีอกีก้าวหนึ่งตามมา ซึ่งในกรณี

นี้ เกี่ยวกับการไหว้มารีย์เป็นรูปเคารพ32 ที่ลัทธิบูชามารีย์เป็นรูปเคารพ  มันเป็นธรรมชาติของมนุษย์

ที่จะรู้สึกว่ามารีย์มีอ านาจของความเป็นแม่ในการโน้มน้าวบุตรของเธอ เพื่อให้ค าอธิษฐานของเรามี

โอกาสจะได้รับค าตอบมากกว่า ถ้าพวกเขาจะพูดกับพระแม่มารีย์มากกว่าจะพูดกับพระเยซู  สิ่งที่

กระท าต่อพระบิดาด้วยการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้า พวกเขากก็ าลังกระท ากับพระเยซูด้วยการยก 

ระดับมารีย์ให้เป็นจุดศูนย์กลางของการนมัสการในคริสตจักรคาทอลิก 

 เราจะได้เห็นกันว่า พระเยซูทรงอยู่ในฐานะที่ได้รับการยกย่องสูงสุดในพระคัมภีร์ แต่ไม่ใช่

ในทางที่บดบังพระสิริของพระยาห์เวห์พระบิดา  ในทางตรงกันข้ามที่ทุกสิ่งที่พระเยซูทรงเป็นและ

ทรงกระท ากเ็พื่อ “ถวายพระเกยีรติสริิแด่พระบิดา” (ฟีลิปปี 2:11 ฯลฯ ) 

 

พระคริสต์ไม่ได้ทรงแสวงหาการเท่าเทยีมกบัพระเจ้า 

 เปาโลแสดงให้เห็นความเชื่อมโยงระหว่างการที่พระเยซูทรงอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า กับการ

ที่พระองค์ไม่ได้ทรงแสวงหาการเท่าเทียมกับพระเจ้าที่ “ผู้ที่แม้จะอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า พระ 

องค์กไ็ม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้า” (ฟีลิปปี 2:6 ฉบับ ESV)  อะไรคือความเชื่อมโยงที่

มีเหตุผลระหว่างสองสิ่งนี้?  เมื่อมองแวบแรก ดูเหมือนว่าจะไม่มีการเชื่อมโยงอยู่ในตัวหรือมีสาเหตุ

ว่าเพราะเหตุใดคนที่อยู่ในรูปลักษณ์หรือเป็นรูปเหมือนของพระเจ้า จึงคิดที่จะยึดฉวยความเท่าเทียม

กับพระเจ้า?  มนุษย์ทุกคนกเ็ป็นรูปเหมือนของพระเจ้าอยู่แล้ว และไม่เคยสูญเสียภาพลักษณ์นั้น  

เร่ืองนี้สอนโดยเปาโล (1 โครินธ ์11:7) และยากอบ (3:9) และยืนยันไว้ในพระคัมภีร์เดิมแม้หลังจาก

 
32 Mariolatry 
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ที่อาดัมได้ท าบาป (ปฐมกาล 9:6)33  นอกจากนี้มันกยั็งคงมุมมองทางศาสนศาสตร์ของศาสนายิวอยู่  

ประสบการณ์ของเราเองที่เป็นมนุษย์ซึ่งถูกสร้างตามรูปเหมือนของพระเจ้านั้นบอกเราว่า เราไม่มี

ความปรารถนาใดโดยเฉพาะหรือเหตุผลโดยธรรมชาติที่จะเรียกร้องความเท่าเทียมกับพระเจ้า เว้น

แต่เราจะฟ่ันเฟือนหรือท าเช่นนั้นด้วยเหตุผลทางการเมืองเหมือนกรณีของซีซาร์ของอาณาจักรโรมัน 

 ถ้าหากไม่มีความเชื่อมโยงที่ชัดเจนระหว่างสองสิ่งนี้ ในฟีลิปปี 2:6 (มีรูปลักษณ์ของพระเจ้าและ

การยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้า) แล้วท าไมเปาโลจึงเชื่อมโยงสองสิ่งนี้?  นี่เป็นเพราะฟีลิปปี 2:6 

เป็นต้นไปเป็นเสยีงสะท้อนที่ลึกซึ้ งทางฝ่ายวิญญาณของการสร้างมนุษย์ในปฐมกาล 

 เราได้เห็นว่า “รูปลักษณ์ของพระเจ้า” มีความเชื่อมโยงอยู่แล้วกับปฐมกาล (รูปเหมือนและ

เหมือนอย่างพระเจ้า และข้อเทจ็จริงที่ว่าอาดัมได้ถูก “ป้ัน” ด้วยพระหัตถ์ของพระเจ้าเอง)  ความ

เชื่อมโยงย่ิงลึกซึ้ งขึ้นเมื่อเราน าเอาส่วนส าคัญของการยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกับพระเจ้าเข้ามา คือฟีลิป

ปี 2:6 น าเรากลับไปยังเร่ืองราวของการทดลองในปฐมกาล ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่ส าคัญย่ิงกับชีวิตฝ่าย

วิญญาณของอาดัม และยังคล้ายคลึงกบัชีวิตฝ่ายวิญญาณของพระเยซูด้วย (แม้จะในเวลาและสถานที่

ที่ต่างกนั และมีผลที่ตามมาต่างกนั)34 

 ในความคล้ายคลึงกันนี้กยั็งมีความแตกต่างระหว่างอาดัมกับพระคริสต์ เราจะเห็นการแยกแยะ

ที่ชัดเจน คือคนหนึ่งเป็นมนุษย์คนแรกและอีกคนเป็นมนุษย์คนที่สอง คนหนึ่งคืออาดัมคนแรก อีก

คนหนึ่งคืออาดัมคนสุดท้าย (1 โครินธ์ 15:47, 45)  แต่กระนั้นทั้งสองคนกเ็ร่ิมต้นจากการเป็นมนุษย์

ที่ปราศจากบาป  ในประวัติศาสตร์ของมนุษย์นั้นมีเฉพาะอาดัมและพระเยซูที่เผชิญกบัการทดลองขั้น

สงูสดุที่จะยึดฉวยความเท่าเทยีมกบัพระเจ้า  แม้ว่ามนุษย์เราเผชิญกบัการทดลองต่างๆตลอดเส้นทาง

ชีวิต แต่การทดลองเหล่านั้นจะไม่เหมือนแบบที่อาดัมและพระเยซูได้เผชิญในฐานะที่เป็นมนุษย์ผู้

ปราศจากบาป  เพราะว่าเราได้ท าบาป เราจึงไม่คิดที่จะยึดฉวยความเท่าเทยีมกับพระเจ้า  เราไม่เคย

มีประสบการณ์และจะไม่ได้มีประสบการณ์การทดลองในระดับเดียวกับการทดลองที่อาดัมและพระ

เยซูเผชิญ 

 
33 ปฐมกาล 9:6 “เพราะพระเจ้าทรงสร้างมนุษย์ ตามพระฉายาของพระองค”์ (หรือ สร้างมนุษย์ “ตามอย่างเรา” ในปฐมกาล 1:26) 
34 ความเชื่อมโยงระหว่างฟีลิปปีบทที่ 2 กับปฐมกาลนี้ ไม่ได้หายไปในบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ  ค าอ้างอิงของผู้ เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพนั้น คู่มือการใช้พระคัมภีร์เดิมในพระคัมภีร์ใหม่เกี่ยวกับฟีลิปปี 2:6-8 กล่าวว่า “มีขอบข่ายความคิดเชื่อมโยงที่ไม่อาจโต้แย้งได้ 

ระหว่างฟีลิปปีบทที่ 2 กับปฐมกาลบทที่ 1 ถึง 3”,  พจนานุกรมเกี่ยวกบัภาพในความคิดของพระคัมภีร์, ใน “ฟีลิปปี”, กล่าวว่า “ค า

กล่าวอ้างว่าพระเยซูคริสต์ไม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทียมกับพระเจ้า (ฟีลิปปี 2:6) อาจเป็นการอ้างถึงความบาปของอาดัม ที่พยายาม

ยึดฉวยความเป็นพระเจ้า (ปฐมกาล 3:4-6)” 



414                                               บทที่ 10 ฟีลิปปี 2 พระนามทีอ่ยู่เหนือทุกนาม  

 

 เร่ิมแรกนั้น อาดัมเป็นผู้ที่ไม่มีบาปโดยข้อเทจ็จริงเพียงว่าไม่ได้ท าบาป แต่เขากไ็ม่สมบูรณ์แบบ

ในคุณธรรม เพราะความสมบูรณ์แบบในคุณธรรมนั้นโดยธรรมชาติแล้วไม่สามารถท าให้เกิดขึ้นด้วย

การที่พระเจ้าตรัสสั่ง แต่จะต้องบรรลุถึงโดยการทดสอบความเชื่อ  อาดัมไม่มีบาปในลักษณะเดียวกับ

ที่เดก็ทารกไม่มีบาป เพราะว่าทารกยังไม่ได้กระท าบาปและไม่สามารถที่จะแยกแยะถูกผิดได้  จะ

อย่างไรกต็ามในประเดน็สุดท้ายนี้  อาดัมกบัเอวาแตกต่างจากเดก็ทารกเพราะพวกเขาเข้าใจดีว่า พวก

เขาจะต้องเชื่อฟังค าสั่งของพระเจ้าที่จะไม่กินผลไม้ต้องห้าม  เพราะฉะนั้นความบาปของพวกเขาจึง

เทยีบได้กับการจงใจไม่เชื่อฟัง ซึ่งไม่เหมือนกับการกระท าที่ไม่รู้ของเดก็  การไม่เชื่อฟังของอาดัมกบั

การเชื่อฟังของพระเยซูเป็นปัจจัยที่ส าคัญยิ่งที่เกี่ยวข้องกับความรอดของมวลมนุษย์ “เพราะว่าคนจ า

นวนมากเป็นคนบาป เพราะคนคนเดียวที่ไม่เชื่อฟังอย่างไร คนจ านวนมากกเ็ป็นคนชอบธรรม เพราะ

พระองค์ผู้เดียวที่ได้ทรงเชื่อฟังอย่างนั้น” (โรม 5:19) 

 ความแตกต่างอย่างสิ้นเชิงระหว่างการไม่เชื่อฟังของอาดัมกับการเชื่อฟังของพระคริสต์ จะถูก

เผยให้เห็นในการเผชิญกับการทดลองจากซาตานตามล าดับ  ในกรณีของพระเยซูนั้น ความส าคัญ

ของการทดลอง (มัทธิว  4:1-11; ลูกา 4:1-13) อยู่ที่ข้อเทจ็จริงว่า การทดลองเกดิขึ้นเมื่อพระองค์ทรง

เร่ิมต้นพันธกิจของพระองค์ ซึ่งเหมือนกับข้อเทจ็จริงที่ว่า อาดัมกับเอวาถูกทดลองไม่นานหลังจากที่

พวกเขาเร่ิมเข้าไปอยู่ในสวน 

 ฟีลิปปี 2:6-9 เป็นภาพของพระเยซูคริสต์มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ ผู้ไม่ยึดฉวยที่จะเท่าเทียมกับ

พระเจ้า การเชื่อฟังพระเจ้าของพระองค์กค็ือการปฏิเสธความบาปอย่างเด็ดเดี่ยว  ในทางกลับกันก็

เหมือนที่ความบาปกค็ือการปฏเิสธการปกครองของพระเจ้า และการยืนยันความเท่าเทยีมกบัพระเจ้า  

ความบาปของอาดัมถือเป็น “การละเมิด” (โรม 5:14)35 ซึ่งเป็นการ “ไม่สนใจ การฝ่าฝืน” ค าสั่งของ

พระเจ้า (เธเยอร์, parabasis)36 และมีรากฐานมาจากการไม่เชื่อฟัง (“การละเมิดหรือการไม่เชื่อฟัง

ทุกอย่าง” ฮีบรู 2:2)37 

 แต่พระเยซูทรงแตกต่างจากอาดัมตรงที่ “ทรงถ่อมพระองค์ลง โดยการยอมเชื่อฟังจนถึงความ

ตายบนกางเขน” (ฟีลิปปี 2:8) ความสมบูรณ์แบบของพระองค์อยู่ที่การเชื่อฟังอย่างแน่วแน่ของพระ 

องค์ต่อพระบิดาตลอดชีวิตของพระองค์  และยังสัตย์ซื่อไปจนถึงการสิ้นพระชนม์อย่างทุกข์ทรมาน

และอย่างน่าอดสูบนกางเขน  การที่พระองค์ทรงปฏิเสธที่จะยึดฉวยความเท่าเทียมกับพระเจ้านั้น 

 
35 โรม 5:14 “ความตายกไ็ด้ครอบง าตลอดมา ตั้งแต่อาดัมจนถึงโมเสส แม้คนที่ไม่ได้ท าบาปอย่างเดียวกับการละเมิดของอาดัม ผู้ ซ่ึง

เป็นแบบของผู้ที่จะเสดจ็มาภายหลัง” 

36 Thayer หรือพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับเธเยอร์ 

37 ฮีบรู 2:2 “เพราะหากพระด ารัสซ่ึงบรรดาทูตสวรรค์กล่าวไว้นั้นปรากฏเป็นความจริง และการล่วงละเมิดกบัการไม่เชื่อฟังทุกอย่างได้

รับโทษตามที่ควรแล้ว” 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          415 

 

ไม่ได้เป็นการต่อสู้เพียงแค่คร้ังเดียว แต่เป็นสิ่งที่ต่อสู้ตลอดพระชนม์ชีพของพระองค์ที่อยู่บนโลกนี้  

ดังที่พระองค์ได้ทรงเผชิญกบัการทดลองทลีะอย่าง  แม้กระทั่งตั้งแต่ตอนเร่ิมต้นพันธกจิของพระองค ์

 ในขณะที่มนุษย์คนแรกยึดฉวยความเท่าเทยีมกบัพระเจ้า (ปฐมกาล 3:5 “เจ้าจะเป็นเหมือนพระ

เจ้า”) แต่มนุษย์คนที่สองซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์ได้ทรงปฏเิสธความคิดเช่นนั้น 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจะอ่านฟีลิปปี 2:6 ให้หมายความว่าพระคริสต์ทรงเป็นพระเจ้าอยู่

แล้วคือเป็น “พระผู้ เป็นเจ้าพระบุตร” ในขณะที่พระองค์ปฏิเสธที่จะยึดฉวยความเท่าเทียมกับ     

พระเจ้า แต่ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าอยู่แล้ว เหตุใดพระองค์จึงจ าเป็นต้องยึดฉวยความเท่าเทียม

กับพระเจ้าถ้าหากว่าพระองค์ทรงมีความเท่าเทียมกับพระเจ้าในทุกด้านตามความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพ?  การโต้แย้งว่าพระองค์เต็มพระทัยที่จะสละความเท่าเทียมของพระองค์กับพระเจ้านั้นดูไม่

น่าเชื่อถือ เพราะมันเป็นไปไม่ได้ที่ใครจะทิ้งธรรมชาติที่เป็นเนื้อแท้ของตนเอง  ตัวอย่างเช่น ไม่มีใคร

ที่สามารถจะถ่อมตัวเองลงให้เป็นสุนัขได้  เขาสามารถเลียนแบบการเห่าของสุนัขได้ แต่ไม่มีมนุษย์

คนไหนจะมาเป็นสุนัขได้  และเนื่องจากพระเจ้าทรงไม่สามารถจะหยุดการเป็นพระเจ้าได้ ฉะนั้นการ

ตีความฟีลิปปี 3:3 ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงดูไม่สอดคล้อง 

 การแปลข้อนี้ของฉบับ ESV (“ที่แม้จะอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า พระองค์กไ็ม่ได้ทรงยึดฉวยที่

จะเท่าเทียมกับพระเจ้า”) เป็นตัวแทนของพระคัมภีร์ฉบับภาษาอังกฤษทั้งหลาย  แต่ฉบับ  NIV 

ยกเลิกการแปลและกล้าเสี่ยงที่จะตีความทางศาสนศาสตร์เมื่อกล่าวว่า “ผู้ทรงธรรมชาติพระเจ้า แต่

ไม่ได้ทรงยึดในความเท่าเทยีมกับพระเจ้า” ค าว่า “ทรงธรรมชาติพระเจ้า” นี้ ไม่พบในข้อความภาษา

กรีกจากฟีลิปปี 2:6 นี่แสดงให้เห็นว่าผู้แปลทั้งหลายของฉบับ NIV คงไม่ได้คิดว่าค ากล่าวเดิมของ

เปาโลเพียงพอที่จะแสดงให้เหน็ความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์ 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่เคยคิดหรอกหรือว่า ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าอยู่แล้ว ท าไม

พระองค์จึงยังต้อง “ยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้า” ด้วย?  การตีความของผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ

จากฟีลิปปี 2:6 เป็นการท าลายความหมายที่ถูกต้องของค า เป็นการดูถูกสติปัญญาของเรา และแสดง

ให้เหน็ว่าพระคัมภีร์กล่าวค าที่ไม่สมเหตุสมผล 

 เมื่อก่อนนี้ความคิดของเราถูกปรับให้เข้ากบัความผิดพลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่การ

ตีความเช่นนี้ ไม่ได้ดูเหมือนว่าไม่สมเหตุสมผล  ตอนนี้ เมื่อย้อนนึก ผมเหน็ว่าด้านหนึ่งที่น่าตกใจของ

ความเคยชินกับข้อผิดพลาดกค็ือ การไม่สามารถมองเห็นได้ชัด  นี่คือสิ่งที่พระคัมภีร์เรียกว่าตาบอด 

เพราะมันชิงเอาความสามารถของเราที่จะมองเห็นความจริงที่ชัดแจ้งไปเสีย  ผลของความตาบอด

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ท าให้ความงดงามของข้อนี้และพระคัมภีร์ทั้งตอนจากฟีลิปปี 2:6-11 
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ซึ่งเปาโลกล่าวถึงความถ่อมพระองค์และการเชื่อฟังพระเจ้าของพระเยซูและเป็นผลให้พระองค์ทรง

ได้รับการถวายเกยีรติจากพระบิดานั้นถูกท าลายไปหมด นี่คือสิ่งที่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ท ากับ

พระคัมภีร์หลายตอน 

 การตีความของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ท าให้เกดิปัญหาท านองเดียวกนัในตอนท้ายของเพลง

สรรเสริญ (ข้อ 8 ถึง 11) ซึ่งกล่าวว่า พระเจ้าทรงยกพระเยซูขึ้นสูงสุดในบรรดาสิ่งมีชีวิตทั้งสิ้น จน 

กระทั่งว่าโดยพระนามนี้  ทุกเข่าในสวรรค์ ที่แผ่นดินโลก ใต้พื้ นแผ่นดินโลกจะคุกลงกราบพระเยซู 

และทุกล้ินจะยอมรับว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็นองค์ผู้เป็นเจ้า 

 แต่ค ากล่าวนี้จะน ามาใช้กบัพระเจ้าพระบุตรของความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้อย่างไร?  ถ้าพระ

เยซูทรงเป็นพระเจ้าอยู่แล้ว ทุกเข่ากจ็ะคุกลงกราบพระองค์อยู่แล้ว และทุกล้ินกจ็ะยอมรับว่าพระเยซู

คริสต์ทรงเป็นองค์ผู้เป็นเจ้าอยู่แล้ว นี่คือสิ่งที่ฟีลิปปีบทที่ 2 ยกระดับพระเกยีรติสริิของพระเจ้าที่พระ

เยซผูู้เป็นพระเจ้านิรันดร์ตามความเชื่อตรีเอกานุภาพได้ทรงมีอยู่แล้ว?  จะมีใครไหมที่จะสามารถถูก

ยกย่องได้สูงมากขึ้นกว่านี้ ในเมื่อรู้ความจริงแล้วว่าผู้นั้นเป็นพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด?  การยก

ย่องพระเยซูในค าสอนของเปาโลกค็ือสิ่งที่พระเจ้าได้ทรงให้กับพระองค์  แต่จะไม่มีความจ าเป็นต้อง

ให้การยกย่องเช่นนั้นถ้าพระเยซูทรงมีพระเกียรติสิริของความเป็นพระเจ้าอยู่แล้ว  การตีความของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงดูเป็นไปไม่ได้ 

 พระคัมภีร์ฉบับนิวเยรูซาเลม็ (NJB) เป็นพระคัมภีร์ภาษาองักฤษอย่างเป็นทางการของคาทอลิก

นอกประเทศสหรัฐอเมริกา กล่าวไว้น่าประทบัใจในความเข้าใจอย่างลึกซึ้ ง แต่ที่น่าประทบัใจย่ิงขึ้นก็

คือความสมัครใจที่จะทิ้งการตีความฟีลิปปี 2:6-11 ตามแบบฉบับของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ และ

นอกจากนี้ ยังตระหนักถึงความเหมือนกันของรูปลักษณ์ของพระเจ้ากับพระฉายาของพระเจ้า  ข้อที่

ตัดตอนต่อไปนี้มาจากฉบับ NJB ที่ค าว่า kenosis หมายถึงการท าให้ตัวเองไม่มคีวามส าคัญ38 

 

[ฟีลิปปี 2:6-11] เข้าใจกันว่าเป็น kenosis ของพระคริสต์ในการทิ้งพระเกียรติสิริความเป็นพระเจ้าของ

พระองค์เองเพื่อจะมีชีวิตอย่างมนุษย์และรับการทนทุกข์  เป็นไปได้อย่างมากว่า ตรงนี้พระเยซูทรงเป็น

อาดัมคนที่สองที่แตกต่างจากอาดัมคนแรก  อาดัมคนแรกที่อยู่ในรูปลักษณ์หรือรูปเหมือนของพระเจ้า

นั้นได้พยายามที่จะยึดฉวยความเท่าเทียมกับพระเจ้า และด้วยความทะนงตนนี้ จึงตกลงในบาป  แต่

ตรงกันข้ามกับพระเยซูที่ด้วยการถ่อมตนของพระองค์ พระเจ้าได้ทรงชุบพระองค์ให้เป็นขึ้นเพื่อพระ

เกยีรติของพระเจ้า  ในการตีความแบบดั้งเดิมแต่น่าจะเป็นไปได้น้อยกว่า ที่การท าให้ตัวเองไม่มีความ 

ส าคัญหรือ kenosis นี้แสดงให้เห็นถึงการปฏิเสธความปรารถนาของตนเองโดยสมัครใจของพระเยซู

 
38 หรือการทิ้งตัวเองจนไม่เหลืออะไร (ผู้แปล) 
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ในช่วงชีวิตที่พระองค์ทรงอยู่ในโลกเพื่อเป็นการถวายพระเกียรติพระเจ้า   แต่การตีความแบบนี้ ไม่

เพียงแต่จะไม่ค่อยตรงตามพระคัมภีร์แล้ว กยั็งผิดยุคสมัยอีกด้วยกับการพัฒนาศาสนศาสตร์เกี่ยวกบั

พระคริสต์ตามความคิดของเปาโลในตอนนี้  (ฉบับ NJB, เชิงอรรถฟีลิปปี 2:5d และฟีลิปปี 2:7g) 

 

กษัตริย์เมืองไทระอวดตัวเป็นพระเจ้า 

 การพิพากษาของพระยาห์เวห์ต่อกษัตริย์แห่งไทระให้แง่คิดกับเราว่า การที่คนๆหนึ่งอยากจะ

เป็นเหมือนพระเจ้านั้นหมายความถึงอะไร  พระคัมภีร์ตอนต่อไปนี้ เข้าใจยากเพราะใช้การอ้างอิงสี่

ระดับ  ฉะนั้นเพื่อจะเข้าใจความคิดกว้างๆ ให้อ่านสามประโยคที่เป็นตัวเอนกพ็อ 

 

 พระด ารัสของพระยาห์เวห์มาถึงข้าพเจ้าว่า “บุตรมนุษย์เอ๋ย จงกล่าวแก่เจ้าผู้ครองแห่งไทระว่า พระ

ยาห์เวห์องค์เจ้านายตรัสดังนี้ ว่า ‘เพราะใจของเจ้าหยิ่งผยอง และเจ้ากล่าวว่า “ข้าเป็นพระเจ้า ข้านั่งบน

ที่นั่งของพระเจ้าทั้งหลาย ในใจกลางท้องทะเล” แต่เจ้าเป็นแค่มนุษย์ ไม่ใช่พระเจ้า แม้เจ้าจะท าให้ใจ

ของเจ้าเหมือนใจของพระเจ้า... เจ้าได้เพิ่มพูนทรัพย์สมบัติของเจ้า และใจของเจ้ากผ็ยองในทรัพย์สม

บัติของเจ้า ดังนั้นพระยาห์เวห์องค์เจ้านายจึงตรัสว่า เพราะเจ้าท าให้ใจของเจ้าเหมือนใจของพระเจ้า 

ดังนั้น จงดูสิ เราจะน าคนต่างชาติมาต่อสู้ เจ้า เป็นชนชาติที่โหดเห้ียมที่สุดในบรรดาประชาชาติ และ

พวกเขาจะชักดาบของพวกเขาห ้าห่ัน... พวกเขาจะผลักเจ้าลงไปในขุมนรก แล้วเจ้าจะตายอย่างคนที่

ถูกฆ่าในใจกลางท้องทะเล  เจ้ายังจะกล่าวอีกไหมว่า “ข้าเป็นพระเจ้า” ต่อหน้าคนที่ฆ่าเจ้า? แม้เจ้าจะ

เป็นแค่มนุษย์ ไม่ใช่พระเจ้า ในมือของคนที่ฆ่าเจ้า?’” (เอเสเคียล 28:1-9, ฉบับ ESV, โดยใช้ “พระ

ยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู) 

 

 พระคัมภีร์ตอนนี้พูดถึงกษัตริย์แห่งไทระเป็นค ากวีว่าเป็นเสมือนพระเจ้า แต่พระองค์กเ็ป็นเพียง

มนุษย์คนหนึ่งที่คิดว่าตัวเองเป็นพระเจ้า  สิ่งนี้ คล้ายคลึงกับการอวดตัวในอิสยาห์ 14:13-14 (“ข้าจะ

ขึ้นไปยังฟ้าสวรรค์ ข้าจะตั้งพระที่นั่งของข้า เหนือดวงดาวทั้งหลายของพระเจ้า...ข้าจะท าให้ตัวของข้า

เองเหมือนองค์ผู้สูงสุด”) และการไหว้รูปเคารพที่เห็นในกิจการ 12:22-23 (ทูตสวรรค์ท าให้เฮโรด 

อากริปปาเป็นโรคร้ายและสิ้นพระชนม์ เพราะทรงรับการยกย่องให้เป็นรูปเคารพจากฝูงชนที่ประกาศ

ว่าพระองค์เป็นพระเจ้า) 

 จากตัวอย่างเหล่านี้ เราจะเห็นว่ามนุษย์โดยเฉพาะที่อยู่ในฐานะที่มีอ านาจทางโลก ทะเยอทะยาน

ที่จะเป็นเหมือนพระเจ้า  นี่คือความทะเยอทะยานของอาดัมและเอวา  ถึงแม้ว่าพวกเขาจะถูกสร้างให้
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เหมือนอย่างพระเจ้า แต่พวกเขากอ็ยากจะได้ความรู้  และความรู้คือพลังอ านาจ ที่จะเป็น “เหมือน

อย่างพระเจ้า” (ปฐมกาล 3:5)39  มนุษย์มักต้องการที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้าเสมอ 

 

อยู่ในรูปลักษณ์ของคนรับใช้ 

 เหตุการณ์ในพระชนม์ชีพของพระเยซูตามภาพคร่าวๆในฟีลิปปีบทที่ 2 ได้เกิดขึ้นบนโลกและ

ไม่ได้อยู่ในขอบเขตที่มีอยู่ก่อน (ก่อนเป็นมนุษย์ หรือก่อนเกิด) ตามการคาดการณ์ของบรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพ  การที่พระเยซูทรงอยู่ในรูปลักษณ์หรือรูปเหมือนของพระเจ้านั้นเป็นสิ่งที่มนุษย์ทุก

คนกเ็ป็น เมื่อเขาหรือเธอเกิดเข้ามาในโลก (หรือในกรณีของอาดัมกับเอวาเมื่อถูกสร้าง)  พระเยซูก็

ทรง “เกิดจากครรภ์ของผู้หญิง” (กาลาเทยี 4:4)40 เช่นเดียวกับนมนุษย์อย่างเรา  แม้ว่าพระองค์จะ

ทรง “บังเกิดจากพระวิญญาณ” ด้วยเมื่อทรงบังเกิดมา (ลูกา 1:35, เปรียบเทยีบยอห์น 3:5, 6, 8)41 

พระองค์กไ็ม่ได้เป็นมนุษย์น้อยลงเพราะเหตุนั้น  ในท านองเดียวกันเมื่อเราบังเกิดจากพระวิญญาณ 

เรากไ็ม่ได้เป็นมนุษย์น้อยลง  ไม่มีที่ไหนในพระคัมภีร์ใหม่ที่การเกิดจากหญิงพรหมจารีของพระเยซู

ถูกใช้เป็นข้อโต้เถียงในการยืนยันการเป็นพระเจ้าของพระองค์  เป็นเรื่องน่าสนใจที่คัมภีร์กุรอ่านของ

ศาสนาอสิลามให้เนื้อที่ส่วนใหญ่กบัหัวข้อเร่ืองการประสตูิจากหญิงพรหมจารีของพระเยซู โดยไม่เคย

น ามาเป็นหลักฐานในการเป็นพระเจ้าของพระองค ์

 เนื่องจากเหตุการณ์อื่นๆในเพลงสรรเสริญของฟีลิปปีบทที่ 2 ที่เกดิขึ้นบนโลกนั้นชัดเจนเพียงพอ 

เช่น การสิ้นพระชนม์ของพระเยซูบนไม้กางเขน  ภาษากวีของเพลงสรรเสริญนี้ สะท้อนให้เห็นในค า

เช่น “รูปลักษณ์” และ “เหมือน” ปรากฏซ ้าอีกในข้อ 7 ว่า “อยู่ในรูปลักษณ์ของคนรับใช้ ทรงถือ

ก าเนิดเหมือนมนุษย์ทั้งหลาย (ฉบับ ESV)”  ภาษาของ “รูปลักษณ์” ยังปรากฏในข้อถัดไปว่า “และ

เมื่อทรงปรากฏในรูปลักษณของมนุษย์นั้น” (ข้อ 8)  การใช้ค า “รูปลักษณ์” ซ า้นี้มีจุดมุ่งหมายมาก 

กว่าการแค่พูดซ า้ เพราะภาษาของ “รูปลักษณ์” หรือ “รูปลักษณ์มนุษย์” มุ่งหมายเพื่อจะสะท้อนให้

เหน็เรื่องราวของการสร้างอาดัมในปฐมกาล (อาดัมถูก “ป้ันให้มีรูปร่าง” โดยพระเจ้า) 

 ความเตม็พระทยัของพระเยซูที่จะเป็นผู้รับใช้ที่ต ่าต้อย เป็นกุญแจส าคัญในการท าพันธกจิทั้งสิ้น

ของพระองค์  การตัดสินพระทัยที่จะเป็นผู้ รับใช้ที่ต ่าต้อยเป็นการตัดสินพระทัยที่จะเชื่อฟังพระเจ้า  

 
39 ปฐมกาล 3:5 “เพราะพระเจ้าทรงทราบอยู่ว่า พวกเจ้ากนิผลจากต้นไม้นั้นวันใด ตาของพวกเจ้าจะสว่างขึ้นในวันนั้น แล้วพวกเจ้าจะ

เป็นเหมือนอย่างพระเจ้า คือรู้ความดีและความชั่ว”  

40 กาลาเทีย 4:4 “แต่เมื่อถึงก าหนด พระเจ้าได้ทรงส่งพระบุตรของพระองค์มาประสูติจากครรภ์ของผู้หญิง ถือก าเนิดภายใต้บท  

บัญญัติ” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

41 ลูกา 1:35 ทูตสวรรค์จึงตอบนางว่า “พระวิญญาณบริสุทธ์ิจะเสดจ็ลงมาเหนือเธอ และฤทธ์ิเดชของผู้สูงสุดจะปกเธอ เพราะฉะนั้น

องคบ์รสิทุธ์ิที่เกดิมานั้นจะได้ชื่อว่าเป็นพระบุตรของพระเจ้า”  
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การแสดงให้เห็นถึงการเชื่อฟังอย่างสูงสุดของพระเยซู ท าให้ส่วนนี้ ของเพลงสรรเสริญมาถึงจุดสูงสดุ

ที่ “พระองค์ทรงยอมเชื่อฟังจนถึงความตาย แม้แต่ความตายบนกางเขน”  พระองค์ทรงเตม็พระทยั

ที่จะทนทุกข์ทรมานและตายเหมือนผู้ ร้ายทั่วๆไปโดยไม่เหลือเกียรติไว้เลย  “ไม่มีใครชิงชีวิตไปจาก

เราได้ แต่เราสละชีวิตตามที่เราตั้งใจเอง” (ยอห์น 10:18) 

 ด้วยการเชื่อฟังอย่างทั้งหมดของพระองค์ ท าให้พระเยซูทรงทิ้ งห่างอาดัมที่อ่อนก าลังในการไม่

เชื่อฟังไว้ข้างหลัง จนอาดัมแทบจะมองไม่เห็นเมฆคลุมรถรบแห่งชัยชนะของพระเยซูที่ลอยขึ้ นสู่

สวรรค์ (ใช้ภาพของเอลีชาที่เฝ้าดูเอลียาห์ถูกรับขึ้นไปบนสวรรค์) 

 สิ่งที่อาดัมไปไม่ถึงกค็ือในการเป็น “เหมือนพระเจ้า” นั้น ตอนนี้พระเจ้าพระบิดาทรงมอบให้กบั

พระเยซู  การเป็นเหมือนพระเจ้าหมายความว่าอะไรหรือ?  มันจะรวมถึง “การมีส่วนในพระลักษณะ

ของพระเจ้า” อย่างไม่มีข้อสงสัยเลย (เปรียบเทยีบ 2 เปโตร 1:4)42  นอกจากนี้ ยังรวมถึงการได้รับ

สทิธอิ านาจทั้งสิ้นในสวรรค์และบนแผ่นดินโลกด้วย (มทัธวิ 28:18)43 

 ความถ่อมพระทยัของพระเยซูเป็นภาพสะท้อนของความถ่อมพระทยัของพระเจ้า ที่แสดงให้เห็น

ในการรับใช้ประชากรของพระองค์  มีพวกเรากี่คนที่สามารถคาดคิดว่าพระเจ้าจะทรงท างานของคน

รับใช้หรือคนงาน?  ผมได้อธบิายถึงแง่มุมนี้ ของพระเจ้าพร้อมรายละเอียดพอควรในหนังสือพระเจ้า

ที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว (TOTG) บทที่ 5 โดยชี้ ไปที่งานอย่างคนใช้ที่พระองค์ทรงเตม็พระทยัที่จะ

ท าเพื่อมนุษย์  คือพระเจ้าได้ทรงปลูกสวนในเอเดนส าหรับมนุษย์ ได้ทรงจัดเตรียมหนังสตัว์ให้อาดัม

กบัเอวาสวมใส่หลังจากที่พวกเขาได้ท าบาป และยังได้ทรงฝังร่างที่ไร้ชีวิตของโมเสสไว้บนเขาปิสกาห์!  

การท างานหยุมหยิมเหล่านี้ ของคนรับใช้โดยเฉพาะการฝังศพโมเสส ที่บรรดานักปรัชญาศาสนาหลาย

คนถือว่าไม่เหมาะสมกับพระเจ้า ความคิดและใจของพวกเขาไม่กว้างพอที่จะปรับความคิดที่ว่าพระ

เจ้าผู้  “สถิตอยู่ไกลโพ้น” จะยอมให้ “พระหัตถ์ของพระองค์เปรอะเป้ือน” กับงานต ่าๆอย่างคนใช้ 

แม้แต่งานที่เปรอะเป้ือนอย่างการฝังศพโมเสส  แม้ว่าเหล่าทูตสวรรค์จะไม่ได้ปรากฏตัวในเร่ืองราวที่

พระเจ้าทรงท างานของคนใช้จากตั้งแต่ปฐมกาลไปจนถึงเฉลยธรรมบัญญัติ ผู้อธิบายบางคนได้กล่าว

โดยไม่มีการสนับสนุนจากพระคัมภีร์ว่า แท้จริงแล้วพระเจ้าได้ทรงบัญชาพวกทูตสวรรค์ให้ท างาน

เหล่านี้   จากทั้งหมดนี้ เราจะเห็นว่าพระยาห์เวห์ทรงงดงามด้วยพระสิริและความถ่อมพระทยัอย่างไม่

มีใครเทยีบได้ของพระองค์ เกนิกว่าที่ปัญญาอนัน้อยนิดของเราจะนึกคิดได้ 

 
42 2 เปโตร 1:4 “โดยสิ่งเหล่านี้พระองคจ์ึงได้ประทานพระสญัญาอนัล า้ค่าและยิ่งใหญ่แก่เรา เพื่อว่าโดยพระสญัญาเหล่านี้  พวกท่านจะ

พ้นจากความเสื่อมทรามที่มีอยู่ในโลกอนัเกดิจากความปรารถนาชั่ว และจะมีส่วนในพระลักษณะของพระเจ้า” 

43 มัทธิว 28:18 พระเยซูตรัสกบัพวกเขาว่า “สทิธิอ านาจทั้งหมดในสวรรค์กด็ี ในแผ่นดินโลกกด็ีทรงมอบไว้แก่เราแล้ว”  



420                                               บทที่ 10 ฟีลิปปี 2 พระนามทีอ่ยู่เหนือทุกนาม  

 

 นี่เป็นท่าทีเดียวกันของคนรับใช้ที่ยอดเย่ียม ที่เราเห็นในพระเยซูผู้ ฟ้ืนคืนพระชนม์ไม่ใช่หรือ 

เมื่อพระองค์ประทบันั่งข้างกองไฟ ขณะพระองค์ทรงเร่ิมเตรียมอาหารเช้าให้กับเหล่าสาวกของพระ 

องค์ที่แคว้นกาลิลี (ยอห์น 21:9-13)?  ค ากล่าวของเปาโลเป็นความจริงทีเดียวที่พระเยซูทรงท าให้

พระเจ้าผู้ที่เรามองไม่เห็นปรากฏให้เห็นได้  ผู้ที่ดูหมิ่นเร่ืองราวในพระคัมภีร์เดิม ที่พระยาห์เวห์ทรง

ท างานของคนรับใช้ จะดูหมิ่นเร่ืองราวในพระคัมภีร์ใหม่ด้วยไหม ที่พระเยซูทรงท าอาหารมื้ อเช้าที่  

กาลิลี หรือเหตุการณ์ที่สรุปรวมชีวิตของพระเยซูในฟีลิปปีบทที่ 2 ที่พระองคท์ าให้พระเจ้าผู้ที่เรามอง

ไม่เหน็ปรากฏให้เหน็ได้?  ถ้าเราเอาเหตุการณ์ในฟีลิปปี 2 ออกไปจากชีวิตของพระองค์ แล้วจะเหลือ

อะไรไว้หรือ?  ฟีลิปปีบทที่ 2 ไม่ใช่การสรุปชีวิตและพันธกิจทั้งหมดของพระเยซูหรอกหรือ?  ชีวิต

ในทุกด้านของพระองค์และความตายของพระองค์ ไม่ได้สรุปไว้อย่างสมบูรณ์ในเพลงสรรเสริญที่ยอด

เย่ียมนี้  ที่พระเยซูทรงส าแดงพระสิริของพระยาห์เวห์จนเราเห็น “พระสิริของพระเจ้าที่ปรากฏบน    

พระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (หัวข้อย่อยของหนังสอืเล่มนี้ ) หรอกหรือ? 

 

องค์ผู้เป็นเจ้าแห่งพระสิริ 

 ฟีลิปปีบทที่ 2 แสดงให้เห็นการยกย่องพระเยซู ซึ่งเป็นผลมาจากการเชื่อฟังอย่างสมบูรณ์ของ

พระองค์  พระเจ้าพระบิดาทรงยกพระเยซูขึ้นให้ประทบัอยู่ข้างๆพระองค์เอง เพื่อที่พระเยซูจะทรงมี

ส่วนกับพระสิริของพระองค์ที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์  และเนื่องจากเป็นพระสิริของพระยาห์

เวห์เองที่ส่องออกมาจากพระคริสต์ ทั้งหมดนี้ กเ็พื่อ “เป็นการถวายพระเกียรติสิริแด่พระเจ้าพระ

บิดา” (ข้อ 11)44 

 ค าเรียก “องค์ผู้เป็นเจ้า” (“Lord”) ได้มอบให้โดยเฉพาะกับพระเยซูพระเมสสิยาห์ดังที่ “พระ

เจ้าทรงแต่งตั้งพระเยซูที่ท่านทั้งหลายตรึงไว้บนกางเขนนั้น ให้เป็นทั้งองค์พระผู้เป็นเจ้าและพระเมส

สยิาห์” (กจิการ 2:36)  ค าว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” ที่น ามาใช้กบัพระเยซูนั้นไม่ใช่ค าเรียกพระเจ้า แต่เป็น

ค าเรียกที่ยกย่องที่พระบิดาทรงมอบให้พระองค์เป็นพิเศษ  เราจะต้องไม่สับสนกับค า “Lord” ที่

น ามาใช้กับพระเยซูและค า “LORD” ที่ใช้แทนค า “YHWH” (พระยาห์เวห์) ในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่  

ข้อพระคัมภีร์เดิมต่างๆที่ยกมาอ้างอิงในพระคัมภีร์ใหม่มักมีค าว่า “Lord” ในพระคัมภีร์เดิม (เมื่อ

ควรถูกแปลว่า “YHWH” หรือ “Yahweh”) และมีค าว่า “Lord” ในพระคัมภีร์ใหม่ ซึ่งเป็นความ

สับสนที่ท าให้เข้ากับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ความเทจ็เติบโตจากการเอามาใช้ปนกันและจาก

ความคลุมเครือ แต่ความจริงไม่มีความคลุมเครือ 

 
44 ฟีลิปปี 2:11 “เพื่อทุกล้ินจะยอมรับว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็นองค์พระผู้เป็นเจ้า อนัเป็นการถวายพระเกยีรติแด่พระเจ้าพระบิดา”  
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 พระเยซูทรงถูกเรียกว่า “องค์ผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริิ” (1 โครินธ์ 2:8, ยากอบ 2:1)45 เพราะทรง

ได้รับการยกย่องจากพระบิดา  ค าเรียกนี้ ไม่ได้ใช้กบัพระยาห์เวห์ในพระคัมภีร์เดิมและไม่มีปรากฏใน

พระคัมภีร์เดิมเลย  อย่างไรกต็ามพระยาห์เวห์ไม่ได้ถูกเรียกว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริ” แต่

พระองค์ทรงถูกเรียกว่า “กษัตริย์ผู้ทรงพระสริิ” ในบทเพลงสดุดี 24:7-10 ที่งดงามเหล่านี้  

 

ประตูเมืองเอย๋ จงยกหัวของเจ้าขึ้น! 

บานประตูโบราณเอย๋ จงยกขึ้นเถิด! เพื่อกษัตริย์ผู้ทรงพระสริิจะได้เสดจ็เข้ามา 

กษัตริย์ผู้ทรงพระสริินั้นคือผู้ใด? 

คือพระยาห์เวห์ ผู้ทรงเข้มแขง็และทรงอานุภาพ พระยาห์เวห์ผู้ทรงอานุภาพในสงคราม! 

ประตูเมืองเอย๋ จงยกหัวของเจ้าขึ้น! 

บานประตูโบราณเอย๋  จงยกขึ้นเถิด เพื่อกษัตริย์ผู้ทรงพระสริิจะได้เสดจ็เข้ามา 

กษัตริย์ผู้ทรงพระสริินั้นคือผู้ใด?  

คือพระยาห์เวห์จอมทพั พระองค์ทรงเป็นกษัตริย์ผู้ทรงพระสริิ! 

 

 ในทางกลับกัน พระเยซูทรงถูกเรียกว่าองค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริผู้ทรงถูกตรึงกางเขน ดังที่ว่า 

“ไม่มีอ านาจครอบครองใดๆในยุคนี้ รู้จักพระปัญญานี้  เพราะว่าถ้ารู้จักแล้ว จะไม่เอาองค์พระผู้ เป็น

เจ้าแห่งพระสริิตรึงกางเขน” (1 โครินธ ์2:8)  ในสมัยที่เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เราไม่เหน็ปัญหาที่

จะเชื่อว่าพระเจ้าจะเป็นผู้ที่ถูกตรึงตายบนกางเขน ไม่ได้ตระหนักว่าเนื่องจากพระเจ้าทรงเป็นอมตะที่

ไม่สามารถตายได้และทรงด ารงอยู่ “ตั้งแต่นิรันดร์กาลจนถึงนิรันดร์กาล” พระองค์ไม่สามารถตายได้

โดยการถูกตรึงกางเขนหรือโดยวิธอีื่นใดที่จะฆ่าให้ตายได้ 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่ในทศิทางเดียวกับพระคัมภีร์เมื่อพวกเขากล่าวว่าพระเยซูทรง

ได้รับพระเกียรติและพระสิริเพราะว่าพระองค์ได้ทรงยอมเชื่อฟังจนถึงความตาย  แต่ดูเหมือนพวก

เขาได้มองข้ามหลักการพื้ นฐานของข้อเชื่อในตรีเอกานุภาพเร่ืองการด ารงอยู่ก่อนของพระคริสต์  คือ

ถ้าพระคริสต์ทรงเป็นพระเจ้าที่ด ารงอยู่ก่อนตามที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอ้างว่าพระองค์ทรง

เป็นในฟีลิปปี 2:6 (“ผู้ที่แม้จะทรงอยู่ในรูปลักษณ์ของพระเจ้า”) ดังนั้นด้วยเหตุที่บุคคลผู้นี้ เป็น  

พระเจ้า ฉะนั้นจึงต้องเป็นอมตะ และเพราะฉะนั้นจึงไม่สามารถตายบนกางเขนได้  เมื่อดูตามการให้

เหตุผลในแนวนี้ ต่อไปอกี กจ็ะเห็นว่าการยกย่องซึ่งเป็นผลมาจากการเชื่อฟังของพระองค์จนถึงความ

 
45 1 โครินธ์ 2:8 “ไม่มีอ านาจครอบครองใดๆในยุคนี้ รู้จักพระปัญญานี้  เพราะว่าถ้ารู้จักแล้วจะไม่เอาองค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสิริตรึง

กางเขน” 
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ตายนั้น ไม่สามารถมอบให้กบัพระองค์ได้ถ้าพระองค์ไม่สามารถจะตายได้  ดังนั้นจึงมีความเป็นไปได้

สองอย่างที่อยู่ตรงหน้าเราคือ พระเยซูทรงเป็นมนุษย์แท้ (และไม่ใช่แค่พระเจ้าที่มีร่างกายเนื้ อหนัง

เท่านั้น) และสามารถตายบนกางเขนได้ หรือไม่พระเยซูกท็รงเป็นพระเจ้าตามที่บรรดาผู้ เชื่อในตรี

เอกานุภาพบอกว่าพระองค์เป็น ซึ่งพระเยซูกจ็ะไม่สามารถถูกตรึงตายบนกางเขนหรือถูกอธิบายให้

เหน็ว่า ได้ทรงเชื่อฟัง “จนถึงความตาย” ได้  เราไม่สามารถมีทั้งสองทางได้ 

 ถ้าเราจะบอกว่าแค่ร่างกายเนื้อหนังของพระเยซูเท่านั้นที่ตาย นั่นกแ็ก้ปัญหาไม่ได้ เพราะร่างกาย

เนื้ อหนังของพระองค์ไม่ได้ด ารงอยู่ก่อน แม้แต่ในความเชื่อตรีเอกานุภาพ ร่างกายเนื้ อหนังของ

พระองค์กไ็ม่ได้ด ารงอยู่ก่อน ซึ่งในกรณีนี้ผู้ที่ตายบนกางเขนกไ็ม่ได้เป็นผู้ที่ด ารงอยู่ก่อนตามที่ทกึทกั

เอาจากฟีลิปปี 2:6  ถ้าที่ตายไปนั้นเป็นแค่ธรรมชาติของมนุษย์ แล้วใครกันหรือที่พระยาห์เวห์จะทรง

ยกย่องโดยที่ทุกเข่าจะคุกลงกราบพระองค์ หรือจะให้คุกลงกราบ “ธรรมชาติของมนุษย์”?  พระเจ้า

จะทรงยกย่องพระกายของพระเยซูที่ตายแล้วจริงๆ หรือว่าจะทรงยกย่องผู้ที่เป็นพระเจ้าที่ด ารงอยู่ใน

ร่างกายนั้น นั่นคือพระเจ้าพระบุตรผู้ทรงด ารงอยู่ก่อนที่ได้จุติลงมาเกดิในพระเยซูไหม?  ตรงนี้ความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพติดอยู่ในปัญหาอนัยุ่งยากที่สร้างขึ้นมาเองกบัความไม่ถูกต้องที่เผยออกมาให้กับ

ทุกคนที่เปิดรับความจริง 

 

พระนามที่อยู่เหนือทุกนาม 

 บทกวีอันงดงามในฟีลิปปีบทที่ 2 สรุปด้วยค าว่า “เพื่อเป็นการถวายพระเกียรติแด่พระเจ้าพระ

บิดา” (ข้อ 11)  แต่การยกย่องพระเยซูจะน าพระเกียรติมาสู่พระเจ้าพระบิดามากกว่าที่จะเบนความ

สนใจของเราไปที่พระเยซูอย่างที่เกดิขึ้นในความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้อย่างไร? 

 ค าตอบที่สรุปได้ของค าถามนี้อยู่ในข้อเทจ็จริงที่เราได้เหน็ในบทที่ 7 ว่ามีเพลงสรรเสริญพระเจ้า

อยู่มากมายในพระคัมภีร์ใหม่  แต่กบัพระเยซูนั้นมีอย่างมากที่สดุกห็นึ่งหรือสองแห่ง (เช่น โรม 9:5 ที่

ถกเถียงกัน)46  ในพระคัมภีร์ใหม่นั้นพระเยซูไม่ได้รับการนมัสการเป็นพระเจ้า (ถึงแม้พระองค์จะ

ทรงได้รับการยกย่องอย่างสูง) แม้แต่หลังจากที่พระองค์ได้ทรงถูกท าให้เป็นขึ้นมาจากความตายและ

ได้รับ “พระนามเหนือทุกนาม” (ฟีลิปปี 2:9)  แต่การประทานพระนามเหนือทุกนามให้แก่พระเยซู

นั้น พระยาห์เวห์ได้ทรงท าให้พระนามของพระเยซูสูงที่สุดในจักรวาล ถัดจากพระนามของพระองค์

 
46 ฉบับไทยคิงเจมส์แปลโรม 9:5 ว่า “พระคริสต์ผู้ทรงอยู่เหนือสารพัด ผู้ ซ่ึงพระเจ้าจะทรงโปรดอวยพระพรเป็นนิตย์ เอเมน”, ฉบับ
อมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “พระคริสต์ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเหนือสรรพสิ่ง ทรงได้รับการสรรเสริญเป็นนิตย์! อาเมน” และฉบับมาตรฐาน 

2011 แปลว่า “คือพระองคผ์ู้ทรงรับการสรรเสริญว่าเป็นพระเจ้าเหนือสารพัดเป็นนิตย์ อาเมน” (ผู้แปล) 
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เอง เพื่อว่าโดยพระนามของพระเยซูนั้นทุกเข่าจะคุกลงกราบ  ให้เรามาดูตอนท้ายของเพลงสรรเสริญ

ในฟีลิปปีบทที่ 2 

 

ฟีลิปปี 2:9-11 

9 ดังนั้นพระเจ้าจึงได้ทรงยกพระองค์ขึ้นสงู และได้ประทานพระนามเหนือทุกนามแก่พระองค์ 

10 เพื่อว่าโดยพระนามของพระเยซนูั้น ทุกเข่าในสวรรค์ บนพื้นโลก และใต้พื้นโลก จะคุกลงกราบ 

11 และทุกลิ้ นจะยอมรับว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้า เพื่อเป็นการถวายพระเกียรติแด่    

พระเจ้าพระบิดา (ฉบับ ESV) 
 

 พระเจ้าได้ประทาน “พระนามเหนือทุกนาม” ให้แก่พระเยซู (ข้อ 9)47  พระนามอะไรหรือที่พระ

เจ้าได้ประทานให้แก่พระองค์?  เป็นพระนามพระยาห์เวห์ของพระเจ้าเองไหม?  ถ้าเป็นเช่นนั้นกจ็ะ

มีสองบุคคลที่ถูกเรียกว่าพระยาห์เวห์  แต่ฟีลิปปี 2:9 ไม่ได้กล่าวว่าพระเจ้าได้ประทานพระนามพระ

ยาห์เวห์ของพระองค์เองให้แก่พระเยซู  นามๆหนึ่งจะระบุถึงบุคคลๆหนึ่งโดยเฉพาะและไม่สามารถ

จะมอบให้กบัคนอื่นได้ 

 “ยาห์เวห์” เป็นนามเฉพาะและเป็นนามโดยสิทธิ์ ดังนั้นจึงไม่ได้เป็นแค่ค าเรียกเช่น “องค์ผู้เป็น

เจ้า” หรือ “กษัตริย์” ซึ่งสามารถมอบให้กับหลายบุคคลได้  นามเฉพาะนามหนึ่งๆนั้นจะชี้ เฉพาะ

บุคคลเมื่อมีวัตถุประสงค์เพื่อท าหน้าที่อ้างอิง  ในกรณีนี้ นามกเ็ป็นอัตลักษณ์ด้วย  บุคคลใดบุคคล

หนึ่งจะไม่สามารถมอบอตัลักษณ์ของตนเองให้กบับุคคลอื่นได้ ไม่เช่นนั้นกจ็ะมีสองบุคคลที่ถูกอ้างถึง

ด้วยนามเดียวกัน ในเมื่อความเป็นจริงแล้วมีเพียงผู้เดียวเท่านั้นที่เป็นบุคคลที่ถูกอ้างถึงอย่างถูกต้อง 

(ผู้อ้างองิ)  ย่ิงกว่านั้นในขณะที่มีดาวิด เปโตร และมัทธวิอยู่มากมายในสงัคมมนุษย์ แต่กม็ีเพียงพระ

ยาห์เวห์เดียวเท่านั้น (เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4)48 

 พระนามของพระยาห์เวห์ไม่สามารถจะมอบหรือถ่ายโอนให้คนอื่นได้ เพราะนามๆหนึ่งอ้างถึง

บุคคลใดบุคคลหนึ่งโดยเฉพาะ ผมไม่สามารถจะมอบนามอีริค ชาง49 ของผมไปให้กับคนอื่นได้ (ซึ่ง

อย่างไรเขากม็ีชื่อของตัวเองอยู่แล้ว) หรือแม้หากว่านามของเขาจะเป็นอีริค ชาง ที่เหมือนกันโดย

บังเอิญ พูดง่ายๆกค็ือ ผมไม่สามารถจะมอบนามของผมเองที่มีเพื่ออ้างอิงถึงตัวผมเองนั้นเอาไปให้

คนอื่นได้ นามของผมคือ วิธทีี่ระบุถึงตัวผม ฉะนั้นผมจะเอาไปมอบให้กบัคนอื่นได้อย่างไร? ที่ส าคัญ

 
47 ต้นฉบับภาษากรีกส่วนใหญ่ไม่มีค าน าหน้านามที่ระบุแน่นอนใน “พระนามนั้นที่อยู่เหนือทุกนาม (the name that is above every 

name)” ดังนั้นฉบับคิงเจมสซ่ึ์งยึดตามต้นฉบับนี้จึงใช้ “พระนามที่อยู่เหนือทุกนาม” (a name which is above every name) 

48 เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 “โอ คนอสิราเอล จงฟังเถิด พระยาห์เวห์ พระยาห์เวห์เท่านั้นทรงเป็นพระเจ้าของเรา”  
49 Eric Chang 
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ย่ิงกว่านั้นกค็ือ ยาห์เวห์เป็นนามที่มีความหมายไม่ซ า้กับใคร ที่ใช้เฉพาะกับพระองค์เท่านั้นและไม่มี

ใครอื่นอกี ดังนั้นจึงถ่ายโอนไม่ได้ 

 ผู้มีชีวิตทั้งหลายมีนามซึ่งระบุอัตลักษณ์ของตน ไม่ว่าผู้มีชีวิตเหล่านั้นจะเป็นมนุษย์บนโลกหรือ

สิ่งที่เป็นวิญญาณในแดนสวรรค์ ตัวอย่างเช่น พระคัมภีร์กล่าวถึงนามของหัวหน้าทูตสวรรค์มีคาเอล

และกาเบรียล (ยูดา 1:9; ลูกา 1:19)50  พระเยซูกยั็งถามนามของผีโสโครด้วย (มาระโก 5:9)51 

 เราขอถามอีกคร้ังว่า เมื่อพระยาห์เวห์ประทาน “พระนามเหนือทุกนาม” ให้แก่พระเยซูนั้นคือ

นามอะไรหรือ?  ในการรับมือกบัค าถามนี้  เราก าลังเผชิญกบัความจริงว่า พระนามของพระเจ้า “ยาห์

เวห์” ถ้าจะพูดให้ถูกต้องแล้ว อาจเป็นนามเดียวที่สามารถกล่าวได้ว่า “เหนือทุกนาม”  ดังนั้นเราจึง

พยายามจะบ่ายเบี่ยงโดยบอกว่าที่จริงนามที่มอบให้พระเยซูก็คือ “ยาห์เวห์” แต่แฝงอยู่ในนาม 

“เยซ”ู อย่างนั้นไหม?  ปัญหาในการอธบิายเร่ืองนี้กค็ือว่านาม “เยซ”ู (ที่หมายถึง “พระยาห์เวห์ทรง

ช่วยให้รอด” หรือ “พระยาห์เวห์ทรงเป็นความรอด”) ได้มอบให้กบัพระเยซูตอนที่ทรงบังเกิด ไม่ใช่

ตอนที่พระองค์ทรงถูกยกขึ้นสงูในฟีลิปปี 

 เราเคยถามกันว่า นอกจาก “ยาห์เวห์” แล้วมีนามอะไรหรือที่เหนือนามอื่นทุกนาม?  นั่นอาจ

เป็นค าถามที่ผิดที่จะถาม เพราะจริงๆแล้วพระคัมภีร์ตอนนี้ เป็นเร่ืองเกี่ยวกับการยกตัวบุคคลของ

พระเยซูเองขึ้นสงูและดังนั้นจึงยกพระนามของพระองค์ขึ้นสงูด้วย  การยกพระนามของพระเยซูเหนือ

นามอื่นทุกนามหมายความว่า พระเยซูเองทรงถูกยกขึ้นเหนือสิ่งทรงสร้างทั้งหมด เพื่อว่าสิ่งทรงสร้าง

ทั้งหมดจะ “ยอมรับว่าพระเยซูคริสต์ทรงเป็นองค์ผู้เป็นเจ้า” (เปรียบเทยีบกจิการ 10:36 “องค์ผู้เป็น

เจ้าเหนือคนทั้งหลาย”)52 

 ฟีลิปปี 2:10-11 พูดคล้ายกับอิสยาห์ 45:23 ที่พูดถึงพระยาห์เวห์ว่า “ทุกเข่าจะกราบลงต่อเรา 

และทุกล้ินจะปฏญิาณต่อเรา”  นี่จะหมายความว่าพระเยซูทรงได้รับพระนามว่า “ยาห์เวห์” หรือไม่?  

ถ้าเป็นเช่นนั้นกจ็ะหมายความว่า พระเยซูกไ็ด้กลายมาเป็นพระยาห์เวห์แล้ว  แต่นี่เป็นไปไม่ได้เลย 

เพราะมันจะหมายความว่า พระยาห์เวห์ได้สญูเสียอัตลักษณ์ของพระองค์ หรือไม่กม็ีพระยาห์เวห์สอง

องค์ ในขณะที่พระคัมภีร์กล่าวว่ามีพระยาห์เวห์เพียงองค์เดียว (เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4)  เราก าลังลืม

อีกคร้ังว่าฟีลิปปี 2:6-11 เป็นค ากวี  เปาโลแค่ก าลังยืนยันด้วยภาษากวีว่า พระเจ้าได้ทรงยกพระเยซู

และยกพระนามของพระเยซูเหนือบรรดาสิ่งมีชีวิตถึงขนาดว่า พระเยซูทรงใช้สิทธิอ านาจของพระยาห์

 
50 ลูกา 1:19 ทูตสวรรคอ์งคน์ั้นจึงตอบว่า “เราคือกาเบรียลซ่ึงยืนอยู่เฉพาะพระพักตร์พระเจ้า และพระองคท์รงใช้ให้มาพูดกบัท่าน”  

51 มาระโก 5:9 แล้วพระองคต์รัสถามมันว่า “เจ้าชื่ออะไร?” มันตอบว่า “ข้าชื่อกองพล เพราะว่าพวกเรามีหลายตนด้วยกนั” 
52 กิจการ 10:36 “เร่ืองที่พระองค์ทรงฝากไว้กับพวกอิสราเอลคือการประกาศข่าวประเสริฐเร่ืองสันติสุขโดยทางพระเยซูคริสต์ผู้ เป็น

องคพ์ระผู้เป็นเจ้าเหนือคนทั้งหลาย” 
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เวห์ในฐานะตัวแทนของพระองค์  อนัที่จริงเปาโลกล่าวอย่างชัดเจนว่าเป็นพระนามของ “พระเยซู” ที่

ทุกเข่าจะคุกลงกราบ เพราะฉะนั้นพระเยซูจึงยังคงมีพระนามของพระองค์ว่า “เยซู” แต่ตอนนี้นาม

นั้นได้ถูกยกขึ้นเหนือนามทั้งปวง 

 ในสมัยของพระเยซูนั้น ชื่อ “เยซู” เป็นชื่อธรรมดาที่เหมือนกับโยชูวา  แม้ว่าชื่อนี้ จะเป็นชื่อ

ธรรมดาในอิสราเอล แต่พระเจ้ากป็ระทานให้แก่พระเยซูเมื่อทรงบังเกิดเพราะความหมายของชื่อว่า 

“พระยาห์เวห์ทรงเป็นความรอด” ที่เปิดเผยให้เห็นสิ่งที่พระยาห์เวห์จะทรงท าให้ส าเรจ็ผ่านพระองค์  

และเพราะว่าพระเยซูยังคง “เชื่อฟังจนถึงความตาย แม้กระทั่งความตายบนกางเขน”  ไม่นานพระ

ยาห์เวห์กท็รงยกย่องพระนาม “เยซู” ของพระองค์เหนือนามอื่นทุกนาม เพื่อว่าโดยพระนามของ

พระองค์นั้นทุกเข่าจะคุกลงกราบ เพื่อเป็นการถวายพระเกียรติแด่พระยาห์เวห์  ในท่ามกลางเหตุผล

อื่นๆนั้น พระยาห์เวห์ทรงได้รับการถวายพระเกียรติกเ็พราะโดยการสิ้นพระชนม์และการเป็นขึ้นมา

จากตายของพระเยซูที่พระเจ้าได้มาเป็นความรอดของเรา (“ดูเถิด พระเจ้าทรงเป็นความรอดของ

ข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจะวางใจและไม่กลัว” อสิยาห์ 12:2)53 

 

พระเยซูในฐานะองค์ผู้เป็นเจ้าที่ถูกยกข้ึนสูง 

 การประทานพระนามเหนือทุกนามในฟีลิปปีนั้นเป็นเหตุการณ์ที่เกดิขึ้นหลังจากการสิ้นพระชนม์

และการคืนพระชนม์ของพระเยซู  นั่นคือเหตุผลที่ก่อนการสิ้นพระชนม์และการคืนพระชนม์ของ

พระองค ์พระเยซูจึงไม่ได้ทรงถูกเรียกว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” เว้นแต่ในสามความหมายต่อไปนี้  

 

1. วิธีเรียกพระเยซูแบบสุภาพและให้ความนับถือนั้นตรงกับค าว่า “Sir” หรือ “Mister” หรือ 

“ท่าน” (มัทธวิ 8:6, 8, 21; 15:22, 25, 27; ยอห์น 4:11,15,19, 49 ฯลฯ)54
 

2. พระเยซูที่เป็นอาจารย์หรือรับบีกับเหล่าสาวกและผู้ติดตามที่อยู่ภายใต้พระองค์ (ยอห์น 

6:68; 13:13,14)55
 

3. การอ้างอิงทางอ้อมถึงพระเยซูว่าเป็นองค์ผู้เป็นเจ้าด้วยค าอ้างอิงจากพระคัมภีร์เดิมในพระ

คัมภีร์ใหม่ เช่น “The Lord said to my Lord” (“พระเจ้าตรัสกับองค์ผู้เป็นเจ้าของข้าพเจ้า

 
53 อสิยาห์ 12:2 “ดูส ิพระเจ้าเป็นความรอดของข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจะวางใจและไม่กลัว เพราะพระยาห์เวห์ คือพระยาห์เวห์เองทรงเป็นก า

ลังและบทเพลงของข้าพเจ้า และพระองค์ทรงเป็นความรอดของข้าพเจ้าแล้ว” 
54 ยอห์น 4:19 นางทูลพระองคว่์า “ท่านเจ้าคะ ดิฉันเหน็จริงๆ แล้วว่าท่านเป็นผู้เผยพระวจนะ” 

55 ยอห์น 13:13 “พวกท่านเรียกเราว่าพระอาจารย์และองคพ์ระผู้เป็นเจ้า ท่านเรียกถูกแล้ว เพราะเราเป็นอย่างนั้น” 
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ว่า” ในมัทธิว 22:44
56 ซึ่งเป็นค าอ้างอิงมาจากสดุดี 110:1 ที่ “Lord” ค าแรกหมายถึงพระ

ยาห์เวห์  ส่วน “Lord” ค าที่สองหมายถึงพระคริสต์) 

 

 ค าเรียกว่า “Lord” (องค์ผู้เป็นเจ้า) ที่ใช้กับพระเยซูก่อนการสิ้นพระชนม์และการคืนพระชนม์

นั้น ไม่ได้มีความหมายของการถูกยกขึ้นสูงเช่นเดียวกบั “Lord” ที่ใช้กบัพระองคห์ลังจากทรงคืนพระ

ชนม์ ซึ่งสามารถยืนยันได้ด้วยการตรวจสอบค า kyrios (Lord) ในศัพท์สัมพันธ์หรือโปรแกรมพระ

คัมภีร์  ในไม่ช้ากจ็ะเหน็ได้ชัดว่าค าเรียก “Lord” ที่ใช้กบัพระเยซูก่อนการคืนพระชนม์นั้นแท้จริงแล้ว

แตกต่างจากหลังการคืนพระชนม์ 

 ในหนังสอืกจิการ พระเยซูทรงถูกเรียกว่า “Lord” ในความหมายของการถูกยกขึ้นสูงของฟีลิปปี 

2:9 (“พระนามเหนือทุกนาม”)  เปโตรรู้สึกปลาบปล้ืมใจอย่างมากเกี่ยวกับเร่ืองนี้ ในค าเทศนาของ

เขา ที่เขาประกาศโพล่งออกมากลางประโยคว่า “พระองค์ทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้าของคนทั้งปวง” 

(กิจการ 10:36)  เนื่องจากการพูดโพล่งออกมาด้วยความปลาบปล้ืมยินดีนี้  ท าให้ชะงักการล่ืนไหล

ของประโยค  ในฉบับแปลส่วนใหญ่จึงใส่ไว้ในวงเลบ็  ในพระคัมภีร์ใหม่หลังหนังสือกิจการ พระเยซู

ถูกพูดถึงว่าเป็นองค์ผู้เป็นเจ้าในความหมายของการถูกยกขึ้นสงูนี้  

 เป็นเร่ืองน่าแปลกใจที่ “Lord” ในความหมายของการถูกยกขึ้นสูงของฟีลิปปี 2:9 นี้  ไม่เคยถูก

น ามาใช้กับพระเยซูในพระกิตติคุณยอห์น และกมี็เพียงคร้ังเดียวในการเขียนทั้งหมดของยอห์น 

(วิวรณ์ 17:14)57  แต่ kyrios (Lord) ในความหมายทั่วไปของ “Sir” ถูกใช้กับพระเยซูในพระกิตติ

คุณยอห์นโดยหญิงสะมาเรีย (ยอห์น 4:11, 15, 19), โดยข้าราชการที่ลูกชายป่วย (ยอห์น 4:49),58 

โดยคนป่วยที่ประตูแกะ (5:7), โดยหญิงล่วงประเวณี (8:11),59 โดยมารีย์ (11:32) และโดยมารธา 

(11:27)  เหล่าสาวกของพระเยซูเรียกพระองค์ว่า “Lord” ในความหมายของ “อาจารย์” (ยอห์น 

6:68; 13:13,14)60 

 ข้อเทจ็จริงในงานเขียนของยอห์น ที่พระเยซูแทบไม่เคยถูกเรียกว่า “Lord” ในความหมายของ

การถูกยกขึ้ นสูงของฟีลิปปี 2:9 ท าให้ย่ิงโดดเด่นมากขึ้ น เพราะงานเขียนของยอห์นเป็นสัดส่วนที่

ส าคัญของพระคัมภีร์ใหม่  ตรงกันข้ามกับจดหมายสั้นๆ เช่นยูดา ซึ่งมีแค่ 25 ข้อเท่านั้นกยั็งกล่าวถึง

 
56 มัทธิว 22:44 ‘พระเจ้าตรัสกบัองคพ์ระผู้เป็นเจ้าของข้าพเจ้าว่า “จงนั่งที่ขวามือของเรา...”’ 

57 วิวรณ์ 17:14 “พวกเขาจะต่อสู้กบัพระเมษโปดก และพระเมษโปดกจะทรงชนะเขา เพราะว่าพระองค์ทรงเป็นเจ้านายเหนือเจ้านาย

ทั้งหลาย และทรงเป็นกษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย”  

58 ยอห์น 4:49 ข้าราชการผู้นั้นทูลว่า “ท่านเจ้าข้า โปรดมาก่อนที่บุตรของข้าพเจ้าจะตาย” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

59 ยอห์น 8:11 นางทูลว่า “ท่านเจ้าข้า ไม่มีใครเลย” แล้วพระเยซูตรัสว่า “เรากไ็ม่เอาโทษเหมือนกนั”  
60 ยอห์น 13:13 ท่านเรียกเราว่าพระอาจารย์และองค์พระผู้เป็นเจ้า ท่านเรียกถูกแล้ว เพราะเราเป็นเช่นนั้น (ฉบับไทยคิงเจมส)์           
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พระเยซูว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) สี่คร้ังในความหมายของการถูกยกขึ้นสงู  อาจมีคนสงสยัว่าท าไม

ยอห์นจึงหลีกเล่ียงการใช้ค าเรียก “Lord” กับพระเยซูในความหมายของการถูกยกขึ้นสูง  สิ่งนี้ท าให้

งงย่ิงขึ้น เพราะงานเขียนของยอห์นได้รับการยกย่องจากบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพว่า สนับสนุน 

ศาสนศาสตร์เกี่ยวกับชีวิตและงานของพระคริสต์อย่างมาก  ข้อเทจ็จริงที่น่าแปลกใจนี้ ควรก าหนด

ความเข้าใจของเราเกี่ยวกบัยอห์น 20:28
61 

 ค าเรียก “องค์ผู้เป็นเจ้าพระเจ้า” (Lord God) จะไม่พบในพระกติติคุณหรือจดหมายของยอห์น 

แต่กระนั้นกม็ีปรากฏแปดคร้ังในวิวรณ์ โดยทั้งหมดหมายถึง “พระยาห์เวห์พระเจ้า” ( LORD  God) 

ของพระคัมภีร์เดิม (วิวรณ์ 1:8; 4:8; 11:17; 15:3; 16:7; 18:8; 21:22; 22:5)62 

 ตัวอย่างของ “Lord” ที่หมายถึงพระยาห์เวห์กค็ือวิวรณ์ 11:15 ที่ว่า “อาณาจักรของโลกนี้ กลับ

กลายเป็นขององค์พระผู้เป็นเจ้าของเราแล้ว และเป็นของพระคริสต์ของพระองค์ และพระองค์จะทรง

ครอบครองตลอดไปเป็นนิตย”์  ค า “Lord” (“องค์ผู้เป็นเจ้า”) ตรงนี้หมายถึงพระยาห์เวห์ (LORD) 

อย่างชัดเจน ไม่ใช่พระคริสต์ และอาจพูดได้อย่างเดียวกนัถึง “พระองค”์ ใน “พระองค์จะทรงครอบ

ครองตลอดไปเป็นนิตย์”  พระยาห์เวห์ไม่เพียงเป็นบุคคลหลักของข้อนี้ และของข้อที่เหลือในบท     

นี้ เท่านั้น ยังเป็นการแยกความแตกต่างของสองบุคคลอย่างชัดเจน ระหว่างพระเจ้าฝ่ายหนึ่งและ    

พระคริสต์อกีฝ่ายหนึ่ง 

 เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เรามองข้ามความแตกต่างระหว่างความหมายธรรมดา

กับความหมายของการยก “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) ขึ้นสูง เพราะเราถือว่าพระเยซูเป็นพระเจ้าพระ

บุตร และใช้ทุกการอ้างอิงถึงพระเยซูว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” ในความหมายของพระเจ้า  สิ่งนี้ท าให้เรา

มองไม่เห็นว่า ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าจริงๆ พระองค์กจ็ะมี “พระนามเหนือทุกนาม” อยู่แล้ว  

การยกขึ้นสูงแบบไหนหรือที่พระบิดาจะสามารถประทานแก่พระองค์โดยประทานสิ่งที่พระองค์มีอยู่

แล้วในฐานะที่เป็นพระเจ้า? 

 แต่ในพระคัมภีร์ พระเยซูคริสต์ผู้เป็นมนุษย์ไม่ได้ทรงถูกยกขึ้นให้เท่าเทยีมกับพระยาห์เวห์ แต่

ให้ประทับอยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ ซึ่งเป็นต าแหน่งรองจากพระยาห์เวห์เท่านั้นในทั้ง

จักรวาล  แต่เรากยั็งรู้สกึว่านี่ยังไม่ดีพอส าหรับ “พระเจ้าพระบุตร” ที่เรามองว่าทรงเท่าเทยีมกับพระ

บิดาทุกประการแม้ก่อนที่พระองค์จะทรงถูกยกขึ้นสูง  ความจริงกค็ือว่าบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ

ได้ยกพระเยซูขึ้ นในต าแหน่งที่สูงมากอยู่แล้วจนไม่สามารถจะยกให้สูงขึ้ นอีกได้!  การที่ได้อยู่ใน

 
61 ยอห์น 20:28  โธมัสทูลว่า “องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของข้าพระองค์ และพระเจ้าของข้าพระองค์!” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
62 วิวรณ์ 11:17 “ข้าแต่องคพ์ระผู้เป็นเจ้าพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ ผู้ที่ทรงเป็นอยู่และผู้ที่ทรงเคยเป็นอยู่”  
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ต าแหน่งเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระบิดานั้น ที่จริงแล้วเป็นการลดต าแหน่งของพระเยซูในเร่ืองความ

เท่าเทียมกับพระเจ้าตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  การได้อยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของกษัตริย์เป็น

ต าแหน่งที่มีเกียรติสูงสุดและเป็นต าแหน่งที่พระราชินีจะประทับนั่ง (สดุดี 45:9; 1 พงศ์กษัตริย์ 

2:19)63 แต่กไ็ม่ได้เป็นต าแหน่งที่เท่ากับของกษัตริย์เอง  การที่ได้อยู่ในต าแหน่งเบื้องซ้ายพระหัตถ์

ของพระองค์นั้นถือว่ามีเกียรติน้อยกว่าอยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ แต่กยั็งคงเป็นต าแหน่งที่

ประทบัที่มีเกยีรติมากเพราะมีความใกล้ชิดกบักษัตริย์ (มัทธวิ 20:21, 23)64 

 การที่พระเยซูคริสต์ประทับนั่งอยู่เบื้ องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้านั้นเป็นใจความส าคัญในพระ

คัมภีร์ใหม่ ดังจะเหน็ในข้อต่อไปนี้ ในบรรดาข้ออื่นๆอกีมากมาย65 (ทุกข้อยกมาจากฉบับ ESV) 

 

โรม 8:34 พระเยซูคริสต์ผู้สิ้นพระชนม์แล้ว และย่ิงกว่านั้นอีก ผู้ทรงถูกชุบให้เป็นขึ้นจากความตาย ผู้

ประทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า ผู้ทรงอธษิฐานขอเพื่อเราอย่างแท้จริง 

 

โคโลส ี3:1 ถ้าพวกท่านถูกชุบให้เป็นขึ้นมาด้วยกนักบัพระคริสต์แล้ว กจ็งแสวงหาสิ่งที่อยู่เบื้องบน ที่ๆ

พระคริสต์ทรงอยู่ คือประทบัอยู่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า 

 

ฮีบรู 8:1 เรามีมหาปุโรหิตอย่างนี้  ผู้ที่ประทบัเบื้องขวาพระที่นั่งของพระผู้ทรงเดชานุภาพในสวรรค์ 

 

ฮีบรู 10:12 แต่เมื่อพระคริสต์ได้ทรงถวายเครื่องบูชาเพื่อลบบาปเพียงครั้งเดียวส าหรับตลอดไปแล้ว 

พระองค์กป็ระทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า 

 

1 เปโตร 3:22 ผู้ได้เสดจ็สู่สวรรค์ และประทบัเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า โดยมีเหล่าทูตสวรรค์และ

เหล่าเทพผู้มีอ านาจ และเหล่าเทพผู้มีฤทธิ์เดช อยู่ใต้อ านาจของพระองค์ 

 

 การยกพระเยซูขึ้นสูงได้เกิดขึ้นแล้วในประวัติศาสตร์ (ค าว่า “ยกขึ้นสูง” และ “ได้ประทาน” 

ในฟีลิปปี 2:9 อยู่ในกาลกริยาแอริสต์66)  ในต าแหน่งที่พระองค์ถูกยกขึ้นสูงเหนือโลกนั้น พระเยซู

 
63 1 พงษ์กษัตริย์ 2:19 “พระนางบัทเชบาจึงเข้าเฝ้าพระราชาซาโลมอน และพระราชาทรงลุกขึ้นต้อนรับพระนาง รับสั่งให้น าพระเก้าอี้

มาถวายพระราชมารดา พระนางกเ็สดจ็ประทบัที่เบื้องขวาของพระองค”์ 

64 มัทธิว 20:21 พระองค์จึงตรัสถามนางว่า “ท่านปรารถนาอะไร?” นางทูลว่า “ขอพระองค์รับสั่งตั้งบุตรทั้งสองของข้าพระองค์ให้นั่ง

เบื้องขวาพระหัตถ์คนหนึ่ง และเบื้องซ้ายคนหนึ่งในราชอาณาจักรของพระองค์”  

65 มัทธิว 22:44; 26:64; มาระโก 12:36; 14:62; ลูกา 20:42; 22:69; กิจการ 2:33,34; 5:31; 7:55,56; โรม 8:34; เอเฟซัส 1:20; โคโลสี 

3:1; ฮีบรู 1:3, 13; 8:1; 10:12; 12:2; 1 เปโตร 3:22 
66 aorist คือกาลกริยาในไวยากรณ์กรีก เป็นการกระท าที่เกิดขึ้น ณ จุดๆหนึ่งในอดีตกาล (ฟีลิปปี 2:9 “ดังนั้น พระเจ้าจึงได้ทรงยก

พระองค์ขึ้นสงู และได้ประทานพระนามเหนือทุกนามแก่พระองค์” ฉบับ ESV) ผู้แปล 
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จะต้องปกครองจนกว่าพระองค์จะทรงปราบศัตรูทั้งหมดของพระเจ้าไว้ใต้อ านาจ (1 โครินธ์ 15:25-

28)  เราเข้าร่วมการสู้รบคร้ังนี้ โดยน าความเย่อหย่ิงทุกรูปแบบให้อยู่ใต้อ านาจของพระคริสต์ (2       

โครินธ ์10:4-5) พระคริสต์ทรงท าหน้าที่เป็นตัวแทนที่มองเหน็ได้ของพระเจ้า ดังนั้นหนังสอืเล่มนี้ จึงมี

ชื่อย่อยว่า “พระสริิของพระเจ้า ที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระคริสต์” (2 โครินธ ์4:6)  นี่จะช่วยให้

เราเข้าใจพระคัมภีร์ตอนต่อไปนี้  

 

 ... พระองค์ทรงท าให้พระคริสต์เป็นขึ้นจากตาย และทรงให้ประทับที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์

ในสวรรคสถาน  สูงส่งย่ิงเหนือเทพที่ปกครอง เทพที่มีอ านาจ เทพที่มีฤทธิ์เดช และเทพที่ครอบครอง 

และเหนือทุกนามที่ถูกเอ่ยถึง ไม่เพียงในยุคนี้ เท่านั้นแต่ในยุคหน้าด้วย  และพระองค์ (พระเจ้า) ทรง

ให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระคริสต์ และตั้งพระองค์ให้เป็นเจ้านายเหนือทุกสิ่งต่อคริสตจักร ซึ่งเป็น

พระกายของพระองค์ เตม็บริบูรณ์ด้วยพระองค์ผู้ทรงเติมให้ทุกสิ่งบริบูรณ์ในทุกทาง (เอเฟซัส 1:20-

23 ฉบับ ESV) 

 

 พระยาห์เวห์ทรงตั้งมนุษย์คนหนึ่งซึ่งเป็นมนุษย์ที่แท้จริง ให้อยู่จุดที่สูงสุดของทุกสิ่งที่ทรงสร้าง 

โดยให้เขานั่งที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์เอง  พระองค์ได้มอบต าแหน่งเหนือสิ่งมีชีวิตทั้งสิ้นที่

ทรงสร้างที่จุดสูงสุดของจักรวาลให้แก่พระเยซู ผู้เป็นมนุษย์เพียงผู้เดียวที่สมบูรณ์แบบ  นี่ท าให้เรา

นึกถึงค าพูดที่น่าประหลาดใจว่า “สิ่งที่ตาไม่เห็น หูไม่ได้ยิน และสิ่งที่ใจมนุษย์คิดไม่ถึง คือสิ่งที่พระ

เจ้าทรงจัดเตรียมไว้ส าหรับคนทั้งหลายที่รักพระองค”์ (1 โครินธ ์2:9 ข้อที่อ้างองิจากอสิยาห์ 64:4)67 

 

พระเยซูทรงเป็นผู้มีอ านาจเตม็ของพระเจ้า 

 การยกพระเยซูให้อยู่ในต าแหน่งที่เหนือคนอื่นๆทุกคน แม้แต่บรรดาเจ้านายและบรรดากษัตริย์

นั้นหมายความว่า พระเจ้าได้ทรงท าให้พระเยซูเป็น “เจ้านายเหนือเจ้านายทั้งหลาย”  วิวรณ์ 17:14 

กล่าวว่า “พวกเขาจะต่อสู้กับพระเมษโปดก และพระเมษโปดกจะทรงชนะเขา เพราะว่าพระองค์ทรง

เป็นเจ้านายเหนือเจ้านายทั้งหลาย และทรงเป็นกษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย” ค าเรียก “เจ้านาย

เหนือเจ้านายทั้งหลาย” นี้ กใ็ช้กับพระยาห์เวห์ด้วย (1 ทโิมธี 6:15;  เปรียบเทยีบข้อ 16; สดุดี 136:3; 

เฉลยธรรมบัญญัติ 10:17)68 

 
67 อสิยาห์ 64:4 “ตั้งแต่โบราณมา ไม่มีใครเคยได้ยิน หรือได้รับทราบด้วยหู หรือได้เหน็พระเจ้าสกัองคด้์วยตานอกเหนือพระองค”์ 
68 1 ทิโมธี 6:15 “ซ่ึงพระเจ้าจะทรงให้ปรากฏขึ้นในเวลาที่เหมาะสม พระองค์ผู้ทรงสมควรแก่การสรรเสริญและทรงฤทธานุภาพสูงสดุ

แต่เพียงพระองคเ์ดียว เป็นพระมหากษัตริย์เหนือกษัตริย์ทั้งหลาย และเป็นองค์เจ้านายเหนือบรรดาเจ้านาย”  
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 พระยาห์เวห์ได้ทรงท าให้พระคริสต์เป็นผู้มีอ านาจเตม็ และเป็นผู้แทนของพระองค์ที่ได้รับมอบ

อ านาจสงูสดุของพระองคแ์ละทั่วจักรวาล และทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ (ข้อต่อไปนี้มาจาก

ฉบับ ESV) 

 

สดุด ี8:6 พระองค์ได้ทรงมอบอ านาจให้เขาครอบครองเหนือผลงานจากพระหัตถ์ของพระองค์     

พระองค์ทรงให้ทกุสิ่งอยู่ใต้เท้าเขา 

มัทธวิ 11:27 “พระบิดาของเราทรงมอบทุกสิ่งให้แก่เรา” 

มัทธวิ 28:18 “สทิธอิ านาจทั้งหมดทั้งในสวรรค์และในแผ่นดินโลก ได้ทรงมอบไว้แก่เราแล้ว” 

 ยอห์น 3:35 “พระบิดาทรงรักพระบุตรและได้ทรงมอบทุกสิ่งไว้ในพระหัตถ์ของพระองค”์ (ข้อ 13:3)69
 

ฮีบรู 2:5-8 บัดนี้  พระเจ้าไม่ได้ทรงมอบโลกใหม่ที่เราก าลังกล่าวถึงนั้นให้อยู่ใต้อ านาจของเหล่าทูต

สวรรค์  แต่ได้มีค าพยานในบางที่ (สดุดี 8:4-6) ว่า “มนุษย์เป็นใครเล่าที่พระองค์ทรงนึกถึงเขา หรือ

บุตรมนุษย์เป็นใครเล่าที่พระองค์ทรงห่วงใยเขา?  พระองค์ได้ทรงท าให้เขาต ่ากว่าเหล่าทูตสวรรค์

เพียงระยะเวลาหนึ่ง พระองค์ยังได้ประทานมงกุฎแห่งศักดิ์ศรีและเกียรติให้แก่เขา ทรงท าให้ทุกสิ่งอยู่

ใต้ฝ่าเท้าของเขา”  เรื่องที่พระองค์ประทานทุกสิ่งให้อยู่ใต้อ านาจของเขานั้น ไม่มีสิ่งใดเลยที่ไม่อยู่ใต้

อ านาจของเขา 

 

 พระเจ้าไม่ได้ทรงท าให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจของเหล่าทูตสวรรค์ แต่ทรงให้อยู่ใต้อ านาจของมนุษย์ 

(ซึ่งเรียกอกีอย่างว่า “บุตรมนุษย์”)  เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เราไม่ได้เหน็ขีดขนาดของ

ความรักอันอัศจรรย์ของพระเจ้าต่อมนุษย์  ดังนั้นเราจึงก าหนดการปกครองเหนือทุกสิ่งให้กับผู้ที่ไม่

มีอยู่จริงที่เรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” ซึ่งจะไม่พบที่ไหนเลยในพระคัมภีร์  น่าแปลกที่การปกครอง

และการมีอ านาจเหนือที่เราผู้เป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพได้ก าหนดให้กับพระเยซูของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพที่ไม่มีอยู่จริงนั้น ตามพระคัมภีร์แล้วได้ให้กับพระเยซูของพระคัมภีร์ (ทุกข้ออ้างอิงจาก

ฉบับ ESV) 

 

โคโลส ี2:10 [พระคริสต์] ทรงเป็นศีรษะ เหนือเหล่าเทพที่ปกครองและเทพที่มีอ านาจ 

 

1 เปโตร 3:22 ผู้ เสดจ็สู่สวรรค์ และประทับเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้าแล้ว มีเหล่าทูตสวรรค์เหล่า

เทพผู้มีอ านาจ และเหล่าเทพผู้มีฤทธิ์เดช อยู่ใต้อ านาจของพระองค์ 

 

 
69 ยอห์น 13:3 “พระเยซูทรงทราบว่าพระบิดาประทานทุกสิ่งไว้ในพระหัตถ์ของพระองค”์  
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1 โครินธ์ 15:27-28 เพราะว่า “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระคริสต์”  แต่เมื่อพระคัมภีร์

กล่าวว่าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจนั้น กเ็ห็นชัดว่า ยกเว้นพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระคริสต์   

เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์แล้ว พระบุตรเองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ า

นาจพระองค์ เพื่อพระเจ้าจะทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง 

 

ดาเนียล 7:13-14 ข้าพเจ้าเห็นในนิมิตเวลากลางคืน และดูเถิด มีผู้หนึ่งเหมือนบุตรมนุษย์มาพร้อมกบั

หมู่เมฆแห่งฟ้าสวรรค์ และท่านเข้ามาใกล้องค์ผู้ด ารงอยู่ตั้งแต่อดีตกาลนั้น และถูกน ามาเฝ้าเฉพาะพระ

พักตร์พระองค์  และท่านได้รับราชอ านาจ เกียรติสิริ และราชอาณาจักร เพื่อทุกชนทุกชาติ ทุกภาษา 

จะปรนนิบัติท่าน ราชอ านาจของท่านเป็นราชอ านาจนิรันดร์ ซึ่งจะไม่สิ้นสดุ และราชอาณาจักรของท่าน

จะไม่มีวันถูกท าลาย 

 

พระเยซูเสดจ็มาในพระนามของพระยาห์เวห์ 

 ข้อต่อไปนี้  มีหนึ่งข้อจากพระคัมภีร์เดิมและมีห้าข้อจากพระคัมภีร์ใหม่ที่มีค าพูดที่รู้จักกันดีคือ 

“ขอท่านผู้มาในพระนามของพระยาห์เวห์ (หรือ the Lord)70 จงได้รับพระพร” เป็นการเปล่งเสียง

สรรเสริญที่ปรากฏคร้ังแรกในสดุดี 118:26  ในข้อต่อไปนี้ เราใช้ “พระยาห์เวห์” แทน “องค์ผู้ เป็น

เจ้า” เพื่อให้สอดคล้องกบัค าฮีบรูของสดุดี 118:26 ซึ่งเป็นรากฐานของห้าข้อจากพระคัมภีร์ใหม่  

 

สดุดี 118:26  ขอท่านผู้มาในพระนามของพระยาห์เวห์ จงได้รับพระพร!  เราอวยพรพวกท่านจากพระ

นิเวศของพระยาห์เวห์ 

มัทธิว 21:9 และฝงูชนที่ไปข้างหน้าพระองค์กบัพวกที่ตามมาข้างหลังพระองค์กโ็ห่ร้องว่า “โฮซันนาแก่

บุตรของดาวิด ขอท่านผู้ที่มาในพระนามของพระยาห์เวห์ จงได้รับพระพร!  โฮซันนาในที่สงูสดุ!”  

มาระโก 11:9  โฮซันนา! ขอให้ท่านผู้มาในพระนามของพระยาห์เวห์ จงได้รับพระพร! 

ยอห์น 12:13 พวกเขากถ็ือทางอนิทผลัมและออกไปต้อนรับพระองค์โห่ร้องว่า “โฮซันนา! ขอให้ท่านผู้

เสดจ็มาในพระนามของพระยาห์เวห์ ผู้เป็นกษัตริย์แห่งอสิราเอล จงได้รับพระพร!”  

มัทธิว 23:39 “เพราะเราบอกเจ้าทั้งหลายว่า เจ้าจะไม่เหน็เราอกี จนกว่าพวกเจ้าจะกล่าวว่า ‘ขอให้ท่าน

ผู้มาในพระนามของพระยาห์เวห์ จงได้รับพระพร’” 

ลูกา 13:35 “ดูเถิด นิเวศของพวกเจ้าจะถูกทิ้งร้าง และเราบอกพวกเจ้าว่า เจ้าจะไม่เหน็เราจนกว่าพวก
เจ้าจะกล่าวว่า ‘ขอให้ท่านผู้มาในพระนามของพระยาห์เวห์ จงได้รับพระพร’” 

 
70 ซ่ึงมักจะแปลเป็นว่า พระเจ้า (ผู้แปล) 



432                                               บทที่ 10 ฟีลิปปี 2 พระนามทีอ่ยู่เหนือทุกนาม  

 

 

 พระเยซูตรัสซ า้ๆในพระกิตติคุณยอห์นว่า พระองค์ไม่ได้มาด้วยความริเร่ิมและสิทธิอ านาจของ

พระองคเ์อง แต่พระบิดาได้ทรงส่งพระองค์มา (“เราไม่ได้มาตามใจชอบของเราเอง แต่พระองค์ทรง

ใช้เรามา” ยอห์น 8:42; เปรียบเทยีบ 5:36-38; 8:16-18; 10:36; 12:49)71  พระองค์เสดจ็มาในพระนาม

ของพระยาห์เวห์ ไม่ใช่ในพระนามของพระองค์เอง ซึ่งกล่าวได้ว่าพระองค์ไม่ได้ทรงกระท าการด้วย

อ านาจของพระองค์เอง แต่ทรงกระท าการทุกอย่างในฐานะตัวแทนของพระยาห์เวห์ 

 

สิทธิอ านาจของนาม 

 อะไรคือความเชื่อมโยงระหว่าง การเสดจ็มาของพระเยซูในพระนามพระบิดาของพระองค์กับ

การที่พระบิดาประทานพระนามเหนือทุกนามแก่พระองค์ (ฟีลิปปี 2:9)?  เราได้เหน็แล้วว่าพระนาม

ของพระเยซูไม่ได้เปล่ียนเป็น “พระยาห์เวห์” ซึ่งไม่ว่ากรณีใดกไ็ม่สามารถมอบให้กับบุคคลอื่นได้

ตราบเท่าที่นามๆหนึ่งเป็นการระบุอัตลักษณ์ถึงบุคคลๆหนึ่ง และตราบที่มีพระยาห์เวห์เพียงองค์

เดียว (เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4)72  อันที่จริง พระเยซูยังคงพระนามของพระองค์เองว่า “เยซู” แต่

ตอนนี้ ได้รับสิทธอิ านาจแห่งพระนามของพระยาห์เวห์  ในฐานะตัวแทนของพระยาห์เวห์นั้น พระเยซู

เป็นผู้มีพระนามของพระยาห์เวห์73 แม้ว่าพระองค์จะยังคงมีอตัลักษณ์ของพระองคเ์องว่าเป็นพระเยซู 

 มีสิ่งที่คล้ายกันนี้ จากในพระคัมภีร์เดิม ที่พระยาห์เวห์ทรงตั้งทูตสวรรค์ให้น าชาวอิสราเอลผ่าน

ถิ่นทุรกันดารไปยังดินแดนแห่งพระสัญญา พระยาห์เวห์ตรัสถึงทูตสวรรค์องค์นี้ ว่า “นามของเราอยู่

ในเขา” 

 

“ดูเถิด เราใช้ทูตสวรรค์องค์หนึ่งมาน าหน้าพวกเจ้า เพื่อปกป้องพวกเจ้าตามทาง และเพื่อน าพวกเจ้า

ไปถึงที่ที่เราได้จัดเตรียมไว้  จงใส่ใจและฟังเสียงของเขา อย่าขัดขืนเขา เพราะเขาจะไม่ยกโทษการ

ละเมิดของพวกเจ้า เพราะนามของเราอยู่ในเขา
74
” (อพยพ 23:20-21, ฉบับ ESV) 

 ทูตสวรรค์องค์นี้ มีอ านาจที่จะยกโทษหรือไม่ยกโทษ และเพราะฉะนั้นจึงมีอ านาจแห่งชีวิตและ

ความตายเพราะเขามีพระนามของพระยาห์เวห์ แม้ว่าเขาจะมีพระนามของพระยาห์เวห์ในเขาและ

ได้รับสทิธอิ านาจของพระองค ์แต่ทูตสวรรค์กไ็ม่ได้รับการกราบไหว้นมัสการจากคนอสิราเอล 

 
71 ยอห์น 8:42 พระเยซูตรัสว่า “เพราะเรามาจากพระเจ้าและอยู่นี่แล้ว เราไม่ได้มาตามใจชอบของเราเอง แต่พระองคท์รงใช้เรามา” 

72 “โอ คนอสิราเอล จงฟังเถิด พระยาห์เวห์ พระยาห์เวห์เท่านั้นทรงเป็นพระเจ้าของเรา” (ฉบับมาตรฐาน 2011) ภาษาฮีบรูแปลตรง

ตัวว่า “พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าของเรา พระยาห์เวห์องคเ์ดียว และเป็นหนึ่งเดียว” (ผู้แปล) 

73 หรือถูกเรียกชื่อตาม โดยท าหน้าที่ในพระนามของพระยาห์เวห์ (ผู้แปล) 
74 หรือฉบับอื่นๆแปลว่า “เขาท าในนามของเรา” (ผู้แปล) 
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 เราจะเห็นสิ่งที่คล้ายคลึงกันนี้ ในเร่ืองราวของฟาโรห์กับโยเซฟ โดยฟาโรห์ทรงสวมแหวนตรา

ของพระองค์ (ซึ่งมีพระนามและตราสัญลักษณ์ของพระองค์) ที่มือโยเซฟ ท าให้โยเซฟเป็นผู้มีพระ

นามและสิทธิอ านาจของพระองค์  นี่ไม่ได้หมายความว่าตอนนี้ โยเซฟจะถูกเรียกว่าฟาโรห์ (เขายังคง

ถูกเรียกว่าโยเซฟ) แต่ตอนนี้ เขาสามารถจะท าหน้าที่ของผู้มอี านาจเตม็ของฟาโรห์ได้ 

 

38และฟาโรห์ตรัสกับบรรดาข้าราชการว่า “เราจะหาใครที่มีพระวิญญาณของพระเจ้าอยู่ในตัวเหมือน

คนนี้ ได้หรือ?”  39แล้วฟาโรห์จึงตรัสกับโยเซฟว่า “เพราะพระเจ้าได้ทรงส าแดงเรื่องทั้งหมดนี้แก่เจ้า 

จึงไม่มีผู้ใดที่มีความเข้าใจและมสีติปัญญาเหมือนเจ้า 40เจ้าจะเป็นผู้ดูแลราชส านักของเรา และประชา

ชนทั้งหมดของเราจะท าตามค าสั่งของเจ้า  เว้นกแ็ต่เฉพาะบัลลังก์เท่านั้นที่เราจะเป็นใหญ่กว่าเจ้า” 41

และฟาโรห์กต็รัสกับโยเซฟว่า “ดูสิ เราตั้งท่านให้ดูแลทั่วแผ่นดินอียิปต์”  42แล้วฟาโรห์จึงทรงถอด

แหวนตราประจ าพระองค์ออกจากพระหัตถ์และสวมที่มือโยเซฟ ทรงสวมเสื้อผ้าป่านเนื้ อดีและสวม

สร้อยทองค าที่คอให้  43และให้โยเซฟใช้ราชรถคันที่สองของพระองค์ และมคีนร้องประกาศข้างหน้าว่า 

“คุกเข่าลง!”  ดังนั้นพระองค์ได้ทรงตั้งท่านให้ดูแลทั่วแผ่นดินอยิีปต์  44ย่ิงกว่านั้น ฟาโรห์ยังตรัสกบัโย

เซฟว่า “เราคือฟาโรห์  และถ้าเจ้าไม่อนุญาตกไ็ม่มีผู้ใดทั่วแผ่นดินอียิปต์จะยกมือยกเท้าได้” (ปฐม

กาล 41:38-44, ฉบับ ESV) 

 

 ความคล้ายคลึงกันระหว่างเร่ืองนี้กับฟีลิปปี 2:9-11 นั้นน่าประหลาดใจ แม้กระทั่งค าสั่งที่ให้ทุก

คน “คุกเข่าลง” เมื่อโยเซฟนั่งในราชรถที่เรียกว่า “ราชรถคันที่สอง”75 ของฟาโรห์ (ข้อ 43)  ด้วย

ค าสั่งของฟาโรห์ ทุกคนในอียิปต์ต้องยอมอยู่ใต้อ านาจของโยเซฟ (ข้อ 40, 44)  แต่ราชบัลลังก์ซึ่ง

เป็นสัญลักษณ์ของอ านาจสูงสุดเหนืออียิปต์กยั็งคงเป็นของฟาโรห์ “เว้นกแ็ต่เฉพาะบัลลังก์เท่านั้นที่

เราจะเป็นใหญ่กว่าเจ้า” (ข้อ 40; เปรียบเทยีบยอห์น 14:28 “พระบิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าเรา”) โยเซฟ

เป็นรองกก็บัฟาโรห์เท่านั้นในแผ่นดินอยิีปต์ ซึ่งเป็นประเทศที่ย่ิงใหญ่ในเวลานั้น 

 การเชื่อฟังพระพระเยซูกค็ือการเชื่อฟังพระยาห์เวห์ ไม่ใช่เพราะว่าพระเยซู (หรือทูตสวรรค์ใน

อพยพ 23:20) เป็นพระเจ้า แต่เพราะพระเยซูเป็นผู้มีพระนามของพระยาห์เวห์  ในท านองเดียวกัน 

การรักพระเยซูคือการรักพระยาห์เวห์  ย่ิงเรารักพระเยซูมากเท่าใด (ไม่ใช่พระเยซูของความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพ แต่เป็นพระคริสต์ของพระยาห์เวห์ ผู้ที่ได้รับการเจิม) เรากย่ิ็งรักพระยาห์เวห์มาก

เท่านั้น  การมีชีวิตอยู่เพื่อพระคริสต์ผู้ มีพระนามของพระยาห์เวห์ กค็ือการมีชีวิตอยู่เพื่อพระยาห์เวห์  

การยอมรับพระเยซูคือการยอมรับพระยาห์เวห์ผู้ทรงใช้พระองค์มา (มัทธิว 10:40; ยอห์น 13:20)76  

 
75 หรือหมายถึง “ในฐานะผู้มีอ านาจรองจากพระองค์” (ผู้แปล) 

76 มัทธิว 10:40 “ผู้ที่ต้อนรับท่านทั้งหลายกต้็อนรับเรา และผู้ที่ต้อนรับเรากต้็อนรับพระองคท์ี่ทรงใช้เรามา” 



434                                               บทที่ 10 ฟีลิปปี 2 พระนามทีอ่ยู่เหนือทุกนาม  

 

การปฏเิสธพระเยซูกค็ือการปฏเิสธพระยาห์เวห์ (ลกูา 10:16)77  ถ้าเราเป็นสาวกของพระเยซูที่ปฏบิัติ

ตามค าสอนของพระองค์ โดยเฉพาะความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวอย่างชัดเจนของพระองค์ 

(มาระโก 12:28-29; ยอห์น 5:44; 17:3)78 ซึ่งอยู่ในพระบัญญัติข้อแรก ดังนั้นผู้ที่ปฏิเสธเรากป็ฏิเสธ

พระเยซูและท้ายที่สดุกป็ฏเิสธพระยาห์เวห์ 

 พระยาห์เวห์ทรงชุบพระเยซูคริสต์ให้เป็นขึ้นจากความตายและทรงยกพระองค์ขึ้นสูงให้อยู่เบื้อง

ขวาพระหัตถ์ของพระองค์  พระเยซูทรงได้รับต าแหน่งในสวรรค์และบนแผ่นดินโลกให้เป็นที่สองรอง

จากพระยาห์เวห์เองเท่านั้น  พระเจ้าได้ทรงสร้างมนุษย์ ผู้ เป็นมนุษย์คนที่สองและเป็นอาดัมคน

สดุท้าย (1 โครินธ ์15:47,45) รองจากพระองค์เองในจักรวาลทั้งหมด!  

 พระยาห์เวห์จะทรงปกครองจักรวาลทางพระเยซูคริสต์  พระองค์ได้ทรงให้อ านาจพระเยซูที่จะ

ปกครองในพระนามของพระองค์ ทรงให้สทิธิอ านาจทั้งหมดกบัพระองค์ทั้งในสวรรค์และบนแผ่นดิน

โลก (มัทธิว 28:18) “พระบิดาของเราทรงมอบสิ่งสารพัดให้แก่เรา” (ลูกา 10:22,  เปรียบเทียบ 

มัทธวิ 11:27);79 “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระคริสต์” (1 โครินธ ์15:27)80 

 พระเยซูไม่มีสิ่งใดที่มาจากพระองค์เอง เพราะทุกสิ่งที่พระองค์ทรงครอบครองนั้นกไ็ด้รับจาก

พระเจ้าพระบิดาของพระองค์  พระเจ้าได้ประทานทุกสิ่งให้พระเยซูที่พระเยซูทรงต้องมีในการปก 

ครองในฐานะที่เป็นพระเมสสิยาห์ กษัตริย์เหนือบรรดาราชอาณาจักรทั้งหมดของโลก และจะทรงปก 

ครองจนกว่าพระองค์จะทรงให้ทุกสิ่งที่ต่อต้านพระเจ้าอยู่ใต้อ านาจพระองค์  เมื่อได้ทรงท าทุกสิ่งแล้ว 

พระเยซูเองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระยาห์เวห์เพื่อว่า “พระเจ้าจะทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง” 

 

เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ (พระเยซู) แล้ว พระบุตรเองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระองค์ (พระเจ้า) 

ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ (พระเยซู) เพื่อพระเจ้าจะทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง (1 โครินธ์ 15:28, 

ฉบับ ESV)81 

 

 
77 ลูกา 10:16 “ผู้ที่ยอมฟังพวกท่านกย็อมฟังเรา ผู้ที่ไม่ยอมรับพวกท่านกไ็ม่ยอมรับเรา ผู้ที่ไม่ยอมรับเรากไ็ม่ยอมรับผู้ที่ใช้เรามา” 

78 ยอห์น 17:3 “และนี่แหละคือชีวิตนิรันดร์ คือการที่พวกเขารู้จักพระองค์ ผู้ทรงเป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องคเ์ดียว และรู้จักพระเยซูคริสต์

ที่พระองคท์รงใช้มา” 

79 ลูกา 10:22 “พระบิดาของเราทรงมอบสิ่งสารพัดให้แก่เรา ไม่มีใครรู้ว่าพระบุตรเป็นใครนอกจากพระบิดา” 

80 1 โครินธ์ 15:27 “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจภายใต้พระบาทของพระบุตร” แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ า

นาจนั้น กรู้็ชัดกนัอยู่แล้วว่า ยกเว้นพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ 

81 1 โครินธ์ 15:28 “เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองคแ์ล้ว เมื่อนั้นพระบุตรพระองคเ์องกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่

ใต้อ านาจพระองค์ เพื่อพระเจ้าจะทรงเป็นเอกในทกุสิ่ง” 
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 ค าว่า “อยู่ใต้อ านาจ” เป็นกรรมวาจก82ของ hupotassō  ซึ่งพจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ 
BDAG ระบุไว้ว่า “อยู่ในความสัมพันธ์ที่ยอมจ านน, อยู่ภายใต้, อยู่ใต้บัญชา”  ตรงนี้ เราจะเห็นการ

อยู่ใต้บัญชาของพระบุตรต่อพระบิดา ซึ่งเป็นค าสอนที่เหน็ทั่วไปในพระคัมภีร์ใหม่ รวมถึงค าสอนของ

พระเยซูเองและค าสอนของคริสตจักรในยุคแรก ก่อนการสงัคายนาแห่งไนเซีย  ชีวิตทั้งหมดของพระ

เยซูมุ่งอยู่กับความปรารถนาที่จะท าตามพระประสงค์ของพระบิดา ไม่ใช่ตามความประสงค์ของ

พระองค์เอง (ยอห์น 5:30; 6:38; 4:34; โรม 15:3; ฮีบรู 10:7,9 เปรียบเทยีบสดุด ี40:7,8)83          

 

 

 

 
82 passive คือรูปแบบที่กระท าโดยคนอื่น (ผู้แปล) 

83 ยอห์น 5:30 “เราจะท าสิ่งใดตามใจไม่ได้ เราได้ยินอย่างไรเรากพ็ิพากษาอย่างนั้น..เพราะเราไม่ได้มุ่งที่จะท าตามใจของเราเอง แต่

ตามพระประสงคข์องผู้ทรงใช้เรามา” 



 

 

บทที่ 11 

 

 

 

การไตร่ตรองมากขึ้น  

เกี่ยวกบัความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 

 

 ในหนังสอืเล่มก่อนของผมที่ชื่อพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว พูดถึงเร่ืองความเชื่อว่าพระเจ้า

มีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์ และเนื้อหาส่วนใหญ่มีความแตกต่างกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  

สิ่งที่ผมต้องพูดส่วนใหญ่เกี่ยวกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพกไ็ด้พูดครอบคลุมอยู่ในหนังสือเล่มนั้น

แล้วและในบทก่อนๆของหนังสอืเล่มนี้  โดยเฉพาะในบทที่เกี่ยวกบัสี่เสาหลักของความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพ  ในบทนี้ผมจะไตร่ตรองอกีสองสามสิ่งเกี่ยวกบัค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

คริสตจักรใช้เวลานานแค่ไหน ในการเปล่ียนจากความเช่ือว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวที่

แท้จริง ไปเป็นความเช่ือว่าพระเจ้ามีหลายองค์ของคนนอกศาสนา? 

 บรรดานักวิชาการพูดถึง “การแยกทางกัน” ระหว่างคริสตจักรกับศาสนายิวว่าประมาณปี ค.ศ.

135 นั่นกค็ือ ในช่วงเวลาที่บาร์คัคบา1ล้มเหลวในการต่อต้านการปกครองของโรมัน เป็นการจราจลที่

น่าเศร้าที่ได้รับพระพรจากรับบีอคีบา2ผู้มีชื่อเสียง  แต่ “การแยกทางกัน” นี้ โดยหลักแล้วเป็นวิธีที่

เหมาะในทางประวัติศาสตร์ในการอ้างถึงการแยกคริสตจักรออกจากศาสนายิว  ผลที่น่าเศร้ากค็ือ ไม่

นานหลังจากนั้น คริสตจักรกข็าดการติดต่อกับรากเหง้าของชาวยิว โดยเฉพาะกับการยึดมั่นในความ

เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของชาวยิว 

 แต่ก่อนที่จะแยกทางกันนั้น ความเชื่อว่าพระเจ้ามีหลายองค์ของคนนอกศาสนาได้เร่ิมมีอิทธพิล

แล้วกับค าสอนของพระกิตติคุณในเกือบจะทันทีที่พระกิตติคุณตกลงบนดินของคนนอกศาสนา  

สัญญาณเร่ิมต้นของกระบวนการนี้ เห็นได้ในหนังสือกิจการ  ในช่วงเร่ิมต้นพันธกิจของเปาโลกับบาร

นาบัสในการประกาศข่าวประเสริฐนั้น พวกเขายึดมั่นในหลักการ “ประกาศกบัพวกยิวก่อน”  แต่เมื่อ

 
1 Bar Kochba  
2 Rabbi Akiba 
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พวกยิวปฏิเสธค าสอนของพวกเขา พวกเขาจึงแจ้งกับพวกยิวว่าตั้งแต่นี้ ไป พวกเขาจะหันไปประกาศ

ข่าวประเสริฐกับคนต่างชาติ (13:46)  แต่ในกิจการ 14:1 เราพบว่าพวกเขากป็ระกาศกับพวกยิวอีก 

คราวนี้ประกาศในธรรมศาลาในอิโคนียูม  ค าสั่งสอนของพวกเขาได้ท าให้เกิดการมุ่งปองร้ายจากทั้ง

พวกยิวและพวกต่างชาติจนเปาโลกบับารนาบัสต้องหนีไปเมืองลิสตรา (14:5-6) ในเมืองลิสตรานี่เอง

เปาโลได้รักษาชายคนหนึ่งที่เป็นง่อยมาตั้งแต่ก าเนิด (ข้อ 10)  การรักษาได้ดึงความสนใจของผู้คน 

แต่ไม่ใช่แบบที่เปาโลยินดี เพราะพวกเขาไม่ได้รีรอที่จะกราบไหว้บารนาบัสเป็นพระซุส และเปาโล

เป็นพระเฮอร์เมส (ข้อ 12) 

 พระซุสไม่ใช่พระย่อยๆ  ชาวกรีกบูชาให้เป็นบิดาแห่งเทพเจ้าทั้งหลาย ในขณะที่เชื่อกันว่าพระ

เฮอร์เมสมีฤทธิ์อ านาจในการรักษา3  จะเห็นได้ชัดว่าในสองคนนี้บารนาบัสดูแก่กว่า และอาจมีหนวด

เคราเตม็คางจนท าให้เขาดูคล้ายกับพระซุสที่เหน็บนเหรียญหรือรูปป้ัน  ตรงกนัข้ามกบัพระเฮอร์เมส

ที่มักเป็นภาพที่ไม่มีหนวดเครา และนี่เข้ากับภาพลักษณ์ของเปาโลอย่างชัดเจน  แม้แต่ปุโรหิตใน

วิหารของพระซุสกเ็ชื่อว่าบารนาบัสเป็นพระซุส จึงออกมาถวายเคร่ืองบูชาแก่เขา (ข้อ 13)! 

 ประเดน็กค็ือว่า พวกต่างชาติในเมืองลิสตราซึ่งตั้งอยู่ทางใต้ของตุรกีในปัจจุบัน พวกเขาต่างเตม็

ใจอย่างย่ิงที่จะยกย่องบารนาบัสกับเปาโลและกราบไหว้พวกเขาเป็นเทพเจ้า  ตอนนี้ เรากเ็ข้าใจได้ว่า

ท าไมพวกต่างชาติจึงยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าได้ง่ายๆในประวัติศาสตร์ต่อมาและเชื่อในพระองค์ว่า

เป็นพระเจ้า  เหตุการณ์ในลิสตรานี้ เกิดขึ้นก่อนมีการประชุมของพวกอัครทูต (กิจการ 15) ในกรุง

เยรูซาเลม็ราวปี ค.ศ. 60 ประมาณ 30 ปีหลังจากพันธกจิของพระเยซูในโลกนี้   ดังนั้นจึงไม่แปลกใจที่

เมื่อถึงปลายศตวรรษที่สอง พวกผู้น าของคริสตจักรตะวันตกกไ็ด้ประกาศว่าพระเยซูเป็นพระเจ้าแล้ว4 

 การยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าอย่างเป็นทางการ ไม่ได้เกิดขึ้นจนกระทั่งศตวรรษที่สี่นั้นอาจเป็น

เพราะพวกยิวยังคงมีอทิธพิลค่อนข้างมากอยู่เป็นเวลานานในคริสตจักรตามเมืองใหญ่ๆ เช่น กรุงโรม 

และยังคงเป็นปากเสียงที่หนักแน่นให้กบัความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว  พวกเขาเป็นเสียงส่วน

ใหญ่ที่ค่อยๆลดลงและในเวลาต่อมากลายเป็นเสียงส่วนน้อยอยู่ในคริสตจักรต่างๆ แต่กระนั้นกไ็ม่

อาจมองข้ามพวกเขาได้  เมื่อมาถึงปลายศตวรรษที่สามหรือต้นศตวรรษที่สี่  ชาวยิวกไ็ม่ได้เป็นปาก

เสียงให้กับความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวในคริสตจักรตะวันตกอีกต่อไป ด้วยเหตุนี้ ข้อเสนอ

อย่างอาจหาญของคริสเตียนที่เชื่อในพระเจ้าหลายองค์ของคนนอกศาสนาจึงปรากฏให้เหน็ในหลักข้อ

 
3 ดูบทความ “พระซุส” และ “พระเฮอร์เมส” ในวิกพิีเดียส าหรับการโต้ตอบอย่างเชี่ยวชาญเกี่ยวกบัเทพเจ้ากรีกสององคท์ี่มีชื่อเสยีงนี้  

4 ตัวอย่างของการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าช่วงแรกๆในศตวรรษที่สอง: “แต่กระนั้นกต็าม พระองค์ทรงเป็นพระเจ้า โดยที่พระองค์

ทรงเป็นผู้บังเกดิก่อน (บุตรหัวปีของ) สรรพสิ่งที่ทรงสร้าง” (จัสตินผู้พลีชีพ, ราว ค.ศ. 160); “พระเจ้าผู้ถูกปลงพระชนม์” (เมลิโต, 

ราว ค.ศ. 170); “พระองค์ทรงเป็นพระเจ้า เพราะชื่ออิมมานูเอลบ่งชี้สิ่งนี้ ” (ไอเรเนียส, ราว ค.ศ. 180)  พจนานุกรมเกี่ยวกับความ

เชื่อของคริสเตียนยุคแรก, หน้า 94, 95, เดวิด ดับบลิว เบอร์คอท ผู้รวบรวม 
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เชื่อไนเซีย5 ค.ศ. 325 และหลักข้อเชื่อไนซีโน-คอนสแตนติโนโปลิแทน6 ค.ศ. 381  ในขณะที่ยืนหยัด

กับความเชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียวพอเป็นพิธีและเป็นเพียงในนามนั้น ในความเป็นจริงแล้วหลัก

ข้อเชื่อเหล่านี้ก าลังประกาศค าบิดเบือนเกี่ยวกบัความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวในพระคัมภีร์ 

 

การใช้ “พระเจ้าพระบุตร” ผิดสมัย 

 พระเยซูไม่ได้ถูกประกาศอย่างเป็นทางการว่าเท่าเทยีมกบัพระเจ้าพระบิดาจนกระทั่งการประชุม

สภาสังคายนาแห่งไนเซียในปี ค.ศ. 325  ดังนั้นหลังจากการประชุมสภาสังคายนาแห่งไนเซียนี่เองที่

พระเยซูจึงถูกพูดถึงอย่างเป็นทางการว่า “พระเจ้าพระบุตร” ซึ่งกลับกันกับ “พระบุตรของพระเจ้า” 

ในพระคัมภีร์  ฉะนั้นการใช้ค าว่า “พระเจ้าพระบุตร” ในช่วงเวลาใดก่อนการประชุมสภาสังคายนา

แห่งไนเซียกจ็ะผิดสมัย  นอกจากนี้  พระวิญญาณบริสุทธิ์กไ็ม่ได้ถูกประกาศให้เท่าเทียมกันกับพระ

บิดาและพระบุตรจนอีกคร่ึงศตวรรษต่อมาในปี ค.ศ. 381 โดยพวกบาทหลวงที่สภาสังคายนาแห่ง

คอนสแตนติโนเปิลคร้ังที่หนึ่ง โดยมีจักรพรรดิโรมันอีกองค์ที่ชื่อธีโอโดเซียสที่ 17
 เป็นผู้ เรียกประชุม 

ย่ิงกว่านั้นกยั็งออกข้อบังคับให้ศาสนาคริสต์ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นเพียงศาสนาเดียว

เท่านั้นของจักรวรรดิโรมัน  เนื่องจากความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ได้ถูกตั้งขึ้นตามหลักการและอย่าง

เป็นทางการจนกระทั่งปี ค.ศ. 381 การใช้ค า “ตรีเอกานุภาพ” กับพระคัมภีร์ใหม่จึงผิดสมัยเช่น 

เดียวกนั 

 การที่เราจะศึกษาเกี่ยวกับพระเยซูของพระคัมภีร์ใหม่นั้นหมายความว่าอะไร?  ความพยายาม

ใดๆที่จะท าการศึกษาเปรียบเทียบพระคริสต์ของพระคัมภีร์ใหม่กับพระคริสต์ของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพ ผู้ที่ไม่มีใครในช่วงสมัยพระคัมภีร์ใหม่เคยได้ยินมาก่อน ซึ่งได้มีขึ้นอย่างเป็นทางการใน

อีก 300 ปีต่อมานั้น จะเป็นการด าเนินการผิดสมัยที่ไม่สมเหตุสมผล  อะไรคือรากฐานในการเปรียบ 

เทยีบพระคริสต์ของพระคัมภีร์ใหม่กบัพระคริสต์ที่ถูกยกขึ้นเป็นพระเจ้าของคริสตจักรตะวันตกที่พูด

ภาษากรีกในราว 300 ปีต่อมา?  เป็นไปได้อย่างไรหรือที่พระคริสต์ผู้ทรงถูกป้ันแต่งขึ้นหลายศตวรรษ

หลังจากพระคัมภีร์ใหม่นั้น จะถูกเปรียบเทียบอย่างเชื่อถือได้กับพระคริสต์ที่มหัศจรรย์และมีหนึ่ง

เดียวที่เปิดเผยให้เหน็ในพระคัมภีร์ใหม่? 

 สิ่งที่เราซึ่งรวมทั้งตัวผมได้ท าเมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นานหลายสบิปีกค็ือ การค้นหา

ความเชื่อถือได้หรือการยืนยันบางอย่างในพระคัมภีร์ใหม่ให้กับพระคริสต์ของศตวรรษต่อมาของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  แต่ “หลักฐาน” ของพระคัมภีร์ใหม่ที่เราใช้เพื่อสนับสนุนพระคริสต์ตาม

 
5 Nicene creed of 325 
6 Niceno-Constantinopolitan creed of 381 คือหลักข้อเชื่อไนเซียที่แก้ไขในปี ค.ศ. 381 (ผู้แปล) 
7 Council of Constantinople; Theodosius I 
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แบบความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่มาภายหลังนานมากนั้น ได้พิสูจน์แล้วว่าเป็นหลักฐานที่ไม่เพียงพอ

และฟังไม่ขึ้นอย่างมากในทางการตีความที่ตอนนี้ผมรู้สึกว่าต้องประกาศต่อสาธารณชนตามจิตส านึก

ผิดชอบว่า พระคริสต์ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นพระคริสต์ที่ผิดไปจากพระคัมภีร์  บรรดาผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพมักพูดซ า้ๆมาตลอด กบัข้อพระคัมภีร์ไม่กี่ตอนมาสนับสนุน เช่น ยอห์น 1:1-18, 

ฟีลิปปี 2:6-11 และมีข้ออื่นอกีเลก็น้อยในพระคัมภีร์ใหม่ที่สามารถช่วยพวกเขาได้ยามคับขัน 

 แม้ว่านี่อาจเป็นเรื่องยากส าหรับพวกเราที่สนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพอย่างกระตือรือร้น

มาตลอดชีวิตส่วนใหญ่ของเรา แต่ถึงเวลาแล้วที่เราจะตระหนักว่าหลักค าสอนของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพนั้นผิด และซ ้าร้ายกว่านั้นที่หลักค าสอนนี้ ยังได้ปกปิดพระเกียรติสิริของพระคริสต์ตาม

พระคัมภีร์ ในลักษณะที่อาจท าให้ความรอดของเราตกอยู่ในความเสี่ยง 

 ผลร้ายอีกประการหนึ่งของข้อเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือ มันได้กีดกัน ไม่ให้ความส าคัญ และ

ก าจัดพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวของพระคัมภีร์ออกไปอย่างแท้จริง จนคริสเตียนส่วนใหญ่แทบ

ไม่มีใครรู้ ว่าพระยาห์เวห์เป็นใคร  แต่ตรงกนัข้ามกบัคนยิวเมื่อพูดถึงพระเจ้าว่า อาโดนาย (Adonai)8 

นั้น เขารู้ ว่าเขาก าลังหมายถึงพระยาห์เวห์ (YHWH)  เขาอาจไม่แน่ใจกับการออกเสียงที่ถูกต้องของ 

YHWH แต่เขารู้ ว่าพยัญชนะสี่ตัวนี้แทนชื่อของพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว  แต่คริสเตียนคิดไม่

ออกเลยว่าพระบิดาเป็นใคร เพราะตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระเจ้าพระบิดาไม่ได้เป็น

พระเจ้าเดียวและเพียงผู้ เดียวเท่านั้น แต่เป็นหนึ่งในสามพระองค์ของพระเจ้าตรีเอกานุภาพ และ

เพราะฉะนั้นจึงมีอตัลักษณ์ที่คลุมเครือและไม่มีใครรู้จักโดยทั่วไป 

 

ท าไมจึงเป็นพระเจ้าที่มีสามพระภาค? 

  การมีพระเจ้าที่มีสามพระภาคหมายความว่าอะไรหรือ?  พระเจ้าที่เปิดเผยไว้ในพระคัมภีร์นั้น 

ทรงรอบรู้ทุกสิ่ง สถิตอยู่ทั่วไปในทุกที่ ทรงมีอ านาจทุกอย่าง และทรงด ารงนิรันดร์  แล้วบรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพกเ็ข้ามาและประกาศว่ามีสามพระองค์ดังกล่าว  ไม่สิ ที่จริงพวกเขาประกาศว่ามีสอง

พระองค์ แล้วต่อมาจึงมีสามพระองค์  สิ่งนี้ เกิดขึ้นในช่วงต้นของประวัติศาสตร์คริสตจักรสืบเนื่อง 

จากอิทธิพลของความเชื่อในพระเจ้าหลายองค์ของชาวกรีกและชาวโรมันที่กราบไหว้เทพเจ้ามากมาย  

ตามหลักเกณฑ์ในการเชื่อพระเจ้าหลายๆองค์ของพวกเขาแล้ว พระเยซูทรงมีคุณสมบัติอย่างเด่นชัด

ที่จะเป็นพระเจ้า  ดังนั้นในการสังคายนาแห่งไนเซียในปี ค.ศ. 325 พวกเขาจึงได้ยกพระองค์ขึ้นเป็น

พระเจ้าอย่างเป็นทางการ  ก่อนจะถึงจุดนั้นคริสตจักรโดยรวมได้ด าเนินมาโดยมีพระเจ้าพระองค์

เดียว แต่ตอนนี้พวกเขามีสองพระองค์  อีกสองสามทศวรรษต่อมา พวกเขากต็ระหนักว่าพวกเขา

 
8 ค าฮีบรูที่แปลว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” (ผู้แปล) 
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ไม่ได้รวม “พระเจ้าพระวิญญาณ” เข้าไปด้วย ดังนั้นในการสังคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิล พวก

เขาจึงได้รวมพระวิญญาณให้เป็นพระเจ้าพระองค์ที่สาม  จงสังเกตว่านี่เป็นการตัดสินใจของสภา

สงัคายนา!  ดังนั้นเราจึงก าลังพูดถึงพระเจ้าที่มนุษย์สร้างขึ้นมา ซึ่งไม่ใช่พระเจ้าในพระคัมภีร์ 

 อะไรคือจุดประสงค์ของการยกผู้ที่ถูกเรียกว่า “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” (1 ทโิมธี 2:5) 

ขึ้นเป็นพระเจ้า?  ถ้าพระเจ้ากท็รงมีอ านาจทุกอย่างอยู่แล้ว ทรงรอบรู้ทุกสิ่ง สถิตอยู่ทั่วไปในทุกที่ 

และทรงด ารงนิรันดร์แล้ว การมีสองพระองค์แบบนี้ จะต่างกันอย่างไรหรือ นี่ ย่ิงไม่ต้องพูดถึงการมี

สามพระองคเ์ลย?  ถ้าองค์หนึ่งมอี านาจทุกอย่าง พระเจ้ากท็รงมีอ านาจทุกอย่างอยู่แล้ว  ถ้าองค์หนึ่ง

มีความรอบรู้ทุกสิ่ง อีกสององค์กจ็ะไม่รู้อะไรเกินจากที่พระองค์แรกรู้อยู่แล้ว  ถ้าองค์หนึ่งสถิตอยู่

ทั่วไปในทุกที่ อีกสององค์กไ็ม่สามารถจะอยู่ในที่ที่องค์แรกไม่ได้อยู่   ในส่วนของอ านาจทุกอย่างนั้น 

การที่จะมีหนึ่งหรือสองหรือสามพระองคจ์ะมีความแตกต่างอะไรหรือ?  การเพิ่มทวคีวามมีอ านาจทุก

อย่างด้วยความมีอ านาจทุกอย่างที่เท่าๆกันสามพระองค์ กเ็หมือนกับการเพิ่มทวีความไม่มีที่สิ้นสุด

ด้วยความไม่มีที่สิ้นสดุที่เท่าๆกนัสามพระองค ์

 การที่คริสตจักรได้ด าเนินมาโดยไม่มีพระองค์ที่สองหรือพระองค์ที่สามอย่างเป็นทางการจนกระ 

ทั่งศตวรรษที่ 4 ท าให้เกิดสองสามค าถามขึ้นมาว่า  ถ้าคริสตจักรได้ด าเนินมาโดยไม่มีสองพระองค์

เพิ่มเข้ามา แล้วท าไมพวกเขาถึงได้เร่ิมที่จะเพิ่มสองพระองค์เข้ามาด้วย?  และถ้าคริสตจักรสามารถ

เพิ่มหนึ่งพระองค์ให้รวมอยู่ในพระเจ้าได้ตามต้องการโดยออกข้อก าหนด แล้วจะมีหลักการอะไรมา

ป้องกนัไม่ให้เพิ่มพระองค์อื่นอกีในอนาคตหรือ?  ผู้ที่เข้ามาในความคิดตอนนี้กค็ือพระแม่มารีย์ที่คน

จ านวนมากในความเชื่อของนิกายโรมันคาทอลิกกราบไหว้บูชาและเป็นที่รู้ จักในฐานะของผู้กลางที่

เป็นหญิงเช่นเดียวกับที่พระคริสต์ทรงเป็นผู้กลาง9  จากการที่ผู้หญิงได้รับการยกสถานะมากขึ้นใน

สงัคมสมัยใหม่นั้น การจะผลักดันให้ผู้หญิงรวมอยู่ในพระเจ้า จึงอาจไม่ไกลจากความจริง 

 หลักพื้นฐานทางศาสนศาสตร์ในการเพิ่มพระเจ้าที่เป็นหญิงนั้น อาจพบได้ในข้อสงัเกตของเจมส์ 

ดี จี ดันน์ (NIGTC,10 โคโลสี 1:16) ที่ “โซเฟีย” (Sophia, ปัญญา) เป็นหลักการที่เทยีบเท่ากันกับ 

 
9 หรือ “ผู้ไกล่เกล่ีย”; ผู้ที่ไม่ใช่ชาวคาทอลิกส่วนใหญ่จะไม่รู้ถึงสถานะที่สูงของชื่อเรียก “ผู้กลางที่เป็นหญิง” ซ่ึงวิกพิีเดียได้อธิบายไว้ดี

มากในหัวข้อ “Mediatrix”: “ชื่อเรียกผู้กลางที่เป็นหญิงนี้ถูกใช้ในศาสนศาสตร์คริสเตียนส่วนที่เกี่ยวข้องกับพระแม่มารีย์ของนิกาย

โรมันคาทอลิก เพื่ออ้างถึงบทบาทของพระแม่มารีย์ในการทูลวิงวอนในฐานะของคนกลางในการไถ่ที่น าไปสู่ความรอดโดยพระเยซู

คริสต์บุตรของเธอ และที่พระองค์ประทานพระคุณผ่านทางเธอ”  หัวข้อเดียวกันนี้ กล่าวถึงค ากล่าวเร่ือง “ผู้กลางหญิงแห่งความ

เมตตา” โดยพระสันตะปาปาจอห์นปอลที่สองว่า: “ด้วยเหตุนี้ จึงมีคนกลางมาไกล่เกล่ีย: มารีย์เป็นคนกลางระหว่างบุตรของเธอกับ

มวลมนุษย์ในความเป็นจริงตามความต้องการ ความจ าเป็น และความทุกข์ยากของพวกเขา  เธอเอาตัวเองมาอยู่ตรงกลาง กล่าวคือ 

เธอท าตัวเป็นผู้กลางที่ไม่ใช่ในฐานะของคนนอก แต่ในฐานะของเธอที่เป็นแม่” 
10 James D.G. Dunn (The New International Greek Testament Commentary, Col.1:16) 
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“โลกอส” (Logos, ถ้อยค า) ตราบเท่าที่สิ่งเหล่านี้ เป็นวิธีการที่ท าให้จักรวาลเกิดขึ้น (เปรียบเทียบ

สุภาษิต 8 และเดอ เครูบิมของไฟโล11)  ถ้า “โลกอส” สามารถถูกยกขึ้นเป็นพระเจ้าได้ และกไ็ด้ถูก

ยกขึ้นเป็นพระเจ้าจริงๆ แล้วท าไมจะยก “โซเฟีย” ขึ้นเป็นพระเจ้าไม่ได้ล่ะ?  “โซเฟีย” จะเป็นแก่น

แท้ของพระเจ้าด้วยไม่ได้หรือ?  ถ้าบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่เห็นปัญหาในการมีพระเจ้าสอง

องค์ และต่อมากม็ีพระเจ้าสามองค์ที่เรียกเป็นพระองค์ต่างๆ แล้วท าไมจะเป็นปัญหากับการมีสี่

พระองค์ด้วย?  อย่างไรกด็ี ชาวคาทอลิกจ านวนมากกก็ราบไหว้พระแม่มารีย์ไปเรียบร้อยแล้ว  ตั้งแต่

สมัยโบราณมาแล้วที่ได้มีการสร้างคริสตจักรมากมายส าหรับเธอ  ถ้าเธอเป็นจุดหมายของการกราบ

ไหว้ที่แท้จริง  ขั้นตอนต่อไปที่ “สมเหตุสมผล” กค็ือการยกเธอขึ้นเป็นพระเจ้า ซึ่งในความเป็นจริง

แล้ว ชาวคาทอลิกจ านวนมากได้ท าเช่นนั้นแม้ว่าหลักค าสอนอย่างเป็นทางการของคาทอลิกจะไม่ได้

ไปไกลขนาดนั้น  ดังนั้นความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงก้าวจากข้อผิดพลาดอย่างหนึ่งไปสู่ข้อผิดพลาด

อย่างอื่นอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้  นั่นเป็นการขจัดพระยาห์เวห์พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวออกไป 

และแทนที่พระองค์ทลีะนิดด้วยพระเจ้าองค์อื่นๆที่เรียกเป็น “พระองค์ต่างๆ” 

 ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นแบบที่ “เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียว” ที่มีพระเจ้าเพียงองค์

เดียวในสามส่วนที่เหมือนกัน  แต่ถ้าส่วนที่หนึ่งและส่วนที่สามเท่ากันแล้ว กจ็ะไม่มีความแตกต่าง

จริงๆระหว่างทั้งสอง ยกเว้นชื่อและการท าหน้าที่  การมีส่วนหนึ่งกค็ือการมีทั้งหมด การให้ชื่อแต่ละ

พระองคแ์ตกต่างกนักไ็ม่ได้เปล่ียนแปลงอะไรในความเป็นจริง  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพจะมีข้อ

ได้เปรียบอะไรกับการมีพระเจ้าสามองค์ของพวกเขา หรือมีสามองค์ที่แต่ละพระองค์กเ็ป็นพระเจ้า

อย่างสมบูรณ์ มากกว่าการมีพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์?  จะไม่มีข้อได้เปรียบ

แต่อย่างใด!  ที่แย่ไปกว่านั้น พวกเขาได้บิดเบือนความจริงเกี่ยวกับพระเจ้าผู้ทรงพระสิริดังที่ได้

เปิดเผยในพระคัมภีร์  สิ่งที่พวกเขาสอนเป็นเร่ืองโกหกเกี่ยวกบัพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่ พระผู้สร้าง

ทุกสิ่ง และพวกเขาจะต้องรับผิดชอบกบัการบิดเบือนนี้ ในวันพิพากษา 

 แต่สถานการณ์ย่ิงเลวร้ายขึ้นในแง่ของความรอดของมวลมนุษย์  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพมี

สามองค์อยู่ในพระเจ้าเดียว ที่เท่าเทยีมกัน ด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกัน และเป็นอมตะ  ถ้ายังง้ัน “พระ

เจ้าพระบุตร” จะสิ้นพระชนม์เพื่อความผิดบาปของเราได้อย่างไรถ้าหากพระองค์ทรงเป็นอมตะ?  

ตามหลักค าสอนของตรีเอกานุภาพนั้น พระเจ้าพระบุตรได้เสดจ็มาในร่างมนุษย์ของพระเยซูโดยการ

จุติลงมาเกิด  แต่ตามค าสอนที่มีชัยในสภาสังคายนาแรกๆของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น วิญญาณ

มนุษย์ของพระเยซูคริสต์ได้ถูกแทนที่ด้วยวิญญาณของ “พระเจ้าพระบุตร” (แม้จะกล่าวกันว่าเป็น 

“มนุษย์”) ซึ่งส่งผลให้เชื่อกนัว่าเป็นพระเจ้าแท้และมนุษย์แท้อยู่ในบุคคลเดียวกนั  แต่มนุษย์แท้จะมี

 
11 Philo's De Cherubim 
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เพียงแค่ร่างกายมนุษย์โดยไม่มีวิญญาณมนุษย์แท้และไม่ขึ้นกบัใครไม่ได้  เหตุผลของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพที่ปฏเิสธวิญญาณมนุษย์ที่ไม่ขึ้นกบัใครในพระเยซูกค็ือ ถ้ามีวิญญาณมนุษย์ด้วย กจ็ะมีสอง

บุคคลอยู่ในพระเยซ ูซึ่งเป็นความคิดที่แม้แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกเ็หน็ด้วยว่าฟังไม่ขึ้น (ยัง

เป็นที่ยอมรับด้วยว่าพระกายของพระเยซูเพียงอย่างเดียว หรือธรรมชาติมนุษย์ของพระองค์เพียง

อย่างเดียว ไม่ได้ท าให้เป็นมนุษย์ ไม่เช่นนั้น การมีสองธรรมชาติของพระคริสต์ก็จะหมายถึงการมี

สองบุคคลอยู่ในพระคริสต์)  ด้วยเหตุนี้ความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงไม่ยอมให้ส่วนที่เป็นมนุษย์ของ

พระเยซูมีวิญญาณของมนุษย์ที่แท้จริง  แต่ร่างกายมนุษย์ที่ไม่มีวิญญาณของมนุษย์ที่แท้จริงนั้น จะไม่

สามารถลบล้างความผิดบาปของเราได้  ความผิดบาปของอาดัมและเอวาไม่ได้กระท าโดยทางร่างกาย

เป็นหลัก แต่กระท าโดยทางใจและความคิด 

 ในเมื่อพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ใช่มนุษย์แท้แต่เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ผู้เป็น

พระเจ้าที่เป็นอมตะ แล้วพระองค์จะทรงสิ้นพระชนม์เพื่อความผิดบาปของมนุษย์ได้อย่างไร?  ดังนั้น

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงปล่อยให้มนุษย์ปราศจากความรอด ปราศจากการยกโทษบาป ปราศ 

จากความหวังในชีวิตนิรันดร์  นี่คือความจริงที่น่าเศร้าเกี่ยวกับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ปัญหาที่

เราเผชิญไม่ใช่แค่การถกเถียงในเร่ืองหลักค าสอน แต่เป็นเรื่องของชีวิตนิรันดร์และความตายนิรันดร์ 

 หากมีตรีเอกานุภาพใดๆในพระคัมภีร์ใหม่ มันกจ็ะเป็นตรีเอกานุภาพที่ชั่วร้ายของพญานาค 

(ซาตาน) สัตว์ร้าย และผู้ เผยพระวจนะเทจ็ (วิวรณ์ 16:13; 20:10)12  สิ่งที่ออกมาจากปากของตรี

เอกานุภาพที่ชั่วร้ายกค็ือวิญญาณโสโครกสามดวง (วิวรณ์ 16:13) ผู้สร้างตรีเอกานุภาพที่ชั่วร้ายของ

ตนเอง ที่วิญญาณเหล่านี้ถูกอธิบายว่าเป็น “วิญญาณชั่ว” ที่มีฤทธิ์อ านาจในการท าหมายส าคัญต่างๆ

ได้น่าประทบัใจ  ฤทธิ์อ านาจของพวกมันมีมากจนสามารถโน้มน้าวผู้น าของโลกให้ต่อสู้กับพระเจ้าผู้

ทรงฤทธานุภาพสูงสดุที่อารมาเกดโดน (วิวรณ์ 16:14,16)13  พวกมันได้รวมพลังและได้ร่วมใจกันท า

สงครามกับพระยาห์เวห์พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว  ความจริงที่ว่า มีเพียงตรีเอกานุภาพเดียว

เท่านั้นในพระคัมภีร์คือตรีเอกานุภาพที่ชั่วร้ายนี้  เผยให้เห็นถึงความรุนแรงและระดับการหลอกลวง

ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพมักจะค้นหาเศษเสี้ ยวของหลักฐานใดกไ็ด้ให้กับความเป็นพระ

เจ้าของพระคริสต์ แต่สิ่งที่พวกเขาต้องการจริงๆกค็ือหนึ่งหรือโดยเฉพาะอย่างย่ิงสองค ากล่าวที่ไม่มี

 
12 วิวรณ์ 16:13 “และข้าพเจ้าเห็นวิญญาณโสโครกสามดวง รูปร่างเหมือนอย่างกบ ออกจากปากพญานาค จากปากสัตว์ร้าย และจาก

ปากผู้เผยพระวจนะเทจ็” 

13 วิวรณ์ 16:14,16 “เพราะว่าวิญญาณเหล่านี้ เป็นผีที่ท าหมายส าคัญ พวกมันออกไปหากษัตริย์ทั้งหลายทั่วโลก เพื่อรวบรวมกษัตริย์

เหล่านั้นไปท าสงคราม (ยังสถานที่หนึ่งซ่ึงเรียกตามภาษาฮีบรูว่า อารมาเกดโดน) ในวันยิ่งใหญ่ของพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ” 
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ทางโต้แย้งได้และไม่คลุมเครือจากพระคัมภีร์ เช่น “พระเยซูคริสต์ทรงเป็นพระเจ้าจากนิรันดร์กาลถึง

นิรันดร์กาล” หรือ “พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว” หรือ “พระเยซูทรงเป็น    

พระเจ้านิรันดร์ของอสิราเอล” หรือ “พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าของอบัราฮัม อสิอคั และยาโคบ” หรือ 

“พระเยซูคริสต์คือพระยาห์เวห์พระเจ้า” หรือ “เราบอกความจริงแก่ท่านว่า เราเป็นพระเจ้าพระองค์

ที่สองในพระเจ้าตรีเอกภาพ”  และนั่นกค็งจะท าให้หมดปัญหา  แต่ข้อเทจ็จริงที่แน่ชัดกค็ือ ไม่มีค า

กล่าวเช่นนั้นเกี่ยวกบัพระเยซู แต่มีค ากล่าวเช่นนั้นเป็นร้อยๆ เกี่ยวกบัพระยาห์เวห์พระเจ้า (แน่นอน

ว่ายกเว้นค ากล่าวสุดท้ายที่เกี่ยวกับพระเจ้าตรีเอกภาพ)  ท าไมเราจึงไม่เห็นข้อเทจ็จริงนี้?  หาก

ข้อเทจ็จริงต่างๆไม่ส าคัญ ถ้าอย่างนั้นก็ต้องมีสิ่งอื่นที่มีอิทธิพลต่อหลักค าสอนของตรีเอกานุภาพ  

อะไรหรือที่ท าให้เราปฏิเสธค าสอนที่ชัดเจนของพระคัมภีร์?  บางทมีันอาจจะเป็นความบอดในฝ่าย

วิญญาณ หรือความจงรักภักดีแบบหลับหูหลับตากับค าสอนสืบทอดที่เราได้รับมาและที่เรายืนหยัด 

แม้ว่าจะท าให้พระค าของพระเจ้าเป็นโมฆะ (เปรียบเทยีบมัทธวิ 15:3,6, มาระโก 7:9,13)14 

 

ข้อผิดพลาดของความเช่ือในตรีเอกานุภาพในเร่ืองพระวิญญาณบริสุทธิ์ 

 จากสิ่งที่บาทหลวงจอห์น แอล แมคเคนซี่15ผู้ที่เชื่อในตรีเอกานุภาพยอมรับเกี่ยวกบัความเชื่อใน

ตรีเอกานุภาพก็คือว่า ค าศัพท์ที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้กับพระเจ้าเป็นค าศัพท์ทางปรัชญากรีก

มากกว่าค าศัพทใ์นพระคัมภีร์ และค าศัพท์อย่างเช่น “แก่นแท้” และ “เนื้อแท้” ถูกน ามาใช้ “อย่าง

ผิดๆ” กับพระเจ้าโดยนักศาสนศาสตร์ยุคแรกๆ จึงเป็นที่ชัดเจนว่า พระเจ้าของความเชื่อในตรีเอกา

นุภาพนั้นไม่ใช่พระเจ้าของพระคัมภีร์  เมื่อบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพพูดถึงพระเจ้า พวกเขาไม่ได้

พูดถึงพระเจ้าที่เที่ยงแท้องค์เดียวของพระคัมภีร์ แต่พูดถึงตรีเอกานุภาพของสามพระองค์ที่เท่าเทยีม

กนั ซึ่งไม่พบในพระคัมภีร์เดิมหรือพระคัมภีร์ใหม่ เว้นแต่จะบิดเบือนพระคัมภีร์บางข้อ 

 ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น พระเจ้าพระบิดาทรงเป็นพระองค์แรกของตรีเอกานุภาพ แต่

ในพระคัมภีร์แล้ว พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าเดียวและเพียงองค์เดียวเท่านั้น ที่มีพระนามว่าพระยาห์

เวห์ (ถูกแปลว่า Lord ในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่)  มีพระองค์เดียวเท่านั้นในตรีเอกานุภาพที่มีชื่อ คือ

พระองค์ที่สองซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์ และยังถูกเรียกว่า “พระเจ้าพระบุตร” อีกด้วย (ค ากลับกันกับ 

“พระบุตรของพระเจ้า” ของพระคัมภีร์)  ชื่อ “เยซ”ู ในภาษาฮีบรูหมายถึง “พระยาห์เวห์ทรงช่วยให้

รอด” หรือ “พระยาห์เวห์ทรงเป็นความรอด” แต่พระยาห์เวห์ของพระคัมภีร์ไม่ได้มีความส าคัญใน

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ!  พระยาห์เวห์ทรงเป็นใครหรือ?  มีบางคนไปไกลถึงขนาดพูดว่าพระเยซู

คือพระยาห์เวห์  แต่นี่จะหมายความว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าเพื่อจะกนัพระบิดาออกไป  เพราะไม่

 
14 มาระโก 7:13 “พวกท่านจึงท าให้พระวจนะของพระเจ้าเป็นโมฆะด้วยค าสอนจากบรรพบุรุษที่พวกท่านรับและสอนต่อๆกนัมา” 
15 Father John L. McKenzie 
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มีพระเจ้าอื่นใด นอกจากพระยาห์เวห์ ดังที่มีกล่าวไว้ว่า “เราคือพระยาห์เวห์ ไม่มใีครอื่น นอกจากเรา

แล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นใด” (อสิยาห์ 45:5) 

 การบิดเบือนค าพูดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพครอบคลุมถึงค าว่า “พระวิญญาณ”  ตาม

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระวิญญาณบริสทุธิ์เป็นพระองคท์ี่สาม  แต่ในเมื่อ “พระเจ้าทรงเป็น

พระวิญญาณ” (ยอห์น 4:24)16 แล้วมคีวามจ าเป็นตรงไหนที่จะต้องตั้งพระองค์ที่สามที่เรียกว่า “พระ

เจ้าพระวิญญาณ” (ซึ่งเป็นอีกค าเรียกหนึ่งที่ไม่พบในพระคัมภีร์)?  เปาโลไม่ได้คิดว่าพระวิญญาณ

ของพระเจ้าเป็นอกีองค์บุคคลที่เป็นพระเจ้า แต่เป็นพระวิญญาณของพระเจ้าเอง 

 

ใครเล่าจะหย่ังรู้ถึงความคิดของมนุษย์ นอกจากจิตวิญญาณของคนนั้นเอง?  พระด าริของพระเจ้าก็

เช่นเดียวกนั ไม่มีใครหยั่งรู้ ได้นอกจากพระวิญญาณของพระเจ้า (1 โครินธ ์2:11 ฉบับ ESV) 

 

 เปาโลก าลังพูดว่า “พระวิญญาณของพระเจ้า” เกี่ยวข้องกับตัวของพระเจ้าในลักษณะเดียวกบัที่

วิญญาณของมนุษย์เกี่ยวข้องกับตัวของมนุษย์  ข้อนี้ ในพระคัมภีร์ฉบับภาษาอังกฤษส่วนใหญ่ (ฉบับ 

ESV, NASB, NIV, NJB, HCSB) จะขึ้นต้นค าว่า “พระวิญญาณ” ด้วยอกัษรตัวใหญ่ (“Spirit”)  ใน

ค า “พระวิญญาณของพระเจ้า” (“Spirit of God”) เป็นการบ่งชี้ ว่าพวกเขาใช้ค านี้ เพื่อจะอ้างถึงพระ

วิญญาณบริสทุธิ์ ซึ่งเป็นพระองค์ที่สามของตรีเอกานุภาพ  ถ้าเป็นเช่นนั้น พระด าริของพระเจ้ากจ็ะถูก

ซ่อนไว้จากอีกสองพระองค์ในตรีเอกานุภาพ คือพระเจ้าพระบิดาและพระเจ้าพระบุตร เพราะเปาโล 

กล่าวไว้อย่างเจาะจงว่า ไม่มีใครหย่ังรู้ถึงพระด าริของพระเจ้าได้นอกจากพระวิญญาณของพระเจ้า!  

แต่ปัญหานี้ จะหมดไป เม่ือเราเข้าใจว่าพระวิญญาณบริสุทธิ์กค็ือพระวิญญาณของพระเจ้าเอง เหมือน

ที่วิญญาณมนุษย์กค็ือวิญญาณของมนุษย์เอง 

 เราต้องตระหนักว่า พระคัมภีร์ใช้ค าว่า “วิญญาณ” (“spirit”) ในความหมายที่เกี่ยวข้องกัน

หลายอย่าง  แต่เมื่ออธิบายเป็นค าเฉพาะแล้ว พระวิญญาณบริสุทธิ์ไม่ใช่พระองค์ที่สามที่เป็นคนละ

คนกับพระเจ้าพระบิดา แต่เป็นพระวิญญาณของพระบิดาเอง ดังที่เราจะเห็นในข้อพระคัมภีร์ตอนที่

เหมือนกนัต่อไปนี้ที่เน้นเป็นตัวหนา 

 

 ...อย่ากังวลไปก่อนว่าจะพูดอะไรดี แต่จงพูดไปตามที่ประทานแก่ท่านในเวลานั้น เพราะว่าไม่ใช่ตัว

ท่านเองที่พูด แต่เป็นพระวิญญาณบริสทุธิ์ (มาระโก 13:11 ฉบับ ESV) 

 

 
16 ยอห์น 4:24 “พระเจ้าเป็นพระวิญญาณ และคนที่นมัสการพระองคจ์ะต้องนมัสการด้วยจิตวิญญาณและความจริง” 
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 ...อย่ากังวลว่าท่านจะพูดอะไรหรือท่านจะพูดอย่างไร เพราะเมื่อถึงเวลานั้นสิ่งที่ท่านต้องพูด กจ็ะประ

ทานให้แก่ท่านในเวลานั้น เพราะว่าไม่ใช่ตัวท่านเองที่พูด แต่เป็นพระวิญญาณของพระบิดาของท่านที่

ตรัสผ่านท่าน (มัทธวิ 10:19-20 ฉบับ ESV) 

 

 ความเกี่ยวข้องที่ส าคัญระหว่างพระบิดาและพระวิญญาณยังปรากฏให้เห็นในข้อที่ส าคัญจาก

ยอห์น 15:26 ที่พระเยซูตรัสถึง “พระวิญญาณแห่งความจริงซึ่งมาจากพระบิดา” (หรือ “ออกมาจาก

พระบิดา” ฉบับ NIV)17  ในต้นฉบับภาษากรีกค าว่า “มาจาก” อยู่ในรูปไวยากรณ์กาลปัจจุบันที่

ต่อเนื่อง เป็นความหมายที่ใกล้เคียงกันที่สื่อได้อย่างถูกต้องในพระคัมภีร์ยิวฉบับสมบูรณ์18 (“พระ

วิญญาณแห่งความจริงซึ่งยังคงออกมาจากพระบิดา”)  ด้วยเหตุนี้พระบิดาจึงทรงเป็นแหล่งของพระ

วิญญาณที่ไม่ขาดสาย เหมือนที่น า้พุเป็นแหล่งของน า้ที่ไม่ขาดสาย (เปรียบเทยีบยอห์น 7:38-39 ซึ่ง

พูดถึงพระวิญญาณว่าเป็น “แม่น า้ที่มีน า้ที่ให้ชีวิต”)19  นั่นหมายความว่า พระวิญญาณไม่ได้ด ารงอยู่

ด้วยตัวเองโดยแยกจากพระบิดาผู้ทรงส่งพระวิญญาณออกมาอย่างไม่ขาดสาย  พระเยซูไม่ได้ตรัสว่า

พระวิญญาณออกมาจาก “พระเจ้า” แต่ออกมาจาก “พระบิดา”  ดังนั้นการยืนยันของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพที่ว่า “พระเจ้าพระวิญญาณ” เป็นบุคคลผู้ด ารงอยู่ซึ่งแยกจากพระเจ้าพระบิดา จึงไม่ได้มี

พื้นฐานมาจากพระคัมภีร์ 

 พระคัมภีร์เดิมมักให้ภาพพระวิญญาณว่า เป็นฤทธิ์เดชของพระเจ้าที่กระท าการอยู่ เช่น เศคา    

ริยาห์ 4:6 (“ไม่ใช่ด้วยก าลัง ไม่ใช่ด้วยฤทธานุภาพ แต่ด้วยวิญญาณของเรา พระยาห์เวห์จอมทพัตรัส

ดังนี้ แหละ”) และมีคาห์ 3:8 (“ข้าพเจ้าเตม็ด้วยฤทธิ์เดช คือด้วยพระวิญญาณของพระยาห์เวห์”) 

ข้อเทจ็จริงนี้ นักวิชาการของความเชื่อในตรีเอกานุภาพหลายคนต่างรู้กันดี20  พระคัมภีร์ใหม่มักให้

ภาพพระวิญญาณบริสุทธิ์ในแง่ที่เป็นฤทธิ์เดชของพระเจ้า21  พระเยซูเองกท็รงกระท าการ “ด้วยฤทธิ์

เดชของพระวิญญาณ” (ลูกา 4:14)22 

 

 

 

 
17 ยอห์น 15:26 “เราจะส่งองค์ที่ปรึกษาจากพระบิดามาหาพวกท่าน คือพระวิญญาณแห่งความจริงซ่ึงออกมาจากพระบิดา” 
18 The Complete Jewish Bible 
19 ยอห์น 7:38-39 “ผู้ใดกต็ามที่เชื่อในเรา สายธารซ่ึงมีน า้ที่ให้ชีวิตจะไหลออกมาจากภายในผู้นั้น” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
20 พจนานุกรมศาสนศาสตร์ฉบับอีแวนเจลิคอล (1984), หัวข้อ พระวิญญาณบริสุทธิ์ กล่าวว่า “ในพระคัมภีร์เดิม พระวิญญาณของ

องค์ผู้ เป็นเจ้านั้น (ruach yhwh; LXX, to pneuma kyriou) โดยทั่วไปแล้วเป็นการแสดงถึงฤทธ์ิอ านาจของพระเจ้า เป็นส่วนขยาย

ของพระองค์เอง โดยที่พระองค์ทรงกระท าการที่ยิ่งใหญ่มากมายของพระองค์” 

21 ลูกา 1:35; 4:14; กจิการ 1:8; 10:38; โรม 15:13, 19; 1 โครินธ์ 2:4; เอเฟซัส 3:16; 1 เธสะโลนิกา 1:5 
22 ลูกา 4:14 “พระเยซูเสดจ็กลับไปที่แคว้นกาลิลีด้วยฤทธ์ิเดชแห่งพระวิญญาณ”  
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พระเยซูของความเช่ือในตรีเอกานุภาพเป็น “พระเยซูอีกองค์หนึ่ง” 

 ความเชื่อในตรีเอกานุภาพบิดเบือนค าในพระคัมภีร์ (เช่น โดยการกลับค า “พระบุตรของพระ

เจ้า” ที่ตรงตามพระคัมภีร์ มาเป็น “พระเจ้าพระบุตร” ที่ไม่ตรงตามพระคัมภีร์)  และรับเอาค าจาก

ปรัชญาและปรัชญาตามหลักเทววิทยา (เช่น “แก่นแท้เดียวกัน” จากหลักความเชื่อแบบนอสติก23)  

นี่ไม่น่าแปลกใจที่ค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพจึงมีวิญญาณที่ต่างจากค าสอนในพระคัมภีร์ 

และที่พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกม็ีวิญญาณที่ต่างจากพระเยซูของพระคัมภีร์ใหม่ 

  การมี “วิญญาณที่ต่างกัน” เป็นสิ่งที่พระคัมภีร์ให้ความส าคัญอย่างย่ิง และมันอาจเป็นสิ่งที่ดี

หรือสิ่งที่เลวร้ายได้  เป็นสิ่งที่ดี ถ้าวิญญาณที่ต่างกันนั้นแตกต่างจากวิถีของโลก และเป็นสิ่งที่เลวร้าย 

ถ้ามันแตกต่างจากวิถีของพระเจ้า  ในแง่บวกของค านั้น พระยาห์เวห์ตรัสว่า “แต่คาเลบผู้ รับใช้ของ

เรา...มีวิญญาณที่แตกต่าง และได้ติดตามเราอย่างสุดใจ” (กันดารวิถี 14:24)  ส่วนในแง่ลบเปาโล

พูดถึง “วิญญาณที่ต่างกนั” ที่เกี่ยวข้องกบั “ข่าวประเสริฐที่ต่างกนั” และ “พระเยซูอกีองค์หนึ่ง” 

 

 เพราะถ้าใครมาประกาศถึงพระเยซูอกีองค์หนึ่ง ซึ่งไม่ใช่องค์ที่เราเคยประกาศนั้น หรือถ้าพวกท่านรับ

วิญญาณอื่นซึ่งแตกต่างจากที่ท่านเคยได้รับนั้น หรือถ้ารับข่าวประเสริฐซึ่งแตกต่างจากที่ท่านเคย

ยอมรับ ท่านกช่็างทนรับง่ายดายเสยีจริงๆ (2 โครินธ ์11:4 ฉบับ ESV) 

 

 เหตุใดชาวโครินธ์จึงหัวอ่อนมากที่จะยอมรับ “พระเยซูอีกองค์หนึ่ง” ที่พวกเขาจะทนรับการ

หลอกลวงได้ “อย่างง่ายดาย” เช่นนั้น?  ตรงนี้ ค ากรีกส าหรับค าว่า “อีกองค์หนึ่ง” หมายถึง “ต่าง

จ าพวกกนั” (BDAG, allos) 

 เราเห็นสถานการณ์ที่เลวร้ายกว่านั้นในคริสตจักรกาลาเทีย มันเลวร้ายเพราะสิ่งอันตรายที่ใกล้

เข้ามาในหมู่ชาวโครินธน์ั้นได้กลายเป็นความจริงในหมู่ชาวกาลาเทยี (กาลาเทยี 1:6-9)  พวกเขาก าลัง

ละทิ้งพระเจ้าและหันกลับไปหาข่าวประเสริฐอื่นที่ต่างกัน “ข้าพเจ้ารู้สึกประหลาดใจที่พวกท่านด่วน

ละทิ้ งพระองค์ผู้ซึ่งทรงเรียกท่านมาโดยพระคุณของพระคริสต์ และหันไปหาข่าวประเสริฐอื่นเสีย” 

(ข้อ 6)  เห็นได้ชัดว่าสิ่งนี้ ยังไม่ได้เกิดขึ้นในโครินธ์ แต่เกิดขึ้นเฉพาะในกาลาเทยี  ด้วยเหตุนี้ จึงมีค า

ว่า ถ้า สามคร้ังใน 2 โครินธ์ 11:4  แต่เปาโลเลง็เห็นว่า ถ้าและเมื่อมีการประกาศพระคริสต์ที่ต่างกนั

ในหมู่ชาวโครินธ ์พวกเขากจ็ะยอมรับพระองค์อย่างง่ายดายเช่นเดียวกับที่ชาวกาลาเทยีได้ยอมรับ  นี่

เป็นสิ่งที่อาจเกดิขึ้นกบัคริสตจักรใดกไ็ด้เมื่อเวลาผ่านไป  ความห่วงใยของเปาโลในเร่ืองนี้ เหน็ได้จาก

ค าว่า “กลัว” ในข้อ 3 

 
23 Gnosticism คือความเชื่อว่าความรู้เป็นทางไปสู่ความรอด (ผู้แปล) 
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2 โครินธ์ 11:2-3  2เพราะข้าพเจ้ารู้สกึหวงแหนท่านอย่างที่พระเจ้าทรงหวงแหน เพราะข้าพเจ้าได้หมั้น

ท่านไว้กับสามีคนเดียว เพื่อถวายท่านให้เป็นหญิงพรหมจารีบริสุทธิ์แด่พระคริสต์  3แต่ข้าพเจ้ากลัวว่า 

งูนั้นได้ล่อลวงเอวาด้วยอุบายของมันอย่างไร ความคิดของท่านกจ็ะถูกน าให้หลงไปจากการอุทิศตัวที่

จริงใจและบริสทุธิ์ต่อพระคริสต์อย่างนั้น (ฉบับ ESV) 

 

 เปาโลมองชาวโครินธ์ว่าเป็นคริสตจักรที่ได้หมั้นไว้กับพระคริสต์ ซึ่งใกล้จะหันเหไปจากพระองค์  

นี่เป็นค าเตือนที่ไม่เพียงใช้กบัคริสตจักรในโครินธ์เท่านั้น แต่ใช้กบัคริสตจักรของพระเจ้าทุกแห่งด้วย 

เพราะได้หม้ันกบัพระคริสต์ด้วยเช่นกนั  คริสตจักรในโครินธก์เ็หมือนกบัเจด็คริสตจักรในวิวรณ์ เป็น

คริสตจักรที่เป็นตัวแทนในพระคัมภีร์  ในการเปรียบเทยีบของเปาโลนั้น เอวาถูกเปรียบกบัคริสตจักร 

ซึ่งเป็นเจ้าสาวของพระคริสต์ และอาดัมถูกเปรียบกับพระเยซู ซึ่งเปาโลเรียกว่าอาดัมคนสุดท้ายใน

สองสามบทต่อมา (1 โครินธ ์15:45) 

 ค ากล่าวที่น่ากลัวของเปาโลเกี่ยวกับคริสตจักรในโครินธ์นั้น ในที่สุดกเ็ป็นจริงในคริสตจักรโดย 

รวม  ดังที่อาจเห็นได้ล่วงหน้าในค ากล่าวว่า “ท่านกช่็างทนรับง่ายดายเสียจริงๆ” นั้น ในที่สุดการ

หลอกลวงของงูกเ็ป็นจริงในหมู่ผู้ เชื่อคนต่างชาติในคริสตจักร  ความกลัวของเปาโลว่าสิ่งที่เกิดขึ้นกบั

เอวาอาจเกดิขึ้นกบัคริสตจักรโดยรวมด้วยนั้นเป็นตามการพยากรณ์  ผลสดุท้ายกห็นีไม่พ้นเพราะชาว

โครินธ์ได้เอนเอียงที่จะทนรับพระคริสต์ที่ต่างกัน พระวิญญาณที่ต่างกัน และข่าวประเสริฐที่ต่างกัน  

หากนั่นเป็นจริงในสมัยของเปาโล แล้วจะย่ิงไม่เป็นอย่างนั้นในศตวรรษต่อมาหรือ เมื่อบรรดาผู้เชื่อ

ต่างชาติเร่ิมมีจ านวนมากกว่าผู้เชื่อชาวยิว (ผู้ เชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวที่แท้จริง) ซึ่งลดจ านวน

พวกเขาลงให้เหลือเป็นเพียงชนกลุ่มน้อย? 

 ท าไมชาวโครินธ์และชาวกาลาเทยีจึงยอมรับพระคริสต์ที่ต่างกัน ข่าวประเสริฐที่ต่างกัน และวิญ 

ญาณที่ต่างกัน (คือแตกต่างจากพระวิญญาณของพระยาห์เวห์) ได้ง่ายๆจากคนเหล่านั้นที่เปาโลได้

เทศนาสั่งสอนพวกเขา  มันไม่ใช่เพราะว่าพวกเขาได้ยอมให้ตัวเองถูก “งู” (ซาตาน) หลอกลวงด้วย

อุบายและถูกน าให้ “หลงไป” (ข้อ 3) เหมือนกบัเอวาหรอกหรือ? 

 มันต้องมีบางสิ่งที่ท าให้พวกเขาเชื่อว่าพระเยซูที่ต่างองค์กันนี้  ดีกว่าพระเยซูที่เปาโลได้สั่งสอน

พวกเขา  เมื่อพิจารณาถึงภูมิหลังของผู้ เชื่อชาวต่างชาติส่วนใหญ่แล้ว (ซึ่งในสมัยของเปาโลนั้น เป็น

ชนกลุ่มน้อยที่มีขนาดใหญ่พอควรในคริสตจักรต่างๆที่อยู่นอกปาเลสไตน์ เช่น คริสตจักรโครินธ์ใน

กรีซ และคริสตจักรกาลาเทยีในเอเชีย) สิ่งนี้ สามารถพิสูจน์ได้ง่ายกว่าที่คาดไว้  ส่วนชาวกาลาเทยีนั้น 

เปาโล “รู้ สึกประหลาดใจ” ที่พวกเขาก าลังละทิ้ งพระเจ้าผู้ ได้ทรงเรียกพวกเขาและหันไปหาข่าว

ประเสริฐอื่น  ข่าวประเสริฐที่ต่างกันในสาระส าคัญ เช่นเดียวกับพระเยซูที่ต่างกัน  เปาโลเห็นว่าชาว 
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กาลาเทยีได้หลงไปจากความเชื่อ และชาวโครินธก์ก็ าลังจะหลงไปจากความเชื่อในแบบเดียวกนั  การ

หลงไปจากความเชื่อเป็นหมายส าคัญหลักของยุคสุดท้าย แต่มันเป็นความจริงที่เกิดขึ้ นใน 30 ปี

หลังจากพระเยซูทรงมชีีวิตอยู่ในโลก (เปรียบเทยีบฮีบรู 6:4-6; 10:26-31) 

 มีหลายคนเทยีบการละทิ้งพระเจ้าและการละทิ้งความเชื่อของคริสเตียนกบัการมาเป็นผู้เชื่อว่าใน

พระเจ้าหรือไม่เชื่อเร่ืองพระเจ้า แต่ตรงนี้ เราไม่ได้เห็นแบบนั้น  ในกาลาเทีย 1:6 ค าพูดว่า “ละทิ้ ง

พระองค์ผู้ซึ่งทรงเรียกท่าน” หมายถึง “หันไปหาข่าวประเสริฐที่ต่างกัน” และยอมรับ “พระเยซูอีก

องค์หนึ่ง” (2 โครินธ์ 11:4)  มันแสดงให้เห็นว่าผู้ที่ละทิ้ งพระเจ้ามักจะยังคงถือศาสนาและไม่ได้

กลายเป็นผู้ไม่เชื่อในพระเจ้า 

 เราไม่รู้ ข้อมูลเฉพาะถึงพระเยซูองค์ที่ต่างกันนี้  นอกเหนือจากที่พระองค์ทรงเป็นบุคคลส าคัญ

ของพระกิตติคุณที่ต่างกัน  เนื่องจากชาวกาลาเทยีได้หันไปหาพระเยซูองค์อื่นนี้  พวกเขากค็งพอจะรู้

ว่าพระองค์เป็นอย่างไร  เราอาจกล่าวแบบเดียวกันนี้ กับกรณีของชาวโครินธ์ซึ่งเห็นว่าพระเยซูที่

ต่างกันนี้ น่าดึงดูดใจมากกว่าพระเยซูที่เปาโลได้สั่งสอนพวกเขา  จากที่เข้าใจถึงปัญหาหลังเหตุการณ์

ที่เกิดขึ้ นและมองย้อนกลับไปในประวัติศาสตร์ของคริสตจักรแล้ว ในกรณีของชาวโครินธ์นี้ เรา

สามารถคาดการณ์ได้ว่า พระเยซูองค์ที่ต่างกันที่ตรงกันข้ามกับพระเยซูในพระคัมภีร์ น่าจะเป็นพระ

เจ้า เพราะความเป็นพระเจ้าของหลายๆองค์บุคคล เป็นสิ่งที่ดึงดูดความคิดที่ฝังหัวของคนต่างชาติ

อย่างมาก  ถ้าพวกเขายังสามารถกราบไหว้บูชาบรรดาจักรพรรดิโรมันเป็นพระเจ้าได้ แล้วท าไมจะ

กราบไหว้บูชาพระเยซูเป็นพระเจ้าไม่ได้ล่ะ? อนัที่จริง ภายในหนึ่งร้อยปีหลังจากสมัยของเปาโล กไ็ด้

มีการประกาศอย่างใจกล้าในโลกของคนต่างชาติแล้วว่าพระเยซูเป็นพระเจ้า 

 การที่คนๆหนึ่งมีความเชื่อในพระเยซูที่ต่างกนักห็มายถึงการเปลี่ยนความจงรักภักดี การอุทศิตัว 

และความซ่ือสตัย์  เปาโลประหลาดใจที่ชาวกาลาเทยีก าลังจะ “ละทิ้ง” พระเจ้าผู้ได้ทรงเรียกพวกเขา

มาด้วยพระคุณของพระคริสต์ (กาลาเทยี 1:6)24  ค ากรีกของ “ละทิ้ง” (metatithēmi) พจนานุกรม

ภาษากรีกฉบับ BDAG ระบุว่า “การเปล่ียนใจในความจงรักภักดี, การเปล่ียนใจของคนๆหนึ่ง, หัน

เหไป, ละทิ้ง” 

 เปาโลกลัวว่าคริสตจักรจะถูกซาตานหลอกลวงเหมือนที่ท ากับเอวา ให้หันเหไปจากการอุทศิตน

อย่างเตม็ที่และจริงใจต่อพระคริสต์  เพื่อให้เข้าใจการหลอกลวงนี้  เราต้องดูเนื้ อหาของมัน  ลักษณะ

 
24 กาลาเทีย 1:6 “ข้าพเจ้ารู้สึกประหลาดใจที่พวกท่านด่วนละทิ้งพระองค์ผู้ ซ่ึงทรงเรียกท่านมาโดยพระคุณของพระคริสต์ และหันไป

หาข่าวประเสริฐอื่นเสยี”  
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ที่ซาตานหรือ “งู” หลอกลวงเอวาคืออะไร?  ในการตอบค าถามนี้  เราจะดูเรื่องราวของการทดลองใน

ปฐมกาล  นี่เป็นค าสั่งของพระยาห์เวห์ที่ตรัสสั่งอาดัม 

 

 แล้วพระยาห์เวห์พระเจ้าจึงตรัสสั่งมนุษย์นั้นว่า “เจ้าจะกนิผลจากต้นใดๆในสวนนี้กไ็ด้ตามใจชอบ แต่

ผลของต้นไม้แห่งการรู้ถึงความดีและความชั่วนั้น ห้ามเจ้ากิน เพราะถ้าเจ้ากินผลของมันวันใด เจ้าจะ

ต้องตายแน่” (ปฐมกาล 2:16-17) 

 

 ในบทต่อมาได้ระบุถึงสิ่งที่พระเจ้าได้ตรัสกบัเอวาเกี่ยวกบัผลของต้นไม้และค าตอบที่งูตอบเธอ 

 

 แล้วหญิงนั้นจึงพูดกับงูว่า “เราน่าจะกินผลของต้นไม้ในสวนนี้ ได้  แต่พระเจ้าตรัสว่า ‘ห้ามเจ้ากินผล

ของต้นไม้ที่อยู่กลางสวนนั้นและห้ามแตะต้อง ไม่เช่นนั้นเจ้าจะตายแน่นอน’” แต่งูได้พูดกบัหญิงนั้นว่า 

“เจ้าจะไม่ตายแน่นอน” (ปฐมกาล 3:2-4 ฉบับ ESV) 

 

 ซาตานกล่าวแย้งค าประกาศของพระเจ้าว่า “เจ้าจะต้องตายแน่นอน” ด้วยค าประกาศโต้กลับว่า 

“เจ้าจะไม่ตายแน่นอน” เป็นการบังคับให้เอวาเลือกระหว่างสองค ากล่าวที่ขัดกัน และเลือกระหว่าง

การเชื่อพระเจ้ากบัการเชื่อซาตาน  สดุท้ายเธอกเ็ลือกที่จะเชื่อซาตาน! 

 ย่ิงไปกว่านั้น การเลือกที่จะเชื่อซาตาน กเ็ป็นการบอกเป็นนัยๆจากเอวาว่า พระเจ้าก าลังหวงสิ่ง

ดีๆที่ซาตานอยากจะให้เธอได้รับ  “เพราะพระเจ้าทรงทราบว่า พวกเจ้ากนิผลจากต้นไม้นั้นวันใด ตา

ของพวกเจ้าจะสว่างขึ้น แล้วพวกเจ้าจะเป็นเหมือนอย่างพระเจ้า คือรู้ถึงความดีและความชั่ว” (ปฐม

กาล 3:5)  งูได้สบัเปล่ียนระหว่างร่างกายกบัจิตวิญญาณ โดยรู้ ว่าอาดัมและเอวาจะไม่ตายทางร่างกาย 

อย่างน้อยกไ็ม่ได้ตายทนัท ี

 อะไรคือเหย่ือที่ซาตานใช้ล่อ?  สิ่งนั้นคือ “เจ้าจะเป็นเหมือนพระเจ้า”  แต่อาดัมและเอวาได้ถูก

สร้างไว้แล้วตามพระฉายาของพระเจ้าไม่ใช่หรือ?  กใ็ช่ แต่เอวาต้องการจะ “ยึดฉวย” สิ่งที่ย่ิงใหญ่

กว่า นั่นกค็ือ ความเท่าเทียมกับพระเจ้า  ในทางตรงกันข้าม มีการกล่าวถึงพระเยซูในฟีลิปปี 2:6 ที่

พระองค์ไม่ได้ทรง “ยึดฉวย” ที่จะเท่าเทยีมกับพระเจ้า เป็นค าที่ให้เห็นการกระท าที่ชัดเจนที่อาจใช้

อธิบายการเดด็ผลไม้จากต้น  ความเท่าเทียมกับพระเจ้านั้นเป็นมากกว่าการมี “รูปลักษณ์ของพระ

เจ้า” (พระเยซู) หรือการถูกสร้างตาม “รูปเหมือนของพระเจ้า”25(อาดัม)  อาดัมและเอวาอยากได้

ปัญญา (“ต้นไม้แห่งการรู้ถึงความดีและความชั่ว”) ที่จะท าให้พวกเขา “เป็นเหมือนพระเจ้า” ใน

 
25 “form of God”, “image of God” 
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ระดับที่ลึกขึ้น  ดังนั้นสิ่งล่อใจส าคัญของการทดลองกค็ือการท าให้มนุษย์กลายเป็นพระเจ้า และนี่ท า

ให้เราเหน็คร่าวๆถึงลักษณะของ “พระเยซูอกีองค์หนึ่ง” 

 อาดัมไม่ได้ถูกหลอกลวงเหมือนกับเอวา (1 ทโิมธี 2:14)26  นี่จะหมายความว่าอะไร ถ้าไม่ใช่ว่า

อาดัมจงใจจะยึดฉวยความเท่าเทียมกับพระเจ้าหรือ?  สิ่งที่ตรงกันข้ามกับการกระท าที่กบฏนี้กค็ือ 

ท่าทขีองพระคริสต์ที่อธบิายไว้ในฟีลิปปี 2:6 (“ไม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้า”) ซึ่งหมาย 

ความว่า เราจะไม่สามารถจะเข้าใจฟีลิปปี 2 ได้ถ้าเราแยกฟีลิปปี 2 ออกจากเหตุการณ์ในปฐมกาล 2 

และ 3  แต่ไม่ว่าจะถูกหลอกลวงหรือไม่กต็าม อาดัมกับเอวากไ็ด้ก้าวคร้ังส าคัญสู่การยกตัวของพวก

เขาเองเป็นพระเจ้าโดยการไม่เชื่อฟัง  พระเจ้าเองตรัสว่า แท้จริงแล้วพวกเขาได้รู้ถึงความดีและความ

ชั่ว (ปฐมกาล 3:22)27 

 

บารับบัสอยู่ในการไต่สวนพระเยซู 

 เมื่อเปาโลบอกกบัชาวกาลาเทยีว่าพวกเขาก าลังละทิ้งพระเจ้านั้น เปาโลไม่ได้หมายความว่าพวก

เขาได้เลิกเชื่อในพระเจ้า แล้วกลายมาเป็นผู้ เชื่อว่าไม่มีพระเจ้าหรือไม่เชื่อในพระเจ้า แต่ว่าพวกเขา

ก าลังติดตามพระเยซูที่ต่างกนัและเชื่อข่าวประเสริฐที่ต่างกนั  ในกรณีของชาวโครินธน์ั้น ข่าวประเสริฐ

นี้ สั่งสอนโดย “อัครทูตปลอม” ที่พระเจ้าไม่ได้ทรงแต่งตั้ง (2 โครินธ์ 11:13)  การละทิ้ งความเชื่อ

ไม่ได้เป็นการปฏเิสธความเชื่อและศาสนาเลยทเีดียว แต่มักจะเป็นการปฏเิสธพระเยซูในพระคัมภีร์ 

 มีลักษณะบางอย่างที่คล้ายกันเกิดขึ้นในการไต่สวนพระเยซู ซึ่งปอนทอิัสปีลาตเจ้าเมืองโรมันไม่

พบว่าพระเยซูมีความผิดอุกฉกรรจ์ที่จะถูกลงโทษแต่อย่างใด และยิ่งไม่สมควรกบัการลงโทษด้วยการ

ถูกตรึงบนกางเขน  บารับบัสนักโทษอุกฉกรรจ์กอ็ยู่ในการไต่สวนนี้ ด้วย (มัทธิว 27:16)  ฝูงชนถูก

พวกผู้น าศาสนายุยงให้ตรึงพระเยซู แม้ว่ามันจะหมายถึงการปล่อยบารับบัสไป 

 เป็นที่น่าสงัเกตว่าบารับบัสถูกเรียกว่า “เยซูบารับบัส” ในมัทธวิ 27:16, 17 ตามต้นฉบับโบราณที่

ระบุไว้ในสารานุกรมพระคัมภีร์ ISBE
28  การระบุว่ามีการคัดลอกหรือคัดส าเนาค า “เยซูบารับบัส” 

ผิดพลาดนั้นไม่น่าเชื่อถือ มันเป็นไปได้มากกว่าที่ค าว่า “เยซ”ู ได้ถูกขีดฆ่าออก 

 
26 1 ทโิมธี 2:14 “และอาดัมไม่ได้ถูกล่อลวง แต่ผู้หญิงถูกล่อลวงและท าบาป” 

27 ปฐมกาล 3:22 แล้วพระยาห์เวห์พระเจ้าตรัสว่า “ดูส ิมนุษย์กลายเป็นเหมือนผู้หนึ่งในพวกเราแล้ว โดยที่รู้ความดีและความชั่ว” 

28 สารานุกรมพระคัมภีร์ ISBE (The International Standard Bible Encyclopedia), หัวข้อ “บารับบัส” กล่าวว่า: “ออริเกน [นัก

วิจารณ์ตัวบทที่มีชื่อเสียงที่สุดของคริสตจักรยุคแรกๆ] รู้และไม่ได้คัดค้านการอ่านมัทธิว 27:16,17 ที่มีชื่อ “เยซูบารับบัส” เลย ...

นอกจากนี้กย็ังพบในฉบับคัดลายมือไม่กี่ฉบับและในฉบับภาษาอาราเมค และฉบับเยรูซาเลม็ภาษาซีเรียโบราณ” 
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 หลักฐานต้นฉบับเกี่ยวกับ “เยซูบารับบัส” ในมัทธิว 27:16 นั้นมีน า้หนักพอที่ชื่อนี้ จะรวมอยู่ใน

พระคัมภีร์สมัยใหม่บางฉบับ เช่น NRSV (“เยซูบารับบัส”), NET (“เยซูบารับบัส”), CJB (“เยชู

วา บาร์-อบับา”) และ NIV 2011
29 (“เยซูบารับบัส” แต่ไม่ใช่ในฉบับ NIV 1984) 

 เมื่อพระเยซูทรงถูกไต่สวนต่อหน้าปอนทิอัสปีลาตนั้น ชาวยิวได้เลือก “เยซูอื่น” แม้จะด้วย

เหตุผลที่แตกต่างจากทางเลือกของคนต่างชาติที่เลือกพระเยซูอื่น  ดูเหมือนว่าทุกคนไม่ว่าจะยิวหรือ

ต่างชาติต่างกต้็องการพระเยซูองค์อื่น มากกว่าองค์ที่พระยาห์เวห์พระเจ้าได้ทรงจัดเตรียมไว้ให้  การ

ปฏิเสธพระเยซูเพื่อเห็นแก่บารับบัสได้ถูกบันทกึไว้ในพระกิตติคุณทั้งสี่เล่ม ซึ่งแสดงถึงความส าคัญ

ในฝ่ายวิญญาณของการปฏเิสธนี้  และถูกเปโตรติเตียน (กจิการ 3:14) 

 แต่การเปรียบเทยีบไม่ได้หยุดอยู่แค่นั้น  ค าว่า “บารับบัส” มาจากภาษาอาราเมคว่า “บาร์-อบั

บา” ซึ่งหมายถึง “บุตรของบิดา”  ในกรณีของ “บารับบัส” ไม่ได้จ ากดัว่า “บิดา” จะเป็นใคร (หัวข้อ

ในสารานุกรมพระคัมภีร์ ISBE ที่กล่าวมาข้างต้นเสนอว่าเป็น “นาย หรือ ครู”) เป็นความคล้ายคลึง

กันระหว่าง “บุตรของบิดา” กับพระเยซู “พระบุตรของพระเจ้า” ที่ไม่ผิดพลาด  นี่เป็นเร่ืองบังเอิญ

แท้ๆหรือไม่?  ไม่มีเร่ืองบังเอิญในพระค าของพระเจ้า  ในการไต่สวนพระเยซูซึ่งพวกยิวได้เลือก 

“บุตรของบิดา” อีกคนหนึ่งมากกว่าบุตรที่พระเจ้าทรงตั้งไว้นั้น พระยาห์เวห์พระเจ้าได้ทรงบอกไว้

ล่วงหน้าว่า วันหนึ่งคริสตจักรจะเลือกพระเยซูองค์ที่ต่างจากที่พระองค์ได้ทรงเลือกให้เป็นพระคริสต์

ของพระองค ์คือกษัตริย์ผู้เป็นพระผู้ ช่วยให้รอดของโลกนี้  

 

ปฏปัิกษ์ของพระคริสต์ในจดหมายของยอห์น ปัจจัยเกี่ยวกับความเช่ือแบบนอสติก 

 ไม่ใช่แต่เฉพาะแต่ในจดหมายของเปาโลที่เราเห็นการอ้างอิงถึงศัตรูของคริสตจักร ที่ท างานอยู่

ภายในคริสตจักร เช่น ผู้ที่สอนพระเยซูอกีองค์หนึ่ง หรือข่าวประเสริฐอื่น  ยอห์นเองกต้็องเผชิญหน้า

กบัพระคริสต์อกีองค์หนึ่งที่ท าหน้าที่เป็น “ปฏปัิกษ์ของพระคริสต์” ซึ่งเป็นค าที่ยังรวมถึงผู้ที่ประกาศ

ปฏปัิกษ์ของพระคริสต์และข่าวประเสริฐที่แตกต่างกนั (ทุกข้อมาจากฉบับ ESV) 

 

 1 ยอห์น 2:18 ลูกทั้งหลาย นี่เป็นวาระสุดท้าย และตามที่ท่านได้ยินมาว่า ปฏิปักษ์ของพระคริสต์ก าลัง

จะมานั้น บัดนี้ปฏปัิกษ์ของพระคริสต์จ านวนมากกม็าแล้ว  เพราะฉะนั้นเราจึงรู้ ว่านี่เป็นวาระสดุท้าย 

 

1 ยอห์น 2:22 ใครเป็นคนโกหกหรือ ถ้าไม่ใช่คนที่ปฏิเสธว่าพระเยซูไม่ใช่พระคริสต์? นี่คือปฏิปักษ์

ของพระคริสต์ คือผู้ที่ปฏเิสธพระบิดาและพระบุตร 

 
29 CJB (Complete Jewish Bible) , NIV (New International Version) , NET (New English Translation) , NRSV (New 

Revised Standard Version) -ผู้แปล 
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1 ยอห์น 4:2-3 ท่านจะรู้จักพระวิญญาณของพระเจ้าโดยข้อนี้  คือทุกวิญญาณที่ยอมรับว่าพระเยซูคริสต์

ได้ทรงก าเนิดเป็นมนุษย์ กม็าจากพระเจ้า  และทุกวิญญาณที่ไม่ยอมรับพระเยซู กไ็ม่ได้มาจากพระเจ้า 

นี่เป็นวิญญาณของปฏปัิกษ์ของพระคริสต์ ซึ่งท่านได้ยินว่าจะมา และขณะนี้กอ็ยู่ในโลกแล้ว 

 

 2 ยอห์น 1:7 เพราะมีผู้ ล่อลวงจ านวนมากได้เข้าไปในโลก คนเหล่านี้ ไม่ยอมรับว่าพระเยซูคริสต์ทรง

ก าเนิดเป็นมนุษย์  คนเช่นนี้แหละเป็นผู้ล่อลวงและเป็นปฏปัิกษ์ของพระคริสต์ 

 

 ยุคที่ผ่านมา นักวิชาการบางคนเชื่อว่า “ผู้หลอกลวง” เหล่านี้มาจากกลุ่มความเชื่อแบบนอสติกที่

เป็นชาวยิวและไม่ใช่ชาวยิวที่เคยกระตือรือร้นมาก่อน ในระหว่างและหลังช่วงสมัยคริสตจักรของ   

อคัรทูต  ความเชื่อแบบนอสติก ซึ่งเป็นการคาดคะเนของความคิดทางปรัชญาตามหลักเทววิทยาที่ถูก

ขับเคลื่อนโดยปรัชญากรีก และสอนข่าวประเสริฐโดยอาศัย “ความรู้” (gnōsis) ที่เร้นลับนั้น ได้จูงใจ

ให้มีผู้ติดตามอย่างกว้างขวางและกลายเป็นภัยคุกคามต่อคริสตจักร 

 “อัครทูตพิเศษ” ที่โครินธ์ (2 โครินธ์ 11:5; 12:11)30 ก าลังท้าทายสิทธิอ านาจของอัครทูตเปาโล 

และได้รับการสนับสนุนจากคนจ านวนมาก  นักวิชาการเยอรมันชื่อวอลเตอร์ ชมิทธลัส ์เขียนเอาไว้ว่า 

“แทบไม่มีข้อสงสัยเลยว่าฝ่ายตรงข้ามที่เชื่อแบบนอสติกและ ‘พวกอัครทูตพิเศษ’ นั้นเหมือนกัน” 

(หน้าที่ของอัครทูตในคริสตจักรยุคแรกๆ, หน้า 178)31  แต่บรรดานักวิชาการในปัจจุบันนี้  ไม่ค่อย

มั่นใจเกี่ยวกบัลักษณะที่แท้จริงของความเชื่อแบบนอสติกในช่วงสมัยคริสตจักรของอคัรทูต 

 ผู้อธิบายพระคัมภีร์หลายคนกล่าวว่า ผู้ที่ปฏิเสธว่าพระเยซูคริสต์ได้ทรงก าเนิดเป็นมนุษย์ (1 

ยอห์น 4:2-3) กค็ือ “พวกโดซีติสต์” นั่นคือบรรดาผู้ที่สอนว่าพระเยซูมีแต่รูปลักษณ์ของมนุษย์เท่านั้น 

แต่ไม่ได้เป็นมนุษย์  แต่ค าว่า “โดซีติสต์” เป็นเพียงค าบอกลักษณะที่ไม่ได้ระบุชื่อหรือระบุกลุ่ม

เฉพาะใดๆ  “พวกโดซีติสต์” ที่ถูกกล่าวถึงในสมัยของยอห์นนี้ คือใครกันหรือ?  เป็นพวกนอสติก

หรือ?  ยอห์นก าลังอธบิายถึงใครด้วยค าที่รุนแรงว่า “ผู้ล่อลวง” และ “ปฏปัิกษ์ของพระคริสต์”? 

 แต่พระเยซูของหลักค าสอนในตรีเอกานุภาพได้ “ก าเนิดเป็นมนุษย์” จริงๆหรือ?  หรือจะพูด

อีกอย่างว่าพระองค์ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงหรือไม่?  พระองค์จะเป็นมนุษย์ที่แท้จริงได้อย่างไร ถ้า

พระองค์เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ผู้ที่เท่าเทยีมกบัพระเจ้าพระบิดา?  จะเป็นได้อย่างไรที่พระคริสต์ผู้

ทรงด ารงอยู่ก่อน จะเป็นมนุษย์ที่แท้จริงได้?  มันจะเป็นไปได้กด้็วยการมาจุติใหม่เท่านั้น  ความ

แตกต่างที่แท้จริงเพียงอย่างเดียวระหว่างการด ารงอยู่ก่อนในการมาจุติใหม่ กับการด ารงอยู่ก่อนใน

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือ ความหวังและความประสงค์  ในกรณีของการมาจุติใหม่นั้น เราหวัง

 
30 2 โครินธ์ 11:5 “เพราะข้าพเจ้าคิดว่าข้าพเจ้าไม่ด้อยกว่าอคัรทูตพิเศษเหล่านั้นแม้แต่น้อยเลย” 
31 Walter Schmithals (The Office of Apostle in the Early Church, p.178) 
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จะเร่ิมจากที่ต ่ากว่าไปสู่ที่สูงกว่าในการไต่เต้าของการด ารงอยู่ ในกรณีของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

นั้นความประสงค์กค็ือการเร่ิมจากที่สงูกว่าไปสู่ที่ต ่ากว่าเพื่อจะเป็นคนรับใช้ 

 ความเกี่ยวโยงต่อมาของความเชื่อแบบนอสติกกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ไม่เพียงแต่ขึ้นอยู่

กับความจริงที่ว่า ค าดั้งเดิมของความเชื่อแบบนอสติกว่า homoousios (แก่นแท้เดียวกัน) ได้กลาย 

เป็นค าส าคัญย่ิงของการสงัคายนาแห่งไนเซีย เหนือค าคัดค้านของบาทหลวงบางส่วนเท่านั้น แต่ความ

เชื่อแบบนอสติกยังปฏิเสธว่าพระคริสต์ทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริงผู้ที่ได้มา “ก าเนิดเป็นมนุษย์”  ความ

เชื่อแบบนอสติกกเ็หมือนกับความเชื่อที่เรียกว่าโดซีติซึ่ม32ที่สอนว่า พระกายของพระเยซูมีภาพลวง

ตาของการเป็นมนุษย์ แต่ไม่ใช่มนุษย์  ด้วยเหตุนี้  ความเชื่อแบบนอสติกจึงไม่ค่อยใช้กับการสอน

เร่ืองไม้กางเขน 

 แต่เปาโลกล่าวว่า “เราประกาศเร่ืองพระคริสต์ทรงถูกตรึงที่กางเขนนั้น เป็นสิ่งที่พวกยิวสะดุด 

และพวกต่างชาติถือว่าเป็นเร่ืองโง่” (1 โครินธ์ 1:23) แสดงให้เห็นว่าผู้ที่สั่งสอน “ข่าวประเสริฐที่ต่าง 

กัน” ไม่ได้สั่งสอนเร่ืองกางเขน ซึ่งตรงกันข้ามกับค าสอนของเปาโลที่เน้นเกี่ยวกับกางเขนว่า “แต่ 

พระเจ้าไม่ทรงโปรดให้ข้าพเจ้าอวดอะไร นอกจากเร่ืองกางเขนของพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็นเจ้า 

ของเรา” (กาลาเทยี 6:14) 

 ความน่าดึงดูดของความเชื่อแบบนอสติกในคริสตจักรยุคแรกนั้นอยู่ที่ข้อเทจ็จริงที่ว่า แม้ว่าโดย

พื้ นฐานแล้วค าสอนนั้นจะขัดแย้งกับค าสอนในพระคัมภีร์ใหม่ แต่กใ็ช้ค าซึ่งมาจากค าศัพท์ของพระ

คัมภีร์ใหม่โดยตรง เช่น ความรู้  (gnōsis, 1 โครินธ์ 8:1,7), ปัญญา (sophia, 1 โครินธ์ 2:7), ความ

เตม็บริบูรณ์ (plērōma, เอเฟซัส 1:23), ปรัชญา (philosophia, โคโลสี 2:8, ข้อที่ตามหัวข้อ ปรัชญา 

ในสารานุกรม ISBE แล้วระบุว่า “เป็นจุดเร่ิมแรกของความเชื่อแบบนอสติกในคริสตจักรของคริส

เตียน”; เปรียบเทยีบ 1 ทโิมธ ี1:4) 

 ชื่อที่ชื่อเสียงไม่ดีของซีโมนคนเล่นคาถาอาคมมีความเกี่ยวข้องทางประวัติศาสตร์กับความเชื่อ

แบบนอสติก  หนังสือสารานุกรมพระคัมภีร์เล่มหนึ่งกล่าวว่า “ชื่อของซีโมนคนเล่นคาถาอาคมมี

ปรากฏบ่อยคร้ังในประวัติศาสตร์ยุคต้นๆของความเชื่อแบบนอสติกของ ‘คริสเตียน’ และได้มีการ

ถกเถียงกนัมากว่าผู้ติดตามค าสอนของซีโมนคนเล่นคาถาอาคม ซึ่งเป็นนิกายที่คงอยู่จนถึงศตวรรษที่ 

3 นี้มีต้นก าเนิดมาจากคนเล่นคาถาอาคมในกิจการ 8 หรือไม่”33  ซีโมนคนเล่นคาถาอาคมผู้เข้าร่วม

 
32 Docetism คือความเชื่อว่าพระคริสต์ไม่ได้มีร่างกายของมนุษย์ แต่เป็นกายวิญญาณที่ทุกข์ทรมานและตายบนกางเขน (ผู้แปล) 

33 สารานุกรมพระคัมภีร์ของซอนเดอร์วาน, “ซีโมนคนเล่นคาถาอาคม”  ส าหรับซีโมนคนเล่นคาถาอาคมที่เป็นผู้เชื่อแบบนอสติกผู้โด่ง

ดังในค าสอนที่ตกทอดของคริสตจักรยุคแรกนั้นให้ดูหัวข้อ “ซีโมนคนเล่นคาถาอาคม” และ “หลักความเชื่อแบบนอสติกกบัพระคัมภีร์

ใหม่” ในวิกพิีเดีย 



454                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

กบัคริสตจักรของอคัรทูตและยังได้รับบัพติศมาในคริสตจักรนั้น เป็นผู้ท าการอศัจรรย์ หรือ “คนเล่น

คาถาอาคม” ที่ถูกกล่าวถึงในข้อมูลนอกพระคัมภีร์สมัยต้นๆ  ความโด่งดังของเขาในสมัยของเขานั้น

เหน็ได้ในหนังสอืกจิการ 

 

 9มีคนหนึ่งชื่อซีโมนเคยเล่นคาถาอาคมในเมืองนั้นมาก่อน เขาท าให้ชาวสะมาเรียแปลกประหลาดใจ 

เขาอ้างตัวว่าเป็นผู้ วิเศษ  10พวกเขาทุกคนตั้งแต่คนเลก็น้อยที่สุดไปจนถึงคนใหญ่โตที่สุดต่างสนใจฟัง

คนนั้น แล้วกล่าวว่า “คนนี้คือฤทธานุภาพที่ย่ิงใหญ่ของพระเจ้า”  11และพวกเขาทั้งหลายสนใจฟังเขา 

เพราะเขาท าวิทยาคมให้ผู้คนแปลกประหลาดใจมานานแล้ว  12แต่เมื่อฟีลิปประกาศข่าวประเสริฐเรื่อง

แผ่นดินของพระเจ้าและพระนามของพระเยซูคริสต์แล้ว พวกเขากเ็ชื่อและรับบัพติศมาทั้งชายและ

หญิง  13แม้ซีโมนเองกเ็ชื่อ และหลังรับบัพติศมาแล้วเขากอ็ยู่กับฟีลิปต่อไป และเมื่อเขาเห็นการท า

หมายส าคัญกบัการอศัจรรย์อนัย่ิงใหญ่เกดิขึ้น เขากป็ระหลาดใจไม่หยุด (กจิการ 8:9-13 ฉบับ NASB) 

 

 ในที่นี้ ซีโมนถูกเรียกว่า “ฤทธานุภาพของพระเจ้า” (ข้อ 10) ซึ่งในลูกา 22:69
34 เป็นนามนัยของ

พระเจ้า  นี่อาจเป็นเพราะหมายส าคัญและการอัศจรรย์ที่ซีโมนท าโดยการ “เล่นคาถาอาคม” (ข้อ 9) 

และ “วิทยาคม” (ข้อ 11) โดยที่เขาถูกมองว่าเป็นการส าแดงของพระเจ้า  นี่แสดงให้เห็นว่ามนุษย์

สามารถถูกยกขึ้นเป็นพระเจ้าหรือถูกมองว่าเป็นการปรากฏของพระเจ้าได้อย่างง่ายดายเพียงใด 

 

พระเยซูของความเช่ือในตรีเอกานุภาพแตกต่างจากพระเยซูในพระคัมภีร์ 

 การประชุมสังคายนาแห่งไนเซีย ซึ่งเป็นชัยชนะสูงสุดของความเชื่อในพระเจ้าหลายองค์ของ

ชาวต่างชาตินั้น เป็นวิธคีิดที่แตกต่างจากหัวใจและลักษณะของพระคัมภีร์ใหม่อย่างสิ้นเชิง และมาถึง

จุดสูงสุดในการยกพระคริสต์ขึ้ นเป็นพระเจ้า  สิ่งที่ตรงกันข้ามอย่างสิ้นเชิงกค็ือ พระเยซูของพระ

คัมภีร์ใหม่ไม่แสวงหาความเท่าเทยีมกบัพระเจ้า  แต่คนต่างชาติได้ประกาศอย่างมีชัยให้พระองค์เท่า

เทยีมกบัพระเจ้าโดยค้านกบัพระทยัของพระคริสต์  มันเป็นการค้านโดยตรงกบัวิญญาณของพระเยซู

ของพระคัมภีร์ ผู้ไม่เคยอ้างความเท่าเทียมกับพระบิดาของพระองค์ เลย แต่ได้ตรัสตรงกันข้ามว่า 

“พระบิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าเรา” (ยอห์น 14:28)35  นี่เป็นค ากล่าวที่ผมกระตือรือร้นจะอธิบายให้ดู

สมเหตุสมผลเมื่อคร้ังยังเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ ถึงแม้จะมีข้อความพระคัมภีร์ใหม่ตอนอื่นๆ

หลายตอนที่กล่าวถึงความจริงแบบเดียวกัน  แต่เนื่องจากคริสเตียนชาวต่างชาติกระตือรือร้นที่จะท า

ให้พระเยซูเป็นศูนย์กลางของการนมัสการ พวกเขาจึงถูกขับเคล่ือนด้วยความร้อนร้นของการไหว้รูป

 
34 ลูกา 22:69 “อย่างไรกต็าม ตั้งแต่นี้ ไปบุตรมนุษย์จะนั่งด้านขวาของพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพ” 

35 ยอห์น 14:28 “ถ้าพวกท่านรักเรา ท่านกจ็ะชื่นชมยินดีที่เราไปหาพระบิดา เพราะพระบิดาทรงยิ่งใหญ่กว่าเรา” 
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เคารพของพวกเขาที่จะยกย่อง “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” (1 ทโิมธี 2:5) ให้อยู่ในระดับของ

พระเจ้า 

 พระเยซูยังได้ปฏิเสธว่าตัวของพระองค์เองไม่ได้ประเสริฐแต่อย่างใดเมื่อตรัสว่า “ท่านเรียกเรา

ว่าประเสริฐท าไม? ไม่มีใครประเสริฐ เว้นแต่พระเจ้าองค์เดียว” (มาระโก 10:18; ลูกา 18:19; เปรียบ 

เทยีบมัทธิว 19:17)  พระเยซูตรัสตรงๆกับเศรษฐีหนุ่มว่าค าว่า “ประเสริฐ” เป็นคุณสมบัติของพระ

เจ้าเท่านั้น และจะสามารถน ามาใช้กับคนอื่นได้กเ็ฉพาะในความหมายที่ แตกออกมาและมีข้อจ ากัด  

จากสิ่งนี้ เราจะเหน็ว่าพระเยซูจะไม่ยอมรับคุณสมบัติที่เป็นของพระเจ้าอย่างชอบธรรมแต่เพียงผู้เดียว 

(“ไม่มีใครประเสริฐ เว้นแต่พระเจ้าองค์เดียว”) 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่สามารถจะปฏิเสธและไม่ปฏิเสธว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ แล้ว

ปัญหาของพวกเขาคืออะไรหรือ?  ปัญหาของพวกเขากค็ือพวกเขาต้องการจะบอกว่าพระเยซู “ไม่ได้

เป็นแค่” มนุษย์ แต่เป็น “พระเจ้าพระบุตร” ซึ่งเป็นพระองคท์ี่สองของพระเจ้าในตรีเอกานุภาพที่จุติ

ลงมาในพระเยซู  นั่นเป็นเพราะตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว ผู้ท างานตัวจริงที่อยู่ในพระเยซูก็

คือ “พระเจ้าพระบุตร” (ซึ่งกลับกันกับ “พระบุตรของพระเจ้า”) ในขณะที่พระเยซูผู้ทรงเป็นมนุษย์

เป็นเพียงธรรมชาติมนุษย์ที่พ่วงอยู่กับพระเจ้าพระบุตรทางการจุติลงมาเกิด  นี่เป็นหนึ่งในหลาย

สาเหตุที่ท าให้เราเมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น จึงไม่ค่อยได้สนใจมากกับเร่ืองที่พระเยซูทรง

เป็นมนุษย์  ตามความคิดของเราแล้ว พระเจ้าพระบุตรที่ตัวจริงอยู่ในพระเยซูนั้น ทรงเป็นทุกสิ่งที่เรา

จ าเป็นหรือต้องการให้พระเยซูเป็น 

 แต่เรามองข้ามสิ่งที่ส าคัญย่ิงกค็ือ พระเจ้าผู้ทรงสามารถตายได้นั้น ไม่ใช่พระเจ้าของพระคัมภีร์ 

เพราะพระยาห์เวห์พระเจ้าทรงเป็นอมตะและไม่สามารถตายได้  นี่หมายความว่าพระเจ้าของความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่สามารถจะเป็นพระยาห์เวห์ พระเจ้าของพระคัมภีร์ได้  พระเจ้าที่ตายและเป็น

ขึ้นมาอีก จะมีความคล้ายคลึงกับบรรดาเทพเจ้าที่ตายไปและเป็นขึ้นอีกตามความเชื่อของคนนอก

ศาสนาที่แพร่หลายในโลกของคริสตจักรยุคแรกๆ 

 สูตรต่างๆของข้อเชื่อไนเซีย อย่างเช่น “พระเจ้าจากพระเจ้า ความสว่างจากความสว่าง” และ

การอธิบายอื่นๆที่เลิศลอยนั้นเป็นแค่การสะท้อนตรงๆ ให้เห็นถึงปรัชญาและศาสนากรีก  แนวคิดที่

ส าคัญย่ิงในความเชื่อแบบนอสติกกค็ือ การมีต้นก าเนิดของพระเป็นเจ้าต่างๆ ซึ่งตามปกติแล้วสิ่งที่

เลก็น้อยกว่าจะมาจากสิ่งที่ย่ิงใหญ่กว่า   นอกจากนั้นที่การประชุมแห่งไนเซียกม็ีข้อก าหนดว่าถ้าไม่เชื่อ

จะถูกแช่งสาป ที่พระเจ้าพระองค์ที่สองเกิดมาจากพระเจ้าพระองค์แรก เหมือนที่ความสว่างเกิดมา

จากแหล่งของความสว่าง ค าสอนนี้มาจากปรัชญากรีกโดยตรง 



456                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 ถ้าหาก “พระเจ้าพระบุตร” ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพมีความเกี่ยวข้องที่น่าเชื่อถือกับ 

“พระเจ้าพระบิดา” ภายในกรอบของความนิรันดร์กาล เรากไ็ม่อาจหลีกเล่ียงข้อสรุปที่ว่าพระบุตรมี

ชีวิตมาจากพระบิดาไม่ทางใดกท็างหนึ่ง  ไม่เช่นนั้นกไ็ม่มีเหตุผลใดที่พระองค์จะถูกเรียกว่าพระบุตร  

ความยุ่งยากแท้จริงซึ่งผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนยอมรับ ได้น าไปสู่แนวคิดเกี่ยวกบัการบังเกิดมา

จากพระบิดาและด ารงอยู่ด้วยตั้งแต่นิรันดร์กาล36 โดยที่พระบุตรเกิดมาจากพระบิดาตั้งแต่นิรันดร์

กาล เหมือนที่ความสว่างส่องออกมาจากดวงอาทิตย์อย่างต่อเนื่อง  แต่แนวคิดทางปรัชญานี้ ไม่ได้

แก้ปัญหาเพราะยังคงไม่ได้อธบิายการใช้ค าว่า “บุตร”  ข้อเทจ็จริงยังคงมีอยู่ว่า การด ารงอยู่ของพระ

บุตรมาจากพระบิดาในทางใดทางหนึ่งที่มีนัยส าคัญ และสิ่งนี้ เป็นความจริงถึงแม้ว่าเราจะเสนอ

ความคิดเร่ืองการบังเกิดมาจากพระบิดาและด ารงอยู่ด้วยตั้งแต่นิรันดร์กาล  ดังนั้นในความเข้าใจที่

ส าคัญนี้พระบุตรจึงไม่ได้เท่าเทยีมกบัพระบิดา 

 ตามจักรวาลวิทยาทางวิทยาศาสตร์แล้ว ในอนาคตอันยาวไกลนั้นดวงอาทิตย์จะสิ้นสลายและ  

จะไม่ส่องแสงเหมือนที่ส่องในขณะนี้   ดังนั้นจึงมีความเป็นไปได้ที่ดวงอาทิตย์จะด ารงอยู่ในภาวะ

เอกเทศ37โดยไม่ส่องแสง  เมื่อพิจารณาถึงอายุขัยที่มีขีดจ ากัดของดวงอาทติย์แล้ว  การเปรียบเทยีบ

เกี่ยวกบัดวงอาทติย์นั้นไม่เพียงพอที่จะตั้งหลักค าสอนเกี่ยวกบั “การบังเกดิมาจากพระบิดาและด ารง

อยู่ด้วยตั้งแต่นิรันดร์กาล” หรือแนวคิดที่พระเยซูเป็น “ความสว่างจากความสว่าง” โดยเฉพาะอย่าง

ย่ิงในยุคแห่งความรู้ทางวิทยาศาสตร์นี้  อกีทั้งในยุคของคริสตจักรยุคแรกๆ (ในมุมมองของ 2 เปโตร 

3:10 “ฟ้าสวรรค์จะถูกเผาจนมอดไหม้และสลายไป”)38  พระเจ้าทรงเป็นความสว่างอย่างไม่มีข้อ

สงสยั แต่นั่นเป็นหลักในแง่ของความบริสทุธิ์ในคุณธรรมและการเหน็แจ้งทางวิญญาณ  คุณลักษณะที่

มีคุณธรรมของพระเจ้าไม่ใช่สิ่งที่สามารถจะน ามาเปรียบเทยีบได้อย่างเหมาะสมกับแสงที่ส่องออกมา

จากวัตถุที่ก าลังเผาไหม้ เช่น ดวงอาทติย์  แต่ท้ายที่สุดแล้ว สิ่งที่ส าคัญจริงๆกค็ือ หลักค าสอนเร่ือง

การบังเกดิมาจากพระบิดาและด ารงอยู่ด้วยตั้งแต่นิรันดร์กาลนั้น เป็นแนวคิดที่ไม่พบในพระคัมภีร์ 

 

พระคริสต์ทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า 

 พระเยซูตรัสว่า “พระบิดาของเราผู้ประทานแกะนั้นให้แก่เรา ทรงเป็นใหญ่กว่าทุกสิ่ง” (ยอห์น 

10:29)  ตรงนี้พระองค์ตรัสเฉพาะเจาะจงว่า พระเจ้าพระบิดาทรง “เป็นใหญ่กว่าทุกสิ่ง” (เปรียบ 

 
36 eternal generation ค าสอนว่าพระบุตรบังเกดิมาจากพระบิดาตั้งแต่นิรันดร์กาล ดังนั้นจึงด ารงอยู่นิรันดร์ด้วยกนักบัพระบิดา 

37 สตีเฟ่น ฮอว์คิง, ประวัติโดยย่อของกาลเวลา (หน้า 66) และ จักรวาลโดยย่อ (หน้า 23), ฉบับรวมเล่ม, ส านักพิมพ์แบนตัม, 

นิวยอร์ก, 2010 

38 2 เปโตร 3:10 “แต่วันขององคพ์ระผู้เป็นเจ้านั้น จะมาถึงเหมือนอย่างขโมย และในวันนั้น ฟ้าจะหายลับไปด้วยเสยีงดังกกึก้อง และ

โลกธาตุจะสลายไปด้วยไฟ และแผ่นดินกบัสิ่งสารพัดที่มีอยู่บนนั้นจะถูกเผาจนหมดสิ้น” 
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เทยีบ “ใหญ่ย่ิงกว่าพระทั้งหลาย” สดุดี 95:3)39  นี่จะหมายความว่าพระบิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าพระเยซู

เพราะค าว่า “ทุกสิ่ง” จะรวมถึงพระเยซูซึ่งเป็นคนละคนกันกับพระบิดาแม้ในความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพ (เปรียบเทยีบหลักข้อเชื่ออธาเนเซีย)  นี่ไม่ใช่ค ากล่าวเดี่ยวๆ แต่มีการยืนยันจากค ากล่าวอื่นๆ 

เช่น “พระบิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าเรา” (ยอห์น 14:28)  พระเจ้าทรงย่ิงใหญ่กว่าพระเยซูด้วยเหตุผล

พื้นฐานที่ว่า พระเจ้าทรงย่ิงใหญ่กว่ามนุษย์  

 “บ่าวจะเป็นใหญ่กว่านายไม่ได้ ทั้งผู้ ส่งข่าวจะเป็นใหญ่กว่าผู้ที่ส่งเขาไปกไ็ม่ได้” (ยอห์น 13:16)  

เมื่อพูดถึงตัวพระองค์เองว่าเป็นบ่าวและผู้ส่งข่าวนั้น พระเยซูก าลังอธิบายว่าทรงท างานเกี่ยวข้องกับ

พระบิดาอย่างไร เพราะพระองค์ตรัสถึงตัวพระองค์เองซ ้าๆว่าทรงเป็นบ่าว (doulos) ของพระบิดา

ของพระองค์ อีกทั้งยังเป็นผู้ที่พระบิดาทรงใช้มา40  พระเยซูทรงใช้ค า “เป็นใหญ่กว่า” เพื่ออธิบาย

ความเกี่ยวข้องทั้งสองกบัพระบิดา 

 พระเยซูทรงหมายความว่าอย่างไรเมื่อตรัสว่า “พระบิดาทรงเป็นใหญ่กว่าเรา”?  ค ากล่าวนั้นไม่

อาจเป็นจริงได้ในความเชื่อตรีเอกานุภาพที่ “พระเจ้าพระบุตร” จะทรงมีความเท่าเทียมกันทุกประ 

การกับพระเจ้าพระบิดา  ค ากล่าวของพระเยซูและค ากล่าวที่คล้ายๆกนั เช่น “พระเจ้าทรงเป็นศีรษะ

ของพระคริสต์” (1 โครินธ์ 11:3)41 ท าให้ผมล าบากใจขณะเมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ เพราะ

มันขัดแย้งโดยตรงกับหลักการส าคัญของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั่นกค็ือ ความเท่าเทยีมกันของ

พระบุตรกับพระบิดา  แต่หลักค าสอนเกี่ยวกับความเท่าเทียมกันเป็นความเทจ็อย่างชัดเจนตามค า

กล่าวที่ว่า “พระบิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าเรา”  พระเยซูทรงปฏิเสธที่จะยึดถือหรือยึดฉวยความเท่าเทียม

กบัพระเจ้า (ฟีลิปปี 2:6)  แต่เราที่เป็นผู้เชื่อตรีเอกานุภาพได้หูหนวกฝ่ายวิญญาณในความมุ่งมั่นของ

เราที่จะแต่งตั้งพระเยซูให้เป็นพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ42  

 ค าที่เอลีฮูเตือนโยบว่า “พระเจ้าย่ิงใหญ่กว่ามนุษย์” (โยบ 33:12)43 เห็นได้ชัดว่าเป็นเพียงค า

ซ ้าซาก  แต่ค าซ ้าซากนี้ ดูจะเป็นวิธีเดียวที่สมเหตุสมผลที่จะให้เข้าใจค ากล่าวของพระเยซูว่า “พระ

บิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าเรา”  มันกลายเป็นการยืนยันว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ ไม่ใช่พระเจ้า  ค าโต้แย้ง

ของผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ว่าด้านความเป็นพระเจ้าของพระเยซูย่ิงใหญ่กว่าด้านความเป็นมนุษย์

 
39 สดุดี 95:3 “เพราะพระยาห์เวห์ทรงเป็นพระเจ้าใหญ่ยิ่ง และทรงเป็นกษัตริย์ใหญ่ยิ่งเหนือพระทั้งหลาย”  
40 “Doulos” คือ “ทาส” หรือ “คนรับใช้” และค าประกาศว่า “ผู้ทรงใช้เรามา” มีปรากฏหลายคร้ังในพระกติติคุณยอห์น รวมถึง 10 

คร้ังแค่ในบทที่ 6 ถึง 8 อย่างเดียว: 6:38, 39, 44; 7:16, 28, 33; 8:16, 18, 26, 29 

41 1 โครินธ์ 11:3 “แต่ขอให้ท่านตระหนักว่าพระคริสต์ทรงเป็นศีรษะของชายทุกคนและชายเป็นศีรษะของหญิง และพระเจ้าทรงเป็น

ศีรษะของพระคริสต์” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
42 เปรียบเทยีบยอห์น 6:15 “ทรงทราบว่าพวกเขาจะมาจับพระองคไ์ปตั้งให้เป็นกษัตริย์ พระองคก์เ็สดจ็ขึ้นไปบนภเูขาอกีตามล าพัง” 

43 โยบ 33:12  “ดูเถิด ในเรื่องนี้ท่านผิด ข้าพเจ้าจะตอบท่าน พระเจ้าใหญ่ยิ่งกว่ามนุษย์” 



458                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

ของพระเยซูนั้นเป็นความเข้าใจที่ไม่ถูกต้องเลย เพราะว่าการเปรียบเทียบนั้นไม่ใช่ระหว่าง “สอง

สภาวะ” ที่ถูกกล่าวถึงของพระเยซู แต่ระหว่างพระเยซูกบั “พระบิดา”! 

 ค ากล่าวที่ว่า “พระบิดาทรงย่ิงใหญ่กว่าเรา” เป็นการปฏิเสธความเท่าเทยีมกันของพระบุตรกับ

พระบิดาอย่างชัดเจน  พระคัมภีร์ใหม่ยืนยันว่าพระเจ้าทรงเป็นศีรษะของพระคริสต์หลังจากการเป็น

ขึ้นมาจากความตายที่ “พระคริสต์ทรงเป็นศีรษะของชายทุกคน สามีเป็นศีรษะของภรรยา และพระ

เจ้าทรงเป็นศีรษะของพระคริสต์” (1 โครินธ ์11:3 ฉบับ ESV) ซึ่งค้านกบัการอ้างของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพว่าพระคริสต์เป็นพระเจ้าและเท่าเทยีมกบัพระบิดา  ไม่มกีารเอ่ยถึงความเท่าเทยีมกันของ

สามพระองค์ในตรีเอกานุภาพแต่อย่างใด  เปาโลกล่าวว่าพระคริสต์ทรงอยู่ใต้อ านาจของพระเจ้า 

(พระยาห์เวห์) เช่นเดียวกบัที่บรรดาผู้เชื่ออยู่ใต้อ านาจของพระคริสต์  เปาโลไม่ได้กล่าวว่า ศีรษะของ

พระคริสต์กค็ือ “พระเจ้าพระบิดา” แต่กล่าวว่าศีรษะของพระคริสต์คือ “พระเจ้า” 

 การกล่าวว่าพระคริสต์ทรงอยู่ใต้อ านาจของพระเจ้านั้น เราไม่ได้ปฏิเสธอ านาจสูงสุดและอ านาจ

ทั้งหมดของพระคริสต์  จริงๆแล้วพระองค์เองตรัสว่า “สิทธิอ านาจทั้งหมดในสวรรค์กด็ี ในแผ่นดิน

โลกกดี็ได้ทรงมอบไว้แก่เราแล้ว” (มัทธิว 28:18)  แต่โปรดสังเกตค าเลก็ๆแต่ทรงพลังว่า “มอบไว้”  

มีผู้ที่ให้อ านาจสูงสุดแก่พระองค์ตั้งแต่แรก  ดังนั้นจึงมีข้อยกเว้นอย่างหนึ่งกับอ านาจสูงสุดของ

พระองคแ์ละอยู่ในความจริงที่ว่า พระคริสต์ไม่มีอ านาจเหนือพระเจ้า 

 

 เพราะ “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้พระบาทของพระบุตร”  แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงให้ “ทุกสิ่ง” 

อยู่ใต้อ านาจนั้น กช็ัดเจนอยู่แล้วว่า นี่ไม่ได้รวมพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ (1 โครินธ์ 

15:27 ฉบับ NET) 

 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพและบรรดาผู้ที่ไม่เชื่อในตรีเอกานุภาพต่างเห็นพ้องกับสิ่งที่เปาโล

ก าลังพูดตรงนี้ ว่า อ านาจที่เหนือทุกสิ่งของพระคริสต์นั้นยกเว้นพระเจ้า  เร่ืองนี้ ไม่ได้มีการโต้แย้งและ

ยังท าให้ชัดเจนโดยการแปลข้อนี้ ของฉบับ NIV ว่า “เป็นที่ชัดเจนว่า นี่ไม่รวมถึงพระเจ้าเอง ผู้ทรงให้

ทุกสิ่งอยู่ภายใต้พระคริสต์”  

 จากบริบทโดยตรงของข้อนี้  เรารู้ ว่าเปาโลก าลังพูดถึงสองบุคคล นั่นคือ “พระเจ้าพระบิดา” (ข้อ 

24) กับ “พระบุตร” (ข้อ 28)  ดังนั้นจึงเป็นการเจาะจงถึงพระเจ้าพระบิดา ผู้ทรงให้ทุกสิ่ง (ยกเว้น

พระเจ้าเอง) อยู่ภายใต้พระบาทของพระบุตร 

 เราสังเกตเห็นสามสิ่งจากข้อนี้  (15:27)  ประการแรกคือ อ านาจของพระคริสต์ไม่ใช่อ านาจที่มี

โดยก าเนิด แต่เป็นสิ่งที่ได้มอบให้กับพระองค์นั่นกค็ือ พระเจ้าทรง “มอบไว้” แก่พระองค์ (มัทธิว 
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28:18)  ประการที่สองกค็ือ เปาโลใช้ภาษาที่แยกความแตกต่างของสองบุคคลอย่างชัดเจนว่า ผู้หนึ่ง

คือพระเจ้าและอีกผู้หนึ่งคือพระคริสต์ ซึ่งชี้ ให้เห็นว่าพระเจ้ากับพระคริสต์เป็นสองบุคคลที่ต่างกัน  

ประการที่สามกค็ือ ค าว่า “ทุกสิ่ง” ซึ่งปรากฏสองคร้ังในข้อ 1 โครินธ์ 15:27 นี้  ช่วยในการอธิบาย

ความหมายของค าว่า “ทั้งหมด” ในค ากล่าวว่า “สิทธิอ านาจทั้งหมดในสวรรค์กด็ี ในแผ่นดินโลกกดี็

ทรงมอบไว้แก่เราแล้ว” (มัทธิว 28:18) โดยมีข้อจ ากัดว่า “อ านาจทั้งหมด” ที่ได้มอบไว้กับพระเยซู

นั้นไม่ได้รวมถึงอ านาจเหนือพระเจ้า  หรือจะพูดอีกอย่างว่า สิ่งที่บอกเป็นนัยในมัทธิว 28:18 ว่าพระ

คริสต์ทรงอยู่ใต้อ านาจของพระบิดาเนื่องจากค าว่า “มอบไว้” นั้นได้อธิบายไว้ชัดเจนใน 1 โครินธ์ 

15:27 นอกจากนี้ ก็ยังได้อธิบายไว้ชัดเจนในวิวรณ์ 2:28 โดยพระเยซูที่เป็นขึ้ นจากความตายว่า 

“เหมือนอย่างที่เราได้รับอ านาจจากพระบิดาของเราแล้ว” 

ในข้อถัดมา เปาโลกพ็ูดอกีว่าพระคริสต์จะอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า 

 

เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์แล้ว พระบุตรเองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระองค์ (พระเจ้า) ผู้ทรงให้ทุก

สิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์ เพื่อพระเจ้าจะทรงอยู่เหนือทุกสิ่ง (1 โครินธ ์15:28 ฉบับ ESV) 

 

  เปาโลไม่เพียงกล่าวว่า พระคริสต์ไม่มีอ านาจเหนือพระเจ้า (ค ากล่าวที่อาจยอมให้มีความเท่า

เทียมกันในทางทฤษฎี) แต่กล่าวอย่างหนักแน่นย่ิงขึ้นว่า พระคริสต์จะต้องอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ซึ่ง

เป็นการปฏิเสธอย่างชัดเจนถึงความเท่าเทียมกันของพระเยซูกับพระบิดาของพระองค์ตามที่เชื่อกัน

โดยทั่วไป 

 ในที่สดุข้อสรุปที่โดดเด่นอาจมาจากข้อ 24 

 

แล้วเวลาอวสานกม็าถึง เมื่อพระองค์ทรงถวายอาณาจักรแด่พระเจ้าพระบิดา หลังจากที่ทรงท าลายเทพ

ผู้ปกครองอาณาจักร เทพผู้ทรงอ านาจและเทพผู้ทรงเดชานุภาพทั้งปวง (1 โครินธ ์15:24) 

 

 “เวลาอวสาน” ตรงนี้ เป็นการอ้างอิงเกี่ยวกับยุคสุดท้ายถึงช่วงเวลาในอนาคต  ในอนาคตเมื่อไร

หรือ?  บริบท (ข้อ 21-23) กล่าวไว้ชัดเจนว่า “เวลาอวสาน” (ข้อ 24) จะมาถึงกเ็มื่อหลังจาก “การ

เป็นขึ้นจากความตาย” (ข้อ 21) เป็นเหตุการณ์ที่ปลื้มปิติซึ่งยังไม่เกดิขึ้นในสมัยของเรา  แต่เมื่อเวลา

อวสานมาถึง พระคริสต์จะทรงถวายอาณาจักรให้กับพระเจ้าและพระบิดาของพระองค์ (ข้อ 24) และ

ตามด้วยการที่พระบุตรจะทรงอยู่ใต้อ านาจพระบิดา (ข้อ 27)  ล าดับเหตุการณ์ก่อนหลังมีความส าคัญ

มากเพราะมันบอกเราว่า เวลาอวสานจะเร่ิมเปิดฉากอย่างถาวร ที่การอยู่ใต้อ านาจของพระบุตรต่อ



460                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

พระบิดา (ข้อ 27) จะด าเนินต่อไปเป็นนิตย์!  แม้แต่พระคัมภีร์ฉบับศึกษาของ ESV44 ที่มีความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพอย่างมากกย็อมรับว่า “ข้อนี้  (1 โครินธ์ 15:28) แสดงให้เห็นว่า การอยู่ใต้อ านาจ

ของพระองค์ต่อพระบิดาจะยังคงด าเนินต่อไปเป็นนิตย์” 

 เฟรเดริค หลุยส์ โกเดท45 นักศาสนศาสตร์ชาวสวิสและผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพ ประณามบรรดา

ผู้ที่ใช้ “วิธีแยบยล” เพื่อหลบเล่ียงค าสอนที่ชัดเจนของเปาโลเกี่ยวกับพระบุตรทรงอยู่ใต้อ านาจของ

พระบิดา  ผู้อ่านบางคนอาจต้องการอ่านข้ามข้อความต่อไปนี้  

 

“ถ้าเช่นนั้นพระบุตรเองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจด้วย” เป็นต้น  ค ากล่าวนี้ สามารถใช้ได้ตามที่กล่าวไว้

เท่านั้น  ความพยายามที่จะอธบิายค ากล่าวนี้มักจะไม่มีอะไร นอกจากจะมีวิธแียบยลในการอธบิายให้ดู

สมเหตุสมผล  ในวิธทีั้งหลายนี้  วิธทีี่เหล่าบรรพบุรุษมักน ามาใช้นั้นจะจ ากดัค ากล่าวถึงธรรมชาติมนุษย์

ของพระคริสต์ (ยอห์น 5:26, 27, 30)
46
 และการที่พระเจ้าทรงปกครองมนุษย์บนโลกโดยมีตัวแทนที่

พระเจ้าทรงแต่งตั้ง (1 โครินธ ์11:3 “พระเจ้าทรงเป็นศีรษะของพระคริสต์”)  ในการจัดการกบัเรื่องนี้  

เราสามารถ “ให้ค าแนะน าที่คลุมเครือด้วยถ้อยค าที่ปราศจากความรู้ ” ได้ง่ายๆ และซ่อนความไม่รู้

อะไรเลยไว้ภายใต้ความรู้ที่คล้ายคลึงกัน แต่ทั้งหมดที่เราสามารถพูดใน “ค าอธิบาย” ของการที่พระ

บุตรยอมให้ตัวเองอยู่ใต้อ านาจพระบิดานี้ เกี่ยวข้องกบัค าพูดที่ตามมาว่า “เพื่อพระเจ้าจะทรงอยู่เหนือ

ทุกสิ่ง”  ทุกสิ่ง...จะอยู่ใต้บังคับบัญชาของพระบุตร และพระบุตรจะอยู่ใต้บังคับบัญชาของพระบิดา 

(โครินธ,์ เล่ม 1, เกี่ยวกบั 1 โครินธ ์15:28 จากภาษาฝรั่งเศส) 

 

การเร่ิมขึ้นของความเช่ือในตรีเอกานุภาพและความสับสนในค าว่า “Lord” 

 ในสมัยของพระคัมภีร์ใหม่นั้น ชาวยิวที่อาศัยอยู่ในปาเลสไตน์จะพูดภาษาอาราเมคเป็นส่วนใหญ่

รวมทั้งภาษาฮีบรู  นอกจากนี้ ยังมีชาวยิวที่พูดภาษากรีกเป็นส่วนใหญ่หรือพูดแต่เฉพาะภาษากรีก 

ชาวยิวเหล่านี้ที่พูดภาษากรีกถูกเรียกว่า “พวกกรีก” ในกิจการ 6:1; 9:29; 11:20
47

  มีหลายคนในพวก

เขาใช้พระคัมภีร์ฉบับเซปทัวจินต์ (ฉบับ LXX) ซึ่งเป็นการแปลพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูมาเป็นภาษา

กรีก  การอ้างอิงส่วนใหญ่จากพระคัมภีร์เดิมในพระคัมภีร์ใหม่เอามาจากฉบับ LXX ซึ่งเป็นพระ

คัมภีร์หลักของบรรดาผู้ เชื่อที่พูดภาษากรีกในคริสตจักรยุคแรกๆ  ผลของความก้าวหน้าในเร่ืองนี้

 
44 ESV Study Bible (English Standard Version) 
45 Frédéric Louis Godet 
46 ยอห์น 5:27 “และทรงให้พระบุตรมีสทิธิอ านาจที่จะท าการพิพากษาเพราะพระองคท์รงเป็นบุตรมนุษย์” 

47 กิจการ 9:29 “ประกาศออกพระนามขององค์พระผู้ เป็นเจ้าด้วยใจกล้าหาญ ท่านพูดและโต้แย้งกับพวกยิวที่พูดกรีก แต่พวกนั้น  

พยายามหาทางฆ่าท่านเสยี” 
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ควบคู่กบัการระงับการใช้พระนามยาห์เวห์ของฉบับ LXX ท าให้พระนามของพระยาห์เวห์หายไปจาก

คริสตจักรในที่สดุ 

 ดีที่ชาวยิวที่พูดภาษาอาราเมคและภาษาฮีบรู ซึ่งมีความคุ้นเคยกับพระคัมภีร์ฮีบรูรู้จักพระนาม

ยาห์เวห์ (YHWH)  แต่ไม่เป็นเช่นนั้นกับบรรดาผู้ เชื่อที่พูดภาษากรีก ถึงกระนั้นกยั็งไม่เป็นปัญหา

ร้ายแรง เพราะคริสตจักรยังคงยึดแน่นอยู่ในความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตามพระคัมภีร์ แม้

จะมีค า “Lord” (“องค์ผู้ เป็นเจ้า”) มาแทนที่ค า “Yahweh” (“ยาห์เวห์”) ในฉบับ LXX  ผู้ เชื่อ

ชาวยิวส่วนใหญ่ ไม่ว่าจะพูดภาษาอาราเมคหรือพูดภาษากรีกต่างกร็ู้ ว่า “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) ใน

พระคัมภีร์ใหม่นั้นบางคร้ังจะหมายถึงพระยาห์เวห์ โดยเฉพาะในข้ออ้างอิงที่มาจากพระคัมภีร์เดิม 

อีกทั้งในบริบทอื่นๆอีกมากมาย  พวกเขายังรู้ ด้วยว่าพระเยซูทรงเป็น “องค์ผู้ เป็นเจ้า” (Lord) ใน

ความหมายที่ต่างกัน หลังจากที่พระองค์ได้ทรงถูกท าให้เป็นขึ้นมาจากความตายโดยฤทธานุภาพของ

พระเจ้า  เปโตรประกาศในวันเพน็เทคอสต์ว่า “ให้พงศ์พันธุ์อิสราเอลทั้งหมดทราบแน่นอนว่า พระ

เจ้าทรงแต่งตั้งพระเยซูที่ท่านทั้งหลายตรึงไว้บนกางเขนนั้น ให้เป็นทั้งองค์ผู้ เป็นเจ้าและพระคริสต์” 

(กจิการ 2:36)  เนื่องจากพระเจ้าทรงเป็นผู้ท าให้พระเยซูเป็นองค์ผู้เป็นเจ้า พระเยซูจึงทรงเป็นองค์ผู้

เป็นเจ้าอย่างแท้จริง 

 ปัญหาที่ร้ายแรงเกิดขึ้ นในช่วงกลางศตวรรษที่สอง เมื่อการยกพระเยซูขึ้ นเป็นพระเจ้าเร่ิมจะ   

ฝังรากในคริสตจักรต่างชาติ ดังที่สะท้อนให้เห็นในค ากล่าวของเมลิโตแห่งซาร์ดิส  และไม่นานหลัง

จากนั้นกใ็นค ากล่าวของเทอร์ทุลเล่ียน48บุคคลที่รู้จักกันดีตั้งแต่ต้นศตวรรษที่  3  เมื่อพระเยซูได้ทรง

ถูกยกขึ้ นเป็นพระเจ้าแล้ว ผู้ เชื่อที่เป็นคนต่างชาติบางคนกเ็ร่ิมเชื่อในพระเจ้าสององค์ที่มีอ านาจ

เท่าๆกนัหรือพระเจ้าเดียวในสองบุคคล (ทวิเอกานุภาพ)49 ความเชื่อทั้งสองนี้ เหมือนกนัอย่างแท้จริง  

สิ่งนี้ สร้างความสับสนอย่างมากในการใช้ค า “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) ซึ่งถูกน ามาใช้อย่างไม่เจาะจง

กับพระยาห์เวห์และกับพระเยซูคริสต์  ผลกลับเป็นว่า ต่อมาบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจะใช้ค า

เรียก “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) มาใช้กบัพระเยซูเพื่อพิสจูน์ว่าพระองค์เป็นพระเจ้า!  การชี้น าข้อสรุป

นี้  บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพก าลังใช้ข้อผิดพลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพที่พวกเขาสร้างขึ้น

แต่แรก ที่จะพิสจูน์ข้อผิดพลาดเดียวกนัของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 คริสตจักรต่างชาติตัดชื่อ “พระยาห์เวห์” (Yahweh) ออก เพราะชื่อนี้ ไม่เข้ากับสถานการณ์ของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระเจ้าพระบิดาเป็นพระเจ้าหนึ่งใน

สามพระองค์ ในขณะที่พระคัมภีร์บอกว่าไม่มีพระเจ้าอื่นใดนอกจากพระยาห์เวห์ (อิสยาห์ 45:5)50 

 
48 Melito of Sardis; Tertullian 
49 ditheism; binitarianism 
50 อสิยาห์ 45:5 “เราคือพระยาห์เวห์ ไม่มีใครอื่น นอกจากเราแล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นใด” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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การยกระดับพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพขึ้นเป็นพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด กไ็ด้ตัด

ความจ าเป็นใดๆในทางปฏบิัติที่จะต้องมีพระเจ้าอื่นที่ไม่ใช่พระเยซู  ย่ิงกว่านั้น พระเยซูทรงมีชื่อ แต่

พระเจ้าพระบิดาและพระเจ้าพระวิญญาณไม่มีชื่อ  พระเจ้าพระบิดาเป็นเพียงพระบิดาของพระเยซู

คริสต์ และบทบาทของพระองค์ถูกก าหนดโดยความสัมพันธ์ของพระองค์กับพระเจ้าพระบุตร  และ

เนื่องจากมีการกล่าวถึงพระบุตรว่าทรงเท่าเทียมกับพระบิดาทุกประการ ฉะนั้นถ้าเรามีพระบุตรอยู่

แล้ว เราจะต้องการพระบิดาไปท าไม?  เมื่อยังเป็นบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เราให้ความ

เคารพพระบิดา แต่ไม่ได้ต้องการพระองค์จริงๆ เพราะพระเยซูทรงเป็นทุกสิ่งเพียงพอแล้ว  ในพระ

คัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับต่างๆนั้น จะเห็นว่าชื่อของพระยาห์เวห์ได้หายไปอย่างสิ้นเชิง ยกเว้นบาง

ฉบับ เช่น NJB และ HCSB51 

 เพราะความสับสนในการใช้ “องค์ผู้เป็นเจ้า” (Lord) ที่ปนกันในคริสตจักร จึงเป็นการดีที่สุดที่

จะกลับมาพูดถึงพระเจ้าว่าพระยาห์เวห์ แทนที่จะพูดแค่ว่าองค์ผู้เป็นเจ้า  ไม่มีข้อห้ามในพระคัมภีร์ที่

จะพูดถึงพระเจ้าที่เที่ยงแท้องค์เดียวว่าพระยาห์เวห์ 

 

การที่พระเยซูทรงมีพระบิดากเ็ป็นการตัดโอกาสพระองค์ที่จะเป็นพระเจ้าแล้ว 

 พระคัมภีร์ใหม่พูดถึงพระยาห์เวห์ว่าเป็นองค์พระผู้ เป็นเจ้า เป็นพระเจ้าและพระบิดาของผู้ เชื่อ

ทั้งหลาย  ที่ส าคัญคือพระยาห์เวห์ทรงเป็นทุกสิ่งนี้กบัพระเยซู เช่น “เราก าลังจะขึ้นไปหาพระบิดาของ

เราและพระบิดาของพวกท่าน ไปหาพระเจ้าของเราและพระเจ้าของพวกท่าน” (ยอห์น 20:17)  ใน

พระคัมภีร์ไม่ได้มีปัญหาในการกล่าวถึงพระยาห์เวห์โดยสามค าเรียกนี้  (องค์ผู้เป็นเจ้า, พระเจ้า, พระ

เจ้าพระบิดา) แม้แต่ในความเกี่ยวข้องกบัพระเยซู 

 เปาโลกพ็ูดอย่างเดียวกันถึง “พระเจ้าและพระบิดาของพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา” 

(โรม 15:6; 2 โครินธ์ 1:3; 11:31; เอเฟซัส 1:3; เปรียบเทยีบกับ 1 เปโตร 1:3)52  ถ้าพระเยซูทรงเป็น

พระเจ้าจริงๆ ฉะนั้นพระเจ้ากจ็ะเป็นพระเจ้าของพระเจ้า 

 ข้อเทจ็จริงที่ว่าพระเยซูทรงมีพระบิดา นี่กเ็ป็นการตัดโอกาสพระองค์ที่จะเป็นพระเจ้าเสียแล้ว  

นั่นเป็นเพราะเปาโลกล่าวถึง “พระเจ้าองค์เดียวและเป็นพระบิดาของทุกคน” (เอเฟซัส 4:6)53  พูด

อกีอย่างกค็ือ มีพระเจ้าเพียงองค์เดียวและพระเจ้าองค์นั้นกค็ือพระบิดาของทุกคน  เพราะฉะนั้นใคร

กต็ามที่ไม่ใช่พระบิดาของทุกคนกไ็ม่ใช่พระเจ้า  แต่พระเยซูไม่ใช่พระบิดาอย่างแน่นอน (ไม่ใช่พระ

 
51 New Jerusalem Bible and Holman Christian Standard Bible 
52 2 โครินธ์ 11:31 “พระเจ้าคือพระบิดาของพระเยซูองคพ์ระผู้เป็นเจ้า ผู้ทรงสมควรแก่การสรรเสริญเป็นนิตย์” 

53 เอเฟซัส 4:6 “พระเจ้าองคเ์ดียวผู้เป็นพระบิดาของทุกคน ทรงมีอ านาจเหนือสรรพสิ่ง ทรงท าการผ่านสรรพสิ่งและทรงอยู่ในทุกคน” 
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บิดาแม้ในความเชื่อตรีเอกานุภาพ) จึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงว่าจะเป็นพระบิดาของทุกคน  เราไม่ได้เรียก

ประชากรของพระเจ้าว่า “บรรดาบุตรของพระเยซู” หรือ “ลูกของพระคริสต์” และพวกเขากไ็ม่ได้

ร้องว่า “อับบา พระคริสต์!”  ตรงกันข้ามกับ 1 ยอห์น 5:18
54 ที่กล่าวว่าเรา “เกิดจากพระเจ้า” และ

กล่าวว่าพระเยซูกท็รง “บังเกดิจากพระเจ้า” ในประโยคเดียวกนั! 

 

เมลิโตแห่งซาร์ดิส ผู้บุกเบิกในยุคแรกๆของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 เพียงแค่ร้อยปีหลังจากที่บารนาบัสกับเปาโลถูกกราบไหว้เป็นพระเจ้าในแผ่นดินของคนต่างชาติ 

(กิจการ 14:12)55 เมลิโตแห่งซาร์ดิสก็อยู่คร่ึงทางของความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว  เนื่องจาก

วัฒนธรรมของการเชื่อพระเจ้าหลายองค์ของคนนอกศาสนาที่เขาเติบโตขึ้น เมลิโตจึงสามารถพูดถึง 

“พระเจ้าที่ถูกฆ่าตาย” ได้โดยไม่ได้ตระหนักแม้แต่น้อยว่า การพูดถึงความตายของพระเจ้าเที่ยงแท้

องค์เดียวนั้นคือการหม่ินประมาท 

 เมลิโตแห่งซาร์ดิส ไม่ได้เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ แต่เป็นผู้ เชื่อในทวิเอกานุภาพ (ผู้ที่เชื่อว่า

พระเจ้าเป็นสองบุคคลในพระเจ้าเดียว) เพราะเขาไม่ได้มองว่าพระวิญญาณบริสุทธิ์เป็นพระองค์ที่

สาม  เมลิโตยังสอนอกีด้วยว่าในพระเยซูมีสอง “ธรรมชาติ” คือมนุษย์และพระเจ้า  สิ่งนี้ท าให้เมลิโต

เป็นหนึ่งในผู้บุกเบิกยุคต้นๆของหลักข้อเชื่อในตรีเอกานุภาพที่มีข้ึนในศตวรรษที่ 4 และ 5 

 เมลิโตมีชีวิตอยู่ประมาณกลางศตวรรษที่สองและเขาเสียชีวิตราวๆ ปี ค.ศ. 190  เขาเป็นหัวหน้า

บาทหลวงแห่งซาร์ดิสในภูมิภาคเอเชียที่พูดภาษากรีกซึ่งปัจจุบันอยู่ในตุรกี  งานเขียนมากมายของ

เขาที่ส่วนใหญ่ได้สูญหายไปนั้น เป็นหลักฐานที่ชัดเจนว่าการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าได้เร่ิมขึ้นแล้ว

ในศตวรรษที่ 2  แท้จริงแล้วกเ็พียงร้อยกว่าปีหลังจากการสิ้นพระชนม์ของพระคริสต์ และก่อนการ

สงัคายนาแห่งไนเซียในปี ค.ศ. 325 อย่างแน่นอน 

 สองข้อความที่ตัดตอนมาต่อไปนี้จากงานเขียนของเมลิโตซึ่งรวบรวมไว้ที่ http://www.cogwriter. 

com/melito.htm น ามาจากหนังสือชุดเกี่ยวกับบรรพชนก่อนการประชุมแห่งไนเซีย56 (เล่ม 8)  ใน

ข้อความที่ตัดตอนมาต่อไปนี้  เมลิโตสอนเร่ืองความเป็นพระเจ้าของพระคริสต์ และว่าพระคริสต์ทรง

เป็นพระเจ้าที่ถูกฆ่าตาย: 

 

 
54 1 ยอห์น 5:18 “เรารู้ว่าทุกคนที่เกดิจากพระเจ้าไม่ท าบาป แต่พระองคผ์ู้ทรงบังเกดิจากพระเจ้าทรงคุ้มครองรักษาเขา” 

55 กจิการ 14:12 “เขาทั้งหลายจึงเรียกบารนาบัสว่า พระซุส และเรียกเปาโลว่า พระเฮอร์เมส” 
56 Ante-Nicene Fathers 
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 พระเจ้าผู้มาจากพระเจ้า พระบุตรผู้มาจากพระบิดา พระเยซูคริสต์ผู้ เป็นกษัตริย์ที่ด ารงนิรันดร์... 

พระองค์ผู้ทรงทนทุกข์บนโลกได้ทนทุกข์อยู่บนต้นไม้  องค์ผู้ เป็นเจ้าทรงรับความน่าอดสูด้วยร่างกาย 

ที่เปลือยเปล่า พระเจ้าที่ถูกฆ่าตาย กษัตริย์ของอสิราเอลที่ถูกสงัหาร! (การอภิปรายเรื่องกางเขน,
57

 ข้อ 

IV, VI) 

 

 ในข้อความที่ตัดตอนถัดมา เมลิโตกล่าวว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่แท้จริง พระเยซูทรงเป็น

พระเจ้าและเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ในเวลาเดียวกัน และความเป็นพระเจ้าของพระองค์นั้นซ่อนอยู่

ในกายมนุษย์ของพระองค ์

 

เพราะสิ่งที่กระท าโดยพระคริสต์หลังจากที่พระองค์ทรงรับบัพติศมา โดยเฉพาะอย่างย่ิงการท าอศัจรรย์

ต่างๆของพระองค์ ได้ชี้ ให้เหน็และให้ความมั่นใจกับโลกถึงความเป็นพระเจ้าที่ซ่อนอยู่ในเน้ือหนังของ

พระองค์  เพราะในท านองเดียวกัน การเป็นทั้งพระเจ้าและมนุษย์อย่างสมบูรณ์ในเวลาเดียวกันนั้น 

พระองค์ได้ทรงบ่งชี้ แน่นอนถึงสองสภาวะของพระองค์ นั่นคือความเป็นพระเจ้าของพระองค์ โดยการ

ท าอัศจรรย์ต่างๆ ของพระองค์ในช่วงสามปีที่ผ่านไปหลังจากบัพติศมาของพระองค์ และความเป็น

มนุษย์ของพระองค์ ในช่วงสามสบิปีไล่เล่ียก่อนการรับบัพติศมาของพระองค์ เพราะด้วยฐานะที่ต ่าต้อย

ของพระองค์เกี่ยวกับกายเนื้ อหนังนั้น พระองค์ทรงซ่อนร่องรอยการเป็นพระเจ้าของพระองค์ แม้ว่า

พระองค์จะทรงเป็นพระเจ้าอย่างแท้จริงที่ด ารงอยู่ก่อนทุกยุคสมัย (สภาวะของพระคริสต์, 760) 

 

 บอ็บ ธลี58ผู้รวบรวมข้อมูลข้างต้นกล่าวดังนี้ ว่า: 

เมลิโตไม่ได้เป็นผู้ที่เชื่อว่ามีพระเจ้าเพียงองค์เดียว เขาเห็นว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า (แม้ว่าจะเป็น

พระเจ้าผู้ทรงซ่อนร่องรอยบางส่วนในความเป็นพระเจ้าของพระองค์) และเห็นว่าพระบิดาทรงเป็น

พระเจ้า ซึ่งนี่เป็นมุมมองของผู้ที่เชื่อว่ามีพระเจ้าสององค์  เราควรสังเกตว่า เมลิโตไม่เคยกล่าวถึงพระ

วิญญาณบริสุทธิ์ว่าเป็นพระเจ้า ... เนื่องจากนักวิชาการที่เชื่อถือได้ทุกคนต่างยอมรับว่าผู้น าคริสเตียน

ยุคแรกๆไม่ได้สนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพสมัยใหม่ คือบรรดาผู้ที่สนใจในความเชื่อซึ่งได้มอบ

ให้กบัธรรมิกชนทั้งหลายในที่สดุนั้น จะไม่ยอมรับความคิดที่ว่า ความเชื่อที่แท้จริงได้ค่อยๆถูกเปิดเผย

ออกมา (ค าตัวเอนเป็นของธลี) 

 

 ในค าบรรยายที่แปดจากหลักสูตรส าคัญของบาร์ต แอร์แมน59กล่าวถึงเมลิโตแห่งซาร์ดิสและค า

เทศนาวันอีสเตอร์ของเขา  การยกพระคริสต์ขึ้นเป็นพระเจ้าได้รับการยอมรับอย่างเตม็ๆในค าสอน

 
57 The Discourse on the Cross 
58 Bob Theil 
59 Bart Ehrman 
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ของเมลิโต ซึ่งแสดงให้เหน็ว่าในช่วงกลางศตวรรษที่สอง พระเยซูที่ถูกยกขึ้นเป็นพระเจ้าได้กลายเป็น

ที่ยึดม่ันในคริสตจักรของคนต่างชาติ  ดังนั้น “การแยกคนละทางกนั” ต้องเร่ิมเรว็กว่าที่คาดคิดไว้ 

 

 

การยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้าและการต่อต้านชาวยิว 

 

 ผลตามมาที่น่ากลัวของการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้ากค็ือ ข้อหาการต่อต้านชาวยิวอย่างรุนแรง

ที่เมลิโตแห่งซาร์ดิสได้กล่าวหาชาวยิวว่าฆ่าพระเจ้า  นั่นไม่ใช่เร่ืองยากเลยที่เราจะนึกภาพผลที่ตามมา

ของข้อกล่าวหานี้จากเมลิโตและบรรพบุรุษคนอื่นๆของคริสตจักรยุคแรกๆ โดยเฉพาะอย่างย่ิงความ

เกลียดชังและความรุนแรงกับชาวยิวที่ต่อมามีการปลุกป่ันขึ้ นในยุโรป  การยกพระคริสต์ขึ้ นเป็น   

พระเจ้าพร้อมๆกับการเบี่ยงเบนอย่างสุดขีดไปจากความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของชาว ยิว 

ได้กลายเป็นสถานการณ์ที่ส่งเสริมให้มีการต่อต้านชาวยิวอย่างกว้างขวาง  แน่นอนว่าต้นตอของการ

ฆ่าล้างเผ่าพันธุอ์ยู่ที่นี่เอง 

 บางคนตั้งข้อสงัเกตว่า การต่อต้านชาวยิวในหมู่บรรพบุรุษของคริสตจักรยุคแรกๆได้ขยายตัวขึ้น

อย่างเห็นได้ชัดตั้งแต่ศตวรรษที่ 460  นี่เป็นศตวรรษที่มีสภาสังคายนาแห่งไนเซียปี ค.ศ. 325 (ซึ่ง 

ก าหนดความเชื่อในทวิเอกานุภาพ) และสภาสังคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิลปี ค.ศ. 381 (ซึ่ง 

ก าหนดความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เป็นคร้ังแรกในประวัติศาสตร์ที่สิ่งเช่นนั้นได้เกิดขึ้น)  ไม่ว่าจะมี

เหตุผลอื่นใดที่ท าให้การต่อต้านชาวยิวเพิ่มขึ้นหรือไม่นั้น กไ็ด้แต่เพียงคาดการณ์เท่านั้น  แต่ไม่มีสิ่ง

อื่นที่ส าคัญทางประวัติศาสตร์หรือทางศาสนาในศตวรรษที่ 4 ที่สามารถอธิบายได้อย่างมีเหตุผลใน

การลุกขึ้นมาต่อต้านชาวยิวอย่างเด่นชัด 

 ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพและบรรพบุรุษของคริสตจักรยุคแรกๆบางคน ทั้งที่อยู่ก่อนการสังคายนา

แห่งไนเซียและอยู่หลังการสังคายนาแห่งไนเซีย ได้กล่าวต่อต้านชาวยิวอย่างรุนแรงในงานเขียนและ

ค าประกาศอย่างเปิดเผยของพวกเขา  งานเขียนที่ส าคัญเล่มหนึ่งเกี่ยวกับการต่อต้านชาวยิวจาก 

บรรพบุรุษของคริสตจักรยุคแรก กค็ือหนังสอืของโรเบิร์ต มิเชล เร่ืองความเกลียดชังที่น่ากลัว: คริสต์

ศาสนา, การต่อต้านชาวยิว, การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์61  ข้อความบางส่วนต่อไปนี้ตัดตอนมาจากหนังสือที่

เกี่ยวกบับรรพบุรุษของคริสตจักรบางคนผู้มีชื่อเสยีงในยุคนั้น 

 

 
60 หนังสือของเดวิด โรกีห์ เร่ืองการต่อต้านชาวยิวตลอดยุคสมัย (หน้า 57) และความเกลียดชังที่น่ากลัว: คริสต์ศาสนา, การต่อต้าน

ชาวยิวและการฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุ ของโรเบิร์ต มิเชล (หน้า 19) 
61 Robert Michel’s Holy Hatred: Christianity, Antisemitism, and the Holocaust. 



466                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

... [กับบรรพบุรุษของคริสตจักรยุคแรกๆส่วนใหญ่แล้ว] ชาวยิวทุกคนต้องเป็นผู้รับผิดชอบตลอดไป

กับการฆ่าพระเจ้า  ดังนั้นชาวยิวจึงน่ารังเกียจและต้องรับการกระท าทุกอย่างที่อยุติธรรมกับพวกเขา 

ตามความเห็นของออกสัตินแล้ว การไม่ถึงกับฆ่ากเ็ป็นเหตุผลอนัควร และแม้แต่การฆ่าบางทีกเ็ป็นสิ่ง

ที่ถูกต้องแล้ว (หน้า 2) 

 

เจอโรม
62
อ้างว่าชาวยิวทุกคนเป็นยูดาส และเป็นสัตว์ร้ายโดยธรรมชาติที่ทรยศองค์ผู้ เป็นเจ้าเพื่อเงิน  

จอห์น คริสซอสตอม
63
เรียกชาวยิวว่าคนที่ฆ่าพระเจ้า [ฆาตกรฆ่าพระเจ้า] โดยไม่มีโอกาส “ลบมลทิน

บาป ยกโทษให้ หรือแก้ตัว” (หน้า 5) 

 

เอฟราอิมแห่งซีเรีย
64
นักศาสนศาสตร์ในศตวรรษที่สี่ เรียกชาวยิวว่าพวกสุนัขที่เข้าสุหนัต; จอห์น คริส

ซอสตอมเรียกพวกเขาว่าพวกสตัวร้์ายที่เข้าสหุนัต... เทอร์ทูลเลียนแนะว่าพระเจ้าทรงตั้งพระทยัให้การ

เข้าสหุนัตเป็นการระบุว่าเป็นพวกยิว เพื่อที่พวกเขาจะกลับเข้าไปในกรุงเยรูซาเลม็ไม่ได้อกี (หน้า 22) 

 

ข้อสรุปในการต่อต้านชาวยิวของเทอร์ทูลเลียนกเ็หมือนกับของพวกบรรพบุรุษส่วนใหญ่ ที่มักจะทั้ง

สะเทือนอารมณ์และโหดเห้ียม  ในเกมการแสดงในอัฒจันทร์นั้น
65

 เขาเพ่งดูด้วยความพอใจและดีอก 

ดีใจ โดยคิดในใจถึงวิธทีี่พระเยซูจะทรงลงโทษชาวยิว (หน้า 26) 

 

[เจอโรม] แย้งว่า พระเจ้าได้ประทานบัญญัติแก่พวกยิวเพื่อจงใจหลอกลวงพวกเขา และน าพวกเขาไปสู่

ความพินาศ (หน้า 26) 

 

วันอาทิตย์วันหนึ่ง แอมโบรส [หัวหน้าบาทหลวงแห่งมิลานของศตวรรษที่ 4 ซึ่งเป็นหนึ่งในสี่ผู้ทรง 

คุณวุฒิแรกเริ่มของคริสตจักรคาทอลิก] ได้เทศนาเกี่ยวกับคริสตจักรและธรรมศาลาที่มีจักรพรรดิธโีอ

โดเซียส66เข้าร่วม พระองค์เพิ่งถูกเขาขับออกจากศาสนาไม่นานก่อนหน้านี้ และตอนนี้กลับใจและเปิด

ใจรับอิทธิพลของเขาอย่างมาก  แอมโบรสได้ติเตียนต่อหน้าจักรพรรดิถึงการกระท าของพระองค์ที่

สนับสนุนข้อเรียกร้องของชาวยิว โดยแย้งว่าการเผาธรรมศาลาเป็นการกระท าที่ชอบธรรม และถ้า

กฎหมายห้ามไม่ให้ท า กแ็สดงว่ากฎหมายนั้นผิด  เขาปฏิเสธการเข้าร่วมกับเขา โดยขู่จักรพรรดิและ

พระโอรสของพระองค์ว่าจะถูกขับออกจากศาสนาอีกครั้ง เว้นแต่พระองค์จะทรงยกเลิกบทลงโทษ

บาทหลวงที่ก่อความไม่สงบ  ในที่สดุ ธีโอโดเซียสกส็ญัญาที่จะท าตามสิ่งที่แอมโบรสเรียกร้อง (p.33) 

 

 
62 Jerome 
63 John Chrysostom 
64 Ephraem of Syria 
65 De Spectaculis 
66 Ambrose; Theodosius 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          467 

 

จอห์น คริสซอสตอม เป็นนักเทศน์ผู้มีอิทธิพลอย่างมาก  ฮิตเลอร์แสดงความชื่นชมต่อความคิดที่

ต่อต้านชาวยิวในเรื่องที่ “คริสเตียนแท้ทุกคนมีขีดความสามารถที่โดดเด่น” เขานับจอห์น คริสซอส

ตอมอยู่ในพวกนี้   (หน้า 35) 

 

คริสซอสตอมต้องการให้ชาวยิวที่ไร้ประโยชน์เหล่านี้ ถูกฆ่า  สัตว์ที่ไม่ยอมลากคันไถต้องถูกฆ่าฉันใด 

ชาวยิวผู้ไร้ประโยชน์ก ็“เกิดมาเพื่อถูกฆ่า” ฉันนั้น  นี่เป็นเหตุที่พระคริสต์ตรัสว่า “ส่วนพวกศัตรูของ

เราที่ไม่ต้องการให้เราปกครองพวกเขานั้น จงพาเขามาที่นี่ แล้วฆ่าเสียต่อหน้าเรา”  ด้วยเกรงว่าเราจะ

พลาดประเดน็เกี่ยวกับการฆ่าชาวยิวที่ “ไร้ประโยชน์”  คริสซอสตอมจึงกล่าวซ า้โดยเพิ่มข้ออ้างอิงลูกา 

19:27 ที่เขากล่าวอ้างอย่างเจาะจงถึงค าสั่งของพระเยซูที่จะต้องฆ่าชาวยิวเสีย  ต่อมาคริสซอสตอมให้

ความโหดร้ายเช่นนั้นเป็นสิ่งที่ถูกต้อง โดยโต้แย้งว่า “สิ่งที่ท าไปตามพระประสงค์ของพระเจ้าเป็นสิ่งที่

ดีที่สุดของสิ่งทั้งปวง แม้ว่าจะดูเลวร้ายกต็าม..  สมมติว่ามีใครฆ่าใครสักคนตามพระประสงค์ของ   

พระเจ้า การฆ่านี้กเ็ป็นเรื่องที่ดีกว่าความรักความเมตตาใดๆ” (หน้า 35) 

 

 ควรสังเกตว่า โรเบิร์ต มิเชลผู้เขียนหนังสือเล่มนี้  ไม่ได้เป็นปรปักษ์กับพระเยซูคริสต์ และที่จริง

แล้วพูดถึงพระองค์ในแง่บวก โดยแสดงความชื่นชมอย่างมากกับค าสอนของพระองค์เร่ืองกางเขน 

การปฏเิสธตนเอง และความรักต่อเพื่อนมนุษย์ 

 

... ศาสนศาสตร์เกี่ยวกับกางเขน67มีพื้นฐานมาจากค าตรัสของพระเยซูในพระกิตติคุณมัทธิว (16:24-

25) ว่า  “ถ้าใครต้องการจะติดตามเรา ให้คนนั้นปฏเิสธตนเอง รับกางเขนของตนแบกและตามเรามา  

เพราะว่าใครต้องการจะเอาชีวิตรอด คนนั้นจะเสยีชีวิต แต่ใครยอมเสยีชีวิตเพราะเห็นแก่เรา คนนั้นจะ

ได้ชีวิตรอด”  ในความเชื่อนี้ เรียกร้องให้คริสเตียนซื่อสตัย์ที่จะปฏิบัติตามค าสอนในทางธรรมของพระ

เยซูเกี่ยวกับมนุษย์ทุกคน แม้จะเสี่ยงต่อชีวิตของพวกเขาเอง...  ศาสนศาสตร์เกี่ยวกับกางเขนเน้น

ความทุกข์ยากร่วมกันในหมู่มนุษย์ทุกคน ทั้งคนต่างชาติและชาวยิว  ตัวอย่างเช่น การวิเคราะห์ของ

พวกคริสเตียนที่ช่วยชาวยิวในช่วงการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ เผยให้เห็นแรงจูงใจมากมายที่แตกต่างกับ

พฤติกรรมของพวกเขา  แต่แรงจูงใจส่วนใหญ่เหล่านี้มาจากแบบอย่างพฤติกรรมของมนุษย์ที่พบใน

หลักคุณธรรมของยูเดโอ-คริสเตียน68ของพระเยซูชาวนาซาเรธ็ 

 

  ค ากล่าวต่อต้านชาวยิวของเหล่าบรรพบุรุษของคริสตจักรยุคแรกๆ สามารถพบกระจัดกระจาย

อยู่หลายที่ในหนังสอืชุดบรรพชนก่อนการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย69 (10 เล่ม) และบรรพชนช่วงการ

 
67 theologia crucis 
68 Judeo-Christian คือค่านิยมที่เป็นของศาสนายูดาห์และต่อมาได้ปรับใช้ในศาสนาคริสต์ เป็นความเชื่อที่มีรากฐานมาจากพระคัมภีร์

เดิมหรือพระคัมภีร์ทานัค (ผู้แปล) 
69 Ante-Nicene Fathers (10 volumes) 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B9%8C
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ประชุมและหลังการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย70 (28 เล่ม)  มีสองสามค ากล่าวต่อต้านชาวยิวซึ่งส่วน

ใหญ่แสดงความเป็นปรปักษ์ทางศาสนศาสตร์ ได้ถูกรวมอยู่ในพจนานุกรมเกี่ยวกบัความเชื่อของคริส

เตียนยุคแรก หน้า 375-378 ของเดวิด เบอร์คอท;71 นี่คือค ากล่าวบางส่วนโดยบรรดาบรรพบุรุษของ

คริสตจักรยุคแรก (พร้อมด้วยเล่มและหมายเลขหน้าจากหนังสือชุดบรรพชนก่อนการประชุมข้อเชื่อ

แห่งไนเซีย) 

 

 ชาวยิวเคยอยู่ในพันธสัญญากับพระเจ้ามาก่อน  แต่ภายหลังถูกทอดทิ้งเพราะความบาปของพวกเขา 

พวกเขาจึงเริ่มอยู่โดยปราศจากพระเจ้า  เทอร์ทูลเลียน (c.197), 3.247 

 

หมายส าคัญที่เธอ [อิสราเอล] ได้รับหนังสือหย่าร้าง [จากพระเจ้า] กค็ือ กรุงเยรูซาเล็มได้ถูกท าลาย

พร้อมกบัเธอ สิ่งที่พวกเขาเรียกว่าสถานที่ศักดิ์สทิธิ์  ออริเจน72 (c.245), 9.507 

 

 ตั้งแต่การเสดจ็มาของพระคริสต์ ก็ไม่ได้มีผู้ เผยพระวจนะในท่ามกลางชาวยิว เพราะพระวิญญาณ

บริสทุธิ์ได้ละทิ้งพวกเขา ออริเกน (c.248) 4.614 

 

 บัดนี้ ธรรมศาลาที่ชั่วร้ายกถ็ูกพระเจ้าทอดทิ้ง  พระองค์ได้ทรงปฏเิสธพระนิเวศของพระองค์เอง  ดังที่

พระองค์ตรัสว่า “เราได้ละทิ้งนิเวศของเราเสียแล้ว เราได้เหวี่ยงมรดกของเราทิ้ง” ข้อปฏิบัติของอัคร

ทูต
73
 (c.390), 7.451 

 

การทดลองของพระเยซู 

 เมื่อพิจารณาถึงหัวข้อส าคัญของการทดลองแล้ว ความเชื่อในตรีเอกานุภาพจะลดให้หมดความ 

หมายในกรณีของพระเยซู เพราะพระเยซูที่เชื่อกันโดยทั่วไปว่าเป็นพระเจ้านั้น จะไม่สามารถถูกทด 

ลองให้ท าบาปได้เลย  เพราะยากอบ 1:13 กล่าวไว้อย่างชัดเจนว่า “ความชั่วไม่สามารถจะล่อลวง   

พระเจ้าได้”  ความเข้าใจของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเกี่ยวกับการทดลองของพระเยซู จะขัดแย้ง

กับข้อเทจ็จริงจากพระคัมภีร์ที่ว่า พระองค์ได้ทรงถูก “ทดลองใจเหมือนเราทุกอย่าง” (ฮีบรู 4:15)74  

 
70 Nicene and Post-Nicene Fathers (28 volumes) 
71 David Bercot’s Dictionary of Early Christian Beliefs 
72 Origen 
73 Apostolic Constitutions 
74 ฮีบรู 4:15 “เพราะว่าเราไม่ได้มีมหาปุโรหิตที่ไม่สามารถจะเห็นใจในความอ่อนแอของเรา แต่ทรงเคยถูกทดลองใจเหมือนเราทุก

อย่าง ถึงกระนั้นพระองคก์ย็ังปราศจากบาป” 
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การท าให้การถูกทดลองของพระเยซูหมดความหมาย แล้วยังเป็นเร่ืองตลกนั้น ความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพได้ท าให้เราตาบอดจนไม่สามารถมองเหน็ได้ชัดเจน 

 แต่พระคัมภีร์ใหม่ประกาศว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ มนุษย์ที่แท้จริงที่ถูกทดลองเหมือนเราทุก

ประการ  เมื่อเป็นเช่นนี้แล้ว พระเยซูจะทรงเผชิญกับการทดลองทุกอย่างในชีวิตโดยไม่เคยล้มเหลว

สกัคร้ังได้อย่างไร?  ค าตอบที่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพตอบค าถามนี้มีผลในการลดความหมายของการ

ทดลอง และการต่อสู้ที่ส าคัญกบัชีวิตของมนุษย์ให้หมดความหมาย เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า 

พระองค์กไ็ม่สามารถถูกทดลองได้ จึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงการยอมจ านนต่อบาป  มันคงไม่น่าเชื่อที่จะ

บอกว่าพระเยซูทรงเห็นใจในการต่อสู้ทางคุณธรรมและทางจิตวิญญาณของเรา หรือทรงเห็นใจกับ

ความพ่ายแพ้อันเจบ็ปวดของเราในการต่อสู้เหล่านี้  ในเมื่อตัวพระองค์เองไม่มีวันจะล้มเหลวได้และ

ไม่จ าเป็นต้องต่อสู้ ด้วยซ ้า เพราะไม่มีการทดลองใดจะสามารถท าให้พระเจ้าพ่ายแพ้ได้  สิ่งนี้ ท าให้

ความเป็นมนุษย์ของพระเยซูไม่เกี่ยวข้องกบัเรา 

 แม้จะมีค าคัดค้านของบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ พระเยซูของพวกเขากเ็ป็นแค่ร่างมนุษย์    

ที่พระองค์ที่สองของตรีเอกานุภาพเข้ามาแทนที่  พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่มีใจ 

ปรารถนาของมนุษย์ แต่แม้หากว่าพระองค์มี กจ็ะเป็นการถูกครอบง าด้วยพระประสงค์ของ “พระเจ้า

พระบุตร” ที่ใจปรารถนาของมนุษย์จะสามารถท างานได้ภายในพระประสงค์ของพระเจ้าเท่านั้น  

ดังนั้น ถึงแม้ว่าพระเยซูจะทรงมีใจปรารถนาที่อิสระของมนุษย์ (ซึ่งอย่างไรกด็ีโดยทั่วไปแล้วจะถูก

ปฏเิสธในความเชื่อตรีเอกานุภาพ) มันกไ็ม่ได้ต่างกันเลย เพราะมันเป็นไปไม่ได้ที่ในคนๆเดียวกันจะ

มีใจปรารถนาของมนุษย์ที่ท างานอย่างอิสระจากพระประสงค์ของพระเจ้าพระองค์ที่สองในตรีเอกานุ

ภาพ  ในประวัติศาสตร์คริสตจักรนั้น ปัญหาทางศาสนศาสตร์เช่นนี้ เกิดขึ้นจากการตั้งพระเยซูเป็น

พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ตามที่เชื่อกนัทั่วไป และได้น าไปสู่ความขัดแย้งอย่างรุนแรงภายในความเชื่อใน 

ตรีเอกานุภาพ โดยเฉพาะกับค าสอนของเนสโตเรียส75เกี่ยวกับสองบุคคล คือมนุษย์และพระเจ้าใน

พระคริสต์ 

 แต่การทดลอง ซึ่งเป็นการต่อสู้กับบาปที่หมายถึงชีวิตและความตายนี้  เป็นส่วนหนึ่งในชีวิต   

ประจ าวันที่ผู้ เชื่อจะหลีกเล่ียงไม่ได้  เม่ือเราเอาชนะความบาปด้วยฤทธิ์อ านาจของพระวิญญาณของ

พระเจ้าที่สถิตภายใน เรากก้็าวไปสู่ความสมบูรณ์แบบที่เราได้ถูกเรียกให้เป็น  และพระเยซูทรงเป็น

มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบกเ็พราะทรงมีชัยชนะอย่างสมบูรณ์ต่อบาป 

 
75 Nestorius 
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 แต่ความจริงที่มีอานุภาพนี้ เปล่ียนเป็นความยุ่งเหยิงในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ถ้าหากจะ

ถามคริสเตียนว่า ท าไมพระเยซูจึงทรงสมบูรณ์แบบและปราศจากบาป ค าตอบที่ได้รับเช่นเคยกค็ือ 

“เพราะพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า และพระเจ้าทรงสมบูรณ์แบบ76”  ไม่ว่าบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพจะพยายามจะเสริมแต่งความเป็นมนุษย์ของพระเยซูให้ดูเหมือนกับเรามากแค่ไหน ความจริงก็

ยังคงมีอยู่ว่า ในหลักความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น พระเยซูที่เป็นมนุษย์นั้นจริงๆแล้วเป็นเพียงแค่

ร่างกายมนุษย์ที่พระเจ้าพระบุตรมาสถิตอยู่ภายใน  ถ้าถามว่าตามหลักการแล้ว พระเยซูผู้ปราศจาก

บาปนี้  จะสามารถท าบาปได้หรือไม่ในฐานะที่เป็นมนุษย์ บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่จะ

ตอบว่า “ไม่ได้” เพราะมันเป็นไปไม่ได้ที่พระเจ้าจะถูกทดลอง นี่จึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงเร่ืองที่จะท าบาป  

อย่างไรกต็ามพระเยซูกท็รงสมบูรณ์แบบอยู่แล้วในทั้งสองสภาวะของพระองค์เนื่องจากการรวมเป็น

หนึ่งของความเป็นพระเจ้าและความเป็นมนุษย์ของพระองค์ ดังนั้นความพยายามใดๆที่จะท าลาย

ความสมบูรณ์แบบของพระองค์โดยการทดลองพระองค์ให้ท าบาปกจ็ะเปล่าประโยชน์และไม่มีผล  

ซาตานจะต้องโง่แน่ๆ ถ้าจะพยายามมาทดลอง!  นั่นคือเหตุผลที่เราพูดว่าความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

เปลี่ยนเรื่องการทดลองให้เป็นเรื่องตลก 

 แต่พระเยซูที่แท้จริง คือพระเยซูตามพระคัมภีร์นั้นจะแตกต่างกันมาก เพราะพระองค์ได้ทรง

ต่อสู้กับความบาปจนถึงกับพระเสโทและน ้าพระเนตรไหล ซึ่งไม่จ าเป็นจะต้องเป็นเช่นนี้ เลยถ้า

พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 ในค าวิงวอนของพระเยซูตามพระคัมภีร์ต่อพระยาห์เวห์พระบิดาของพระองค์ว่า “พระเจ้าได้

ทรงสดับในสิ่งที่พระองค์กลัว” (ฮีบรู 5:7, ฉบับ KJV)  พระองค์กลัวอะไรหรือ?  กลัวตัวตายหรือ?  

ไม่ใช่แน่นอน เพราะพระเยซูเป็นผู้ที่ตรัสว่า “อย่ากลัวผู้ที่ฆ่าได้แต่กาย แต่ไม่สามารถฆ่าจิตวิญญาณ  

แต่จงกลัวพระองค์ผู้ทรงสามารถท าลายทั้งจิตวิญญาณและกายในนรกได้” (มัทธิว 10:28)  สิ่งที่พระ

เยซูทรงกลัวไม่ใช่ความตาย แต่เป็นอนัตรายถึงตายจากการยอมจ านนต่อบาปและท าให้งานในการไถ่

มวลมนุษย์จากความบาปต้องล้มเหลว  ผมเชื่อมั่นว่าไม่ว่าจะมีอะไรที่พระเยซูทรงกลัว มันกไ็ม่ใช่เพื่อ

ตัวพระองค์เอง เช่นเดียวกับเปาโล (ผู้มีพระทัยของพระคริสต์ 1 โครินธ์ 2:16)77 กเ็ตม็ใจที่จะถูก

สาปแช่งเพื่อเหน็แก่พวกพี่น้องชาวยิวของเขา โดยแลกจิตวิญญาณของเขากบัจิตวิญญาณของพวกเขา

เหล่านั้น (โรม 9:3)78 

 
76 หรือแปลว่า “ดีพร้อม” (ผู้แปล) 
77 1 โครินธ์ 2:16 “ใครเล่ารู้พระทยัขององค์พระผู้เป็นเจ้า? เพื่อจะแนะน าสั่งสอนพระองคไ์ด้”  แต่เรากม็ีพระทยัของพระคริสต์ 

78 โรม 9:3 “พร้อมที่จะถูกสาป และถูกตัดขาดจากพระคริสต์เพราะเหน็แก่พี่น้องของข้าพเจ้า” 
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 แต่ด้วยความหนักอึ้งในการไถ่บาปของมวลมนุษย์ที่เป็นความรับผิดชอบของพระองค์แต่เพียงผู้

เดียวนั้น พระเยซูกยั็งสามารถจะล้มเหลวได้ในส่วนของพระองค์ ถึงแม้ว่าพระยาห์เวห์จะสถิตอยู่ใน

พระองคก์ต็าม  เราอาจไม่สามารถเข้าใจถึงความรับผิดชอบอนัหนักหน่วงที่ขึ้นอยู่กบัจิตวิญญาณของ

พระองค์ แต่เรากต็ระหนักดีถึงความเป็นไปได้อันน่าสะพรึงกลัวของความล้มเหลวทางคุณธรรม 

แม้แต่ในกรณีของผู้ที่มีพระวิญญาณของพระยาห์เวห์สถิตอยู่ภายใน ดังนั้นจึงสามารถใช้ฤทธิ์อ านาจ

ของพระเจ้าเพื่อชัยชนะเหนือความบาป   เราจึงเห็นแวบหนึ่งของความน่าอัศจรรย์และความงดงาม

ในชัยชนะของพระเยซูเหนือความบาป  ด้วยการผ่านความทุกข์ยากจากการทดสอบและการทดลอง

หลายคร้ังในช่วงหลายปี พระองค์จึงได้ทรงบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบเพื่อเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ 

 พระเยซูคืออาดัมคนสุดท้ายที่มีชัยชนะ ซึ่งตรงกันข้ามกับอาดัมคนแรก  ชัยชนะของพระองค์

เหนือความบาปท าให้มวลมนุษย์ได้รับการไถ่ ด้วยเหตุนี้พระเยซูผู้ เป็นขึ้นจากความตายจึงได้มาเป็น 

“วิญญาณผู้ประทานชีวิต” (1 โครินธ ์15:45)79 

 สดุท้ายนี้ เพื่อให้เหน็ถึงความสบัสนตามแบบฉบับของความเข้าใจตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

เกี่ยวกับการทดลองของพระเยซู ต่อไปนี้ เป็นข้อความที่ตัดตอนมาเพื่อช่วยเปิดหูเปิดตา จากหนังสือ 

ศาสนศาสตร์ระบบ: ความรู้ เบื้องต้นในหลักค าสอนของพระคัมภีร์โดยเวย์น กรูเดม็80 (ซึ่งมีชื่อเสียง

ว่าเป็นหนังสอืศาสนศาสตร์ระบบที่ขายดีที่สดุในโลกทุกวันนี้ ) 

 

 ข้อความที่ตัดตอนน้ีมาจากหนังสือศาสนศาสตร์ระบบของเวย์น กรูเดม็, บทที่ 26, ท่อน A4: 

  

 เรายังต้องยืนยันด้วยพระคัมภีร์ว่า “เพราะว่าพระเจ้าจะถูกความชั่วล่อลวงไม่ได้” (ยากอบ 1:13)  แต่

ค าถามนี้ จะกลายเป็นเรื่องยาก คือถ้าหากพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และเป็นมนุษย์อย่าง

สมบูรณ์...แล้วเราจะไม่ต้องยืนยันด้วยหรือว่า (ในบางแง่มุม) พระเยซูก ็“ถูกความชั่วล่อลวงไม่ได้” 

เช่นกนั? 

 ... ณ จุดนี้  เราก าลังเจอกับภาวะกลืนไม่เข้าคายไม่ออกที่คล้ายกับหลายๆภาวะกลืนไม่เข้าคายไม่ออก

อื่นๆเกี่ยวกับหลักค าสอนที่ดูเหมือนพระคัมภีร์จะสอนสิ่งที่หากไม่ขัดแย้งกนัโดยตรง อย่างน้อยกย็าก

มากที่จะรวมเข้าด้วยกันในความเข้าใจของเรา  ตัวอย่างเช่น ในส่วนที่เกี่ยวกบัหลักค าสอนของตรีเอกา

นุภาพ เรายืนยันว่าพระเจ้าด ารงอยู่ในสามองค์บุคคล และแต่ละองค์บุคคลกเ็ป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ 

และมีพระเจ้าองค์เดียว ... พระคัมภีร์บอกเราว่า “พระเยซูทรงถูกทดลอง” และ “พระเยซูทรงเป็น

มนุษย์อย่างสมบูรณ์” และ “พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์” และ “พระเจ้าไม่สามารถจะถูก

ทดลองได้” 

 
79 1 โครินธ์ 15:45 ดังที่เขียนไว้ว่า “มนุษย์คนแรกคืออาดัม จึงเป็นผู้มชีีวิต” แต่อาดัมสดุท้ายนั้นเป็นวิญญาณผู้ประทานชีวิต 
80 Wayne Grudem’s Systematic Theology: An Introduction to Biblical Doctrine 
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...ค าอธิบายต่อไปนี้ เป็นลักษณะวิธีการเสนอแนะของการรวมค าสอนต่างๆในพระคัมภีร์มากกว่า และ

ไม่ได้มีค ากล่าวที่ชัดเจนในพระคัมภีร์มาสนับสนุนโดยตรง  ด้วยเหตุนี้ จึงเหมาะสมที่เราจะกล่าวว่า  

(1) ถ้าสภาวะมนุษย์ของพระเยซูด ารงอยู่ด้วยตัวเองโดยไม่ขึ้นกบัสภาวะพระเจ้าของพระองค์  มันกจ็ะ

เป็นสภาวะมนุษย์เหมือนที่พระเจ้าประทานแก่อาดัมและเอวา  มันคงจะเป็นอสิระจากบาป แต่กระนั้น

กส็ามารถท าบาปได้  ดังนั้นหากสภาวะมนุษย์ของพระเยซูด ารงอยู่ด้วยตัวเอง กม็ีความเป็นไปได้

ในทางนามธรรมหรือในทางทฤษฎีที่พระเยซูจะสามารถท าบาปได้เช่นเดียวกบัสภาวะมนุษย์ของอาดัม

และเอวาที่สามารถท าบาปได้  (2) แต่สภาวะมนุษย์ของพระเยซูไม่เคยด ารงอยู่โดยแยกจากการรวม

เป็นหนึ่งกับสภาวะพระเจ้าของพระองค์  พระองค์ทรงด ารงอยู่ทั้งในฐานะพระเจ้าอย่างแท้จริงและ

มนุษย์อย่างแท้จริงตั้งแต่ช่วงการปฏิสนธิของพระองค์   ทั้งสภาวะมนุษย์และสภาวะพระเจ้าของ

พระองค์รวมกันเป็นบุคคลเดียว  (3) แม้ว่าจะมีบางสิ่ง (เช่น หิว กระหาย หรืออ่อนแอ) ที่พระเยซู

ทรงประสบในสภาวะมนุษย์ของพระองค์เท่านั้น และไม่ได้ทรงประสบในสภาวะพระเจ้าของพระองค์ 

(ดูด้านล่าง) ถึงกระนั้น การกระท าบาปกเ็ป็นการกระท าด้านคุณธรรมที่เห็นได้ชัดว่าเกี่ยวข้องกับตัว

บุคคลทั้งหมดของพระคริสต์  ดังนั้นถ้าพระองค์ได้ทรงท าบาป มันกจ็ะเกี่ยวข้องกับทั้งสภาวะมนุษย์

และสภาวะพระเจ้าของพระองค์  (4) แต่ถ้าพระเยซูในฐานะบุคคลๆหนึ่งได้ท าบาป ซึ่งเกี่ยวข้องกบัทั้ง

สภาวะมนุษย์และพระเจ้าของพระองค์ในบาป ดังนั้นพระเจ้าเองกค็งได้ท าบาป แล้วพระองค์กจ็ะหยุด

เป็นพระเจ้า  แต่นั่นเป็นไปไม่ได้อย่างแน่นอน เพราะความบริสุทธิ์ที่ไม่สิ้นสุดของสภาวะของพระเจ้า  

(5) ดังนั้นหากเราจะถามว่า เป็นไปได้จริงไหมที่พระเยซูจะทรงท าบาป  ดูเหมือนเราจะต้องสรุปว่ามัน

เป็นไปไม่ได้  การรวมกันเป็นหนึ่งของสภาวะมนุษย์และพระเจ้าของพระองค์ในคนๆเดียวนี้ ได้กัน

ไม่ให้เป็นไปได้ 

 

แต่ค าถามยังคงมีอยู่ว่า “แล้วการทดลองของพระเยซูจะเป็นจริงได้อย่างไร?”  ตัวอย่างของการทดลอง

ให้เปลี่ยนก้อนหินเป็นขนมปังมีประโยชน์ในเรื่องนี้   พระเยซูทรงมีความสามารถในการท าอัศจรรย์นี้

โดยอาศัยสภาวะพระเจ้าของพระองค์ แต่ถ้าพระองค์ทรงท าเช่นนั้น พระองค์กจ็ะไม่เชื่อฟังก าลังของ

สภาวะมนุษย์ของพระองค์เพียงอย่างเดียวอีกต่อไป พระองค์จะทรงล้มเหลวในการทดสอบที่อาดัมก็

ล้มเหลวเช่นกัน และพระองค์กค็งจะไม่ได้ท าให้เราได้รับความรอด  ดังนั้นพระเยซูจึงทรงปฏิเสธการ

พึ่งพาสภาวะพระเจ้าของพระองค์เพื่อให้การเชื่อฟังง่ายขึ้นส าหรับพระองค์  ในลักษณะเดียวกันกด็ู

เหมือนเหมาะสมที่จะสรุปว่า พระเยซูทรงเผชิญทุกการทดลองให้ท าบาป ไม่ใช่ด้วยฤทธิ์อ านาจพระเจ้า 

แต่ด้วยก าลังของสภาวะมนุษย์ของพระองค์เพียงอย่างเดียว (แม้จะไม่ใช่ว่า “เพียงอย่างเดียว” เพราะ

ในการใช้ความเชื่อที่มนุษย์ควรใช้นั้น พระเยซูทรงพึ่งพาพระเจ้าพระบิดาและพระวิญญาณบริสุทธิ์

อย่างสมบูรณ์ทุกช่วงเวลา)  ก าลังทางคุณธรรมของสภาวะพระเจ้าของพระองค์มีอยู่ที่นั่น เพื่อเป็น 

“ปราการด่านหลัง” ที่จะป้องกนัพระองค์จากการท าบาปในทุกกรณี (และด้วยเหตุนี้  เราจึงสามารถพูด

ได้ว่า มันเป็นไปไม่ได้ที่พระองค์จะทรงท าบาป)  แต่พระองค์ไม่ได้ทรงพึ่งพาก าลังของสภาวะพระ

เจ้าของพระองค์ เพื่อให้พระองค์เผชิญกับการทดลองต่างๆได้ง่ายขึ้น และการที่พระองค์ทรงปฏเิสธที่
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จะเปลี่ยนก้อนหินให้เป็นขนมปังในช่วงเริ่มต้นพันธกิจของพระองค์ กเ็ป็นการบ่งบอกอย่างชัดเจน

เกี่ยวกบัเรื่องนี้  ... 

 

 แล้วเราจะพูดอย่างไรกับข้อเทจ็จริงที่ว่า “พระเจ้าจะถูกความชั่วล่อลวงไม่ได้” (ยากอบ 1:13)?  ดู

เหมือนว่านี่เป็นหนึ่งในหลายสิ่งที่เราต้องยืนยันว่าเป็นจริงกับสภาวะพระเจ้าของพระเยซู แต่ไม่ใช่กับ

สภาวะมนุษย์ของพระองค์  สภาวะพระเจ้าของพระองค์ไม่สามารถถูกความชั่วล่อลวงได้ แต่สภาวะ

มนุษย์ของพระองค์สามารถถูกล่อลวงได้และได้ถูกล่อลวงอย่างชัดเจน  ทั้งสองสภาวะนี้ จะรวมกันใน

บุคคลเดียวในการเผชิญกบัการทดลองได้อย่างไร พระคัมภีร์ไม่ได้อธบิายกบัเราอย่างชัดเจน 

 

 [จบข้อความตัดตอนจากศาสนศาสตร์ระบบของกรูเดม็] 

 

 เราจะพูดอะไรได้อีก?  ในการวิเคราะห์สุดท้ายนั้น ความพยายามของกรูเดม็ในการแก้ปัญหาที่

ตัวเขาเองสร้างขึ้น ไม่ได้เป็นทางแก้ปัญหาเลยจริงๆ แต่เป็นเพียงการขยายค าอธบิายถึงธรรมชาติของ

ปัญหาในตัวมันเอง  หรือจะพูดว่า ย่ิงกรูเดม็พยายามแก้ปัญหามากเท่าใด เขากย่ิ็งเปิดเผยธรรมชาติ

ของปัญหาที่ไม่สามารถแก้ได้  ภาพตัวอย่างที่เขาใช้ เช่น พระเยซูที่เป็นมนุษย์ซึ่งต่อสู้ ด้วยตัวพระองค์

เอง ด้วยความช่วยเหลือบางส่วนจากพระเยซูที่เป็นพระเจ้าซึ่งท าหน้าที่เป็นปราการด่านหลังนั้น ยังคง

แสดงให้เห็นว่าพระเยซูเป็นสองบุคคล คือมนุษย์และพระเจ้า แม้ว่ากรูเด็มจะใช้ภาษาของ “สอง

สภาวะ” มากกว่า “สองบุคคล”  

 

พระบุตรไม่รู้ เวลาการเสดจ็กลับมาของพระองค์ 

 แล้วเร่ืองความรอบรู้ทุกสิ่งของพระเยซูที่เชื่อกันโดยทั่วไปล่ะ?  ในฐานะที่เป็นพระเจ้าพระบุตร

นั้นพระองค์ทรงทราบทุกสิ่งไหม?  ได้มีการหยิบยกค าถามขึ้นจริงในกลุ่มศึกษาพระคัมภีร์ว่า พระ

เยซูจะทรงนั่งท าข้อสอบมหาวิทยาลัยอย่างไรในวิชาฟิสิกส์หรือเคมีโดยไม่ต้องศึกษา (ใช้สถานการณ์

ปัจจุบัน) หรือพระเยซูผู้ทรงรอบรู้ทุกอย่างจะจ าเป็นต้องเรียนรู้อะไรเลยหรือไม่  แล้วพระกุมารเยซู

ทรงรู้ภาษาสันสกฤต ภาษายูการิติก81 และภาษาจีนโบราณไหม?  หรือทรงรู้ภาษาในอนาคต เช่น 

ภาษาอังกฤษไหม?  เราต้องจ าไว้ว่า ตามหลักความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระกุมารเยซูทรงเป็น

พระเจ้าอย่างสมบูรณ์และเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์  เวย์น กรูเดม็กล่าวว่า “พระองค์ทรงด ารงอยู่ทั้งใน

ฐานะพระเจ้าอย่างแท้จริงและมนุษย์อย่างแท้จริงตั้งแต่ช่วงการปฏิสนธิของพระองค์” (ศาสนศาสตร์

ระบบ, 26A4)  แต่ผู้ที่รู้ทุกสิ่งจะเป็นมนุษย์อย่างแท้จริงได้อย่างไร ในเมื่อมันเป็นไปไม่ได้ที่มนุษย์คน

ใดจะรู้ทุกสิ่ง?  พระเยซูเองทรงให้ค าตอบที่ชัดเจนกบัค าถามของเรา 

 
81 เป็นภาษากลุ่มเซมิติก ที่เกี่ยวดองกบัภาษาฮีบรู (ผู้แปล) 
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“แต่เรื่องวันหรือเวลานั้นไม่มีใครรู้  แม้แต่บรรดาทูตสวรรค์หรือพระบุตร มีแต่พระบิดาเท่านั้นที่ทรง

ทราบ” (มัทธวิ 24:36, ฉบับ NIV, และมาระโก 13:32) 

 

 พระบุตรไม่รู้ เวลาการเสดจ็มาของพระองคเ์องด้วยซ า้!  ถ้าพระเยซูเป็น “พระเจ้าพระบุตร” จริง 

ผู้ทรงเท่าเทยีมกบัพระบิดาทุกประการและดังนั้นจงึทรงรอบรู้ทุกสิ่ง ข้อนี้กจ็ะไม่สามารถอธบิายได้ 

 มีเพียงพระบิดาเท่านั้นที่รู้วันและเวลานั้น เพราะพระองค์ทรงเป็นผู้ก าหนดการเสดจ็มาของพระ

เยซู  ข้อเทจ็จริงนี้ ไม่ได้เป็นเร่ืองยากส าหรับผู้ที่เข้าใจว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่แท้จริง แต่จะเป็น

ปัญหากบัผู้ที่ยืนกรานว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  หากมีเพียงรายละเอยีดเดียวที่พระเยซูไม่รู้  กแ็สดง

ว่าพระองค์กไ็ม่ได้เป็นผู้รอบรู้และไม่ใช่พระเจ้า  ข้อโต้แย้งของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่านี่เป็นการ

จัดการภายในพระเจ้าตรีเอกภาพในการส่งผ่านความรู้นั้นไม่สมเหตุสมผล  และมันกไ็ม่สมเหตุสมผล

อีกด้วยที่จะกล่าวว่าภายในบุคคลเดียวกันนี้  สภาวะมนุษย์ของพระเยซูไม่ได้รอบรู้ทุกสิ่งที่สภาวะพระ

เจ้าของพระองค์ทรงรอบรู้ !  ค าอธิบายนี้ เป็นเร่ืองปกติในความเชื่อตรีเอกานุภาพ ยกตัวอย่างเช่น 

เวย์น กรูเดม็กล่าวในหนังสอืศาสนศาสตร์ระบบ82 (ส่วน 26C3a) ว่า 

 

ในด้านหนึ่ง ในส่วนสภาวะมนุษย์ของพระองค์ พระองค์ทรงมีความรู้ที่จ ากัด (มาระโก 13:32; ลูกา 

2:52)
83  ในอีกด้านหนึ่ง พระเยซูทรงรู้ทุกสิ่งอย่างชัดเจน (ยอห์น 2:25; 16:30; 21:17)

84  เรื่องนี้ จะ

เข้าใจได้กต่็อเมื่อพระเยซูทรงเรียนรู้สิ่งต่างๆและมีความรู้ที่จ ากดัในส่วนสภาวะมนุษย์ของพระองค์ แต่

ทรงรอบรู้ เสมอในส่วนสภาวะพระเจ้าของพระองค์ และด้วยเหตุนี้พระองค์จึงทรงสามารถที่จะ “นึก

ถึง” ข้อมูลใดกต็ามได้ทุกเวลาที่ต้องการส าหรับพันธกิจของพระองค์  ด้วยวิธีนี้ เราจะสามารถเข้าใจค า

ตรัสของพระเยซูเกี่ยวกบัเวลาที่พระองค์จะเสดจ็กลับมาได้ว่า “แต่ไม่มใีครรู้ เรื่องวันหรือเวลานั้นแม้แต่

พวกทูตในฟ้าสวรรค์หรือพระบุตร มีแต่พระบิดาเท่านั้น” (มาระโก 13:32)  การไม่รู้ เวลาที่พระองค์จะ

เสดจ็กลับมานี้ เป็นความจริงกับสภาวะมนุษย์และจิตส านึกของมนุษย์ของพระเยซูเท่านั้น เพราะใน

สภาวะพระเจ้าของพระองค์ พระองค์ทรงรอบรู้ทุกสิ่งอย่างแน่นอนและทรงรู้ เวลาที่พระองค์จะเสดจ็

กลับสู่โลกอย่างแน่นอน 

 

 ปัญหาร้ายแรงจากข้อพิสูจน์ของกรูเดม็กค็ือ พระเยซูได้ตรัสอย่างเจาะจงว่า “มีเพียงพระบิดา

เท่านั้น” ที่รู้   พระเยซูไม่ได้ก าลังพูดถึงสภาวะพระเจ้าของพระองค์เองกับสภาวะมนุษย์ของพระองค์  

ค าประกาศของพระองค์ว่า พระองค์ไม่รู้ วันหรือเวลานั้น ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้วจะเป็น

 
82 Wayne Grudem in Systematic Theology  
83 ลูกา 2: 52 “พระเยซูทรงเติบโตขึ้นทั้งในด้านสติปัญญาและด้านร่างกาย และทรงเป็นที่ชื่นชมทั้งของพระเจ้าและของคนทั้งหลาย” 

84 ยอห์น 2:25 “พระองคท์รงรู้จักมนุษย์ทุกคน ไม่จ าเป็นที่ใครจะเป็นพยานเรื่องมนุษย์ พระองคเ์องทรงทราบว่าอะไรอยู่ในตัวมนุษย์” 
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จริงจากทั้งสองสภาวะของพระองค์ คือพระเจ้าและมนุษย์ เพราะ “มีเพียง” พระบิดาเท่านั้นที่ทรงรู้   

ค าว่า “มีเพียง” เป็นปัญหาส าหรับบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพด้วยเหตุผลอื่นคือ มันตัดโอกาสพระ

วิญญาณบริสทุธิ์ พระองคท์ี่สามของพระเจ้าตรีเอกานุภาพว่าเป็นผู้ที่รู้วันและเวลานั้น 

 เราจึงเหลือความเป็นไปได้สองอย่าง คือพระเยซูไม่ได้เป็นพระเจ้า หรือพระเจ้าไม่ได้เป็นผู้ทรง

รอบรู้ทุกสิ่ง!  อย่างแรกนั้นถูกต้องตามพระคัมภีร์ แต่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพไม่สามารถจะ

ยอมรับได้ ในขณะที่อย่างหลังเป็นการหม่ินประมาท 

 ย่ิงกว่านั้น ในวิธีที่กรูเดม็แสดงให้เหน็ภาพสองสภาวะของพระเยซู คือมนุษย์และพระเจ้านั้น ทั้ง

สองท าหน้าที่เป็นสองบุคคลที่แยกกนัแม้แต่สองวิญญาณที่แยกกนั ภายในพระคริสต์องค์เดียว  แม้ว่า

กรูเดม็จะพูดถึงสองสภาวะ แต่ค าที่ถูกต้องมากกว่าในการอธบิายของเขาถึงพระคริสต์กค็ือ “สององค์

บุคคล”  วิธีการที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพสลับไปมาได้อย่างคล่องแคล่วมาก ระหว่างสภาวะ

มนุษย์ของพระเยซู (ซึ่งสามารถถูกทดลองได้และไม่รู้ ถึงเวลานั้น) กับสภาวะพระเจ้าของพระองค์ 

(ซึ่งไม่สามารถจะถูกทดลองได้และรู้ถึงเวลานั้น) จึงเป็นข้อพิสูจน์ที่ชัดเจนว่า พระเยซูไม่สามารถจะ

เป็นทั้งพระเจ้าและมนุษย์ในเวลาเดียวกันได้  แต่ในความเชื่อตรีเอกานุภาพแล้ว ทั้งสองสภาวะมีอยู่

ร่วมกนัในพระเยซูอย่างต่อเนื่องโดยไม่หยุดชะงัก 

 ถ้าพระบิดาทรงรู้ถึงเวลานั้น แล้วท าไมพระบุตรจะไม่ควรรู้ ด้วย?  มันไม่ใช่แค่ค าถามว่าท าไม

โดยหน้าที่แล้วพระเยซูจึงไม่รู้  แต่มีค าถามว่าท าไมพระองค์จึงไม่ควรรู้   แต่ภาพในพระคัมภีร์ท าให้ทุก

อย่างชัดเจน  เหมือนอย่างที่พระบิดาทรงก าหนดเวลาที่พระเยซูจะบังเกิดมาในโลก “เม่ือถึงก าหนด” 

(กาลาเทยี 4:4) และตามพระสัญญาของพระเจ้า (ข้อ 23)85  ดังนั้นการเสดจ็กลับมาของพระเยซูจะ

เป็นช่วงเวลาที่พระบิดาทรงก าหนดตามพระประสงค์นิรันดร์ของพระองค์เอง ไม่ใช่ที่พระบุตรจะเสดจ็

มาในโลกเมื่อใดกไ็ด้ที่พระองค์ทรงเลือก 

 

การร่วมคุณสมบัติของพระเจ้าและมนุษย์ในองค์พระเยซูคริสต์ เป็นความพยายามที่จะ

อธิบายพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ 

 เพื่อให้เข้าใจถึงความคิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในการจุติลงมาเกดิของพระองค์ที่สองซึ่ง

กลายเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นั้น เราจ าเป็นต้องอธิบายคร่าวๆถึงความพยายามของผู้ เชื่อในตรี

เอกานุภาพที่จะอธบิายว่าบุคคลที่เป็นทั้งพระเจ้าและมนุษย์ในเวลาเดียวกนันั้นจะสามารถท าหน้าที่ได้

 
85 กาลาเทีย 4:4 “แต่เมื่อถึงก าหนด พระเจ้าได้ทรงส่งพระบุตรของพระองค์มาประสูติจากครรภ์ของผู้หญิง ถือก าเนิดภายใต้บท  

บัญญัติ” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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อย่างไร  ค าถามนี้ ท าให้มีการโต้แย้งและถกเถียงกันอย่างมาก แม้กระทั่งเกิดความรุนแรงในช่วง 

แรกๆของคริสตจักร  ประวัติศาสตร์ของความขัดแย้งนี้ ไม่เกี่ยวข้องโดยตรงกับการพิจารณาของเรา 

เราบอกได้เพียงว่าสดุท้ายแล้วฝ่ายหนึ่งได้เอาชนะอกีฝ่ายหนึ่ง แต่น ามาซึ่งความขัดแย้งค่อนข้างมาก86 

 ตอนนี้ เราก าลังตรวจสอบอย่างคร่าวๆเกี่ยวกับแนวคิดของการร่วมคุณสมบัติ87 ที่ผู้น าคริสตจักร

ยุคแรกๆบางคนเสนอไว้เกี่ยวกับ communicatio idiomatum  ซึ่งเป็นค าละตินที่หมายถึง “การร่วม

คุณสมบัติ” โดยที่ “คุณสมบัติ” หมายถึงลักษณะเฉพาะที่มีอยู่อย่างถาวรหรือเป็นธรรมชาติของ

บุคคลๆหนึ่ง88  จี เอน็ ดี เคลล่ีกล่าวว่าการร่วมคุณสมบัติเป็นวิธกีารซึ่ง “คุณสมบัตแิละประสบการณ์

ของมนุษย์และพระเจ้า ฯลฯ อาจถูกสับเปล่ียนอย่างเหมาะสม” (หลักค าสอนของคริสเตียนในยุค

แรก, หน้า 143) 

 พระเจ้าและมนุษย์จะสัมพันธ์ต่อกันอย่างไรภายในพระเยซูคริสต์ผู้เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์?  

ทั้งสองจะแยกตัวตนกนัอย่างไร หากทั้งสองมีความแตกต่างกนัในแก่นแท้ หรือเนื้อแท้ หรือธรรมชาติ 

เนื่องจากฝ่ายหนึ่งเป็นพระเจ้าและอีกฝ่ายหนึ่งเป็นมนุษย์ที่ทั้งสองรวมกันเป็นบุคคลเดียว?  แนวคิด

นี้ ได้เสนอไว้ว่าลักษณะพิเศษของสภาวะหนึ่งจะถูกถ่ายโอนหรือ “ส่งต่อ” ต่อกันกับอีกสภาวะในการ

รวมกนัเป็นหนึ่งของทั้งสองฝ่ายนี้  

 เป็นเร่ืองยากที่จะให้ค านิยามที่ชัดเจนของ communicatio idiomatum เพราะงานเขียนโบราณที่

น าเสนอแนวคิดนี้แต่แรกนั้นให้ค าอธบิายเพียงเลก็น้อยนอกเหนือจากค ากล่าวซึ่งมเีพียงว่า คุณสมบัติ

พระเจ้าของพระเจ้าพระบุตรได้สื่อสารกับพระเยซูที่เป็นมนุษย์ซึ่งพระองค์มาจุติอยู่ภายใน และใน

ทิศทางที่กลับกันกจ็ากพระเยซูที่เป็นมนุษย์กับพระคริสต์ที่เป็นพระเจ้า  หากมีใครขอให้เจาะจงถึง

คุณสมบัติของการสื่อสาร คนนั้นจะสามารถพูดได้อย่างมากที่สุดว่า คุณสมบัติ (“idioms”) ของ

พระองค์ที่สองในตรีเอกานุภาพถูกโอนไปยังพระเยซูที่เป็นมนุษย์ ซึ่งรวมถึงคุณสมบัติ เช่น ฤทธา    

นุภาพ พระปัญญา ความเที่ยงธรรมของพระเจ้า เป็นต้น  

 แต่หนึ่งในคุณสมบัติเกี่ยวกับแก่นแท้ของพระเจ้าที่ไม่สามารถจะถ่ายโอนกันได้กค็ือความเป็น

อมตะ  คุณสมบัติพื้ นฐานนี้ จะต้องถูกถ่ายโอนไปยังพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ เพราะเป็นไปได้ไหมที่จะ

 
86 เร่ืองราวของความขัดแย้งที่ยืดเยื้อนี้ดูได้ในหนังสือของฟีลิป เจนกิ้น ที่ชื่อสงครามเกี่ยวกับพระเยซูคริสต์: วิธีการที่สี่พระสังฆราช 

สามพระราชินีและสองจักรพรรดิตัดสินใจว่าคริสเตียนจะเชื่ออะไรในอีก 1,500 ปีข้างหน้า  ชื่อย่อยยาวๆของหนังสือเล่มนี้ ไม่ได้มุ่ง

หมายเพื่อจะให้เป็นเร่ืองตลกหรือน่าขบขัน แต่เป็นเร่ืองจริง; โดยผู้เขียนมีต าแหน่งเป็นศาสตราจารย์ในมหาวิทยาลัยถึงสองแห่ง 

87 Communicatio idiomatum เป็นแนวคิดเกี่ยวกบัการท างานร่วมกนัของพระเจ้าและมนุษย์ในองค์พระเยซูคริสต์ (ผู้แปล) 
88 นักศาสนศาสตร์บางคนนิยามการร่วมคุณสมบัติว่า “การส่งต่อคุณสมบัติหรือภาคแสดงที่บอกคุณสมบัติ” (เช่น พจนานุกรมศาสน
ศาสตร์ฉบับเวสมินเตอร์, รวบรวมโดยจัสโต กอนซาเลซ, หน้า 256) ซ่ึงเทยีบเท่ากบั “the communication of idioms” 
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ร่วมเฉพาะคุณสมบัติบางอย่างของพระเจ้าและไม่ได้ร่วมคุณสมบัติอื่นๆ?  จากการร่วมคุณสมบัติที่รู้

กันนั้น ไม่ได้มีข้อเสนอแนะว่าจะถ่ายโอนเฉพาะคุณสมบัติบางอย่างเท่านั้น ในขณะที่คุณสมบัติอื่นๆ

ไม่ได้ถูกถ่ายโอน ถ้าสิ่งนี้ ยังเป็นไปได้แม้รวมตัวกนัในบุคคลเดียว 

 เราเหน็ปัญหาของความคิดเร่ืองการร่วมคุณสมบัติชัดเจนมากย่ิงขึ้น ตัวอย่างเช่น ถ้ามนุษย์ผู้นี้ที่

พระเจ้าพระองค์ที่สองมาจุติอยู่ภายในจึงท าให้เป็นอมตะโดยการรวมกันเป็นหนึ่งนั้น กเ็หน็ได้ชัดว่าผู้

นี้ จะไม่สามารถตายเพื่อความผิดบาปของเราได้ ซึ่งในกรณีนี้  แผนการแห่งความรอดของพระเจ้าจะ

ถูกล้มล้างไป  ในความพยายามที่จะแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างความตายกับความเป็นอมตะที่  

อยู่ในบุคคลเดียวกันนั้น บรรดาผู้น าคริสตจักรต่างชาติไปไกลจนถึงขนาดพูดว่า จะอย่างไรกต็าม 

พระองคท์ี่สองของตรีเอกานุภาพผู้ที่เป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ ได้ทรงสิ้นพระชนม์เพื่อความบาปของ

เรา  มันกลับเป็นว่าส าหรับคริสเตียนเหล่านี้  พระเจ้าผู้ทรงอมตะไม่ได้เป็นอมตะเลย! 

 มีอกีตัวอย่างหนึ่งคือ ในเมื่อพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุดทรงมีอ านาจทุกอย่าง แล้วจะไม่เป็น

การหมิ่นประมาทหรือที่จะพูดถึงพระองค์ว่าทรงอ่อนแอ?  ในทางกลับกัน ถ้าพระเจ้าพระบุตรทรงมี

แก่นแท้เดียวกนักบัพระเจ้าพระบิดา พระองคก์จ็ะทรงมีอ านาจทุกอย่างด้วย และจะไม่สามารถพูดได้

ว่าทรงอ่อนแอแต่อย่างใด  ประเดน็นี้ เป็นเร่ืองง่ายๆ  คือถ้าพระเยซูทรงอ่อนแอ  พระองค์ก็ไม่ใช่ 

พระเจ้า  ถ้าพระเยซูทรงเป็นผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด พระองค์กไ็ม่ใช่มนุษย์  ถ้าพระองค์ทรงตายได้ 

พระองค์กไ็ม่ใช่พระเจ้า  ถ้าพระองค์ทรงเป็นอมตะ พระองค์กไ็ม่ใช่มนุษย์ 

 ในหลักเหตุผลที่บิดเบือนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น พระเจ้าพระบุตรทรงเป็นสองฝ่ายที่

ตรงกนัข้ามกนัซึ่งไม่สามารถจะเป็นพร้อมกนัได้จริงๆ มารวมตัวกนัเป็นสองขั้วในพระเยซู คือเป็นทั้ง

ผู้ที่ต้องตายและผู้ที่เป็นอมตะ เป็นทั้งมนุษย์และพระเจ้า และเพราะฉะนั้นจึงเป็นทั้งมนุษย์ที่ต้องตาย

และเป็นพระเจ้าผู้ เป็นอมตะ  ใครกต็ามที่สามารถเชื่อหลักค าสอนที่บิดเบือนและขัดแย้งกันนี้  กจ็ะ

เชื่อข้อผิดพลาดใดๆกไ็ด้ที่ตามมาได้ไม่ยาก  นี่จะต้องใช้พลังในการโน้มน้าวอย่างแรงที่จะขจัดการ

หลอกลวงนี้ ออกไปได้ ไม่ใช่แค่กับคนเพียงไม่กี่คนเท่านั้น แต่กับคนจ านวนมากตลอดประวัติศาสตร์

ของคริสตจักร  สิ่งนี้ ท าให้คนสงสัยว่าการโน้มน้าวของการหลอกลวงนี้ มาจากพลังบางอย่างที่เหนือ

ธรรมชาติหรือไม่  เรานึกถึงค ากล่าวในวิวรณ์ว่า “คืองูดึกด าบรรพ์ ที่เขาเรียกกันว่ามารและซาตานผู้

ล่อลวงมนุษย์ทั้งโลก” (วิวรณ์ 12:9)  ความหมายกค็ือ ไม่มีใครที่ไม่ว่าจะฉลาดหรือมีการศึกษาขนาด

ไหน จะสามารถหลีกหนีจากเง้ือมมือของการหลอกลวงทางจิตวิญญาณไปได้  ในอีกด้านหนึ่ง การ

มองเห็นในฝ่ายวิญญาณเกี่ยวข้องกับ “การมีตาใจสว่างขึ้น” โดยพระเจ้า (เอเฟซัส 1:18) ท าให้ใจ

มองเหน็แสงแห่งการปลดปล่อยจากความจริงของพระองค์ 



478                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 พระองคท์ี่สองของตรีเอกานุภาพ ตามที่เชื่อกนัโดยทั่วไปว่าสิ้นพระชนม์บนกางเขนนั้นชัดเจนว่า 

ไม่สามารถจะเป็นพระเจ้าผู้ซึ่งตามคัมภีร์แล้วทรงเป็นอมตะอย่างแน่แท้ที่สุด  เมื่อเป็นเช่นนั้นแล้ว 

ใครล่ะที่เป็นพระเจ้าองค์นี้ที่เรียกว่าพระองค์ที่สองของตรีเอกานุภาพ?  และใครเป็นผู้ที่บรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพได้นมัสการมาตั้งแต่หลักความเชื่อของพวกเขากลายเป็นหลักค าสอนอย่างเป็น

ทางการของคริสตจักรในศตวรรษที่สี่? ค าถามนี้ น่ากลัวขึ้นกว่าเดิม 

 มีคริสเตียนไม่มากที่รู้ เกี่ยวกบัศาสนศาสตร์ที่น่ากลัวนี้ ซึ่งสนับสนุนความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  มี

แง่มุมอื่นๆของศาสนศาสตร์นี้ ที่มีความสมเหตุสมผลน้อยมากหรือไม่มีเหตุผลเลย  แต่ผมจะไม่พูด

ถึงในเวลานี้นอกจากจะถามว่า ในการสับเปล่ียนหรือการแลกเปล่ียนภายในของคุณสมบัติเหล่านี้  มี

คุณสมบัติใดของมนุษย์หรือที่จะสามารถถ่ายโอนจากมนุษย์และไปเพิ่มให้กับพระเจ้าได้?  มนุษย์มี

คุณสมบัติอะไรในแก่นแท้และสภาวะของเขาที่จะแลกเปล่ียนกบัแก่นแท้และสภาวะของพระเจ้าไหม?  

มีสิ่งใดที่จะสามารถเพิ่มให้กบัพระเจ้าในทางใดทางหนึ่งได้หรือไม่?  ตัวอย่างเช่น เป็นไปได้อย่างไรที่

ความอ่อนแอของมนุษย์จะสามารถถ่ายโอนไปยังพระเจ้าผู้ทรงมีอ านาจทุกอย่าง โดยที่ความมีอ านาจ

ทุกอย่างของพระองค์นั้นจะลบล้างความอ่อนแอได้ไม่ว่ากรณีใดๆ?  นี่คือตัวอย่างที่ผมหมายถึง

ลักษณะที่เหลวไหลของหลักค าสอนเกี่ยวกบัการร่วมคุณสมบัติ 

 ความคิดเกี่ยวกบัพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์เป็นเรื่องที่ไม่สามารถเข้าใจได้อย่างชัดเจนแม้กบับรรดา

ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่เสนอความคิดนี้  และพยายามจะอธิบายถึงความสัมพันธ์ของสองสภาวะของ

พระเยซูด้วยแนวความคิด เช่น การเป็นพระเจ้าและเป็นมนุษย์รวมอยู่ในบุคคลเดียวกัน89 และการ
ร่วมคุณสมบัติที่ท าให้ความขัดแย้งกันนั้นดูมีเหตุผล  นี่คือสิ่งที่เราเมื่อเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพได้

ใช้เวลาอย่างมากและใช้ความพยายามอย่างไร้ผล 

 แต่สภาวะของพระเยซูตามพระคัมภีร์นั้นมีความสมเหตุสมผลที่สุด  พระองค์ทรงเป็นผู้ที่เรา  

คิดว่าสามารถเป็นเหมือนได้ และมองว่าเป็นตัวอย่างของชัยชนะของเราที่เป็นแรงบันดาลใจให้กับเรา  

แม้ว่าเราจะอ่อนแอ แต่พระเจ้าจะทรงเสริมก าลังภายในให้เราและให้ก าลังเรามีชัยชนะอุปสรรคทั้งสิ้น

ทางพระเยซูคริสต์ถึงแม้ว่าเราจะมีความอ่อนแอมากมาย แต่เราจะไม่บรรลุถึงความสมบูรณ์แบบใน

ชีวิตนี้ เหมือนที่พระเยซูได้ทรงบรรลุ  แม้แต่เปาโลอัครทูตคนส าคัญกย็อมรับว่า “ไม่ใช่ว่าข้าพเจ้าได้

รับแล้ว หรือสมบูรณ์แบบแล้ว90... แต่ข้าพเจ้าบากบั่นมุ่งไปสู่หลักชัย เพื่อจะได้รับรางวัลคือการทรง

เรียกจากพระเจ้าในพระเยซคูริสต์” (ฟีลิปปี 3:12,14) 

 
89 hypostatic union 
90 หรือ “ดีพร้อมแล้ว” (ผู้แปล) 
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 จากทั้งหมดนี้  เราได้แต่เกรงขามในชัยชนะอนัย่ิงใหญ่ของพระยาห์เวห์ในพระคริสต์ ผู้ทรงบรรลุ

ในสิ่งที่มนุษย์คนใดท าได้มาก่อนจนกระทั่งบัดนี้   ขณะที่บรรดาผู้ เชื่อทุกคนได้รับสิทธิพิเศษในพระ

คริสต์โดยพระเมตตาของพระเจ้าในการมาเป็นบุตรชายและหญิงของพระเจ้านั้น มีเพียงพระเยซู

เท่านั้นที่สามารถเรียกได้อย่างถูกต้องว่า “พระบุตรองค์เดียวของพระเจ้า” 

 

ใจปรารถนาที่แตกต่างกันภายในตรีเอกานุภาพ 

 ในขณะที่ความรักที่ให้ตนเองของพระเยซูของพระคัมภีร์นั้นตรงไปตรงมา และเข้าใจได้ง่ายในแง่

ของการกระท าด้วยความสมัครพระทัยตามพระทัยปรารถนาของพระองค์  แต่เราไม่สามารถพูดได้

แบบเดียวกนักบัพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้  ตัวอย่างเช่น มันจะเป็นปัญหาถ้าหากเป็น

พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้ที่ตรัสในสวนเกทเสมนีว่า “อย่าให้เป็นไปตามใจปรารถนา

ของข้าพระองค์ แต่ให้เป็นไปตามพระทยัของพระองค”์  ใครเป็นคนพูดถ้อยค านี้?  เป็นพระเจ้าพระ

บุตรไหมที่ก าลังพูดกับพระเจ้าพระบิดา?  ถ้าเป็นเช่นนั้น สิ่งนี้ จะท าให้เกิดปัญหาของใจปรารถนาที่

แตกต่างกันภายในตรีเอกานุภาพ โดยที่พระองค์ที่สองทรงยอมอยู่ใต้พระประสงค์ของพระองค์แรก

หลังจากมีการต่อสู้อย่างมาก  ด้วยใจปรารถนาที่แตกต่างกันอย่างชัดเจนภายในตรีเอกานุภาพนี้  เรา

จะยังสามารถพูดถึงสามพระองค์ว่ามีแก่นแท้เดียวกันได้อย่างไร ในเมื่อมีสามใจปรารถนาที่แตกต่าง

กันที่ไม่จ าเป็นจะต้องสอดคล้องกันอย่างสมบูรณ์จนกว่าการต่อสู้ภายในจะรวมใจปรารถนาของทั้ง

สามพระองค์ให้เป็นหนึ่งเดียวเหมือนกรณีที่สวนเกทเสมนี?  ค ากล่าวที่ตรงกนัข้ามว่า “อย่าให้เป็นไป

ตามใจปรารถนาของข้าพระองค์ แต่ให้เป็นไปตามพระทยัของพระองค”์ จะเข้าใจได้ง่ายถ้ามันมาจาก

พระเยซูคริสต์ผู้ที่ไม่ใช่พระเจ้าซึ่งเป็นมนุษย์ที่พูดกับพระบิดาของพระองค์ผู้ ที่ส่งพระองค์มาท าให้

ความรอดของมวลมนุษย์บรรลุผล 

 ปัญหาไม่ได้หยุดอยู่แค่นั้น เพราะตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว การเชื่อฟังของ “พระเจ้า

พระบุตร” ต่อพระเจ้าพระบิดานั้นเป็นการเชื่อฟังภายในอย่างสมบูรณ์ต่อพระเจ้าที่มีแก่นแท้เดียวกัน 

และไม่สามารถอธิบายได้อย่างถูกต้องว่าเป็น “การเชื่อฟังพระเจ้า”  การเชื่อฟังภายในนี้ ไม่มีผลกับ

ค ากล่าวที่ส าคัญในโรม 5:18-19
91ว่า สิ่งที่ส าคัญอย่างย่ิงส าหรับความรอดของมนุษย์กค็ือการเชื่อฟัง

ในความสมัพันธข์องมนุษย์กบัพระเจ้า มากกว่าจะเป็นความสมัพันธภ์ายในตรีเอกานุภาพ 

 
91 โรม 5:18-19 “ฉะนั้นการลงโทษได้มาถึงทุกคนเพราะการละเมิดคร้ังเดียวอย่างไร การกระท าอนัชอบธรรมคร้ังเดียว กน็ าความชอบ

ธรรมและชีวิตมาถึงทุกคนอย่างนั้น  เพราะว่าคนจ านวนมากเป็นคนบาป เพราะคนคนเดียวที่ไม่เชื่อฟังอย่างไร คนจ านวนมากกเ็ป็นคน

ชอบธรรม เพราะพระองคผ์ู้เดียวที่ได้ทรงเชื่อฟังอย่างนั้น” 
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 ถ้าบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกล่าวว่า ผู้ที่พูดในสวนเกทเสมนีคือพระเยซูที่เป็นมนุษย์ผู้ที่ 

“พระเจ้าพระบุตร” มาจุติอยู่ภายใน ผลที่ได้จะเป็นความร้ายแรงพอๆกนั  เพราะเมื่อพระเยซูตรัสว่า 

“ให้เป็นไปตามพระทัยของพระองค์” พระเยซูก าลังตรัสกับใครหรือ กับพระเจ้าพระบุตรหรือว่า  

พระเจ้าพระบิดา?  ในทั้งสองกรณีจะมีใจปรารถนาสองอย่างที่แตกต่างกันอยู่ภายในพระเยซู  คือใจ

ปรารถนาของมนุษย์ที่กล่าวว่า “ให้เป็นไปตามพระทยัของพระองค์” และพระทยัปรารถนาของพระ

เจ้าแสดงให้เห็นถึงสภาวะพระเจ้าของพระเยซูที่ท าให้เกิดสถานการณ์ที่เป็นไปไม่ได้ของการมีสองใจ

ปรารถนาอยู่ภายในพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์  และเนื่องจากว่าใจปรารถนาไม่สามารถด ารงอยู่เองได้

โดยปราศจากตัวบุคคล นี่จะหมายความว่า พระเยซูไม่ได้เป็นบุคคลคนเดียว แต่เป็นสองบุคคล92  

 นี่เป็นหนึ่งในปัญหาที่ยากจะรับมือ ที่บรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพในยุคแรกๆเข้าไปพัวพัน 

และพยายามที่จะออกมา  เพื่อหลีกเลี่ยงความคิดที่ยอมรับไม่ได้เกี่ยวกบัการมีสองใจปรารถนาที่เป็น

อิสระ (โดยที่ใจปรารถนาของมนุษย์ไม่อยู่ภายใต้พระทัยปรารถนาของพระเจ้า) และดังนั้นจึงมีสอง

บุคคลในพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ซึ่งจะสร้างพระเยซูที่เป็นผู้ป่วยจิตเภท จึงได้ก าหนดไว้ว่าเป็นพระเจ้า

พระบุตรที่เป็นพระเจ้า แทนที่จะเป็นพระเยซูที่เป็นมนุษย์ ซึ่งเป็นส่วนส าคัญของการประกอบขึ้นเป็น

พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ผู้ที่ใจปรารถนาของพระอง์มีอ านาจเหนือพระเยซูที่เกทเสมนี  แต่สิ่งนี้ ไม่ได้   

แก้ไขภาวะที่กลืนไม่เข้าคายไม่ออก เพราะมันจะหมายความว่าสภาวะมนุษย์ของพระเยซูจะไม่มีใจ

ปรารถนาที่จะท าการใดๆ ซึ่งในกรณีนี้ พระองค์ (หรือสภาวะมนุษย์ของพระองค์) จะไม่ใช่มนุษย์ที่

สมบูรณ์เพราะมนุษย์ทุกคนมีใจปรารถนาของมนุษย์ที่เป็นอิสระ (บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกล่าว

ว่า พระเยซูคริสต์ทรงเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์  ซึ่งเป็นการยืนยันที่ก าหนดให้พระองค์มีร่างกายของ

มนุษย์ มีวิญญาณของมนุษย์ และมีใจปรารถนาของมนุษย์ที่เป็นอิสระ)  สิ่งนี้ แสดงให้เห็นสิ่งที่เราได้

พูดมาตลอดว่า พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่ใช่มนุษย์ อย่างที่เรารู้ ว่ามนุษย์เป็นอย่างไร  

สิ่งนี้ท าให้เราย้อนกลับไปที่ข้อสังเกตของเราว่า การเชื่อฟังของ “พระเจ้าพระบุตร” ต่อพระเจ้าพระ

 
92 สภาสังคายนาแห่งคอนสแตนติโนเปิลคร้ังที่ 3 (680-681) กล่าวว่าพระเยซูทรงมีสองใจปรารถนาของพระเจ้าและของมนุษย์ และ

ประณามความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพยีงองค์เดียว หลักค าสอนของใจปรารถนาเดียวในพระคริสต์ (สารานุกรมประวัติศาสตร์ของคริสตจักร

ฉบับนิยม, หน้า 129, สภาสงัคายนาของนิกายคริสเตียนทั้งหมด)  เรื่องราวเชิงลึกของสภานี้ดูได้ในบทที่ 7 หัวข้อพระเจ้าที่แท้จริงและ

มนุษย์ที่แท้จริง: เรื่องราวของพระคริสต์และสภาสังคายนาทั้งเจด็ของนิกายคริสเตียนทั้งหมด  แต่จากหลักความเชื่ออย่างเป็นทางการ 

(ดูหลักความเชื่อ สภาสังคายนา และข้อโต้แย้งต่างๆ: เอกสารแสดงภาพประกอบประวัติศาสตร์ของคริสตจักร, ค.ศ. 337-461) เป็น

เร่ืองยากที่จะเห็นว่า ใจปรารถนาของมนุษย์ของพระเยซูสามารถท างานอย่างมีอิสระโดยไม่ขึ้ นกับพระทัยปรารถนาของพระเจ้าได้

อย่างไร  ความยุ่งยากของหลักค าสอนเรื่องใจปรารถนาสองอย่างในพระคริสต์ (dyothelitism) กค็ือ มันบ่งบอกถึงสองบุคคลในพระ

คริสต์ หรือไม่กเ็ป็นผู้ป่วยจิตเภทหนึ่งคนในพระคริสต์  นี่อาจเป็นสาเหตุที่ท าให้ไม่ค่อยมีการกล่าวถึงหลักค าสอนเร่ืองใจปรารถนาสอง

อย่างในพระคริสต์ในปัจจุบัน นอกหนังสอืประวัติศาสตร์เกี่ยวกบัสภาสงัคายนาต่างๆ 
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บิดานั้นเป็นการเชื่อฟังภายในตรีเอกานุภาพ และไม่มผีลกบัเร่ืองส าคัญย่ิงของความรอดของมนุษย์ที่

กล่าวไว้ในโรม 5:18-19 ว่าขึ้นอยู่กบัการเชื่อฟังของมนุษย์ต่อพระเจ้า 

 ตามศาสนศาสตร์แบบอเล็กซานเดรียที่มีชัยชนะเหนือศาสนศาสตร์แบบอันติโอคีน93ในคริสต 

จักรยุคแรกๆนั้น ไม่มีการแยกภายในพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ระหว่างพระเจ้าที่เป็นพระเจ้าพระบุตร

กบัพระเยซูที่เป็นมนุษย์94  แต่ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น เป็นพระเจ้าพระบุตรที่เป็นบุคคลจริงใน

พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ในขณะที่มนุษย์ไม่ได้แสดงให้เห็นถึงใจปรารถนาของพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์  

ดังที่ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่ร้อนรนคนหนึ่งกล่าวไว้ว่า “พระองค์ทรงมีรูปร่างหน้าตาและเนื้อหนังมัง

สาของมนุษย์คนหนึ่ง แต่ทรงมีลักษณะเฉพาะ มีฤทธานุภาพ และมีสภาวะของพระเจ้า”95 

 ความเชื่อในตรีเอกานุภาพต้องเผชิญกบัภาวะกลืนไม่เข้าคายไม่ออกซึ่งแก้ไม่ตกอกีคร้ัง ดังนั้นจึง

เผยให้เห็นความเทจ็ของหลักค าสอน เพราะความเทจ็ทุกอย่างจะมีความขัดแย้งในตัวเองที่หลีกเล่ียง

ไม่ได้ ซึ่งกลายเป็นสิ่งที่จะท าลายตนเองเมื่อถูกตรวจสอบและถูกตีแผ่ 

 สิ่งที่น่าเศร้ากค็ือคริสเตียนส่วนใหญ่ไม่รู้ ว่าพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้เป็นพระเจ้า

ที่มาเป็นมนุษย์นั้น เป็นผู้ที่มนุษย์สร้างขึ้นจากส่วนเสี้ยวของพระคัมภีร์ใหม่ โดยสร้างบุคคลหนึ่งให้

เป็นพระเจ้าโดยที่ไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์นั่นกค็ือ พระเจ้าพระบุตร ซึ่งที่จริงคือ “พระบุตรของพระ

เจ้า” ที่กลับตาลปัตรกนัอย่างแรงหรือไปผิดทาง  กล่าวโดยสรุปกค็ือ บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพได้

สร้างรูปเคารพทางศาสนศาสตร์ที่พวกเขากราบนมัสการและต้องการให้คนอื่นๆท าในแบบเดียวกนั 

 ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพที่รักทั้งหลาย ถ้าพระเยซูคริสต์เป็นพระเจ้าตามที่พวกคุณบอกว่าพระองค์

ทรงเป็น กแ็สดงว่าพวกคุณและผมยังคงอยู่ในความบาปของเรา โดยที่ไม่มีความหวังในความรอด 

เพราะลักษณะที่ส าคัญย่ิงของพระเจ้ากค็ือทรงเป็นอมตะ ซึ่งหมายความว่าพระองค์จะไม่สามารถตาย

เพื่อความผิดบาปของเราได้  แต่ถ้าพระเจ้าสามารถตายได้ พระองค์กจ็ะไม่ใช่พระเจ้า  แต่พระองค์  

กไ็ม่สามารถเป็นมนุษย์ที่แท้จริงได้เพราะคุณบอกว่าพระองค์กเ็ป็นพระเจ้าด้วย ในกรณีเช่นนี้  ความ

ตายของพระเยซูไม่สามารถจะลบล้างความบาปของคุณหรือของผมได้ 

 

 
93 Alexandrian theology; Antiochene theology 
94 หลักค าสอนตามแบบยูทีเคสแห่งคอนสแตนติโนเปิลและความเชื่อตามแบบเนสโตเรียส ที่ถูกประณามในสภาสังคายนาแห่งแคลซี

ดอน (451) ซ่ึงสอนเกี่ยวกบัพระคริสต์องค์เดียวในสองธรรมชาติที่รวมเป็นหนึ่งในบุคคลเดียวหรือการด ารงอยู่ร่วมกนั แต่ยังคง ‘ไม่มี

ความสับสน ไม่มีการเปล่ียนแปลง ไม่มีการแตกแยก ไม่มีการแยกจากกัน’” (พจนานุกรมศาสนศาสตร์ฉบับอีแวนเจลิคอล, หัวข้อ 

การศึกษาเกี่ยวกบัพระคริสต์, หน้า 225) 

95 แคลเรนซ์ เอม็ เบอร์ด, พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว, หน้า 179, 1956  หนังสือเล่มนี้ ซ่ึงเขียนขึ้นจากมุมมองของผู้ เชื่อในตรี

เอกานุภาพ ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกบัประเดน็ของวิทยาศาสตร์และศาสนาที่แพร่หลายมากกว่าคร่ึงศตวรรษก่อน 
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เหตุใดจึงมีคนจ านวนน้อยที่รอด? 

 หลังจากที่ได้สอนพระคัมภีร์มาหลายสบิปี อยู่มาวันหนึ่งผมรู้สึกตกใจเมื่อตระหนักว่าทั้งผมหรือ

ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพคนไหนๆกไ็ม่สามารถจะอ้างอิงพระคัมภีร์สักข้อจากพระคัมภีร์ใหม่หรือพระ

คัมภีร์โดยรวม ที่เป็นค าเรียกส าคัญของพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า “พระเจ้าพระบุตร” 

ไม่พบเลยสักข้อ!  เช่นเดียวกับอีกค าเรียกส าคัญของพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า 

พระองคท์ี่สองของตรีเอกานุภาพ  การที่ไม่พบค าเรียกนี้ ในพระคัมภีร์กค็าดหมายได้ว่า เป็นเพราะค า

ว่า “ตรีเอกานุภาพ” เองกไ็ม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์  สรุปกค็ือ ในทุกหน้าของพระคัมภีร์นั้น เราไม่

สามารถจะแสดงให้เห็นการมีอยู่จริงของ “พระเจ้าพระบุตร” ได้  แต่สิ่งที่น่าประหลาดใจกค็ือ เรา

สามารถที่จะพูด ที่จะเทศนา ที่จะสอน ที่จะคิด และเขียนหนังสือได้หลายๆเล่มถึงบุคคลที่เราไม่

สามารถแสดงให้เหน็ได้จริงว่ามีอยู่ในพระคัมภีร์หน้าต่างๆ! 

 สิ่งนี้ เกดิขึ้นได้อย่างไรหรือ?  ผมสงสยัเกี่ยวกบัเร่ืองนี้ เมื่อผมมองย้อนกลับไปในงานเทศนา งาน

สอน และงานเขียนหนังสือมายาวนาน  กล่าวกันว่ากว่าจะเข้าใจถึงปัญหาต่างๆได้ชัดขึ้น กห็ลังจากที่

เหตุการณ์ได้เกิดขึ้ นไปแล้ว และการเข้าใจถึงปัญหาในอดีตจากกรณีเฉพาะนี้ จะท าให้คนที่ย้อนดู

ประวัติศาสตร์ในหน้าต่างๆ ต้องเยน็สันหลังวาบ  เมื่อมองดูจากศตวรรษแรกๆของคริสตจักร เราจะ

เหน็ความเชื่อที่ถูกสร้างขึ้นบนพระเยซูที่ไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์ และเป็นผู้ที่ถูกป้ันแต่งขึ้นอย่างเฉียบ

แหลมในลักษณะที่ปลดพระองค์ออกอย่างถาวรจากรากเหง้าของชาวยิวของพระองค์ที่เชื่อในพระเจ้า

เพียงองค์เดียว  สิ่งนี้ เตือนเราถึงสิ่งที่พระเยซูได้ตรัสถึงยุคสุดท้ายว่า บรรดาผู้ เชื่อจะต้องเฝ้าระวัง 

เพราะแม้แต่ผู้ที่พระเจ้าทรงเลือกกถ็ูกล่อลวงได้ (มัทธวิ 24:24)96 

 ปัจจุบันมีคริสเตียนประมาณสองพันล้านคนทั่วโลกและคิดเป็น 1 ใน 3 ของประชากรโลก97  เมื่อ

พิจารณาถึงชัยชนะของศาสนาคริสต์ในโลกนี้อย่างน้อยกใ็นแง่ของจ านวนผู้ติดตาม แล้วท าไมพระเยซู

จึงตรัสว่ามี “คนจ านวนน้อย” ที่จะรอด (ลูกา 13:23-24)?  เราเข้าใจค ากล่าวของพระองค์อย่างไร?  

เร่ืองที่พูดถึงจ านวนที่มีมากของคริสต์ศาสนิกชนที่เป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น ผมไม่เคยได้ยินผู้

 
96 มัทธิว 24:24 “เพราะว่าจะมีพระคริสต์เทียมเทจ็และผู้ เผยพระวจนะเทียมเทจ็หลายคนปรากฏขึ้ น แสดงหมายส าคัญและการ       

อศัจรรย์ที่ยิ่งใหญ่ เพื่อล่อลวงแม้พวกที่พระเจ้าทรงเลือกถ้าเป็นได้” 

97 ตัวเลขนี้มาจากสารานุกรมสองฉบับเกี่ยวกบัศาสนาที่ระบุปี 2007  สารานุกรมศาสนาต่างๆของโลก (หน้า 87) กล่าวว่า “ในช่วงต้น

ศตวรรษที่ 21 ศาสนาคริสต์เป็นศาสนาที่ใหญ่ที่สดุในโลก  มีประมาณสองพันล้านคนซ่ึงเป็นจ านวนราวๆหนึ่งในสามของประชากรโลก

ที่อย่างน้อยกไ็ด้ชื่อว่าเป็นคริสเตียนหรือมีพื้นหลังวัฒนธรรมคริสเตียน  “ศาสนาต่างๆของโลก: กาลานุกรม (เล่ม 1, หน้า 119) กล่าว

ว่า “นอกจากจะเป็นศาสนาที่แบ่งแยกมากที่สุดในโลกแล้ว ศาสนาคริสต์ยังเป็นศาสนาที่ใหญ่ที่สุดในโลกที่มีผู้ติดตามถึง 2.1 พันล้าน

คน  มีผู้ เชื่ออาศัยอยู่ทั่วโลกแต่ที่มีคริสเตียนหนาแน่นที่สุดคือยุโรป อเมริกาเหนือและใต้  สหรัฐอเมริกามีจ านวนคริสเตียนมากที่สดุ

โดยมีประชากรร้อยละ 85 หรือ 225 ล้านคนที่อ้างตัวว่าเป็นคริสเตียน  พื้นที่อื่นๆส่วนใหญ่ของประชากรคริสเตียนที่รวมยุโรปจะมี

ประมาณ 550 ล้านคน; ละตินอเมริกามีประมาณ 450 ล้านคน; แอฟริกามีประมาณ 350 ล้านคน; และเอเชียมีประมาณ 310 ล้านคน” 
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เชื่อในตรีเอกานุภาพคนไหนจะถามค าถามที่ท าให้เยน็สนัหลังวาบเช่นนี้ เลยว่า เหตุใดคนทั้งหมดจาก

จ านวนเป็นพันล้าน จึงมีคนที่จะรอดเพียง “จ านวนน้อย” เท่านั้น? 

 ค าถามนี้ตอบได้ไม่ยาก คือถ้าเราเข้าใจข้อเทจ็จริงที่น่าตกใจว่า ผู้เชื่อส่วนใหญ่ในโลกทุกวันนี้ถูก

หลอกอย่างน่าสลดใจที่สุด  มีค าตอบอื่นให้กับค าถามที่น่าสะพรึงกลัวนี้ ไหม ที่สอดคล้องกับค ากล่าว

ของพระเยซูว่า มีคนเพียงจ านวนน้อยเท่านั้นที่จะรอด?  ผู้คนมากมายจะรอดหรือเข้าไปประตูแคบ

แห่งชีวิตได้อย่างไร ถ้าพวกเขาฝากความเชื่อ ความไว้วางใจ ความหวังของพวกเขาไว้กับพระเยซูของ

ความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้เป็นพระเจ้าพระบุตรซึ่งไม่ได้มีอยู่ในพระคัมภีร์แห่งชีวิต? 

 ความเชื่อในพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ จะท าให้ความหวังในความรอดต้องเป็น

โมฆะ  นี่ไม่ใช่ค ากล่าวรวมๆที่จะกล่าวว่าผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพทุกคนจะถูกกล่าวโทษ และผู้ที่ไม่เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพทุกคนจะรอด เพราะมีหลักการอย่างอื่นทางฝ่ายวิญญาณในการพิพากษาของพระ

เจ้า (เช่น ลูกา 12:48)98  แต่คงเป็นเรื่องโง่เขลาที่จะเพิกเฉยต่อข้อเทจ็จริงในพระคัมภีร์ว่าการไหว้รูป

เคารพ รวมถึงการไหว้รูปเคารพของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ จะมีผลทางวิญญาณที่ตามมา  

 การพิจารณาของเราในเวลานี้ ไม่ได้เป็นเพียงการโต้แย้งทางวิชาการเกี่ยวกับหลักค าสอนที่ไม่มี

ผลต่อสวัสดิภาพนิรันดร์ของเรา เราก าลังพูดถึงเร่ืองส าคัญในฝ่ายวิญญาณซึ่งข้อผิดพลาดเล็กน้อย

เพียงคร้ังเดียวจะมีผลชั่วนิรันดร์  ความจริงที่น่าสะพรึงกลัวเกี่ยวกับข้อผิดพลาดของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพซึ่งเรียกอย่างถูกต้องว่านอกรีต กค็ือว่ามันแตกต่างอย่างสิ้นเชิงจากความจริงในพระคัมภีร์ 

 

ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า 

 ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น พระเจ้าพระบุตร ผู้ซึ่งเป็นพระองคท์ี่สองของตรีเอกานุภาพ ได้มา

จุติเป็นพระเยซูคริสต์  แต่พระเจ้าพระบุตรเป็นเพียงหนึ่งในสามพระองค์ และดังนั้นจึงไม่สามารถ

แสดงให้เห็นถึง “ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า” ได้ดังที่กล่าวถึงในโคโลสี 2:9 ว่า “เพราะในพระ

คริสต์นั้น ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระกายของพระองค์” (ฉบับ NIV) 

 มีแต่เพียงพระยาห์เวห์ตามพระคัมภีร์เท่านั้นที่เป็นพระเจ้าเที่ยงแท้องค์เดียวที่มี “ความบริบูรณ์ 

ทั้งสิ้นของพระเจ้า” และมีเพียงการสถิตอยู่ของพระยาห์เวห์ในพระเยซูคริสต์ที่เป็นมนุษย์เท่านั้น ที่จะ

อธบิายโคโลส ี2:9 ได้อย่างถูกต้อง ข้อผิดพลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกถ็ูกเปิดเผยอกีคร้ัง 

 
98 ลูกา 12:48 “แต่คนที่ไม่รู้ แล้วท าสิ่งที่สมควรจะถูกเฆี่ยน กจ็ะถูกเฆี่ยนเพยีงเลก็น้อย คนที่ได้รับมาก จะต้องเรียกเอาจากคนนั้น

มาก และคนที่ได้รับฝากไว้มาก กจ็ะต้องทวงเอาจากคนนั้นมาก” 



484                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

 ค ากล่าวของเปาโลว่าความบริบูรณ์ของพระเจ้า อันที่จริงความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้าที่สถิต

อยู่ในพระกายของพระคริสต์นั้น ถูกเปรียบกับข้อเทจ็จริงที่ว่า ประชากรของพระเจ้ากเ็ตม็ด้วยความ

บริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า “เพื่อท่านจะเตม็ด้วยความบริบูรณ์ของพระเจ้า” (เอเฟซัส 3:19)  การ

สถิตของพระเจ้าหรือการมาสถิตอยู่ในพระคริสต์เป็นการอยู่ “ในพระกาย” ซึ่งเป็นความจริงอนัน่าทึ่ง

ที่ยังเห็นได้ในโคโลสี 1:19 ว่า “เพราะว่าพระเจ้าพอพระทัยที่จะให้ความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระองค์

อยู่ในพระคริสต์”  

 การมาสถิตของพระเจ้าใน “พระกาย” ของพระคริสต์นั้นแตกต่างอย่างสิ้นเชิงจากการด ารงอยู่

ร่วมกนัของสองสภาวะของพระคริสต์ ที่เป็นทั้งพระเจ้าและเป็นมนุษย์ในคนเดียวกนั  แนวคิดหลังได้

ท าให้เกิดปัญหาว่า พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์จะสามารถท าหน้าที่ได้อย่างไร เป็นความยุ่งยากที่น าไปสู่

หลักค าสอนของการร่วมคุณสมบัติ ซึ่งเป็นแนวคิดทางปรัชญาอย่างมาก ที่พยายามจะอธิบายว่าทั้ง

สองสภาวะมีความเกี่ยวข้องต่อกันและกนัอย่างไร  หลักค าสอนนี้ ไม่ได้ยึดจากสิ่งใดในพระคัมภีร์ แต่

เป็นแนวคิดที่มนุษย์สร้างขึ้นเพื่อแก้ปัญหาที่กลืนไม่เข้าคายไม่ออกที่มนุษย์สร้างขึ้น 

 พระคัมภีร์ไม่ได้สนับสนุนหลักค าสอนของสองสภาวะ คือพระเจ้าและมนุษย์ซึ่งรวมเป็นหนึ่ง

อย่างแยกกันไม่ได้อยู่ในพระคริสต์ โดยที่พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าที่แท้จริงและเป็นมนุษย์ที่แท้จริง  

ในปี ค.ศ. 451 หลักค าสอนที่ไม่ตรงตามหลักพระคัมภีร์นี้ ได้ประกาศใช้โดยหลักความเชื่อของสภา

สังคายนาแห่งแคลซีดอน (เมืองแคลซีดอนตั้งอยู่ในบิธีเนียในตุรกีในปัจจุบัน)  ความพยายามที่จะ

พิสูจน์ความคิดนี้ โดยใช้ยอห์น 1:14 (“และพระวาทะมาเป็นมนุษย์”) นั้นผิดพลาด เพราะบรรดาผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพสันนิษฐานโดยปราศจากหลักฐานว่าพระวาทะ  (logos, โลกอส) หมายถึงพระ

คริสต์ที่คิดกนัว่าทรงด ารงอยู่ก่อน  ความจริงกค็ือ ไม่เคยมีการระบุว่า โลกอส เป็นพระเยซูไม่ว่าจะใน

ค าขึ้นต้นของยอห์นหรือส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์ใหม่99 การให้ โลกอส ที่คิดกนัว่าเทยีบเท่ากับพระ

เยซนูั้นเป็นการฝืนพระวจนะของพระเจ้า 

 
99 แม้แต่ในวิวรณ์ 19:13 ที่ “พระวจนะ (หรือพระวาทะ) ของพระเจ้า” ไม่ได้หมายถึงพระเยซู แต่หมายถึงพระเจ้าตามภาพที่คุ้นๆของ

พระเจ้าจากพระคัมภีร์เดิมว่า “พระเจ้าจอมทัพ” หรือ “พระเจ้าแห่งกองทพั”  ค าว่า “เลือด” ในข้อเดียวกนัไม่ได้หมายถึงเลือดของ

พระคริสต์ แต่เป็นเลือดของศัตรูของพระเจ้าที่ถูกก าราบ  อนัที่จริงในสองข้อต่อมา (14,15) ให้ภาพพระวจนะของพระเจ้าว่าเป็นผู้ทรง

น า “กองทัพแห่งสวรรค์” และใช้ดาบของพระองค์เพื่อ “ฟาดฟันประชาชาติต่างๆ” ส่งผลให้มีซากศพของกษัตริย์ นายทหาร คนที่มี

ก าลังมาก และม้า (ข้อ 18)  ค าเรียก “พระเจ้าจอมทัพ” (ค าตรงตัวคือ “พระยาห์เวห์จอมทพั”) มีปรากฏประมาณ 240 คร้ังในพระ

คัมภีร์เดิมและในแต่ละกรณีนั้น “องค์ผู้เป็นเจ้า” ค าตรงตัวคือ “พระยาห์เวห์” (เกี่ยวกบัวิวรณ์ 19:13, ดูในหนังสอืพระเจ้าที่เที่ยงแท้

เพียงองค์เดียว, ภาคผนวก 6)  ไอ เอช มาร์แชล ซ่ึงเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพเสนอว่า “พระวาทะของพระเจ้า” ในวิวรณ์ 19:13 ไม่ได้

หมายถึงพระคริสต์: “หลังจากค าขึ้นต้น [ของยอห์น] พระเยซูกไ็ม่ได้ถูกกล่าวถึงว่า ‘พระวาทะ’ อีกต่อไป” (ศาสนศาสตร์พระคัมภีร์

ใหม่ฉบับย่อ, หน้า 187)  ในหน้า 220 มาร์แชลกล่าวว่า “การใช้ค าเรียกที่เฉพาะว่า พระวาทะของพระเจ้า (ววิรณ์ 19:13) ท าให้เรานึก

ถึงยอห์น 1:1-14 กบั 1 ยอห์น 1:1-4 แต่มันกไ็ม่ชัดเจนว่า เบื้องหลังที่เข้มข้นของทั้งสองข้อนี้  จ าเป็นต้องเข้าใจการใช้ในวิวรณ์หรือไม่”  
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 แนวความคิดในการรวมกันเป็นหนึ่งของพระเจ้าและมนุษย์อยู่ในบุคคลเดียวกันจากสองสภาวะ

ของพระคริสต์ คือสภาวะพระเจ้าและสภาวะมนุษย์นั้น นอกจากจะไม่ตรงตามพระคัมภีร์แล้ว แต่ยัง

ไม่สามารถเข้าใจได้อกีด้วย  ในหัวข้อ “การรวมเป็นหนึ่งของพระเจ้าและมนุษย์อยู่ในบุคคลเดียวกัน” 

จากวิกพิีเดียพูดไว้อย่างสภุาพว่า “การรวมกนัเป็นหนึ่งอยู่ในบุคคลเดียวกนันี้” มขีึ้นเพื่อท้าทายความ

เข้าใจที่จ ากัดของมนุษย์”  แต่ความไร้สาระในความหมายอย่างเป็นทางการกท้็าทายความเข้าใจด้วย 

เพราะถ้าสิ่งนั้นมีความสมเหตุสมผล มันกส็ามารถเข้าใจได้  แต่ความเข้าใจได้ยากของการรวมกัน

เป็นหนึ่งของพระเจ้าและมนุษย์อยู่ในบุคคลเดียวกันนั้น ไม่ได้เป็นปัญหาส าคัญกับผู้เชื่อในตรีเอกานุ

ภาพ เพราะเขามักจะปัดประเดน็นี้ ให้เป็นเร่ืองของ “ความล ้าลึก” แม้จะมีข้อเทจ็จริงที่ว่า การที่ไม่

สามารถเข้าใจได้นั้นไม่ได้เป็นความหมายของความล ้าลึกตามในพระคัมภีร์  เปาโลใช้ค าว่า “ความ 

ล า้ลึก” เพื่อพูดถึงสิ่งที่ถูกปิดซ่อนไว้ในอดีต แต่ตอนนี้พระเจ้าได้ทรงเปิดเผยอย่างชัดเจนแล้ว 

 มีการรวมบุคคลเป็นหนึ่งเพียงสองแบบเท่านั้นที่พบในพระคัมภีร์ นั่นกค็ือ การรวมกันเป็นหนึ่ง

ในการแต่งงานของชายและหญิง โดยที่ทั้งสองมาเป็นเนื้อเดียวกัน และการรวมกันเป็นหนึ่งของพระ

เจ้าในจิตวิญญาณกับมนุษย์ โดยที่พระเจ้ากับมนุษย์มาเป็นจิตวิญญาณเดียวกัน (1 โครินธ์ 6:17)100  

พระคัมภีร์ไม่เคยพูดถึงการรวมกนัเป็นหนึ่งของพระเจ้าและมนุษย์อยู่ในบุคคลเดียวกนั ซึ่งเป็นสิ่งที่ผู้

เชื่อในตรีเอกานุภาพคิดขึ้นเองที่สร้างความขัดแย้งรุนแรงขึ้นในคริสตจักรยุคแรกกบัสิ่งที่หมายถึง 

 ในทางกลับกันนั้น พระคัมภีร์ท าให้เรามองเห็นภาพที่ยอดเย่ียมที่พระเจ้าสถิตอยู่ในประชากร

ของพระองค ์ซึ่งร่างกายของพวกเขาท าหน้าที่เป็นพระวิหารของพระองค์ในโลก  เราจะพบพระเจ้าใน

ประชากรของพระองค์ เพราะว่าความบริบูรณ์ของพระยาห์เวห์ที่ด ารงอยู่ในพระเยซู กด็ ารงอยู่ใน

ประชากรของพระองค์ด้วย ที่กล่าวว่า “ให้เข้าใจถึงความรักของพระคริสต์ซึ่งเกินความรู้  เพื่อท่านจะ

บริบูรณ์ด้วยความบริบูรณ์ทั้งสิ้นของพระเจ้า” (เอเฟซัส 3:19)  ดังที่มักจะอยู่ในค าสอนของเปาโลว่า 

อะไรที่เป็นจริงกบัพระเยซู กเ็ป็นจริงกบับุตรทั้งหลายของพระเจ้าด้วยเช่นกนั 

 

“เราเป็น” 

 ในสมัยที่เราเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เมื่อเราเห็นค ากล่าวของพระเยซูว่า “เราเป็น” ใน

พระกิตติคุณยอห์น เรากค็ิดทนัทว่ีาพระเยซูก าลังประกาศพระองค์เองเป็นพระเจ้า  ในความคิดของ

เรานั้นไม่เหน็ว่าจ าเป็นต้องพิสูจน์ว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า เพราะพระเยซูได้ทรงประกาศเอง  และ

แน่นอนว่าในพวกเรากไ็ม่มีใครคิดว่าชายตาบอดที่พระเยซูทรงรักษาให้หายนั้น ก าลังอ้างตัวว่าเป็น

 
100

 1 โครินธ์ 6:17 “แต่คนที่รวมตนเองเป็นหนึ่งเดียวกับองค์พระผู้ เป็นเจ้ากเ็ป็นหนึ่งเดียวกับพระองค์ในจิตวิญญาณ” (ฉบับอมต

ธรรมร่วมสมัย) 



486                                   บทที่ 11 การไตร่ตรองมากขึ้นเกี่ยวกบัความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 

พระเจ้าเมื่อเขาพูดว่า “ข้าพเจ้าเป็น” (I am, เราเป็น) กับพวกที่ถามเขาว่า เขาเป็นชายตาบอดคน

เดียวกบัที่พวกเขารู้จักมาตลอดหรือไม่ (ยอห์น 9:9)101 ค ากล่าวว่า “เราเป็น” ที่ถกเถียงกนัมากที่สุด

ในพระกติติคุณยอห์นคือค ากล่าวในข้อสดุท้ายของพระคัมภีร์ตอนต่อไปนี้  

 

 51เราบอกความจริงกับพวกท่านว่า ถ้าผู้ ใดประพฤติตามค าของเรา ผู้นั้นจะไม่เห็นความตายเลย”      

52พวกยิวทูลพระองค์ว่า “ตอนนี้ เรารู้แล้วว่าท่านมีผีสิง อับราฮัมตายไปแล้ว พวกผู้ เผยพระวจนะก็

เหมือนกัน แต่ท่านพูดว่า ‘ถ้าผู้ใดประพฤติตามค าของเรา ผู้นั้นจะไม่ได้ลิ้มความตายเลย’  53ท่านเป็น

ใหญ่กว่าอับราฮัมบิดาของเราที่ตายไปแล้วหรือ?  และพวกผู้เผยพระวจนะกต็ายไปแล้ว!  ท่านเข้าใจ

ว่าท่านเป็นใคร?”  54พระเยซูตรัสตอบว่า “ถ้าเราให้เกยีรติตัวเราเอง เกียรติของเรากไ็ม่มีความหมาย  

ผู้ที่ทรงให้เกียรติเรากค็ือพระบิดาของเรา ผู้ที่พวกท่านกล่าวว่า ‘พระองค์เป็นพระเจ้าของเรา’  55แต่

พวกท่านไม่รู้จักพระองค์ เรารู้จักพระองค์  ถ้าเรากล่าวว่าเราไม่รู้จักพระองค์ เรากเ็ป็นคนโกหกเหมือน

พวกท่าน แต่เรารู้จักพระองค์ และประพฤติตามค าของพระองค์  56อับราฮัมบิดาของพวกท่านชื่นชม

ยินดีที่เขาจะได้เหน็วันของเรา และเขาได้เหน็และมีความยินดี”  57พวกยิวจึงทูลพระองค์ว่า “ท่านอายุ

ยังไม่ถึงห้าสิบปีเลย ท่านได้เห็นอับราฮัมแล้วหรือ?”  58พระเยซูจึงตรัสกับพวกเขาว่า “เราบอกความ

จริงแก่ท่านว่า ก่อนอบัราฮัมเกดิ เราเป็น” (ยอห์น 8:51-58 ฉบับ ESV) 

 

 การโต้เถียงกบัชาวยิว102เร่ิมต้นด้วยค าประกาศของพระเยซูคริสต์ว่า “เราบอกความจริงกับพวก

ท่านว่า ถ้าผู้ใดประพฤติตามค าของเรา ผู้นั้นจะไม่เห็นความตายเลย” (ข้อ 51)  ค ากล่าวส าคัญคือ 

“ถ้าผู้ใดประพฤติตามค าของเรา”  ถ้อยค าที่พระเยซูตรัสดังที่พระองค์ชี้ ให้เห็นหลายคร้ังนั้น ไม่ใช่

ถ้อยค าของพระองค์เอง แต่เป็นถ้อยค าของพระบิดา  การเชื่อฟังค าของพระเจ้าคือชีวิต การไม่เชื่อฟัง

ค ากค็ือความตายดังที่ชาวยิวรู้จากบทบัญญัติของพวกเขาเอง  ในค าสนทนาของพระเยซูกบัชาวยิวนั้น 

ใจความส าคัญคือการประพฤติตามค าของพระเจ้า  พระเยซูทรงมีสิทธิอ านาจในการประกาศค าของ

พระเจ้ากเ็พราะพระองค์ทรงประพฤติตาม ดังที่ตรัสว่า “แต่เรารู้ จักพระองค์ และประพฤติตามค า

ของพระองค์” (ข้อ 55)  พระเยซูทรงประกาศค าของพระเจ้าเช่นเดียวกบัโมเสส แต่ในระดับที่สงูกว่า

 
101 ยอห์น 9:9 บางคนกพ็ูดว่า “ใช่คนนั้นแหละ” คนอื่นว่า “ไม่ใช่ แต่เขาเหมือนคนนั้น” ตัวเขาเองพูดว่า “ข้าพเจ้าเป็นคนนั้น”  
102 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับเธเยอร์, Ioudaios (ชาวยิว, ชาวยูเดีย), กล่าวว่ายอห์น “อ้างถึงภาษาของพระเยซูและเหล่า

อัครทูตของพระองค์ที่ท าให้พวกเขาแตกต่างจากชาวยิวเหมือนว่าพวกหลังเกิดจากเชื้ อสายต่างด้าว”  เราจ าเป็นต้องระวังการกล่าว

ที่มากเกนิไปในลักษณะนี้ ซ่ึงอาจมีความหมายโดยนัยทางชาติพันธ์ุและทางศาสนาที่ไม่พึงประสงค์และยังเป็นอนัตรายได้  เราควรนึกถึง 

สิ่งที่พระเยซูตรัสเกี่ยวกบัชาวยิวว่า “พวกท่านนมัสการสิ่งที่ท่านไม่รู้จัก ส่วนเรานมัสการสิ่งที่เรารู้จัก เพราะความรอดมาจากพวกยิว” 

(ยอห์น 4:22) นั้นแทบจะไม่ได้เป็นค าพูดที่เป็นปฏิปักษ์กับชาวยิว  เห็นได้ชัดว่าเปาโลไม่เห็นสิ่งใดในค าสอนของพระเยซูที่ เป็น

ปฏปัิกษ์กบัชาวยิว เพราะในความคิดของเปาโลแล้ว “ชาวยิวต้องมาก่อน” เสมอ (โรม 1:16; 2:9,10) ทั้งเรื่องบ าเหนจ็และการลงโทษ 
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โมเสส  อายุของพระเยซูซึ่งชาวยิวประมาณไว้มากไปว่าเกือบจะห้าสิบปีนั้นไม่เกี่ยวข้องกับประเดน็นี้  

โมเสสมีอายุประมาณแปดสบิปีเมื่อเขาเผชิญหน้ากบัฟาโรห์ (อพยพ 7:7) 

 สาระส าคัญหลักของเร่ืองนี้กค็ือ ถ้อยค าของพระเจ้าได้ไปถึงชาวยิวทางพระเยซู  แต่บรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพกลับสนใจเฉพาะสิ่งที่พวกเขาคิดว่าเป็นค าส าคัญคือ “ก่อนอบัราฮัมเกดิ เราเป็น” 

 การอ่านยอห์น 8:58 ที่ถูกต้องจะต้องพิจารณาถึงข้อเทจ็จริงว่า “เราเป็น” ในยอห์น 8:58 ที่อยู่

โดดๆ (โดยไม่มีส่วนเติมเตม็ประธาน103ที่ชัดเจน) นั้นยังพบในข้อ 24 และ 28 ของบทเดียวกันด้วย 

(ข้อทั้งหมดมาจากฉบับ ESV) ค าว่า “ผู้นั้น” ที่ขีดเส้นใต้ไม่ได้มีอยู่ในตัวบทภาษากรีก 

 

 ข้อ 24 “เราบอกพวกท่านแล้วว่า พวกท่านจะตายในการบาปของพวกท่าน เพราะถ้าพวกท่านไม่เชื่อว่า

เราเป็นผู้นั้น104 พวกท่านกจ็ะตายในการบาปของตน” 

 

 ข้อ 28 “เมื่อพวกท่านได้ยกบุตรมนุษย์ขึ้ น พวกท่านกจ็ะรู้ ว่าเราเป็นผู้นั้น และเราไม่ได้ท าสิ่งใดด้วย

อ านาจของเราเอง  แต่พูดตามที่พระบิดาได้ทรงสอนเรา” 

 

ข้อ 58 “เราบอกความจริงกบัท่านว่า เราเป็น105ก่อนอบัราฮัมเกดิ” 

 

 ค าว่า “ผู้นั้น” (ดูที่ขีดเส้นใต้) ในข้อ 24 และข้อ 28 ไม่มีในภาษากรีก  ดังนั้นทั้งสามข้อจึงมีค า

ว่า “เราเป็น” อยู่โดดๆในภาษากรีก  พระคัมภีร์ส่วนใหญ่ (ฉบับ, ESV, KJV, NET, NIV, NRSV) 

จะเพิ่มค าว่า “ผู้นั้น” ในข้อ 24 และข้อ 28 ให้ดูเชื่อถือได้และพอฟังขึ้นเพื่อให้ค ากล่าวว่า “เราเป็น” 

(“เราเป็นผู้นั้น”) เป็นตามความหมายที่ตั้งใจไว้  แต่กระนั้นพระคัมภีร์ฉบับเหล่านี้ กไ็ม่ได้ท าอย่าง

เดียวกนักบัข้อ 58 

 พระเยซูคริสต์ก าลังตรัสอะไรถึงตัวพระองค์เองเมื่อพระองค์ตรัสว่า “เราเป็นผู้นั้น” ในข้อ 24 

และข้อ 28?  มีผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนใช้หมายถึง “เราเป็นพระเจ้า” แต่คนอื่นๆต่างรู้ ดีว่า 

การอ่านแบบนี้อาจเป็นปัญหาในข้อ 28 เพราะมันจะท าให้ “เราเป็น” มาอยู่ภายใต้ “อ านาจ” ของ

บุคคลอื่น ซึ่งไม่อาจเป็นจริงได้กับ “เราเป็น” ผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด  ดังนั้นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ

บางคนจะอ่าน (พอฟังขึ้ น) ข้อ 24 และข้อ  28 ให้หมายความว่า “เราคือพระเมสสิยาห์” ซึ่งจะ

สอดคล้องกับจุดประสงค์ของพระกิตติคุณยอห์นที่ระบุไว้อย่างชัดเจนว่า “เพื่อพวกท่านจะได้เชื่อว่า

 
103 predicate nominative หรือ ภาคแสดงส่วนของกริยาและกรรม ส่วนที่เป็นการกระท าของประธานในประโยค (ผู้แปล) 
104 I am he 
105 I am  
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พระเยซูเป็นพระคริสต์” (ยอห์น 20:31)106  จอห์น คาลวิน ซึ่งเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกล่าวว่า 

มันน่าจะเป็น “ความผิดพลาด” ที่จะใช้ “เราเป็น” ในข้อ 24 เป็นการอ้างอิงถึง “แก่นแท้ในความ

เป็นพระเจ้าของพระคริสต์” คาลวินยอมรับอย่างหนักแน่นว่าเป็น “เราเป็นพระเมสสยิาห์” 

 ที่จริงถ้าข้อ 24 และข้อ 28 ประกาศว่าพระเยซูทรงเป็นพระเมสสิยาห์ แล้วข้อ 58 ล่ะ (“ก่อนอบั

ราฮัมเกิด เราเป็น”)?  มันอาจเป็นการประกาศในท านองเดียวกันไหมว่าพระเยซูทรงเป็นพระเมสสิ

ยาห์?  นี่สนับสนุนโดยบริบทถัดมาว่า “อับราฮัมบิดาของพวกท่านชื่นชมยินดีที่เขาจะได้เห็นวันของ

เรา” (ข้อ 56) ค ากล่าวที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่เข้าใจว่าอับราฮัมมีนิมิตเกี่ยวกับพระเมสสิ

ยาห์ในอนาคต 

 

 แต่ถ้าเราใช้ยอห์น 8:58 เป็นการอ้างอิงถึงพระยาห์เวห์ว่าคือผู้เป็น “เราเป็น” ของอพยพ 3:14 

มันกจ็ะมีสองวิธีหลักๆที่จะเข้าใจเร่ืองนี้   วิธีหนึ่งกค็ือการบอกว่าพระเยซูเป็นคนเดียวกันกับพระยาห์

เวห์ผู้ เป็น “เราเป็น”  แต่นี่จะเป็นปัญหากับบรรดาผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพที่มองพระยาห์เวห์อย่าง

ถูกต้องว่าเป็นพระเจ้าพระบิดา และไม่ใช่พระเจ้าพระบุตร  ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระยาห์เวห์จริงๆ นั่น

จะเป็นการกีดกันพระบิดาว่าเป็นพระยาห์เวห์ (เนื่องจากเฉลยธรรมบัญญัติ 6:4107 ซึ่งกล่าวว่ามีเพียง

พระยาห์เวห์เดียว) แล้วยังกีดกันว่าเป็นพระเจ้าอีกด้วย (เนื่องจากอิสยาห์ 45:5 ซึ่งกล่าวว่าไม่มี    

พระเจ้าอื่นใดนอกจากพระยาห์เวห์)108 

 “เราเป็น” ไม่ใช่ชื่อทั่วไปของพระเจ้า แต่เป็นชื่อเฉพาะของพระยาห์เวห์ (“พระองค์ผู้ทรงพระ

นามว่า เราเป็น ทรงใช้ข้าพเจ้ามาหาท่านทั้งหลาย” อพยพ 3:14)  ถ้าพระเยซูทรงอ้างว่าเป็นผู้ที่ “เรา

เป็น” พระองค์กก็ าลังอ้างว่าทรงเป็นพระยาห์เวห์พระเจ้า  พระเยซูผู้ไม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทียม

กับพระเจ้า (ฟีลิปปี 2:6)109 ตอนนี้ ก าลังประกาศตัวพระองค์เองต่อสาธารณชนว่าเป็นพระเจ้าองค์

เดียวของอิสราเอล!  ความตั้งพระทยัเช่นนี้ ในส่วนของพระเยซูสามารถถูกตัดโอกาสด้วยฟีลิปปี 2:6 

แต่กถ็ูกตัดโอกาสพอกนัด้วยข้อเทจ็จริงที่ว่ามีเพียงพระยาห์เวห์เท่านั้นเป็นพระเจ้า (อสิยาห์ 45:5) 

 อกีวิธหีนึ่งในการอธบิาย “เราเป็น” จากยอห์น 8:58 ว่าหมายถึงพระยาห์เวห์กค็ือวิธีที่สอดคล้อง

กับพระกิตติคุณยอห์นทั้งหมด  ในยอห์น 8:58 พระยาห์เวห์ก าลังตรัสโดยตรงผ่านพระเยซูเพื่อตรัส

 
106 ยอห์น 20:31 “แต่การที่บันทกึเหตกุารณ์เหล่านี้ ไว้ กเ็พื่อพวกท่านจะได้เชื่อว่าพระเยซูเป็นพระคริสต์พระบุตรของพระเจ้า” 

107 เฉลยธรรมบัญญัติ 6:4 “โอ คนอสิราเอล จงฟังเถิด พระยาห์เวห์ พระยาห์เวห์เท่านั้นทรงเป็นพระเจ้าของเรา” 
108 อสิยาห์ 45:5 “เราคือพระยาห์เวห์ ไม่มีใครอื่น  นอกจากเราแล้ว ไม่มีพระเจ้าอื่นใด” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
109 ฟีลิปปี 2:6 ผู้ที่แม้จะอยู่ในภาพลักษณ์ของพระเจ้า พระองค์กไ็ม่ได้ทรงยึดฉวยที่จะเท่าเทยีมกบัพระเจ้า (ฉบับ ESV) 
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กบัชาวยิวว่า “ก่อนอบัราฮัมเกดิ เราเป็น”  นี่เป็นการอ้างองิโดยตรงถึงสิ่งที่พระยาห์เวห์ได้ตรัสโมเสส

ก่อนหน้านี้ เกี่ยวกบัพระนามของพระองค์ 

 

 พระเจ้าตรัสกับโมเสสว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น” แล้วพระองค์กต็รัสว่า “จงไปบอกประชาชนอสิราเอล

อย่างนี้ ว่า ‘พระองค์ผู้ทรงพระนามว่า เราเป็น ได้ทรงใช้ข้าพเจ้ามาหาท่านทั้งหลาย’” (อพยพ 3:14)  

 

 ในยอห์น 8:58 พระยาห์เวห์ตรัสพระนามของพระองค์กับคนอิสราเอล ไม่ใช่จากพุ่มไม้ที่มีไฟลุก

โชน แต่ผ่านทางพระเยซูผู้ที่พระเจ้าทรงส่งมา  สิ่งนี้ ยืนยันโดยข้อ 28 จากบทเดียวกนัที่พระเยซูตรัสว่า

พระองค ์“พูดตามที่พระบิดาทรงสอนเรา” (ยอห์น 8:58)  นี่คล้ายกบักรณีของยอห์น 2:19 ที่พระเจ้า

ตรัสโดยตรงผ่านพระเยซูว่า  “ท าลายวิหารนี้  แล้วเราจะยกขึ้ นใหม่ในสามวัน” (กรณีพิเศษนี้ จะ

กล่าวถึงในบทต่อไป) 

 ทั้งหมดนี้สอดคล้องกับความจริงที่ได้กล่าวซ า้ๆหลายคร้ังในพระกิตติคุณยอห์นว่า พระเยซูตรัส

ถ้อยค าของพระบิดา  

 

 ถ้อยค าที่พวกท่านได้ยินนี้ ไม่ใช่ค าของเรา แต่เป็นถ้อยค าของพระบิดาผู้ทรงใช้เรามา (ยอห์น 14:24 

ฉบับ ESV) 

 

“เพราะเราไม่ได้พูดด้วยอ านาจของเราเอง  แต่พระบิดาผู้ทรงใช้เรามาได้บัญชาเราว่าจะกล่าวอะไรหรือ

พูดอะไร  และเรารู้ ว่าพระบัญชาของพระองค์นั้นคือชีวิตนิรันดร์  ดังนั้นสิ่งที่เราพูด เรากพ็ูดตามที่พระ

บิดาได้ทรงบอกเรา” (ยอห์น 12:49-50 ฉบับ ESV) 

 

 ชาวยิวเข้าใจพระเยซูองค์ผู้เป็นเจ้าผิด เมื่อพระองค์ตรัสกับพวกเขาว่า “อับราฮัมบิดาของพวก

ท่าน ชื่นชมยินดีที่เขาจะได้เห็นวันของเรา และเขากเ็ห็นแล้วและมีความยินดี” (ยอห์น 8:56)  พวก

เขาจึงถามพระองคว่์า “ท่านอายุยังไม่ถึงห้าสบิปีเลย ท่านได้เหน็อบัราฮัมแล้วหรือ?” (ข้อ 57) 

 แต่พระเยซูไม่เคยตรัสว่าพระองค์เคยเห็นอับราฮัม แต่ตรัสว่า “อับราฮัมบิดาของพวกท่าน ชื่น

ชมยินดีที่เขาจะได้เหน็วันของเรา” คือวันที่ยกย่องพระเยซูว่าเป็นพระเมสสิยาห์ของพระเจ้า (มุมมอง

ที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพหลายคนยึดถือ)  อับราฮัมได้เห็นพระเมสสิยาห์ในอนาคตแวบหนึ่งและชื่น

ชมยินดีกับสิ่งที่เขาได้เห็น  ท้ายที่สุดอับราฮัมเป็นคนที่เฝ้าคอย “นครที่ตั้งอยู่บนรากฐานซึ่งพระเจ้า

ทรงเป็นสถาปนิกและทรงเป็นผู้สร้าง” (ฮีบรู 11:10)  นี่คือนครในสวรรค์ที่พระคริสต์จะทรงปกครอง

เหนือจักรวาลในฐานะผู้แทนของพระยาห์เวห์ 
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 พระเยซูไม่เคยตรัสว่าอบัราฮัมได้เห็นพระองค์ด้วยตาเปล่าของเขา แต่ตรัสว่าอับราฮัมเห็น “วัน

ของเรา” ซึ่งบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพและผู้ไม่เชื่อในตรีเอกานุภาพยอมรับอย่างเดียวกนัโดยไม่มี

ข้อโต้แย้งว่าหมายถึงว่า โดยความเชื่อ อับราฮัมได้เห็นนิมิตที่ปลื้มปีติยินดีเกี่ยวกบัพันธกิจแห่งความ

รอดของพระเมสสยิาห์ที่จะเสดจ็มา110 

 การเปรียบเทยีบค ากล่าวว่า “ก่อนอบัราฮัมเกดิ เราเป็น” กบั “เราเป็น” ที่กล่าวในพระกิตติคุณ

ยอห์น111แสดงให้เห็นว่า “เราเป็น” ค ากล่าวแรกนั้นแตกต่างอย่างแท้จริงจากค ากล่าวอันหลัง  ค าว่า 

“เราเป็น” ที่กล่าวโดยทั่วไปเป็นภาพของพระเยซูที่ทรงเป็นความสว่าง เป็นประตู เป็นผู้เป็นขึ้นจาก

ตาย และอื่นๆ แต่ค ากล่าวว่า “เราเป็น” ในยอห์น 8:58 มีลักษณะเฉพาะและอยู่ได้เดี่ยวๆ 

 

ความคิดเหน็เพ่ิมเติม (เลือกอ่านได้) 

 หลายคนใช้ค าประกาศว่า “เราเป็น” ของพระเยซูในยอห์น 8:58 เป็นการอ้างถึงความเป็นพระ

เจ้า เพราะมีความคล้ายคลึงกับค าว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น” ที่ตรัสโดยพระยาห์เวห์ในอพยพ 3:14  

ถ้าเราจ ากัดการวิเคราะห์ของเรากับตัวบทฉบับภาษากรีก (พระคัมภีร์ใหม่และพระคัมภีร์เดิมฉบับ

เซปทวัจินต์) ไม่ใช่กบัฉบับภาษาฮีบรู (ฉบับ MT)112แล้วละก ็การเปรียบ “เราเป็น” ของยอห์น 8:58 

(“ก่อนอับราฮัมเกิด เราเป็น”) ให้เท่ากับ “เราเป็น” ของอพยพ 3:14 จะไม่สามารถท าต่อไปได้บน

พื้นฐานของค าศัพทท์ี่คล้ายคลึงกนัเท่านั้น 

 จากหลายๆตัวอย่างของ “เราเป็น” ในพระกิตติคุณยอห์น ตัวอย่างหนึ่งผู้พูดคือชายตาบอดที่

พระเยซูได้ทรงรักษาเขาให้หาย เมื่อคนถามเขาว่า เขาเป็นคนตาบอดที่พวกเขารู้จักมาก่อนหรือไม่ 

เขาตอบว่า “ข้าพเจ้าเป็น” (“I am” ยอห์น 9:9)  ฉบับแปลภาษาอังกฤษส่วนใหญ่จะขยายส่วนนี้ เป็น 

“ข้าพเจ้าเป็นคนนั้น (I am he)” หรือ “ข้าพเจ้าคือผู้นั้น (I am the one)” หรือ “ข้าพเจ้าเป็นชายคน

นั้น (I am the man)”  ในภาษากรีกคือค า egō eimi (ἐγώ εἰμι) ที่ชายคนนั้นพูดกเ็หมือนกับค าว่า 

 
110 ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพส่วนใหญ่ยึดมุมมองนี้ของยอห์น 8:56  พระคัมภีร์ฉบับศึกษาของ NIV กล่าวว่า “พระเยซูคงไม่ได้กล่าวถึง

เหตุการณ์ใดเหตุการณ์หนึ่ง แต่กล่าวถึงความยินดีทั่วไปของอบัราฮัมกบัการที่เป็นไปตามพระประสงค์ของพระเจ้าในพระเมสสยิาห์ ซ่ึง

ทุกประชาชาติทั่วโลกจะได้รับพระพร”  โธมัส คอนสเตเบิลกล่าวว่า พระเยซูทรง “ท าให้สิ่งที่อบัราฮัมเฝ้าคอยเป็นจริง” และนิมิตของ

อับราฮัมเป็น “ค าท านายล่วงหน้าว่าพระเจ้าจะอวยพรคนทั้งโลกผ่านอบัราฮัม” คู่มือพระคัมภีร์ของผู้อธิบายความกล่าวว่า “อับราฮัม

ได้เหน็พันธกจิของพระเยซูคริสต์ก่อนและมีความชื่นชมยินดีในเร่ืองน้ี” 

111 เราเป็นอาหารแห่งชีวิต (ยอห์น 6:35), เราเป็นความสว่างของโลก (ยอห์น 8:12), เราเป็นประตูของแกะทั้งหลาย (ยอห์น 10:7), 

เราเป็นผู้ เล้ียงที่ดี (ยอห์น 10:11), เราเป็นผู้ที่เป็นขึ้นจากตายและเป็นชีวิต (ยอห์น 11:25), เราเป็นทางนั้น เป็นความจริง และเป็น

ชีวิต (ยอห์น  14:6), เราเป็นเถาองุ่นแท้ (ยอห์น 15:1) 
112 The Masoretic Text คือพระคัมภีร์ฉบับคัดลอกของชาวยิว เป็นภาษาฮีบรูและอาราเมค (ผู้แปล) 
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“เราเป็น” (I am) ที่พระเยซูตรัสในยอห์น 8:58  ในฉบับเซปทวัจินต์ (ฉบับ LXX)113 เราจะพบการ

ใช้ egō eimi โดดๆที่คล้ายกนัใน 2 ซามูเอล 2:20 (อาสาเฮลกล่าวกบัอบัเนอร์ว่า “I am”, ข้าเอง)114 

 แต่มโีครงสร้างภาษากรีกอกีแบบของ “เราเป็น” คือ  ho ōn (ὁ ὤν) ซ่ึงแตกต่างจาก egō eimi ที่

ตรัสโดยพระเยซู  ในอพยพ 3:14 ฉบับ LXX นั้น เมื่อพระยาห์เวห์ตรัสว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น” โดย

ที่ “เราเป็น” อันแรกคือ egō eimi ในขณะที่ “เราเป็น” อันที่สองคือ ho ōn  พระยาห์เวห์ไม่ได้แค่

ตรัสว่า egō eimi (“I am”) พระองค์ตรัสว่า egō eimi ho ōn ที่มักแปลว่า “เราเป็นอย่างที่เราเป็น (I 

am that I am)” หรือ “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น (I am who I am)” นั่นคือ “ผู้ที่เป็นอยู่ หรือด ารงอยู่”  

พูดอกีอย่างหนึ่งคือ ค ากล่าวของพระยาห์เวห์ว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น” ในอพยพ 3:14 นั้นยาวกว่าค า

กล่าวของพระเยซูว่า “เราเป็น” ในยอห์น 8:58  ในค ากล่าวว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น” ของอพยพ 3:14 

นั้น “เราเป็น” (I am, egō eimi) อนัแรก เป็นเพียงการเกร่ินถึง “เราเป็น” (ho ōn) อนัที่สองและอนั

ที่ก าหนดไว้  จากข้อมูลที่ผ่านมานั้นเป็น “เราเป็น” (ho ōn) อนัที่สอง ซึ่งไม่ใช่อนัแรก (egō eimi) ที่

เห็นได้ชัดว่าเป็นค าพูดที่พูดกันบ่อยๆถึง “พระเจ้า” ในหมู่ชาวยิวที่พูดภาษากรีก (เช่น ชีวิตโมเสส

ของไฟโล และคู่มือท าความเข้าใจไฟโลของเคมบริดจ์, หน้า 198)115 

 ในท านองเดียวกันกับในอพยพ 3:14 เมื่อพระยาห์เวห์ตรัสสั่งโมเสสให้พูดกับชนอิสราเอลว่า 

“เราเป็น ได้ทรงใช้ข้าพเจ้ามาหาท่านทั้งหลาย” ค าว่า “เราเป็น” นี้คือค าที่ก าหนดไว้ว่า ho ōn แทนที่

จะเป็นค า egō eimi ที่พระเยซูตรัสในยอห์น 8:58 

 ในเมื่อความแตกต่างของเราระหว่าง egō eimi และ ho ōn ขึ้นอยู่กับภาษากรีก ไม่ได้ขึ้นอยู่กับ

ภาษาฮีบรู ถ้าเช่นนั้นมันมีความเกี่ยวข้องใดๆกับอพยพ 3:14 (“เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น”) หรือไม่?  ก็

อาจเป็นไปได้และด้วยเหตุผลที่นึกไม่ถึง  ในวิวรณ์ 1:4 (“ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะ

เสดจ็มา” ซึ่งพระเจ้าเป็นผู้ตรัส ไม่ใช่พระเยซูตรัส) ยอห์นพ่วงค า ho ōn ในรูปกรรตุการกซึ่งเป็น

ประธานของประโยคกบัค าบุพบท apo แม้ว่า apo จะเรียกร้องสมัพันธการกซึ่งบอกความเป็นเจ้าของ  

ความผิดปกติทางไวยากรณ์ที่โดดเด่นนี้  อาจเป็นการตั้งใจพาดพิงถึงอพยพ 3:14  ความเป็นไปได้ที่

ยอห์นก าลังท าให้เห็นความต่างกันเด่นชัดขึ้นระหว่าง egō eimi  โดยทั่วไป กับ ho ōn ที่ (เป็นไปได้

ว่า) มีนัยส าคัญทางศาสนศาสตร์ในวิวรณ์ 1:4 นั้นหมายความว่า การใช้ egō eimi  ของพระเยซูแทนที่

จะเป็น ho ōn ในยอห์น 8:58 นั้นอาจมีนัยส าคัญ และอาจให้การสนับสนุนมุมมองของผู้เชื่อตรีเอกานุ

ภาพในข้อนี้ น้อยกว่าที่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพได้เชื่อกนัโดยทั่วไป 

 
113 พระคัมภีร์เดิมภาษากรีกที่แปลจากพระคัมภีร์เดิมภาษาฮีบรู 

114 2 ซามูเอล 2:20 อบัเนอร์เหลียวหลังมาพูดว่า “นั่นอาสาเฮลหรือ?” เขาตอบว่า “ข้าเอง” 
115 Philo’s Life of Moses, and Cambridge Companion to Philo, p.198 



 

 

บทที่ 12 

 

 
 

พระยาห์เวห์ 

และความสมัพันธข์องพระองค์กบัพระเยซู 

 

ความงดงามของพระยาห์เวห์: การใคร่ครวญ 

 ส่วนแรกของบทนี้ เป็นการใคร่ครวญ  ให้เราเร่ิมต้นด้วยความงดงามและความสง่างามของพระ

ยาห์เวห์พระเจ้าของเรา 

 

ข้าพเจ้าทูลขอสิ่งหนึ่งจากพระยาห์เวห์  ข้าพเจ้าเสาะแสวงหาสิ่งหนึ่ง 

คือที่จะได้อยู่ในพระนิเวศของพระยาห์เวห์ ตลอดวันคืนแห่งชีวิตของข้าพเจ้า 

เพื่อจะชื่นชมความอ่อนหวานของพระยาห์เวห์ เพื่อจะเสาะหาพระวิหารของพระองค์ 

(สดุด ี27:4 ฉบับนิวเยรูซาเลม็) 

 

 ผู้ เขียนสดุดีพูดถึง “ความอ่อนหวานของพระยาห์เวห์” (ฉบับ NJB) หรือ “ความงดงามของ 

พระเจ้า” (ฉบับ ESV)  และจะเห็นความงามของพระองค์ได้ที่ไหนหรือ?  สิ่งที่น่าอัศจรรย์อย่างย่ิง

ในความรักและความห่วงใยที่พระองค์มีต่อประชากรของพระองค์ โดยเฉพาะอย่างย่ิงต่อผู้ทุกข์ยาก

และแร้นแค้น ดังที่เห็นจากการเอาใจใส่ดูแลของพระองค์ในความต้องการทางกายและจิตวิญญาณ

ของพวกเขา 

 

อสิยาห์ 63:9 ในความทุกข์ทั้งหมดของเขานั้น พระองค์ทรงทุกข์พระทยั (ฉบับ ESV) 

 

อพยพ 3:7-8 พระยาห์เวห์ตรัสว่า “เราเห็นความทุกข์ของประชากรของเราที่อยู่ในอียิปต์แล้ว และได้

ยินเสียงร้องของพวกเขาเพราะการกดขี่ของพวกนายทาส เรารู้ถึงความทุกข์โศกของพวกเขา เราลงมา

เพื่อจะปลดปล่อยพวกเขา” (ฉบับ KJV, โดยใช้ “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู) 
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ทิตัส 3:4-6 แต่เมื่อความดีและความรักเมตตาของพระเจ้าผู้ เป็นพระผู้ ช่วยให้รอดของเรามาปรากฏ  

พระองค์ พระองค์ทรงช่วยเราให้รอด ไม่ใช่เพราะความชอบธรรมที่เราได้ท า แต่ด้วยพระเมตตาของ

พระองค์โดยการช าระให้บังเกดิใหม่และสร้างใหม่ของพระวิญญาณบริสทุธิ์ ที่พระองค์ทรงเทให้กับเรา

อย่างเหลือล้นทางพระเยซคูริสต์พระผู้ช่วยให้รอดของเรา (ฉบับ ESV) 

 

1 ยอห์น 4:9-10 นี่คือวิธีที่พระเจ้าทรงส าแดงความรักของพระองค์ในท่ามกลางพวกเรา คือพระองค์

ทรงส่งพระบุตรองค์เดียวของพระองค์เข้ามาในโลกเพื่อเราจะด ารงชีวิตโดยทางพระบุตร นี่คือความรัก 

ที่ไม่ใช่ว่าเรารักพระเจ้า แต่ที่พระองค์ทรงรักเรา และทรงส่งพระบุตรของพระองค์มาเป็นเครื่องบูชาลบ

บาปของเรา (ฉบับ ESV) 

 

 พระคัมภีร์เดิมแสดงให้เราเห็นว่า พระยาห์เวห์ทรงเป็นศูนย์รวมที่สมบูรณ์ของความดี ความรัก

เมตตา และความสงสาร  ภาพนี้ ยังเห็นได้ในพระคัมภีร์ใหม่ที่มีการกล่าวถึงพระองค์ว่า “เพราะว่า 

พระเจ้าทรงรักโลก จึงได้ประทานพระบุตรองค์เดียวของพระองค์” (ยอห์น 3:16) 

 ความรักเมตตาของพระยาห์เวห์เป็นตัวอย่างให้เหน็ในพระเยซูเมื่อพบหญิงสะมาเรียที่บ่อน า้ของ

ยาโคบ (ยอห์น 4:7 เป็นต้นไป)  พระเยซูเป็นคนแปลกหน้าจริงๆส าหรับเธอ แต่กไ็ม่ได้ท าให้เธอกลัว 

พระองค์ทรงเผชิญหน้ากับเธอในเร่ืองความบาปของเธอ โดยไม่ได้ท าให้เธออับอายหรือผลักไสเธอ

ไป แต่ปลดปล่อยเธอให้เป็นอิสระจากความผิดบาปของเธอ  นั่นเป็นลักษณะการช่วยเหลือในฝ่าย

วิญญาณที่คนบาปอย่างเธอยินดีรับ 

 1 ยอห์น 4:9-10 หนึ่งในหลายข้อที่เราเพิ่งอ้างอิง เผยให้เห็นถึงความรักที่มากมายไพศาลของ

พระเจ้าที่มีต่อเราในแผนการความรอดทางพระเยซูคริสต์  แต่แค่ไม่กี่ข้อต่อมา ยอห์นกเ็ปลี่ยนไปพูด

ถึงความรักของเราต่อพระเจ้าและต่อประชากรของพระองค ์

 

ถ้าใครจะกล่าวว่า “ข้าพเจ้ารักพระเจ้า” และยังเกลียดชังพี่น้องของตน เขากเ็ป็นคนพูดมุสา เพราะผู้ที่

ไม่รักพี่น้องของตนที่มองเหน็ได้ จะรักพระเจ้าที่มองไม่เหน็ได้อย่างไร  (1 ยอห์น 4:20) 

 

 คนที่พระเจ้าทรงรัก จะต้องรักบรรดาลูกของพระองค์  แต่เราจะน าค าสอนนี้มาใช้อย่างไร?  มัน

เป็นเรื่องที่เราคุ้นกนัดีแต่หลายคนกยั็งหนักใจ เพราะความผิดพลาดและความล้มเหลวของพี่น้องชาย

หญิงบางคนนั้นเด่นชัดเหลือเกิน  พวกเขาเป็นพวกที่รักได้ยาก แต่พระเจ้ากไ็ม่มีปัญหาที่จะรักพวก

เขา  พระองค์สถิตอยู่ในผู้เชื่อทั้งหลายซึ่งเป็นวิหารของพระเจ้า (1 โครินธ์ 3:16) และนั่นจะรวมถึงพี่



494                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

น้องชายหรือหญิงที่เราจะรักได้ยาก  เรายินดีที่จะรักพระเจ้าที่เรามองไม่เหน็ และยินดีที่จะรักพระเยซู

คริสต์ที่เรากม็องไม่เหน็เช่นกนั เพราะพระองคป์ระทบัที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า 

 แต่ผู้เชื่อหลายคนกรั็กพระเจ้าและรักพระคริสต์มากกว่าตัวของพวกเขาเองและคนที่พวกเขารัก

เสียอีก แม้ว่าพวกเขาจะมองไม่เห็นพระเจ้ากต็าม  แม้ว่าผู้ที่ไม่เชื่อส่วนใหญ่จะเมินเฉยกับพระเจ้า

เพราะพวกเขามองไม่เห็นพระองค์ แต่ผู้ เชื่อทุกคนต่างกเ็คยเป็นผู้ไม่เชื่อเช่นกัน  อะไรหรือที่ท าให้

พวกเขาเปลี่ยนใจมาหาพระเจ้าที่พวกเขาไม่สามารถมองเหน็?  พระเจ้าที่ไม่เป็นจริงกบัพวกเขา แล้ว

จู่ๆจะกลายมาเป็นจริงได้อย่างไร?  นี่เป็นการเปล่ียนความเชื่อในทางปัญญาไหม หรือว่าเป็นการ

เปล่ียนแปลงในทางจิตวิญญาณ ที่ท าให้พวกเขาพูดเหมือนกับเปาโลว่า “เพราะว่าข้าพเจ้ารู้ จัก     

พระองค์ที่ข้าพเจ้าเชื่อ” (2 ทโิมธ ี1:12)? 

 ผู้เชื่อที่แท้จริงจะมีประสบการณ์กับการท างานของพระเจ้า ในการเปล่ียนแปลงจิตใจและความ 

คิดของพวกเขา เป็นการเปล่ียนแปลงอย่างสิ้นเชิงที่แสดงให้เห็นในค ากล่าวว่า “เพราะเมื่อก่อนท่าน

ทั้งหลายเป็นความมืด แต่บัดนี้ท่านเป็นความสว่างในองค์ผู้ เป็นเจ้า” (เอเฟซัส 5:8)  ฤทธิ์อ านาจใน

การท าการเปลี่ยนแปลงของพระองค์ให้ชีวิตกบัเราและเปลี่ยนแปลงโลกรอบตัวเรา 

 

ความรอดมาจากพระยาห์เวห์ พระศิลาแห่งความรอดของข้าพเจ้า 

 ศิลารากฐานที่จะสร้างความเข้าใจอย่างครบถ้วนเกี่ยวกับความรอดคือความจริงที่ว่า ความรอด

มาจากพระยาห์เวห์  ความจริงนี้ มีให้เหน็อยู่ทั่วพระคัมภีร์และจะเหน็ได้จากค ากล่าวในพระคัมภีร์เดิม

ต่อไปนี้  (ข้อทั้งหมดมาจากฉบับ NJB) 

 

  สดุดี 27:1 พระยาห์เวห์ทรงเป็นความสว่างและความรอดของข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจะกลัวผู้ใดเล่า? 

 

 สดุดี 68:20 พระเจ้าของเราองค์นี้ เป็นพระเจ้าผู้ทรงช่วยให้รอด การหลุดพ้นจากความตายนั้นกอ็ยู่ที่

พระยาห์เวห์องค์เจ้านาย 

 

โยนาห์ 2:9 ความรอดมาจากพระยาห์เวห์! 

 

 ความรอดกเ็หมือนกบัความจริงและความสว่างที่รวมอยู่ในพระยาห์เวห์  พระองค์ทรงช่วยเราให้

รอดเพราะพระองค์ทรงเป็นความรอดและพระองค์ทรงเป็นความรัก  พระองค์ผู้เดียวคือพระผู้ ช่วย

ให้รอดของเรา เพราะว่า “นอกจากเรา ไม่มีพระเจ้าอื่นอกี ไม่มพีระเจ้าที่ช่วยให้รอด นอกจากเราไม่มี
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ผู้ ช่วยให้รอด!” (อิสยาห์ 45:21 ฉบับ NJB)  “เจ้าทั้งหลายไม่รู้จักพระเจ้าอื่นนอกจากเรา และนอก

จากเรากไ็ม่มีผู้ช่วยอื่นใด” (โฮเชยา 13:4) 

 ค ากล่าวนี้มคีวามหมายเมื่อพิจารณาถึงความสมบูรณ์แบบที่ไม่เปล่ียนแปลงของพระบิดา  ความ

สมบูรณ์แบบของพระเจ้านั้นคงที่ เพราะพระองคท์รงเป็น “พระบิดาแห่งบรรดาดวงสว่าง ในพระองค์

ไม่มีการแปรปรวนหรือเงาของการเปล่ียนแปลง” (ยากอบ 1:17) ดังที่เห็นในพระคัมภีร์เดิมด้วยว่า 

“เรา ยาห์เวห์ผู้ไม่ผันแปร” (มาลาคี 3:6)   

 ความหมายของ “ยาห์เวห์” เป็นหัวข้อถกเถียงกันมากเชิงวิชาการ (ดูภาคผนวก 3) และสื่อ

ความหมายได้ดีในค าอธบิายว่า “พระองค์ผู้ทรงเป็นอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ที่จะเสดจ็มา” (วิวรณ์ 

1:4,8; 11:17; 16:5) และ “พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าตั้งแต่นิรันดร์กาลถึงนิรันดร์กาล” (สดุดี 90:2) 

และ “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์” (โยชูวา 3:10; สดุดี 42:2; เยเรมีย์ 10:10; มัทธิว 16:16; โรม 9:26; 1  

ทโิมธ ี4:10) 

 พระเจ้าที่นิรันดร์ ไม่มทีั้งอดีตหรืออนาคต พระองค์ทรงเป็นอยู่เสมอ  ในทางตรงกนัข้าม มนุษย์

ที่มีความจ ากัดอย่างเรารับรู้ เวลาว่าเป็นอดีต ปัจจุบัน และอนาคต เพียงพริบตาเดียว หนึ่งวินาทีใน

อนาคตกจ็ะเป็นหนึ่งวินาทีในอดีต  ปัจจุบันคือการเปล่ียนอย่างต่อเนื่องของอนาคตที่เคล่ือนไปหา

อดีต และเรากเ็ป็นเหมือนปลาที่ก าลังว่ายอยู่ในสายน า้  เรามีชีวิตอยู่ในกระแสของเวลาและมุ่งที่จะใช้

มันให้มากที่สดุ 

 เนื่องจากศิลาเป็นสญัลักษณ์ของความมั่นคงและความไม่เปลี่ยนแปลง พระเจ้าจึงถูกกล่าวถึงว่า ทรง

เป็นพระศิลาของเราและพระผู้ช่วยให้รอดของเราดังนี้  

 

2 ซามูเอล 22:2-4 พระยาห์เวห์ทรงเป็นศิลา และป้อมปราการ และผู้ ช่วยกู้ของข้าพเจ้า พระเจ้าของ

ข้าพเจ้า พระศิลาของข้าพเจ้า ผู้ที่ข้าพเจ้าเข้าลี้ ภัยอยู่ในพระองค์ พระองค์ทรงเป็นโล่ เป็นพลังแห่ง

ความรอดของข้าพเจ้า ทรงเป็นที่ก าบังอันแข็งแกร่งและที่ลี้ ภัยของข้าพเจ้า พระผู้ ช่วยของข้าพเจ้า   

พระองค์ทรงช่วยข้าพระองค์จากความทารุณ  ข้าพเจ้าร้องทูลพระยาห์เวห์ ผู้ทรงสมควรได้รับการสรร

เสริญ และข้าพเจ้าได้รับการช่วยให้พ้นจากบรรดาศัตรูของข้าพเจ้า (ฉบับ ESV, โดยใช้ “พระยาห์

เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู) 

 

ข้อ 47 “พระยาห์เวห์ทรงพระชนมอ์ยู่ ขอสรรเสริญพระศิลาของข้าพระองค์ และขอยกย่องพระเจ้าของ

ข้าพระองค์ พระศิลาแห่งความรอดของข้าพระองค์” 



496                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

 พระยาห์เวห์ถูกเรียกว่าพระศิลา 30 คร้ังในสดุดี  การพักพิงอยู่กับพระศิลากค็ือการหลบภัยอยู่

ในนั้น  พระยาห์เวห์ทรงช่วยบรรดาผู้ที่วางใจในพระองค์ให้รอด ทรงเป็น “ศิลาแห่งความรอดของข้า

พระองค์” (สดุดี 89:26; 95:1)  พระศิลานี้ ไม่ใช่วัตถุที่ไม่เคล่ือนไหว แต่เป็นพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์ 

“พระยาห์เวห์ทรงพระชนม์อยู่ ขอสรรเสริญพระศิลาของข้าพระองค์ และขอยกย่องพระเจ้าแห่งความ

รอดของข้าพระองค์” (สดุดี 18:46;  2 ซามูเอล 22:47)  นี่คือรากฐานของค าปฏิญาณว่า “พระยาห์

เวห์ทรงพระชนม์อยู่ฉันใด” ซึ่งมีปรากฏราวๆ 28 คร้ังในพระคัมภีร์เดิม  พระยาห์เวห์มักจะปฏญิาณ

หรือประกาศบนพื้นฐานของการทรงพระชนม์อยู่ของพระองค์ดังที่ “พระยาห์เวห์ทรงประกาศว่า เรา

มีชีวิตอยู่แน่ฉันใด” ซึ่งเป็นค าประกาศที่ปรากฏ 14 คร้ังในเอเสเคียลเล่มเดียว  

 ด้วยเหตุที่พระเจ้าทรงเป็นเหมือนศิลา ที่ไม่เปลี่ยนคุณลักษณะ พระองคจ์ึงไม่ทรงเปลี่ยนพระทยั

ของพระองค์เกี่ยวกบัพระสญัญาที่พระองค์ทรงให้ไว้ 

 

กันดารวิถี 23:19 พระเจ้าทรงไม่ใช่มนุษย์ที่พระองค์จะมุสา หรือไม่ใช่บุตรของมนุษย์ที่จะต้องเปลี่ยน

ใจ  สิ่งที่พระองค์ตรัสไว้ แล้วพระองค์จะไม่ทรงท าตามหรือ?  หรือที่พระองค์ทรงลั่นวาจาไว้แล้ว 

พระองค์จะไม่ทรงท าให้ส าเรจ็หรือ? (ฉบับ ESV) 

 

สดุดี 110:4 พระยาห์เวห์ทรงปฏิญาณแล้ว และจะไม่ทรงเปลี่ยนพระทัยของพระองค์ (เปรียบเทียบ

ฮีบร ู7:21) 

 

ข่าวประเสริฐของพระเจ้า 

 พระยาห์เวห์ทรงเป็นศูนย์กลางของพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่  ดังนั้นเปาโลจึงพูดถึงข่าว

ประเสริฐว่าเป็น “ข่าวประเสริฐของพระเจ้า” (โรม 1:1; 15:16; 2 โครินธ์ 11:7; 1 เธสะโลนิกา 2:2, 8, 

9)1 หรือ “ข่าวประเสริฐที่ส าแดงพระคุณของพระเจ้า” (กจิการ 20:24)2  พระเยซูกท็รงสั่งสอน “ข่าว

ประเสริฐของพระเจ้า” เช่นเดียวกนั (มาระโก 1:14)3 ซึ่งกค็ือ ข่าวประเสริฐของพระยาห์เวห์ 

 แต่ข่าวประเสริฐของพระยาห์เวห์มุ่งเน้นที่พระเยซูผู้เป็นพระเมสสิยาห์ (พระคริสต์) เพราะพระ

เจ้าผู้สถิตในพระคริสต์ ทรงให้โลกนี้คืนดีกนักบัพระองค์เอง (2 โครินธ ์5:19 ฉบับไทยคิงเจมส)์  ด้วย

เหตุนี้พระคัมภีร์ใหม่จึงประกาศข่าวประเสริฐของพระเยซูคริสต์ผู้ เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ เพราะ

 
1 โรม 1:1 “เปาโล ผู้ รับใช้ของพระเยซูคริสต์ ที่ได้รับการทรงเรียกให้เป็นอคัรทูต และการตั้งไว้ให้ประกาศข่าวประเสริฐของพระเจ้า” 

2 กจิการ 20:24 “ขอให้ข้าพเจ้าได้ท าพันธกจิที่ได้รับจากพระเยซูให้ส าเรจ็ คือเป็นพยานถึงข่าวประเสริฐที่ส าแดงพระคุณของพระเจ้า” 

3 มาระโก 1:14 “หลังจากยอห์นถูกจับแล้ว พระเยซูเสดจ็มายังแคว้นกาลิลี ทรงประกาศข่าวประเสริฐของพระเจ้า” 
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โดยมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบผู้นี้  พระเจ้าได้ทรงท าให้โลกนี้คืนดีกันกบัพระองค์เอง  ในการเป็นมนุษย์ที่

สมบูรณ์แบบนี่เองที่พระเยซูคริสต์จึงทรงเป็นพระผู้ช่วยให้รอดของโลก  

 มาระโกพูดถึง “ข่าวประเสริฐของพระเยซูคริสต์” (มาระโก 1:1)4  เปาโลพูดถึง “ข่าวประเสริฐ

ของพระเยซูคริสต์ องค์ผู้เป็นเจ้าของเรา” (2 เธสะโลนิกา 1:8) ซึ่งในบทถัดไปเปาโลกล่าวว่าพระเจ้า 

“ทรงเรียกพวกท่านเพื่อการนี้ โดยทางข่าวประเสริฐของเรา เพื่อท่านจะได้ร่วมในศักด์ิศรีของพระเยซู

คริสต์องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา” (2 เธสะโลนิกา 2:14)  ความตั้งพระทยัของพระเจ้ากค็ือที่ผู้เชื่อจะมี

ส่วนร่วมในศักด์ิศรีของพระเยซูโดยทางข่าวประเสริฐ  พระเจ้าไม่ได้ทรงให้ศักด์ิศรีกบัพระเยซูเพราะ

เหน็แก่พระเยซูเท่านั้นแต่เพราะเหน็แก่พวกเราด้วยเช่นกนั 

 

ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในจิตวิญญาณของพระยาห์เวห์กับพระเยซู 

 นี่เป็นเร่ืองส าคัญส าหรับเรา ที่จะท าความเข้าใจลักษณะของความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในจิต

วิญญาณของพระยาห์เวห์กับพระเยซู ผู้ เป็นพระบุตรหนึ่งเดียวและเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ  พระ

เยซูทรงกล่าวถึงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันนี้ เมื่อพระองค์ตรัสว่า “เพื่อพวกเขาจะได้เป็นอันหนึ่ง

อันเดียวกัน ดังเช่น พระองค์ผู้ เป็นพระบิดาสถิตในข้าพระองค์และข้าพระองค์ในพระองค์ เพื่อพวก

เขาจะได้อยู่ในพระองคแ์ละในข้าพระองค์ด้วย” (ยอห์น 17:21)  วรรคสดุท้ายกล่าวว่า “เพื่อพวกเขา

จะได้อยู่ในพระองค์และในข้าพระองค์ด้วย” แสดงให้เห็นว่าความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันนี้ หมาย

รวมบรรดาผู้ เชื่อด้วย  สิ่งนี้ จะเห็นได้ในค ากล่าวของเปาโลว่า “คนที่ผูกพันกับองค์พระผู้ เป็นเจ้า ก็

เป็นจิตวิญญาณเดียวกบัพระองค์” (1 โครินธ ์6:17) 

  แต่ในความเป็นจริงแล้ว เนื่องจากความไม่สมบูรณ์แบบของเรา ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน

ของเรากับพระเจ้าจึงสนิทแน่นน้อยกว่าความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของพระเจ้ากับพระเยซูดังค า

กล่าวว่า “พระองค์ในข้าพระองค์ และข้าพระองค์ในพระองค์” คือความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันที่

ไม่ได้เข้าใจกันในแง่ของแก่นแท้ร่วมกันภายในตรีเอกานุภาพ ซึ่งเป็นแนวคิดกึ่งสสารที่คิดค้นขึ้ น  

โดยคริสตจักรชาวต่างชาติ แต่จะไม่พบที่ไหนเลยในพระคัมภีร์  ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในจิต

วิญญาณของพระยาห์เวห์กบัพระเยซูมีความหมายว่า ทั้งสองไม่สามารถจะแยกจากกนัได้ในแผนแห่ง

ความรอดของพระเจ้า  ในงานของการช่วยให้รอดนั้น บทบาทของพระเยซูในฐานะพระเมษโปดกของ

 
4 มาระโก 1:1 “ข่าวประเสริฐเรื่องพระเยซูคริสต์พระบุตรของพระเจ้า เริ่มต้นตรงนี้” 
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พระเจ้ามีความส าคัญมาก เพราะด้วยบทบาทนี้พระองค์จึงมาเป็นเคร่ืองบูชาลบล้างความผิดบาปของ

มนุษย์5 

 พระเจ้าทรงท าให้มนุษย์คืนดีกับพระองค์เองโดยการลบล้างบาปในพระคริสต์ และประทานของ

ประทานล ้าค่าคือชีวิตนิรันดร์โดยให้ผู้ที่รับการไถ่ มาเป็นคนที่ถูกสร้างใหม่ในพระคริสต์  การเป็น

เคร่ืองบูชาของพระเยซูลบล้างผลของความบาปที่ท าให้ต้องตายและให้ชีวิตแก่ทุกคนที่เชื่อ  พระ

คริสต์ทรงเป็นวิญญาณผู้ให้ชีวิต (1 โครินธ์ 15:45) ต่อผู้ที่มีความเชื่อและมาเป็นอวัยวะในพระกาย

ของพระองค์ ซึ่งกค็ือคริสตจักรที่พระองค์ทรงเป็นศีรษะ  พวกเขาจะมีส่วนในลักษณะของพระเจ้า (2 

เปโตร 1:4) และมาเป็นประชากรของพระองค์และเป็นผู้ที่พระองค์ทรงครอบครองเป็นพิเศษ  นี่คือ

พระพรอนัอุดมที่พระยาห์เวห์ประทานแก่บรรดาผู้เชื่อทางพระคริสต์ 

 

พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระบิดา 

 พระยาห์เวห์ถูกกล่าวถึงในพระคัมภีร์ใหม่ว่าเป็น “พระบิดา”  นี่เองพระเยซูจึงทรงกล่าวกบัพระ

เจ้าเมื่ออธษิฐานว่า “พระบิดา” ซึ่งเป็นภาษาอาราเมคว่า “อบับา” ที่เหมือนกบั “อาปา” หรือ “พ่อ” 

 ค ากรีกของ “บิดา” (patēr) มีปรากฏ 413 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่  ประมาณ 60% ของจ านวน

คร้ังที่ปรากฏจะกล่าวถึงพระเจ้าว่าเป็นพระบิดา โดยที่ 136 คร้ังจะพบในพระกติติคุณยอห์น 

 ในพระคัมภีร์เดิม ชาวอสิราเอลเรียกพระยาห์เวห์ว่าพระบิดา (“ข้าแต่พระยาห์เวห์ พระองค์เป็น 

พระบิดาของพวกข้าพระองค์” อสิยาห์ 63:16) แต่ในลักษณะที่เป็นทางการบ่อยคร้ัง เช่น การกล่าวว่า

พระยาห์เวห์ทรงเป็นพระบิดาของเราเพราะพระองค์ทรงเป็นผู้สร้างของเรา ดังค ากล่าวไว้ว่า “พระ

องค์ไม่ใช่พระบิดา ผู้ทรงสร้างท่าน ผู้ทรงสรรค์ท่าน และสถาปนาท่านไว้หรือ?” (เฉลยธรรมบัญญัติ 

32:6); “เราทั้งหลายมีพระบิดาองค์เดียวไม่ใช่หรือ? พระเจ้าองค์เดียวได้ทรงสร้างเรามิใช่หรือ?” 

(มาลาคี 2:10)  ธรรมเนียมปฏิบัตินี้ ถูกเชื่อมต่อกันในพระคัมภีร์ใหม่ แต่กไ็ม่ได้ลดความย าเกรงของ

เราที่มีต่อพระเจ้า  หัวใจส าคัญของการมีชีวิตในฝ่ายวิญญาณตามพระคัมภีร์ใหม่นั้นอยู่ที่ความ 

สมัพันธก์บัพระยาห์เวห์ในแบบใหม่ในฐานะที่เป็นพระบิดาของเรา ผู้ทรงรักและทรงห่วงใยประชากร

ของพระองค ์

 
5 ดังที่เห็นใน “พระเจ้าได้ทรงตั้งพระเยซูไว้ให้เป็นเคร่ืองบูชาไถ่บาปโดยพระโลหิตของพระองค์” (โรม 3:25); “เพื่อจะได้ทรงลบ

มลทนิบาปของปวงประชากร” (ฮีบรู 2:17), “พระองคท์รงเป็นเคร่ืองบูชาลบบาปของเรา” (1 ยอห์น 2:2), “พระองคท์รงรักเรา และ

ทรงใช้พระบุตรของพระองค์มา เพื่อเป็นเคร่ืองบูชาลบบาปของเรา” (1 ยอห์น 4:10)  ค ากรีกของ “ลบล้าง” (ค าที่ถูกต้องกว่าคือ 

“การชดใช้”) คือ hilastērion ในข้อแรก, hilaskomai ในข้อสอง และ hilasmos ในสองข้อสดุท้าย 
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 ความสนิทสนมกบัพระเจ้าพระบิดาของเรา เป็นแรงขับเคลื่อนในชีวิตของผู้เชื่อในพระคริสต์และ

จะท าได้โดยการอยู่ในกันและกันทั้งสองฝ่าย คือ “เราอยู่ในพระบิดาและพวกท่านอยู่ในเรา และเรา

อยู่ในท่าน” (ยอห์น 14:20)  เมื่อเราอยู่ในพระคริสต์และพระคริสต์ทรงอยู่ในพระบิดา เราจึงอยู่ใน

พระบิดา (“เพื่อพวกเขาจะได้อยู่ในพระองค์และในข้าพระองคด้์วย” ยอห์น 17:21)  สิ่งนี้ จะเป็นจริง

ได้ เราจะต้องมีประสบการณ์จริงที่ไม่ใช่แค่วิเคราะห์ด้วยสติปัญญาเท่านั้น  ความสนิทสนมนี้ เป็นไป

ได้โดยการสถิตอยู่ของพระวิญญาณบริสุทธิ์ที่เร้าใจประชากรของพระเจ้าให้ร้องว่า “อับบา” (โรม 

8:15, กาลาเทีย 4:6)  ถ้าใครไม่ได้สัมพันธ์กับพระเจ้าว่าเป็น “อับบา” เขากไ็ม่ใช่หนึ่งในประชากร

ของพระเจ้า 

 ความสัมพันธ์ของเรากับพระยาห์เวห์พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์นี่เองที่ท าให้ข่าวประเสริฐเป็นข่าวดี

จริงๆ  ทั้งศาสนายิวและอิสลามไม่ได้พูดถึงความสัมพันธ์กับพระเจ้าในแบบที่ใกล้ชิดสนิทสนม แต่

ความจริงที่น่าเศร้ากค็ือว่าแม้แต่ในหมู่คริสเตียน กม็ีส่วนน้อยที่มีประสบการณ์ในลักษณะที่ใกล้ชิด

สนิทสนมแบบนี้   เพราะส าหรับคริสเตียนส่วนใหญ่แล้ว ศาสนาที่เรียกว่าศาสนาคริสต์นี้กม็ีความเป็น

ทางการและเป็นการปฏิบัติแต่ภายนอกเช่นเดียวกับศาสนาอื่นๆ ซึ่งบางคร้ังกม็ากกว่า  แต่ที่เลวร้าย

กว่านั้นกค็ือ ความเชื่อในทางที่ผิดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ได้ก าจัดพระยาห์เวห์ผู้ที่พระเยซู

ทรงเรียกว่าพระเจ้าผู้เที่ยงแท้องค์เดียว ออกไปจากความสนใจและออกไปจากสายตาของเรา 

 แต่ถ้าเราเป็นอันหนึ่งอันเดียวกับพระเจ้า สิ่งที่น่าอัศจรรย์แล้วยังดีเลิศอกีกคื็อ การรวมพระนาม

อันน่าเกรงขามของพระยาห์เวห์กับความย าเกรงด้วยความรักที่เราแสดงกับพระองค์โดยการเรียก

พระองค์ว่า “อับบา” หรือ “พ่อ”  มันเป็นความตรงกันข้ามที่น่าทึ่งเมื่อวางเทียบเคียงกัน เช่น พระ

เจ้าผู้ทรงเตม็ด้วยอ านาจทุกอย่างกับเดก็ที่ไร้อ านาจและช่วยตัวเองไม่ได้ ผู้ทรงอ านาจกับคนอ่อนแอ 

ผู้สูงสุดกับผู้ต ่าต้อยสุด ผู้ไม่มีขีดจ ากัดกับคนที่มีขีดจ ากัด พระเจ้านิรันดร์กับผู้ที่ “วันเวลาของเขาก็

เหมือนต้นหญ้า เขาเจริญขึ้นเหมือนดอกไม้ในทุ่งนา” (สดุดี 103:15) 

 สิ่งนี้ ให้มุมมองใหม่กบัค ากล่าวว่า “ถ้าท่านไม่เปล่ียนแปลงและเป็นเหมือนเดก็เลก็ๆ ท่านจะเข้า

อาณาจักรสวรรค์ไม่ได้เลย” (มัทธิว 18:3)  เดก็เล็กๆเท่านั้นที่จะเรียกบิดาของพวกเขาว่า “อาปา” 

หรือ “พ่อ” หรือ “อบับา” ในภาษาอาราเมค  ใครที่คิดว่าเป็นคริสเตียนมานานจนโตเกนิกว่าจะเรียก

พระยาห์เวห์ว่า “อาปา” นั้น แสดงว่าเขายังไม่ได้เข้าใจการด าเนินชีวิตที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดสนิท

สนมนี้   ในช่วงสุดท้ายของพระเยซู เมื่อพระองค์ทรงอยู่ในวิกฤติ พระเยซูกยั็งเรียกพระยาห์เวห์ว่า 

“อับบา พระบิดา” (มาระโก 14:36)  เรากเ็รียกพระเจ้าว่า “อับบา” เช่นเดียวกัน เพราะการท างาน

อย่างลึกๆภายในเราของพระวิญญาณ 
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โรม 8:15 ท่านได้รับพระวิญญาณที่ให้ท่านมีฐานะเป็นบุตรของพระเจ้า โดยพระวิญญาณนั้นเราจึงร้อง

ว่า “อบับา! พระบิดา!” (ฉบับ ESV) 

 

กาลาเทยี 4:6 เพราะท่านทั้งหลายเป็นบุตร พระเจ้าจึงทรงให้พระวิญญาณของพระบุตรของพระองค์

เข้ามาในใจของเรา พระวิญญาณผู้ทรงร้องว่า “อบับา พระบิดา” (ฉบับ NIV) 

 

 พระเจ้าต้องการให้เราเรียกพระองค์ว่า “อับบา” และด าเนินชีวิตที่มีความสัมพันธ์กับพระองค์  

สิ่งนี้ เกิดขึ้นเมื่อพระยาห์เวห์ทรงเข้ามาหาเราด้วยความรัก และเรากต็อบสนองพระองค์ด้วยสิ้นสดุใจ 

สดุจิตและสดุก าลังของเรา (เฉลยธรรมบัญญัติ 6:5; มัทธวิ 22:37)6 

 ความเคร่งของชาวยิวได้ก้าวไปสู่ความสัมพันธ์ที่ห่างเหินกับพระเจ้า โดยเลือกที่จะเกี่ยวข้องกับ

พระองค์ในขั้นที่เป็นทางการ จนถึงขนาดไม่ออกเสียงพระนามของพระยาห์เวห์  ชื่อนี้ ถูกแทนที่ด้วย

ค า “อาโดนาย” (Adonai) ซึ่งเป็นรูปแบบการเรียกที่เป็นทางการพอๆกับค าว่า “นายท่าน” หรือ 

“ท่าน” (“Lord” หรือ “Sir”)  มันจึงเป็นเร่ืองธรรมดาที่จะลังเลในการเรียก “นายท่าน” และ 

“เจ้านาย” ของคนนั้นด้วยชื่อเฉพาะของเขา  ดังนั้นเมื่อเวลาผ่านไปจึงมีการสอนว่า จะต้องไม่ออก

เสียงพระนามของพระยาห์เวห์ ถึงแม้ว่าพระคัมภีร์จะสนับสนุนให้คนของพระเจ้าประกาศพระนาม

และปฏิญาณด้วยนามนั้น (เฉลยธรรมบัญญัติ 10:20, เยเรมีย์ 12:16)  การห้ามออกเสียงพระนาม

ของพระยาห์เวห์พัฒนาขึ้ นในศาสนายิวภายหลังการถูกเนรเทศ  ในประวัติศาสตร์ช่วงแรกๆของ

ชาวยิวนั้น พระนามของพระยาห์เวห์ (Yahweh) จะ “เปล่งเสียงปกติด้วยสระเฉพาะ” ตามงานเขียน

ของชาวยิวในสารานุกรมยูเดคา7 (ดูภาคผนวก 1 ของหนังสือเล่มนี้ )  แต่ไม่ว่าเราได้กระท าอะไรไป

ต่อพระนามของพระเจ้า ความจริงกยั็งคงมีอยู่ว่า พระเยซูทรงสอนวิธีใหม่กับเหล่าสาวกของพระองค์

ถึงวิธทีี่จะสมัพันธก์บัพระเจ้า นั่นกค็ือการพูดกบัพระองคว่์า “อบับา” หรือ “พ่อ” 

 

เราเป็นทางนั้น เป็นความจริง และเป็นชีวิต 

พระเยซตูรัสกบัเขาว่า “เราเป็นทางนั้น เป็นความจริง และเป็นชีวิต ไม่มใีครมาถึงพระบิดาได้นอกจาก

จะมาทางเรา” (ยอห์น 14:6) 

 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพใช้ข้อยอห์น 14:6 นี้ เป็นหลักฐานถึงความเป็นพระเจ้าของพระเยซู  

แต่ความหมายของถ้อยค าเหล่านี้พระเยซูเองได้ทรงอธิบายไว้แล้ว เราจึงไม่จ าเป็นต้องท าให้มันมี

 
6 เฉลยธรรมบัญญัติ 6:5 “ท่านจงรักพระยาห์เวห์พระเจ้าของท่านด้วยสดุจิต สดุใจ และสดุก าลังของท่าน” 
7 Encyclopedia Judaica 
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ความหมายในสิ่งที่มันไม่ได้หมายถึง  ไม่มีอะไรในข้อนี้ ที่บอกว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า  แต่สิ่งที่

พระเยซูทรงท ากค็ือการประกาศว่า  การท าหน้าที่สามอย่างในงานของพระองค์คือ ทรงเป็นทางนั้น 

ทรงเป็นความจริง และทรงเป็นชีวิตนั้น ถูกสรุปรวมด้วยค ากล่าวว่า “ไม่มีใครมาถึงพระบิดาได้นอก

จากจะมาทางเรา” จุดหมายปลายทางและเป้าหมายสุดท้ายของเราไม่ใช่พระเยซูคริสต์ แต่เป็นพระ

เจ้าพระบิดา และเรามาหาพระองค์โดยทางพระเยซูผู้ทรงเป็น “ทางนั้น” ดังนั้นจึงตัดโอกาสทางอื่นๆ 

 ความจริงและชีวิตกถ็ูกกล่าวถึงด้วย เพราะทั้งสองมีความเชื่อมโยงกับทางนั้น คือพระเยซูทรง

เป็นทางที่แท้จริงและเป็นทางที่มีชีวิต  ค าว่า “ความจริง” และ “ชีวิต” นี้ ไม่สามารถจะเอาออกไปจาก

บริบทเพื่อใช้อ้างว่า ในเมื่อพระเยซทูรงเป็นความจริงและเป็นชีวิต พระองคจ์ึงเป็นพระเจ้า 

 ข้อเทจ็จริงว่า “ความจริง” และ “ชีวิต” เป็นแนวคิดที่ส าคัญในพระกิตติคุณยอห์นนั้น สามารถ

ดูได้ในสถิติต่อไปนี้   พระกิตติคุณยอห์นมีตัวอย่างของค ากรีก alētheia (“ความจริง”) 20 คร้ัง ซึ่ง

เป็นจ านวนสูงสุดในพระคัมภีร์ใหม่ จ านวนสูงสุดรองลงมาคือในโรมและ 1 ยอห์น (8 คร้ังในแต่ละ

เล่ม)  ค าว่า zōē (“ชีวิต”) มีจ านวนปรากฏลดลงตามล าดับคือ 32 คร้ังในพระกิตติคุณยอห์น, 17 

คร้ังในวิวรณ์, 14 คร้ังในโรม, 10 คร้ังใน 1 ยอห์น  ทั้งหมดนี้มาจากงานเขียนของยอห์นยกเว้นในโรม 

 สถิติเหล่านี้ ยืนยันสิ่งที่เราเพิ่งกล่าวไปว่า ความจริงและชีวิตนั้น เป็นแนวคิดพื้ นฐานในพระกติติ

คุณยอห์น  ดังนั้นการปรากฏของค าเหล่านี้ ในยอห์น 14:6 จึงไม่สามารถจะดึงออกจากบริบทที่กว้าง

ขึ้ นและเอามาใช้พิสูจน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซู  การดูตัวอย่างอื่นๆของ “ความจริง” และ 

“ชีวิต” ในพระคัมภีร์จะลบล้างการใช้สองค าที่ส าคัญและแพร่หลายนี้ ในทางที่ผิด  ความจริงและชีวิต

ของพระยาห์เวห์ซึ่งปรากฏอยู่ในพระเยซู จะน าผู้ที่เชื่อในพระเยซูให้มีความเชื่อที่มีพลังซึ่งรวมถึง

ความจริงและชีวิต  ผู้ เชื่อมีส่วนร่วมในความเป็นจริงเหล่านี้ ในฝ่ายวิญญาณ ซึ่งในที่สุดจะพบได้ใน

พระยาห์เวห์  “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่และเที่ยงแท้” (1 เธสะโลนิกา 1:9)8 

 ค าประกาศของยอห์นผู้ให้บัพติศมาว่า “จงท าทางส าหรับองค์พระผู้ เป็นเจ้า” ในยอห์น 1:23 

น ามาจากอิสยาห์ 40:3 (“จงเตรียมมรรคาของพระยาห์เวห์”)9  ภายหลังพระเยซูตรัสถึง “ทางนั้น” 

กบัเหล่าสาวกของพระองค์ว่า “และท่านรู้จักทางที่เราจะไปนั้น” (ยอห์น 14:4)  โธมัสจึงทูลว่า “พวก

ข้าพระองค์ไม่ทราบว่าพระองค์จะเสดจ็ไปที่ไหน” และค าถามนี้น าไปสู่ยอห์น 14:6 ที่ว่า “เราเป็นทาง

นั้น เป็นความจริง และเป็นชีวิต”  การรู้จักพระเยซูคือการรู้จักพระองค์ผู้ทรงเป็นทางนั้น  “ทาง” 

 
8 1 เธสะโลนิกา 1:9 “และกล่าวถึงการที่ท่านได้ละทิ้งรูปเคารพและหันมาหาพระเจ้า เพื่อรับใช้พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่และเที่ยงแท้” 
9 อสิยาห์ 40:3 เสยีงหนึ่งร้องว่า “จงเตรียมมรรคาของพระยาห์เวห์ในถิ่นทุรกนัดาร จงท าทางหลวงในที่ราบแห้งแล้งให้ตรงส าหรับพระ

เจ้าของเรา”   



502                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

ไม่ใช่ค าสอนที่มาจากนิกายต่างๆในสมัยของพระเยซู แต่เป็นสิ่งที่รวมอยู่ในองค์พระเยซูผู้ที่เป็นทาง

นั้น และในผู้ที่ความจริงและชีวิตจะให้ก าลังด้วยชีวิตใหม่กบัผู้ที่เชื่อในพระองค์ 

 สามหลักการนี้คือ ทางนั้น ความจริง และชีวิต มีความเชื่อมโยงกนัที่แยกจากกนัไม่ได้  สามสิ่งที่

รวมกนันี้จะน าเราไปถึงพระบิดาผู้ทรงเป็นแหล่งที่มาของทั้งสามสิ่ง  ความจริงและชีวิตไม่ได้แยกจาก

กนั แต่เป็นองค์ประกอบส าคัญของทางนั้น  แต่บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพกด็ึงข้อนี้ออกจากบริบท

และท าให้ “เราเป็นความจริงและชีวิต” มีความหมายของความเป็นพระเจ้าอยู่จริง   

 แต่พระเยซูไม่สามารถจะเป็น “ชีวิต” ในความหมายนั้นได้จริง เพราะชีวิตของพระองค์เองขึ้นอยู่

กับพระบิดาดังค ากล่าวว่า “และเรามีชีวิตเพราะพระบิดา” (ยอห์น 6:57) “เพราะว่าพระบิดาทรงมี

ชีวิตในพระองค์เองอย่างไร พระองค์กท็รงให้พระบุตรมีชีวิตในพระองค์เองอย่างนั้น” (ยอห์น 5:26) 

 เมื่อเราเห็นว่าค าสอนของยอห์น 14:6 เป็นเร่ืองการที่เราจะมาถึงพระบิดา เราจึงสงสัยว่าเหตุใด

ข้อนี้จึงถูกน ามาใช้เป็นข้อความพิสจูน์ความเป็นพระเจ้าของพระเยซู  เพราะว่าพระเยซูไม่ใช่จุดหมาย

ปลายทาง แต่เป็นทางไปสู่จุดหมายปลายทางนั้น 

 แต่ส าหรับเราที่จะไปหาพระบิดา การรู้ จุดหมายปลายทางของเรานั้นยังไม่พอ เราจะต้องจัดการ

กับบาปที่ขัดขวางการก้าวไปข้างหน้าของเราก่อน  บาปเป็นความจริงที่น่ากลัวทั้งในโลกรอบตัวเรา

และภายในใจเรา  ทุกสิ่งที่อยู่รอบตัวเราล้วนขาดแคลนความจริงฝ่ายวิญญาณและภายในตัวเรากข็าด

ชีวิต เพราะมนุษย์ “ตายโดยการละเมิดและการบาป” (เอเฟซัส 2:1)  แต่พระเยซูทรงน าเราเข้าสู่

ความจริงและชีวิตของพระเจ้า เพราะพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ ทรงมีคุณสมบัติเหล่านี้

รวมอยู่ในตัวพระองค์เอง ถึงแม้ว่าชีวิตของพระองค์เองจะมาจากพระบิดา (“และเรามีชีวิตเพราะพระ

บิดา” ยอห์น 6:57)  พระเยซูทรงเป็นทางไปสู่พระบิดา เพราะชีวิตของพระองค์จดจ่ออยู่กับพระเจ้า

อย่างทั้งหมด และพระองค์ทรงเป็นคนกลางแต่ผู้เดียวระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์ (1 ทโิมธ ี2:5) 

 สามองค์ประกอบใน “เราเป็นทางนั้น เป็นความจริง และเป็นชีวิต” นั้นเป็นจุดเด่นในสดุดีและ

สุภาษิต  ในพระคัมภีร์ฉบับ LXX (พระคัมภีร์เดิมฉบับภาษากรีก) ค าว่า “ทาง” (hodos, ὁδός) มี

ปรากฏ 94 คร้ังในสภุาษิตและ 79 คร้ังในสดุดทีี่มากกว่าในเล่มอื่น  ส่วนค าว่า “ความจริง” (alētheia, 

ἀλήθεια) มีปรากฏ 59 คร้ังในสดุดีมากกว่าในเล่มอื่น และค าว่า “ชีวิต” (zōē, ζωή) ปรากฏ 38 คร้ัง

ในสุภาษิต และ 25 คร้ังในสดุดีมากกว่าเล่มอื่นในหนังสือพระคัมภีร์เดิม  ดังนั้น “ทาง ความจริง 

และชีวิต” จึงเป็นแนวคิดส าคัญ 3 ประการของหนังสือหมวดกวี10ในสดุดีและสุภาษิตเช่นเดียวกบัใน

 
10 wisdom books หรือ ค าสั่งสอนแห่งปัญญา 
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พระกิตติคุณยอห์นด้วย  หลักการสามอย่างนี้  (ทาง ความจริง ชีวิต) เชื่อมโยงหนังสือสามเล่ม คือ

สดุดี สุภาษิต และยอห์นเข้าด้วยกัน ท าให้เรามีความเข้าใจใหม่ในค าตรัสของพระเยซูที่พระคัมภีร์

เป็นพยานเกี่ยวกับพระองค์ (ยอห์น 5:39)11  วินเซนต์ เทย์เลอร์12 ให้ความคิดเห็นที่เป็นประโยชน์

เกี่ยวกบัยอห์น 14:6 ดังนี้  

 

พลังเตม็ๆของชื่อเรียกเหล่านี้ จะเข้าใจได้เมื่อน ามารวมกัน เหมือนที่ผู้ประกาศ (ยอห์น) ใช้ชื่อเรียก

เหล่านี้ ... พระเยซูเป็น “ทางนั้น” เป็น “ความจริง” ที่โดยทางพระองค์เราได้รู้ เกี่ยวกบัพระเจ้า และใน

พระองค์เป็น “ชีวิต” ที่ตอนนี้ เรามีชีวิตนิรันดร์  ถ้อยค าที่ตามหลังสามชื่อเรียกนี้คือ “ไม่มีใครมาถึง

พระบิดาได้นอกจากจะมาทางเรา” (14:6b) ไม่ได้กล่าวถึงเฉพาะชื่อเรียกแรกเท่านั้น แต่กล่าวถึง

ทั้งหมด  พระคริสต์ทรงเป็น “ทางนั้น” ที่ไปถึงพระบิดาเพราะพระองค์ทรงเป็น “ความจริง” และ 

“ชีวิต” ด้วย ...เพราะจะมีใครอื่นอีกที่จะพูดได้ว่าเขาเป็นทางไปถึงพระบิดา เป็นผู้ที่ส าแดงพระเจ้าได้

อย่างสมบูรณ์แบบ และเป็นผู้ให้ความบริบูรณ์ของชีวิต? (ชื่อเรียกต่างๆของพระเยซู,13 เริ่มหน้า 145) 

 

ไม่มีใครรู้ จักพระบุตรนอกจากพระบิดา และไม่มีใครรู้จักพระบิดานอกจากพระบุตร 

 

“ไม่มีใครรู้จักพระบุตรนอกจากพระบิดา และไม่มีใครรู้ จักพระบิดานอกจากพระบุตร และคนที่พระ

บุตรประสงคจ์ะส าแดงให้รู้” (มัทธวิ 11:27 เปรียบเทยีบลูกา 10:22) 

 

 เมื่อเราพิจารณาถึงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันที่ใกล้ชิดสนิทสนมของพระบิดากับพระบุตร  

เราอดไม่ได้ที่จะตรึกตรองสถานการณ์ของเราเอง และยอมรับว่าความบาปได้แยกคนบาปออกจาก

พระเจ้าอย่างแท้จริง ดังที่กล่าวว่า “แต่ความชั่วช้าของเจ้าต่างหากที่ได้แยกเจ้าออกจากพระเจ้าของ

เจ้า บาปของเจ้าท าให้พระองค์ทรงซ่อนพระพักตร์จากเจ้า พระองค์จึงไม่สดับฟัง” (อิสยาห์ 59:2 

ฉบับ NIV)  แต่พระเยซูผู้ทรงปราศจากบาปและเชื่อฟังพระบิดาอย่างสมบูรณ์ สามารถมีสามัคคี

ธรรมกับพระบิดาได้โดยไม่มีสิ่งใดขวางกั้นอย่างที่ไม่มีใครสามารถท าได้  พระเยซูทรงเป็นบุคคล

เดียวในมนุษยชาติที่ปราศจากบาปอย่างสมบูรณ์และกระท าสิ่งที่พอพระทัยพระเจ้า (ยอห์น 8:29)14 

จึงทรงมีความสมัพันธส์นิทที่พิเศษนี้กบัพระยาห์เวห์ 

 ค าสอนอนัน่าอศัจรรย์เร่ืองความใกล้ชิดระหว่างพระเจ้าพระบิดากบัพระเยซูคริสต์ผู้เป็นมนุษย์นี้  

ได้สูญหายไปจากผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่คิดว่าความสนิทสนมดังกล่าวเป็นไปได้เฉพาะระหว่าง   

 
11 ยอห์น 5:39 “พวกท่านค้นดูในพระคัมภีร์เพราะท่านคิดว่าในนั้นมีชีวิตนิรันดร์ และพระคัมภีร์นั้นเองเป็นพยานให้กบัเรา”  

12 Vincent Taylor นักศาสนศาสตร์ที่มีชื่อเสยีงของศตวรรษที่ 19 

13 Names of Jesus 
14 ยอห์น 8:29 “พระองคผ์ู้ทรงใช้เรามากส็ถิตอยู่กบัเรา ไม่ได้ทรงทิ้งเราไว้ตามล าพัง เพราะว่าเราท าตามชอบพระทยัพระองคเ์สมอ”  



504                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

พระเจ้าสององค์เท่านั้น และเป็นไปไม่ได้ระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์  ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น 

ความสนิทสนมระหว่างพระเจ้าพระบิดากับพระเจ้าพระบุตรถูกมองว่าเป็นของตาย เพราะเป็นความ

สนิทสนมภายในของพระเจ้าตรีเอกภาพ  ความจริงอนัน่าอศัจรรย์ที่พระเจ้ากบัมนุษย์สามารถมีความ 

สมัพันธท์ี่ลึกซึ้ งเหมือนที่มีระหว่างพระเจ้ากบัพระคริสต์นั้นได้ถูกบรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพปฏิเสธ 

ซึ่งเป็นการสญูเสียอย่างใหญ่หลวงในฝ่ายวิญญาณ  ความน่าชื่นใจของความสัมพันธ์สนิทระหว่างพระ

ยาห์เวห์กับพระเยซูคริสต์ผู้ เป็นมนุษย์นั้นควรสร้างแรงบันดาลใจให้ผู้ เชื่อทุกคนเดินใกล้ชิดกับพระ

เจ้ามากขึ้น  แต่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพกป็ล้นชิงแรงบันดาลใจนั้นไปจากผู้เชื่อด้วยการขจัดความ

จริงอันน่าอัศจรรย์ที่เราสามารถเข้าไปถึงความสัมพันธ์สนิทแบบเดียวกันนี้ กับพระบิดาได้ ถ้าเราเดิน

รอยตามพระเยซู 

 ความใกล้ชิดระหว่างพระเจ้ากับพระเยซู และระหว่างพระเยซูกบับรรดาสาวกของพระองค์แสดง

ให้เหน็ในค ากรีกว่า kolpos ดังต่อไปนี้  

 

ยอห์น 1:18 ไม่มีใครเคยเหน็พระเจ้าเลย พระบุตรองค์เดียวผู้สถิตในพระทรวง (kolpos) ของพระ

บิดา พระองค์ได้ทรงส าแดงพระเจ้าแล้ว (ฉบับ RSV) 

 

ยอห์น 13:23 สาวกคนหนึ่งของพระเยซูที่พระองค์ทรงรัก ก าลังเอนกายอยู่ใกล้พระทรวง (kolpos) 

ของพระเยซ ู(ฉบับ RSV) 

 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กล่าวถึง kolpos ว่า “นอกจากความคิดเร่ืองการ

รับประทานอาหารด้วยกนับนตั่งเดียวกนัแล้ว [ยอห์น 13:23] ‘การอยู่ในอ้อมอกของใครบางคน’ นั้น

แสดงถึงความสมัพันธท์ี่ใกล้ชิดที่สุด” (อกัษรตัวเอนเป็นของผม) 

 

การสื่อสารภายในระหว่างพระบิดากับพระบุตร 

 การเห็นคุณค่าที่พระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียวนั้น เราจ าเป็นต้องเข้าใจการ

สื่อสารภายในของพระองค์กับพระยาห์เวห์พระบิดาของพระองค์  เราจะต้องประหลาดใจที่พระเจ้า

ทรงตั้งพระทัยให้มีการสื่อสารภายในแบบเดียวกันนี้ ระหว่างพระเจ้ากับเรา ซึ่งเป็นไปได้โดยการ

ท างานของพระเยซูคริสต์  การมองไม่เห็นสิ่งนี้  เรากจ็ะถูกชิงเอาความบริบูรณ์ของข่าวประเสริฐของ

พระเยซูคริสต์และการที่พระองค์เสดจ็มาท างานนี้ ให้ส าเร็จเพื่อเรา  อะไรคือจุดประสงค์ในการตาย

ของพระเมษโปดกของพระเจ้าหรือ ถ้าไม่ใช่เพื่อเปิดทางใหม่และทางด าเนินชีวิตใหม่ที่จะน าไปถึง

พระยาห์เวห์พระบิดาของเรา? 
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 แต่ปัญหาของนักวิชาการพระคัมภีร์กค็ือว่า การสื่อสารภายในระหว่างพระยาห์เวห์และพระเยซู

คริสต์และผู้ เชื่อนั้น ไม่เป็นไปตามรูปแบบของการวิเคราะห์ที่ “ศาสนศาสตร์ทางวิทยาศาสตร์”15 

ต้องการ  ถ้าใครพยายามที่จะเรียนรู้ เพิ่มเติมเกี่ยวกับการสื่อสารภายในนี้ โดยค้นดูคู่มืออธิบายพระ

คัมภีร์ฉบับต่างๆ ในไม่ช้าเขาหรือเธอจะผิดหวัง นั่นเป็นเพราะผู้อธิบายพระคัมภีร์ที่ไม่ได้สื่อสารกับ

พระเจ้าในชีวิตประจ าวัน จะไม่สามารถให้ความกระจ่างในเร่ืองที่ส าคัญนี้ ได้มากนัก  การสื่อสาร

ภายในกับพระเจ้านั้นเกี่ยวข้องกับชีวิต ชีวิตฝ่ายจิตวิญญาณ ชีวิตนิรันดร์  ชีวิตที่ต้องด าเนินตามนั้น 

ไม่ใช่แต่พูดถึงหรือท าการวิเคราะห์  ผู้ที่ไม่ได้ด าเนินชีวิตแบบนี้ จะไม่รู้ เร่ืองนี้ มากนัก ยกเว้นจากค า

บอกเล่าหรือการวิเคราะห์ทางปัญญา  การมคีุณวุฒิทางการศึกษาสงูสุดนั้นไม่ได้ท าให้คนหนึ่งคนใดมี

คุณสมบัติที่จะพูดเร่ืองการสื่อสารภายในกบั “พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” (ฮีบรู 9:14)16  

 ในสถาบันศาสนศาสตร์ปัจจุบันนี้  มีนักวิชาการหลายคนที่สอนวิชา “การรู้จักพระเจ้า” ซึ่งในแง่

ของประสบการณ์ชีวิตของพวกเขาแล้ว พวกเขาไม่มีคุณสมบัติที่จะสอน  คนนั้นจะสามารถสอนเร่ือง

พลังขับเคล่ือนชีวิตในฝ่ายวิญญาณของพระเยซูได้อย่างไร หากชีวิตของเขาเองไม่ได้ขับเคล่ือนด้วย

พลังขับเคล่ือนในแบบเดียวกัน?  สิ่งเดียวที่บรรดานักวิชาการสามารถพูดถึงได้กค็ือประเดน็ผิวเผิน

ของพระกติติคุณ เช่น วันเวลาที่เขียน ผู้เขียน ประเภท ฯลฯ 

 โดยทั่วไปแล้ว วิทยาลัยศาสนศาสตร์ต่างๆจะไม่ถามเกี่ยวกบัชีวิตฝ่ายวิญญาณของเจ้าหน้าที่ด้าน

วิชาการของพวกเขา ฉะนั้นจึงย่ิงไม่ต้องถามว่าพวกเขาได้สื่อสารกับพระเจ้าหรือไม่  ข้อส าคัญที่สุดใน

การจ้างงานกค็ือ ใบรับรองการศึกษาและมุมมองหลักค าสอนของพวกเขา  นี่ดูเหมือนทุกคนจะลืมไป

ว่า พระเยซูหรือบรรดาอคัรทูตกไ็ม่มใีบรับรองการศึกษาแต่อย่างใด  สิ่งที่พระเจ้ามองหาในคนๆหนึ่ง

นั้นไม่ใช่คุณสมบัติทางการศึกษาของเขา แต่อยู่ที่ว่าเขารู้จักพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่หรือไม่ 

 ปัญหาเกิดขึ้นอีกคร้ังเมื่อเรามาดูหัวข้อของหนังสือเล่มนี้ ที่ว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์

แบบเพียงผู้ เดียว  ใครกต็ามที่ไม่ด าเนินชีวิตที่มีความสัมพันธ์กับพระเจ้าจะไม่สามารถเข้าใจหัวข้อนี้   

เพราะเขาจะไม่สามารถเข้าใจการที่พระเยซูทรงยึดมั่นการสื่อสารภายในกับพระบิดาอย่างต่อเนื่อง

ดังที่กล่าวไว้ใน “พระองค์ผู้ เป็นพระบิดาสถิตในข้าพระองค์และข้าพระองค์ในพระองค์ เพื่อพวกเขา

จะได้อยู่ในพระองค์และในข้าพระองค์ด้วย” (ยอห์น 17:21) 

 การอยู่ในกันและกัน ไม่ว่าจะระหว่างพระเจ้ากับพระเยซู หรือระหว่างพระเจ้ากับประชากรของ

พระองค์นั้น ในที่สุดแล้วกจ็ะเป็นระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์ ไม่ใช่ระหว่างพระเจ้ากบัพระเจ้า นั่นกค็ือ

 
15 scientific theology หรือ ธรรมวิทยาทางวิทยาศาสตร์  

16 ฮีบรู 9:14 “มากยิ่งกว่านั้นสกัเท่าใด พระโลหิตของพระคริสต์ ผู้ทรงถวายพระองคเ์องที่ปราศจากต าหนิแด่พระเจ้าโดยพระวิญญาณ

นิรันดร์ กจ็ะทรงช าระมโนธรรมของเราจากการประพฤติที่เปล่าประโยชน์ เพื่อเราจะปรนนิบัติพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่”  
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ไม่ใช่ระหว่าง “พระเจ้าพระบิดา” กับ “พระเจ้าพระบุตร” เหมือนในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ไม่

มีที่ไหนเลยในพระคัมภีร์ที่พูดถึงการอยู่ในกันและกันของพระเจ้าในพระเจ้า  พระเยซูทรงเป็นวิหาร

ของพระเจ้าอย่างไร (ยอห์น 2:19) ผู้เชื่อกเ็ป็นวิหารของพระเจ้าอย่างนั้นด้วย (1 โครินธ ์3:16) 

 ความล้มเหลวที่จะเห็นว่าการสื่อสารภายในกับพระบิดานั้นเป็นไปได้ไม่เฉพาะแต่กับพระเยซู

เท่านั้น แต่กบัเราด้วย เป็นความล้มเหลวที่จะเหน็ว่าค ากล่าวมากมายที่เกี่ยวกบัพระเยซูในพระคัมภีร์

นั้นมีค ากล่าวเกี่ยวกับผู้เชื่อที่คล้ายคลึงกัน เช่น “เพราะว่าพระองค์ทรงเป็นเช่นไร เราในโลกนี้กเ็ป็น

เช่นนั้น” (1 ยอห์น 4:17; ฉบับ NIV 2011 แปลว่า “เพราะในโลกนี้ เราเป็นเหมือนพระเยซู”)17  พระ

เยซูตรัสซ า้ๆว่าพระบิดาของพระองค์อยู่ในพระองค์ ดังจะเห็นในข้อต่อไปนี้ จากพระกิตติคุณยอห์น 

(ทั้งสองข้อมาจากฉบับ ESV) 

 

ยอห์น 14:20 “ในวันนั้น ท่านจะรู้ ว่าเราอยู่ในพระบิดา และท่านอยู่ในเราและเราอยู่ในท่าน” (ใน

ยอห์น 10:38, 14:10-11 ด้วย)
18 

 

ยอห์น 17:21 เพื่อพวกเขาจะเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน เหมือนที่พระองค์ผู้ เป็นพระบิดาสถิตในข้าพระ

องค์และข้าพระองค์ในพระองค์ เพื่อพวกเขาจะอยู่ในเราด้วย เพื่อโลกจะเชื่อว่าพระองค์ได้ทรงส่งข้า

พระองค์มา 

 

 ในยอห์น 17:21 ข้อหลังนี้ เผยให้เห็นหลักการเพิ่มเติมคือ เราอยู่ในพระเจ้าและในพระคริสต์  

ในทางกลับกนันั้น พระเจ้าทรงอยู่ในเราเพราะว่าร่างกายของผู้เชื่อคือวิหารของพระเจ้า 

 

1 โครินธ์ 3:16-17 ท่านไม่รู้หรือว่าท่านเป็นวิหารของพระเจ้า และพระวิญญาณของพระเจ้าสถิตอยู่ใน

ท่าน?  ถ้าผู้ใดท าลายวิหารของพระเจ้า พระเจ้าจะทรงท าลายผู้นั้น เพราะวิหารของพระเจ้าเป็นที่บริ

สทุธิ์ และท่านเป็นวิหารนั้น (ฉบับ ESV) 

 

1 โครินธ์ 6:19 ท่านไม่รู้หรือว่าร่างกายของท่านเป็นวิหารของพระวิญญาณบริสุทธิ์ผู้สถิตในท่าน ซึ่ง

ท่านได้รับจากพระเจ้า? (ฉบับ ESV) 

 

 พระเยซูยังตรัสถึงพระกายของพระองค์ว่าเป็นวิหารของพระเจ้าด้วย 

 

 
17 1 ยอห์น 4:17 “เช่นนี้ความรักจึงเตม็บริบูรณ์ท่ามกลางเราทั้งหลาย เพื่อเราจะมีความมั่นใจในวันพิพากษา เพราะในโลกนี้ เราเป็น

เหมือนพระเยซู” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

18 ยอห์น 10:38 “จงเชื่อเพราะการนั้น เพื่อท่านทั้งหลายจะรู้และเข้าใจว่าพระบิดาอยู่ในเรา และเราอยู่ในพระบิดา”  
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ยอห์น 2:19-22  
19พระเยซูจึงตรัสตอบพวกเขาว่า “ท าลายวิหารนี้ เสีย แล้วเราจะยกขึ้นใหม่ในสามวัน” 

20พวกยิวจึงทูลว่า “วิหารนี้ ต้องใช้เวลาสร้างถึงสี่สิบหกปี และท่านจะยกขึ้นใหม่ในสามวันหรือ?” 21แต่

พระองค์ก าลังตรัสถึงวิหารที่เป็นพระกายของพระองค์   22ฉะนั้นเมื่อพระองค์ทรงถูกยกขึ้นจากความ

ตายแล้ว พวกสาวกของพระองค์กร็ะลึกได้ว่าพระองค์ตรัสดังนี้ ...(ฉบับ ESV)   

  

 ตรงนี้พระเยซูตรัสถึงการสิ้นพระชนม์ของพระองค์ (“ท าลายวิหารนี้ ” ข้อ 19) และการฟ้ืนคืน

พระชนม์ (“ถูกยกขึ้นจากความตาย” ข้อ 22) ที่ก าลังจะมาถึง  แต่เรายังเห็นบางอย่างผิดปกติใน

ค าพูดว่า “เราจะยกขึ้นในสามวัน” เพราะดูเหมือนว่าจะขัดแย้งกับค าสอนที่เสมอต้นเสมอปลายของ

พระคัมภีร์ใหม่ว่า พระเจ้าพระบิดาเป็นผู้ทรงยกพระเยซูขึ้นจากความตาย  อันที่จริง นอกจากยอห์น 

2:19 แล้ว ทุกข้ออ้างองิถึงการฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระเยซูในพระคัมภีร์ใหม่จะพูดถึงพระเจ้าพระบิดา

ว่าเป็นผู้ที่ยกพระเยซูขึ้นจากความตายโดยไม่มีข้อยกเว้น19  แต่ในยอห์น 2:19 นี้พระเยซูตรัสว่า “เรา

จะยกขึ้น” คร้ังนี้ ไม่ใช่พระบิดาเป็นผู้ทรงยกพระเยซูเป็นขึ้นจากความตาย แต่เป็นพระเยซูผู้ทรงยก

พระองค์เองขึ้นมา 

 เราจะท าอย่างไรกบัข้อยกเว้นเดียวนี้ เมื่อเปรียบกับค าสอนของพระคัมภีร์ใหม่ซึ่งสอนอย่างเสมอ

ต้นเสมอปลายว่าพระบิดาเป็นผู้ทรงให้พระเยซูทรงเป็นขึ้นมา?  เราจะกลบเกล่ือนปัญหาโดยปล่อย

มันไปอย่างนั้นหรือ?  กุญแจส าคัญในการแก้ปัญหานี้มอียู่ในค าประกาศซ า้ๆของพระเยซูในพระกิตติ

คุณเดียวกันนี้  (ยอห์น) ว่าพระองค์ทรงกระท าทุกสิ่ง ตรัสทุกสิ่ง และสอนทุกสิ่งตามที่พระบิดาทรง

บัญชา  เมื่อเราตระหนักว่าพระเยซูตรัสแต่สิ่งที่พระบิดาทรงบัญชาให้พระองค์ตรัสเท่านั้น เราจะเหน็

ว่าจะต้องเป็นพระบิดาเองที่ตรัสผ่านพระเยซูในยอห์น 2:19 (“เราจะยกขึ้ น”)  ข้อสรุปนี้ ได้แรง

สนับสนุนด้วยถ้อยค าที่ปรากฏในสามข้อต่อมาว่า “ฉะนั้นเมื่อพระองค์ทรงถูกยกขึ้นจากความตาย

แล้ว”  ค าว่า “พระองค์ทรงถูกยกขึ้น” (หรือ “ถูกท าให้เป็นขึ้นมา”) แปลมาจากค ากรีกว่า ēgerthē  

ซึ่งเป็นกาลกริยาในไวยากรณ์บอกถึงสิ่งที่เกดิขึ้นโดยผู้อื่นเป็นผู้กระท าให้20ของ  egeirō เป็นการยืนยัน

ว่าพระเยซูไม่ได้ยกพระองค์เองขึ้นมา (หรือท าให้พระองค์เองเป็นขึ้นมา) 

 

พระเจ้าทรงท างานและตรัสผ่านพระเยซู 

 ก่อนที่เราจะสามารถเข้าใจพระเยซูคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้าของเรา เราต้องเห็นว่าพระองค์ทรงเป็น

เหมือนกับเราที่เป็นคนของโลกนี้   ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ท าให้เราเร่ิมต้นผิดโดยอธิบายว่า 

 
19 กิจการ 2:24,32; 3:15,26; 13:30; โรม 4:24; 6:4; 8:11; 1 โครินธ์ 15:4,12 (พระเจ้าทรงกระท าให้ เช่นในยอห์น 2:22); กาลาเทยี 

1:1; เอเฟซัส 1:20; โคโลส ี2:12; 1 เปโตร 1:21 

20 the aorist passive; ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “พระเจ้าทรงให้พระองค์เป็นขึ้นมา” (ผู้แปล) 
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พระเยซูเป็น “พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์” หรือ “พระเจ้าที่จุติลงมาเกิด” ท าให้พระองค์เป็นผู้ที่เราไม่

สามารถเข้าใจได้ อย่าว่าแต่เข้าใจเลย  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ตั้งพระเยซูให้อยู่ต่างระดับจาก

พวกเราตั้งแต่เมื่อพระองค์ทรงบังเกิดแล้ว เพื่อที่พระองค์จะถูกยกย่องว่าเป็นเป้าหมายของการ

นมัสการและไม่ใช่มนุษย์อย่างเรา ซึ่งท าให้ความจริงเกี่ยวกับความเป็นมนุษย์ของพระองค์มีปัญหา  

ดังนั้นเราจึงอ่านสิ่งที่เกี่ยวกบัพระเยซูในพระกติติคุณเล่มต่างๆด้วยแว่นตาที่เคลือบส ีและมองเห็นสิ่ง

ต่างๆที่พระองค์ทรงกระท าว่าเป็นการกระท าของพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ และไม่ใช่มนุษย์อย่างเรา  

ด้วยเหตุนี้  เราจึงไม่สามารถจะเชื่อมโยงกบัเร่ืองที่พระกติติคุณกล่าวเกี่ยวกบัพระเยซูในความหมายที่

ส าคัญของการเลียนแบบชีวิตของพระองค์ ซึ่งเป็นสิ่งที่เราถูกเรียกให้ท า 

 มีสิ่งส าคัญที่ต้องจดจ าไว้กค็ือ การงานต่างๆที่พระเยซูทรงกระท านั้น พระบิดาเป็นผู้ทรงกระท า

ผ่านทางพระองค์ และถ้อยค าที่พระเยซูตรัสกเ็ป็นถ้อยค าของพระบิดา ผู้ทรงใช้พระองค์มาและสถิต

อยู่ในพระองค์  ข้อต่อไปนี้มาจากพระกติติคุณยอห์น (ฉบับ ESV ยกเว้นระบุไว้อย่างอื่น) 

 

ยอห์น 14:10 ถ้อยค าที่เรากล่าวกับพวกท่านนั้น เราไม่ได้กล่าวด้วยสทิธอิ านาจของเราเอง แต่พระบิดา

ผู้สถิตอยู่ในเราทรงกระท าพระราชกจิของพระองค์ 

 

ยอห์น 3:34 เพราะพระองค์ผู้ที่พระเจ้าทรงส่งมานั้นกล่าวพระด ารัสของพระเจ้า  

 

ยอห์น 7:16 “ค าสอนของเราไม่ใช่ของเราเอง แต่เป็นของผู้ที่ทรงส่งเรามา” 

 

ยอห์น 8:28  “เราไม่ได้ท าอะไรด้วยสทิธอิ านาจของเราเอง แต่กล่าวตามที่พระบิดาทรงสอนเรา” 

 

ยอห์น 5:19 “พระบุตรไม่อาจท าสิ่งใดโดยพระองค์เอง พระองค์สามารถท าได้แต่สิ่งที่ทรงเหน็พระบิดา

ท า เพราะสิ่งใดที่พระบิดาท า พระบุตรกท็ าสิ่งนั้นด้วย” (ฉบับ NIV) 

 

ยอห์น 12:49-50 “เพราะเราไม่ได้กล่าวตามใจเราเอง แต่พระบิดาผู้ทรงส่งเรามาเป็นผู้ตรัสสั่งเราว่าจะ

กล่าวอะไรหรือจะกล่าวอย่างไร เรารู้ ว่าค าตรัสสั่งของพระองค์นั้นน าไปสู่ชีวิตนิรันดร์ ฉะนั้นสิ่งที่เรา

กล่าวนั้น เรากล่าวตามที่พระบิดาทรงบอกเรา” (ฉบับ NIV 1984) 
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 ในข้อสุดท้ายนี้  พระเยซูตรัสว่าพระบิดา “เป็นผู้ตรัสสั่งเราว่าจะกล่าวอะไรหรือกล่าวอย่างไร”21 

พระเยซูทรงยอมอยู่ใต้บัญชาของพระบิดาอย่างสมบูรณ์ พระองค์ตรัสตามที่พระบิดาของพระองค์

ต้องการให้พระองค์ตรัสทุกประการ แม้กระทั่งด้วยน า้เสยีงและอากปักริิยาที่พระเจ้าทรงมุ่งหมายไว้ 

 ในพระกิตติคุณยอห์น พระเยซูจะตรัสซ ้าๆว่าพระบิดาของพระองค์ทรงท างานและตรัสผ่าน

พระองค์ในทุกสิ่งที่พระองค์ทรงกระท าและตรัส  สิ่งนี้ เชื่อมโยงกับความจริงที่ว่าพระบิดาได้ประทาน

งานของพระองค์ให้พระเยซูท าให้ส าเรจ็และครบถ้วนสมบูรณ์ 

 

เพราะงานที่พระบิดาได้ทรงมอบให้เราท าให้ส าเรจ็ (teleioō ส าเรจ็ ครบถ้วนสมบูรณ์) เป็นงานที่เรา

ก าลังท าอยู่นั้น เป็นพยานเกี่ยวกบัเราว่าพระบิดาได้ทรงส่งเรามา (ยอห์น 5:36 ฉบับ ESV) 

 

 การที่พระเยซูทรงท างานที่พระบิดาทรงส่งพระองค์มาจนเสร็จสมบูรณ์นั้นเป็นสิ่งส าคัญส าหรับ

ความรอดของมวลมนุษย์ เพราะงานเหล่านี้ รวมถึงค าสอนของพระเจ้าซึ่งเป็นถ้อยค าที่ให้ชีวิต และ

การที่พระเยซูทรงสละพระองค์เองเป็นเคร่ืองถวายบูชาบนกางเขนเพื่อเป็น “ค่าไถ่คนเป็นจ านวน

มาก” (มัทธวิ 20:28; มาระโก 10:45) 

 แต่เราจะกระท างานที่ย่ิงใหญ่กว่าพระเยซูอีก!  “ใครกต็ามที่วางใจในเรา เขาจะท างานที่เราท า

นั้นด้วย และจะท างานที่ย่ิงใหญ่กว่านั้นเสียอีก เพราะว่าเราก าลังจะไปหาพระบิดาของเรา” (ยอห์น 

14:12 ฉบับ ESV)  เร่ืองนี้ สร้างปัญหายุ่งยากให้กับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ เนื่องจากบรรดาผู้เชื่อ

ในตรีเอกานุภาพถกเถียงเร่ืองความเป็นพระเจ้าของพระเยซูจากเร่ืองงานที่พระองค์ทรงท า แล้วเราจะ

ว่าอย่างไรกับผู้ท างานที่ย่ิงใหญ่กว่านั้นด้วยฤทธิ์อ านาจเดียวกันของพระเจ้าที่ท างานผ่านพระเยซูและ

มีให้ทุกคนที่เชื่อในพระองค์?  ความเชื่อในตรีเอกานุภาพเชื่อว่าการอัศจรรย์ต่างๆของพระเยซู เช่น 

การรักษาคนเจบ็ป่วยให้หายและชุบคนตายให้ฟ้ืนเกิดจากความเป็นพระเจ้าของพระองค์  ถ้าเป็น

เช่นนั้น ท าไมพระเยซูจึงบอกพวกที่ติดตามพระองค์ ซึ่งไม่มีใครเลยเป็นพระเจ้า ว่าพวกเขาจะท างาน

ที่ย่ิงใหญ่กว่าพระองค์อกี หรือท าซ า้ในสิ่งที่พระองค์ได้ทรงกระท า แต่ด้วยฤทธิ์อ านาจที่มากกว่าอกี? 

 พระเยซูทรงกระท าทุกสิ่งในทุกช่วงเวลาโดยการสถิตอยู่ของพระเจ้า และนี่ควรเป็นหลักการชีวิต

ส าหรับเหล่าสาวกของพระองค์ เหตุผลที่แฝงความเกี่ยวข้องกนันี้ ไม่ซับซ้อน แต่กม็ผีลตามมาที่ส าคัญ

 
21 ฉบับ NIV 1984 และ CJB แปลว่า “จะกล่าวอะไรและกล่าวอย่างไร”  ในตัวบทภาษากรีกค าว่า “อะไร” และ “อย่างไร” แปลมา

จากสรรพนามค าถามค าเดียวกันคือ “tis” (อย่าสับสนระหว่าง τίς กับ τὶς)  ความหมายทั่วไปของ “tis” คือการซักถามว่า “อะไร” 

แม้กระทั่งจะเป็นการอุทานว่า “อย่างไร” ก็เป็นไปได้ (BDAG)  ด้วยการแปล “tis” ทั้งสองกรณีแตกต่างกันว่า “อะไร” และ 

“อย่างไร” การแปลทั้งสองอย่างถูกต้องตามค า ฉบับ NIV 1984 และ CJB หลีกเลี่ยงการกล่าวซ า้ซากและซ า้ซ้อนว่า “กล่าวอะไรหรือ

พูดอะไร” ที่พบในการแปลฉบับอื่นๆ 



510                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

ในฝ่ายวิญญาณ เพราะถ้าพระบิดาทรงกระท าสิ่งทั้งหมดนี้ ผ่านพระเยซู แล้วพระองค์จะไม่ทรงท า

อย่างเดียวกันนี้ ผ่านผู้ที่ตอบสนองต่อการทรงเรียกของพระเยซูให้ติดตามพระองค์หรอกหรือ?  แนว

เหตุผลในฝ่ายวิญญาณนี้ จะหมดความหมาย หากพระเยซูทรงแตกต่างจากเหล่าสาวกของพระองค์

อย่างสิ้นเชิงเหมือนในหลักความเชื่อของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  ด้วยเหตุนี้ความเชื่อในตรีเอกานุ

ภาพจึงท าลายหลักการส าคัญที่พระเยซูทรงสอนในพระกิตติคุณยอห์น โดยปิดบังความจริงที่ว่าผู้เชื่อ

จะท างานที่ย่ิงใหญ่กว่าพระเยซู (ด้วยข้อยกเว้นส าคัญของการลบมลทินบาป) โดยฤทธิ์อ านาจของ

พระเจ้าที่มใีห้กบัผู้ที่มีความเชื่อในพระเยซู 

 เมื่อเราอ่านพระคัมภีร์ใหม่โดยไม่มแีนวคิดที่บิดเบือนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพในยุคต่อมา 

เรากจ็ะมองว่าพระเยซูเป็นผู้ที่เราสามารถจะเลียนแบบและเป็นเหมือนได้ และเป็นผู้ที่เราสามารถ

เรียนรู้จากพระองค์ที่จะให้พระยาห์เวห์สถิตอยู่ในเราเหมือนที่พระองค์สถิตอยู่ในพระเยซู  เมื่อพระ

ยาห์เวห์สถิตอยู่ในเราแต่ละวัน เราจะรู้ความจริงที่พระเยซูตรัสเกี่ยวกบัฤทธิ์อ านาจของพระยาห์เวห์ที่

ท างานอยู่ในผู้เชื่อ ไม่ว่าจะในการเทศนาหรือการสอนของเรา หรือในการรักษาโรคและขับผีออก 

 

พระเยซูและผู้เผยพระวจนะในพระคัมภีร์เดิม 

 พระเยซูทรงอธิบายถึงพระองค์เองว่า “เรา (มนุษย์)22 ผู้บอกความจริงซึ่งเราได้ยินจากพระเจ้า

แก่ท่าน” (ยอห์น 8:40)23  จงสังเกตความแตกต่างอย่างชัดเจนระหว่าง “มนุษย์” กับ “พระเจ้า” 

และการที่พระเยซูทรงให้ตัวพระองค์เองอยู่ในฝั่งของมนุษย์อย่างเตม็ที่  ข้อเทจ็จริงที่ว่าพระเยซูทรง

เป็นมนุษย์ผู้ที่ได้รับความจริงจากพระเจ้านั้น ขัดแย้งกับความเข้าใจของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

เกี่ยวกับพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์  ค ากล่าวว่า “เราได้ยินจากพระเจ้า” สะท้อนถึงสิ่งที่ผู้ เผยพระวจนะ

ทุกคนในอิสราเอลช ่าชองในการประกาศว่า “องค์ผู้เป็นเจ้าตรัสดังนี้ ” (ค าตรงตัวคือ “พระยาห์เวห์

ตรัสดังนี้ ” 

 บรรดาผู้ เผยพระวจนะในพระคัมภีร์เดิมไม่ได้พูดตามความคิดของพวกเขาเอง แต่จะพูดสิ่งที่

พระยาห์เวห์ตรัสสั่งให้พวกเขาพูด  ดังนั้นพวกเขาจึงมักจะขึ้นต้นค าประกาศของพวกเขาว่า “พระ

ยาห์เวห์ตรัสดังนี้ ” (หรือในพระคัมภีร์ส่วนใหญ่กล่าวว่า “พระเจ้าตรัสดังนี้ ”)  ในท านองเดียวกนั สิ่ง

ที่พระเยซูตรัสก็ไม่ใช่ถ้อยค าของพระองค์เองแต่เป็นถ้อยค าของพระบิดาของพระองค์ (ยอห์น 

12:49)24  พระเยซูไม่ได้ใช้ค าขึ้นต้นว่า “พระเจ้าตรัสว่า” เพราะพระยาห์เวห์ที่สถิตอยู่ในพระเยซูจะ

 
22 ฉบับภาษาองักฤษทุกฉบับใช้ค า “a man” (“But as it is, you are seeking to kill Me, a man who has told you the truth that 

I heard from God) ซ่ึงเป็นค า “ἄνθρωπος”(anthropos) ที่หมายถึง “มนุษย์” (ผู้แปล) 

23  ยอห์น 8:40 “เราผู้บอกความจริงซ่ึงเราได้ยินจากพระเจ้าแก่ท่าน อบัราฮัมไม่ท าเช่นนี้” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
24 ยอห์น 12:49 “เพราะเราไม่ได้กล่าวตามใจเราเอง แต่พระบิดาผู้ทรงใช้เรามาเป็นผู้บัญชาเราว่าจะกล่าวอะไรหรือพูดอะไร”  
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ตรัสผ่านพระเยซูไม่ว่าจะโดยตรง (เช่น “ท าลายวิหารนี้ เสีย แล้วเราจะยกขึ้นใหม่ในสามวัน” ยอห์น 

2:19) หรือโดยอ้อม (เช่น ที่พระเยซูตรัสถึงพระบิดาในรูปบุคคลที่สาม)  

 ผู้ เผยพระวจนะเทจ็ในพระคัมภีร์เดิมกยั็งขึ้นต้นค าประกาศของพวกเขาว่า “พระยาห์เวห์ตรัส

ดังนี้ ”  ดังนั้นเราจะระบุได้อย่างไร?  พระเยซูตรัสว่า “จงระวังผู้เผยพระวจนะเทจ็... ท่านจะรู้จักพวก

เขาโดยผลของพวกเขา” (มัทธิว 7:15-16)  เราจะมองเห็นความเทียมเทจ็ของพวกเขา ถ้าชีวิตของ

พวกเขาขาดความบริสทุธิ์ซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคัญของความสมบูรณ์แบบ 

 ในสมัยของพระเยซู เป็นที่ยอมรับกันว่าพระองค์ทรงเป็นผู้เผยพระวจนะของอิสราเอลและบาง

คนกเ็ปรียบเทียบพระองค์กับเอลียาห์ (มัทธิว 16:14)25  ผู้ เผยพระวจนะไม่เพียงแค่บอกถึงสิ่งที่จะ

เกิดขึ้นในอนาคตเท่านั้น แต่ยังเป็นอาจารย์ของประเทศด้วย  พระเยซูเองกถ็ูกเรียกว่า “อาจารย์” 

(ในมัทธวิฉบับเดียว 8:19, 12:38, 19:16; 22:16,24,36) และศัตรูของพระองคก์ยั็งชื่นชมในพระปัญญา

ของพระองค์ (พวกเขาประหลาดใจกับค าตอบของพระองค์  ที่ตอบค าถามเกี่ยวกับการเสียส่วยให้    

ซีซาร์ในมัทธิว 22:17-22)  แต่พระเยซูทรงแตกต่างจากผู้เผยพระวจนะสมัยดั้งเดิมตรงที่พระเยซูไม่

เพียงแต่พูดความจริงเท่านั้น ชีวิตของพระองค์ยังแสดงให้เห็นความจริงอย่างสมบูรณ์  พระองค์ไม่

เพียงแต่ตรัสว่า “เราด าเนินชีวิตตามความจริง” แต่ตรัสว่า “เราเป็นความจริง”  นั่นคือความสวยงาม

และแรงอทิธพิลของพระเยซูผู้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว 

 

พระเยซูคริสต์ผู้ที่พระบิดาทรงส่งมา 

 สิ่งที่สะท้อนให้เห็นในค าศัพท์ของยอห์นกค็ือ การสอนที่เน้นย า้ในแง่ของจ านวนคร้ังที่มากกว่า

และในแง่ของค ากล่าวที่หนักแน่นจากพระเยซูว่าพระเจ้าทรงส่งพระเยซูมา  ตัวอย่างเช่น pempō 

(πέμπω, ส่ง) มีปรากฏ 79 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ โดยปรากฏ 32 คร้ังในพระกิตติคุณยอห์น และ 5 

คร้ังในวิวรณ์  เล่มอื่นๆในพระคัมภีร์ใหม่ไม่มีเล่มไหนที่มีค านี้ ปรากฏใกล้เคียงกับยอห์นในแง่ของ

ความบ่อยคร้ัง  ในพระกิตติคุณสามเล่มแรก คือมัทธิว มาระโก และลูกามีปรากฏรวมกันเพียง 15 

คร้ัง  ส่วนในกจิการมีปรากฏ 11 คร้ังเป็นที่สองรองจากยอห์นที่จ านวนห่างกนั 

 การศึกษาว่ามีการใช้ค า pempō อย่างไรในพระกิตติคุณยอห์นจะท าให้พบว่าค านี้ มักใช้ในค า
กล่าวว่า “ผู้ทรงส่งเรามา” หรือค ากล่าวที่เหมือนกนั เช่น “พระบิดาผู้ทรงส่งเรามา”26

 หรือ “พระองค์

 
25 มัทธิว 16:14 เขาทั้งหลายทูลตอบว่า “บางคนว่าเป็นยอห์นผู้ให้บัพติศมา แต่บางคนว่าเป็นเอลียาห์ ส่วนคนอื่นๆ ว่าเป็นเยเรมีย์ 

หรือเป็นคนหนึ่งในบรรดาผู้เผยพระวจนะ”  

26 ยอห์น 5:37 “ทั้งพระบิดาผู้ทรงส่งเรามา พระองค์เองได้ทรงเป็นพยานให้เรา ท่านไม่เคยได้ยินพระสรุเสยีงหรือเหน็รูปพรรณสัณฐาน

ของพระองค์” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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ผู้ทรงส่งเรามา”  จากการปรากฏ 32 คร้ังของ pempō ในยอห์นนั้น น่าแปลกใจที่จ านวนส่วนใหญ่ 26 

คร้ังจะพบในถ้อยค าดังกล่าว27  นี่ท าให้ “พระบิดาผู้ทรงส่งเรามา” เป็นชื่อเรียกของพระเจ้าในพระ

กติติคุณยอห์น 

 อกีค าหนึ่งคือ apostellō (ἀποστέλλω, ส่ง) มีปรากฏ 132 คร้ังในพระคัมภีร์ใหม่ที่กระจายอยู่ใน

พระกติติคุณทั้งสี่เล่มและกิจการ คือปรากฏในมัทธวิ 22 คร้ัง ในมาระโก 20 คร้ัง ในลูกา 26 คร้ัง ใน

ยอห์น 28 คร้ัง ในกจิการ 24 คร้ัง และในส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์ใหม่ 12 คร้ัง 

 จากจ านวนปรากฏ 28 คร้ังในพระกิตติคุณยอห์น มี 17 คร้ังกล่าวถึงพระเจ้าพระบิดาว่าเป็นผู้ที่

ส่งพระเยซูเข้ามาในโลก28  เมื่อรวม apostellō 17 คร้ัง และ pempō 26 คร้ังซึ่งมีความหมายนี้  เราจะ

ได้จ านวนค ากล่าวทั้งหมด 43 คร้ังเฉพาะในยอห์นเพียงเล่มเดียวเกี่ยวกบัพระเยซูผู้ที่พระบิดาทรงส่ง

มา!  นี่ท าให้โดยเฉล่ียแล้วจะมีค ากล่าวเช่นนี้ สองคร้ังในหนึ่งบท  นอกจากนี้ ยังมี apostellō ปรากฏ

สามคร้ังใน 1 ยอห์น (4:9,10,14) ซึ่งกล่าวถึงการที่พระบิดาทรงส่งพระบุตรมา  ดังนั้นจึงไม่น่าแปลก

ใจเลยที่ฮีบรู 3:1 กล่าวถึงพระเยซูว่าเป็น “อัครทูต (apostolos, ผู้ที่ถูกส่งไป) และมหาปุโรหิตที่เรา

ประกาศว่าเชื่อ”29 

 ภารกจิหลักของผู้ที่ถูกส่งไปกค็ือ ท าตามความประสงค์ของผู้ที่ส่งเขาไป  ในกรณีของพระเยซูกมี็

กล่าวไว้ในยอห์น 4:34 ว่า “อาหารของเราคือการท าตามพระประสงค์ของพระองค์ผู้ทรงส่งเรามา” 

ดังนั้นจึงเป็นสิ่งที่คาดหมายว่า thelēma (θέλημα, ความประสงค์) เป็นค าที่ส าคัญในยอห์น  การ

ตรวจสอบคร่าวๆ กยื็นยันว่า thelēma เมื่อกล่าวถึงพระประสงค์ของพระเจ้านั้น จะมีปรากฏในมัทธวิ 

5 คร้ัง ในมาระโกคร้ังเดียว และในลูกาคร้ังเดียว  ค านี้มีปรากฏ 8 คร้ังในพระกิตติคุณยอห์นซึ่งสั้น

กว่ามัทธวิ 20% 

 ในฐานะที่พระบิดาเป็นผู้ ทรงส่งมา พระเยซูจึงเสด็จมาในพระนามของพระบิดาของพระองค์ 

(ยอห์น 5:43; 10:25)30 ทรงท าหน้าที่เป็นตัวแทนของพระบิดาของพระองค์ และท าทุกสิ่งในนามของ

พระเจ้าในฐานะผู้มีอ านาจกระท าการในพระนามของพระองค์  มีแต่เฉพาะผู้ที่ถูกส่งไปโดยอีกคน

 
27 pempō อกี 6 คร้ังที่เหลือในพระกติติคุณยอห์น ถูกใช้ในลักษณะต่อไปนี้คือ ในการส่งพระวิญญาณ (14:26; 15:26; 16:7); พวกยิว

ส่งพวกปุโรหิตและพวกเลวี (ยอห์น 1:22); พระเยซูทรงส่งสาวก (13:20; 20:21) 

28 ที่ปรากฏ 17 คร้ังคือ ยอห์น 3:17,34; 5:36,38; 6:29,57; 7:29; 8:42; 10:36; 11:42; 17:3,8,18,21,23,25; 20:21 

29 ฮีบรู 3:1 “เพราะฉะนั้นพี่น้องธรรมิกชนทั้งหลาย ผู้มีส่วนร่วมในการทรงเรียกจากสวรรค์ จงพิจารณาดพูระเยซูผู้ทีพ่ระเจ้าทรงใช้มา

และผู้เป็นมหาปุโรหิตที่เราประกาศว่าเชื่อ” 

30 ยอห์น 5:43 “เรามาในพระนามพระบิดาของเราและพวกท่านไม่ยอมรับเรา ถ้าคนอื่นมาในนามของเขาเอง พวกท่านกจ็ะรับคนนั้น” 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          513 

 

หนึ่งเท่านั้นที่จะสามารถกระท าการในชื่อของบุคคลนั้นได้  เราจะให้บัพติศมาคนหนึ่งคนใดได้โดย

ชอบตามมัทธวิ 28:19 กเ็มื่อตัวเราเองถูกส่งจากพระเจ้าในฐานะผู้รับใช้ของพระองค์ 

 

พระเยซูตามความเช่ือในตรีเอกานุภาพ ท าให้ทุกพันธกิจที่พระเจ้าทรงแต่งต้ังนั้นมีความ

ซ า้ซ้อน รวมถึงการเป็นพระเมสสิยาห์ด้วย 

 ในพระกติติคุณยอห์นนั้น การท าหน้าที่ของพระเยซูจะคล้ายกบัการท าหน้าที่ของผู้เผยพระวจนะ

ในพระคัมภีร์เดิม  พวกยิวที่ได้พูดคุยกับพระเยซูกเ็ห็นได้ทันทีถึงความคล้ายคลึงกันอย่างเด่นชัด 

ระหว่างพระองค์กบัพวกผู้เผยพระวจนะสมัยก่อน โดยเฉพาะอย่างย่ิงเอลียาห์ซึ่งถูกกล่าวถึงหลายคร้ัง

ในพระกติติคุณ (มัทธวิ 9 คร้ัง, มาระโก 9 คร้ัง, ลูกา 8 คร้ัง, ยอห์น 2 คร้ัง) 

 ไม่มีสิ่งใดที่พระเยซูได้ทรงกระท าในพันธกิจของพระองค์ในโลกนี้ที่ไม่เหมือนกับพวกผู้เผยพระ

วจนะ โดยมีข้อยกเว้นส าคัญคือการลบมลทินบาป  ความแตกต่างหลักๆระหว่างพระเยซูกับพวกผู้

เผยพระวจนะอยู่ที่ระดับความสัมพันธ์สนิทที่ไม่มีใครเทียบได้ของพระเยซูกับพระบิดา (พระยาห์

เวห์) ซึ่งเป็นไปได้โดยที่พระองค์ทรงปราศจากบาปตลอดพระชนม์ชีพของพระองค์  แม้แต่อิสยาห์ผู้

เผยพระวจนะที่ย่ิงใหญ่ที่สุดของพระคัมภีร์เดิมกต้็องสารภาพความบาปของเขาว่า “ข้าพเจ้าเป็นคน

ริมฝีปากไม่สะอาด” (อสิยาห์ 6:5)  แทบไม่มีใครเลยที่ไม่เคยท าบาปในลักษณะนี้  (“ผู้ที่ไม่เคยท าผิด

ทางวาจา กเ็ป็นคนดีเพียบพร้อม” ยากอบ 3:2)  นี่ไม่ได้หมายความว่าพระเจ้าไม่ได้ทรงสื่อสารกับอิส

ยาห์ ไม่เช่นนั้นเมื่อไม่มีใครที่เพียบพร้อมสมบูรณ์ในโลกนี้  กจ็ะไม่มีใครที่พระเจ้าจะทรงสื่อสารด้วย

ได้!  อันที่จริง นิมิตเกี่ยวกับพระเจ้าที่เตม็ด้วยพระสิริ31ที่อิสยาห์ได้รับนั้นน่าจะงดงามที่สุดในพระ

คัมภีร์เดิม 

 “พระบุตรจะท าสิ่งใดตามใจไม่ได้ นอกจากที่ได้เหน็พระบิดาท า” (ยอห์น 5:19)  ค าว่า “ได้เห็น

พระบิดา” บ่งบอกว่านิมิตทั้งหลายของพระเจ้าเป็นประสบการณ์ปกติส าหรับพระเยซู  พระเยซู “สถิต

อยู่ในพระทรวงของพระบิดา” (ยอห์น 1:18) ทรงมีชีวิตที่ใกล้ชิดสนิทสนมที่สุดกับพระเจ้า  ในค า

กล่าวที่รู้จักกันดีว่า “เป็นค ากล่าวที่ไม่ทนัตั้งตัวจากยอห์น” ที่พระเยซูตรัสว่า “พระบิดาของเราทรง

มอบสิ่งสารพัดให้แก่เรา และไม่มีใครรู้ จักพระบุตรนอกจากพระบิดา และไม่มีใครรู้ จักพระบิดา   

นอกจากพระบุตร และคนที่พระบุตรประสงค์จะส าแดงให้รู้” (มัทธวิ 11:27 เปรียบเทยีบลูกา 10:22) 

 
31 อสิยาห์ 6:3 “บรสิทุธ์ิ บริสทุธ์ิ บริสทุธ์ิ พระยาห์เวห์จอมทพั แผ่นดินโลกทั้งสิ้นเตม็ด้วยพระสริิของพระองค์”  
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ความสนิทสนมระหว่างพระเยซูกบัพระบิดาของพระองค์ลึกซึ้ งมาก จนพระเยซูทรงรับมอบทุกสิ่งจาก

พระบิดา ผู้ซึ่งพระเยซูเรียกว่าเป็น “องค์พระผู้เป็นเจ้าแห่งฟ้าสวรรค์และโลก” (มัทธวิ 11:25)32 

 แต่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพท าให้เร่ืองทั้งหมดนี้ เกินความจ าเป็น เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็น

พระเจ้าพระบุตร พระองค์กจ็ะมีความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดที่สุดกับพระเจ้าพระบิดา “โดยอัตโนมัติ” 

เนื่องจากการมีแก่นแท้ของความเป็นพระเจ้าร่วมกนั  ความสวยงามในความสมัพันธ์สนิทระหว่างพระ

เจ้ากบัมนุษย์ที่แสดงถึงจุดสูงสุดของสิ่งที่เป็นได้ส าหรับมนุษย์ด้วยความรักของพระเจ้านั้น ถูกลบล้าง

ออกไปโดยค าสอนเกี่ยวกับพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่าเป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์  มี

อะไรที่น่าประทับใจไหมเกี่ยวกับความสัมพันธ์สนิทระหว่าง “พระเจ้าพระบิดา” กับ “พระเจ้าพระ

บุตร” สององคบ์ุคคลที่มเีนื้อแท้เดียวกนั?  

 ปัญหามีมากกว่านั้น เพราะหลักค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพท าให้ทุกพันธกจิที่พระเจ้า

ทรงแต่งตั้งและหน้าที่ที่มอบให้กับมนุษย์มีความซ ้าซ้อนกัน ดังเช่น หน้าที่ของปุโรหิตหรือกษัตริย์ 

เนื่องจากจะต้องเป็นพระเจ้า (เหมือนพระเยซู) ที่ท างานที่พระเจ้าได้ทรงมอบหมายให้มนุษย์ท า 

 ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์มากกว่าจะเป็นมนุษย์ที่กล่าวว่า “พระ

วิญญาณขององค์พระผู้เป็นเจ้าสถิตกับข้าพเจ้า เพราะว่าพระองค์ทรงเจิมตั้งข้าพเจ้าไว้ เพื่อน าข่าวดี

มายังคนยากจน” (ลูกา 4:18)  สิ่งนี้ ขัดกับหลักการที่ว่าการประกาศสั่งสอนข่าวประเสริฐเป็นงานที่

มอบหมายให้กบันักเทศน์และผู้ประกาศข่าวประเสริฐที่เป็นมนุษย์  สิ่งที่เกดิขึ้นในความเชื่อตรีเอกานุ

ภาพกค็ือ พระเจ้าพระบุตรถูกเจิมด้วยกันกบัพระเจ้าพระวิญญาณให้เป็นพระเมสสิยาห์ ผู้ที่ถูกเจิมไว้

ซึ่งพระเจ้าพระบิดาทรงส่งเข้ามาในโลก  ท าไมพระเจ้าพระบิดาจึงต้องส่งผู้ที่เป็นพระเจ้ามาเป็นพระ

เมสสยิาห์หรือ?  นี่เป็นเพราะว่าไม่ยอมให้เป็นพระเมสสิยาห์ที่เป็นมนุษย์หรือ?  ท าไมพระเจ้าที่เป็น

พระเจ้าพระบุตรจึงทรงท างานที่พระเจ้าได้ทรงตั้งให้มนุษย์ท าเล่า?  เร่ืองทั้งหมดนี้ กลายเป็นเร่ืองที่

ไม่สามารถจะเข้าใจได้  ตามค าสอนของพระคัมภีร์แล้ว พระเจ้าได้เสดจ็เข้ามาในโลกมาสถิตอยู่ใน

พระเยซูผู้เป็นมนุษย์ ไม่ใช่พระเยซูผู้เป็นพระเจ้า  พระเจ้าทรงเลิกใช้มนุษย์ในพันธกจิแห่งความรอด

หรือ?  พระเจ้าผู้ทรงอมตะจะตายเพื่อความบาปของมนุษย์ได้หรือ?  ถ้าไม่มีอะไรอื่นอีกที่มนุษย์   

จะสามารถท าได้ อย่างน้อยที่สุดมนุษย์กต็ายได้!  และการตายบนไม้กางเขนเพื่อความผิดบาปของ

มนุษย์นั้นเป็นสิ่งที่พระเยซูได้ทรงกระท าจริงๆ 

 

 
32 มัทธิว 11:25 “ข้าแต่พระบิดา ผู้ทรงเป็นองค์พระผู้ เป็นเจ้าแห่งฟ้าสวรรค์และโลก ข้าพระองค์สรรเสริญพระองค์ ที่พระองค์ทรงปิด

บังสิ่งเหล่านี้ ไว้จากคนมีปัญญาและคนฉลาด แต่ทรงส าแดงแก่พวกทารก”  
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พันธกิจหลักในโลกนี้ ของพระเยซูในขณะนี้  

 หลังจากที่พระเยซูได้ทรงถูกรับขึ้นสู่สวรรค์แล้ว พระองค์กป็ระทบัที่พระหัตถ์เบื้องขวาของพระ

บิดา  ในเมื่อขณะนี้พระองค์ประทบัอยู่ในสวรรค์ แล้วพันธกิจของพระองค์ในโลกนี้ ในขณะนี้คืออะไร

หรือ?  หนึ่งในพันธกจิหลักของพระองค์กค็ือ การทูลขอเพื่อคนของพระเจ้า 

 

โรม 8:34 พระเยซูคริสต์ผู้สิ้นพระชนม์ และย่ิงกว่านั้นอีก พระเจ้าทรงท าให้เป็นขึ้นมาจากความตาย 

พระองค์สถิต ณ เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า และทรงอธษิฐานขอเพื่อเราด้วย 

 

ฮีบรู 7:25 พระองค์จึงทรงสามารถช่วยคนทั้งหลายที่เข้ามาใกล้พระเจ้าโดยทางพระองค์นั้นอย่างเตม็ที่ 

เพราะว่าพระองค์ทรงพระชนม์อยู่ทุกเวลา เพื่อทูลขอเผื่อคนเหล่านั้น 

 

ฮีบรู 9:24 เพราะว่าพระคริสต์ไม่ได้เสดจ็เข้าไปในสถานศักดิ์สิทธิ์ที่สร้างขึ้นด้วยมือมนุษย์ ซึ่งเป็นแบบ 

จ าลองจากของจริง แต่พระองค์เสดจ็เข้าไปในสวรรค์นั้น เพื่อทรงปรากฏตัวต่อพระพักตร์พระเจ้าเพื่อ

พวกเรา 

 

1 ยอห์น 2:1 ลูกที่รักของข้าพเจ้า ข้าพเจ้าเขียนข้อความนี้ถึงท่านเพื่อท่านจะได้ไม่ท าบาป แต่ถ้าใครท า
บาป เรากม็ผีู้ที่ช่วยทูลขอต่อพระบิดา คือพระเยซคูริสต์ผู้ทรงชอบธรรมนั้น 

 

 การทูลขอเพื่อคนของพระเจ้าดูเหมือนจะเป็นพันธกิจหลักของพระคริสต์ หรือเป็นหนึ่งในพันธ

กจิหลักของพระองค์ในขณะนี้   แต่ถ้าพระคริสต์ทรงมีสิทธิอ านาจเหนือคริสตจักรในฐานะที่เป็นศีรษะ

ของพระกาย แล้วท าไมพระองค์จึงต้องทูลวิงวอนต่อพระบิดาแทนคริสตจักรด้วย?  ที่เป็นเช่นนี้ ก็

เพราะคริสตจักรไม่ใช่คริสตจักรของพระคริสต์ แต่เป็น “คริสตจักรของพระเจ้า” (กิจการ 20:28; 1 

โครินธ์ 1:2, 10:32, 11:22, 15:9; 2 โครินธ์ 1:1; กาลาเทีย 1:13; 1 ทิโมธี 3:5,15)  พระเจ้าสถิตอยู่ใน

คริสตจักร ให้อ านาจและน าคริสตจักรโดยพระวิญญาณของพระองค์  เรานึกถึงโมเสสที่ทูลขอเพื่อชน

อิสราเอลคร้ังแล้วคร้ังเล่า  แม้ว่าโมเสสจะได้รับการแต่งตั้งจากพระเจ้าให้เป็นผู้น าของอิสราเอล แต่

เป็นพระเจ้าเองผู้สถิตอยู่ท่ามกลางชนอิสราเอลในพลับพลาหรือพระวิหาร และเป็นผู้ทรงน าชน

อสิราเอลไปยังดินแดนแห่งพระสญัญา 

 ถ้าพระเยซูจะต้องอุทศิพระองค์เองทั้งหมดให้กบังานการทูลขอเพื่อคริสตจักรละก ็ สิ่งนี้ จะแสดง

ให้เหน็ถึงความอยู่รอดของคริสตจักรในโลกนี้ ที่ล่อแหลมและตกอยู่ในอันตราย  ข้อเทจ็จริงที่แม้พระ

เยซูจะทรงทูลขอเพื่อคริสตจักร คริสตจักรกอ็าจหลงทางไปสู่ความผิดพลาดอย่างร้ายแรงได้ด้วยการ

เลือกของคริสตจักรเองในช่วง 1,800 ปีที่ผ่านมา ซึ่งเป็นสาเหตุของความท้อถอย  พระยาห์เวห์ทรง
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อนุญาตให้สิ่งนี้ เกิดขึ้นเพื่อจุดประสงค์บางอย่างที่เราไม่เข้าใจ  ถึงกระนั้นตลอดหลายศตวรรษแห่ง

ความมืดมิดนี้  เพราะการทูลขอของพระเยซูจึงท าให้ยังมีคนที่ยึดมั่นหลงเหลืออยู่ เหมือนที่มีคนที่ยึด

มั่นหลงเหลืออยู่ในหมู่ชาวยิว (โรม 9 ถึง 11)  แม้ว่าการทูลขอของพระเยซูคริสต์เพื่อคนของพระเจ้า

ไม่ได้เปล่าประโยชน์ แต่กม็คีริสเตียนจ านวนน้อยที่ตระหนักถึงความเลวร้ายและความรุนแรงของการ

ต่อสู้ในฝ่ายวิญญาณที่ลุกลามในและรอบๆคริสตจักรของพระเจ้า 

 เนื่องจากขณะนี้ พระเยซูประทับอยู่ในสวรรค์และไม่ได้อยู่ในโลก จึงมีค าถามตามมาว่าใครจะ

เป็นผู้ชี้ น าคริสตจักรในโลกนี้  และด้วยการสถิตอยู่ของใครที่ค า้จุนผู้ ยึดมั่นที่เหลืออยู่ซึ่งถูกเรียกว่า 

“จ านวนเล็กน้อย” ในมัทธิว 7:14 (เปรียบเทียบลูกา 13:23) และผู้ที่เข้าสู่ชีวิตโดยพระคุณของพระ

ยาห์เวห์  ไม่ต้องสงสัยเลยว่าเป็นพระวิญญาณของพระยาห์เวห์ที่ค า้จุนคนของพระเจ้าทุกๆวันในการ

ต่อสู้ฝ่ายวิญญาณกับมารร้ายที่เป็นผู้ครองโลก (ยอห์น 12:31, 14:30, 16:11)  แต่คริสเตียนส่วนใหญ่

ในปัจจุบันนี้ กยั็งใจจดใจจ่อกับชีวิตของตัวเองและการงานของโลก มันน่าเศร้าที่พวกเขาเป็นผู้ที่รัก

ตัวเองมากกว่าเป็นผู้ที่รักพระเจ้า (2 ทโิมธ ี3:2-4)  ความส าคัญของการทูลขออย่างไม่หยุดหย่อนของ

พระเยซูเพื่ออวัยวะในพระกายของพระองค์ซ่ึงกค็ือคริสตจักรนั้น ตรึงใจและความคิดของเราอกีคร้ัง 

 

อะไรคือพันธกิจของพระเยซูในโลกนี้ เมื่อสองพันปีก่อน? 

 ถ้าการทูลขอเป็นหนึ่งในพันธกจิหลักของพระเยซูที่ประทบัอยู่เบื้องพระหัตถ์ขวาของพระบิดาใน

ยุคปัจจุบัน แล้วอะไรคือพันธกจิในโลกนี้ของพระองค์เมื่อสองพันปีมาแล้ว และมีความหมายอะไรกับ

เราในปัจจุบัน?  จากภาพของพระเยซูที่เห็นในพระกิตติคุณนั้น พันธกิจของพระองค์ในโลกนี้ มีสอง

ส่วนที่ส าคัญ 

 ส่วนส าคัญอย่างหนึ่งกค็ือการสอนพระค าของพระเจ้า คือพระค าของพระยาห์เวห์ โดยการเน้นที่

อาณาจักรของพระเจ้า (หรืออาณาจักรสวรรค์) ซึ่ งเป็นแนวคิดส าคัญที่คริสเตียนน้อยคนจะคุ้นเคย  

ส าหรับคนส่วนใหญ่แล้ว “ราชอาณาจักร” จะหมายถึงดินแดนที่ปกครองโดยกษัตริย์ (อย่างเช่น 

“ราชอาณาจักรซาอุดิอาระเบีย” ชื่ออย่างเป็นทางการของซาอุดิอาระเบีย) หรือประเทศที่มีระบอบ

รัฐธรรมนูญที่มีกษัตริย์เป็นประมุข (เช่น “สหราชอาณาจักรบริเทนใหญ่และไอร์แลนด์เหนือ” ชื่อ

อย่างเป็นทางการของสหราชอาณาจักร) 

 แต่ค าภาษากรีกของ “ราชอาณาจักร” (basileia) มีความหมายอันดับแรกเกี่ยวกบัการปกครอง

โดยกษัตริย์ มากกว่าจะหมายถึงดินแดนที่พระองค์ปกครอง ถึงกระนั้นความหมายอย่างหลังกไ็ม่ได้

ถูกตัดออกไป  พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กใ็ห้สองค านิยามหลักของค านี้ ว่า (1) 

เป็นการปกครอง; ก. การปกครองโดยกษัตริย์, โดยอ านาจของพระเจ้าแผ่นดิน, การปกครองของ
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กษัตริย์; ข. การครองราชย์ของกษัตริย์; (2) ดินแดนที่ปกครองโดยกษัตริย์, ราชอาณาจักร  ความ 

หมายของดินแดนถูกระบุไว้เป็นค าจ ากัดความที่สองแทนที่จะเป็นค าจ ากัดความแรก แต่ที่บอกได้

มากกว่ากค็ือ พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG ให้การอ้างอิงในพระคัมภีร์และนอกพระ

คัมภีร์ส าหรับค าจ ากัดความแรก (การปกครองโดยกษัตริย์, การปกครองของกษัตริย์) มากเป็นสิบ

เท่าของค าจ ากัดความที่สอง (ดินแดนของกษัตริย์)  สิ่งแรกและสิ่งส าคัญที่สุดคืออาณาจักรของพระ

เจ้าเป็นการปกครองของพระเจ้าในชีวิตของประชากรของพระองค์ 

 อาณาจักรของพระเจ้ายังเรียกอีกอย่างว่า “อาณาจักรสวรรค์” ซึ่งเป็นค าที่ใช้ในพระกิตติคุณ

มัทธิวเท่านั้น33  ความเหมือนกันของอาณาจักรของพระเจ้ากับอาณาจักรสวรรค์นั้นเห็นได้จากข้อ   

เทจ็จริงว่าในมัทธิว 19:23-24
34 พระเยซูทรงใช้ทั้งสองค าเพื่อกล่าวถึงสิ่งเดียวกัน  ส าหรับชาวยิวแล้ว 

สวรรค์เป็นค าที่ใช้แทนพระเจ้าในแบบเดียวกับที่ชาวจีนเรียกว่าสวรรค์ (天) เป็นค าที่ใช้แทนพระเจ้า 

(神  หรือ 上帝) 

 

 นอกเหนือจากอาณาจักรแล้ว ส่วนส าคัญอีกอย่างในพันธกิจของพระเยซูในโลกนี้กค็ือ การตาย

ของพระองค์เพื่อลบมลทินบาป ซึ่งถูกกล่าวถึงหลายคร้ังในพระกิตติคุณสามเล่มแรกโดยใช้ภาษา

คล้ายกับการรายงานข้อเทจ็จริงที่เข้าใจได้ง่าย  ค ากล่าวที่ชัดเจนที่สุดเกี่ยวกับความตายของพระองค์

และจุดประสงค์ของความตายจะพบได้ในมาระโก 10:45 (และมัทธวิ 20:28 ข้อที่เหมือนกนั)35 ที่พระ

เยซูตรัสว่าพระองค์มา “เพื่อปรนนิบัติ ไม่ใช่เพื่อรับการปรนนิบัติ และให้ชีวิตของพระองค์เป็นค่าไถ่

คนจ านวนมาก”  ในค าอุปมาต่างๆ พระเยซูตรัสเป็นนัยกว้างๆถึงการตายของพระองค์ แต่ไม่มีสิ่งใด

ชัดเจนเหมือนในข้อที่เราเพิ่งอ้างองิไป 

 เราจะเห็นการเน้นเป็นพิเศษเกี่ยวกับความตายของพระเยซูในพระกิตติคุณยอห์น โดยเร่ิมจาก

ค าประกาศของยอห์นผู้ให้บัพติศมาว่าพระเยซูทรงเป็น “พระเมษโปดกของพระเจ้า ผู้ทรงรับบาป

ของโลกไป” (ยอห์น 1:29)  ไม่มีค ากล่าวถึงจุดประสงค์ของการตายของพระองค์ได้ชัดเจนไปกว่านี้   

ส่วนที่เหลือของพระกิตติคุณยอห์นนั้นให้รายละเอียดของค าประกาศที่ส าคัญเกี่ยวกับพระเมษโปดก

ของพระเจ้า  การบอกเล่าถึงการที่พระเยซูคริสต์จะทรงทนทุกข์ทรมานบนกางเขน ซึ่งครอบคลุมช่วง

 
33 มัทธิวใช้ “อาณาจักรสวรรค์” 32 คร้ังและ “อาณาจักรของพระเจ้า” 4 คร้ัง (หรือ 5 คร้ัง เปรียบเทียบต้นฉบับที่ต่างกันใน 6:33)  

แต่ตรงข้ามกบัส่วนที่เหลือในพระคัมภีร์ใหม่ที่ใช้ “อาณาจักรของพระเจ้า” 62 คร้ัง และไม่เคยใช้ “อาณาจักรสวรรค์”  การปรากฏ 62 

คร้ังนี้กระจายอยู่ในเล่มต่อไปนี้ คือ มาระโก 14 คร้ัง, ลูกา 32 คร้ัง, ยอห์น 2 คร้ัง, กิจการ 6 คร้ัง จดหมายของเปาโล 8 คร้ัง  ตัวเลข

เหล่านี้ ไม่รวมถึงค า “อาณาจักร” ซ่ึงสั้นกว่าที่พบในถ้อยค า เช่น “ข่าวประเสริฐเร่ืองอาณาจักร” (มัทธิว 4:23) หรือ “บรรดาลูกของ

อาณาจักร” (มัทธิว 8:12) 

34  ในมัทธิว 19:23-24  “เราบอกอกีว่าให้อูฐลอดรูเขม็กย็ังง่ายกว่าที่คนรวยจะเข้าในอาณาจักรของพระเจ้า” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย)  
35 มาระโก 10:45 “บุตรมนุษย์ไม่ได้มาเพื่อรับการปรนนิบัติ แต่มาเพื่อจะปรนนิบัติคนอื่นและให้ชีวิตของท่านเป็นค่าไถ่คนจ านวนมาก” 



518                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

สัปดาห์สุดท้ายของชีวิตในโลกของพระเยซูนั้น ใช้เนื้ อที่ประมาณหนึ่งในสามของพระกิตติคุณยอห์น 

เมื่อเทยีบกบัหนึ่งในสี่ในพระกติติคุณสามเล่มแรก 

 ดังนั้นพระกติติคุณทั้งสี่จึงพร้อมเพรียงกนัอธบิายให้เหน็จุดส าคัญสองอย่างของพันธกจิของพระ

เยซูในโลกนี้  โดยในพระกิตติคุณสามเล่มแรกมีจุดส าคัญคือพันธกิจในการสอนของพระองค์และ

เนื้อหาหลักของค าสอน นั่นกค็ืออาณาจักรของพระเจ้า ซึ่งกเ็ป็นหัวข้อส าคัญในค าเผยพระวจนะของผู้

เผยพระวจนะในพระคัมภีร์เดิมด้วย  อีกจุดส าคัญที่โดดเด่นในพระกิตติคุณทั้งสี่โดยเฉพาะในยอห์น

กค็ือ งานการไถ่หรือการชดใช้บาปด้วยชีวิตและความตายของพระเยซู 

 เราจะพบส่วนส าคัญทั้งสองนี้ ในจดหมายต่างๆของพระคัมภีร์ใหม่  หลักการของราชอาณาจักร

ก าลังด าเนินอยู่ในชีวิตของคริสตจักรในขณะนี้  ด้วยเหตุนี้ค าที่ชัดเจนว่า “ราชอาณาจักร” จึงปรากฏ

ไม่บ่อยนักในจดหมายต่างๆของพระคัมภีร์ใหม่  ค าเทศนาบนภเูขาซึ่งเป็นหัวใจในการด าเนินชีวิตใน

อาณาจักรของพระเจ้านั้น ตอนนี้ ได้น ามาปฏิบัติใช้ในชีวิตฝ่ายจิตวิญญาณของคริสตจักรของพระเจ้า 

ซึ่งเป็นพระกายของพระคริสต์ 

 พันธกจิของพระเยซบูนโลกนี้มีความหมายส าคัญส าหรับเราในขณะนี้   การตายของพระองค์เพื่อ

ไถ่บาปและการฟ้ืนพระชนม์ของพระองค์มีผลอย่างมากในการเปลี่ยนแปลงชีวิตของผู้เชื่อ 

 

โรม 9:26 “และในสถานที่ซึ่งทรงกล่าวแก่พวกเขาว่า ‘พวกเจ้าไม่ใช่ชนชาติของเรา’  ในที่นั้นเองพวก

เขาจะได้ชื่อว่า บุตรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนมอ์ยู่” 

 

เอเฟซัส 5:8 เพราะเมื่อก่อนท่านทั้งหลายเป็นความมืด แต่บัดนี้ท่านเป็นความสว่างในองค์พระผู้ เป็น

เจ้า  จงด าเนินชีวิตอย่างลูกของความสว่าง 

 

 ไม่มีการเปลี่ยนแปลงใดที่ย่ิงใหญ่หรือน่าตกใจไปกว่าสิ่งที่อธบิายไว้ในค ากล่าวเหล่านี้  

 

ลักษณะงานของพระเยซูที่มีเวลาจ ากัด 

 เมื่อได้รับการหล่อเล้ียงในความเชื่อตรีเอกานุภาพที่มีพระเยซูเป็นพระเจ้า เราจึงอ่านพระคัมภีร์

โดยไม่ได้ตระหนักว่าพันธกจิของพระองค์ในแผนการความรอดของพระเจ้านั้นมีเวลาจ ากัด  งานของ

พระเยซูไม่ได้ท าไปเร่ือยๆตลอดกาลและไม่มีที่สิ้นสุด แต่สิ้นสุดลงอย่างสมบูรณ์ด้วยความส าเรจ็และ

ชัยชนะ  พระเยซูตรัสว่าคนสุขภาพดีไม่ต้องการหมอ แต่คนป่วยต้องการ  ดังนั้นจะเกิดอะไรขึ้นเมื่อ

หมอได้รักษาคนป่วยส าเรจ็แล้ว?  ตอนนี้คนป่วยคนนั้นกเ็ป็นคนสุขภาพดีคนหนึ่งที่ไม่ต้องการหมอ
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อีกต่อไป  พูดอีกอย่างกค็ือ หมอที่ดีคือคนที่หมดธุระของตนและหยุดท าหน้าที่หมอ!  หมอที่ไม่ดีจะ

ไม่ยอมหยุดเพื่อจะดูดเงินทั้งหมดของผู้ป่วยต่อไปโดยไม่ยอมรักษาเขาให้หายสักที เหมือนอย่างกรณี

ของผู้หญิงคนหนึ่งที่เป็นโรคโลหิตตกมาเป็นเวลาสิบสองปีที่ “เธอทนทุกข์ล าบากมากกับหมอหลาย

คน และสญูสิ้นทรัพยท์ี่เธอมี แต่โรคนั้นกไ็ม่ได้บรรเทา กลับย่ิงก าเริบหนักขึ้น” (มาระโก 5:25-26) 

 ที่กางเขน พระเยซูทรงท างานของพระองค์เสรจ็สิ้นในฐานะพระเมษโปดกที่เป็นเคร่ืองถวายบูชา

ของพระเจ้าเมื่อพระองค์ตรัสว่า “ส าเรจ็แล้ว” (ยอห์น 19:30)  ต่อมาพระองค์เสดจ็ขึ้นสู่สวรรค์และ

ประทบันั่งเบื้องขวาพระหัตถ์ของพระเจ้า ซึ่งการนั่งลงของพระองค์แสดงให้เห็นว่างานการไถ่บาปที่

พระองค์รับมอบหมายจากพระบิดานั้นพระองค์ได้ท าเสรจ็สิ้นแล้ว  ประเดน็นี้ เห็นได้อย่างชัดเจนใน

จดหมายถึงชาวฮีบรู (“คร้ังเดียวเป็นพอ” 7:27, 9:12,26; 10:10)36  การถวายเคร่ืองบูชาของพระเยซู 

“เพียงคร้ังเดียว” นั้นตรงกนัข้ามกบัการถวายเคร่ืองบูชาที่ไม่มีวันสิ้นสดุในพระวิหารในเยรูซาเลม็ ซึ่ง

ไม่สามารถลบล้างความบาปได้เพียงพอ และต้องถวายแล้วถวายอกีตลอดไป  แต่การถวายเคร่ืองบูชา

ของพระเยซูมีผลถาวรในการอภัยบาปให้กับผู้ที่วางใจในพระองค์ ผู้เป็นพระเมษโปดกของพระเจ้าที่

ถูกประหารเพื่อความรอดของพวกเขา 

 ภารกจิของพระเยซกูค็ือการน าเรามาหาพระเจ้า และเมื่อส าเรจ็เสรจ็สิ้นแล้ว ภารกจิของพระองค์

กบ็รรลุตามจุดประสงค์นั้น  จะเกิดอะไรขึ้นหรือ หลังจากที่พระเยซูได้ทรงน าเรามาถึงพระเจ้า?  มัน

ไม่ได้หมายความว่าตอนนี้ เราสามารถจะมีสามัคคีธรรมกับพระเจ้าได้โดยตรงหรอกหรือ?  เมื่อพระ

เยซูได้ทรงน าเราเข้ามาในความสัมพันธ์สนิทกับพระยาห์เวห์แล้ว งานของพระองค์กเ็สรจ็สิ้นลง และ

เป็นเหมือนกับหมอที่ดีที่พระองค์ไม่จ าเป็นต้องเข้าไปก้าวก่ายอีกต่อไป เว้นแต่เราจะท าบาปและ

ต้องการผู้ช่วยทูลขอ (1 ยอห์น 1:9; 2:1)37 

 นี่ไม่เหมือนกับงานการไกล่เกล่ียของคนกลางหรอกหรือ?  บทบาทของผู้ไกล่เกล่ียคืออะไร ถ้า

ไม่ใช่การท าให้สองฝ่ายคืนดีกัน?  แล้วเกิดอะไรขึ้นหลังจากมีการคืนดีกันได้แล้ว?  หลังจากคืนดีกนั

แล้ว ผู้ไกล่เกล่ียกไ็ม่มีความจ าเป็นอีกต่อไป  เปาโลกล่าวว่า “เพราะมีพระเจ้าเพียงองค์เดียว และมี

คนกลางผู้เดียวระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” (1 ทโิมธี 2:5)  ข้อผิด 

พลาดของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือ แทนที่จะให้ภาพพระเยซูคริสต์ว่าเป็นผู้ท าให้มีการคืนดีกัน

ระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์คร้ังเดียวเป็นพอ แต่กลับให้ภาพของผู้ที่เป็นศูนย์กลางของเร่ืองทั้งหมดโดย

ท าให้มนุษย์คืนดีกบัพระองค์เอง ย่ิงกว่านั้นยังยืนคั่นกลางระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์อกีด้วย! 

 
36 ฮีบรู 10:10 “โดยพระประสงคน์ั้นเอง เราจึงได้รับการช าระให้บริสทุธ์ิ โดยการถวายพระกายของพระเยซูคริสต์คร้ังเดียวเป็นพอ” 

37 1 ยอห์น 2:1 “ลูกของข้าพเจ้าเอย๋ ข้าพเจ้าเขียนข้อความเหล่านี้ถึงท่านทั้งหลายเพื่อท่านจะได้ไม่ท าบาป และถ้าใครท าบาป เรากม็ีผู้

ช่วยทูลขอพระบิดาเพื่อเรา คือพระเยซูคริสต์ผู้ทรงเที่ยงธรรมนั้น” 



520                                    บทที่ 12 พระยาห์เวห์ และความสมัพันธ์ของพระองค์กบัพระเยซู 

 

 ในข้อ 1 ทโิมธี 2:5 ที่เพิ่งอ้างอิงไปนี้  เปาโลยืนหยัดในความเชื่อว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวตาม

พระคัมภีร์ในค ายืนยันของเขาว่า “มีพระเจ้าเพียงองค์เดียว” ที่ตรงกันข้ามอย่างชัดเจนกับความเป็น

มนุษย์ที่กล่าวไว้ในค าพูดว่า “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์”  คนกลางผู้ เดียวระหว่างพระเจ้ากับ

มนุษย์ไม่ใช่พระเจ้าหรือพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ แต่เป็น “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” (การแปล

ตรงตัวแบบค าต่อค าจากภาษากรีก)  พระคัมภีร์บางฉบับ (NET, HCSB, NAB, NRSV) ให้ความ 

หมายที่เบาลงว่า “พระเยซูคริสต์ พระองค์เองเป็นมนุษย์”  พระคัมภีร์ภาษาจีนฉบับยูเนี่ยนย่ิงพลิก

แพลงจาก “พระเยซูคริสต์ผู้ทรงเป็นมนุษย์” โดยแปลผิดเป็น “พระเยซูคริสต์ผู้ที่เสดจ็ลงมาในโลก

เพื่อมาเป็นมนุษย์”!38  ซึ่งกส็ับสนเหมือนกันกับหนังสืออธิบายพระคัมภีร์ของ ดร. คอนสเตเบิลที่

แทนที่ค าว่า “มนุษย์” ด้วยค าว่า “พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์” ในค ากล่าวที่ว่า “พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ 

เป็นผู้กลางเพียงผู้เดียวของพันธสญัญาใหม่ระหว่างพระเจ้ากบัมนุษย์”! 

 เร่ืองนี้กเ็หมือนกับกรณีของหมอผู้ช านาญการ คือเมื่องานของคนกลางเสรจ็สิ้นในคร้ังเดียวพอ 

เขากไ็ม่ต้องท าหน้าที่คนกลางให้ส าเรจ็อีกต่อไป  แล้วเขาจะเสียใจไหมกับการหมดหน้าที่ (หรือหมด

ธุระกับคนไข้) ที่ไม่ได้ใช้ความสามารถและการรักษาที่ประสบความส าเรจ็ของเขาอีกต่อไป?  ไม่ใช่

เช่นนั้นแน่ๆ  ท าไมทุกคนจึงคิดว่าพระเยซูต้องทุกข์พระทัยกับการหมดหน้าที่ที่ท าให้เราคืนดีกับ  

พระเจ้าได้ส าเรจ็และอย่างมีชัยชนะ โดยที่พระองค์ไม่จ าเป็นต้องยืนคั่นกลางระหว่างพระเจ้ากบัเราใน

ฐานะคนกลางอีกต่อไป?  ฉะนั้นจึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงความเป็นไปได้ที่พระเยซูจะทรงใช้สถานการณ์นี้

เพื่อท าให้ตัวพระองค์เองเป็นศูนย์กลางของความสนใจและความจงรักภักดี ยกเว้นแต่ในความเชื่อที่

ฝังหัวของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

 เราอาจกล่าวได้เช่นเดียวกนัเกี่ยวกบังานของพระเยซใูนการปราบศัตรูของพระเจ้า  ในอนาคตซึ่ง

เป็นวาระสุดท้ายนี้  หลังจากที่งานของพระองค์ได้ส าเรจ็เสรจ็สิ้นอย่างมีชัยชนะ พระเยซูจะทรงมอบ

ฐานะกษัตริย์ของพระองค์คืนให้พระบิดาและจะทรงอยู่ในฐานะที่อยู่ใต้อ านาจของพระบิดาเป็นนิตย์ 

(1 โครินธ ์15:24-28)39    

 

 
38 Chinese Union Bible; 降世为人的基督耶稣 
39 1 โครินธ์ 15:24-28 แล้วกจ็ะเป็นเวลาอวสานซ่ึงพระคริสต์จะทรงมอบอาณาจักรแด่พระเจ้าพระบิดา และจะทรงท าลายภตูผีที่ครอบ

ครองทั้งหมด ภตูผีที่มีสทิธิอ านาจและที่มีฤทธานุภาพ เพราะพระคริสต์ทรงต้องครอบครองจนกว่าพระเจ้าจะทรงปราบศัตรูทั้งหมดให้

อยู่ใต้พระบาทของพระคริสต์  ศัตรูตัวสดุท้ายที่จะถูกท าลายคือความตาย  เพราะว่า “พระเจ้าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจภายใต้พระบาท
ของพระบุตร”  แต่เมื่อพระคัมภีร์กล่าวว่าทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจนั้น กรู้็ชัดกันอยู่แล้วว่า ยกเว้นพระเจ้าผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจ

พระองค์  เมื่อทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจพระองค์แล้ว เมื่อนั้นพระบุตรพระองค์เองกจ็ะทรงอยู่ใต้อ านาจพระเจ้า ผู้ทรงให้ทุกสิ่งอยู่ใต้อ านาจ

พระองค์ เพื่อพระเจ้าจะทรงเป็นเอกในทุกสิ่ง 



 

 

บทที่ 13 

 

 
 

พระเยซู 

มนุษย์ที่สมบูรณแ์บบเพียงผู้เดียว 

 

 

“พระเยซู มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว” ชื่อบทสุดท้ายของหนังสือเล่มนี้  ใช้เหมือนกับชื่อ

ของหนังสือโดยมีค า “พระเยซู” เพิ่มเข้ามา  เนื้ อหาของเร่ืองนี้ กินความในบทก่อนและมีปะปน

อยู่ในการพิจารณาของเรามาก่อนหน้านี้ เกี่ยวกับความเป็นมนุษย์ของพระเยซู การยกย่องพระ

เยซ ูและงานของพระเจ้าในพระเยซู  บทสดุท้ายนี้ เป็นความต่อเนื่องของสิ่งที่เราได้พูดไปแล้วถึง

พระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้ เดียว  มันเป็นส่วนต่อเนื่อง เป็นส่วนใจความสรุป 

และเป็นส่วนสดุท้ายของหัวข้อเร่ือง “พระเยซู มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว” ที่ท าให้หัวข้อ

เร่ือง “พระยาห์เวห์ พระเจ้าที่เที่ยงแท้เพียงองค์เดียว” มีความครบถ้วนสมบูรณ์ 

 

 นับตั้งแต่การสร้างในปฐมกาลและการล้มลงในบาปของอาดัมและเอวาก ็“ไม่มีผู้ใดเลยเป็นคน

ชอบธรรม แม้สักคนเดียว” ในบรรดามนุษย์ที่เคยมีชีวิตอยู่บนพื้นแผ่นดินโลก (โรม 3:10)  เอลีฟัส

กล่าวถึงความจริงนี้ เพื่อปฏิเสธค ายืนยันไม่ได้ท าผิดของโยบว่า “มนุษย์เป็นอะไรเล่า เขาจึงจะสะอาด

ได้?  ผู้ เกิดมาโดยผู้หญิงเป็นอะไรเล่า เขาจึงจะชอบธรรมได้?” (โยบ 15:14)  แน่นอนว่าพระเยซู

ทรงเป็นข้อยกเว้นแต่ผู้เดียวจากค ากล่าวโดยรวมนี้  

 ในพระคัมภีร์เดิมของพระคัมภีร์บางฉบับ จะมีไม่กี่คนที่ถูกพูดถึงว่าสมบูรณ์แบบ แต่ในกรณี

เหล่านี้  ค าฮีบรูที่แปลว่า “สมบูรณ์แบบ” นั้นเข้าใจได้เหมาะสมกว่าว่า “ปราศจากต าหนิ” ดังที่เหน็ใน

พระคัมภีร์บางฉบับ  ในพระคัมภีร์เดิม ค าว่า “สมบูรณ์แบบ”1 หรือ “ปราศจากต าหนิ” หรือ “ภักดี

แน่วแน่”2 ถูกใช้กับไม่กี่บุคคล (เช่น โนอาห์ในปฐมกาล 6:9  หรือกษัตริย์อาสา ใน 1 พงศ์กษัตริย์ 

15:14)  แต่ความสมบูรณ์แบบที่พวกเขาบรรลุนั้นไม่ถึงมาตรฐานที่แท้จริงของพระเจ้า  ไม่มีมนุษย์คน

 
1 ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย ฉบับมาตรฐาน 2011 และฉบับ 1971 แปลว่า “ดีพร้อม” ฉบับไทยคิงเจมสแ์ปลว่า “ดีรอบคอบ” (ผู้แปล) 

2 1 พงศ์กษัตริย์ 15:14 “แต่พระทยัของอาสากภั็กดีแน่วแน่ต่อพระยาห์เวห์” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 



522                                            บทที่ 13 พระเยซู มนุษย์ที่สมบูรย์แบบเพียงผู้เดียว 

 

ใดนอกจากพระเยซูที่เคยบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบที่แท้จริง  แต่เรายังคงพูดได้ว่า บรรดาชายและ

หญิงที่ปราศจากต าหนิเหล่านี้ ได้เข้ามาใกล้ความสมบูรณ์แบบ หรือเข้ามาใกล้ความปราศจากต าหนิ

เมื่อเปรียบเทยีบกบัมนุษย์ทั่วไป 

 แต่เมื่อเราพูดถึงพระเยซูว่าเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบแต่เพียงผู้ เดียวนั้น เราก าลังพูดถึงความ

ปราศจากบาปอย่างแท้จริง ความรักอย่างแท้จริง ความชอบธรรมอย่างแท้จริง ซึ่งเป็นความสมบูรณ์

แบบอย่างแท้จริงแบบไม่มีข้อท้วงติง  การบรรลุผลส าเรจ็อนัน่ามหัศจรรย์นี้ เป็นการอศัจรรย์ที่ย่ิงใหญ่

ที่สุดที่พระยาห์เวห์พระเจ้าเคยกระท า เพราะไม่มีใครสามารถจะบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบอย่าง

แท้จริงได้ เว้นแต่พระยาห์เวห์จะทรงเสริมก าลังคนนั้นทุกช่วงขณะในชีวิตของเขา  ในอกีด้านหนี่งนั้น

พระเยซูทรงด าเนินชีวิตทุกช่วงขณะของชีวิตพระองค์บนโลก ด้วยการเชื่อฟังพระบิดาของพระองค์

อย่างทั้งหมด 

 พระคัมภีร์กล่าวถึงคนของพระเจ้าบางคนที่โดดเด่น  โมเสสเข้ามาใกล้ความสมบูรณ์แบบมาก 

กว่าคนของพระเจ้าส่วนใหญ่ในพระคัมภีร์เดิม แต่เขากยั็งล้มเหลวอย่างร้ายแรงในคร้ังหนึ่ง (กันดาร

วิถี 20:7-12)  อสิยาห์ผู้เผยพระวจนะคนส าคัญเมื่อได้รับนิมิตของพระยาห์เวห์ เขาสารภาพว่าเขาเป็น

คนที่ “ริมฝีปากไม่สะอาด” (อสิยาห์ 6:5) 

 “ไม่มีผู้ใดเป็นคนชอบธรรมเลย แม้สกัคนเดียว” (โรม 3:10)  แต่การเป็นคนไม่ชอบธรรมนั้นไม่

เหมือนกับการเป็นคนชั่วร้าย  ดังนั้นเปาโลจึงไม่ได้บอกว่ามนุษย์ทุกคนชั่วร้ายตามที่เราเข้าใจค านั้น 

แต่ไม่มีใครเคยบรรลุถึงความชอบธรรมอย่างแท้จริงและเชื่อฟังพระเจ้าอย่างครบถ้วนสมบูรณ์ 

 มนุษย์จะสามารถบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบด้วยก าลังและความตั้งใจจริงของตนเองได้ไหม?  

บันทกึที่น่ากลัวเกี่ยวกบัประวัติศาสตร์มนุษย์ของพระคัมภีร์แสดงให้เหน็ว่าเร่ืองนี้ เป็นไปไม่ได้  ดังนั้น

การเป็นคนที่สมบูรณ์แบบพระเยซูจึงเป็นการอัศจรรย์ที่น่าประหลาดใจและคาดไม่ถึงที่สุด  แต่เมื่อ

ยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เราไม่ได้สนใจเร่ืองความเป็นมนุษย์หรือความสมบูรณ์แบบของ

พระองค์มากนัก เพราะความสนใจเกี่ยวกับความเชื่อของเรามุ่งเน้นอยู่กับการพิสูจน์ว่าพระองค์ทรง

เป็นพระเจ้า  ในทางทฤษฎีแล้ว เรายอมรับความคิดเร่ืองความสมบูรณ์แบบของพระเยซู แต่ในทาง

ปฏิบัติแล้ว เราไม่ได้คิดอะไรมากนัก เพราะเราสันนิษฐานว่าพระเยซูทรงสมบูรณ์แบบด้วยความเป็น

พระเจ้าของพระองค์ โดยไม่ได้ตระหนักว่าพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ที่เหนือมนุษย์ของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพนั้นไม่ใช่มนุษย์ในแบบที่มนุษย์ทุกคนเป็น 
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การเช่ือฟังพระเจ้า: สวนเอเดน 

 ให้เราเร่ิมต้นด้วยปฐมกาล  พระเจ้าทรงต้องการอะไรจากอาดัมในเร่ืองของการเชื่อฟังหรือ?  

ท าไมถึงจ าเป็นต้องก าหนดข้อก าหนดตั้งแต่แรก?  และกไ็ม่ได้มีเพียงข้อก าหนดเดียวส าหรับอาดัม

และเอวาหรอกหรือว่าพวกเขาจะต้องไม่กนิผลจากต้นที่เรียกว่าต้นไม้แห่งการรู้ถึงความดีและความชั่ว

ซึ่งปลูกอยู่กลางสวนเอเดน? (ปฐมกาล 2:8,9,17)3 

 พระคัมภีร์ไม่ได้บอกเราว่าสวนนี้ ใหญ่ขนาดไหน แต่เรากส็ามารถคาดคะเนได้ว่า มันไม่เหมือน

สวนทั่วๆไปตามบ้านที่เราเห็นในที่ต่างๆ เช่น ในทวีปอเมริกาเหนือ  เห็นได้ชัดว่ามันต้องเป็นสวนที่

กว้างใหญ่มาก เพราะพระคัมภีร์กล่าวว่ามันตั้งอยู่ระหว่างแม่น า้ไทกริสกบัยูเฟรติส 

 ท าไมเราจึงพูดถึงขนาดของสวนหรือ?  ที่พูดถึงกเ็พราะถ้าเป็นสวนขนาดเล็กที่มีต้นไม้ไม่มาก

หรือไม่กี่ร้อยต้น ต้นไม้ต้องห้ามนี้ กจ็ะอยู่ในระยะสายตาของผู้ที่เดินเที่ยวอยู่ในสวนจะมองเห็นได้  

แต่จะไม่เป็นเช่นนั้น ถ้าสวนมีพื้ นที่กว้างใหญ่ไพศาล ซึ่งมีต้นไม้เป็นล้านๆต้นและมีสัตว์ทุกชนิดที่

พระเจ้าได้ทรงสร้างและน ามาให้อาดัมตั้งชื่อ 

 ในพื้ นที่ป่าที่กว้างใหญ่ไพศาลซึ่งมีต้นไม้และสัตว์นับล้านนี้  เราอาจคิดว่า ด้วยสัดส่วนที่กว้าง

ใหญ่ไพศาลของสวนนี้ น่าจะท าให้อิทธิพลที่จะเกิดการถูกทดลองจากต้นไม้ต้องห้ามเพียงต้นเดียวนี้

ลดลงได้  ประเดน็กค็ือว่า ในการทดสอบการเชื่อฟังนี้  พระเจ้าทรงท าให้ชีวิตของอาดัมกบัเอวาง่ายขึ้น

เท่าที่จะเป็นไปได้ที่จะอยู่ห่างจากการทดลอง  แต่ถึงกระนั้นกยั็งจ าเป็นเช่นกันที่จะต้องทดสอบการ

เชื่อฟังของมนุษย์เพื่อให้เขาเรียนรู้ที่จะเชื่อฟังพระเจ้า  การให้อาดัมมาอยู่ในสวนนี้  พระยาห์เวห์ได้

ทรงท าในสิ่งที่พระองค์ต้องท าเพื่อจะสอนเร่ืองการเชื่อฟังและความผิดชอบชั่วดีกับเขาด้วยพระ

เมตตาของพระองค ์แต่ในขณะเดียวกนัพระองค์กท็รงท าให้ง่ายมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ส าหรับเขา  

สิ่งนี้ แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนถึงพระปัญญาและพระกรุณาของพระยาห์เวห์ในการจัดเตรียมอย่าง

รอบคอบ 

 แต่ปัญหาของความบาปและความชั่วร้ายนั้นมีมานานแล้วก่อนอาดัม ดังที่เห็นได้จากข้อเทจ็จริง

ว่างูดึกด าบรรพ์ (มาร, วิวรณ์ 12:9; 20:2) มีอยู่ในสวนแล้ว (ปฐมกาล 3:1,2,3)  เปาโลพูดถึงอ านาจ

ของความเสื่อมสลาย (การเป่ือยเน่า) ของสรรพสิ่งที่ถูกสร้าง แต่กยั็งมีความหวังอันรุ่งโรจน์ที่จะมี

การปลดปล่อยให้เป็นอิสระในอนาคต “สรรพสิ่งที่ถูกสร้างจะได้หลุดพ้นจากอ านาจของความเสื่อม

สลาย และจะได้รับอสิรภาพแห่งศักด์ิศรีของบรรดาบุตรของพระเจ้า” (โรม 8:21 ฉบับ ESV) 

 

 
3 ปฐมกาล 2:17 “แต่ผลของต้นไม้แห่งการรู้ถึงความดีและความชั่วนั้น ห้ามเจ้ากนิ เพราะในวันใดที่เจ้ากนิ เจ้าจะต้องตายแน่” 
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การเช่ือฟังพระเจ้า: บทบัญญัติที่ให้กับอิสราเอล 

 สิ่งต่อมาในพระคัมภีร์ที่เราเหน็พระยาห์เวห์ทรงก าหนดบทบัญญัตินั้นเกี่ยวข้องกบัชนชาติหนึ่งที่

เป็นทาสซึ่งได้ตกเป็นเชลยอยู่ในอียิปต์เป็นเวลาสี่ศตวรรษ  พวกเขามีชีวิตที่ถูกกดขี่อย่างต่อเนื่องและ

ก าลังคร ่าครวญหาอิสรภาพ  แต่ด้วยพระคุณ พระยาห์เวห์จึงทรงเลือกประชากรของชนชาติที่เป็น

ทาสนี้  ซึ่งตอนนั้นเจอความทุกข์ยากล าบากอย่างมาก เพื่อจะท าให้พวกเขามาเป็นประชากรและเป็น 

“กรรมสทิธิ์พิเศษของพระองคเ์อง” (อพยพ 19:5; เฉลยธรรมบัญญัติ 7:6)4 

 ในอยิีปต์และอารยธรรมโบราณอื่นๆจะถือว่าทาสเป็นชนชั้นต ่าสุดของสังคม พวกเขาไม่มีสถานะ

ทางสงัคมและไม่มีสิทธิหรือการคุ้มครองพิเศษ พวกเขาอาจถูกซื้ อขายเหมือนการค้าขายปศุสตัว์  แต่

กระนั้นชนชาติที่เป็นทาสซึ่ง “ไม่มีตัวตน” ของสังคมนี้  พระยาห์เวห์กท็รงเลือกพวกเขาจากชนชาติ

ทั้งหลายในโลกให้มาเป็นประชากรของพระองค์เอง  พระองค์ได้ทรงท าพันธสัญญากับพวกเขาและ

ประทานบัญญัติสบิประการแก่พวกเขาเพื่อเป็นรากฐานทางคุณธรรมแห่งพันธสญัญา 

 ในขณะที่อาดัมมีเพียงบัญญัติข้อเดียวที่จะต้องเชื่อฟัง มาตรฐานนี้ถูกยกขึ้นเป็นสบิข้อส าหรับคน

อิสราเอล  แต่เป็นสิ่งส าคัญที่ต้องดูว่าข้อบัญญัติเหล่านี้ มีอะไรที่เหมือนกัน คือนอกจากข้อยกเว้น

เพียงหนึ่งหรือสองข้อแล้ว ข้อบัญญัตินอกนั้นทั้งหมดมีลักษณะเป็นข้อห้ามและเร่ิมต้นด้วยค าว่า 

“อย่า”  ข้อยกเว้นหนึ่งในนี้คือบัญญัติข้อที่ห้าที่ว่า “จงให้เกยีรติแก่บิดามารดาของเจ้า” ซึ่งไม่ได้มีข้อ

ห้าม  แม้พระบัญญัติข้อที่สี่ที่ว่า “จงระลึกถึงวันสะบาโต” จะไม่ได้อยู่ในรูปของข้อห้ามเหมือนกับ

ข้อบัญญัติอื่นๆ แต่โดยพื้นฐานแล้วมันกยั็งคงเป็นข้อห้ามอยู่ เพราะเป็นการห้ามการท างานตามปกติ

ทั้งสิ้นในวันหยุดพักนี้  วันสะบาโตเป็นวันหยุดที่ก าหนดให้ประชาชนหยุดพักจากการประกอบอาชีพ

ประจ าของพวกเขา 

 ในบัญญัติเกี่ยวกบัวันสะบาโตนี้มคี าว่า “บริสทุธิ์” ปรากฏเป็นครั้งแรกในพระบัญญัติสบิประการ  

แต่คนเราจะบริสุทธิ์โดยไม่ท างานใดๆเลยได้อย่างไร?  แน่นอนว่าประเดน็กค็ือ ในวันหยุดพักนั้นทุก

คนจะต้องหันความสนใจของตนทั้งหมดไปที่พระยาห์เวห์  ด้วยเหตุนี้ จึงมีการเรียกให้ “รักษาตนเอง

ให้บริสทุธิ์ เพราะเราบริสทุธิ์” (เลวีนิติ 11:44)5 

 
4 อพยพ 19:5 บัดนี้หากเจ้าทั้งหลายเชื่อฟังเราอย่างหมดใจ และรักษาพันธสัญญาของเรา  เจ้ากจ็ะเป็นกรรมสิทธ์ิล ้าค่าของเราจาก

ประชาชาติทั้งปวงทั่วโลก  ถึงแม้ทั้งโลกนี้ เป็นของเรา (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

5 เลวีนิติ 11:44 “เราคือยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้า จงแยกตัวออกมาเพื่อเราและรักษาตนเองให้บริสุทธ์ิ เพราะเราบริสุทธ์ิ  อย่าท าให้

ตัวเองเป็นมลทนิโดยแตะต้องสตัว์ที่เลื้อยคลานใดๆ” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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 ชนชาตินี้แต่ก่อนเป็นชนชาติที่เป็นทาสซึ่งพระเจ้าได้ทรงเรียกออกมาจากการเป็นทาส เป็นพวกที่

ไม่มีแผ่นดินบนผืนโลกที่เป็นของพวกเขาเอง พวกที่พระเจ้าทรงเรียกให้เป็นคนบริสุทธิ์ที่อุทิศตน

ทั้งหมดแด่พระองค์เอง  พระยาห์เวห์ทรงเรียกประชากรที่ไม่ส าคัญของโลกนี้มาเป็นประชากรพิเศษ

ของพระองค ์

 ในแง่ของบทบัญญัติที่พระยาห์เวห์ได้ประทานแก่ประชากรอิสราเอล อีกทั้งในแง่ของรูปแบบที่

เป็นข้อห้ามส่วนใหญ่ของข้อบัญญัติเหล่านี้  มันดูเหมือนดังในกรณีของอาดัม พระยาห์เวห์ได้ทรงท า

ให้ง่ายเท่าที่จะเป็นไปได้ที่คนอิสราเอลจะบริสุทธิ์  เพราะสิ่งที่เรียกร้องจากพวกเขาไม่ใช่การบรรลุ

เป้าหมายทางคุณธรรมอันสูงและสูงส่ง แต่เป็นการงดเว้นจากการท าบางสิ่งเท่านั้น  แม้กระนั้นพวก

เขากล้็มเหลวเช่นเดียวกบัอาดัม  พวกเขาไม่สามารถแม้จะรักษาบทบัญญัติที่เป็นข้อห้ามต่างๆได้ นั่น

กค็ือ พวกเขาไม่สามารถจะงดเว้นจากการท าสิ่งที่พวกเขาถูกห้ามไม่ให้ท า  ดูเหมือนว่าสิ่งที่พระเจ้า

ตรัสห้ามหรือไม่อนุญาตให้ท านั้นเป็นสิ่งที่มนุษย์อยากจะท า 

 เราไม่สามารถจะคาดเดาเอาง่ายๆว่าบัญญัติที่ให้ไว้ในรูปของการห้าม เช่น ข้อที่ห้ามอาดัม หรือ

บัญญัติสิบประการส่วนใหญ่ที่ห้ามคนอิสราเอลนั้นจะเชื่อฟังได้ง่ายกว่าบัญญัติที่สั่งให้ท า  บัญญัติที่

ห้ามคนๆหนึ่งไม่ให้ท าในสิ่งที่เขาอยากจะท านั้น ไม่ได้ง่ายกว่าค าสั่งให้ท าในสิ่งที่คนนั้นไม่อยากจะท า

เลย  เอวามองดูผลไม้ต้องห้ามและเห็นว่ามันน่าดึงดูดใจอย่างยับย้ังชั่งใจไม่ได้ และสิ่งนี้ น าไปสู่การ

กระท าที่ไม่เชื่อฟังซึ่งเป็นอนัตรายถึงชีวิตส าหรับเธอ ส าหรับอาดัม และส าหรับมวลมนุษย์ 

 ข้อบัญญัติที่ว่า “ท่านจงรักพระยาห์เวห์พระเจ้าของท่าน ด้วยสุดจิตสุดใจและสุดก าลังของท่าน” 

(เฉลยธรรมบัญญัติ 6:5, มาระโก 12:30) จะรักษาได้ง่ายกว่าไหม?  เมื่อเราไตร่ตรองเร่ืองนี้  เราจะ

เหน็ว่าในทางปฏบิัติแล้ว บัญญัติข้อนี้ รักษาได้ไม่ง่ายไปกว่าข้ออื่นๆ ดังที่เหน็ในข้อเทจ็จริงอนัน่าเศร้า 

ที่คนอิสราเอลและมนุษย์โดยทั่วไปพบว่าตัวเองไม่สามารถจะรักษาบัญญัติทั้งที่สั่งให้ท าและที่สั่งห้าม

ไม่ให้ท าได้  เมื่อพิจารณาถึงข้อห้ามส่วนใหญ่ของบัญญัติสิบประการ มันดูเหมือนว่าการเป็นคน

ปราศจากต าหนินั้นไม่น่าจะยากมาก  แต่กยั็งเห็นได้ชัดว่า มันเป็นไปไม่ได้ที่มนุษย์จะสมบูรณ์แบบ 

และนี่เป็นเพราะธรรมชาตมินุษย์ของเขา 

 

ความท้าทายอันย่ิงใหญ่ที่พระเยซูทรงเผชิญ 

 ฉากหลังของประวัติศาสตร์อันยาวนานของความล้มเหลวในฝ่ายวิญญาณของอิสราเอลและมวล

มนุษย์นี้  ดูขัดกับสิ่งที่เราพยายามจะท าความเข้าใจถึงความท้าทายที่พระเยซูทรงเผชิญเมื่อพระยาห์

เวห์ทรงส่งพระองค์เข้ามาในโลก เพื่อมาเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบและเป็นเคร่ืองบูชาที่สมบูรณ์แบบ

เพื่อความรอดของมวลมนุษย์  และย่ิงเราคิดถึงพันธกิจของพระองค์ในบริบทของความล้มเหลวทาง
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คุณธรรมของมวลมนุษย์มากเท่าไร ดังที่สะท้อนให้เห็นในถ้อยค าว่า “ไม่มีผู้ใดเป็นคนชอบธรรมเลย 

แม้สักคนเดียว” (สดุดี 14:3, โรม 3:10) เรากย่ิ็งสงสัยว่ามันจะเป็นไปได้อย่างไรที่พระเยซูจะสามารถ

มีชัยชนะได้ในเมื่อไม่มีใครสามารถท าได้ 

 แม้แต่ผู้เผยพระวจนะคนส าคัญๆ ในสมัยก่อนกไ็ม่สามารถกล่าวอ้างความเป็นคนสมบูรณ์แบบ

ได้  คงไม่มีผู้เผยพระวจนะคนใดในพระคัมภีร์เดิมที่เป็นที่ยกย่องนับถือมากไปกว่าอิสยาห์  แต่เมื่อ

เขาได้รับนิมิตเกี่ยวกับพระยาห์เวห์ เขากส็ารภาพด้วยความเสียใจว่า “วิบัติแก่ข้าพเจ้า เพราะว่าข้าพ

เจ้าพินาศแล้ว เพราะข้าพเจ้าเป็นคนริมฝีปากไม่สะอาด” (อสิยาห์ 6:5)  ค าสารภาพว่า “ริมฝีปากไม่

สะอาด” ที่อสิยาห์หมายถึงนั้นไม่มีค าอธบิายไว้ แต่ทุกคนที่เคยพยายามมีชีวิตที่บริสุทธิ์กจ็ะพอเข้าใจ

ว่าเขาหมายถึงอะไร  การพูดผิดทางวาจาหรือค าที่ไม่เหมาะสมค าเดียวจะท าให้เราไม่สะอาดและลบ

ล้างความสมบูรณ์แบบ  ถ้าเรานึกภาพว่าความสมบูรณ์แบบเป็นเหมือนผ้าขาวที่ไม่มรีอยเป้ือน ผ้าขาว

ผืนนั้นจะกลายเป็นผ้าที่ไม่สมบูรณ์แบบทนัทเีมื่อมีจุดเลก็มากอยู่บนผ้าผืนนั้น 

 คนที่ควบคุมล้ินของเขาได้กเ็ป็นคนที่สมบูรณ์แบบ (หรือดีพร้อม ยากอบ 3:2)6  และมีน้อยคนที่

สามารถควบคุมล้ินของตนเองได้แม้ภายในวันเดียว ที่จะยับย้ังการพูดผิดทางวาจาภายในเวลา 24 

ชั่วโมงได้ นั่นกย่ิ็งไม่ต้องพูดถึงการยืดเวลาไปจนถึง 30 ปีเหมือนในกรณีของพระเยซูเลย  ข้อเทจ็จริง

อันน่าอัศจรรย์ที่พระเยซูทรงบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบ แม้กระทั่งยอมให้ฤทธิ์อ านาจที่ช่วยเหลือ

ของพระยาห์เวห์ด ารงอยู่ในพระองค์ (ซึ่งกมี็ให้กับผู้ เชื่อทุกคนโดยการที่พระเจ้าสถิตอยู่ภายใน) นี้  

อยู่เหนือขีดความสามารถในการจินตนาการของเราที่จะคาดคิดได้ 

 การท าให้พระเยซูสมบูรณ์แบบเป็นการอัศจรรย์ย่ิงใหญ่ที่สุดของพระยาห์เวห์ ที่เหนือกว่าความ

งดงามของการสร้างจักรวาล   เมื่อพูดถึงสิ่งที่ไม่มีชีวิต เช่น อนุภาคควาร์กที่มีขนาดเล็กกว่าอะตอม 

และอนุภาคนิวตริโน7ที่มีมวลเลก็กว่าอเิลก็ตรอนนั้น ไม่สามารถจะเปรียบเทยีบได้กบัสิ่งมีชีวิตที่มีใจ

ปรารถนาและเสรีภาพในการเลือก 

 ความสมบูรณ์แบบของพระเยซูบรรลุผลหลังจากการไม่เชื่อฟังของอาดัมกับอาวาที่ได้น าความ

บาปและความตายมาสู่โลก ท าให้เกดิสภาพแวดล้อมทางจิตวิญญาณที่ไม่เป็นมิตรกบัความชอบธรรม

และความสมบูรณ์แบบ  สิ่งที่อาดัมและเอวาล้มเหลวที่จะบรรลุผลในสภาพแวดล้อมที่เอื้ออ านวยนั้น 

พระเยซูทรงบรรลุผลในสภาพแวดล้อมที่ไม่เป็นมิตร  มันจึงไม่น่าแปลกใจเลยที่ตั้งแต่สมัยของอาดัม

มาจนถึงสมัยของพระเยซูจึงไม่มีใครเคยบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบ  ข้อเทจ็จริงอันน่ามหัศจรรย์ที่

 
6 ยากอบ 3:2 “ถ้าใครไม่เคยท าผิดทางค าพูด คนนั้นกเ็ป็นคนดีพร้อม และสามารถบังคับทั้งตัวได้ด้วย” 
7 Quarks คือชื่อเรียกอนุภาคมูลฐานที่เป็นหน่วยเล็กที่สุดของสสารตามทฤษฎีใหม่ขององค์ประกอบของสสาร    

   Neutrinos คืออนุภาคมูลฐานที่แยกให้เลก็กว่านี้ ไม่ได้แล้ว ซ่ึงมีอยู่ทั่วจักรวาลและเดินทางทะลุทุกสิ่งโดยไม่มีอะไรขวางกั้นได้   

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%90%E0%B8%B2%E0%B8%99
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พระเยซูทรงมาเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพื่อความรอดของโลก ท าให้พระเยซูของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพผู้เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นั้นด้อยไปเลยเมื่อเปรียบเทยีบกนัแล้ว 

 นอกเหนือจากพระเยซูแล้ว ยังไม่มีใครอื่นที่สมบูรณ์แบบในบรรดาหลายพันล้านคนที่ผ่านเข้ามา

ในโลกนี้  ไม่มีแม้แต่ในหมู่ผู้ รับใช้ที่ย่ิงใหญ่ของพระเจ้า  แม้อับราฮัมจะมีคุณสมบัติที่โดดเด่นหลาย

อย่างและอยู่ในฐานะ “สหายของพระเจ้า” (2 พงศาวดาร 20:7, อิสยาห์ 41:8, ยากอบ 2:23) กไ็ม่ได้

เป็นข้อยกเว้น (เปรียบเทยีบความขัดแย้งที่รายล้อมซาราห์และฮาการ์)  โมเสสซึ่งได้รับการยกย่องว่า

เป็นผู้ รับใช้ที่ย่ิงใหญ่ที่สุดของพระเจ้า กไ็ม่ได้รับอนุญาตให้เข้าไปในแผ่นดินแห่งพันธสัญญาเพราะ

โทสะในคร้ังนั้น (กนัดารวิถี 20:7-12) 

 การที่จะถึงความสมบูรณ์แบบนั้นยากแค่ไหน?  นั่นไม่ใช่การถามที่ถูกต้องด้วยซ ้า เพราะมัน

เป็นไปไม่ได้ที่จะบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบในชีวิตนี้ ได้  แต่นั่นเป็นสิ่งที่พระเยซูทรงท าส าเร็จโดย

การอยู่ในกันและกันกบัพระบิดาดังค ากล่าว “เราอยู่ในพระบิดาและพระบิดาทรงอยู่ในเรา” (ยอห์น 

14:10)  ความสัมพันธ์กับพระบิดานี้ มีจุดมุ่งหมายที่จะรวมคนอื่นด้วย ไม่ได้ผูกขาดเฉพาะกับคนๆ

เดียว เพราะเราต้องมีชีวิตอยู่ในโลกอย่างที่พระเยซูทรงด ารงชีวิตอยู่ (“เพราะว่าพระองค์ทรงเป็นเช่น

ไร เราในโลกนี้กเ็ป็นเช่นนั้น” 1 ยอห์น 4:17) 

 

ความสมบูรณ์แบบของพระเยซู: แบบอย่างส าหรับประชากรของพระเจ้า 

 ภาพของกระบวนการที่ยากล าบากและเป็นกระบวนการตลอดชีวิตที่จะบรรลุถึงความสมบูรณ์

แบบ ที่ผู้ เชื่อทุกคนซึ่งเกิดจากพระวิญญาณได้ถูกเรียกให้บรรลุถึงนั้นมีรายละเอียดอยู่มากในพระ

คัมภีร์ใหม่  แต่ในทางกลับกัน พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้ที่สมบูรณ์แบบโดยเนื้ อแท้

เพราะพระองค์ทรงเป็นพระเจ้านั้น ไม่ได้เป็นแบบอย่างที่เราจะสามารถท าตามได้ด้วยความบากบั่น

ของเราเพื่อจะบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบที่เราถูกเรียกให้ “จงเป็นคนสมบูรณ์แบบ เหมือนอย่างที่

พระบิดาของท่านผู้สถิตในสวรรค์ทรงสมบูรณ์แบบ”8 (มัทธวิ 5:48) 

 ค าว่า “จงเป็นคนสมบูรณ์แบบ” หรือ “จงดีพร้อม” นั้นพระเยซูทรงหมายความว่าอย่างไร?  สิ่ง

นี้มอีธบิายไว้ในค าเทศนาบนภเูขาและยกตัวอย่างไว้ในค าสอนของพระองค ์ พระเยซูทรงเป็นตัวอย่าง

และแบบอย่างของความสมบูรณ์แบบที่พระองค์ตรัสถึง  และพระองค์เคยบอกเราไหมว่าพระองค์

ทรงบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบได้อย่างไร?  ใช่แล้ว พระองค์ทรงบอกเราและบอกในรายละเอียด!  

แต่ค าสอนของความเชื่อในตรีเอกานุภาพท าให้เราตาบอด เราจึงมองไม่เห็นพลังขับเคล่ือนในฝ่าย

 
8 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “จงเป็นคนดีพร้อม เหมือนอย่างที่พระบิดาของท่าน ผู้สถิตในสวรรค์ทรงดพีร้อม” (ผู้แปล) 
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วิญญาณว่าพระเยซูทรงท าหน้าที่อย่างไรในความเกี่ยวข้องกับพระบิดาตลอดชีวิตของพระองค์ในการ

บรรลุถึงความสมบูรณ์แบบ  ข้อเทจ็จริงกค็ือ พระเยซูได้บอกเราแล้วถึงวิธีที่พระองค์ทรงด าเนินชีวิต

ในความเกี่ยวข้องกับพระบิดา และในแบบที่เราสามารถปฏิบัติตามรอยทางของพระองค์และด าเนิน

ชีวิตเหมือนที่พระองค์ทรงด าเนินได้ 

 พระเยซูได้ทรงกล่าวค าตรัสหลายคร้ังที่ให้เห็นว่า สิ่งที่เป็นจริงกับพระองค์กเ็ป็นจริงกับบรรดา

ผู้ติดตามพระองค์ด้วย  กเ็หมือนกับที่พระองค์ทรงบังเกิดจากพระวิญญาณของพระเจ้า (ลูกา 1:35 

กิจการ 10:38)9 ดังนั้นทุกคนกต้็องเกิดจากพระวิญญาณ (ยอห์น 3:5,6,8)10 และเกิดจากพระเจ้า (1 

ยอห์น 3:9; 4:7; 5:1,4,18)11 ด้วยเหตุนี้ เปาโลจึงเน้นย า้ชีวิตในพระวิญญาณอย่างต่อเนื่อง (โรม 8:9, 

เอเฟซัส 6:18, ฟีลิปปี 2:1, โคโลส ี1:8)   

 พระเยซูไม่ได้ทรงท าตามใจชอบของพระองค์เองอย่างไร (ยอห์น 4:34, 5:30, 6:38, 8:28) ผู้เชื่อ

ทุกคนกต้็องท าตามพระประสงค์ของพระเจ้าอย่างนั้นเช่นกัน (มัทธิว 7:21, ยอห์น 8:51, 14:21, 1 

ยอห์น 5:3)  ผู้ เชื่อทั้งหลายต้องอยู่ในพระเยซูและในพระบิดาในแบบที่พระเยซูทรงอยู่ในพระบิดา

และทรงอยู่ในผู้ เชื่อทั้งหลาย (ยอห์น 15:1-10, 1 ยอห์น 2:24, 27; 4:13)  โลกเกลียดชังและปฏิเสธ

พระเยซูอย่างไร โลกกจ็ะเกลียดชังและปฏิเสธเราที่เป็นสาวกของพระองค์อย่างนั้นเช่นกัน (ยอห์น 

15:18-19)  พระเยซูทรงได้รับเกียรติอย่างไร ผู้ที่อยู่ในพระคริสต์กจ็ะได้รับเกียรติร่วมกับพระองค์

อย่างนั้นเช่นกนั (ยอห์น 17:1,5,10, โรม 8:17) 

 พลังขับเคลื่อนเหล่านี้ ในฝ่ายวิญญาณมาจากการรวมเป็นหนึ่งทางจิตวิญญาณที่พระเยซูตรัสซ า้ๆ

ว่า พระบิดาทรงอยู่ “ในเรา” (ยอห์น 10:38, 14:10,11, 17:21) นั่นกค็ือ พระบิดาทรงด ารงอยู่ในพระ

เยซแูละทรงท างานของพระองคผ่์านพระเยซ ู(ยอห์น 14:10)  พระเยซูทรงเป็นพระวิหารของพระยาห์

เวห์ (ยอห์น 2:19) เช่นเดียวกบับรรดาผู้เชื่อของพระองค์ (1 โครินธ ์3:16-17, 6:19)  วิธทีี่พระเยซูทรง

ด าเนินชีวิตในความเกี่ยวข้องกบัพระบิดากเ็หมือนกบัวิธทีี่ผู้เชื่อจะต้องด าเนินชีวิต 

 

 

 

 
9 ลูกา 1:35 ทูตสวรรคจ์ึงตอบนางว่า “พระวิญญาณบรสิทุธ์ิจะเสดจ็ลงมาเหนือเธอ และฤทธ์ิเดชของผู้สงูสดุจะปกเธอ เพราะฉะนั้น

องคบ์รสิทุธ์ิที่เกดิมานั้นจะได้ชื่อว่าเป็นพระบุตรของพระเจ้า” 

10 ยอห์น 3:5 พระเยซูตรัสว่า “ถ้าใครไม่ได้เกดิจากน า้และพระวิญญาณ คนนั้นจะเข้าในแผ่นดินของพระเจ้าไม่ได้” 

11 1 ยอห์น 5:18 เรารู้ว่าทุกคนที่เกดิจากพระเจ้าไม่ท าบาป แต่พระองคผ์ู้ทรงบังเกดิจากพระเจ้าทรงคุ้มครองรักษาเขา... 

 

 



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          529 

 

การฝึกทางความคิด: สังคมที่ปราศบาปและสมบูรณ์แบบ 

 เนื่องจากไม่เคยมีใครในมวลมนุษย์ที่ปราศจากบาปนอกจากพระเยซู มันจึงเป็นเรื่องยากที่เราจะ

เข้าใจว่าอะไรคือความปราศจากบาป  เรารู้จากค านิยามว่าคือการไม่มีบาป แต่นั่นเป็นค านิยามในทาง

ลบ  แล้วอะไรคือคุณสมบัติในทางบวกของลักษณะที่ปราศจากบาป?  แน่นอนว่ามันต้องรวมถึงความ

บริสทุธิ์และความสมบูรณ์แบบ แต่สิ่งเหล่านี้ เป็นแนวคิดที่เป็นนามธรรมส าหรับเรา 

 มันอาจช่วยให้เข้าใจ ถ้าเราจะคิดถึงประเทศที่ไม่มีอาชญากรรม ไม่มีความขัดแย้ง และไม่มีการ

ทุจริต  มันคงจะเป็นประเทศในอุดมคติและเป็นรัฐในฝัน  แต่ประเทศดังกล่าวนี้ จะจัดตั้งขึ้ นและ

ปกครองอย่างไร?  ประเทศที่ปราศจากอาชญากรรมน่าจะมีระบบเศรษฐกจิที่ทุกคนมีความเท่าเทียม

ในความมั่งคั่งใกล้เคียงกัน จึงไม่มีใครที่จะต้องขโมยเพราะความทุกข์ยากและความยากจน  แต่การ

ลักขโมยและการโจรกรรมก็ไม่ได้เกิดขึ้ นจากแรงจูงใจด้วยเหตุของความยากจนเสมอไป แต่ว่า

บ่อยคร้ังความอยากที่จะครอบครองบางอย่างกไ็ด้มาโดยวิธีโจรกรรมเท่านั้น ซึ่งอาจเป็นงานศิลปะที่

ไม่ได้มีไว้ขาย  รากของปัญหาจึงไม่ได้อยู่ที่ความยากจนแต่อยู่ที่ความโลภและความเหน็แก่ตัว 

 ประเทศที่สมบูรณ์แบบนั้นไม่สามารถจะจัดตั้งขึ้นได้ด้วยระบบเศรษฐกจิที่ดีที่มีการกระจายความ

มั่งคั่งให้พอๆกันเท่านั้น เพราะสังคมดังกล่าวจะต้องมีพลเมืองที่แต่ละคนมีอุปนิสัยที่ดีเลิศจึงจะช่วย

ขจัดความเห็นแก่ตัว ความโลภ และตัณหา  สรุปกค็ือพลเมืองแต่ละคนจะต้องมีคุณธรรมอยู่ภายใน  

ประเทศที่ปลอดอาชญากรรมอย่างสมบูรณ์แบบจะต้องให้พลเมืองแต่ละคนปราศจากบาป  ดังนั้นมัน

จึงกลับมาที่จุดเร่ิมต้นจากสภาพภายนอกของประชาชาติมาสู่สภาวะทางคุณธรรมของแต่ละบุคคล 

 การฝึกทางความคิดแบบนี้ แสดงให้เห็นว่า การสร้างสังคมที่ปราศจากบาปจะต้องมีอะไรที่มาก 

กว่าการยับย้ังหรือการขจัดสิ่งที่เป็นทางลบ ซึ่งต้องใช้คุณสมบัติในทางบวกที่จ าเป็นในการแสดงให้

เหน็ความปราศจากบาป ได้แก่ สตปัิญญาในการแยกแยะสิ่งที่ถูกกบัสิ่งที่ผิด มีความกล้าที่จะท าในสิ่ง

ที่ถูกต้องถึงแม้ต้องเผชิญหน้ากับสิ่งที่ผิด และยึดมั่นความชอบธรรมเมื่อแรงดึงหรือแรงดึงดูดที่มี

พลังของความไม่ชอบธรรม 

 คุณสมบัติทั้งหมดนี้มีอยู่ในพระยาห์เวห์และมีอยู่ในพระองค์แต่ผู้เดียว  แต่กระนั้นพระองค์ก็มี

พระทัยกว้างที่จะให้คุณสมบัติทั้งหมดนี้ กับทุกคนที่เชื่อฟังและท าตามพระองค์  สิ่งนี้ เห็นได้อย่าง

ครบถ้วนในพระเยซูคริสต์และในพระองค์แต่ผู้เดียวจนถึงบัดนี้   เมื่อมีการกล่าวว่าพระเยซูทรงปราศ 

จากบาปนั้น การไม่มีบาปไม่ใช่สิ่งที่กล่าวในรูปเชิงลบ แต่บ่งชี้ ว่าทุกคุณสมบัติเชิงบวกในฝ่ายวิญญาณ

มีอยู่ในพระองค์อย่างครบถ้วนบริบูรณ์  
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 ในพระคัมภีร์ใหม่นั้น ความหวังเร่ืองประเทศที่สมบูรณ์แบบซึ่งปลอดอาชญากรรมนั้นไม่ใช่

ความเพ้อฝัน แต่เป็นความจริงที่พระเยซูประกาศว่าเป็นอาณาจักรของพระเจ้า  เร่ืองราชอาณาจักรนี้

เป็นหัวใจส าคัญของค าสอนของพระเยซูในพระกิตติคุณสามเล่มแรก  ค าประกาศของพระเยซูและ

ยอห์นผู้ให้บัพติศมากค็ือ “ราชอาณาจักรของพระเจ้ามาใกล้แล้ว” (มัทธิว 3:2, 4:17) นั่นกค็ือราช 

อาณาจักรของพระเจ้าที่ก าลังจะจัดตั้งขึ้น  นี่เป็นเป้าหมายส าคัญที่พระเยซูทรงค านึงถึงโดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในการเรียกให้ “จงเป็นคนสมบูรณ์แบบ เหมือนอย่างที่พระบิดาของท่าน ผู้สถิตในสวรรค์

ทรงสมบูรณ์แบบ” (มัทธิว 5:48)  ราชอาณาจักรที่สมบูรณ์แบบ ซึ่งกค็ือราชอาณาจักรที่ดีเลิศของ 

พระเจ้าจะสามารถตั้งขึ้นได้กต่็อเมื่อพลเมืองทุกคนของราชอาณาจักรเป็นคนสมบูรณ์แบบ 

 ในแผนการของพระเจ้าแล้ว การที่พระเยซูทรงมาเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบนั้นไม่ใช่จุดจบของ

เร่ือง แต่เป็นเพียงจุดเร่ิมต้นเท่านั้น เพื่อที่ “พระองคจ์ะได้เป็นบุตรหัวปีท่ามกลางพี่น้องจ านวนมาก” 

(โรม 8:29)  พี่น้องที่มาภายหลังพระองค์จะต้องเป็นคนสมบูรณ์แบบเช่นเดียวกับที่พระองค์ได้ทรง

เป็นผู้ที่สมบูรณ์แบบ  ในข้อเดียวกันนี้ ยังกล่าวว่าผู้เชื่อทุกคนจะต้อง “เป็นเหมือนพระฉายาแห่งพระ

บุตรของพระองค์”  นี่เป็นอีกวิธีหนึ่งที่จะบอกว่าพวกเขาจะต้องบรรลุถึงการ “เตม็ขนาดความบริ

บูรณ์ของพระคริสต์” (เอเฟซัส 4:13)  เพื่อให้สิ่งนี้ เป็นจริง พระยาห์เวห์จึงทรงตั้งให้พระเยซูคริสต์

พระเมสสิยาห์ เป็นกษัตริย์ของราชอาณาจักรของพระองค์  เราจะเห็นพระเยซูทรงเป็นกษัตริย์ใน

ราชอาณาจักรของพระเจ้าได้จากตัวอย่างในมัทธวิ 25:34 ว่า “แล้วพระมหากษัตริย์จะตรัสกบัพวกผู้ที่

อยู่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค์ว่า ‘ท่านทั้งหลายที่ได้รับพรจากพระบิดาของเรา จงมารับเอาราช

อาณาจักรซึ่งเตรียมไว้ส าหรับท่านทั้งหลายตั้งแต่แรกสร้างโลก’” 

 

การล่อลวงของบาป 

 เพื่อให้เห็นถึงความส าคัญของการบรรลุถึงการปราศจากบาปของพระเยซูคริสต์ เราจะสังเกตว่า

แม้แต่พวกทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์กไ็ม่สามารถต้านทานความบาปได้  ยูดา 1:6 พูดถึงพวกทูตสวรรค์ที่ได้

ละทิ้งถิ่นฐานของตน และตอนนี้ ถูกจองจ าไว้ด้วยโซ่ตรวนอนันิรันดร์เพื่อรอการพิพากษา  ความหมาย

ของ “ละทิ้งถิ่นฐานของตน” ไม่ได้อธิบายไว้ แต่เป็นที่แน่ชัดว่าพวกทูตสวรรค์ได้ล่วงล า้หรือพยายาม

ที่จะครอบครองสิ่งที่พวกตนไม่มีสทิธ ิ

 การเปิดเผยที่น่าตกใจที่สุดของเร่ืองนี้ เห็นได้ในวิวรณ์ 12 ที่บอกว่าจ านวนถึงหนึ่งในสามของทูต

สวรรค์ในสวรรค์จะถูกล่อลวงโดยศัตรูเก่าแก่ของพระเจ้านั่นกค็ือพญานาคหรือซาตาน ซึ่งเป็น “ผู้ ล่อ

ลวงมนุษย์ทั้งโลก” (ข้อ 9) มาต่อสู้กับพระยาห์เวห์ผู้สูงสุด (วิวรณ์ 12:4,7-9)  ผลของความบ้าคล่ัง

ของทูตสวรรค์เหล่านี้กไ็ด้แต่เพียงจินตนาการเอาหรืออาจจะจินตนาการไม่ได้ 
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 มันท าให้งุนงงว่าจะมีใครเลือกท าบาปในเมื่อเขารู้ถึงผลที่น่ากลัวตามมา  เขาท าไปท าไมหรือ?  

มันเป็นเพราะมีความไม่ย้ังคิดบางอย่างอยู่ในจิตใจของทุกคนหรือ?  หรือเป็นเพราะความเชื่อที่ถูก

น าไปในทางที่ผิด เลยท าให้ไม่เชื่อหรือ?  เหล่าทูตสวรรค์ที่กบฏต่อพระเจ้าเชื่อว่า พวกตนสามารถจะ

เอาชนะพระองค์ได้เพราะกองก าลังของพวกตนมีจ านวนมากอย่างนั้นหรือ?  หรือว่าพวกทูตสวรรค์

เหล่านั้นถูกอ านาจของซาตานสะกดจิตเหมือนกับในกรณีของชาวกาลาเทียหรือ? (กาลาเทีย 3:1)  

ค าถามเหล่านี้ จะเกิดขึ้นในใจ เมื่อเราอ่านรายงานข่าวการกระท าด้วยความรุนแรงที่ไร้สติ โดยไม่มี

ค าอธบิายที่สมเหตุสมผล 

 เรารู้สึกงุนงงว่าคนที่มีวัฒนธรรมและโดยทั่วไปแล้วมีเจตนาดีอย่างชาวเยอรมันจะสามารถถูก

อดอล์ฟ ฮิตเลอร์12 คนวิกลจริตผู้มีความสามารถพิเศษ มาหลอกลวงให้ร่วมกระท าการที่สร้างความ

หายนะให้กับตัวเองและผู้ที่ตกเป็นเหย่ืออย่างนับไม่ถ้วนจากการกระท าที่น่าสยดสยองของพวกเขา  

ในฐานะที่เป็นมนุษย์ เรารู้ดีว่าการกระท าที่ไม่สมเหตุสมผลเช่นนี้  อาจเกิดขึ้นได้กับทุกคนไม่ใช่แต่

เฉพาะชาวเยอรมัน 

 พระคัมภีร์พูดถึง “การล่อลวงของบาป” (ฮีบรู 3:13) ซึ่งสามารถดักจับใครกต็ามที่ไม่เตรียม 

พร้อม  แม้แต่เหล่าทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์ มีความรอบรู้และฤทธิ์เดช กไ็ม่สามารถต้านทานการล่อลวง

ของบาปได้  เปาโลมีมุมมองที่น่ากลัวนี้ของบาปอยู่ในความคิดเมื่อเขาเขียนไว้ว่า “ท่านจงอุตส่าห์ประ

พฤติอย่างสมกับความรอดของท่านทั้งหลาย ด้วยความเกรงกลัวและตัวสั่น” (ฟีลิปปี 2:12)  แต่ค า

สอนที่นิยมสอนกนัในคริสตจักรเกี่ยวกบั “ความรอดที่มั่นคงตลอดไป” จะมีแต่สนับสนุนให้บรรดาผู้

เชื่อไม่ต้องกงัวลกบัความรอด โดยเชื่อว่าเมื่อพวกเขามาเป็นคริสเตียนแล้ว  ความรอดของพวกเขาจะ

มั่นคงไปตลอด ไม่ว่าพวกเขาจะด าเนินชีวิตอย่างไร  

 การบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบที่ปราศจากบาปนั้น พระเยซูต้องต่อสู้กับความบาปในหลาย

ลักษณะที่น่ากลัว และโดยเฉพาะอย่างย่ิงการล่อลวงในหลายลักษณะที่ท าให้คริสเตียนมากมายล้มลง  

และเพราะการล่อลวงของบาปนี่เอง ความบาปจึงมีโอกาสดักจับเหย่ือของมันได้สบายๆ นานก่อนที่

จะรู้ตัวว่าเกิดอะไรขึ้นกับพวกเขา  ตอนนี้ เราเห็นชัดย่ิงขึ้นถึงความจ าเป็นที่จะต้องมีสติปัญญาและ

ความฉลาดในการต่อสู้กับบาป  ความงดงามในชัยชนะของพระเยซูเหนือศัตรูที่มีหลายลักษณะนี้  

ตอนนี้ เหน็ชัดว่าน าความรอดมาสู่มวลมนุษย์ 

 ความบาปไม่ได้ท างานเฉพาะในมนุษยชาติ แต่เป็นสิ่งที่ท างานอยู่ในทั้งจักรวาลของสิ่งมีชีวิตซึ่งก็

คือมนุษย์และทูตสวรรค์  ชัยชนะของพระเยซูเหนือความบาปมีผลอนัย่ิงใหญ่ไม่เฉพาะกบัมวลมนุษย์

 
12 Adolf Hitler 
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เท่านั้นแต่กบัจักรวาลทั้งหมดด้วย  สรรพสิ่งที่ทรงสร้างทั้งหมดรอคอยความรอดที่จะมาถึงด้วยความ

คาดหวังและการคร ่าครวญ (โรม 8:22) 

 ต้นเหตุของความบาปที่เปาโลชี้ ให้เห็นนั้น ไม่ได้อยู่ที่พระบัญญัติของพระเจ้า แต่อยู่ที่ตัวของ

มนุษย์เอง  มนุษย์ยอมรับว่าพระบัญญัติของพระเจ้านั้นดี แต่ปัญหาที่แท้จริงของเราจะเห็นได้จาก

ค าพูดที่เจบ็ปวดของเปาโลว่า “การดีนั้นซึ่งข้าพเจ้าปรารถนาท า กไ็ม่ได้ท า แต่การชั่วซึ่งข้าพเจ้าไม่

ปรารถนาท า กยั็งท าอยู่” (โรม 7:19)  เปาโลสอนว่ารากของบาปอยู่ใน “เนื้อหนัง” ของมนุษย์  นี่ไม่ 

ได้หมายความว่าความบาปชั่วอยู่ในกายเนื้อหนังของเรา แต่อยู่ที่ความคิดของเราที่ถูกความปรารถนา

ชักน าซึ่งถูกควบคุมโดย “ตัณหาทางกาย”  ตัณหาเหล่านี้ ครอบคลุมหลายองค์ประกอบของจิตใจ

มนุษย์ เร่ิมจากความต้องการและความอยาก ไม่ว่าจะเป็นอาหารหรือความพึงพอใจในทางเพศ แล้ว  

จากนั้นกไ็ปสู่ความโลภในอ านาจเพื่อเป็นหนทางให้สมปรารถนาในสิ่งเหล่านี้  ซึ่งมักจะเร่ิมต้นอย่าง

ถูกท านองคลองธรรมแต่ถูกผลักไปทางชั่วช้าอย่างเต็มพิกัด  เมื่อความปรารถนามาถึงขั้นนี้  มันจะ

สามารถเติบโตเป็นความโลภ หรือความละโมบที่ผลักดันมนุษย์ให้ได้ในสิ่งที่เขาต้องการด้วยการ

โจรกรรมหรือฆาตกรรม และท าสงครามและการรุกรานในระดับสังคมที่กว้างขึ้น ซึ่งเห็นอยู่มากมาย

เตม็หน้าของประวัติศาสตร์ 

 ถ้ามนุษย์ตกเป็นทาสของเนื้อหนังของเขา เขาจะบรรลุถึงความดีได้อย่างไร แล้วนับประสาอะไรที่

จะบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบได้?  แต่กมี็ความหวัง 

 

พระยาห์เวห์ องค์บริสทุธิ์ของอสิราเอล 

 แนวความคิดเกี่ยวกับความบริสุทธิ์มีกระจายอยู่ทั่วพระคัมภีร์เดิมและใหม่ และเห็นได้จากการ

ยืนยันซ า้ๆว่า พระยาห์เวห์ทรงบริสุทธิ์  พระองคท์รงถูกเรียกว่า “องค์บริสทุธิ์ของอิสราเอล” 25 คร้ัง

ในอสิยาห์เพียงเล่มเดียว  ค าเรียกในรูปที่สั้นกว่าว่า “องค์บริสทุธิ์” ถูกใช้กบัพระยาห์เวห์ในข้อต่างๆ 

เช่น อิสยาห์ 40:25, ฮาบากุก 1:12, 3:3, สุภาษิต 9:10 (เปรียบเทียบ 1 ยอห์น 2:20)  แท้จริงแล้ว มี

เพียงพระยาห์เวห์เท่านั้นที่บริสุทธิ์ในความหมายที่จริงแน่นอนดังที่ว่า “เพราะพระองค์ผู้ เดียวทรง

เป็นผู้บริสทุธิ์” (วิวรณ์ 15:4) 

 ความบริสทุธิ์ของพระยาห์เวห์มาจากพระลักษณะเฉพาะของพระองค์ที่เป็นพระเจ้า “ไม่มีใครบริ

สทุธิ์ดังพระยาห์เวห์ ไม่มีใครเปรียบเหมือนพระองค์ ไม่มีใครปกป้องเหมือนพระเจ้าของพวกเรา” (1 

ซามูเอล 2:2, เปรียบเทยีบอิสยาห์ 40:25)  ในท านองเดียวกนั ข้อต่างๆ เช่น เฉลยธรรมบัญญัติ 4:35 

และอิสยาห์ 45:21-22, 46:9 กท็ าให้เห็นพระลักษณะเฉพาะของพระยาห์เวห์ที่ท าให้พระองค์แตกต่าง

จากพระเทยีมเทจ็ทั้งหลาย 
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 พระเยซูทรงถูกเรียกว่า “องค์บริสทุธิ์ของพระเจ้า” (มาระโก 1:24, ลูกา 4:34, ยอห์น 6:69) และ 

“องคบ์ริสทุธิ์และชอบธรรม” (กจิการ 3:14) 

 

ความสมบูรณ์แบบและความปราศจากบาปของพระเยซู 

 

ฮีบรู 4:15 เพราะว่าเราไม่ได้มมีหาปุโรหิตที่ไม่สามารถจะเห็นใจในความอ่อนแอของเรา แต่ทรงเคยถูก

ทดลองใจเหมือนเราทุกอย่าง ถึงกระนั้นพระองค์กยั็งปราศจากบาป 

 

 ความเป็นจริงเกี่ยวกับบาปและการทดลองที่เราเผชิญอยู่ทุกวัน ถูกเผยให้เห็นในหนังสือฮีบรูใน

ค ากล่าวที่เด่นชัดว่าพระเยซูทรงเป็นมหาปุโรหิต ผู้ที่สามารถจะเห็นใจในความอ่อนแอของเรา เพราะ

พระองค์เองกเ็คยถูกทดลองใจเหมือนเราทุกอย่าง แต่กระนั้นกไ็ม่เคยท าบาป  ความเข้าใจอย่างเห็น

อกเหน็ใจของพระองค์แตกต่างอย่างสิ้นเชิงกบัทศันคติที่มีแต่กล่าวโทษของบรรดาผู้น าทางศาสนาต่อ

หญิงที่ล่วงประเวณี และถูกสรุปไว้ในค ากล่าวถึงการพบได้ทั่วไปของบาปว่า “ใครในพวกท่านไม่มี

บาป ให้เอาหินขว้างนางก่อนเป็นคนแรก” (ยอห์น 8:7) 

 ความเข้าใจอย่างเห็นอกเห็นใจของพระเยซูย่ิงน่าชื่นชมมากขึ้นเมื่อพิจารณาถึงความแตกต่าง

ระหว่างความปราศจากบาปของพระองค์กับความบาปหนาของเรา ซึ่งอันหลังเผยให้เห็นในโรม 3:10  

ข้อที่มาจากสดุดี 14:1-3 

 

โรม 3:10 “ไม่มีผู้ใดเป็นคนชอบธรรมเลย แม้สกัคนเดียว” 

 

สดุดี 14:1-3 พวกเขาเลวทราม พวกเขากระท าสิ่งที่น่าเกลียดน่าชัง ไม่มีใครสักคนที่ท าดี พระเจ้าทอด

พระเนตรลงมาจากฟ้าสวรรค์ดูบรรดาบุตรมนุษย์ว่ามีใครบ้างที่เข้าใจ มีใครไหมที่แสวงหาพระเจ้า  

พวกเขาหันหนีไปหมด พวกเขาเสื่อมทรามเหมือนกนัหมด ไม่มีใครที่ท าดี ไม่มีแม้แต่คนเดียว  

 

 สิ่งที่ตรงข้ามกับความบาปหนาของเรากค็ือ ความปราศจากบาป ความชอบธรรมและความไร้

มลทนิของพระเยซู ดังที่เหน็ในข้อต่อไปนี้  (ทุกข้อมาจากฉบับ ESV) 

 

ยอห์น 8:46 มีใครในพวกท่านหรือที่ตัดสนิว่าเรามบีาป? 

 

ยอห์น 14:30  เพราะผู้ครองโลกก าลังจะมา ผู้นั้นไม่มีสทิธอิ านาจอะไรเหนือเรา 
 

2 โครินธ์ 5:21  พระเจ้าทรงท าให้พระองค์ผู้ไม่มบีาปให้บาป 
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ฮีบรู 4:15 (อ้างองิไว้แล้ว) 

 

ฮีบรู 7:26 ...มหาปุโรหิต ผู้ที่บริสุทธิ์ ปราศจากความผิด ไร้มลทิน แยกจากพวกคนบาป และถูก      

ยกย่องเหนือฟ้าสวรรค์ 

 

ฮีบรู 9:14 …พระโลหิตของพระคริสต์ ผู้ถวายพระองค์เองอย่างปราศจากต าหนิแด่พระเจ้าโดยทางพระ

วิญญาณนิรันดร์ 

 

1 เปโตร 1:19 …ด้วยพระโลหิตอนัสงูค่าของพระคริสต์ ดั่งลูกแกะที่ปราศจากต าหนิหรือจุดด่างพร้อย 

 

1 เปโตร 2:22 พระองค์ไม่ได้ทรงท าบาป และไม่มีค าหลอกลวงออกมาจากพระโอษฐ์ของพระองค์เลย 

 

 พระเยซูถูกเรียกว่า “บริสุทธิ์” หรือ “องค์บริสุทธิ์” ในกิจการ 2:27 และ 13:35 ทั้งสองข้อนี้ เป็น

ค าอ้างองิจากสดุดี 16:10 

 

กิจการ 2:27  เพราะพระองค์จะไม่ทรงทิ้งจิตวิญญาณของข้าพระองค์ไว้ในแดนคนตาย หรือให้องค์ บริ

สทุธิ์ของพระองค์เหน็ความเป่ือยเน่า 

 

กิจการ 13:35 ฉะนั้นพระองค์จึงตรัสไว้ในที่อื่นอีกว่า ‘พระองค์จะไม่ให้องค์บริสุทธิ์ของพระองค์เห็น

ความเป่ือยเน่า’   

 

สดุดี 16:10  เพราะพระองค์จะไม่ทรงทิ้ งจิตวิญญาณของข้าพระองค์ไว้ในแดนคนตาย หรือให้องค์

บริสทุธิ์ของพระองค์เหน็ความเป่ือยเน่า 

 

 พระเยซูผู้ที่สมบูรณ์แบบและปราศจากบาป จะทรงแบกบาปของคนเป็นอันมากและท าให้พวก

เขาชอบธรรม 

 

อิสยาห์ 53:9-12 ...ท่านไม่ได้ท าการประทุษร้ายใดๆ และไม่มีการหลอกลวงใดๆ ในปากของท่าน  แต่

พระยาห์เวห์กท็รงประสงค์ให้ท่านบอบช ้า พระองค์ได้ทรงท าให้ท่านเป็นทุกข์.... หลังจากทรงทุกข์

ทรมานในจิตวิญญาณของท่าน ท่านจะเห็นและจะพึงพอใจ โดยความรู้ ของท่าน ผู้รับใช้ที่ชอบธรรม

ของเรา จะท าให้คนเป็นอันมากเป็นคนชอบธรรม และท่านจะแบกความบาปผิดทั้งหลายของพวกเขา

.... ท่านเทชีวิตของท่านจนถึงความตาย และถูกนับรวมกับผู้ ล่วงละเมิด กระนั้นท่านได้แบกบาปของ

คนเป็นอันมาก และทูลวิงวอนเพื่อคนที่ล่วงละเมิด (ฉบับ ESV, โดยใช้ “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับ

เดิมภาษาฮีบรู) 
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 การบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบของพระเยซูโดยการทนทุกข์ทรมานเป็นสิ่งส าคัญส าหรับความ

รอดของเรา เพราะในการชดใช้นี้พระองค์จะต้องเป็นเครื่องบูชาที่สมบูรณ์แบบ และเป็นมหาปุโรหิตที่

สมบูรณ์แบบ  ตามบทบัญญัติแล้ว ไม่มเีคร่ืองบูชาใดที่พระเจ้าจะทรงยอมรับ เว้นแต่ว่าจะเป็นเคร่ือง

บูชาที่สมบูรณ์และไม่มตี าหนิหรือด่างพร้อย 

 

 อย่าถวายสิ่งใดที่มีต าหนิ เพราะสิ่งนั้นจะไม่เป็นที่ยอมรับแทนตัวเจ้า  และเมื่อคนใดถวายเครื่องสันติ

บูชาแด่พระยาห์เวห์... สัตว์นั้นต้องสมบูรณ์จึงจะเป็นที่ยอมรับ สัตว์นั้นจะต้องไม่มีต าหนิเลย (เลวีนิติ 

22:20-21 เปรียบเทยีบเฉลยธรรมบัญญัติ 15:19, 21; 17:1) 

 

 พระคริสต์ทรงเป็นเคร่ืองบูชาที่สมบูรณ์แบบและปราศจากบาป “พวกท่านได้รับการไถ่...ด้วย

พระโลหิตอนัสงูค่าของพระคริสต์ ลูกแกะที่ไร้ต าหนแิละจุดด่างพร้อย” (1 เปโตร 1:18-19)  พระองค์

ไม่ได้แค่เป็นเคร่ืองบูชาที่สมบูรณ์แบบเท่านั้น แต่ “เป็นมหาปุโรหิตตามแบบอย่างของเมลคีเซเดค” 

(ฮีบรู 5:10)  ในบทบัญญัตินั้น มหาปุโรหิตจะต้องสมบูรณ์แบบด้วยดังที่ว่า “ไม่ให้ผู้ใดจากพงศ์พันธุ์

ของอาโรนปุโรหิต ที่มีต าหนิ เข้ามาใกล้เพื่อถวายอาหารเป็นเคร่ืองบูชาแด่พระเจ้า” (เลวีนิติ 21:21 

ฉบับ ESV) 

 

ความสมบูรณ์แบบในความเป็นจริง 

 คนบาปอย่างเราแทบจะไม่สามารถเข้าใจได้ว่าการไม่มีบาปเป็นอย่างไร  ถ้าเราลองไม่ท าบาปสัก

วันหนึ่ง กอ็าจช่วยได้!  จากนั้นลองนึกดูว่าการไม่มีบาปสัก 20 ปีในวัยที่เป็นผู้ใหญ่จะเป็นอย่างไร 

(ในกรณีของพระเยซูเร่ิมตั้งแต่อายุ 13 ถึง 33)  เป็นเร่ืองแปลกสักหน่อย คือเมื่อพระเยซูมีอายุ

สามสิบปีนั้น พระองค์ทรงเหมือนชายที่ก าลังใกล้ห้าสิบ (ยอห์น 8:57)13  แม้ว่าพระองค์จะรักษา

ความสมัพันธส์นิทกบัพระเจ้าทุกช่วงเวลาในทุกๆวัน แต่แค่คิดถึงความรอดของโลกที่อาจสญูไปได้ใน

ชั่ววินาทเีดียวถ้าไม่ระวังนั้นคงเป็นเร่ืองที่หนักหนาสาหัส  ความทุกข์ทรมานเหนือสิ่งอื่นใดนี้  แม้แต่

ความทุกข์ทรมานที่ค่อนข้างสั้นๆบนกางเขน ซึ่งถือว่าเป็นความทุกข์ทรมานที่แท้จริงที่พระองค์ทรง

แบกรับไว้เพื่อความรอดของเรา 

 ความสมบูรณ์แบบของพระเยซูคือการอัศจรรย์ที่ย่ิงใหญ่ที่สุดที่พระยาห์เวห์ได้ทรงกระท า  พระ

เยซูคริสต์เป็นการทรงสร้างใหม่ของพระยาห์เวห์ เป็นจุดสุดยอดของผลงานที่งดงามของพระเจ้า

ตั้งแต่ก่อนเร่ิมต้นของกาลเวลา  ซึ่งไม่เคยมีใครเคยเห็นคนแบบนี้ และจะไม่เคยเห็นคนที่เหนือกว่านี้

 
13 ยอห์น 8:57 พวกยิวจึงทูลพระองคว่์า “ท่านอายุยังไม่ถึงห้าสบิปี ท่านเคยเหน็อบัราฮัมแล้วหรือ?” 
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ตลอดไปเป็นนิตย์  ด้วยเหตุนี้พระเจ้าจึงทรงยกย่องพระเยซู “เหนือฟ้าสวรรค์” (ฮีบรู 7:26) ให้อยู่

เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค ์

 เมื่อเปรียบเทยีบกันแล้ว เร่ืองที่สมมุติขึ้นของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเกี่ยวกับพระเยซูผู้ เป็น

พระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์นั้นไม่ใช่เร่ืองน่าอัศจรรย์ใจ  พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพเป็นพระ

เจ้าผู้ทรงฤทธิ์ผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง ในขณะที่พระเยซูของพระคัมภีร์ใหม่ไม่มีสิ่งใดที่มาจากพระองค์เอง  

แม้แต่ชื่อของพระองค์ว่า “เยซ”ู พระยาห์เวห์กป็ระทานให้  ถ้าค าส าคัญส าหรับพระเยซูของความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพคือแก่นแท้เดียวกนั ค าส าคัญส าหรับพระเยซูของพระคัมภีร์กค็ือการเชื่อฟัง 

 พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ที่ถือว่าพระองค์ทรงมีความเท่าเทียมกันกับพระเจ้านั้น 

ไม่สามารถจะรับประกันความรอดของมวลมนุษย์ได้ มีแต่การเชื่อฟังของพระเยซูตามพระคัมภีร์ ผู้

เป็นพระเมษโปดกของพระเจ้าเท่านั้นที่จะสามารถรับประกันความรอดได้  นั่นเป็นเพราะ “การเชื่อ

ฟังของมนุษย์คนเดียว” ท าให้คนเป็นอนัมากเป็นผู้ชอบธรรม (โรม 5:19)14 

  การเชื่อฟังนั้นจะต้องสมบูรณ์แบบ ไม่ใช่แค่บางส่วน  ยากอบอธิบายถึงเร่ืองนี้ จากอีกมุมมอง

หนึ่งว่า “เพราะว่าใครที่รักษาธรรมบัญญัติทั้งหมด แต่ผิดอยู่ข้อเดียว คนนั้นกท็ าผิดธรรมบัญญัติทั้ง

หมด” (ยากอบ 2:10)  คนที่ท าผิดธรรมบัญญัติข้อเดียวกท็ าผิดทั้งสบิข้อ 

 พระเยซูมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบได้ท าตามบทบัญญัติอย่างครบถ้วนสมบูรณ์  โดยเฉพาะบทบัญญัติ

ที่เกี่ยวกบัความรัก เพราะ “ความรักเป็นการปฏบิัติตามบทบัญญัติอย่างครบถ้วนแล้ว” (โรม 13:10)  

พระองค์ไม่ได้ทรงล้มล้างบทบัญญัติหรือสอนให้ทุกคนท าเช่นนั้น แต่แท้จริงแล้วตรัสว่า “แม้อักษรที่

เล็กที่สุดสักตัวหนึ่ง หรือขีดๆหนึ่ง กจ็ะไม่มีทางสูญหายไปจากหนังสือบทบัญญัติ จนกว่าทุกสิ่งจะ

ส าเร็จครบถ้วน” (มัทธิว 5:18)  พระองค์มาท าให้บทบัญญัติส าเร็จครบถ้วน และในฐานะมนุษย์ที่

สมบูรณ์แบบที่ “ให้ชีวิตของท่านเป็นค่าไถ่คนจ านวนมาก” (มาระโก 10:45) 

 ในสมัยที่เราเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพ  เราคิดว่าความสมบูรณ์แบบของพระเยซูเป็นผลพลอย

ได้จากความเป็นพระเจ้าของพระองค์  แต่แนวคิดที่ว่าคนๆหนึ่งจะสามารถสมบูรณ์แบบหรือปราศ 

จากบาปได้โดยการเป็นพระเจ้าและมนุษย์ในเวลาเดียวกนั ซึ่งเป็นแนวคิดที่พบได้ในบางรูปแบบของ

ความเชื่อทางไสยศาสตร์นั้น เป็นต านานที่แม้แต่ผู้ใช้เวทมนตร์น้อยคนจะเชื่อ  ในชีวิตจริงจะไม่มีทาง

ลัดไปสู่ความสมบูรณ์แบบ  เหมือนที่พระเยซูได้ทรงถูกท าให้สมบูรณ์แบบโดยผ่านความทุกข์ยากมา

ตลอดชีวิตของพระองค์ ไม่ใช่แค่เฉพาะในสัปดาห์สุดท้ายอย่างไร ความสมบูรณ์แบบส าหรับผู้เชื่อจึง

 
14 โรม 5:19  “เพราะการไม่เชื่อฟังของมนุษย์คนเดียว ท าให้คนเป็นอนัมากเป็นคนบาปฉันใด  การเชื่อฟังของมนุษย์คนเดียว กท็ าให้

คนเป็นอนัมากเป็นผู้ชอบธรรมฉันนั้น” (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B9%8C


    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          537 

 

เป็นกระบวนการที่ยาวนานตลอดชีวิตอย่างนั้นเช่นกัน  แม้แต่เปาโลกยั็งไม่เห็นว่าตัวเองบรรลุถึง

ความสมบูรณ์แบบแล้ว (ฟีลิปปี 3:12)  เขาปล ้าสู้กับความเย่อหย่ิงจนถึงขนาดที่พระเจ้าต้องให้มี 

“หนามในเนื้อหนัง” เพื่อไม่ให้เขายกตัวเอง (2 โครินธ ์12:7)15 

 ตอนนี้ เราซาบซึ้ งในความส าเรจ็อันย่ิงใหญ่ของพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ  ช่วงสามปี

สดุท้ายของพระองค์นั้นเป็นช่วงยากที่สุด  การทดลอง 40 วันในถิ่นทุรกนัดารโดยไม่ได้กนิอาหาร ถูก

ซาตานโจมตีอย่างไม่รามือนั้นจะเกินกว่าที่คนส่วนใหญ่จะสามารถทนได้ในหนึ่งวัน  นี่ยังมีการพูดให้

ร้ายสองหรือสามปีตามมาอีก จากบรรดาผู้น าทางศาสนาที่กล่าวหาพระองค์ในทุกเร่ือง  พวกเขาตรา

หน้าพระองค์ว่าเป็นผู้ก่อความวุ่นว่าย เป็นพระเมสสิยาห์เทียมเทจ็ เป็นผู้พูดหมิ่นประมาทพระเจ้า 

และเป็นผู้ใช้อ านาจของนายผี  ดูเหมือนว่าไม่มีใครจะเชี่ยวชาญในการใส่ร้ายและลอบฆ่าคนได้เท่าคน

ในศาสนา โดยเฉพาะบรรดาผู้น าทางศาสนาที่มีคนเอาอย่างพวกเขา  เป็นเร่ืองน่าแปลกใจไม่น้อยที่

หลายคนหันหลังให้ศาสนา  เราแค่เข้าอินเทอร์เนต็ดูกจ็ะเห็นการใส่ร้ายป้ายสีที่คนในศาสนาบางคน

ท าได้เก่งมาก  พระเยซูทรงเตือนเหล่าสาวกของพระองค์ถึงพวกที่ร้อนรนเช่นนั้น ที่จะฆ่าคุณเพราะ

พวกเขาคิดว่าจะถวายเกยีรติแด่พระเจ้า 

 การบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบของพระเยซูเป็นสิ่งที่เหนือจินตนาการแม้เพราะว่าพระเจ้าสถิต

อยู่ในพระองค์  และพระเจ้าได้ทรงให้การสถิตอยู่ของพระองค์เช่นนั้นมีอยู่กับผู้ เชื่อทุกคน!  ผู้ที่

พยายามอย่างสุดใจที่จะด าเนินชีวิตอย่างชอบธรรม ที่เข้าใจการบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบของพระ

เยซูว่าเป็นเร่ืองน่าอัศจรรย์เพียงใด  คนเช่นนั้นจะเติบโตขึ้นในความรักและการอุทศิตัวของพวกเขา

กบัพระองค ์จะยอมรับว่าพระองค์เป็นองค์พระผู้เป็นเจ้าและพระผู้ช่วยให้รอดของพวกเขา 

 

 ความผิดร้ายแรงของความเชื่อในตรีเอกานุภาพกคื็อ การปิดบังความน่ามหัศจรรย์ของพระเยซู

ที่ปราศจากบาปและเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ โดยลดความจริงอันน่าอัศจรรย์นี้ ให้เป็นความคิดที่

ตื้นๆและคร ่าครึว่าในเมื่อพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า พระองค์ก็ไม่มีบาปโดยอัตโนมัติ  ความสมบูรณ์

แบบของพระองค์เป็นผลจากความเป็นพระเจ้าของพระองค ์

 แทนที่ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพจะอัศจรรย์ใจกับความมหัศจรรย์อันน่าทึ่งของมนุษย์ที่สมบูรณ์

แบบ พวกเขากลับเบนประเดน็มาถกเถียงกันยืดยาวว่า พระเยซูผู้เป็นพระเจ้าทรงสามารถท าบาปได้

หรือไม่  เป็นเร่ืองที่เข้าใจได้ยากว่าท าไมจึงตั้งค าถามนี้ ขึ้นมา เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า มันก็

 
15 2 โครินธ์ 12:7  “และเพื่อไม่ให้ข้าพเจ้ายกตัวเกินไป เนื่องจากการส าแดงอนัยิ่งใหญ่ กท็รงให้มีหนามในเนื้อของข้าพเจ้า ซ่ึงเป็นทูต

ของซาตานที่คอยโบยตข้ีาพเจ้าเพื่อข้าพเจ้าจะไม่ยกตัวเกนิไป”  
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ชัดเจนว่าพระองค์ไม่สามารถท าบาปได้  อันที่จริงพระองค์ไม่สามารถแม้แต่จะถูกล่อลวง (“ความชั่ว

ไม่อาจล่อลวงพระเจ้าให้ท าบาป”  ยากอบ 1:13)16  เหตุผลที่แท้จริงจากค าถามของพวกเขากค็ือ พวก

เขาไม่สามารถปฏิเสธได้ว่าพระเยซูทรงต่อสู้กับบาปจนถึงจุดที่เหง่ือหยดออกมาเป็นเลือด (ลูกา 

22:44)  เร่ืองนี้ท าให้ผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพบางคนถอนตัวที่จะสรุปว่าพระเยซูไม่สามารถท าบาปได้  

แต่นี่เป็นสภาวะที่ขัดแย้งกนัที่จะรับได้ เพราะว่าพระเจ้าที่สามารถถูกล่อลวงให้ท าบาปได้นั้นไม่ใช่พระ

เจ้าของพระคัมภีร์ 

 ในความเชื่อตรีเอกานุภาพนั้น ความสมบูรณ์แบบของพระเยซูมาพร้อมกบัความเป็นพระเจ้าของ

พระองค์  ในเมื่อพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าและพระเจ้ากท็รงสมบูรณ์แบบ ดังนั้นธรรมชาติมนุษย์ของ

พระเยซูจึงสมบูรณ์แบบโดยธรรมชาติพระเจ้าของพระองค์ที่มีในบุคคลเดียวกัน17  แต่คุณลักษณะ

ของความเป็นพระเจ้า เช่น ความบริสทุธิ์และพระปัญญาสามารถจะถ่ายโอนได้หรือไม่?  มีใครไหมที่

จะถูกท าให้สมบูรณ์แบบได้ในชั่วพริบตาโดยไม่ต้องผ่านกระบวนการที่ใช้เวลายาวนานและยากล าบาก

ในการเติบโตและการเรียนรู้ในฝ่ายวิญญาณ? 

 ไม่มีใครแม้แต่พระเยซูที่เกดิมาหรือถูกสร้างให้สมบูรณ์แบบ เพราะเราก าลังพูดถึงความสมบูรณ์

แบบในทางคุณธรรม  หนังสือฮีบรูกล่าวว่าพระเยซูทรงมาเป็นผู้ที่สมบูรณ์แบบโดยความทุกข์ทรมาน

ต่างๆ (2:10) ทรงเรียนรู้การเชื่อฟังโดยการทนทุกข์ต่างๆ (5:8)18 และทรงถูกท าให้เพียบพร้อม

สมบูรณ์ (5:9)19  เมื่อพระเจ้าทรงสร้างอาดัมนั้น เขาสมบูรณ์แบบในทุกแง่ทั้งร่างกายและจิตใจ  เขา

ไม่มีบาปในแง่ที่ ว่าเขายังไม่ได้มีโอกาสท าบาปเหมือนเช่นเด็กทารก  แต่ความจริงที่ ต่อมาอาดัม

ล้มเหลวนั้นกเ็ป็นหลักฐานชัดเจนว่าเขาไม่ได้ถูกสร้างให้สมบูรณ์แบบในทางคุณธรรม 

 

พระเยซูทรงเร่ิมเส้นทางไปสู่ความสมบูรณ์แบบเมื่อไร?

 พระเยซูทรงเร่ิมด าเนินชีวิตที่เชื่อฟังพระบิดาเมื่อไรหรือ?  เราไม่มีค าตอบที่แน่ชัดกับค าถามนี้

เพราะนอกจากเหตุการณ์ๆเดียวแล้ว พระคัมภีร์กไ็ม่ได้มีบันทึกเกี่ยวกับพระองค์ในช่วง “หลายปีที่

ยังไม่มีใครรู้จัก” นั่นคือตั้งแต่แรกเกดิจนถึงช่วงที่เป็นที่รู้จักทั่วไปในอสิราเอลตอนอายุราวสามสบิปี 

 
16 ยากอบ 1:13 เพราะความชั่วไม่อาจล่อลวงพระเจ้าให้ท าบาป และพระองค์เองกไ็ม่ล่อลวงผู้ใดเลย  (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

17 hypostatic union หมายถึง การมีสองธรรมชาติอยู่ในบุคคลเดียวกนัคือเป็นพระเจ้าและเป็นมนุษย์ (ผู้แปล) 
18 ฮีบรู 5:8  “ถึงแม้ว่าพระองคเ์ป็นพระบุตร พระองคก์ท็รงเรียนรู้ที่จะเชื่อฟังโดยการทนทุกข์ต่างๆ” 
19 ฮีบรู 5:9  “และเมื่อพระเจ้าทรงท าให้พระเยซูเพียบพร้อมสมบูรณ์แล้ว พระเยซูจึงทรงเป็นแหล่งความรอดนิรันดร์ส าหรับคนทั้งปวง

ที่เชื่อฟังพระองค”์ (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B9%8C


    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          539 

 

 มีข้อยกเว้นที่น่าสังเกตอย่างหนึ่งกบัความเงียบของช่วงหลายปีนั้น นั่นกค็ือเร่ืองราวในลูกา 2:41-

50 เมื่อพระเยซูมีอายุ 12 ปีได้เสดจ็ไปกรุงเยรูซาเลม็กับครอบครัวของพระองค์เพื่อร่วมเทศกาล ปัส

กา  เมื่องานฉลองสิ้นสดุลง ครอบครัวของพระองค์กเ็ร่ิมเดินทางกลับ หลังจากเดินทางไปไกลพอควร

จึงพบว่าพระเยซูไม่ได้อยู่กบัพวกเขา  พวกเขาจึงกลับไปยังกรุงเยรูซาเลม็เพื่อตามหาพระองค์ และใน

ที่สดุกพ็บพระองค์ในพระวิหารขณะก าลังร่วมสนทนาอย่างจดจ่อกบัพวกอาจารย์ที่นั่น 

 เมื่อถามถึงสิ่งที่พระองค์ได้ทรงกระท า พระเยซูกต็รัสตอบว่า “ท่านไม่รู้หรือว่า เราต้องกระท า

พระราชกิจของพระบิดาของเรา” (ลูกา 2:49)  พระคัมภีร์สมัยใหม่ส่วนใหญ่ (ฉบับ ESV, NASB, 

NIV) ใช้ค าว่า “พระนิเวศของพระบิดา” แทนค าว่า “ท าพระราชกิจของพระบิดา” (ฉบับ KJV, 

NKJV) แต่นี่จะท าให้ค าตรัสของพระองค์เกินความจ าเป็นไหม เพราะมันไม่ใช่พระวิหาร (“พระ

นิเวศของบิดา”) ที่พ่อแม่ของพระองค์กลับมาตามหาพระองค์?  ข้อความที่ปรากฏในต้นฉบับภาษา

กรีกนั้นไม่มีทั้ง “พระนิเวศ” หรือ “พระราชกจิ” ค าที่แปลตรงตัวมากกว่ากค็ือ “ท่านไม่รู้หรือว่า เรา

จะต้องอยู่ในสิ่งเหล่านั้น (สิ่งต่างๆ) ของพระบิดาของเรา?” 

 หลังจากเหตุการณ์นี้  พระคัมภีร์กเ็งียบไปอีก 18 ปีกับชีวิตของพระเยซู  แล้วเหตุใดเหตุการณ์

เดียวนี้ จึงถูกบันทกึไว้ในพระกิตติคุณลูกาหรือ?  นั่นเป็นเพราะมันไม่เพียงแต่แสดงให้เห็นถึงความ

โตเกินวัยของพระเยซูในความเข้าใจพระคัมภีร์ของพระองค์ตั้งแต่อายุยังน้อยเท่านั้น แต่ยังแสดงให้

เห็นว่าพระองค์ได้ทรงเห็นว่าพระองค์เองมีส่วนเกี่ยวข้องและมุ่งมั่นที่จะท างานของพระบิดาของ

พระองค์ด้วย  นี่เป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการทั้งหมดของการเป็นคนที่สมบูรณ์แบบของพระองค์

อย่างแน่นอน 

 ในศาสนายิวนั้น เดก็ผู้ชายไม่ต้องรับผิดชอบต่อบทบัญญัติจนกว่าจะเป็นบาร์ มิทซ์วาห์ (“ลูก

ของพระบัญญัติ”) ในวันเกดิปีที่ 13 บวกกบัอกีหนึ่งวันของเขา ตั้งแต่นั้นมาเขาจะต้องรับผิดชอบทาง

คุณธรรมในการรักษาพระบัญญัติ20 

 เมื่อเราเข้าใจถึงความส าคัญในการเสด็จเยือนกรุงเยรูซาเล็มของพระเยซูเมื่ออายุ 12 ปี เราก็

สามารถให้ค าตอบที่ชัดเจนย่ิงขึ้นกับค าถามที่ว่า พระเยซูทรงเร่ิมชีวิตที่เชื่อฟังพระบิดาของพระองค์

 
20 หัวข้อ “Bar Mitzvah, Bat Mitzvah” ในสารานุกรมยูเดคา เล่ม 3 หน้า 164 “ค านี้แสดงถึงทั้งการบรรลุวุฒิภาวะทางศาสนาและ

ทางกฎหมาย รวมทั้งเป็นพิธียอมรับสถานะของเดก็ชายชาวยิวอย่างเป็นทางการเมื่ออายุครบ 13 ปีกับอีกหนึ่งวัน... เมื่อถึงวัยนี้ชาวยิว 

จะต้องปฏิบัติตามบทบัญญัติทั้งหมด.. ตามข้อคิดเห็นของเอลีอาซาร์ บี สิเมโอน (ศตวรรษที่สองของคริสตศักราช) บิดาจะเป็นผู้รับ    

ผิดชอบการกระท าของบุตรชายของเขาจนกระทั่งถึงอายุ 13 ปี  ตัวอย่างเช่น ค าสตัย์สาบานของเดก็ชายอายุ 13 ปีบวกกบัอกีหนึ่งวันถอื

เป็นค าสตัย์สาบานที่สมบูรณ์ (Nid.5:6)  จากนั้นไปคนนั้นจะสามารถกระท าการที่มีผลทางกฎหมายได้ เช่น การซ้ือและขายทรัพย์สนิ” 
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เมื่อไร?  ก่อนที่อายุของพระองค์จะถึง 13 ปี พระองค์กท็รงมีส่วนร่วมใน “พระราชกิจของพระบิดา” 

ของพระองคแ์ล้ว  พระองค์ได้ทรงกระท าพระราชกจิมาก่อนหน้านี้นานแค่ไหนนั้นไม่ได้มีบันทกึไว้ให้

เรา พระองค์อาจเร่ิมต้นก่อนหน้านี้   แต่มีสิ่งหนึ่งที่ชัดเจนคือ นับตั้งแต่ช่วงที่พระเยซูทรงสามารถ

รับผิดชอบที่จะเชื่อฟังพระบิดาได้ พระองค์กไ็ด้ทรงด าเนินชีวิตที่พระบิดาทรงพอพระทัยเสมอมา  

พระองค์ทรงเชื่อฟังไปจนถึงช่วงสุดท้ายเมื่อพระองค์ทรงถูกตรึงบนกางเขนและตรัสด้วยลมหายใจ

เฮือกสดุท้ายของพระองคว่์า “ส าเรจ็แล้ว” (เสรจ็สมบูรณ์แล้ว) 

 

 

พระเยซูทรงถูกท าให้สมบูรณแ์บบ 

 ความสมบูรณ์แบบของพระเยซูไม่ได้มาจากความเป็นพระเจ้าของพระองค์ตามที่เชื่อกนั แต่เป็น

สิ่งที่พระองค์ได้ทรงเรียนรู้ ผ่านความทุกข์ยาก 

 

7ในระหว่างที่พระเยซูทรงอยู่ในโลก พระองค์ได้ถวายค าอธิษฐานและค าวิงวอนด้วยเสียงอนัดังและน า้

พระเนตรไหล ต่อพระเจ้าผู้ทรงสามารถช่วยพระองค์ให้พ้นจากความตายได้ และพระเจ้าได้ทรงสดับ

เพราะความย าเกรงของพระองค์  8แม้พระองค์ทรงเป็นพระบุตร พระองค์กท็รงเรียนรู้ที่จะเชื่อฟังผ่าน

สิ่งที่พระองค์ทรงทนทุกข์  9และเมื่อพระเยซทูรงถูกท าให้เพียบพร้อมสมบูรณ์แล้ว พระองค์จึงทรงเป็น

แหล่งความรอดนิรันดร์แก่ทุกคนที่เชื่อฟังพระองค์ 10พระเจ้าจึงทรงแต่งตั้งพระองค์ให้เป็นมหาปุโรหิต

ตามแบบของเมลคีเซเดค (ฮีบรู 5:7-10  ฉบับ ESV) 

 

 พระเยซูทรงบรรลุถึงความสมบูรณ์แบบโดยการสถิตอยู่ของพระยาห์เวห์ แต่ด้วยค าร้องวิงวอน 

“ด้วยเสียงอันดังและด้วยน า้พระเนตรไหล” (ข้อ 7)  พระคัมภีร์ไม่ได้สอนถึงความสมบูรณ์แบบโดย

ก าเนิดหรือโดยอัตโนมัติ หรือว่าพระเยซูทรงบังเกิดมาพร้อมกับความสมบูรณ์แบบ  พระองค์ทรง

อธิษฐานและร้องวิงวอนต่อพระเจ้าด้วยด้วยเสียงอันดังและด้วยน า้พระเนตรไหล  ความเป็นมนุษย์ที่

อ่อนแอของพระองค์ได้แสดงให้พวกเราทุกคนเห็น  เมื่อยังเป็นผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น เราได้

มองข้ามข้อนี้ ไปเพราะเราพบว่าข้อนี้ เป็นปัญหา แต่กไ็ม่สามารถจะกลบเกลื่อนปัญหาได้ง่ายๆ เพราะ

มันถูกน าขึ้น มาพูดกลางเร่ืองส าคัญเกี่ยวกบัการที่พระเจ้าทรงแต่งตั้งพระเยซูเป็นมหาปุโรหิต 

 พระเยซูทรงมาจากเผ่ายูดาห์ ไม่ใช่จากเผ่าเลวีที่เป็นปุโรหิต แล้วพระองค์จะถูกแต่งตั้งให้เป็น

มหาปุโรหิตได้อย่างไร?  เป็นสิ่งส าคัญที่จะต้องสังเกตว่า หลังจากที่พระเยซูทรง “เรียนรู้ที่จะเชื่อฟัง

ผ่านสิ่งที่พระองค์ทรงทนทุกข์” (ข้อ 8) และหลังจากที่พระองค์ทรง “ถูกท าให้เพียบพร้อมสมบูรณ์” 

(ข้อ 9) แล้วเท่านั้น “พระเจ้าจึงทรงแต่งตั้งให้เป็นมหาปุโรหิตตามแบบของเมลคีเซเดค” (ข้อ 10) 
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เรารู้ เร่ืองของเมลคีเซเดคแค่ว่าเป็น “กษัตริย์เมืองซาเลม เป็นปุโรหิตของพระเจ้าผู้สงูสดุ” (ฮีบรู 7:1, 

ปฐมกาล 14:18)  เพราะการเป็นปุโรหิตของเมลคีเซเดคจะตอบสนองโดยตรงต่อพระยาห์เวห์พระเจ้า

สงูสดุว่าเป็นปุโรหิตในฝ่ายวิญญาณ  ในท านองเดียวกนั พระเยซูได้ทรง “เป็นปุโรหิตไม่ใช่เพราะการ

แต่งตั้งตามธรรมบัญญัติเร่ืองเชื้อสาย แต่โดยพลังแห่งชีวิต (ที่สมบูรณ์แบบ) ซึ่งไม่สามารถจะท าลาย

ได้” (ฮีบรู 7:16) 

 พระเยซูทรงอธิษฐานต่อพระเจ้าด้วยเสียงร้องอันดังและน า้พระเนตรไหล เพื่อช่วยพระองค์ให้

พ้นจากความตาย  ความตายทางร่างกายนี้ ไม่ใช่สิ่งที่พระองค์กลัว เพราะเป้าหมายของพระองค์คือ 

“ให้ชีวิตของพระองค์เป็นค่าไถ่คนจ านวนมาก” (มัทธิว 20:28)  เราสามารถมั่นใจได้เลยว่า พระองค์

จะไม่มีวันอธษิฐานวิงวอนให้ยกเลิกภารกจิที่ประเสริฐนี้   สิ่งที่พระองคก์ลัวอย่างแท้จริงกค็ือความตาย

ที่มาจากการไม่เชื่อฟัง เพราะนั่นจะท าลายและท าให้แผนการความรอดของพระเจ้าส าหรับมวลมนุษย์

เป็นโมฆะ  ดังนั้นพระองค์จึงทรงอธิษฐานต่อพระเจ้าด้วยความรู้สึกที่หนักหน่วงแบบนั้น จนเปล่ง

เสยีงร้องอนัดังและด้วยน า้พระเนตรไหล 

 การเชื่อฟังพระเจ้าต้องเป็นไปด้วยความสมัครใจ เพราะสิ่งใดที่ถูกบีบบังคับและฝืนใจนั้นไม่ใช่

การเชื่อฟัง  การเชื่อฟังที่แท้จริงมาจากการตัดสนิใจทางคุณธรรมที่เกดิมาจากใจสมัครของคนนั้นเอง 

เช่นเดียวกบักรณีของพระเยซูเมื่อพระองค์ตรัสว่า “เราสละชีวิตตามที่เราตั้งใจเอง ไม่มีใครชิงชีวิตไป

จากเราได้” (ยอห์น 10:18)  ความมุ่งมั่นของพระองค์แสดงให้เหน็อย่างมากที่เกทเสมนี เมื่อพระองค์

ก าลังเผชิญหน้ากับความทุกข์ทรมานและความตาย  พระองค์ยังตรัสกับพระบิดาของพระองค์ว่า 

“อย่าให้เป็นไปตามใจข้าพระองค์ แต่ให้เป็นไปตามพระทยัของพระองค์” (ลูกา 22:42) แม้ในขณะที่

พระองคก์ าลังครุ่นคิดถึงสิ่งที่น่ากลัวที่รออยู่ข้างหน้าพระองค์ และพระทยัของพระองค์กส็ั่นสะท้านกับ

สิ่งที่พระองค์ทอดพระเนตรเห็น  แต่พระองค์สมัครพระทัยถวายตัวพระองค์เองเป็นแกะถวายบูชา

ของพระเจ้าเพื่อเป็นการลบมลทนิด้วยเลือด ที่รับประกนัความรอดของมวลมนุษย์  ดังนั้นจึงสามารถ

พูดได้จริงๆว่าสิ่งนี้ ได้กระท าด้วยความรักดังที่กล่าวไว้ว่า “พระบุตรของพระเจ้าผู้ได้ทรงรักข้าพเจ้า 

และได้ทรงสละพระองค์เองเพื่อข้าพเจ้า” (กาลาเทยี 2:20) 

 พระเยซูทรงถูกท าให้ “เพียบพร้อมสมบูรณ์” (ฮีบรู 5:9) นั้นชี้ ให้เห็นว่าความสมบูรณ์แบบของ

พระองค์เป็นสิ่งที่ได้มา  สิ่งนี้ ไม่สามารถจะเป็นจริงได้กับพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ผู้

เป็นพระเจ้าพระบุตร ผู้ที่สมบูรณ์แบบโดยก าเนิดและไม่จ าเป็นจะต้อง “ถูกท าให้สมบูรณ์แบบ” หรือ 

“มาเป็นผู้ที่สมบูรณ์แบบ” (ทั้งสองความหมายถูกต้องในข้อความภาษากรีกของข้อ 9) 

 ค าอธิษฐานและค าวิงวอนของพระเยซู “พระเจ้าได้ทรงสดับเพราะความย าเกรงของพระองค์” 

(ข้อ 7)  ค ากรีกส าหรับ “ความย าเกรง” ในที่นี้ คือ eulabeia ที่พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ 
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BDAG นิยามว่าเป็น “ความเกรงกลัวที่ย าเกรงต่อหน้าพระพักตร์พระเจ้า ความเกรงขาม ความเกรง

กลัวพระเจ้า”21เนื่องจากความย าเกรงเป็นสิ่งที่แสดงออกต่อพระเจ้า นั่นจึงเป็นคุณลักษณะของมนุษย์ 

มากกว่าจะเป็นคุณลักษณะของพระเจ้า  พระคัมภีร์ฉบับ  KJV ให้ทางเลือกในการแปลค า eulabeia 

ในฮีบรู 5:7 

 

ขณะเมื่อพระเยซูด ารงอยู่ในเน้ือหนังนั้น พระองค์ได้ถวายค าอธษิฐานและค าวิงวอนด้วยเสียงร้องอันดัง
และน า้พระเนตรไหล ต่อพระเจ้าผู้ทรงสามารถช่วยพระองค์ให้พ้นจากความตายได้ และพระเจ้าได้ทรง

สดับเพราะความเกรงกลัวของพระองค์ (ฮีบรู 5:7) 

 

 ค าว่า “เกรงกลัว” (eulabeia) ตรงนี้หมายถึงความเกรงกลัวที่ย าเกรงและเกรงขามต่อพระพักตร์

ของพระเจ้า  พจนานุกรมตีความพระคัมภีร์ใหม่22อธิบายความหมายของค านี้ ในฮีบรู 5:7 (ทบัศัพท์

ค ากรีก) ดังนี้  

 

ดังนั้น eulabeia (ความกลัว) ในข้อ 7 จึงเกี่ยวข้องกับความจงรักภักดีต่อพระเจ้าหรือความย าเกรง 

“ครั้งเดียวตลอดไป” (เปรียบเทียบ 4:15)  ด้วยเหตุนี้พระเจ้าจึงทรงสดับฟังพระองค์และท าให้พระ 

องค์สมบูรณ์แบบ (teleiōtheis) จึงทรงเป็นจุดเริ่มต้นของความรอด และเป็นมหาปุโรหิตที่แท้จริง

ส าหรับทุกคนที่เชื่อฟัง (ข้อ 9 เป็นต้นไป) 

 

 พจนานุกรมตีความพระคัมภีร์ใหม่ก าลังบอกว่าพระเยซูถูกท าให้เป็นจุดเร่ิมต้นของความรอด 

ด้วยความสมบูรณ์แบบที่มาจากความย าเกรงและความเกรงกลัวพระเจ้า 

 ในขณะที่ความสมบูรณ์แบบของพระเยซูรวมถึงความเกรงกลัวหรือความย าเกรงพระยาห์เวห์นั้น 

ท่าทีแบบนี้ ช่างหาได้ยากในสังคมทวีปอเมริกาเหนือในปัจจุบัน  เรามักจะได้ยินค าอุทานว่า “พระ

เจ้า!” หรือ “โอ้พระเจ้า!” หรือค าอุทานแย่ๆและค าสบถเหล่านี้ ในร้านอาหาร ในโรงเรียน และใน

รายการโทรทศัน์  เราจะเหน็ผลเสยีอนัเกดิกบัเดก็ที่โตขึ้นในสภาพแวดล้อมที่ไม่อยู่ในทางของพระเจ้า

ได้ไม่ยาก  “ในแววตาของเขาไม่มีความเกรงกลัวพระเจ้า” (โรม 3:18, สดุดี 36:1)23 

 
21 ค านี้ ใช้ในฮีบรู 12:28 และสภุาษิต 28:14 เกี่ยวกบัความเคารพและความเกรงกลัวของผู้เชื่อ สภุาษิต 9:10 กล่าวว่า “ความย าเกรง

พระยาห์เวห์เป็นที่เริ่มต้นของปัญญา” 
22 Exegetical Dictionary of the New Testament 
23 โรม 3:18 เขาไม่เคยคิดจะย าเกรงพระเจ้า” 
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 อะไรคือความเกรงกลัวพระเจ้าหรือ?  “ความย าเกรงพระยาห์เวห์คือการเกลียดชังความชั่วร้าย” 

(สุภาษิต 8:13)  นั่นไม่ได้หมายความว่าเราเกลียดชังคนชั่วร้าย  พระเยซูทรงเกลียดชังความชั่วร้าย

แต่ยังให้ชีวิตของพระองคเ์พื่อจะช่วยผู้ท าชั่วทุกคนที่กลับใจและวางใจในพระองค์เพื่อจะได้ความรอด 

 ค าอธิษฐานของพระเยซู พระเจ้าทรงสดับเพราะความเกรงกลัวและความย าเกรงของพระองค์  

ถ้าค าอธิษฐานของเราพระเจ้าไม่ทรงสดับ กใ็ห้เราถามตัวเองว่า เรามีท่าทีที่ย าเกรงพระเจ้าหรือไม่  

ผมเคยได้ยิน “ค าอธิษฐาน” มากมายที่ท าให้ผมสะดุ้ง  ไม่นานมานี้ ผมได้ยินศิษยาภิบาลท่านหนึ่ง 

“อธิษฐาน” เสียงดังเรียกร้องให้พระเจ้าท าสิ่งนี้ สิ่งนั้น ปฏิบัติกับพระเจ้าเหมือนพระองค์ไม่ใช่องค์

เจ้านายของเขา แต่เป็นคนรับใช้ของเขา! 

 

ความสมบูรณ์แบบถูกเน้นในพระคัมภีร์ 

 ความสมบูรณ์แบบเป็นความครบถ้วนสมบูรณ์โดยไม่เหลืออะไรให้บรรลุอีกต่อไปเพราะไม่ขาด

อะไรอกี มันเป็นจุดสิ้นสดุ (telos) ของการบรรลุ คือจุดสดุยอดของการบรรลุเป้าหมาย ซึ่งไม่สามารถ

ไปไกลเกนิกว่านี้ ได้เพราะไม่มีอะไรนอกเหนือจากนี้  

 1 โครินธ์ 13:10  ชี้ ให้เห็นข้อแตกต่างระหว่างความสมบูรณ์แบบกับความสมบูรณ์เพียงบางส่วน

ว่า “เมื่อความสมบูรณ์ (teleios) เข้ามา ที่เป็นเพียงบางส่วน (meros) นั้นจะสูญไป”  ข้อ 9 กล่าวว่า 

“เพราะว่าเรารู้ เพียงบางส่วน (meros)” นั่นกค็ือ ความรู้ของเราในเวลานี้ ไม่สมบูรณ์ 

 ในบรรดาผู้ เชื่อจะมีทารกในฝ่ายวิญญาณซึ่งยังไม่เป็นผู้ ใหญ่ในฝ่ายวิญญาณที่ต้องเติบโตขึ้ น

จนถึงความเป็นผู้ใหญ่และจนถึงความสมบูรณ์แบบของพระคริสต์ 

 

... จนกว่าเราทุกคนจะบรรลุถึงความเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกันในความเชื่อ และในความรู้ถึงพระบุตรของ

พระเจ้า บรรลุถึงความเป็นคนสมบูรณ์แบบ คือจนถึงขนาดความบริบูรณข์องพระคริสต์ (เอเฟซัส 4:13 

ฉบับ KJV) 

 

 ค าว่า “คนสมบูรณ์แบบ” (andra teleion, perfect man หรือ “ผู้ชายสมบูรณ์แบบ”) ตรงนี้หมาย 

ถึงพระคริสต์เพราะการอ้างถึง “พระบุตรของพระเจ้า” และ “พระคริสต์” ในประโยคเดียวกัน  ค า

ตรงนี้ ไม่ใช่ anthrōpos ซึ่งเป็นค าโดยทั่วไปส าหรับมนุษย์ แต่ anēr
24เป็นค าส าหรับมนุษย์ที่เป็นผู้ชาย  

ดังนั้นจึงไม่ถูกต้องที่จะแปล “ผู้ชายสมบูรณ์แบบ” (“perfect man”) ในลักษณะทั่วไปว่า “ความเป็น

 
24 anēr หมายถึง ผู้ชาย หรือสามี หรือผู้ชายที่เป็นผู้ใหญ่ รูปกรรมการกของ anēr คือ andra (ผู้แปล) 



544                                            บทที่ 13 พระเยซู มนุษย์ที่สมบูรย์แบบเพียงผู้เดียว 

 

ชายที่เป็นผู้ใหญ่” (“mature manhood”)25 ดังที่แปลในฉบับ ESV และ RSV (แต่ไม่ใช่ฉบับ HCSB, 

NASB, NIV)  มันใช้ไม่ได้ตามค าที่จะลด anēr ให้เป็นแนวคิดเชิงนามธรรมว่า “ความเป็นผู้ชาย” 

(“manhood”) ซึ่งเป็นการแปลที่ไม่มีการสนับสนุนตามค าจากพจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับที่

ได้มาตรฐานทั้งหลาย  บรรดาผู้ เชื่อไม่ได้ถูกเรียกให้มีความเป็นคนที่เป็นนามธรรม แต่เจาะจงกับ 

“ผู้ชายสมบูรณ์แบบ” ซึ่งกค็ือพระเยซูคริสต์  สิ่งนี้ กล่าวไว้ในสองข้อต่อมาว่า “เราจะเติบโตขึ้นในทุก

สิ่งสู่พระองค์ผู้เป็นศีรษะคือพระคริสต์” (เอเฟซัส 4:15)  เปาโลย า้ถึงความจริงที่ส าคัญย่ิงนี้ ในโคโลสี 

1:28 ว่า “เราประกาศพระองค์ เราตักเตือนและสั่งสอนทุกคนด้วยสติปัญญาทั้งสิ้น เพื่อเราจะถวาย

ทุกคนให้เป็นผู้ที่สมบูรณ์แบบ26ในพระคริสต์” (ฉบับ NIV) 

 ความสมบูรณ์แบบของผู้ เชื่อเป็นแนวคิดที่คริสเตียนส่วนใหญ่ไม่คุ้นเคย  นี่อาจเป็นผลมาจาก

การเน้นที่พระคุณอย่างไม่สมดุลของคริสตจักรหรือไม่?  ผู้ รับใช้คริสตจักรโดยทั่วไปไม่รู้ ว่าสิ่งที่เขา

ต้องท าคือ “ถวายทุกคนให้เป็นผู้ที่สมบูรณ์แบบในพระคริสต์”  แต่นี่เป็นเป้าหมายสูงสุดในพันธกิจ

ของเปาโลดังที่เห็นในข้อต่อมาว่า “เพราะเหตุนี้  ข้าพเจ้าจึงตรากตร าต่อสู้ตามก าลังที่พระองค์ทรงท า

กจิในตัวข้าพเจ้าอย่างมากมาย” (โคโลส ี1:29) 

 คริสตจักรไม่ได้อยู่ในแนวคิดเดียวกันกับเปาโล  เราเคยได้ยินค าเทศนาเร่ืองความสมบูรณ์แบบ

ในพระคริสต์ไหม?  การเน้นที่ไม่สมดุลเกี่ยวกับการได้รับความรอดโดยความตายของพระคริสต์ได้

ท าให้ความสมบูรณ์แบบของเราในพระเยซูคริสต์ซ า้ซ้อน  แต่การเน้นในค าสอนของเปาโลและในพระ

คัมภีร์ใหม่นั้นต่างกัน คือความตายของพระคริสต์กเ็พื่อช าระเราจากบาปและ “ซื้อ” (ไถ่) เราให้กับ

พระเจ้า เพื่อว่าเราจะบริสุทธิ์  “เพราะถ้าปราศจากความบริสุทธิ์แล้ว กจ็ะไม่มีใครได้เห็นองค์พระผู้

เป็นเจ้าเลย” (ฮีบรู 12:14)  แต่เราถูกสอนไว้มากตามแบบความเชื่อของโปรแตสแตนทท์ี่เราต้องการ

เพียงแค่เชื่อว่าพระเยซูทรงสิ้นพระชนม์เพื่อเรา แล้วเราจะรอด และเมื่อเรารอดแล้วเรากจ็ะรอดเสมอ

ไป  เมื่อสอนแบบนี้แล้วจะมใีครต้องการความสมบูรณ์แบบหรือความบริสทุธิ์หรือ? 

 ความเป็นห่วงอย่างมากของเปาโลที่ความสมบูรณ์แบบของพระคริสต์ควรจะเกิดขึ้นในชีวิตของผู้

เชื่อนั้นแสดงให้เห็นจากภาพของความเจบ็ปวดของการคลอดบุตรที่ว่า “ลูกที่รักเอ๋ย ข้าพเจ้ายังต้อง

เจบ็ปวดราวกบัคลอดบุตรเพื่อท่านอกี จนกว่าพระคริสต์จะทรงก่อร่างขึ้นในท่าน!” (กาลาเทยี 4:19)  

ความคล้ายคลึงระหว่างข้อนี้ กับโคโลสี 1:28-29 จะเห็นในความสอดคล้องกันระหว่าง “พระคริสต์ใน
ท่าน” และ “พระคริสต์จะทรงก่อร่างขึ้นในท่าน” 

 

 
25 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “ความเป็นผู้ใหญ่” ฉบับไทยคิงเจมสแ์ละฉบับ 1971 แปลว่า “โตเป็นผู้ใหญ่เตม็ที่” (ผู้แปล) 

26 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า  “ผู้ที่สมบูรณ์แบบ” ฉบับ 1971 และฉบับไทยคิงเจมสแ์ปลว่า “ที่เป็นผู้ใหญ่แล้ว” (ผู้แปล) 
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“เป็นคนสมบูรณ์แบบ” ในพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่ 

 

ปฐมกาล 17:1 เมื่ออบัรามอายุได้เก้าสบิเก้าปี พระยาห์เวห์ทรงปรากฏกบัเขาและตรัสว่า “เราเป็น เอล 

ชัดได (พระเจ้าผู้ทรงมหิทธฤิทธิ์) จงด าเนินต่อหน้าเรา จงเป็นคนสมบูรณ์แบบ” (ฉบับ NJB) 

 

เฉลยธรรมบัญญัติ 18:13 ท่านจงเป็นคนสมบูรณ์แบบต่อพระเจ้าของท่าน (ฉบับ KJV) 

 

 ในข้อหลัง ฉบับ KJV คงค าว่า “สมบูรณ์แบบ” ไว้ในขณะที่พระคัมภีร์ฉบับอื่นๆส่วนใหญ่ใช้ค า

อ่อนลงว่า “ปราศจากต าหนิ”27 ซึ่งเผยให้เห็นความไม่เต็มใจในพระคัมภีร์สมัยใหม่ที่จะใช้ค าว่า 

“สมบูรณ์แบบ”  สิ่งนี้ท าให้ยากขึ้นส าหรับผู้อ่านที่จะรู้ ว่าตัวบทก าลังพูดอะไร  มีค า “สมบูรณ์แบบ” 

ปรากฏ 99 คร้ังในฉบับ KJV และมีเพียง 41 คร้ังในฉบับ ESV   ยังมี 36 คร้ังในฉบับ NIV ซึ่งเป็น

จ านวนหนึ่งในสามของฉบับ KJV  และจาก 36 คร้ังนี้ มีเพียงไม่กี่คร้ังเท่านั้นที่อ้างถึงความสมบูรณ์

แบบของคน แต่กรณีเพียงไม่กี่คร้ังนี้กม็ีความส าคัญ (ข้อต่อไปนี้มาจากฉบับ NIV 1984) 

 

โคโลส ี1:28  เพื่อเราจะถวายทุกคนให้เป็นผู้ที่สมบูรณ์แบบ28ในพระคริสต์ 

 

ฮีบรู 2:10  ....เป็นการเหมาะสมแล้วที่พระเจ้าผู้ซึ่งทุกสิ่งมีอยู่เพื่อพระองค์และโดยพระองค์ จะทรงท า

ให้ผู้เบิกทางความรอดของพวกเขาสมบูรณพ์ร้อมโดยการทนทุกข์ 

 

ฮีบรู  5:9  และเมื่อพระเจ้าทรงท าให้พระเยซูเพียบพร้อมสมบูรณ์แล้ว พระองค์จึงทรงเป็นแหล่งความ

รอดนิรันดร์ส าหรับคนทั้งปวงที่เชื่อฟังพระองค์ 

 

ฮีบรู 7:28 ...พระบุตรผู้ซึ่งทรงท าให้สมบูรณ์แล้วเป็นนิตย์ 

ฮีบรู 10:14 เพราะโดยการถวายบูชาครั้งเดียว พระองค์ได้ทรงท าให้บรรดาผู้ที่ก าลังรับการช าระให้บริ

สทุธิ์นั้น บรรลถุึงความสมบูรณ์พร้อมเป็นนิตย์ 

 

 ค าสั่งที่คุ้นกันว่า “จงเป็นคนสมบูรณ์แบบ เหมือนอย่างที่พระบิดาของท่าน ผู้สถิตในสวรรค์ทรง

สมบูรณ์แบบ” (มัทธวิ 5:48) จะไม่พบในพระคัมภีร์เดิม  แต่มีค าสั่งที่คล้ายกนัว่า “จงบริสทุธิ์ เพราะ

เราบริสทุธิ์” มาแทน 

 

 

27 เฉลยธรรมบญัญัติ 18:13 “ท่านจงเป็นคนปราศจากต าหนิต่อพระยาห์เวห์พระเจ้าของท่าน” 

28 ฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “ผู้ที่ดีพร้อม” (ผู้แปล) 
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เลวีนิติ 11:44-45  เราคือพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้า จงแยกออกมาเพื่อเราและรักษาตนเองให้บริสุทธิ์
.... เราคือพระยาห์เวห์ผู้ที่น าเจ้าออกมาจากแผ่นดินอียิปต์ เพื่อเป็นพระเจ้าของเจ้า  ดังนั้นเจ้าจงบริ

สุทธิ์ เพราะเราบริสุทธิ์ (ฉบับ ESV, โดยใช้ “พระยาห์เวห์” ตามต้นฉบับเดิมภาษาฮีบรู; อีกทั้งเลวี

นิติ 20:26)
29

 

 

 ในท านองเดียวกัน พระคัมภีร์ใหม่กเ็รียกร้องให้เราบริสุทธิ์และปราศจากต าหนิ (ทุกข้อมาจาก

ฉบับ ESV) 

 

เอเฟซัส 1:4 ...เพื่อเราจะบริสทุธิ์และปราศจากต าหนิ 

 

เอเฟซัส 5:27 เพื่อที่พระองค์จะมีคริสตจักรที่มีสง่าราศี ไม่มีต าหนิ ริ้ วรอย หรือมลทินใดๆเลย ที่

คริสตจักรจะบริสทุธิ์และปราศจากต าหนิ 

 

1 เปโตร 1:15-16 แต่เมื่อพระองค์ผู้ทรงเรียกพวกท่านนั้นบริสุทธิ์ ท่านเองกจ็งบริสุทธิ์ในการประพฤติ

ทุกอย่าง เพราะมีค าเขียนไว้แล้วว่า “พวกท่านจงบริสทุธิ์ เพราะเราบริสทุธิ์” 

 

 ข้อเหล่านี้ โดยเฉพาะอย่างย่ิงในมุมมองของฮีบรู 10:14 นั้นแสดงให้เหน็ว่า “สมบูรณ์แบบ” และ 

“บริสทุธิ์” มีความหมายเหมือนกนั 

  ความคล้ายกันระหว่าง “จงสมบูรณ์แบบ เหมือนอย่างที่พระบิดาของท่านผู้สถิตในสวรรค์ทรง

สมบูรณ์แบบ” และ “จงมีใจเมตตากรุณา เหมือนอย่างพระบิดาของท่านมีพระทัยเมตตากรุณา” 

(มัทธิว 5:48, ลูกา 6:36) แสดงให้เห็นว่าความสมบูรณ์แบบนั้นรวมถึงความเมตตาและความกรุณา 

(เปรียบเทียบอพยพ 34:6, พระยาห์เวห์ทรงเป่ียมด้วยพระกรุณาและพระคุณ)  สิ่งเหล่านี้ เป็น

องค์ประกอบของความรัก และพระลักษณะของพระเจ้าเป็นความรัก (1 ยอห์น 4:8, 2 โครินธ ์13:11, 

เอเฟซัส 2:4)30 

 ข้อต่อไปนี้แสดงให้เหน็ว่าความสมบูรณ์แบบเป็นอย่างไร และฉะนั้นแสดงให้เหน็ว่าพระเยซูทรง

เป็นอย่างไร 

 

 ความสมบูรณ์แบบเป็นความอดทน: “และจงให้ความทรหดอดทนนั้นมีผลอย่างสมบูรณ์ เพื่อท่านทั้ง

หลายจะได้เป็นคนที่สมบูรณ์และดีพร้อม โดยไม่ขาดสิ่งใดเลย” (ยากอบ 1:4) 

 
29 ฉบับมาตรฐาน 2011 กลับมาใช้ “พระยาห์เวห์” ตามภาษาฮีบรูดังเดิม 
30 1 ยอห์น 4:8  “ผู้ที่ไม่รักกไ็ม่รู้จักพระเจ้า เพราะว่าพระเจ้าทรงเป็นความรัก” 
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ความสมบูรณ์แบบเป็นการหย่ังรู้ ในฝ่ายวิญญาณ: อาหารแขง็นั้นส าหรับผู้ใหญ่ (ผู้ที่สมบูรณ์แบบ) ส า

หรับคนที่ฝึกฝนจนมคีวามสามารถแยกแยะดีชั่วได้แล้ว  (ฮีบรู 5:14) 

 

ความสมบูรณ์แบบเป็นการควบคุมตนเองและควบคุมลิ้ น: “เพราะว่าเราท าผิดพลาดมากมายกันทุก

คน ถ้าใครไม่เคยท าผิดทางค าพูด คนนั้นกเ็ป็นคนดีพร้อมสมบูรณ์และสามารถบังคับทั้งตัวได้ด้วย” 

(ยากอบ 3:2) 

 

ความสมบูรณ์แบบเป็นความสภุาพอ่อนโยนและใจถ่อม: “จงเอาแอกของเราแบกไว้ แล้วเรียนจากเรา

เพราะว่าเรามีใจอ่อนสุภาพและถ่อมลง แล้วจิตวิญญาณของท่านทั้งหลายจะพักสงบสุข” (มัทธิว 

11:29) 

 

ความอ่อนแอของพระเยซูเผยให้เหน็ความเทจ็ของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 พระคัมภีร์อธิบายลักษณะของมนุษย์ว่าอ่อนแอ  เปาโลกล่าวถึง “ความอ่อนแอของเนื้ อหนัง” 

(โรม 6:19)31 ซึ่งเป็นค ากล่าวที่ “แสดงถึงความอ่อนแอของธรรมชาติมนุษย์” (พจนานุกรมภาษา

กรีก-อังกฤษฉบับ Thayer, astheneia) และ “ความอ่อนแอที่เนื้ อหนังของมนุษย์ทั้งหมดสืบทอด” 

(พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษฉบับ BDAG, astheneia 2b) 

  พระเยซูเอง “ทรงถูกตรึงในความอ่อนแอ” (2 โครินธ์ 13:4)32  ในเร่ืองค ากล่าวนี้  พจนานุกรม

ภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG กล่าวว่า “พระองค์ทรงถูกตรึงเนื่องจากความอ่อนแอของพระองค์ 

(ความอ่อนแอของพระองค์ในฐานะมนุษย์คนหนึ่ง)”  พระเยซูกเ็หมือนกับมนุษย์ทุกคนที่ไม่มีพลัง

อ านาจของชีวิตโดยก าเนิด แต่การด ารงอยู่ของพระองค์ขึ้นอยู่กับพระบิดาของพระองค์ดังที่ว่า “เรามี

ชีวิตเพราะพระบิดา” (ยอห์น 6:57) และ “เพราะพระบิดาทรงมีชีวิตในพระองคเ์องอย่างไร พระองค์

กท็รงให้พระบุตรมีชีวิตในพระองค์เองอย่างนั้น” (ยอห์น 5:26)  ซี เค แบร์ริทต์ ผู้เขียนพระกิตติคุณ

ตามค าของเซนต์ยอห์น33 ได้กล่าวเกี่ยวกบัยอห์น 6:57 ว่า “พระองคไ์ม่ได้มีชีวิตโดยที่ไม่ขึ้นกบัใคร” 

 
31 โรม 6:19 ข้าพเจ้ายกเอาตัวอย่างมนุษย์มาพูด เนื่องจากเนื้อหนังของท่านอ่อนก าลัง เพราะท่านเคยยกอวัยวะของท่านเป็นทาสของ

การโสโครกและของการบาปซ้อนบาปอย่างไร บัดนี้จงยกอวัยวะของท่านเป็นทาสของความชอบธรรม เพื่อการช าระให้บรสิทุธ์ิอย่างนั้น 

32 2 โครินธ์ 13:4 เป็นความจริงที่ว่าพระองค์ทรงถูกตรึงตายบนไม้กางเขนในความอ่อนแอ กระน้ันพระองค์กท็รงพระชนม์อยู่โดยฤทธ์ิ

อ านาจของพระเจ้า เช่นเดียวกนั พวกเราอ่อนแอในพระองค์ แต่โดยฤทธ์ิอ านาจของพระเจ้า พวกเราจะมีชีวิตอยู่กบัพระองค์เพื่อรับใช้

พวกท่าน (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
33 C.K. Barrett, The Gospel According to St. John 
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 เนื่องจากพระคัมภีร์ให้ภาพมนุษย์ว่าอ่อนแอโดยก าเนิด ฉะนั้นการยกระดับพระเยซูให้เป็น   

พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสดุจึงเป็นการปฏเิสธคุณสมบัติพื้ นฐานของความเป็นมนุษย์ของพระองค์  

ถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า แล้วเราจะให้เหตุผลกบัความอ่อนแอของพระองค์อย่างไร? 

 มนุษย์ไม่มีทางเลือกว่าจะอ่อนแอหรือแขง็แกร่ง แม้จะมีความเข้าใจผิดว่าคนๆหนึ่งอาจมีความ

แขง็แกร่งเมื่อเขาเป็นคนสูงใหญ่ หรือมีสุขภาพดี หรือมีสติปัญญา หรือร ่ารวย หรือได้รับการยกย่อง

ในสงัคม  ความอ่อนแอและการหมดหนทางของมนุษย์ คือความเป็นจริงในการด ารงอยู่ของมนุษย์ใน

ยุคปัจจุบันแม้ว่าสถานการณ์จะเปล่ียนไปในยุคที่จะมาถึง เมื่อเราจะ “สวม” กายใหม่ในลักษณะที่ 

“กายอนัต ่าต้อยของเรา” (ฟีลิปปี 3:21, ฉบับ NRSV) จะเปลี่ยนเป็นกายอมตะ 

  พระเยซูผู้ เป็นพระเจ้าจะอ่อนแอได้อย่างไร?  เพราะถ้าพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า พระองค์กต้็อง

แขง็แกร่งและมีฤทธิ์อ านาจทุกอย่าง  ถ้าพระองค์ทรงอ่อนแอ พระองค์กไ็ม่ใช่พระเจ้า เพราะพระเจ้า

ไม่สามารถจะลบล้างพระลักษณะของพระองค์ได้  พระลักษณะเหล่านี้ มีอยู่อย่างถาวรในตัวของ

พระองคใ์นฐานะที่เป็นพระเจ้า พระลักษณะเหล่านี้ อธบิายสิ่งที่พระองค์ทรงเป็น  ถ้าพระองค์ขาดพระ

ลักษณะแม้แต่อย่างเดียว พระองค์กจ็ะไม่ใช่พระเจ้า  ความเทจ็ของหลักค าสอนของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพเกี่ยวกบัความเป็นพระเจ้าของพระเยซูถูกเปิดเผยอกีคร้ัง 

 บรรดาผู้เชื่อในตรีเอกานุภาพโต้เถียงว่าพระเยซูผู้เป็นพระเจ้าได้ทรงเลือกที่จะสวมสภาพในกาย

มนุษย์ที่มีข้อจ ากัด  การที่พระองค์ทรงมีทางเลือกเช่นนั้นตั้งแต่แรกกแ็สดงให้เห็นว่าพระองค์ไม่ใช่

มนุษย์  ในการยกพระเยซูขึ้นเป็นพระเจ้านั้น ผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพได้ให้พระองค์พ้นขอบเขตของ

ความเป็นมนุษย์ ซึ่งท าให้ไม่ใช่ทั้งพระเจ้าหรือมนุษย์ 

 ข้อโต้แย้งเกี่ยวกับการจ ากัดตนเองโดยสมัครพระทัยของพระเยซูนั้นไม่สมเหตุสมผล เพราะว่า

พระเจ้าไม่เหมือนกบันักมวยที่ผูกมือข้างหนึ่งไว้ด้านหลังของเขา เหมือนการต่อให้คู่แข่งที่อ่อนแอกว่า  

ข้อโต้แย้งว่าพระเยซูทรงทิ้งฤทธิ์อ านาจในความเป็นพระเจ้าของพระองค์เองเพื่อจะพึ่งพาฤทธิ์อ านาจ

ของพระเจ้านั้นกไ็ม่สมเหตุสมผลเช่นกนั เพราะจะเป็นไปได้อย่างไรที่ผู้มีฤทธิ์อ านาจทุกอย่างอยู่ในตัว

และมีฤทธานุภาพที่ไม่มีขีดจ ากัด แต่หยุดย้ังฤทธิ์อ านาจในความเป็นพระเจ้าของพระองค์เองนั้นจะ

เรียกว่าอ่อนแอในความหมายที่แท้จริงหรือ?  ถ้าผมยับย้ังการใช้พลังอ านาจที่มากมายของผม นั่นจะ

ท าให้ผมอ่อนแอหรือไม่? กไ็ม่เลย ผมยังคงแขง็แกร่งและมีพลังอย่างแท้จริงและอย่างถาวร 

 ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพแล้ว พระเยซูทรงเป็นพระองค์ที่สองในพระเจ้าตรีเอกภาพที่มี

ฤทธิ์อ านาจทุกอย่างที่เท่าเทยีมกบัพระบิดา  การมีร่างกายมนุษย์ของพระองค์นั้นไม่ได้ลดฤทธานุภาพ

ทั้งสิ้นของพระองค์แม้แต่นิดเดียว เพราะเนื้ อหนังจะสามารถหยุดย้ังการมีฤทธิ์อ านาจทุกอย่างได้
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อย่างไรถ้าหากการมีฤทธิ์อ านาจทุกอย่างมีความหมายว่าเป็นฤทธานุภาพที่ไม่มีขีดจ ากัด?  ตามความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้นพระเยซูไม่ได้ทรงเป็นแค่พระเจ้า แต่ทรงเป็น “พระเจ้าอย่างสมบูรณ์” แม้

ในขณะที่พระองค์ทรงอยู่บนโลก 

 พระเยซูของหลักความเชื่อในตรีเอกานุภาพในศตวรรษที่ 4 ไม่ตรงกับเอกลักษณ์ที่โดดเด่นของ

พระยาห์เวห์ และเพราะฉะนั้นจึงเป็นเทจ็  แต่ในทางกลับกัน พระเยซูตามพระคัมภีร์นั้นอ่อนแอและ

ไม่สามารถท าอะไรได้ด้วยตัวของพระองค์เอง  พระองค์ทรงมีเอกลักษณ์ที่โดดเด่นของพระยาห์เวห์ที่

ชี้ ให้เห็นว่าพระองค์ทรงเป็นผู้ที่พึ่งพาพระเจ้าอย่างทั้งหมด และไม่มีความสามารถพิเศษของมนุษย์ที่

ไม่ได้มีอยู่แล้วกบัมนุษย์คนอื่นๆ 

 พระคัมภีร์ไม่ได้บอกว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่แตกต่างจากมนุษย์คนอื่นๆ  พระองค์บังเกิดมา

ในครอบครัวชาวยิวธรรมดาๆ  มีนักวิชาการบางคนคิดว่าครอบครัวของพระองค์อาจอยู่ในหมู่ชาวยิว

ที่ยากจนที่สุด เพราะพวกช่างฝีมืออย่างเช่นพวกช่างไม้นั้น ปกติแล้วจะไม่มีที่ดินเป็นของตนเอง และ

มีฐานะการเงินย่ิงแย่กว่าผู้ที่มีที่ดินเสียอีก (โดยทั่วไปแล้วเจ้าของที่ดินจะไม่เอางานของช่างไม้มาท า

การค้า แต่พวกเขาจะท ามาหากินด้วยการเกษตรซึ่งมีข้อดีสองอย่าง คือมีความมั่นใจว่าจะมีอาหาร

ของตนเองเพียงพอ และในช่วงฤดูที่บริบูรณ์กจ็ะมีผลเกบ็เกี่ยวเหลือที่จะขายหรือใช้ค้าขายได้) 

 เปาโลกล่าวถึงบรรดาผู้เชื่อว่า ตามมาตรฐานมนุษย์แล้วมีคนไม่มากที่ฉลาด หรือมีอ านาจ หรือ

เกดิมาสงูศักด์ิ เพราะพระเจ้าได้ทรงเลือกผู้ที่โลกถือว่าโง่ เพื่อท าให้คนมีปัญญาอบัอาย และคนที่โลก

ถือว่าอ่อนแอเพื่อให้คนที่แขง็แรงอบัอาย (1 โครินธ ์1:26-27)  ค ากล่าวส าคัญที่สุดของเปาโลที่แสดง

ให้เหน็ความจริงนี้ กค็ือ 2 โครินธ ์12:9 ซึ่งบอกถึงสิ่งที่องค์ผู้เป็นเจ้าได้ตรัสกบัเขาว่า “ความอ่อนแอมี

ที่ไหน ฤทธานุภาพของเรากป็รากฏเตม็ที่ที่นั่น” 

 ค ากล่าวนี้ เรียกร้องให้มีการไตร่ตรองอย่างลึกซึ้ ง  เป็นการกล่าวอย่างชัดเจนว่าตรงกันข้ามกับ

ความคิดของมนุษย์ ที่ความเข้มแขง็ใดๆในมนุษย์จะขัดขวางฤทธิ์อ านาจของพระเจ้าจากการส าแดง

ตัวออกมาอย่างบริบูรณ์  ในการไตร่ตรองจะบอกเราว่า ถ้าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ

ตามที่พระคัมภีร์ได้ประกาศว่าพระองค์ทรงเป็นนั้น ความสมบูรณ์แบบทั้งสิ้นของพระองค์จะบรรลุผล

ได้อย่างไร เว้นแต่โดยความอ่อนแอทั้งหมด?  ตอนนี้ เราเข้าใจสิ่งที่พระเยซูทรงหมายถึงเมื่อพระองค์

ตรัสว่า “พระบุตรไม่อาจท าสิ่งใดโดยล าพังพระองค์เอง” (ยอห์น 5:19)  นี่ไม่ใช่ค ากล่าวด้วยความ

ถ่อมตน แต่เป็นการประกาศความจริงอย่างหนักแน่นว่าถ้าปราศจากฤทธิ์อ านาจของพระยาห์เวห์แล้ว 

พระเยซูจะไม่สามารถกระท าสิ่งใดได้เลย 



550                                            บทที่ 13 พระเยซู มนุษย์ที่สมบูรย์แบบเพียงผู้เดียว 

 

 เร่ืองนี้ท าให้เรานึกถึงเหตุการณ์ส าคัญที่เกทเสมนี34ที่การต่อสู้อย่างทุกข์พระทัยของพระเยซูได้

เผยให้เห็นความอ่อนแอและความทุกข์ระทมอย่างที่สุดของพระองค์ถึงความตายของพระองค์บน

กางเขนที่ใกล้เข้ามาซึ่งก าลังจะเป็นจริง  พระองค์ไม่ได้เผชิญหน้ากับกางเขนเหมือนนักรบหาญกล้าที่

ก าลังวิ่งโล่เข้าประจัญบาน  มีวีรบุรุษมากมายในประวัติศาสตร์ของจักรวรรดิและอารยธรรมต่างๆ  

แต่พระเยซูไม่ได้ท าด้วยความกล้าหาญของมนุษย์หรือด้วยความปรารถนาที่จะได้รับการยกย่องจาก

โลก  พระองค์ไม่ได้แสวงหาความตาย ฉะนั้นจึงไม่ต้องพูดถึงว่าจะทรงก าหนดความตายของพระองค์

เองดังที่นักวิชาการบางคนเชื่อ โดยเสนอแนะว่าพระองค์ทรงมีแรงรูงใจจากผู้ รับใช้ที่ทนทุกข์จากอิส

ยาห์ 53 ที่ความตายของเขาน าการชดใช้มาสู่ประชากรของพระเจ้า  แผนการการไถ่ “คนจ านวนมาก” 

(มัทธิว 20:28, มาระโก 10:45) แรกเร่ิมมาจากพระยาห์เวห์ ไม่ใช่จากพระเยซู  ในข้อต่อไปนี้ เราจะ

เหน็ความหนักหน่วงของเหตุการณ์ที่เกทเสมนี 

 

ลูกา 22:44 และเมื่อทรงเป็นทุกข ์พระองค์กท็รงอธษิฐานอย่างจริงจังย่ิงขึ้น และเหงื่อของพระองค์หยด

เป็นเลือดเมด็ใหญ่ลงถึงดิน (ฉบับ ESV) 

 

ฮีบรู 5:7 ในช่วงเวลาที่เป็นมนุษย์ พระเยซูทรงถวายค าอธิษฐานและค าวิงวอนด้วยเสียงดังและน า้พระ

เนตรไหล ต่อพระเจ้าผู้ทรงสามารถช่วยพระองค์ให้พ้นจากความตายได้ และพระเจ้าทรงสดับเพราะ

ความย าเกรงของพระองค์ (ฉบับ ESV) 

 

 ความหนักหน่วงในความทุกข์ทรมานของพระเยซูไม่นานก่อนพระองค์จะสิ้นพระชนม์เพื่อมวล

มนุษย์นั้น แทบจะไม่สามารถแสดงถึงความเจบ็ปวดออกมาได้มากกว่านี้   นี่ไม่ใช่วิธทีี่จะแสดงให้เห็น

ถึงความเป็นวีรบุรุษเหมือนในหนังสือชีวประวัติบุคคลอย่างแน่นอน  วีรบุรุษควรเป็นคนที่ยืนหยัด

และยืดอกให้กับความตาย แต่สิ่งที่พระเยซูแสดงให้เราเห็นนั้นเป็นความอ่อนแออย่างที่สุด  ค ากล่าว

ที่เข้าใจยากของเปาโลที่ว่าพระเยซู “ทรงถูกตรึงตายบนไม้กางเขนในความอ่อนแอ กระนั้นพระองค์ก็

ทรงมีชีวิตอยู่โดยฤทธิ์อ านาจของพระเจ้า” (2 โครินธ์ 13:4) จะเข้าใจได้กเ็มื่อพิจารณาตามหลักการ

ส าคัญที่องค์ผู้ เป็นเจ้าให้ไว้กับเปาโลว่า “ความอ่อนแอมีที่ไหน ฤทธานุภาพของเรากป็รากฏเต็มที่ที่

นั่น” (2 โครินธ์ 12:9)  นี่เป็นหลักการที่ผู้ เชื่อทุกคนจะต้องด าเนินชีวิต  ตัวของเปาโลเองกล่าวว่า 

“เพราะว่าข้าพเจ้าอ่อนแอเมื่อใด ข้าพเจ้ากจ็ะเข้มแขง็มากเมื่อนั้น” (ข้อ 10, เปรียบเทยีบ ข้อ 9) 

 ค าว่า “ความอ่อนแอมีที่ไหน ฤทธานุภาพของเรากป็รากฏเตม็ที่ที่นั่น” ไม่สามารถจะเป็นจริงกับ

พระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  เพราะในเมื่อพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า พระองค์กไ็ม่สามารถ

จะอ่อนแอได้  พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสดุจะอ่อนแอได้อย่างไรหรือ?  การอ้างเหตุผลว่าพระเยซู

 
34 มัทธิว 26:36-45, มาระโก 14:32-41, ลูกา 22:39-44 (เปรียบเทยีบยอห์น 18:1-12) 
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ทรงท าให้พระองค์เองอ่อนแอนั้นเป็นกรณีเฉพาะในการแก้ต่าง  เราก าลังพูดถึงความอ่อนแออย่าง

แท้จริงและเกิดขึ้นจริง ที่ไม่ใช่การแสดงถึงความอ่อนแอ  ที่เกทเสมนีนี้  พระเยซูของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพได้แค่แสดงให้เห็นว่าทรงอ่อนแอ ในขณะที่ความเป็นจริงแล้วพระองค์ทรงเป็นผู้ที่ไม่มี

ความจ ากัดและทรงเป็นผู้ มีฤทธิ์อ านาจทุกอย่างหรือไม่?  เราก าลังพูดถึงการกระท าที่เสแสร้งหรือ 

ไม่?  ถ้าไม่ใช่ องค์ประกอบส าคัญในความสมบูรณ์แบบของพระเยซูกค็ือความอ่อนแอที่สุดในความ

เป็นมนุษย์ของพระองค ์ซึ่งฤทธิ์อ านาจของพระเจ้าท าให้เกดิความเพียบพร้อมสมบูรณ์ในพระองค์ 

 ความอ่อนแอจริงๆ ของพระเยซูปรากฏให้เห็นในรายละเอียดเช่นว่า “เหง่ือของพระองค์เป็น

เหมือนโลหิตเมด็ใหญ่หยดลงถึงดิน” (ลูกา 22:44) และพระองค์ทรงอ่อนก าลังจนทูตสวรรค์ต้องมา

ช่วยชูก าลังพระองค์ (ข้อ 43)35  กเ็หมือนที่สามารถเห็นได้ในพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ที่

เหง่ือหยดเป็นเลือดและน า้ตาไหล (“ร้องทูลด้วยเสียงอันดังและน า้พระเนตรไหล” ฮีบรู 5:7)  ความ

ย่ิงใหญ่ของพระเยซูไม่ได้อยู่ที่ความเป็นพระเจ้าของพระองค์ตามที่เชื่อกนั แต่อยู่ในความอ่อนแอและ

หมดหนทางของพระองค์จนถึงขั้นที่ต้องใช้ฤทธิ์อ านาจของพระเจ้าช่วยให้พระองค์ไปสู่ชัยชนะในเวลา

ที่พระองค์ตกอยู่ในอนัตรายจากการล้มเหลว 

 กล่าวโดยสรุปแล้ว ภาพของพระเยซูที่เกทเสมนีขัดแย้งกับภาพของพระเยซูของความเชื่อในตรี

เอกานุภาพ ที่เป็นพระเจ้าผู้ทรงมีอ านาจทุกอย่างและทรงฤทธานุภาพสูงสดุ 

 ค ากล่าวว่า “พระเจ้าของข้าพระองค์ พระเจ้าของข้าพระองค์ ท าไมพระองค์ทรงทอดทิ้ งข้าพระ

องค์เสีย?” (มัทธิว 27:46, มาระโก 15:34) กเ็ป็นอีกหนึ่งค ากล่าวที่ผมปล า้สู้ขณะเมื่อเป็นผู้เชื่อในตรี

เอกานุภาพ แต่ว่าไม่พบข้อสรุป  มันเป็นไปไม่ได้ที่พระเจ้าจะทอดทิ้งพระเจ้า (ส าหรับความเชื่อในตรี

เอกานุภาพแล้ว สิ่งนี้ สามารถกระท าได้โดยการแยกส่วนเนื้ อแท้ในตรีเอกภาพของพระเจ้าเท่านั้น) 

แล้วท าไมพระเยซูจึงทรงร้องเสียงดังด้วยถ้อยค าอันทุกข์ทรมานอย่างมากที่พบในสดุดี 22:1 หรือ?  

ในขณะที่ถ้อยค าของสดุดี 22:1 (“พระเจ้าของข้าพระองค์ พระเจ้าของข้าพระองค์ ไฉนพระองค์ทรง

ทอดทิ้งข้าพระองค์เสยี?”) ไม่สามารถน ามาใช้กบัพระเยซูที่เป็นพระเจ้าได้  แต่ถ้อยค านี้กลับใช้อย่าง

เด่นชัดกบัพระเยซูผู้เป็นมนุษย์ในความอ่อนแอที่สดุของพระองค์บนกางเขน  ที่กางเขนนี้  ฤทธิ์อ านาจ

ของพระยาห์เวห์ประคับประคองจิตวิญญาณของพระเยซูและค า้ชูพระองค์ให้ผ่านพ้นวิกฤติที่อนัตราย

นี้ เพื่อบรรลุชัยชนะ โดยที่พระเยซูทรงสามารถประกาศว่างานของพระองค์ “ส าเร็จแล้ว” ซึ่งส าเร็จ

โดยสมบูรณ์ 

 

 
35 ลูกา 22:43 มีทูตองคห์นึ่งจากฟ้าสวรรค์มาปรากฏต่อพระองคแ์ละช่วยชูก าลังพระองค ์
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เอกลักษณ์ที่โดดเด่นของพระเจ้า โดยที่งานของพระเจ้าได้รับการยอมรับว่าเป็นงานของ

พระองค์ 

 วิธีการที่พระเจ้าทรงกระท าสิ่งต่างๆในโลกมนุษย์มีกล่าวไว้ใน 1 โครินธ์ 1:27 ว่า “แต่พระเจ้าได้

ทรงเลือกพวกที่โลกถือว่าโง่ เพื่อท าให้พวกมีปัญญาอับอาย และได้ทรงเลือกพวกที่โลกถือว่าอ่อนแอ 

เพื่อท าให้พวกที่แขง็แรงอับอาย”  หลักการนี้ ด าเนินมาตลอดประวัติศาสตร์เกี่ยวกับความรอด36 ซึ่ง

ครอบคลุมทั้งพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่  ตัวอย่างของหลักการนี้มีมากเกนิที่จะอ้างถึงได้หมด 

แต่เราสามารถพูดถึงบางกรณีได้ 

 ในแผนการความรอดของพระเจ้าผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์และแผ่นดินโลกนั้น พระองค์ได้ทรงเลือก

ชนชาติหนึ่งโดยเฉพาะเพื่อการไถ่มวลมนุษย์ที่ตกลงในความบาปและความตายเพราะความล้มเหลว

ของอาดัมและเอวา  พระยาห์เวห์ไม่ได้ทรงเลือกมหาอ านาจของโลกนี้  เช่น ชนชาติอียิปต์ที่เจริญก้าว 

หน้าทางวัฒนธรรม โดยเมื่อเปรียบเทียบกันแล้วท าให้อิสราเอลดูเป็นชาติของชนเผ่าพื้ นเมือง และ

พระองค์ไม่ได้ทรงเลือกอาณาจักรที่ ย่ิงใหญ่ของเมโสโปเตเมีย  ศิลปวัตถุของอารายธรรมเก่าแก่

เหล่านี้ที่จัดแสดงในพิพิธภัณฑใ์หญ่ๆ ในปัจจุบันยังคงน่าตื่นตะลึงและน่าชื่นชม 

 พระยาห์เวห์ไม่ได้ทรงเลือกชนชาติใหญ่โตและก้าวหน้าเหล่านี้   แต่พระองค์กลับทรงเลือกชน

ชาติเลก็ๆ ซึ่งมีสบิสองเผ่าที่ขัดแย้งกนัอยู่บ่อยๆ  เดิมทปีระเทศอิสราเอลไม่มีอาวุธยุทโธปกรณ์ขั้นสูง 

เช่น รถรบสงครามจ านวนมากเหมือนชาวอยิีปต์ซึ่งเป็นเพื่อนบ้านที่น่ากลัวทางตะวันตกเฉียงใต้ และ

อสิราเอลกไ็ม่ได้มีความส าเรจ็ในด้านวัฒนธรรมและการจัดระเบียบได้เหมือนอย่างอียิปต์  นั่นจึงเป็น

เร่ืองไม่น่าแปลกใจเลยที่ชนชาติเล็กๆซึ่งค่อนข้างเป็นชนเผ่าพื้ นเมืองนี้  ได้ตกไปเป็นทาสในอียิปต์

เป็นเวลา 430 ปี (อพยพ 12:40-41)  และสุดท้ายแล้ว พระเจ้าทรงช่วยชาวอสิราเอล ซึ่งเป็นชนชาติที่

ถูกมหาอ านาจที่ย่ิงใหญ่ของโลกกดขี่มานานหลายชั่วอายุคนได้อย่างไร? 

 เร่ืองของโมเสสเป็นที่รู้จักกันดีจึงจะไม่กล่าวซ า้อีกในที่นี้  ยกเว้นเร่ืองย่อๆ  โมเสสมีแม่เป็นทาส

หญิงชาวอสิราเอล ได้ถูกน าไปไว้ริมแม่น า้ไนล์และราชธิดาคนหนึ่งของฟาโรห์ได้ช่วยรับไปอุปการะไว้ 

(อพยพ 2:1-10)  หลายปีต่อมา โมเสสเหน็คนอิสราเอลคนหนึ่งถกูคนอยิีปต์ทุบตี เขาจึงหุนหันฆ่าคน

อียิปต์นั้นและต้องหลบหนีฟาโรห์ (2:11-15)  เขาไปอาศัยอยู่ในเทือกเขาทะเลทรายในแผ่นดิน

มีเดียนที่เขาได้แต่งงานกับบุตรสาวของเยโธรซึ่งเป็นปุโรหิตและหัวหน้าเผ่า และเขากเ็ป็นผู้ดูแลฝูง

แกะ (2:16-21)  เขาอาศัยอยู่ในถิ่นทุรกันดารหลายปีและคุ้นเคยกับวิถีชีวิตในทะเลทราย เขาสั่งสม

ความรู้และประสบการณ์ที่ต่อมาจะเป็นประโยชน์มากในการน าชาวอิสราเอลออกจากอียิปต์  ในช่วง

 
36 Heilsgeschichte 
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เตรียมการอยู่หลายปีในทะเลทรายนั้น พระยาห์เวห์ก าลังทรงสร้างคุณสมบัติของเขาและก าลังเตรียม

ผู้ชายธรรมดาคนนี้  (ซึ่งไม่มีคุณสมบัติพิเศษนอกจากได้รับการศึกษาพอประมาณในอียิปต์) ให้เป็น

คนที่พระยาห์เวห์ทรงสามารถจะสื่อสารด้วยได้ โดยเร่ิมจากการพบกบัพระองค์ที่พุ่มไม้ซึ่งมีไฟลุกโชน 

(อพยพ 3) 

 ตรงนี้ เราเห็นเอกลักษณ์ที่โดดเด่นของพระเจ้าในการเลือกคนที่ไม่ส าคัญและเป็นทาส แล้วก็

เลือกโมเสสจากหมู่คนเหล่านั้นมาเป็นผู้น า ซึ่งนอกจากมีลักษณะที่สุภาพอ่อนโยนและชอบธรรมแล้ว

กไ็ม่เหน็ความสามารถหรือลักษณะโดดเด่นอะไร 

 เราจะเหน็ทั้งในพระคัมภีร์เดิมและใหม่ว่า พระเจ้าทรงเลือกสิ่งที่โลกถือว่าอ่อนแอ เพื่อท าให้คน

ที่แขง็แรงอับอาย  ส าหรับโลกแล้ว ความสุภาพอ่อนโยนไม่ถือว่าเป็นคุณสมบัติของคนเข้มแข็งแต่

เป็นของคนอ่อนแอ  พวกทาสมีทางเลือกอื่นไหมนอกจากต้องสภุาพอ่อนโยนต่อพวกเจ้านายของพวก

เขา เพราะการแสดงความก้าวร้าวอาจท าให้พวกเขาเสยีชีวิตได้? 

 วิธีที่พระเจ้าทรงเลือกคน จะเห็นได้คร้ังแล้วคร้ังเล่าจากช่วงส าคัญๆในประวัติศาสตร์ของพระ

คัมภีร์  เมื่อพระยาห์เวห์ทรงส่งซามูเอลผู้ เผยพระวจนะไปหาเจสซี เพื่อแต่งตั้งบุตรชายคนหนึ่งของ

เจสซีให้เป็นกษัตริย์ของอิสราเอล พระยาห์เวห์ทรงนึกถึงเดก็หนุ่มชื่อดาวิดซึ่งเป็นตัวเลือกที่ไม่น่าจะ

เป็นไปได้ที่ถูกพ่อแม่ของเขาเองมองข้าม (1 ซามูเอล 16:1-13)  แต่พระยาห์เวห์ทรงเลือกดาวิดด้วย

การเลือกที่สอดคล้องกับวิธีการของพระองค์ในการท าสิ่งต่างๆ ซึ่งสอดคล้องอย่างแท้จริงกับเอก 

ลักษณ์ที่โดดเด่นของพระเจ้า 

 

ความสมบูรณ์แบบและการทนทุกข์ 

 พระคัมภีร์ใหม่สอนเกี่ยวกับการทนทุกข์ไว้มากมาย ไม่เฉพาะแต่ของพระคริสต์เท่านั้น แต่ยัง

ของบรรดาผู้เชื่อในพระคริสต์ด้วย และเตม็ไปด้วยความหมายในฝ่ายวิญญาณ  ดังที่พระเยซูทรงถูก

ท าให้ “สมบูรณ์แบบโดยการทนทุกข์” (ฮีบรู 2:10) ดังนั้นผู้ที่อยู่ในพระคริสต์ที่ทนทุกข์ทางกายกจ็ะ 

“เลิกข้องเกี่ยวกบับาป”(1 เปโตร 4:1) 

 พระกติติคุณเล่มต่างๆไม่ค่อยกล่าวถึงอายุของพระเยซู แต่เมื่อกล่าวถึง พระกติติคุณเล่มต่างๆก็

ได้ให้ความเข้าใจเชิงลึกเกี่ยวกบัชีวิตและแม้กระทั่งการทนทุกข์ของพระองค ์ พระเยซูทรงเร่ิมต้นพันธ

กิจของพระองค์เมื่ออายุประมาณสามสิบ (ลูกา 3:23) แต่ชาวยิวบางคนยังกะอายุของพระองค์ว่าใกล้

ห้าสิบ (ยอห์น 8:57)  ในยุคที่ช่วงชีวิตของผู้ชายอยู่ในราวๆ 35 ปีนั้น ชายที่มีอายุเข้าใกล้ 50 ปีจะถือ

ว่าแก่  เหตุใดชาวยิวจึงคิดว่าพระเยซูทรงมีอายุใกล้ถึง 50 ในเมื่อพระองค์ทรงมีอายุราวๆ 30?  จะ
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เห็นได้ชัดว่าพระองค์ทรงดูแก่กว่าอายุของพระองค์  ไม่มีพระกิตติคุณเล่มไหนบอกเลยว่าพระองค์

สขุภาพไม่ดี หรือมีโรคที่ท าให้พระองค์ดูแก่กว่าปกติส าหรับวัยของพระองค ์

 การดูสงูวยัที่ปรากฏกบัพระเยซูอาจเผยถึงบางอย่างกบัช่วงหลายปีก่อนที่พระองค์จะทรงท าพันธ

กิจต่อสาธารณชน  เรารู้ ว่าการทนทุกข์โดยเฉพาะการทนทุกข์ภายในนั้น สามารถท าให้คนแก่ลงได้

อย่างรวดเร็ว  การทนทุกข์อันหนักหน่วงของพระองค์ที่เกทเสมนีอยู่ในระดับลึกซึ่งเราเข้าใจได้ยาก 

แต่นี่ไม่ใช่เพียงโอกาสเดียวที่พระองค์ทรงทนทุกข์อย่างแน่นอน  เร่ืองของความเป็นความตายที่

พระองค์เผชิญที่เกทเสมนีไม่ใช่เร่ืองใหม่หรือเป็นเร่ืองที่ไม่คุ้นเคย แต่เป็นจุดสูงสุดของการต่อสู้

ตลอดชีวิตของพระองค ์และตอนนี้พระองค์ก าลังจะ “ดื่มจากถ้วยนี้”  (มัทธวิ 20:22, ยอห์น 18:11) 

 พระเยซูได้ตรัสไว้ก่อนหน้านี้ ว่า “เพื่อจุดประสงค์นี้ เอง เราจึงมาถึงช่วงเวลานี้ ” (ยอห์น 12:27)  

ภารกิจที่จะเป็นลูกแกะเมษโปดกของพระเจ้าเพื่อเป็นเคร่ืองถวายบูชา จะต้องอยู่ในพระทัยของ

พระองค์ตั้งแต่ยอห์นผู้บัพติศมาประกาศเร่ืองนี้ ในตอนเร่ิมต้นพันธกิจของพระเยซู   พระเยซูคงรู้ถึง

บทบาทของพระองค์ก่อนหน้านี้  แม้ว่าเราจะไม่รู้ ว่าทรงรู้มาก่อนหน้านี้ นานเท่าไร  ดังนั้นพระองค์คง

ต้องต่อสู้กับพระทัยปรารถนาของพระองค์เป็นเวลานานจนสุดท้าย พระองค์กป็ระกาศยอมรับว่า 

“อย่าให้เป็นไปตามใจข้าพระองค์ แต่ให้เป็นไปตามพระทัยของพระองค์”  การทนทุกข์อย่างหนัก

หน่วงภายในใจและความคิดของพระองค์ไม่นานก่อนที่พระองค์จะเป็น “ผู้ทรงไม่มีบาป ถูกท าให้มี

บาป” (2 โครินธ ์5:21) นั้นแทบจะจินตนาการไม่ออก  มันคงไม่ถูกต้องที่จะคิดเอาว่าการทนทุกข์ของ

พระองค์เพื่อความรอดของมวลมนุษย์จะจ ากัดอยู่เฉพาะช่วงไม่กี่ชั่วโมงบนกางเขน หรือไม่กี่วันก่อน

หน้านี้   แต่ตรงกันข้าม พระเยซูทรงผ่านการทนทุกข์มาตลอดชีวิต ไม่นับหลายปีก่อนที่พระองค์จะ

บรรลุนิติภาวะเมื่ออายุได้ 13 ปี 

 ในท านองเดียวกัน เรากม็ีบทบาทในงานของความรอด โดยเดินตามรอยพระบาทของพระองค์

และการสู้ทนที่ได้ทนทุกข์เพื่อ “เหน็แก่พระกายของพระองค์คือคริสตจักร ซึ่งยังขาดอยู่นั้น” (โคโลสี 

1:24) มิใช่หรือ?  นี่ไม่ได้เป็นการเสนอแนะว่า การเป็นเคร่ืองถวายบูชาในการชดใช้ของพระคริสต์

นั้นยังไม่มีประสทิธภิาพเพียงพอ  แต่นั่นกไ็ม่ได้ยกเลิกการทนทุกขส์ าหรับพระกายของพระคริสต์ซึ่งก็

คือคริสตจักรที่จะแบกรับต่อไป  ในขณะที่เปาโลกล่าวว่าพระคริสต์ “ผู้ทรงเป็นลูกแกะปัสกาของเรา

ถูกถวายบูชาแล้ว” (1 โครินธ์ 5:7) เขายังพูดถึงตัวของเขาเองว่า เขาถูก “เทดุจเคร่ืองดื่มบูชาลงบน

เคร่ืองบูชาที่ท่านถวายเพราะความเชื่อ” (ฟีลิปปี 2:17)  เปาโลกล่าวในบทก่อนหน้านี้ ว่า 
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เพราะพระเจ้าทรงให้พระคุณแก่ท่านเพราะเห็นแก่พระคริสต์ ไม่ใช่ให้ท่านทั้งหลายเชื่อในพระองค์  

เท่านั้น แต่ให้ทนทุกข์เพราะเห็นแก่พระองค์ด้วย คือต่อสู้ เหมือนอย่างที่ท่านได้เห็นข้าพเจ้าฝ่าฟัน

มาแล้ว และบัดนี้ท่านกไ็ด้ยินว่าข้าพเจ้ายังต่อสู้อยู่ (ฟีลิปปี 1:29-30) 

 

 พระเยซูทรงเรียกให้เราแบกกางเขนของเราและติดตามพระองค์ไป (มัทธิว 16:24, มาระโก 

8:34, ลูกา 9:23) เป็นการเรียกให้ทนทุกข์เพื่ออาณาจักรของพระเจ้า 

 

พระคัมภีร์ส่วนใหญ่ไม่ได้สื่อไปที่งานของพระเจ้า ในการท าให้สมบูรณ์แบบในลูกา 13:32 

แล้วพระองค์กต็รัสกับพวกเขาว่า “จงไปบอกหมาจิ้ งจอกตัวนั้นว่า ‘ดูเถิด เราขับผีและรักษาโรคในวัน

นี้และวันพรุ่งนี้  แล้วในวันที่สามเราจะถูกท าให้สมบูรณ์’”37 (ลูกา 13:32 ฉบับ NKJV) 

 

 ฉบับ KJV และ NKJV แปลค าพูดสดุท้ายของข้อนี้ ได้อย่างถูกต้องว่า  “เราจะถูกท าให้สมบูรณ์”  

ค าว่า “ท าให้สมบูรณ์” ตรงนี้  (เป็นรูปกรรมวาจก38ของ  teleioō, ท าให้สมบูรณ์) เป็นการกระท าโดย
พระเจ้า  โดยแสดงนัยว่า พระเจ้าเป็นผู้ทรงท าให้งานของพระองค์ในการท าให้สมบูรณ์แบบได้เสร็จ

สมบูรณ์ในพระเยซูที่กางเขน 

 พระคัมภีร์สมัยใหม่จะแปล “เราจะถูกท าให้สมบูรณ์” เป็นอย่างอื่น โดยมักจะเปล่ียนจากการ

กระท าโดยผู้อื่น มาเป็นผู้กระท าเสียเอง เช่น “เรากจ็ะเสร็จงาน” (ฉบับ ESV) หรือ “เราจะบรรลุ

เป้าหมาย” (ฉบับ NASB) หรือ “เราจะท าการให้ส าเร็จ” (ฉบับ NJB)  ค าแปลเหล่านี้ ไม่ได้สื่อ

ความหมายการที่พระยาห์เวห์ทรงท าให้พระเยซูสมบูรณ์แบบโดยผ่านการทนทุกข์ (ฮีบรู 2:10) ซึ่ง

เป็นการละไว้ที่น่าเสียดาย เนื่องจากความตายของพระเยซูบนกางเขนนั้น เป็นจุดสูงสุดและเป็นจุด

สมบูรณ์ของการทนทุกข์ของพระองค์ ซึ่งเป็นเหตุการณ์ส าคัญที่ความสมบูรณ์แบบของพระองค์

บรรลุผลและส าเรจ็แล้ว 

 

“ความเช่ือในพระเยซูคริสต์” หรือว่า “ความเช่ือของพระเยซูคริสต์” กันแน่? 

 ในการค้นหาความเข้าใจที่ลึกซึ้ งย่ิงขึ้นเกี่ยวกบัความสมบูรณ์แบบของพระเยซูนั้น ไม่ช้ากเ็รว็ เรา

กต้็องเผชิญกบัข้อเทจ็จริงที่เด่นชัดว่าบางคร้ังเปาโลจะพูดถึง “ความเชื่อของพระเยซูคริสต์” นั่นกค็ือ 

ความเชื่อที่พระเยซูคริสต์ทรงมี  การใช้ค าที่ผิดธรรมดานี้ ขัดแย้งกับหลักความเชื่อในตรีเอกานุภาพ  

ที่จะให้หมายความว่าพระเยซูทรงมีความเชื่อในพระเจ้า  นี่คงเป็นไปไม่ได้ถ้าหากพระเยซูเองทรงเป็น

 
37 พระคัมภีร์ฉบับภาษาไทยต่างๆ แปลว่า “จะเสรจ็งาน”, “ท าการให้ส าเรจ็” และ “บรรลุเป้าหมาย” (ผู้แปล) 
38 Passsive รูปแบบที่กระท าโดยคนอื่น 
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พระเจ้าอย่างที่พระองค์เป็นในความเชื่อตรีเอกานุภาพ  สิ่งนี้จะอธบิายได้ว่าท าไมพระคัมภีร์ของความ

เชื่อในตรีเอกานุภาพฉบับต่างๆ อย่างเช่น ฉบับ ESV จึงเลือกที่จะแปลถ้อยค านี้ เป็น “ความเชื่อใน

พระเยซูคริสต์”39 แทนที่จะเป็น “ความเชื่อของพระเยซูคริสต์” 

 สมัยที่เป็นนักศึกษา เมื่อผมเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพอยู่นั้น ผมได้สังเกตเห็นการแปลที่ผิด

ธรรมดาอยู่หลายข้อในพระคัมภ์ฉบับคิงเจมส์ (KJV) ว่า “ความเชื่อของพระเยซูคริสต์” (โรม 3:22, 

3:26; กาลาเทีย 2:16, 3:22) หรือ “ความเชื่อของพระคริสต์” (กาลาเทีย 2:16, ฟีลิปปี 3:9) หรือ 

“ความเชื่อของพระบุตรของพระเจ้า” (กาลาเทีย 2:20) กาลาเทีย 2:16
40 ถูกระบุไว้สองคร้ังตรงนี้

เนื่องจากมีการปรากฏดังกล่าวสองคร้ัง  การแปลที่ผิดธรรมดาของฉบับ KJV นี้ เป็นข้อเทจ็จริงที่

ถูกต้องและค าแปลตรงตามภาษากรีก  ข้อพระคัมภีร์เหล่านี้ ได้แปลไว้อย่างถูกต้องเช่นกันในพระ

คัมภีร์ฉบับนิวอิงลิช (NET) พระคัมภีร์ยิวฉบับสมบูรณ์ (CJB) และพระคัมภีร์ฉบับมาตรฐานสากล 

(ISV)  ต่อไปนี้คือข้อที่เกี่ยวข้องกนัจากฉบับ KJV, NET และ CJB 

 

 โรม 3:22    โดยความเชื่อของพระเยซูคริสต์ (ฉบับ KJV) 

    ด้วยความเชื่อวางใจของพระเยซูคริสต์ (ฉบับ NET) 

   ด้วยความเชื่อวางใจของเยชูวา พระเมสสยิาห์ (ฉบับ CJB) 

 โรม 3:26    ผู้ชอบธรรมของพระองค์ที่เชื่อในพระเยซู 

   คนที่มีชีวิตอยู่เพราะความเชื่อวางใจของพระเยซูคริสต์ 

   ชอบธรรมบนพื้นฐานความเชื่อวางใจของเยชูวา 

 กาลาเทยี 2:16   โดยความเชื่อของพระเยซูคริสต์ 

        (ส่วนแรก) โดยความเชื่อวางใจของพระเยซูคริสต์ 

 ด้วยความเชื่อวางใจที่วางใจได้ของเยชูวา พระเมสสยิาห์ 

 กาลาเทยี 2:16  โดยความเชื่อของพระคริสต์ 

        (ส่วนหลัง) โดยความเชื่อวางใจของพระคริสต์ 

 บนพื้นฐานของความเชื่อวางใจที่วางใจได้ของพระเมสสยิาห์ 

 กาลาเทยี 2:20  ข้าพเจ้ามีชีวิตอยู่โดยความเชื่อของพระบุตรของพระเจ้า 

 ข้าพเจ้ามีชีวิตอยู่เพราะความเชื่อวางใจของพระบุตรของพระเจ้า 

 
39 พระคัมภีร์ภาษาไทยทุกฉบับแปลว่า “ความเชื่อในพระเยซูคริสต์” (ผู้แปล) 
40 “Knowing that a man is not justified by the works of the law, but by the faith of Jesus Christ, even we have believed 

in  Jesus Christ, that we might be justified by the faith of Christ, and not by the works of the law: for by the works of the 

law  shall no flesh be justified.” (Galatians 2:16 KJV)  
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 ข้าพเจ้ามีชีวิตอยู่โดยความเชื่อวางใจที่วางใจได้แบบเดียวกบัพระบุตรของพระเจ้า 

 กาลาเทยี 3:22  โดยความเชื่อของพระเยซูคริสต์ 

 เน่ืองจากความเชื่อวางใจของพระเยซูคริสต์ 

 ความเชื่อวางใจที่วางใจได้ของเยชูวา พระเมสสยิาห์ 

 เอเฟซัส 3:12  โดยความเชื่อของพระองค์ 

 เน่ืองจากความเชื่อวางใจของพระคริสต์ 

 ด้วยความเชื่อวางใจของพระองค์ 

 ฟีลิปปี 3:9  ด้วยความเชื่อของพระคริสต์ 

 โดยทางความเชื่อวางใจของพระคริสต์ 

 ด้วยความเชื่อวางใจของพระเมสสยิาห์ 

 

 การแปลตรงตามค าว่า “ความเชื่อของพระคริสต์” เรียกว่าสัมพันธการกเกี่ยวกับผู้กระท า (เช่น 

มีพระคริสต์เป็นประธาน เป็นผู้ที่มีความเชื่อ) ในขณะที่ “ความเชื่อในพระคริสต์” เรียกว่าสัมพันธ

การกเกี่ยวกับผู้ รับการกระท า (พระคริสต์เป็นกรรมของความเชื่อ เป็นผู้ที่ถูกเชื่อ)  ในเชิงอรรถ

เกี่ยวกับโรม 3:22 ของพระคัมภีร์ฉบับ  NET ให้เหตุผลที่หนักแน่นในการเลือก “ความเชื่อของพระ

เยซูคริสต์” มากกว่า “ความเชื่อในพระเยซูคริสต์”  ค าอ้างองิต่อไปนี้อาจอ่านข้ามได้ 

 

เป็นที่น่าสังเกตจากจ านวนข้อโต้แย้งเรื่องมุมมองสัมพันธการกเกี่ยวกับผู้กระท าก็คือ เมื่อ πίστις  

(pistis, “ความเชื่อ”) ใช้สัมพันธการกเฉพาะบุคคลนั้น กแ็ทบไม่เคยใช้เป็นสัมพันธการกเกี่ยวกับ

ผู้รับการกระท า (เปรียบเทียบมัทธิว 9:2,22,29; มาระโก 2:5; 5:34; 10:52;  ลูกา 5:20; 7:50; 8:25,48; 

17:19; 18:42; 22:32; โรม 1:8,12; 3:3; 4:5,12,16; 1 โครินธ์ 2:5; 15:14,17; 2 โครินธ์ 10:15; ฟีลิปปี  

2:17; โคโลสี 1:4; 2:5; 1 เธสะโลนิกา 1:8; 3:2,5,10; 2 เธสะโลนิกา 1:3; ทิตัส 1:1, ฟีเลโมน 6, 1 เปโตร 

1:9,21; 2 เปโตร 1:5) 

 

 ค าอธิบายนี้ อาจดูเหมือนเป็นวิชาการ แต่ประเดน็ของมันตรงไปตรงมา  ดูกรณีของมัทธิว 9:29 

หนึ่งในหลายข้อที่ระบุไว้ตรงนี้   ในมัทธวิ 9:29 พระเยซูตรัสกบัคนตาบอดที่ก าลังจะได้รับการรักษาให้

หายว่า “ให้เป็นไปตามความเชื่อของพวกท่านเถิด” (“ความเชื่อของพวกท่าน”, pistin humōn, 

สมัพันธการกเฉพาะบุคคล)  ความเชื่อที่กล่าวถึงนี้คืออะไรหรือ?  เหน็ได้ชัดว่าเป็นความเชื่อที่คนตา

บอดมี (สัมพันธการกเกี่ยวกับผู้กระท า) ไม่ใช่ความเชื่อที่คนอื่นมีกับคนตาบอดสองคนนี้  (สัมพันธ
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การกเกี่ยวกับผู้ รับการกระท า)  พูดอีกอย่างกค็ือ คนตาบอดได้รับการรักษาจนหายบอด เพราะพวก

เขาวางใจในพระเยซู ไม่ใช่เพราะผู้เหน็เหตุการณ์วางใจในคนตาบอด! 

 เร่ืองการถกเถียงเกี่ยวกับประเด็นนี้ จากมุมมองทางไวยากรณ์ ให้ดูหนังสือไวยากรณ์กรีกที่

นอกเหนือจากพื้ นฐานของดาเนียล วอลเลซ41 หน้า 115-116 ซึ่งกล่าวว่า “การโต้แย้งทางไวยากรณ์

เร่ืองสมัพันธการกเกี่ยวกบัผู้รับการกระท านั้น แทบไม่มีค าแนะน า” และ “การพิจารณาทางไวยากรณ์

ดูเหมือนจะสนับสนุนสมัพันธการกเกี่ยวกบัผู้กระท า” 

 สมัยที่ผมเป็นนักศึกษานั้น ค าที่ผิดธรรมดาว่า “ความเชื่อของพระเยซูคริสต์” ในฉบับ KJV ได้

ทิ้ งข้อสงสัยไว้ในใจของผม แต่ในช่วงเวลานั้นยุ่งมาก ผมจึงต้องทิ้ งไว้ตรวจสอบข้อสงสัยนี้ ทีหลัง  

หลายปีต่อมามีหนังสอืออกมาเล่มหนึ่งชื่อว่า ความเชื่อของพระเยซูคริสต์: บรรยายโครงสร้างพื้ นฐาน

ของกาลาเทีย 3:1-4:11  โดยริชาร์ด บี เฮส์42 ซึ่งเป็นนักวิชาการที่มีชื่อเสียงด้านพระคัมภีร์ใหม่จาก

วิทยาลัยศาสนศาสตร์ดุ๊ก43 งานเขียนของเขาซึ่งโต้แย้งเร่ืองความเชื่อของพระเยซูคริสต์นั้นดึงความ

สนใจของผมทนัที44 

 มีการตั้งข้อสังเกตว่าก่อนปี 1970 ประเดน็ของ pistis Iēsou Christou  เข้าใจกันอย่างกว้างขวาง

ว่าหมายถึง “ความเชื่อในพระเยซูคริสต์” (สมัพันธการกเกี่ยวกบัผู้รับการกระท า)  แต่ในช่วงไม่กี่สิบ

ปีมานี้  นักวิชาการหลายคนแย้งว่ามันควรจะแปลตรงตามค าว่า “ความเชื่อ หรือ ความเชื่อวางใจของ

พระเยซูคริสต์” (สัมพันธการกเกี่ยวกบัผู้กระท า)45  นักวิชาการท่านหนึ่งที่ตัวเขาเองชื่นชอบสัมพันธ

การกเกี่ยวกับผู้ รับการกระท าได้ยอมรับว่า สัมพันธการกเกี่ยวกับผู้กระท า (ความเชื่อของพระเยซู

คริสต์) ได้กลายเป็นมุมมองส่วนใหญ่ในหมู่นักวิชาการพระคัมภีร์ใหม่46 

 ประเดน็ไม่อยู่ที่ว่า พระเยซูทรงเป็นจุดหมายของความเชื่อที่ช่วยให้รอด (ซึ่งไม่ได้ถูกปฏิเสธ) 

แต่อยู่ที่ว่าพระเยซูเองทรงมีความเชื่อในพระเจ้าในงานการช่วยให้รอดของพระองค์ด้วยหรือไม่  ถ้า

ค าตอบคือ “ใช่” การมีความเชื่อของผู้ เชื่อกจ็ะเป็นการกระท าที่ส าคัญที่สุดในการเดินรอยตามพระ

 
41 Daniel Wallace’s Greek Grammar Beyond the Basics 
42 The Faith of Jesus Christ: The Narrative Substructure of Galatians 3:1-4:11, by Richard B. Hays 
43 Duke Divinity School 
44 ดูหนังสอื “ความเชื่อของพระเยซู: ข้อโต้แย้งเร่ือง The Pistis Christou, ไมเคิ้ล เอฟ เบิร์ด และเพรสตัน เอม็ สปริงเคิล ผู้รวบรวม  

17 ข้อเขียนในหนังสือเล่มนี้แสดงให้เห็นทั้งสองด้านของข้อโต้แย้ง  และดู “2 โครินธ์ 4:13: พยานหลักฐานในเปาโลที่พระคริสต์ทรง

เชื่อ,” ดักลาส เอ แคมป์เบลล์, เจบีแอล, เล่ม 128, ฉบับ 2, 2009 หน้า 337–356 

45 Commentary on the NT Use of the OT, on Galatians 2:16 

46 ความเชื่อของพระเยซู: ข้อโต้แย้งเร่ือง The Pistis Christou, หน้า 34  อกีทั้งไวยากรณ์กรีกที่นอกเหนือจากพื้นฐาน, หน้า115   “มี

นักวิชาการมากขึ้นเร่ือยๆรับรองตัวบทเหล่านี้ ว่าเกี่ยวข้องกับสัมพันธการกเกี่ยวกับผู้กระท า (ดังนั้น ไม่ว่าจะเป็น ‘ความเชื่อของพระ

คริสต์’ หรือ ‘ความเชื่อวางใจของพระคริสต์’)” 
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เยซู ที่ตัวพระองค์เองกม็ีความเชื่อด้วย  สิ่งส าคัญตรงนี้กค็ือ ความเชื่อไม่ใช่เพียงแค่การเชื่อในพระ

เยซูเท่านั้น แต่ยังมีความเชื่อร่วมกับพระเยซูด้วย ซึ่งเป็นวิธีการส าคัญที่เหมือนกันกับพระเยซูใน

ความสัมพันธ์ของเรากับพระเจ้าและการแสวงหาความสมบูรณ์แบบ  การมีความเชื่อจะผูกพันเราให้

มีสามัคคีธรรมที่ลึกขึ้นกับพระเยซูเมื่อเราตามพระองค์ในฐานะสาวกของพระองค์  ความรอดไม่ได้

เป็นเพียงความเชื่อในพระคริสต์ตามข้อเชื่อ แต่เป็นการมีส่วนร่วมกับพระคริสต์ทั้งในความเชื่อของ

พระองคแ์ละการทนทุกขข์องพระองค์ เพราะเราไม่เพียงถูกเรียกให้เชื่อในพระคริสต์เท่านั้น แต่ยังถูก

เรียกให้ “ทนทุกขเ์พื่อเหน็แก่พระองค”์ ด้วย (ฟีลิปปี 1:29) และมีส่วนร่วม “สามัคคีธรรมในการทน

ทุกขข์องพระองค์” (3:10) 

 แต่ปัญหาส าหรับผมเมื่อผมยังเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพกค็ือ ถ้าหากพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า 

พระเยซูกไ็ม่จ าเป็นต้องมีความเชื่อเพราะตัวของพระองค์เองเป็นจุดหมายของความเชื่อ  พระเยซูทรง

เป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ พระองค์จึงต้องมีความเชื่อไหม?  เหตุใดส่วนที่เป็นมนุษย์ของ “พระเจ้า

พระบุตร” จึงต้องมีความเชื่อในพระเจ้า ในเมื่อส่วนที่เป็นพระเจ้าของพระองค์ไม่ต้องมีความเชื่อ?  

มันเป็นความขัดแย้งที่สิ้นหวังเหมือนเช่นเดียวกบักรณีอื่นๆอีกมากมายในความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

หลายประเดน็เหล่านี้ ได้ถูกกล่าวถึงอย่างละเอียดในงานเขียนของเฮส์ แต่คนที่ไม่มีพื้ นฐานการอบรม

ทางศาสนศาสตร์อาจพบว่าหนังสอืของเขาอ่านยาก 

 เนื่องจากพระเยซูของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ ไม่จ าเป็นต้องมีความเชื่ออย่างที่มนุษย์มี 

พระองค์จึงถูกปฏิเสธองค์ประกอบส าคัญที่สุดของชีวิตฝ่ายวิญญาณ  ถ้าเช่นนั้นพระเยซูจะทรงถูก

ทดสอบเหมือนมนุษย์คนอื่นๆ “ทุกประการ” ได้อย่างไรในเมื่อการทดลองที่หนักหน่วงที่สุดของเรา

คือการทดสอบความเชื่อของเรา?  ถ้าเช่นนั้นการทดสอบที่พระเยซูทรงสู้ทนในสวนเกทเสมนีคืออะไร

หรือ หากไม่ใช่การทดสอบความเชื่อและการเชื่อฟัง?  และเสียงร้องอันดังที่พระเจ้าทรงสดับฟัง

เพราะความเกรงกลัวพระเจ้าของพระองค์ล่ะ มันคืออะไร?  แล้วความตายที่ก าลังจะเกิดขึ้นซึ่งท าให้

พระองค์ยึดพระเจ้าไว้ด้วยความเชื่อ ที่เป็นความเชื่อของพระเยซูคริสต์ล่ะ? 

 

 ในการพิจารณาเกี่ยวกับความเชื่อ เราจ าเป็นต้องมองเห็นความเชื่อมโยงภายในกับการเชื่อฟัง 

สิ่งนี้ เผยให้เห็นจากเร่ืองของการไม่เชื่อฟังของอาดัม  ถ้าความตายเป็นผลที่ตามมาจากการไม่เชื่อฟัง

พระยาห์เวห์ แล้วเหตุใดอาดัมกับเอวาจึงไม่เชื่อฟังพระเจ้าทั้งๆที่รู้ ถึงผลที่ตามมา (ปฐมกาล 3:3 

“เว้นแต่ผลของต้นไม้ที่อยู่กลางสวนนั้น พระเจ้าตรัสว่า ห้ามพวกเจ้ากินและถูกต้องเลย มิฉะนั้นพวก

เจ้าจะตาย”)  อะไรที่สามารถอธบิายการกระท าของพวกเขาที่พวกเขาไม่เชื่อฟังค าของพระเจ้า?  หาก

พวกเขาเชื่อพระเจ้า พวกเขากค็งจะไม่กนิผลไม้ที่ถูกห้ามไว้  แต่การที่พวกเขาเพิกเฉยต่อค าเตือนของ

พระเจ้ากแ็สดงให้เหน็ถึงการดูหมิ่นพระองค์และถือว่าพระองค์เป็นผู้ที่โกหกและผู้ที่อ่อนแอ  พวกเขา
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จะไม่เชื่อพระเจ้าได้อย่างไร เพราะว่าพวกเขาไม่ได้โง่หรือไม่มีสติ?  เห็นได้ชัดว่ามีผู้ที่ฉลาดพอที่จะ

โน้มน้าวพวกเขาได้ว่าพระเจ้าไม่ได้หมายความอย่างที่พระองค์ตรัส  พวกเขาไม่เพียงแต่คิดว่าพวกเขา

จะไม่ตาย แต่พวกเขายังจะเป็นเหมือนพระเจ้า คือรู้ความดีและความชั่ว (ปฐมกาล 3:4-5)47  อาดัม

กบัเอวากไ็ด้เชื่องู (มาร) และไม่ได้เชื่อฟังพระเจ้า 

 นี่แสดงให้เหน็ถึงการเชื่อมต่อกนัหรือความเชื่อมโยงภายในระหว่างการเชื่อฟังกบัความเชื่อ และ

นั่นหมายถึงระหว่างการไม่เชื่อฟังกับความไม่เชื่อ  อาดัมไม่เชื่อสิ่งที่พระเจ้าตรัสสั่งเขา แต่ได้เชื่อมาร 

ดังนั้นจึงมีผลที่ร้ายแรงตามมา  ความตายของอาดัมไม่ได้เห็นในทันทีเพราะไม่ใช่การตายในทาง

ร่างกาย 

 แต่พระเยซูทรงเชื่อฟังพระเจ้าด้วยการเชื่อฟังอย่างแท้จริงซึ่งมีรากฐานมาจากความเชื่อ  ในสมัย

ที่เราเป็นผู้ เชื่อในตรีเอกานุภาพนั้น เร่ืองความเชื่อของพระเยซูไม่ได้อยู่ในความนึกคิดของเราเลย 

เพราะถ้าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้า แล้วเหตุใดพระองค์จึงต้องมีความเชื่อ? หรือพระองค์จะต้องเชื่อ

ฟังใคร?  แต่ถ้าพระองค์ทรงเป็นมนุษย์ พระองค์กจ็ะต้องเชื่อในพระเจ้าและเชื่อฟังพระองค์อย่าง

แน่นอน  ถ้าหากความไม่เชื่อและการไม่เชื่อฟังของอาดัมท าให้มนุษย์ทุกคนต้องตาย ฉะนั้นความเชื่อ

และการเชื่อฟังของพระเยซูกท็ าให้ “คนจ านวนมากเป็นคนชอบธรรม” (โรม 5:19)48  ตรงนี้ เราจึง

เห็นความส าคัญอย่างย่ิงของความเชื่อของพระเยซูคริสต์ แต่ความเชื่อในตรีเอกานุภาพได้ปิดบัง

ความจริงนี้ ไว้ 

 
47 ปฐมกาล 3:4-5 งูจึงพูดกบัหญิงนั้นว่า “พวกเจ้าจะไม่ตายแน่ เพราะพระเจ้าทรงทราบอยู่ว่า พวกเจ้ากนิผลจากต้นไม้นั้นวันใด ตาของ

พวกเจ้าจะสว่างขึ้นในวันนั้น แล้วพวกเจ้าจะเป็นเหมือนอย่างพระเจ้า คือรู้ความดีและความชั่ว”  

48 โรม 5:19 “เพราะว่าคนจ านวนมากเป็นคนบาป เพราะคนคนเดียวที่ไม่เชื่อฟังอย่างไร คนจ านวนมากกเ็ป็นคนชอบธรรม เพราะพระ

องคผ์ู้เดียวที่ได้ทรงเชื่อฟังอย่างนั้น” 
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พระสริิของพระเจ้า 

ที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์ 
 

 

 เหตุการณ์ที่พิเศษในการจ าแลงพระกายของพระเยซูได้ถูกบันทึกไว้ให้เราในมัทธิว มาระโก 

และลูกา แต่ไม่ได้อธิบายความหมายไว้ในพระกิตติคุณเหล่านี้   เร่ืองราวเกี่ยวกับการจ าแลงพระกาย

ต่อไปนี้มาจากมทัธวิ ตามด้วยข้อความที่ตัดตอนมาจากเร่ืองราวจากลูกา 

 

มัทธิว 17:1-12  1ครั้นล่วงไปได้หกวันแล้ว พระเยซทูรงพาเปโตร ยากอบ และยอห์นน้องชายของยากอบ

ขึ้นไปบนภเูขาสงูตามล าพัง  2แล้วพระกายของพระองค์กเ็ปล่ียนไปต่อหน้าพวกเขา และพระพักตร์ของ

พระองค์ทอแสงเหมือนดวงอาทิตย์ ฉลองพระองค์กข็าวเหมือนกับแสงสว่าง  3ดูเถิด โมเสสและเอลี

ยาห์กม็าปรากฏตัวกบัพวกเขา และพูดคุยกับพระองค์  4แล้วเปโตรจึงทูลพระเยซูว่า “องค์ผู้ เป็นเจ้า ดี

จริงที่พวกเราอยู่กันที่นี่  ถ้าพระองค์ทรงประสงค์ ข้าพระองค์จะท าเพิงสามหลังที่นี่ ส าหรับพระองค์

หลังหนึ่ง ส าหรับโมเสสหลังหนึ่ง ส าหรับเอลยีาห์หลังหนึ่ง”  5ขณะที่เปโตรก าลังทูลอยู่นั้น ดูเถิด มีเมฆ

สุกใสมาปกคลุมพวกเขาไว้ แล้วมีพระสุรเสียงดังมาจากเมฆว่า “ผู้นี้ เป็นบุตรที่รักของเรา ที่เราพอใจ

มาก จงเชื่อฟังเขาเถิด”  6เมื่อพวกสาวกได้ยิน พวกเขากซ็บหน้าลงถึงดินและตกใจกลัวย่ิงนัก  7แต่พระ

เยซูได้เสดจ็มาใกล้และทรงสัมผัสตัวพวกเขา ตรัสว่า “ลุกขึ้นเถิด อย่ากลัวเลย”  8และเมื่อพวกเขาเงย

หน้าขึ้นดูกไ็ม่เหน็ใคร นอกจากพระเยซ ู 9เมื่อพวกเขาลงมาจากภูเขา พระเยซตูรัสสั่งพวกเขาว่า “อย่า

เล่าสิ่งที่ท่านเห็นนั้นให้ใครฟัง จนกว่าบุตรมนุษย์จะเป็นขึ้นมาจากความตาย”  10แล้วพวกสาวกกท็ูล

ถามพระองค์ว่า “แล้วท าไมพวกธรรมาจารย์จึงบอกว่า ‘เอลียาห์จะต้องมาก่อน?’”  11พระเยซูตรัส

ตอบว่า “เอลียาห์จะมาจริง และจะท าให้ทุกสิ่งคืนสู่สภาพเดิม  12แต่เราบอกพวกท่านว่าเอลียาห์นั้นมา

แล้ว และพวกเขาไม่รู้จักท่าน แต่พวกเขาได้ท ากบัท่านตามใจชอบ  ฉะนั้นบุตรมนุษย์กจ็ะต้องทนทุกข์

ด้วยน า้มือของพวกเขาเช่นกนั” (ฉบับ ESV) 

ลูกา 9:30-32  30และดูเถิด มีชายสองคนสนทนาอยู่กับพระองค์ คือโมเสสกับเอลียาห์  31ผู้มาปรากฏ

กายด้วยสิริ1 และพูดถึงการจากไปของพระองค์ที่ก าลังจะส าเรจ็ที่กรุงเยรซูาเลม็  32ส่วนเปโตรกบัคนที่

 
1 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “รัศมี” และ “พระรัศมี” (ผู้แปล) 
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อยู่ด้วยนั้นก าลังง่วงเหงาหาวนอน แต่เมื่อพวกเขาตาสว่างขึ้ น เขากเ็ห็นพระสิริของพระองค์และเห็น

ชายสองคนนั้นที่ยืนอยู่กบัพระองค์ (ฉบับ ESV) 

 

 การจ าแลงพระกายของพระเยซูเป็นเหตุการณ์ที่ไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อนในอสิราเอล แม้จะมีความ

คล้ายคลึงกับสิ่งที่เกิดขึ้นเมื่อโมเสสลงมาจากภูเขาซีนายหลังจากที่พบกับพระเจ้า คือที่ใบหน้าของ

โมเสสทอแสงจ้าจนไม่มีใครสามารถมองหน้าเขาได้ จึงต้องใช้ผ้าคลุมหน้าเขาไว้ (อพยพ 34:29-35)  

แต่การแสดงพระสิริที่ย่ิงใหญ่กว่าเกิดขึ้นในการจ าแลงพระกาย โดยที่พระพักตร์ของพระเยซูทอแสง

เหมือนกับดวงอาทติย์ และฉลองพระองค์กเ็ปล่งแสง  พระสิริที่ทอแสงผ่านพระเยซูนั้นย่ิงใหญ่กว่าที่

ทอแสงผ่านโมเสสบนภูเขาซีนายมากนัก แม้ว่าในทั้งสองกรณีนั้นจะเป็นพระสิริของพระยาห์เวห์ที่ทอ

แสงออกมาอย่างไม่ต้องสงสยั 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG
2
 ภายใต้หัวข้อ metamorphoō (ถูกเปล่ียนรูป) ไม่มี

เหตุผลที่ดีและปราศจากพื้นฐานของพระคัมภีร์ในการแสดงความเหน็ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพ

ว่า พระเยซูที่จ าแลงพระกายนั้นก าลังแสดงให้เหน็ถึงพระสริิของพระองคเ์องที่มีอยู่ก่อน  ข้อเทจ็จริงก็

คือว่า “พระสิริ” (doxa, ลูกา 9:32) ที่ปรากฏในพระเยซูตอนที่จ าแลงพระกายนั้น ไม่ใช่พระสิริของ

พระองค์ที่อ้างว่ามีอยู่ก่อนแล้ว เช่นเดียวกับ “สิริ” (doxa, ข้อ 31) ที่เห็นในโมเสสและเอลียาห์เมื่อ

พระเยซูทรงจ าแลงพระกายนั้นกไ็ม่ได้เป็นสิริที่มีอยู่ก่อนแล้ว  พระเยซูตรัสซ า้ๆว่าพระองค์ไม่ได้มีสิ่ง

ใดเลย นอกจากสิ่งที่พระบิดาได้ประทานให้พระองค์ และนี่กแ็น่นอนว่าจะรวมถึงพระสิริของพระเยซู 

ซึ่งเป็นพระสริิของพระยาห์เวห์ที่ทอแสงผ่านพระองค์ในค าตรัสและการกระท าของพระองค์มาตลอด 

 หลายปีต่อมา เปโตรผู้เห็นเหตุการณ์การจ าแลงพระกายกก็ล่าวอย่างชัดเจนว่า พระสิริของพระ

เยซเูมื่อทรงจ าแลงพระกายนั้น “มาจากพระเจ้าพระบิดา” 

 

.... เราเป็นสกัขีพยานถึงความย่ิงใหญ่ของพระองค์  พระองค์ทรงได้รับพระเกยีรติและพระสริิจากพระ

เจ้าพระบิดา เมื่อมีพระสุรเสียงจากพระสิริอันย่ิงใหญ่มาถึงพระองค์ว่า “ผู้นี้ เป็นบุตรของเราที่เรารัก 

เราพอใจเขามาก” (2 เปโตร 1:16-17 ฉบับ NIV) 

 

 ตอนที่พระเยซูทรงจ าแลงพระกายนั้น พระสริิของพระยาห์เวห์ได้ทอแสงผ่านโมเสสและเอลียาห์

ด้วย  โมเสสเป็นผู้ที่พระยาห์เวห์ประทานพระด ารัสของพระองค์เป็นบทบัญญัติ และเอลียาห์เป็นผู้ที่

ท าให้คนตายฟ้ืนขึ้นมา และดังนั้นจึงเผยให้เหน็ฤทธิ์อ านาจของพระยาห์เวห์ที่ทรงเป็นผู้ประทานชีวิต 

 
2 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษของพระคัมภีร์ใหม่และวรรณกรรมคริสเตียนอื่นๆในสมัยแรกๆ โดย Bauer, Danker, Arndt, 

Gingrich (ผู้แปล) 
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 แม้ว่าพระสริิของพระเจ้าจะทอแสงอย่างเจิดจ้าในพระเยซูมากกว่าในโมเสสและเอลียาห์ เปโตรก็

ไม่ได้ท าเพิงเพียงหลังเดียวส าหรับพระเยซูเท่านั้น แต่ท าเพิงสามหลังส าหรับทั้งสามคน  แม้ว่าพระ

เยซูจะเป็นอาจารย์และเป็นผู้น าของเขา แต่กไ็ม่มี “ค าสอนแบบเยซูอิสซึ่ม”3 อยู่ในความคิดของ     

เปโตร!  โมเสสในฐานะผู้ให้บทบัญญัติ และเอลียาห์ในฐานะตัวแทนผู้เผยพระวจนะของอิสราเอลก็

ได้รับเกียรติเหมือนกับพระเยซูในแง่ที่เสนอจะท าเพิงให้  นี่ไม่ได้เป็นการปฏิเสธว่าพระสิริของพระ

เจ้าที่ทอแสงผ่านพระเยซูนั้นย่ิงใหญ่กว่าที่ทอแสงผ่านอกีสองคน แต่เป็นการปฏิเสธที่พระเยซูจะต้อง

ได้รับยกย่องว่าเป็นเพียงผู้เดียวที่ได้รับความเคารพนับถือจากเหล่าสาวกของพระองค์ 

 พระพักตร์ที่ทอแสงเจิดจ้าของพระเยซูที่เปล่งประกายเหมือนดวงอาทติย์ด้วยพระสริิของพระเจ้า

นั้น ท าให้เหล่าสาวกตกตะลึงและหมอบราบกับพื้นอยู่บนภูเขา  หากพวกเขาเคยมีข้อสงสัยเกี่ยวกับ

การสถิตอยู่ของพระยาห์เวห์ในพระเยซูละก ็ข้อสงสยัเหล่านี้จะหายไปเมื่อได้เหน็ความเจิดจ้าของแสง

ที่เย่ียมยอดของพระเจ้า 

 การจ าแลงพระกายไม่ได้เป็นเพียงคร้ังเดียว ที่พระพักตร์ของพระเยซูได้ทอแสงเหมือนดวง

อาทติย์ต่อหน้ายอห์น ต่อมาภายหลังในวิวรณ์ พระเยซูได้ทรงปรากฏกับยอห์นในลักษณะที่คล้ายกบั

การจ าแลงพระกายของพระองค ์

 

พระองค์ทรงถือดวงดาวเจ็ดดวงไว้ในพระหัตถ์ขวาของพระองค์ มีดาบสองคมที่คมกริบออกมาจาก

พระโอษฐ์ของพระองค์  และพระพักตร์ของพระองค์เหมือนดั่งดวงอาทิตย์ที่ฉายแสงเจิดจ้า (วิวรณ์ 

1:16 ฉบับ ESV) 

 

 ในวิวรณ์ ยอห์นเห็นการส าแดงพระสิริที่คล้ายกันในทูตสวรรค์ที่ มีฤทธิ์ด้วยใบหน้าที่เปล่งประ 

กายด้วยแสงที่แรงกล้าของดวงอาทติย์ 

 

แล้วข้าพเจ้าเหน็ทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์อกีองค์หนึ่งลงมาจากฟ้าสวรรค์ มีเมฆห่อหุ้ม มรีุ้งบนศีรษะของท่าน 

และใบหน้าของท่านเหมือนดั่งดวงอาทิตย์ และขาของท่านเหมือนดั่งเสาเพลิง (วิวรณ์ 10:1 ฉบับ 

ESV) 

 

 ไม่มีใครที่อ่านข้อนี้ แล้วจะฉุกคิดว่าทูตสวรรค์องค์นี้ เป็นพระเจ้าที่เท่าเทียมกับพระเจ้าพระบิดา  

ดังนั้นจึงไม่มีพื้ นฐานทางพระคัมภีร์ที่จะท าให้พระเยซูเป็นพระเจ้า จากการจ าแลงพระกายของพระ 

องค์ที่ปรากฏให้เหน็ 

 
3 Jesusism หรือ Jesuism คือความเชื่อว่าค าสอนของพระเยซูตามศาสนาของยิวแตกต่างจากค าสอนของเปาโล (ผู้แปล) 
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 พระเยซูทรงพาสาวกเพียงแค่สามคนไปกับพระองค์ในการจ าแลงพระกาย  เหตุใดอีกเก้าคนจึง

ไม่ได้รวมอยู่ด้วยในการเปิดเผยที่พิเศษนี้   พระกิตติคุณไม่ได้ให้เง่ือนง าอะไรนอกจากข้อเทจ็จริงที่ว่า 

ทั้งสามคนนี้ ได้ถูกจัดล าดับให้เป็นสาวกวงในของพระเยซู  แต่เราสามารถพิจารณาความเป็นไปได้

หนึ่งหรือสองอย่างโดยไม่ต้องมาถึงบทสรุปที่ดันทุรังแต่อย่างใด 

 เหตุผลหนึ่งที่เป็นไปได้กค็ือ ยูดาสผู้ที่จะทรยศพระเยซูเป็นสาวกหนึ่งในสิบสองคน  ดังนั้นหาก

จะให้อีกสิบเอด็คนรวมอยู่ในเหตุการณ์ของการจ าแลงพระกาย กจ็ะไม่มีทางกันยูดาสออกมาโดยไม่

สนใจเขา  ย่ิงกว่านั้น เนื่องจากการจ าแลงพระกายเป็นความลับที่พระเยซูทรงสั่งไม่ให้ทั้งสามเปิดเผย

กับคนอื่น จึงเป็นที่ชัดเจนว่าไม่ควรจะเปิดเผยความลับนี้ กับยูดาสสาวกคนที่ก าลังจะทรยศพระองค์  

เปโตร ยากอบ และยอห์นได้ถูกจัดล าดับให้เป็นสาวกวงในของพระเยซู ดังนั้นในเหตุการณ์ที่ส าคัญ

ย่ิงของการจ าแลงพระกายนี้  ทั้งสามจึงได้รับอนุญาตให้เห็นเหตุการณ์การเปิดเผยพิเศษเกี่ยวกับ

พระองค ์

 แม้ว่าเราจะไม่ค านึงถึงยูดาส แต่ท าไมจึงต้องจ ากัดอยู่ที่จ านวนสามคนด้วย?  เหตุผลหนึ่งที่

เป็นไปได้กค็ือ พระเจ้าจะทรงเปิดเผยกับผู้ที่มีท่าทีใจและความคิดซึ่งหาได้ยากแม้แต่ในหมู่ผู้ที่ถูก

เลือก  นี่คือสิ่งที่บรรดาครูผู้ช ่าชองพระคัมภีร์ซึ่งกค็ือพระค าของพระเจ้า จะต้องมีความรู้ที่ได้มาด้วย

ตัวเอง  ในช่วงที่ท าพันธกิจในการสอนและการเทศนาของผม ผมไม่ค่อยได้เห็นว่าจะมีบางคนที่

สามารถเข้าใจความจริงฝ่ายวิญญาณได้เกอืบจะทนัททีี่ได้ยินได้ฟัง ในขณะที่คนอื่นๆที่ได้ยินความจริง

อย่างเดียวกัน ในเวลาเดียวกันและในที่เดียวกัน ต้องต่อสู้ เป็นเวลานานกว่าจะเข้าใจได้หรือไม่ได้

เข้าใจเลย  จากเร่ืองราวของพระกิตติคุณนั้น ดูเหมือนว่ายอห์นจะเข้าใจเร่ืองในฝ่ายวิญญาณเป็น

พิเศษ  ส าหรับเปโตรแล้ว แม้ว่าเขาจะช้ากว่ายอห์นสักหน่อย แต่ดูเหมือนว่าระดับความเข้าใจในฝ่าย

วิญญาณของเขากส็งูกว่าระดับทั่วไป (เช่น มัทธวิ 16:15-17)4  ส าหรับยากอบนั้น เรารู้ เร่ืองราวของเขา

เพียงเลก็น้อยจากเร่ืองราวในพระกิตติคุณ แต่การที่เขาถูกรวมอยู่ในวงในบ่งบอกว่า เขาน่าจะอยู่ใน

ระดับเดียวกบัเปโตร 

 เปาโลกล่าวถึง “พระสิริของพระเจ้าที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)  

ค ากล่าวที่ลึกซึ้ งนี้ บอกทุกสิ่งที่ต้องบอกเกี่ยวกับตัวบุคคล ชีวิต และพันธกิจของพระเยซูคริสต์  พระ

สิริของพระเจ้าที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์ได้สะท้อนให้เห็นอย่างสมบูรณ์ในเหตุการณ์

พิเศษของการจ าแลงพระกายนี้  

 
4 มัทธิว 16:15-17 แล้วพระองค์ตรัสถามเขาทั้งหลายว่า “แล้วพวกท่านว่าเราเป็นใคร?” ซีโมนเปโตรทูลตอบว่า “พระองค์เป็นพระ

คริสต์พระบุตรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” พระเยซูตรัสกับเขาว่า “ซีโมนบุตรโยนาห์เอย๋ ท่านกเ็ป็นสขุ เพราะมนุษย์ไม่ได้เปิดเผย

เรื่องนี้แก่ท่าน แต่พระบิดาของเราผู้สถิตในสวรรคท์รงเปิดเผยให้ทราบ” 
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 อะไรคือ “ความลับ” ของการจ าแลงพระกายที่สาวกทั้งสามคนต้องเกบ็เงียบไว้ช่วงหนึ่ง?  มีการ

อ้างองิที่ส าคัญเกี่ยวกบัการสิ้นพระชนม์และการฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระเยซวู่า “นิมิตซึ่งท่านทั้งหลาย

เห็นนั้น อย่าเล่าให้ใครฟังจนกว่าบุตรมนุษย์จะเป็นขึ้นมาจากความตาย” (มัทธิว 17:9) และ “บุตร

มนุษย์กจ็ะต้องทนทุกข์ทรมานด้วยน า้มือของพวกเขาเช่นกัน” (ข้อ 12)  ในลูกา 9:31 โมเสสและเอลี

ยาห์พูดถึง “การจากไป” (ฉบับ NIV) หรือ “ความตาย” (ฉบับ HCSB)5 ของพระเยซู 

 หลายปีต่อมา พระเยซูทรงปรากฏกับยอห์นในวิวรณ์และตรัสกับเขาว่า “เราได้ตายแล้ว แต่นี่

แน่ะ เรายังด ารงชีวิตอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์” (วิวรณ์ 1:18) ซึ่งเป็นค าอธิบายอย่างชัดเจนเกี่ยวกับสิ่งที่

พระองค์ตรัสบนภูเขาที่ทรงจ าแลงพระกาย  สาระส าคัญคู่กันของการสิ้นพระชนม์ของพระเยซูและ

การฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระเยซูประกอบเป็นใจความพื้ นฐานของ “ข่าวประเสริฐของพระเจ้า” 

(มาระโก 1:14; โรม 1:1; 15:16; 1 เธสะโลนิกา 2:2, 8, 9; 1 เปโตร 4:17)6 ที่เรียกกันเนื่องจากทางการ

สิ้นพระชนม์และการฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระเยซูนั้น พระยาห์เวห์ทรงให้โลกคืนดีกับพระองค์ (2    

โครินธ์ 5:19-20)7  พระเยซูทรงเป็นองค์ผู้ เป็นเจ้าแห่งพระสิริ (1 โครินธ์ 2:8)8 ไม่ใช่เพราะการด ารง

อยู่ก่อนของพระองค์ตามที่เชื่อกันโดยทั่วไป แต่เพราะโดยพระโลหิตของพระองค์ที่กางเขน มวล

มนุษย์จึงได้รับการไถ่เพื่อพระเจ้า  นั่นเป็นเพราะการเชื่อฟังของพระองค์จนกระทั่งถึงความตายบน

กางเขน พระองค์จึงได้รับการยกขึ้นสงูให้รับพระสริิของพระเจ้า 

 

เพราะฉะนั้นพระเจ้าจึงทรงยกพระองค์ขึ้นสูงสดุ 

และประทานพระนามเหนือนามทั้งหมดแก่พระองค์ 

เพื่อว่าเพราะพระนามของพระเยซนูั้น ทุกชีวิตในสวรรค์ บนแผ่นดินโลก 

และใต้พื้นแผ่นดินโลก จะคุกเข่าลงกราบพระองค์ 

และเพื่อทุกล้ินจะยอมรับว่า พระเยซคูริสต์ทรงเป็นองคผ์ู้ เป็นเจ้า 

เป็นการถวายพระเกยีรติสริิแด่พระเจ้าพระบิดา 

 

— จบ — 

 
5 The Holman Christian Standard Bible 
6 มาระโก 1:14 “หลังจากยอห์นถูกจับแล้ว พระเยซูเสดจ็มายังแคว้นกาลิลี ทรงประกาศข่าวประเสริฐของพระเจ้า” 

7 2 โครินธ์ 5:19 “คือพระเจ้าทรงให้โลกนี้คืนดกีบัพระองคโ์ดยพระคริสต์ ไม่ทรงถือโทษในความผิดของพวกเขา และทรงมอบเรื่องราว

การคืนดนีี้ ให้เราประกาศ” 

8 1 โครินธ์ 2:8 “ไม่มผีู้ครอบครองใดในยุคนี้ รู้จักพระปัญญานี้  เพราะว่าถ้ารู้จักแล้ว จะไม่เอาองคพ์ระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริิตรึงกางเขน” 



 

 

ภาคผนวก 1

 

สารานุกรมยูเดคาเกี่ยวกบั YHWH  

 

ต่อไปนี้คือส่วนทั้งหมดของ “YHWH” จากหัวข้อ “พระนามต่างๆของพระเจ้า” ในสารานุกรมยู

เดคา (พิมพ์ครั้งที่ 2, เล่ม 7, หน้า 675)  ส่วนที่คัดลอกนี้มาจากต้นต ารับเกี่ยวกับศาสนายิว 22 

เล่มที่ได้รับความนิยม ที่ให้ประเดน็ส าคัญบางประการคือ  (i) ชื่อ YHWH มีการออกเสียงอย่าง

สม ่าเสมอด้วยสระที่ถูกต้องก่อนปี ค.ศ. 586  (ii) การออกเสียงที่ถูกต้องของ YHWH คือ 

“Yahweh”   (iii) การออกเสียงที่แท้จริงของ YHWH ไม่เคยหายไป  (iv) การแปลว่า “เยโฮ

วาห์” ที่ผิดแผกจาก “ยาห์เวห์” นั้น เกิดขึ้นจากความเข้าใจผิดเกี่ยวกบัเหตุผลในการแทรกสระใน

พยัญชนะ YHWH  (v) ข้อห้ามในการกล่าวชื่อ YHWH เป็นผลมาจากความเข้าใจผิดกับพระ

บัญญัติข้อที่สาม 

 

[เร่ิมต้นส่วนที่คัดลอก] 

 

 ช่ือเฉพาะของพระเจ้าของอิสราเอล ได้เขียนไว้ในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูด้วยตัวพยัญชนะสี่ตัวคือ 

YHWH และถูกอ้างองิว่าเป็น “อกัษรทั้งสี่ของภาษาฮีบรูที่หมายถึงพระเจ้า”1  ได้มีการออกเสยีงชื่อนี้

อย่างสม ่าเสมอด้วยสระที่ถูกต้อง อย่างน้อยกจ็นกระทั่งพระวิหารแห่งแรกถูกท าลายในปี 586 ก่อน 

ค.ศ. ดังที่เห็นได้ชัดจากตัวอักษร*ลาคีช2 ซึ่งเขียนขึ้ นไม่นานก่อนหน้านั้น  แต่อย่างน้อยในช่วง

ศตวรรษที่สามก่อน ค.ศ. กไ็ด้มีการหลีกเล่ียงที่จะออกเสียงชื่อ YHWH และได้ถูกแทนที่ด้วยค า 

Adonai
3 หรือ “the Lord” ดังที่เหน็ได้จากการใช้ค าภาษากรีกว่า Kyrios หรือ “Lord” แทน YHWH 

ในพระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับเซปทวัจินต์ที่แปลจากพระคัมภีร์ภาษาฮีบรูซึ่งเร่ิมโดยชาวยิวที่พูดภาษา

กรีกในศตวรรษนั้น  เมื่อค า Adonai YHWH ปรากฏรวมกนัที่ไหนในพระคัมภีร์ กจ็ะอ่านว่า Adonai 

Elohim หรือ “Lord God”  ในช่วงยุคกลางต้นๆ เมื่อข้อความพระคัมภีร์ที่เป็นพยัญชนะถูกจัดให้มี

สระเพื่อช่วยในการอ่านแบบดั้งเดิมที่ถูกต้อง สระที่ชี้ ไปที่ ’Adonai โดยมีสระหนึ่งที่ผันแปรคือ สระ 

“เอ” (—  sheva) กับพยัญชนะ yod ซึ่งเป็นพยัญชนะตัวแรกของ YHWH แทนที่จะเป็นสระ “อะ” 

 
1 Tetragrammaton หมายถึงอกัษรทั้งสี่คือ yod, he, vav, he ของภาษาฮีบรูที่หมายถึงพระเจ้าพระยาห์เวห์ 

2 Lachish Letters ตัวอกัษรฮีบรูโบราณที่เขียนด้วยหมึกบนภาชนะดิน (ผู้แปล) 

3 “อาโดนาย” หรือ “องคพ์ระผู้เป็นเจ้า” (ผู้แปล) 
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(ḥataf-pataḥ) ภายใต้ aleph ของ ’Adonai นั้นถูกใช้กับ YHWH  ดังนั้นจึงท าให้เกิดเป็นรูปของ 

YeHoWaH (เยโฮวาห์)  เมื่อบรรดานักวิชาการคริสเตียนในยุโรปเร่ิมศึกษาภาษาฮีบรูคร้ังแรก พวก

เขาไม่ได้เข้าใจว่านี่หมายถึงอะไรจริงๆ และพวกเขาได้เร่ิมน าเอาชื่อผสม “Jehovah (เยโฮวาห์)” มา

ใช้  เพื่อหลีกเลี่ยงการออกเสยีงแม้แต่ชื่อ ’Adonai ส าหรับ YHWH ที่จาบจ้วงไม่ได้นั้นต่อมาถูกน ามา

พูดให้ง่ายๆในภาษาฮีบรูว่า ha-Shem (หรือ Shemā’, “ชื่อนั้น”  ในภาษาอาราเมค) แม้ในถ้อยค าเช่น

ว่า “ขอท่านผู้ เข้ามาในพระนามของ YHWH จงได้รับพระพร” (สดุดี 118:26)  การหลีกเล่ียงที่จะ

ออกเสยีงชื่อ YHWH นั้นโดยทั่วไปให้เหตุผลว่าเป็นการแสดงความเคารพย าเกรง  จะพูดให้ชัดย่ิงขึ้น

กค็ือมีสาเหตุมาจากความเข้าใจผิดในพระบัญญัติข้อที่สาม (อพยพ 20:7; เฉลยธรรมบัญญัติ 5:11)4 

ว่าหมายถึง “เจ้าอย่าออกชื่อ YHWH พระเจ้าของเจ้าอย่างไม่สมควร” ในขณะที่ความหมายจริงๆก็

คือ “เจ้าอย่าสาบานเทจ็โดยใช้ชื่อ YHWH พระเจ้าของเจ้า” (ฉบับ JPS)5 หรือเป็นไปได้มากกว่าว่า 

“อย่าพูดชื่อ YHWH พระเจ้าของท่านในสิ่งที่เป็นเทจ็” คืออย่าคิดว่า YHWH เหมือนกนักบัพระอื่น 

 การออกเสียงที่ถูกต้องของชื่อ YHWH ไม่เคยหายไป  นักเขียนชาวกรีกยุคแรกหลายคนของ

คริสตจักรคริสเตียนเป็นพยานว่าชื่อนั้นออกเสียงว่า “Yahweh” (ยาห์เวห์)  อย่างน้อยสิ่งนี้ กยื็นยัน

ได้กับสระของพยางค์แรกของชื่อโดยรูปค า Yah ที่สั้นลงซึ่งบางคร้ังใช้ในบทกวี (เช่น อพยพ 15:2)6 

และ -yahu (-ยาฮู) หรือ -yah (-ยาห์) ที่ท าหน้าที่เป็นพยางค์สุดท้ายในชื่อฮีบรูมากมาย  ในความ 

เห็นของนักวิชาการหลายคนแล้ว YHWH เป็นรูปแบบค าพูดของรากค า hwh  ซึ่งเป็นรูปที่เก่ากว่า

ของรากค า hyh “เป็น” (“to be”)  สระของพยางค์แรกแสดงให้เห็นว่าค ากริยา hiph‘il ถูกใช้ในรูป

ของการแสดงเหตุปัจจุบันถึงอนาคต และเพราะฉะนั้นจึงต้องหมายถึง “พระองค์ทรงท าให้เป็น, 

พระองค์ทรงท าให้เกิดขึ้น”  ค าอธิบายชื่อนี้ ที่ให้ไว้ในอพยพ 3:14
7 คือ Eheyeh-Asher-Eheyeh หรือ 

“I-Am-Who-I- Am” (“เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น”) นั้น เสนอกระบวนการที่ค าถูกเปล่ียนไปเป็นค าที่

คุ้นเคยย่ิงขึ้ นที่พบได้ทั่วไปในการอธิบายชื่อในพระคัมภีร์ มากกว่ามีหลักเกณฑ์ที่ตายตัว  ไม่ต้อง

สงสยัเลยว่าชื่อยาห์เวห์มรีูปแบบย่อจากชื่อดั้งเดิมที่ยาวกว่า เช่นเดียวกบัชื่อฮีบรูอื่นๆมากมายในพระ

คัมภีร์  มีการเสนอแนะว่าชื่อดั้งเดิมที่เป็นชื่อเตม็รูปแบบนั้นจะเหมือนกบั Yahweh-Asher-Yihweh ซึ่ง

หมายถึง “พระองค์ทรงท าสิ่งที่มีอยู่ให้มีขึ้น” หรือ Yahweh Ẓeva'ot (1 ซามูเอล 1:3,11) ซึ่งหมายถึง 

 
4 อพยพ 20:7 ห้ามใช้พระนามพระยาห์เวห์พระเจ้าของเจ้าไปในทางที่ผิด เพราะผู้ที่ใช้พระนามของพระองคไ์ปในทางที่ผิดนั้น พระยาห์

เวห์จะทรงเอาโทษ  
5 The Jewish Publication Society 
6
 ฉบับ New Jerusalem Bible และ Complete Jewish Bible ใช้ค า “Yah” (“Yah is my strength and my song”) ตามต้นฉบับ

ภาษาฮีบรู ฉบับมาตรฐาน 2011 ใช้ค าเตม็ “พระยาห์เวห์” (อพยพ 15:2 “พระยาห์เวห์ทรงเป็นก าลังและบทเพลงของข้าพระองค”์) 
7 อพยพ 3:14 “ไปบอกชนชาติอสิราเอลว่า ‘พระองคผ์ู้ทรงพระนามว่าเราเป็น ทรงใช้ข้าพเจ้ามาหาท่านทั้งหลาย’” 
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“พระองค์ทรงท าให้พลโยธา [แห่งสวรรค์-หรืออิสราเอล?] มีขึ้น”  “องค์ผู้เป็นเจ้าจอมทพั” ซึ่งการ

แปลแบบดั้งเดิมของชื่อหลังนี้ น่าสงสยั 

 ตามข้อสนันิษฐานของพยานเอกสารแล้ว ที่มาของการเขียนในหนังสอืห้าเล่มแรกของพระคัมภีร์ 

ที่รู้จักกนัว่า Elohist
8 และพยานเอกสารของปุโรหิตนั้นไม่เคยใช้ชื่อ Yahweh กบัพระเจ้าจนเมื่อมีการ

เปิดเผยกบัโมเสส (อพยพ 3:13; 6:2-3);9 แต่ที่มาของ Yahwist10 ใช้จากปฐมกาล 2:4 และใส่ชื่อในค า

ประกาศของเอวาว่า “ฉันกับพระยาห์เวห์ได้ท าให้เกิดมนุษย์คนหนึ่ง” ดังนั้นจึงหมายความว่า ชื่อนี้

เป็นที่รู้ จักกันในมนุษย์รุ่นแรก (ปฐมกาล 4:1; เปรียบเทียบ 4:26)  จุดประสงค์ที่ชัดเจนของอพยพ 

6:2-311
 คือการยกย่องโมเสสที่พระเจ้าได้ส าแดงพระนามพระยาห์เวห์ให้โมเสสรู้จัก แต่พระองค์ไม่ได้

ส าแดงเช่นนั้นกบับรรพบุรุษของเขา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
8 ผู้เขียนจากพระคัมภีร์หกเล่มแรกที่เรียกพระเจ้าว่า “Elohim” แทน “Yahweh” (ผู้แปล) 

9 อพยพ 6:2-3 พระเจ้าตรัสกับโมเสสอีกว่า “เราคือยาห์เวห์ เราปรากฏแก่อับราฮัมแก่อิสอัคและแก่ยาโคบด้วยนามว่าพระเจ้าผู้ทรง

มหิทธิฤทธ์ิ แต่เราไม่ได้ส าแดงให้พวกเขารู้จักในนามยาห์เวห์” 

10 ผู้เขียนจากพระคัมภีร์หกเล่มแรกที่เรียกพระเจ้าว่า “Yahweh” แทน “Elohim” (ผู้แปล) 

11 อพยพ 6:2-3 พระเจ้าตรัสกบัโมเสสอกีว่า “เราคือยาห์เวห์ เราปรากฏแก่อบัราฮัม แก่อสิอคั และแก่ยาโคบด้วยนามว่า พระเจ้าผู้ทรง

มหิทธิฤทธ์ิ” 
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สารานุกรมยิวเกี่ยวกบั Yahweh  

 

 ส่วนที่คัดลอกต่อไปนี้มาจากหัวข้อ “ชื่อของพระเจ้า” ในสารานุกรมยิว, อสิดิอร์ ซิงเกอร์ (ผู้

รวบรวม) เล่ม 9, หน้า 160-161
1 

 

[เร่ิมต้นส่วนที่คัดลอก] 

 

 ช่ือของพระเจ้าในพระคัมภีร์เดิมที่ปรากฏบ่อยที่สุด (6,823 คร้ัง) กค็ือสิ่งที่เรียกกันว่า “อักษร

ทั้งสี่ของภาษาฮีบรู” หรือ YHWH (hwhy)  ซึ่งเป็นชื่อเฉพาะที่เด่นชัดของพระเจ้าแห่งอสิราเอล  ชื่อนี้

มักถูกแทนด้วยรูปแบบของ “Jehovah” (“เยโฮวาห์”) ในงานแปลสมัยใหม่ ซึ่งอย่างไรกเ็ป็นไปไม่ได้

ในทางภาษาศาสตร์ (ด ูJehovah)  รูปแบบนี้ เกดิขึ้นจากความพยายามที่จะออกเสยีงพยัญชนะของชื่อ

ด้วยสระของ Adonai (ַאדני = “Lord”)  ซึ่งกลุ่มมาโซไรต์2 ได้ใส่ไว้ในข้อความ ดังนั้นจึงเป็นการระบุ

ว่าจะต้องอ่านเป็น Adonai (เป็น “การอ่านมาจากความทรงจ า”)3 แทนที่จะเป็น YHWH  เมื่อชื่อ 

Adonai อยู่ข้างหน้า เพื่อหลีกเลี่ยงการกล่าวชื่อนี้ซ า้ กลุ่มมาโซไรต์จึงเขียน YHWH ด้วยเสยีงสระของ 

Elohim ซึ่งในกรณีนี้ จะอ่านเป็น Elohim แทนที่จะเป็น YHWH  ผลที่ตามมาจากการอ่านตามแบบมา

โซไรต์นั้น พระคัมภีร์ภาษาอังกฤษฉบับต่างๆที่ได้รับการรับรองและแก้ไขใหม่ (แม้จะไม่ใช่ฉบับ

อเมริกนัที่แก้ไขใหม่) จะแปล YHWH เป็นค าว่า “Lord” ในกรณีส่วนใหญ่ 

 ตามเร่ืองราวในอพยพ iii. (E) โมเสสได้รู้ จักชื่อนี้ ในนิมิตที่ภูเขาโฮเรบ  ในอีกเร่ืองราวหนึ่งที่

คล้ายกัน (เช่น บทที่ vi. 2, 3, P) ได้กล่าวไว้ว่าเหล่าบรรพบุรุษไม่รู้ จักชื่อนี้   มันถูกใช้โดยหนึ่งใน

แหล่งพยานเอกสารเกี่ยวกับปฐมกาล (J) แต่แหล่งอื่นๆแทบจะไม่ใช้เลย  นักเขียนบางคนในเวลา

ต่อมากห็ลีกเล่ียงการใช้เช่นเดียวกัน  ในปัญญาจารย์กไ็ม่ได้มีปรากฏ และในดาเนียลกพ็บเฉพาะใน

บทที่ ix. เท่านั้น  ผู้เขียนพงศาวดารแสดงให้เห็นถึงความเอนเอียงไปในทางรูปแบบ Elohim และใน

 
1 The Jewish Encyclopedia, Isidore Singer (ed.), volume IX, pages 160-161 

2 Masorites คือผู้เชี่ยวชาญโทราหช่์วงคริสต์ศตวรรษที่ 6 และ 10 ที่รวบรวมระบบการออกเสยีงและการชี้น าทางไวยากรณ์ในการออก

เสยีงข้อความพระคัมภีร์ โดยพยายามที่จะสร้างมาตรฐานการออกเสยีงและวรรคตอน (ผู้แปล) 

3 “ḳeri perpetuum” การปรับเสยีงสระที่เขียนบนพยัญชนะโดยไม่มีบันทกึ เป็นเร่ืองธรรมดามากพอส าหรับผู้อ่านที่จะจ าได้ (ผู้แปล) 
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สดุดี xlii.-lxxxiii.  Elohim มีปรากฏบ่อยกว่า YHWH มาก ซึ่งอาจถูกแทนที่ในบางแห่งส าหรับชื่อ

หลัง เหมือนในสดุดี liii. (เปรียบเทยีบสดุดี xiv)4 

 ในลักษณะที่ปรากฏนั้น YHWH (יהוה) เป็นบุคคลที่สามที่เป็นเอกพจน์ในกาลกริยาที่ยังไม่เสรจ็

สมบูรณ์ “ḳal” ของค ากริยา ַהוה (“เป็น”) ดังนั้นจึงหมายถึง “พระองค์เป็น” หรือ “พระองค์จะ

เป็น” หรืออาจเป็นได้ว่า “พระองค์ทรงมีชีวิตอยู่” ซึ่งเป็นความคิดต้นเค้าของการเป็น ที่เป็นไปได้ว่า

เป็นการ “พ่นลมหายใจ”, การ “หายใจ”, และด้วยเหตุนี้ จึง “มีชีวิตอยู่”  ค าอธิบายนี้ สอดคล้องกบั

ความหมายของชื่อที่ให้ไว้ในอพยพ iii.14
5 ซึ่งแสดงให้เหน็ถึงพระเจ้าที่ก าลังตรัส และด้วยเหตุนี้ จึงใช้

เป็นบุคคลที่หนึ่งว่า “เราเป็น” (ַאהיה, จาก ַהיה, ค าหลังเทียบเท่ากับตัวค าโบราณของ ַהוה)  ดังนั้น

ความหมายจึงน่าจะเป็น “พระองค์ผู้ทรงมีชีวิตอยู่ด้วยตัวเอง ไม่ต้องพึ่งพาใคร” หรือจะให้ชัดย่ิงขึ้น

ว่า “พระองคผ์ู้ทรงมีชีวิตอยู่”  ความคิดที่เป็นนามธรรมของการด ารงอยู่อย่างสมบูรณ์นี้ เป็นความคิด

ที่ชาวฮีบรูไม่คุ้นเคย  ไม่ต้องสงสัยเลยว่า ความคิดเกี่ยวกับชีวิตมีความเชื่อมโยงอย่างลึกซึ้ งกับชื่อ 

YHWH ตั้งแต่ต้น  พระองค์ทรงเป็นพระเจ้าผู้ทรงมีชีวิต ซึ่งตรงกันข้ามกับพระทั้งหลายของคนนอก

ศาสนาที่ไม่มีชีวิต และพระองค์ทรงเป็นแหล่งก าเนิดและผู้สร้างชีวิต (เปรียบเทียบ I พงศ์กษัตริย์ 

xviii.; อิสยาห์ xli. 26-29,  xliv. 6-20; เยเรมีย์ x.10,14; ปฐมกาล ii.7; ฯลฯ)6  แนวความคิดเกี่ยวกับ

พระเจ้าที่คุ้นกันดีกบัความคิดของคนฮีบรูที่ปรากฏในรูปแบบทั่วไปของค าสาบาน “hai YHWH” (=

“YHWH ทรงมชีีวิตอยู่แน่ฉันใด”; รูธ iii.13;  I ซามูเอล xiv.45
7
; ฯลฯ) 

 ถ้าค าอธิบายของรูปแบบที่ให้ไว้ข้างต้นเป็นความจริง การออกเสียงดั้งเดิมจะต้องเป็นYahweh 

הַ) וְֶ הַ) หรือ Yahaweh (י ה  นี้ (יָהַ) จากรูปแบบย่อของ Jah หรือ Yah  (י ה  וְֶ อธิบายได้ง่ายที่สุด และมี

รูปแบบของ Jeho หรือ Yeho ด้วย ( הוהַ וַ = יְהַו = י  ה  י  ) และ Jo หรือ Yo ( הוַֹ ที่ย่อจาก ,יוַֹ ซึ่งค านี้ (י  จะ

รวมอยู่ในส่วนแรกของชื่อเฉพาะ และ Yahu หรือ Yah ( וַ  = יָהוַּ ה    ในส่วนที่สองของชื่อดังกล่าว (ו 

ข้อเทจ็จริงอาจกล่าวถึงด้วยว่า ในบทกวีของชาวสะมาเรียนั้น ค า יהוה  สมัผัสคล้องจองกบัค าลงท้ายที่
คล้ายกับ Yahweh, และธีโอโดเรท (“Quæst. 15 ใน Exodum”) กล่าวถึงว่า ชาวสะมาเรียออกเสียง

ชื่อนั้นว่า ’Iαβέ.   เอปิฟานิอสัอ้างการออกเสยีงอย่างเดียวกนักบัพวกคริสเตียนในยุคแรกๆ  คลีเมนท์

แห่งอเล็กซานเดรียยังคงออกเสียงอย่างถูกต้องมากกว่าว่า ’Iαουέ หรือ ’Iαουαί, และออริเจนออก

เสยีงว่า ’Iαη  อาควิลา8เขียนชื่อนี้ ด้วยตัวอกัษรฮีบรูโบราณ  ในเอกสารกระดาษกกของชาวอยิีปต์-ยิว

 
4 สดุดี ix คือสดุดี 9, สดุดี xlii.-lxxxiii คือสดุดี 42-83, สดุดี liii. คือสดุดี 53,  สดุดี xiv คือสดุดี 14 (ผู้แปล) 
5 อพยพ 3:14 พระเจ้าจึงตรัสกบัโมเสสว่า “เราเป็นผู้ ซ่ึงเราเป็น” 

6 1 พงศ์กษัตริย์ 18, อสิยาห ์41:26-29, อสิยาห ์44: 6-20, อสิยาห ์44: 6-20, เยเรมีย์ 10:10, 14, ปฐมกาล 2:7 

7 นางรูธ 3:13, 1 ซามูเอล 14:45 
8 Theodoret, Epiphanius, Clement of Alexandria, Origen, Aquila 
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ปรากฏเป็น Ιαωουηε  อย่างน้อยกช่็วงต้นศตวรรษที่สามก่อน ค.ศ. ที่ดูเหมือนชาวยิวจะมองว่าชื่อนี้

เป็น “ชื่อที่ไม่อาจเอ่ยได้”9 บนพื้นฐานของการตีความที่เกนิไปจากอพยพ xx. 7 และเลวีนิติ xxiv.11
10 

(ดู Philo, “De Vita Mosis,” iii. 519, 529)  พวกเขาลืมการออกเสียงที่แท้จริง มีการเขียนไว้เป็น

พยัญชนะเท่านั้น 

 

 

 

 

 

 

 
9 “nomen ineffabile” 
10 อพยพ 20:7, เลวีนิต ิ24:11 



 

 

ภาคผนวก 3

 

ความหมายของ “เราเป็นผู้ที่เราเป็น” 

 

 ส่วนที่คัดลอกต่อไปนี้มาจากหัวข้อ “การเรียกชื่อของพระเจ้า:  วิธีการที่พยายามจะตีความข้อความ

พระคัมภีร์ก่อนหน้าเสียใหม่และประยุกต์ใช้ใหม่กับอักษรทั้งสี่ของภาษาฮีบรู”  วิลเลี่ยม เอม็ ชไนด์

วินด์, ในหนังสือการตีความตามพระคัมภีร์: รูปแบบของจินตนาการทางศาสนาและวัฒนธรรม: บท 

ความเพื่อเป็นเกียรติแก่ไมเคิ้ ล ฟิชเบน, ออ็กฟอร์ด, 2009
1  เมื่อผู้ เขียนกล่าวถึงวลีฮีบรูว่า Ehyeh-

Asher-Ehyeh นั้นเขาก าลังหมายถึงค าประกาศว่า “เราเป็นผู้ซึ่งเราเป็น” (อพยพ 3:14) ซึ่งเป็นค า 

อธบิายตัวเองที่รู้จักกนัดีของพระยาห์เวห์ที่เปิดเผยกบัโมเสส 

 

[เร่ิมต้นส่วนที่คัดลอก] 

 

 ประการที่สอง มีคนหลายคนชี้ ให้เหน็ว่า Ehyeh-Asher-Ehyeh [อพยพ 3.14,15] ดูจะเชื่อมโยงกับ

ข้อ 12 ที่พระเจ้าทรงสัญญาว่า ‘เราจะอยู่กับเจ้าแน่’ ( עמדַ אהיהַ )  ความเชื่อมโยงกับข้อ 12 นี้ เป็นที่

ยอมรับอยู่แล้วจากบรรดาผู้แปลชาวยิวโบราณ  ผู้อ่านสมัยใหม่หลายคนก็ได้เห็นความเชื่อมโยง

เดียวกันนี้ ด้วยตนเอง  ผู้แปลในเวลาต่อมาอาจก าลังใช้ค าสัญญาว่า ‘เราจะอยู่กับเจ้าแน่’  เราควรจ า

ไว้เสมอว่าความเชื่อมโยงนี้ ไม่ได้มาจากบริบทโดยตรงเท่านั้น แม้ว่ามันอาจจะเป็นตัวชักน า  ค าสญัญา

ว่า ‘เราจะอยู่กับเจ้าแน่’ (ַאהיהַ עמד) พบได้บ่อยในพระคัมภีร์ภาษาฮีบรู ที่พระเจ้าทรงสัญญาว่า

พระองค์จะทรงอยู่กับอับราฮัม กับอิสอัค กับยาโคบ กับโมเสส กับโยชูวา กับกิเดโอน กับดาวิด กับ

ประชากรอสิราเอล เป็นต้น  ดังนั้นการตรึกตรองเชิงตีความจะมีผลไม่เพียงเฉพาะจากบริบทโดยตรง 

แต่ยังจากขีดความรู้ทางวัฒนธรรมและศาสนาที่กว้างขึ้นของอิสราเอลโบราณอีกด้วย  เรามาถึงการ

ตีความพระนามของพระเจ้าตามการสถิตอยู่ด้วยของพระเจ้า ซึ่งบางคนเสนอให้แปล Ehyeh-Asher-

Ehyeh ในแบบนี้ ว่า ‘เราเป็นผู้นั้นที่จะอยู่กับเจ้าอย่างแน่นอน’2  ในขณะที่อาจมีการเชื่อมโยงโดย

สัญชาตญาณตรงนี้  ปัญหาในการตีความนี้ กค็ือว่ามันไม่ใช่สิ่งที่ตัวบทพูดอย่างแท้จริง  Ehyeh เป็น

กาลไวยากรณ์ที่ยังไม่เสรจ็สมบูรณ์หรือเป็นอนาคตกาล  มันควรจะมีความหมายในแบบนี้ ว่า ‘เราจะ

 
1 “Calling God names: an inner-biblical approach to the Tetragrammaton”, William M. Schniedewind, in Scriptural 

Exegesis: The Shapes of Culture and the Religious Imagination: Essays in Honour of Michael Fishbane, Oxford, 2009 
2 ‘I am the one who shall surely be with you’ 
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เป็นผู้ที่เราจะเป็น’3 แต่นั่นไม่เหมาะกับความรู้สึกในทางศาสนาของเรา  การที่บอกว่า ‘เราจะเป็นผู้ที่

เราจะเป็น’ ท าให้พระเจ้า4ดูเหมือนจะเป็นผู้ที่เปล่ียนแปลงไม่แน่นอน ในขณะที่ (อย่างขัดแย้งกัน) 

‘เราเป็นผู้ที่เราเป็น’ สามารถยืนยันพระลักษณะที่ไม่เปล่ียนแปลงของพระเจ้า  บางทดีูเหมือนทั้งคู่จะ

เป็นค าตอบที่ดีในระหว่างการถูกเนรเทศไปบาบิโลน หรือในชุมชนหลังการถูกเนรเทศ ตลอดจน

ในช่วงวิกฤตอื่นๆ 

 แม้ว่าความใกล้เคียงของ Ehyeh-‘Immakh กบั Ehyeh-Asher-Ehyeh แทบจะเรียกร้องให้เกี่ยวโยง

กันบางอย่างระหว่างสองค ากล่าว ความหมายของทั้งสองค ากล่าวกไ็ม่ได้เชื่อมโยงกันอย่างที่คาดไว้  

เราต้องยอมรับว่า Ehyeh-Asher-Ehyeh ( אהיה אשר אהיה ) เป็นการตีความของ עמד אהיה , ที่ว่า ‘เราจะ

อยู่กับเจ้าแน่’ เพื่อจะสร้างความเชื่อมโยง  และเราอาจถามว่าท าไมจึงเน้นว่าชื่อของพระเจ้า ซึ่งเป็น

เอกลักษณ์ของพระองค์นั้น บอกให้รู้ถึงการอยู่ด้วยของพระเจ้า?  นั่นอาจเป็นเพราะการอยู่ด้วยของ

พระเจ้าถูกคัดค้านและถูกตั้งค าถาม เนื่องจากการถูกเนรเทศและในช่วงหลังการถูกเนรเทศ  แน่นอน

ว่ามีความจ าเป็นต้องยืนยันการอยู่ด้วยของพระเจ้าอกีคร้ังในพระวิหารในเยรูซาเลม็ โดยเฉพาะอย่าง

ย่ิงในช่วงหลังจากการถูกเนรเทศ เมื่อสัญลักษณ์เดิมของการอยู่ด้วยของพระเจ้าซึ่งกค็ือหีบพันธ

สัญญาที่ไม่อยู่แล้ว  ชื่อของพระเจ้าจึงสามารถใช้เป็นสัญลักษณ์ใหม่ของการอยู่ด้วยของพระเจ้าใน

กรุงเยรูซาเลม็และในพระวิหาร 

 โดยสรุปแล้ว ประวัติศาสตร์ในยุคแรกๆของพระนามที่ไม่อาจเอ่ยได้ของพระเจ้านั้น ดูเหมือนจะ

เกี่ยวข้องอย่างแน่นแฟ้นกับพระวิหารในกรุงเยรูซาเล็ม  การอ้างอิงถึงการสร้างพระวิหาร ‘เพื่อพระ

นามนั้น’ สามารถน ามาเปรียบเทยีบกับสิ่งที่คล้ายกนัทางโลกตะวันออกใกล้ ซึ่งค ากล่าวดังกล่าวเพียง

บ่งบอกถึงความเป็นเจ้าของแต่ผู้เดียว  อย่างไรกต็ามในช่วงการถูกเนรเทศ ข้อเทจ็จริงที่ว่าพระวิหาร

ถูกสร้างขึ้น ‘เพื่อพระนามของพระเจ้า’ นั้นสามารถเข้าใจได้ว่าหมายถึงเฉพาะพระนามของพระเจ้า

เท่านั้น และไม่ใช่ตัวพระเจ้าเองที่สถิตอยู่ในพระวิหาร  เมื่อพระวิหารถูกสร้างขึ้นใหม่ในช่วงหลังจาก

การถูกเนรเทศนั้น ข้อเทจ็จริงที่พระนามของพระเจ้าสถิตอยู่ในพระวิหารมีมากขึ้ น เป็นที่เข้าใจ

ตามนั้นว่าบอกถึงการสถิตอยู่ด้วยจริงของพระเจ้ากับประชากรของพระองค์และสถิตในพระวิหาร  

ตัวอย่างเช่น Ehyeh เป็นการตีความอักษรทั้งสี่ของภาษาฮีบรู ที่ใช้ค าสัญญาของการสถิตอยู่ด้วย   

ของพระเจ้าและให้ความมั่นใจขึ้ นกับประชากรในการสถิตอยู่ในทุกหนทุกแห่งของพระองค์  เมื่อ

สญัลักษณ์เดิมของการอยู่ด้วยของพระเจ้าในโลกนี้จริง คือหีบพันธสญัญาที่สญูหายไปนั้น  ชื่อนั้นกไ็ด้

กลายมาเป็นตัวแทนที่ใกล้เคียงที่เป็นสญัลักษณ์ของการอยู่ด้วยของพระเจ้ากบัประชากรของพระองค์ 

และโดยเฉพาะอย่างย่ิงในพระวิหารในเยรูซาเลม็ 

 
3 ‘I shall be whom I shall be’ 
4 the LORD 



 

 

ภาคผนวก 4

 

สารานุกรมยิวเกี่ยวกบั Memra 

 

 ต่อไปนี้ เป็นบทความ “เมมรา (Memra)” ทั้งหมดจากสารานุกรมยิว ตามที่พบใน 

 http://www.jewishencyclopedia.com/articles/10618-memra 

 

 บทความนี้ เป็นข้อมูลเชิงวิชาการ ดังนั้นผู้อ่านส่วนใหญ่อาจต้องการอ่านข้าม  ผู้ที่ใช้เวลาในการอ่านจะ

พบว่าสมการ เมมรา = ยาห์เวห์  (Memra = Yahweh) นั้นไม่มีข้อสงสยัเลย 

 

 ทุกอย่างในบทความต้นฉบับได้คงสภาพไว้ ยกเว้นการเปล่ียนแปลงสองอย่างเกี่ยวกบัการเรียงพิมพ์คือ 

(i) รูปแบบการจัดเรียงหมายเลขข้อได้ท าให้ทันสมัยขึ้ น (เช่นสดุดี xxxiii.6 ตอนนี้คือสดุดี 33:6); 

(ii) ตัวอักษรฮีบรู “het” ถูกทับศัพท์ด้วย “ch” แทนที่จะเป็น “h” + จุดข้างใต้ ด้วยเหตุผลของแบบ

อกัษร 

 

 หมายเลขของข้อพระคัมภีร์บางข้อในบทความนี้ ไม่ถูกต้อง ซึ่งอาจเป็นผลมาจากข้อผิดพลาดจากการ

พิมพ์ในบทความต้นฉบับ แต่น่าจะเป็นเพราะข้อผิดพลาดในการแปลงการรู้ จ าอักขระด้วยแสง1จาก

ฉบับพิมพ์เป็นฉบับเวบ็มากกว่า 

 

[เริ่มต้นบทความ] 

 

 

เมมรา (MEMRA = “Ma’amar” หรือ “Dibbur,” “Logos”) 

 “พระวาทะ”2 ในแง่ของถ้อยค าที่สรรค์สร้าง หรือสั่งการ หรือค าตรัสของพระเจ้า ที่แสดงถึงฤทธิ์

อ านาจของพระองค์ในโลกของวัตถุทางกายหรือความนึกคิด เป็นค าที่ใช้โดยเฉพาะใน “ทาร์กัม”3 

แทนค า “the Lord” เมื่อต้องหลีกเลี่ยงถ้อยค าที่แสดงลักษณะความเหมือนมนุษย์ 

 

 
1 OCR คือการแปลภาพของข้อความจากการเขียนหรือการพิมพ์ ไปเป็นข้อความที่สามารถแก้ไขได้โดยเคร่ืองคอมพิวเตอร์ (ผู้แปล) 
2 “The Word” หรือ “วจนะ” หรือ “ค าพูด” หรือ “ด ารัส” 

3 Targum คือพระคัมภีร์เดิมภาษาอาราเมคของยิว  

http://www.jewishencyclopedia.com/articles/10618-memra
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-ข้อมูลในพระคัมภีร์: 

  ในพระคัมภีร์นั้น “พระด ารัสขององค์ผู้ เป็นเจ้า” (“the word of the Lord”)4 โดยทั่วไปแล้ว

หมายถึงค าพูดที่กล่าวกับบรรพบุรุษของยิวหรือผู้ เผยพระวจนะ (ปฐมกาล 15:1; กันดารวิถี 12:6, 

23:5; 1 ซามูเอล 3:21; อาโมส 5:1-8);5 แต่บ่อยคร้ังกห็มายถึงค าที่สรรค์สร้างคือ “โดยพระด ารัสของ

องค์ผู้เป็นเจ้า ฟ้าสวรรค์กถ็ูกสร้างขึ้นมา” (สดุดี 33:6; เปรียบเทยีบ “เพราะพระองค์ตรัส โลกกเ็กิด

ขึ้นมา”; “พระองค์ทรงใช้ค าตรัสของพระองค์ไปละลายมันเสีย [น า้แขง็]”; “ไฟกับลูกเห็บ หิมะกับ

หมอก ลมพายุ ท าตามพระด ารัสของพระองค์”; สดุด ี33:9, 147:18, 148:8)  ในแง่นี้ มีกล่าวว่า “ข้าแต่

องค์ผู้เป็นเจ้า พระวจนะของพระองค์มั่นคงอยู่ในสวรรค์เป็นนิตย์” (สุดดี 119:89)  “พระวาทะ” ที่ผู้

เผยพระวจนะได้ยินและประกาศในความคิดของผู้ท านาย มักจะกลายเป็นผู้มอี านาจที่มีประสิทธิภาพ

นอกเหนือจากพระเจ้า เช่น ทูตสวรรค์หรือผู้สื่อสารของพระเจ้า: “องค์ผู้เป็นเจ้าทรงใช้พระวจนะไป

ต่อสู้ยาโคบ และจะตกอยู่เหนืออิสราเอล” (อสิยาห์ 9:7 [A.V. 8], 55:11); “พระองค์ทรงใช้พระวจนะ

ของพระองค์ไปรักษาเขาทั้งหลาย” (สดุดี 107:20); และเปรียบเทยีบว่า “พระด ารัสของพระองค์วิ่ง

ไปอย่างรวดเรว็” (สดุดี 147:15)6 

 

การท าให้ “ค าพูด” กลายเป็นบุคคล 
 

- ในงานเขียนนอกสารบบและงานเขียนเกี่ยวกับค าสอนของยิว: 

 ขณะที่ในหนังสือโบราณของยิว,7 12:22, พระด ารัสของพระเจ้าได้ถูกส่งผ่านทูตสวรรค์มาถึงอับ

ราฮัม ในกรณีอื่นๆพระด ารัสกลายเป็นตัวแทนที่เป็นบุคคลมากย่ิงขึ้น “โดยพระด ารัสของพระเจ้า 

ผลงานของพระองค์กม็ีขึ้น” (Ecclus. [Sirach] 42:15); “สรรเสริญองค์บริสทุธิ์ ผู้ได้ทรงสร้างโลกโดย 

‘Ma'amar’” (Mek., Beshallach, 10, อ้างอิงถึงสดุดี 33:6)  บ่อยคร้ังทเีดียวที่ใช้ถ้อยค า โดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในการนมัสการว่า “พระองค์ผู้ทรงสร้างจักรวาลด้วยพระด ารัสของพระองค์ และทรงตั้ง

มนุษย์ด้วยพระปัญญาของพระองค์ให้ปกครองสรรพสิ่งที่พระองค์ทรงสร้างขึ้ น” (Wisdom 9:1; 

เปรียบเทยีบ “ผู้ที่โดยพระด ารัสของพระองค์ เป็นเหตุให้เกิดยามค ่าที่จะให้มีความมืด ผู้ที่เปิดประตู

ท้องฟ้าด้วยพระปัญญาของพระองค์”; …“ผู้ที่ทรงสร้างฟ้าสวรรค์โดยค าตรัสของพระองค์ และบริวาร

ทั้งสิ้นของฟ้าสวรรค์โดยลมปราณจากพระโอษฐ์ของพระองค์”; โดยทาง “ค าตรัส ทุกสิ่งกถ็ูกสร้าง

 
4 “the word of the LORD” หรือ “พระวจนะของพระยาห์เวห์” (ผู้แปล) 

5 ปฐมกาล 15:1  ภายหลังสิ่งเหล่านี้พระด ารัสของพระยาห์เวห์มาถึงอบัรามทางนิมิตว่า “อบัรามเอย๋ เจ้าอย่ากลัวเลย” 
6 สดุดี 147:15 “พระองคท์รงใช้พระด ารัสของพระองคไ์ปยังแผ่นดินโลก พระวจนะของพระองคว์ิ่งไปอย่างรวดเรว็” 
7 Book of Jubilees 
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ขึ้น”; ดู “หนังสอือธษิฐานประจ าวัน” ของซิงเกอร์,8 หน้า 96, 290, 292)  เช่นเดียวกบัใน IV Esdras
9 

6:38 (“ข้าแต่องค์ผู้เป็นเจ้า พระองค์ตรัสในวันแรกของการทรงสร้างว่า ‘จงเกดิฟ้าสวรรค์และแผ่นดิน

โลก’ และค าตรัสของพระองค์ก็ส าเร็จตามนั้น”)  “ข้าแต่องค์ผู้ เป็นเจ้า พระด ารัสของพระองค์

เยียวยาทุกสิ่ง” (Wisdom 16:12)  “พระด ารัสของพระองค์ปกปักรักษาผู้ที่วางใจในพระองค์” (l.c. 

16:26)  โดยเฉพาะอย่างย่ิงท าให้พระด ารัสเป็นบุคคลอย่างชัดเจนใน Wisdom 18:15: “พระด ารัสที่มี

ฤทธานุภาพย่ิงของพระองค์ พุ่งลงมาจากสวรรค์ จากราชบัลลังก์ของพระองค์เหมือนนักรบที่ดุดัน”  

Mishnah
10มีการอ้างองิถึงสบิตอนในปฐมกาล (บทที่ 1) ที่เร่ิมต้นด้วย “และพระเจ้าตรัสว่า” กล่าวถึง

สิบ “ma'amarot” (= “ค าพูด”) ที่โลกได้ถูกสร้างขึ้น (Abot 5:1; เปรียบเทยีบ Gen. R. 4:2: “สวรรค์

ชั้นบน ถูกจัดเตรียมอย่างใจจดใจจ่อโดย Ma'amar ที่สร้างสรรค์”)  จากพระด ารัสทุกค า [“dibbur”] 

ซึ่งออกมาจากพระเจ้า ทูตสวรรค์กไ็ด้ถูกสร้างขึ้น (Hag. 14a)  “พระด ารัส [“dibbur”] ไม่ได้เรียกใคร

นอกจากโมเสส” (Lev. R. 1:4,5)  “พระด ารัส [“dibbur”] ออกจากพระหัตถ์ขวาของพระเจ้า และ

วนรอบค่ายของอสิราเอล” (Cant. R. 1:13) 

 

- ในทาร์กัม:11 

 ในทาร์กัมนั้น เมมรา (Memra) แสดงให้เห็นมาตลอดว่าเป็นการส าแดงถึงฤทธานุภาพของพระ

เจ้า หรือเป็นผู้สื่อสารของพระเจ้าแทนตัวของพระเจ้าเอง ในที่ที่ภาคแสดง12ไม่สอดคล้องกับศักด์ิศรี 

หรือจิตวิญญาณของพระเจ้า 

 แทนที่จะเป็นตามพระคัมภีร์ว่า “ถึงกระนั้นท่านกยั็งไม่ไว้วางใจองค์ผู้ เป็นเจ้า” ทาร์กัมเฉลย

ธรรมบัญญัติ 1:32 มีว่า “ถึงกระนั้นท่านกยั็งไม่ไว้วางใจในพระด ารัสขององค์ผู้เป็นเจ้า”;  แทนที่จะ

เป็น “เราจะก าหนดโทษ [การแก้แค้น] ผู้นั้น” ทาร์กมัเฉลยธรรมบัญญัติ 18:19 กล่าวว่า “ถ้อยค าของ

เราจะก าหนดโทษเขา”  เป็น “เมมรา” แทนที่จะเป็น “องค์ผู้ เป็นเจ้า” ผู้ เป็น “เพลิงเผาผลาญ” 

(ทาร์กัมเฉลยธรรมบัญญัติ 9:3; เปรียบเทยีบทาร์กัมอิสยาห์ 30:27)  เมมรา “ท าให้ภัยพิบัติเกิดขึ้น

กับประชากร” (ทาร์กัมเยรูซาเล็มกับอพยพ 32:35)  “เมมราโจมตีเขาอย่างแรง” (2 ซามูเอล 6:7; 

เปรียบเทียบทาร์กัม 1 พงศ์กษัตริย์ 18:24; โฮเชยา 13:14; และอื่นๆ)  ไม่ใช่ “พระเจ้า” แต่เป็น 

“เมมรา” ที่ประชาชนไปเข้าเฝ้าในทาร์กมัอพยพ 19:17 (ทาร์กมัเยรูซาเลม็ “เชกนิาห์”;13 เปรียบเทยีบ

 
8 Singer’s “Daily Prayer-Book” 

9
 หนังสอืนอกสารบบ ที่เปิดเผยเกี่ยวกบัทูตสวรรค์  

10 มิชนา คือ โทราห์ปากเปล่าของยิว 
11
 Targum คือพระคัมภีร์เดิมที่แปลเป็นภาษาอาราเมค 

12 ส่วนที่เป็นการกระท าของประธานในประโยค ที่เป็นส่วนของกริยาและกรรม 

13 Targ. Yer. (Targum Yerushalmi หรือ Jerusalem Targum); “the Shekinah” หมายถึง การอยู่ด้วย 
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ทาร์กัมอพยพ 25:22:14
 “เราจะสั่งเมมราของเราให้อยู่ที่นั่น”)  “เราจะบังเจ้าไว้ด้วยเมมราของเรา” 

แทนที่จะเป็น “ด้วยมือของเรา” (ทาร์กมัอพยพ 33:22
15)  แทนที่จะเป็น “ใจของเรา” กเ็ป็น “เมมรา

ของเราจะปฏเิสธเจ้า” (ทาร์กมัเลวีนิติ 26:30; เปรียบเทยีบอสิยาห์ 1:14, 42:1; เยเรมีย์ 6:8; เอเสเคียล 

23:18)  ได้ยิน “เสียงของเมมรา” แทนที่จะได้ยิน “เสียงของพระเจ้า” (ปฐมกาล 3:8; เฉลยธรรม

บัญญัติ 4:33, 36; 5:21; อิสยาห์ 6:8; และอื่นๆ)  ที่ซึ่งโมเสสกล่าวว่า “ข้าพเจ้ายืนอยู่ระหว่างองค์ผู้

เป็นเจ้ากบัพวกท่าน” (เฉลยธรรมบัญญัติ 5:5)16 ทาร์กมัมี “ระหว่างเมมราขององค์ผู้เป็นเจ้ากับพวก

ท่าน” และ “หมายส าคัญระหว่างเรากับพวกท่าน” กก็ลายเป็น “หมายส าคัญระหว่างเมมราของเรา

กับพวกท่าน” (อพยพ 31:13, 17; เปรียบเทยีบเลวีนิติ 26:46; ปฐมกาล 9:12; 17:2, 7, 10; เอเสเคียล 

20:12)  แทนที่จะเป็นพระเจ้ากเ็ป็นเมมราที่มาหาอาบีเมเลค (ปฐมกาล 20:3) และมาหาบาลาอัม 

(กันดารวิถี 23:4)  เมมราของพระองค์ช่วยและติดตามไปกับอิสราเอล ท าการอัศจรรย์เพื่อพวกเขา 

(ทาร์กมักนัดารวิถี 23:21; เฉลยธรรมบัญญัติ 1:30, 33:3; ทาร์กมัอสิยาห์ 63:14; เยเรมีย์ 31:1; โฮเชยา 

9:10 ในทาร์กัม [เปรียบเทยีบ 11:3 “ทูตสวรรค์-ผู้สื่อสาร”])  เมมราน าหน้าไซรัส (อิสยาห์ 45:12) 

องค์ผู้ เป็นเจ้าทรงปฏิญานโดยเมมราของพระองค์ (ปฐมกาล 21:23, 22:16, 24:3; อพยพ  32:13; 

กนัดารวิถี 14:30; อสิยาห์ 45:23; เอเสเคียล 20:5; และอื่นๆ)  เป็นเมมราของพระองค์ที่เสียใจ (ทาร์

กัมปฐมกาล 6:6, 8:21; 1 ซามูเอล 15:11, 35)  ไม่ใช่ “พระหัตถ์” ของพระองค์ แต่เป็น “เมมราของ

พระองค์ที่วางรากฐานแผ่นดินโลก” (ทาร์กัมอิสยาห์ 48:13); พระองค์จึงทรงกระท าเพื่อเห็นแก่

เมมราหรือพระนามของพระองค์ (l.c. 48:11; 2 พงศ์กษัตริย์ 19:34)  โดยทางเมมรา พระเจ้าทรงหัน

มาหาประชากรของพระองค์ (ทาร์กัมเลวีนิติ 26:9; 2 พงศ์กษัตริย์ 13:23) ทรงมาเป็นโล่ของอบัราฮัม 

(ปฐมกาล 15:1) และทรงอยู่กับโมเสส (อพยพ 3:12; 4:12, 15) และอยู่กับคนอิสราเอล (ทาร์กัม

เยรูซาเลม็กับกันดารวิถี 10:35, 36; อิสยาห์ 63:14)  เป็นเมมรา ไม่ใช่พระเจ้าเอง ที่มนุษย์ล่วงละเมิด 

(อพยพ 16:8; กันดารวิถี 14:5; 1 พงศ์กษัตริย์ 8:50; 2 พงศ์กษัตริย์ 19:28; อิสยาห์ 1:2,16; 45:3, 20; 

โฮเชยา 5:7, 6:7; ทาร์กัมเยรูซาเลม็กับเลวีนิติ 5:21; 6:2; เฉลยธรรมบัญญัติ 5:11); โดยทางเมมรานั้น 

ชนอสิราเอลจะได้รับความชอบธรรม (ทาร์กมัอสิยาห์ 45:25); ชนอสิราเอลมีส่วนร่วมกบัเมมรา (ทาร์

กัมโยชูวา 22:24, 27); มนุษย์วางใจของเขาในเมมรา (ทาร์กัมปฐมกาล 15:6; ทาร์กัมเยรูซาเล็มกับ

อพยพ 14:31; เยเรมีย์  39:18, 49:11) 

 

 

 

 
14 อพยพ 25:22 “เราจะพบกบัเจ้า ณ ที่นั้น” 

15 อพยพ 33:22 “แล้วขณะเมื่อพระสริิของเราก าลังผ่านไป เราจะซ่อนเจ้าไว้ในซอกหิน และจะบังเจ้าไว้ด้วยมือเราจนกว่าเราจะผ่านไป” 
16 เฉลยธรรมบัญญัติ 5:5 “ข้าพเจ้ายืนอยู่ระหว่างพระยาห์เวห์กบัท่านทั้งหลาย เพื่อจะประกาศพระวจนะของพระยาห์เวห์แก่ท่าน” 
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การท าหน้าที่เป็นผู้กลาง 

 เช่นเดียวกับเชกินาห์ (เปรียบเทยีบทาร์กัมกันดารวิถี 23:21) เมมราจึงเป็นการส าแดงของพระ

เจ้า  “เมมราน าคนอิสราเอลเข้ามาใกล้พระเจ้า และนั่งบนพระที่นั่งของพระองค์เพื่อรับค าอธิษฐาน

ของคนอิสราเอล” (ทาร์กัมเยรูซาเล็มกับเฉลยธรรมบัญญัติ 4:717)  มันปกป้องโนอาห์จากน า้ท่วม 

(ทาร์กัมเยรูซาเล็มกับปฐมกาล 7:16) และท าให้เกิดการกระจายตัวของเจด็สิบประเทศ (l.c. 11:8);  

มันเป็นผู้คุ้มครองยาโคบ (ปฐมกาล 28:20-21; 35:3) และชนอิสราเอล (ทาร์กัมเยรูซาเลม็กับอพยพ 

12:23,29); มันท าการอัศจรรย์ทั้งหมดในอียิปต์ (l.c. ปฐมกาล 13:8, 14:25); ท าให้ใจของฟาโรห์แขง็

กระด้าง (l.c. 13:15); น าหน้าชนอิสราเอลในถิ่นทุรกันดาร (ทาร์กัมเยรูซาเลม็กับอพยพ 20:1); อวย

พรอิสราเอล (ทาร์กัมเยรูซาเล็มกับกันดารวิถี 23:8); สู้รบเพื่อประชาชน (ทาร์กัมโยชูวา 3:7, 10:14, 

23:3)  ในการตัดสินชะตากรรมของมนุษย์นั้น เมมราเป็นตัวแทนของพระเจ้า (ทาร์กัมเยรูซาเลม็กับ

กันดารวิถี 27:16) แล้วก็เป็นตัวแทนในการสร้างโลกด้วย (อิสยาห์ 45:12) และในการประหาร

เนื่องจากความยุติธรรม (ทาร์กัมเยรูซาเล็มกับกันดารวิถี 33:4)  ดังนั้นในอนาคต เมมราจะเป็นผู้

ปลอบประโลม (ทาร์กมัอสิยาห์ 66:13): “เราจะให้เชกนิาห์ของเราไว้ในหมู่พวกเจ้า เมมราของเราจะ

เป็นพระเจ้าแห่งการไถ่แก่พวกเจ้า และพวกเจ้าจะเป็นประชาชาติที่บริสทุธิ์เพื่อนามของเรา” (ทาร์กมั

เยรูซาเล็มกับเลวีนิติ 22:12)  “เมมราของเรา จะเป็นเหมือนผู้ไถนาแก่เจ้า ผู้ที่เอาแอกออกจากบ่า

ของวัว”; “เมมราจะเปล่งเสยีงเพื่อรวบรวมบรรดาผู้ที่ถูกเนรเทศ” (ทาร์กมัโฮเชยา 11: 5, 10)  เมมรา

คือ “พยาน” (ทาร์กัมเยรูซาเล็ม 29:23); จะเป็นเหมือนบิดากับชนอิสราเอล (l.c. 31:9) และ “จะ

เปรมปรีด์ิในพวกเขาที่จะท าการดีกับพวกเขา” (l.c. 32:41) “ในเมมรา จะพบการไถ่” (ทาร์กัมเศคา 

ริยาห์ 12:5) “ค าตรัสอันศักด์ิสิทธิ์” เป็นหัวข้อเพลงสรรเสริญของโยบ (การทดสอบโยบ, 12:3, ฉบับ

โคห์เลอร์18)  

 

โลกอส (The Logos) 

 เป็นเร่ืองยากที่จะบอกว่า แนวคิดในค าสอนของยิวเกี่ยวกับเมมรา ซึ่งตอนนี้ ใช้เปรียบกับพระ

ปัญญาของพระเจ้าและนอกจากนี้ กเ็ปรียบกับเชกินาห์นั้นได้รับอิทธิพลจากค ากรีก “โลกอส” ซึ่ง

แสดงทั้งค าพูดและเหตุผล และอาจเนื่องมาจากแนวคิดเกี่ยวกบัต านานของอียิปต์ ที่คิดว่าเป็นจริงใน

ระบบปรัชญาของเฮราคลิโตส, เพลโต และสโตอา19 ในความหมายเชิงเล่ือนลอยของความคิดที่สร้าง

โลกและปัญญาที่แพร่กระจายไปทั่วโลก (ดู Reizenstein, “Zwei Religionsgeschichtliche Fragen,” 

 
17 เฉลยธรรมบัญญัติ 4:7 “เพราะมีชนชาติใหญ่ชาติใดเล่าที่มีพระเจ้าอยู่ใกล้ตน ดังพระยาห์เวห์พระเจ้าของเราสถิตใกล้เรา ในทุกสิ่งที่

เราร้องทูลต่อพระองค?์” 
18 Test. of Job, 12:3, ed. Kohler 
19 Heraclitos, Plato, and Stoa 
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1901, หน้า  83-111; เปรียบเทียบ  Aall, “Der Logos” และงานเขียนเกี่ยวกับโลกอสที่น าเสนอโดย 

Schürer, “Gesch.”  i. 3, 542-544)  เมมราที่เป็นพลังแห่งจักรวาลนี้ เปิดช่องให้ไฟโลใช้เป็นหลัก

ส าคัญในการสร้างปรัชญากึ่งยิวที่แปลกประหลาดของเขาขึ้นมา  “ความคิดเกี่ยวกับพระเจ้า” ของ

ไฟโล, “รูปเหมือน” และ “บุตรหัวปี” ของพระเจ้า, “หัวหน้าบาทหลวง”, “ผู้ทูลวิงวอน”, และ “ผู้

ทูลขอ” ของมวลมนุษย์, “รูปแบบส าคัญของมนุษย์” (ดไูฟโล), ได้ปูพื้นแนวคิดของคริสเตียนในการ

จุติมาเกิด (“พระวาทะมาบังเกิดเป็นมนุษย์”) และตรีเอกานุภาพ  พระวาทะที่ “พระบิดาผู้ไม่ได้ถูก

สร้างได้ทรงสร้างตามอย่างพระองค์ เป็นการแสดงให้เหน็ถึงฤทธานุภาพของพระองค์” นั้นเหน็ได้ชัด

ในระบบความเชื่อแบบนอสติกของมาร์คัส (Irenæus, “Adversus Hæreses,”  i. 14)  ในการนมัสการ

ของคริสตจักรโบราณซึ่งรับมาจากธรรมศาลานั้น เป็นเร่ืองน่าสนใจโดยเฉพาะอย่างย่ิงที่จะสังเกตว่า

บ่อยคร้ังค าว่า “โลกอส” ในความหมายของ “ค าตรัสซึ่งพระเจ้าทรงใช้สร้างโลก หรือให้บทบัญญัติ

ของพระองค์ หรือให้มนุษย์รู้จักพระองค์เอง” นั้นได้ถูกเปลี่ยนเป็น “พระคริสต์” (ดู “ธรรมนูญของ

อัครทูต,” vii. 25-26, 34-38, et al.) อาจเป็นเพราะข้อเชื่อของคริสเตียน, ศาสนศาสตร์เกี่ยวกับค า

สอนของยิว, นอกเหนือไปจากวรรณกรรมของทาร์กมั ใช้ค าว่า “เมมรา” เพียงเลก็น้อย 

 

บรรณานุกรม: 

Bousset, Die Religion des Judenthums im Neutestamentlichen Zeitalter, 1903, p.  341; Weber, Jüdische 

Theologie, 1897, pp. 180-184 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ภาคผนวก 5

 

ความสมบูรณแ์บบที่ปราศจากความบาปของพระเยซู 

ถูกนักวิชาการจ านวนมากปฏเิสธว่าเป็นไปไม่ได้ 

 

 

  ส่วนที่คัดลอกต่อไปนี้มาจากสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับอนิเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด, หัวข้อ “พระ

เยซูคริสต์” โดยจอห์น แมคคลาเรน
1

  ซึ่งให้ความเข้าใจที่เป็นประโยชน์เกี่ยวกับธรรมชาติของความ

สมบูรณ์แบบและความปราศจากบาปของพระคริสต์ที่น่าอัศจรรย์อย่างย่ิง และที่นักวิชาการหลายคน

มองว่าเป็นไปไม่ได้ (แต่ไม่ใช่จากแมคคลาเรน) 

 

[เร่ิมส่วนที่คัดลอก] 

 

 

IV.  คุณสมบัติและค าอ้าง 

 

1. การปฏเิสธความสมบูรณ์แบบทางคุณธรรมของพระคริสต์: 

 เมื่อพระกติติคุณน าเสนอเราด้วยภาพของคุณสมบัติที่ปราศจากต าหนิในพระเยซู ในถ้อยค าของ

ผู้ เขียนถึงชาวฮีบรูว่า “เป็นผู้บริสุทธิ์ ปราศจากอุบาย ไร้มลทิน แยกจากคนบาปทั้งหลาย” (ฮีบรู 

7:26) นั้น การวิจารณ์สมัยใหม่เกิดขึ้ นจากความจ าเป็นที่ไม่อาจหยุดย้ังในการกีดกันพระเยซูจาก

ความสมบูรณ์ปราศจากบาปของพระองค์ และกล่าวโทษพระองค์ในความผิดพลาด ความอ่อนแอ 

และความบกพร่องทางคุณธรรมที่เป็นของปุถุชนคนธรรมดา  ในภาพที่ชไวทเ์ซอร์2แสดงให้เห็นนั้น 

(เปรียบเทยีบผลงานที่อ้างถึง) พระองค์ทรงกระตือรือร้นที่จะเปิดเผยค าท านายถึงวาระสุดท้าย ซึ่งถูก

ครอบง าด้วยความเพ้อฝันที่ลวงตา หลอกตัวพระองคเ์องและคนอื่นๆว่าพระองคเ์ป็นใครและการใกล้

ถึงจุดอวสานของโลก  คนเหล่านั้นที่แสดงความซาบซึ้ งมากพอกบัความดีเลิศทางจิตวิญญาณของพระ

คริสต์ยังคงถูกขัดขวางโดยการประเมินอย่างมีมนุษยธรรมของพวกเขาเกี่ยวกบัตัวบุคคลของพระองค์ 

 
1 International Standard Bible Encyclopedia; John J. Maclaren 
2 Schweitzer 
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และการปฏิเสธของพวกเขาเกี่ยวกับสิ่งที่ เหนือธรรมชาติในประวัติศาสตร์จากการตระหนักถึงความ

เป็นไปได้ในความปราศจากบาปของพระองค์  อาจกล่าวได้อย่างมั่นใจว่า ไม่มีนักเขียนสักคนเดียว

จากสถานศึกษาสมัยใหม่ ที่ยอมรับความสมบูรณ์แบบทางคุณธรรมของพระคริสต์  การท าเช่นนั้นจะ

เป็นการยอมรับการอศัจรรย์ในมนุษย์ทั่วไป และเราได้ยินมาว่าการอศัจรรย์ที่เกิดจากความจ าเป็นที่มี

เหตุผลสูงสุดนั้นไม่ได้ถูกนับรวม  อย่างไรกต็ามนี่คือจุดที่รูปแบบสมัยใหม่ของการน าเสนอที่เรียกว่า 

“วิกฤตทางประวัติศาสตร์” นั้นหยุดชะงักลงอย่างเหน็ได้ชัดที่สดุ  ความเพ้อฝันเกี่ยวกบัความบริสุทธิ์

ที่สมบูรณ์แบบในพระกิตติคุณซึ่งได้ดึงดูดมโนธรรมของชาวคริสต์มา 18 ศตวรรษ และยืนยันตัวเอง

ใหม่กับผู้อ่านทุกคนที่ไม่มีอคตินั้น ด้วยเหตุนี้ จึงไม่ใช่เร่ืองง่ายที่จะถูกขจัดออกไปหรือพูดให้ดู

สมเหตุสมผลว่าเป็นการคิดค้นขึ้ นของคริสตจักรที่รวมความคิดจากชาวยิวและชาวต่างชาติอย่าง

สับสนปนเป (โดยที่ความเพ้อฝันไม่ได้ช่วย)  มันไม่ใช่คริสตจักร หรืออย่างน้อยที่สุดกค็ริสตจักร

เช่นนั้นที่สร้างพระคริสต์ขึ้น แต่เป็นพระคริสต์ที่สร้างคริสตจักรขึ้น 

 

(1) ความปราศจากบาปที่มั่นใจได้ 

 ความปราศจากบาปของพระเยซูเป็นข้อมูลในพระกติติคุณ  ในการต้านกบัโลกที่เตม็ไปด้วยบาป

นั้นพระองค์ทรงอยู่ในฐานะพระผู้ ช่วยให้รอดที่ตัวของพระองค์เองปราศจากบาป  ชีวิตของพระองค์

เป็นชีวิตเดียวในมนุษยชาติที่แสดงให้เห็นถึงการรู้ จักพระบิดาอย่างสมบูรณ์แบบและการสามัคคี

ธรรมกบัพระบิดาอย่างต่อเนื่อง  การเชื่อฟังพระประสงค์ของพระบิดาอย่างแน่วแน่ การอุทศิตัวอย่าง

ไม่ย่อท้อภายใต้การทดลองที่ตึงเครียดอย่างสาหัสที่สุด และความทุกข์ทรมานกับความเพ้อฝันสูงสดุ

ในความดีเลิศ  ความเพ้อฝันทางจริยธรรมไม่เคยถูกยกระดับขึ้นถึงขีดสุดอย่างแท้จริงอย่างที่เป็นใน

ค าสอนของพระเยซู และการอัศจรรย์กค็ือว่า คุณสมบัติของพระเยซูสอดคล้องกับมัน ซึ่งสูงอย่างที่

เป็นในความบริสุทธิ์ที่ไม่ด่างพร้อยและตระหนักถึง  ถ้อยค าและชีวิตในประวัติศาสตร์ที่เคยเข้ากัน

อย่างสมบูรณ์  พระเยซูทรงมีความรู้สึกไวต่อบาปอย่างที่สุดในความคิดและความรู้สึกเช่นเดียวกับ

การกระท านั้น ทรงตระหนักดีถึงความไม่มีบาปในพระองค์เอง ไม่มีบาปที่ต้องสารภาพบาป ปฏิเสธ

การมีบาป ทรงพูดและกระท าอย่างต่อเนื่องบนสมมติฐานที่ว่าพระองค์ไม่มีบาป  บรรดาผู้ที่รู้ จัก

พระองคด์ีที่สุดได้ประกาศว่า พระองค์ทรงปราศจากบาป (1 เปโตร 2:22; 1 ยอห์น 3:5; เปรียบเทยีบ 

2 โครินธ์ 5:21)3  พระกิตติคุณจะต้องถูกฉีกเป็นชิ้นๆ ก่อนที่ภาพของความบริสุทธิ์ที่สมบูรณ์แบบนี้

จะถูกลบไปจากพวกเขา 

 

 

 
3 1 ยอห์น 3:5 “พวกท่านรู้อยู่แล้วว่าพระองคท์รงปรากฏเพื่อก าจัดบาปของเราให้หมดไป และไม่มีบาปอยู่ในพระองคเ์ลย” 
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(2) สิ่งนี้หมายถึงอะไร 

 เราจะอธิบายปรากฏการณ์ของลักษณะเฉพาะที่ปราศจากบาปนี้ ในพระเยซูอย่างไร?  นั่นเป็น

การอศัจรรย์ในตัวของมันเอง และสามารถท าให้น่าเชื่อถือได้ด้วยการอศัจรรย์เกี่ยวกบัการสร้างในจุด

ก าเนิดของพระคริสต์เท่านั้น  อาจเป็นที่ถกเถียงกนัว่า การเกดิจากหญิงพรหมจารีไม่ได้ท าให้มั่นใจได้

ว่าปราศจากบาป แต่มันแทบจะไม่มีการโต้แย้งว่า อย่างน้อยลักษณะเฉพาะที่ปราศจากบาปกแ็สดงถึง

การอศัจรรย์ในการสร้างนั้น  เป็นเพราะเหตุนี้ เองที่จิตวิญญาณของคนสมัยใหม่รู้สกึมั่นใจที่จะปฏิเสธ

มัน  ในพระกิตติคุณนั้น มันไม่ใช่การเกิดจากหญิงพรหมจารีเองที่ถูกเรียกร้องให้อธิบายความ

ปราศจากบาปของพระคริสต์ แต่เป็นการปฏิสนธิที่เหนือธรรมชาติโดยพระวิญญาณบริสุทธิ์ (ลูกา 

1:35)  มันเป็นเพราะการปฏิสนธินี้ ที่เป็นการเกิดแบบพรหมจารี  ไม่มีค าอธิบายใดเกี่ยวกับส่วนที่

เหนือธรรมชาติในองค์พระคริสต์ที่มีเหตุผลหรือน่าเชื่อถือมากกว่า (ดูด้านล่างเกี่ยวกับ “การ

ประสตูิ”) 

 

2. ความปราศจากบาปและยืนยันการเป็นพระเมสสยิาห์ 

 ถ้าพระเยซูทรงรู้ตัวพระองค์เองตั้งแต่แรกว่าไม่มีบาป และในทางกลับกันนี้  ถ้าพระองค์ทรงรู้ตัว

พระองค์เองดีว่า ทรงอยู่ในฐานะที่มีสามัคคีธรรมแบบพ่อกบัลูกอย่างต่อเนื่องกับพระบิดา  พระองค์

กจ็ะต้องตระหนักดีตั้งแต่แรกถึงหน้าที่พิเศษของพระองค์ที่ได้รับมอบหมายจากพระเจ้า และเรียนรู้ที่

จะแยกตัวพระองค์เองจากคนอื่นๆในฐานะที่เป็นผู้ถูกเรียกให้อวยพรและช่วยพวกเขาให้รอด  นี่คือ

มูลรากที่แท้จริงของการตระหนักในการเป็นพระเมสสิยาห์ของพระองค์ ซึ่งทุกสิ่งจะถูกเปิดเผยใน

ภายหลัง  พระองค์ทรงอยู่ในสายสัมพันธก์บัพระบิดาที่เปิดจิตวิญญาณของพระองค์อย่างครบถ้วนใน

การส าแดงพระประสงค์ของพระบิดาเกี่ยวกับตัวพระองค์เอง ภาระหน้าที่ของพระองค์ ราชอาณาจักร

ที่พระองค์เสดจ็มาจัดตั้งขึ้น ความทุกข์ทรมานของพระองค์ที่เป็นหนทางแห่งความรอดให้กับโลกนี้  

พระเกยีรติสริิที่รอคอยพระองค์อยู่เมื่องานของพระองค์ในโลกเสรจ็สิ้นลง  ในการเปิดเผยนี้  พระองค์

ทรงอ่านพระคัมภีร์เดิมและทรงเห็นแนวทางปฏิบัติของพระองค์ชัดเจน  เมื่อถึงเวลา พระองค์ได้

เสด็จไปหายอห์นเพื่อรับบัพติศมา และพันธกิจสั้นๆของพระองค์ที่มีผลส าคัญซึ่งควรสิ้นสุดลงที่

กางเขนกไ็ด้เร่ิมต้นขึ้น  นี่คือการอ่านถึงเหตุการณ์ต่างๆที่มุ่งเสนอความคงเส้นคงวาและจุดประสงค์

ในชีวิตของพระเยซู และนี่คือสิ่งที่เราตั้งใจจะติดตามในเรื่องราวสั้นๆที่ได้ให้ในตอนนี้  
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คาร์ล-โจเซฟ คูเชล เขียนเกี่ยวกบั 

พระคริสต์กบัอาดมั 

 

ส่วนที่คัดลอกต่อไปนี้มาจากหน้า 251-252 ในหนังสอืของคาร์ล-โจเซฟ คูเชล ที่ชื่อ เกดิก่อนกาลเวลา

หรือ? ข้อโต้แย้งเรื่องต้นก าเนิดของพระคริสต์1 (Crossroad, NY, 1992 แปลมาจากภาษาเยอรมัน)  

หนังสือเล่มนี้ รวมหลายหัวข้อที่เกี่ยวข้องกนัคือ พระคริสต์กับอาดัม; พระคริสต์ทรงเป็น “ภาพลักษณ์

ของพระเจ้า”; และการด ารงอยู่ก่อนของพระคริสต์  คุณค่าหนังสือของคูเชล เห็นได้ชัดจากความเป็น

ผู้เชี่ยวชาญสงูและข้อเทจ็จริงที่ว่า ค าน าของหนังสอืนั้นเขียนโดยฮานส ์คูง2 

 

[เร่ิมส่วนที่คัดลอก] 

 

 

 ตั้งแต่ในยุค 1960 และ 1970 มาแล้วที่บรรดานักตีความซึ่งใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่ ได้ให้

ความสนใจกับทางเลือกพื้นฐานมากกว่าตัวอย่างของการตีความที่ใช้ภาษาเยอรมัน ที่ในตัวบทนี้พระ

คริสต์ไม่ได้รับการเชิดชูว่าเป็นผู้ด ารงอยู่ก่อนในสวรรค์  แต่เชิดชูในแบบที่ถูกต้องของชาวยิวว่าเป็น

มนุษย์ที่คล้ายกันมากกับอาดัม3  มุมมองเช่นนั้นไม่สามารถเป็นเทจ็ได้เลย เพราะในพระคัมภีร์ตอน

 
1 Karl-Josef Kuschel’s Born Before All Time? The Dispute Over Christ’s Origin 
2 Hans Küng 
3  มุมมองนี้แสดงให้เห็นโดย เจ ฮาร์วี่, ‘การมองเพลงสรรเสริญพระคริสต์แบบใหม่ในฟีลิปปี 2.6-11’, วารสารอธิบายพระคัมภีร์ 76, 

1964/65, 337-9; ซี เอช ทัลเบิร์ต, ‘ปัญหาเกี่ยวกับการด ารงอยู่ก่อนในฟีลิปปี 2.6-11’, วารสารวรรณกรรรมพระคัมภีร์ 86, 1967, 

141-53; เจ เอม็ เฟอร์เนส, เบื้องหลังเพลงสรรเสริญในฟีลิปปี, วารสารอธิบายพระคัมภีร์ 79, 1967/68, 178-82; ดันน์, ศาสนศาสตร์

เกี่ยวกับพระคริสต์ในกระบวนการพัฒนา 114-21; อาร์ บราวน์, ชุมชนของสาวกอันเป็นที่รัก  ชีวิต, ความรักและความเกลียดชังของ

แต่ละคริสตจักรในยุคพระคัมภีร์ใหม่, นิวยอร์ก 1979, 45f  ในหมู่นักตีความชาวเยอรมันกค็ือ เอช ดับบลิว บาร์ช, ความจริงที่เป็น

รูปธรรมและการหลอกลวงของความคิด การตรวจสอบเพลงสรรเสริญพระคริสต์ก่ อนเปาโล และการอธิบายว่าเป็นต านานแบบ       

นอสติกของเขา, แฟรงเฟิร์ต อมั ไมน์ 1974 (Die konkrete Wahrheit und die Lüge der Spekulation. Untersuchung über den 

vor-paulinischen Christushymnus und seine gnostische Mythisierung, Frankfurt am Main 1974)  เมื่ อ เร็วๆนี้  ในศาสน

ศาสตร์ของอเมริกนัคาทอลิก, ท ีเอน็ ฮาร์ท, การรู้จักและติดตามพระเยซู, นิวยอร์ก 1984, 93-100; แอล สวิดเลอร์, เยชูวา แบบอย่าง

ส าหรับคนสมัยใหม่, แคนซัสซิตี้  1988, 23-6 



584                                     ภาคผนวก 6 คาร์ล-โจเซฟ คูเชลเกี่ยวกบัพระคริสต์กบัอาดัม 

 

อื่นๆในจดหมายของเปาโล กยั็งเปรียบเทยีบพระคริสต์กับอาดัม (โรม 5:12-21; 1 โครินธ์ 15:21, 45-

47)  อันที่จริงเราสามารถถามได้ว่า ไม่ใช่อาดัมมนุษย์ต้นแบบคนแรกหรอกหรือ ที่ตรงนี้ ถูกพระเยซู

แทนที่และเหนือกว่าที่เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบที่สุด?  ถ้าอย่างนั้นเราควรพิจารณาปฐมกาล 1-3 ใน

การทรงสร้างและการไม่เชื่อฟังของมนุษย์คนแรกว่าเป็นปูมหลังของประวัติศาสตร์ดั้งเดิม 

 ในทางภาษาแล้ว สิ่งนี้ ดูเหมือนจะได้รับการสนับสนุนด้วยข้อเทจ็จริงเพียงว่า เราสามารถระบุ 

‘ภาพลักษณ์ของพระเจ้า’ (morphē theou)4 ได้อย่างแท้จริงด้วย doxa (พระสิริ) หรือ eikon (รูป

เหมือน) ของพระเจ้า5 ดังนั้นจึงตรงตามค าและดีกว่า ‘เขาเป็นเหมือนพระเจ้า’  เช่นเดียวกบัค าภาษา

กรีกว่า homoioma (‘และในความเหมือนมนุษย์’) ของข้อ 76 ซึ่งย่ิงกว่านั้นมีการแปลเป็นบางคร้ังว่า 

‘ในสภาพเหมือนมนุษย์’7  ดังนั้นบรรทดัแรกของเพลงสรรเสริญจะพูดถึงพระคริสต์ผู้ซึ่งได้ถูกสร้าง

ขึ้น ‘ตามรูปเหมือน’ ของพระเจ้าเหมือนอาดัม และได้มีส่วนร่วมใน ‘พระสิริ’ ของพระเจ้าเหมือน

อาดัมก่อนการไม่เชื่อฟังของเขา  ค าตรงข้ามกบั ‘ภาพลักษณ์ของพระเจ้า’ จะยืนยันเพิ่มเติมถึงที่มานี้  

เห็นได้ชัดว่า ‘ภาพลักษณ์ของทาส’ เป็นการพูดถึงชะตากรรมของอาดัมหลังจากการไม่เชื่อฟัง  คู่ที่

สองที่ตรงกนัข้ามกนัในตอนต้นของตัวบทจะชี้ ไปในทศิทางเดียวกนัที่ ‘ความเหมือนพระเจ้า’ อาจพูด

ถึงการถูกล่อลวงของอาดัม (เขาต้องการจะเป็นเหมือนพระเจ้า, ปฐมกาล 3:5) และ ‘ความเหมือน

มนุษย์ทั้งหลาย’ ที่กลายเป็นสภาวะของอาดัมหลังจากเชื่อฟังบาป 

 ส านวน ‘เป็นเหมือนพระเจ้า’ (ค ากรีกคือ isa theou) กเ็ช่นกันที่ไม่อาจแปลง่ายๆด้วยค าเช่น 

‘เท่าเทยีมกับพระเจ้า’ หรือ ‘เป็นเหมือนพระเจ้า’ ที่มักจะเกิดขึ้น ซึ่งนั่นจะต้องใช้รูปของ isos theos 

สิ่งที่เรามีในข้อความกค็ือกริยาวิเศษณ์ isa ที่แค่หมายถึง ‘ดั่งพระเจ้า’, ‘เหมือนพระเจ้า’  ดังนั้นจึง

ไม่มีค ากล่าวใดๆเกี่ยวกบัพระคริสต์ที่เท่าเทยีมกับพระเจ้า และสิ่งนี้พูดค้านการตีความในแง่ของการ

ด ารงอยู่ก่อน ดังนั้นทั้งมูลเหตุในด้านประวัติศาสตร์ดั้งเดิมและด้านภาษาตามนักตีความคาทอลิก 

และเจอโรม เมอร์ฟี–โอคอนเนอร์นักบวชโดมินิกันในเยรูซาเลม็แล้ว “ไม่มีเหตุผลพอในการตีความ

ส านวนเพลงสรรเสริญในแง่ของการเป็นของพระคริสต์”8 

 
4 “form of God”, ฉบับ ESV แปลว่า “อยู่ในภาพลักษณ์ของพระเจ้า”, ฉบับอมตธรรมร่วมสมัยแปลว่า “ผู้ทรงสภาพ (เป็นเหมือน)

พระเจ้า” (ผู้แปล) 

5 เปรียบเทยีบ เอฟ ดับบลิว เอลเทสเตอร์, ไอคอนในพระคัมภีร์ใหม่, เบอร์ลิน 1958, ผู้ยกตัวอย่างเปรียบเทยีบ 2 โครินธ์ 4:4 (133) 
เปรียบเทียบในท านองเดียวกัน เจ เบห์ม, ‘morphe’, TDNT IV, แกรนด์ แรปปิดส์ 1967, 742-52, โดยเฉพาะ 751: ‘morphe 

theou ซ่ึงพระคริสต์ผู้ด ารงอยู่ก่อนนั้น เป็นเพียงพระสริิของพระเจ้า: การด ารงอยู่ในภาพลักษณ์ของพระเจ้าจากเปาโลนั้นสอดคล้องกบั

ยอห์น 17:5’ 
6
 ฉบับ ESV แปลว่า “ทรงถือก าเนิดเหมือนมนุษย์ทั้งหลาย” ฉบับ NJB แปลว่า “ทรงเป็นเหมือนมนุษย์ทุกอย่าง” (ผู้แปล) 

7 ดังนั้น เช่น, พระคัมภีร์ใหม่, แปลโดย ยู วิลเคนส ์ฮัมบูร์ก, โคโลญ และซูริค 1970, 1971 

8
 เมอร์ฟี–โอคอนเนอร์ โอพี, ‘มนุษยวิทยาเกี่ยวกบัพระคริสต์ ในฟีลิปปี 2.6-11’, วิเคราะห์พระคัมภีร์ 93, 1976, 25-50: 39 
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 ดังนั้นตัวบทนี้ จึงเป็นส่วนหนึ่งของศาสนศาสตร์เกี่ยวกับองค์พระคริสต์ที่เกี่ยวข้องกับอาดัม ซึ่ง

ลักษณะเดียวกันนี้ มีปรากฏในบริบทอื่นในพระคัมภีร์ใหม่  มันจะเป็นตัวอย่างเพิ่มเติมของศาสน

ศาสตร์เกี่ยวกับองค์พระคริสต์สองขั้นตอนที่แพร่หลายของชุมชนคริสเตียนชาวยิวยุคแรกสุด (ชีวิต-

ความตาย/การเป็นขึ้นจากตาย-การเชิดชูพระเยซูคริสต์) ซึ่งเราได้วิเคราะห์แล้ว และดังนั้นจะไม่อยู่

ในบริบทของประเพณีโบราณ แต่ในบริบทของประเพณีในพระคัมภีร์เดิม  ดังนั้นตรงนี้ จึงไม่มีปัญหา

เกี่ยวกับบุคคลที่ด ารงอยู่ก่อนในสวรรค์  แต่ตรงกันข้าม พระคริสต์ทรงเป็นบุคคลที่แตกต่างอย่าง

มากกบัอาดัม  พูดให้เจาะจงกค็ือ ไม่ใช่อาดัมหรอกหรือที่ต้องการจะเป็นเหมือนพระเจ้ามากขึ้น และ

ดังนั้นจึงเชื่อฟังความหย่ิงยะโสและความบาปคร้ังแรก?  ไม่ใช่อาดัมหรอกหรือที่เมื่อถูกลงโทษจึง

ต้องมีชีวิตอย่างทาส?  และไม่ใช่พระคริสต์ของเพลงสรรเสริญนี้หรอกหรือที่ตรงกันข้ามกัน?  พระ 

องค์ไม่ได้ทิ้งการเป็นรูปเหมือนของพระเจ้าโดยสมัครพระทยัหรือ? พระองค์ไม่ได้รับเอาภาพลักษณ์

ของทาส ที่ไม่ใช่เป็นการลงโทษ แต่โดยสมัครพระทัยและเชื่อฟัง ดังนั้นพระองค์จึงทรงได้รับการ

แต่งต้ังจากพระเจ้าสู่ศักด์ิศรีในสวรรค์หรือ?  นั่นจึงเป็นสิ่งที่ตรงกันข้ามไหม ความตรงกันข้ามกัน

อย่างมากในเพลงสรรเสริญนี้  โดยอาดัมเป็นผู้ที่บังอาจ–พระคริสต์เองเป็นผู้ที่ถ่อมพระทัย  อาดัม

เป็นผู้ที่พระเจ้าทรงท าให้ถ่อมใจ–พระคริสต์เป็นผู้ที่ถ่อมพระทยัต่อพระเจ้าโดยสมัครพระทยั  อาดัม

เป็นผู้ที่ไม่เชื่อฟัง-พระคริสต์เป็นผู้ที่เชื่อฟังอย่างสมบูรณ์  อาดัมเป็นผู้ที่ถูกสาปแช่งในที่สุด-พระ

คริสต์เป็นผู้ที่ได้รับการเชิดชูในที่สดุ อาดัมผู้ต้องการเป็นเหมือนพระเจ้าและสดุท้ายกก็ลายเป็นผงคลี

ดิน พระคริสต์ผู้ที่อยู่ในผงคลีดินและเสดจ็ไปที่กางเขนจริงๆ และสุดท้ายพระองค์กท็รงเป็นองค์ผู้

เป็นเจ้าเหนือจักรวาล? 

 ดังนั้นในเพลงสรรเสริญนี้  ดูเหมือนพระคริสต์จะเป็นอาดัมคนใหม่ที่เอาชนะอาดัมคนเก่าได้ใน

ที่สุด ไม่มีข้อสงสัยเกี่ยวกับการด ารงอยู่ก่อนของพระคริสต์กับแบบแผนของศาสนศาสตร์เกี่ยวกับ

องค์พระคริสต์สามขั้นตอน คือการด ารงอยู่ก่อน ความอัปยศอดสู การด ารงอยู่หลัง  แทนที่จะเป็น

เช่นนั้น ผู้เขียนกเ็ชิดชูชีวิตมนุษย์บนโลกของพระคริสต์ว่า เป็นชีวิตที่สมัครพระทยัยอมถ่อมพระองค์

ลงต ่า เป็นการเชื่อฟังซึ่งครอบคลุมไปถึงการมีชีวิตของทาสและความตายที่น่าอับอาย  ในการท า

เช่นนั้น เขาท าให้สองสิ่งชัดเจน  นั่นเป็นเพราะ โดยการถ่อมพระองค์ลงต ่าเท่านั้น พระเยซูจึงสามารถ

มาเป็นผู้ทรงฤทธิ์ได้ และในทางกลับกนั ผู้ทรงฤทธิ์กแ็สดงลักษณะของคนที่ถ่อมใจเสมอ แท้จริงแล้ว

เป็นทาสที่ถูกตรึงตายบนกางเขน 

 

 เจอโรม เมอร์ฟี-โอคอนเนอร์9 สามารถให้ข้อสรุปพื้นฐานดังนี้ : 

 

 
9 Jerome Murphy-O'Connor 
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‘ข้อ 1: ในฐานะผู้ชอบธรรมเป็นเลิศ พระคริสต์จึงทรงเป็นรูปเหมือนที่สมบูรณ์แบบ (eikon) ของ

พระเจ้า  พระองค์ทรงเป็นอย่างที่พระเจ้าได้ทรงตั้งพระทัยอย่างเตม็เป่ียมให้มนุษย์เป็น  สภาวะที่

ปราศจากบาปของพระองค์ ท าให้พระองค์มีสิทธิ์ที่จะถูกปฏิบัติราวกับว่าพระองค์ทรงเป็นพระเจ้า 

นั่นกค็ือเพลินไปกบัความไม่เสื่อมสลายซึ่งอาดัมได้ถูกสร้างขึ้น  อย่างไรกต็าม สทิธนิี้พระองค์ไม่ได้

ใช้เพื่อประโยชน์ของพระองค์เอง แต่พระองค์ยอมให้กบัผลที่ตามมาของรูปแบบในการมีชีวิตอยู่ ที่

ไม่ใช่ของพระองค์ โดยการยอมรับสภาพของทาสที่เกี่ยวข้องกบัความทุกข์ทรมานและความตาย 

 

ข้อ 2: แม้ในธรรมชาติมนุษย์ของพระองค์ พระคริสต์กเ็หมือนกนักบัมนุษย์คนอื่นๆ ที่จริงพระองค์

ทรงแตกต่างจากพวกเขา เพราะพระองค์ไม่จ าเป็นต้องคืนดีกับพระเจ้า  ถึงกระนั้นพระองค์กท็รง

ถ่อมพระองค์ในการเชื่อฟังและยอมรับความตาย 

 

ข้อ 3: ดังนั้น พระเจ้าจึงทรงเชิดชูพระองค์เหนือผู้ เที่ยงธรรมทั้งหมดที่จะได้รับราชอาณาจักรตาม

พระสัญญา และถ่ายโอนสิทธิครอบครองและสิทธิอ านาจที่เป็นของพระเจ้าเพียงผู้ เดียวมาจนบัดนี้

มาให้พระองค์  พระองค์ทรงเป็น Kyrios (องค์ผู้ เป็นเจ้า) ที่ทุกเสียงที่เปล่งจะต้องยอมรับและทุก

เข่าจะต้องคุกลงกราบ 

 

ด้วยเหตุนี้  จึงเป็นที่เข้าใจว่า เพลงสรรเสริญดั้งเดิมนั้น แสดงให้เห็นถึงความพยายามที่จะอธิบาย

ความพิเศษที่ไม่เหมือนใครของพระคริสต์ที่ถือว่าเป็นมนุษย์อย่างแน่แท้  นี่คือสิ่งที่เราคาดหวังใน

ตอนเริ่มต้นของศาสนศาสตร์คริสเตียน
10

 

 

[ข้อความอ้างองิท้ายเล่มในหนังสอืของคูเชล ได้แปลไว้ตามล าดับในเชิงอรรถ 3, 5, 7, 8, 10] 

 

 
10 ในที่เดียวกัน, 49f. เทียบกับข้อสรุปของเมอร์ฟี-โอคอนเนอร์: จี โฮเวิร์ด, ‘ฟีลิปปีและพระคริสต์ผู้ เป็นมนุษย์’, 

-  ไอ เอช มาร์แชล, ‘ศาสนศาสตร์เกี่ยวกับพระคริสต์ในการจุติลงมาเกิด ในพระคัมภีร์ใหม่’, ในพระคริสต์องค์ผู้ เป็นเจ้า 

การศึกษาศาสนศาสตร์เกี่ยวกับพระคริสต์ที่เสนอโดย ดี กัทธรี, ผู้รวบรวม เอช เอช เราเดน็, เลสเตอร์ 1982, 1-16; แอล ดี เฮอร์ส, 

‘ย้อนสู่การด ารงอยู่ก่อนของพระคริสต์ในฟีลิปปี 2.5-11’, NTS 32, 1986, 449-57; ซี เอ วานาเมกเกอร์, ฟีลิปปี 2.6-11: พระบุตรของ

พระเจ้าหรือว่าศาสนศาสตร์เกี่ยวกบัองค์พระคริสต์ที่เกี่ยวข้องกบัอาดัม?’, NTS 33, 1987, 179-93 



 

 

ภาคผนวก 

 

ต้นก าเนิดของ “แก่นแท้เดียวกนั” 

ตามความเช่ือแบบนอสติก 

 

 

 อาจมีงานเขียนทางวิชาการหลายร้อยหลายพันชิ้นที่เขียนเกี่ยวกับความเชื่อแบบนอสติก ซึ่งเป็น

ขบวนการลึกลับที่เป็นภัยคุกคามร้ายแรงต่อคริสตจักรยุคแรก  ค าอธิบายสั้นๆสองประการต่อไปนี้

เกี่ยวกบัความเชื่อแบบนอสติกจากที่อ้างองิสองแห่งกเ็พียงพอแล้วส าหรับจุดประสงค์ของเรา 

 

พจนานุกรมอังกฤษฉบับออ็กซ์ฟอร์ด (2010):
1 “ความเชื่อแบบนอสติกเป็นขบวนการนอกรีตที่โดด

เด่นของคริสตจักรคริสเตียนในศตวรรษที่ 2  เป็นส่วนของจุดเริ่มต้นช่วงก่อนเริ่มยุคของคริสเตียน  

หลักค าสอนแบบนอสติกได้สอนว่า โลกถูกสร้างขึ้นและปกครองโดยผู้สร้างที่รองจากพระเจ้า ผู้รับผิด 

ชอบในการสร้างจักรวาล และพระคริสต์ทรงเป็นทูตของพระเจ้าสูงสุดที่อยู่ไกลโพ้น ความรู้ที่ลึกลับ 

(gnosis) ซึ่งท าให้สามารถไถ่จิตวิญญาณมนุษย์ได้” 

 

สารานุกรมเอน็คาร์ตา 2007:
2 “ความเชื่อแบบนอสติก เป็นขบวนการทางศาสนาที่ลึกลับ ซึ่งเฟ่ืองฟู

ในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 2 และ 3 และน าเสนอความท้าทายที่ส าคัญต่อความเชื่อของคริสเตียนแบบ

ออร์โธดอกซ์  นิกายนอสติกส่วนใหญ่ประกาศตัวเป็นคริสเตียน แต่ความเชื่อของพวกเขาแตกต่าง

อย่างมากจากพวกคริสเตียนส่วนใหญ่ในคริสตจักรยุคแรกๆ (ดูลัทธินอกรีต)  ค าว่า gnosticism มา

จากค ากรีกว่า gnosis (‘ความรู้ที่ถูกเปิดเผย’)  ส าหรับบรรดาผู้ ยึดมั่นแล้ว ความเชื่อแบบนอสติกให้

ค ามั่นกับความรู้ที่เป็นความลับของอาณาจักรพระเจ้า  ลูกไฟหรือเมลด็พันธุ์ของพระเจ้าตกลงมาจาก

อาณาจักรที่เหนือธรรมชาตินี้ เข้ามาสู่จักรวาลวัตถุซึ่งเป็นสิ่งชั่วร้ายทั้งสิ้น และถูกกักขังอยู่ในร่างกาย

มนุษย์  การกระตุ้นเตือนโดยความรู้  จะท าให้ส่วนของพระเจ้าในมวลมนุษย์ สามารถกลับสู่ที่อาศัยที่

เหมาะสมในอาณาจักรฝ่ายวิญญาณที่เหนือธรรมชาติ” (“หลักความเชื่อแบบนอสติก” ย่อหน้าที่ 1, 

เอน็คาร์ตา 2007) 

 
1 Oxford Dictionary of English 
2 Encarta 2007 Encyclopedia 
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 แหล่งข้อมูลต่างๆ ทั้งจากสมัยโบราณและสมัยใหม่ ได้กล่าวถึงต้นก าเนิดของค าว่า homoousios 

(ὁμοούσιος, แก่นแท้เดียวกัน) ของความเชื่อแบบนอสติกที่ได้รับการยอมรับอย่างมีข้อโต้แย้งโดย

สภาสังคายนาแห่งไนเซียเพื่อยืนยันว่าพระบิดาและพระบุตรมี “แก่นแท้เดียวกัน” หรือ “เนื้ อแท้

เดียวกนั”  ต้นก าเนิดของความเชื่อแบบนอสติกเป็นหนึ่งในหลายเหตุผลที่ท าให้ค านี้ เป็นที่ข้องใจและ

เป็นเป้าหมายของการวิจารณ์ แม้กระทั่งจากบางคนที่ต่อมาได้ยอมรับหลักข้อเชื่อไนเซีย ในการ

ถกเถียงที่น าไปสู่ข้อก าหนดของข้อเชื่อไนเซีย3 

 การอภิปรายที่มีเอกสารประกอบอย่างเชี่ยวชาญและพิถีพิถันเกี่ยวกับต้นก าเนิด homoousios 

ของความเชื่อแบบนอสติกนั้น จะพบในย่อหน้าหนึ่งของบทความ Homoousian ในวิกิพีเดียภายใต้

หัวข้อ “การใช้ค าศัพทก์่อนการประชุมข้อเชื่อแห่งไนเซีย”4 

 

บทความ “Homoousian” จากวิกพีิเดีย 

 

การใช้ค าศัพทก์่อนการประชุมแห่งไนเซีย 

 

ค าว่า ὁμοούσιος (homoousios) ได้ถูกน ามาใช้ก่อนที่จะรับรองโดยศาสนศาสตร์ไนเซีย  พวกผู้เชื่อ

แบบนอสติกเป็นนักศาสนศาสตร์พวกแรกที่ใช้ค า homoousios ในขณะที่แต่ก่อนนั้นพวกผู้เชื่อแบบ

นอสติกไม่มีร่องรอยของค านี้ อยู่เลย
5  เป็นไปได้มากว่าพวกนักศาสนศาสตร์คริสตจักรยุคแรกๆคง  

จะได้รับรู้ ถึงแนวคิดนี้  และด้วยเหตุนี้ จึงมีหลักค าสอนเกี่ยวกับการมีต้นก าเนิดโดยพวกผู้ เชื่อแบบ      

 
3 การค้นหาหลักค าสอนเกี่ยวกับพระเจ้าของคริสเตียน: ข้อโต้แย้งของผู้ เชื่อตามแบบเอเรียส 318-381, R.C. แฮนสัน, บทที่ 7, หน้า 
190-202 

4 เราอ้างองิย่อหน้าที่สองของบทความวิกพิเีดียเร่ือง “Homoousian” ตามที่ลงวันที่ 20 กุมภาพันธ์ 2013 ที่ http://en.wikipedia.org/ 

wiki/Homoousian  เชิงอรรถทั้งสี่ในข้อความที่ตัดตอนมานี้ รวมอยู่ที่นี่อย่างครบถ้วนและไม่มีการดัดแปลงใดๆ ยกเว้นการเปล่ียน 

แปลงหมายเลขเชิงอรรถจากเดิม 1 ถึง 4 แต่เปล่ียนเป็นเชิงอรรถหมายเลขที่สูงขึ้นเพื่อให้สอดคล้องกับล าดับหมายเลขเชิงอรรถของ

หนังสอืเล่มปัจจุบัน 

5 Adolf von Harnack, Dogmengeschichte, 1:284-85, n.3; 2:232-34, n.4.  Ignacio Ortiz de Urbina, “L’homoousios 

preniceno,” Orientalia Christiana Periodica 8 (1942): 194-209; Ignacio Ortiz de Urbina, El Simbolo Niceno (Madrid: 

Consejo Superior de Investigaciones Cientificas, 1947) , 183-202.  Luis M.  Mendizabal, “El Homoousios Preniceno 

Extraeclesiastico,”  Esthdios Eclesiasticos 30 ( 1956) : 147- 96.  George Leonard Prestige, God in Patristic Thought        

(พระเจ้าในความคิดของผู้น าทางศาสนาคริสต์ในสมัยแรกเร่ิม (London: SPCK, 1936; 2d ed., 1952), 197-218. Peter Gerlitz, 

Aufierchristliche Einflilsse auf die Entwicklung des christlichen.  Trinitatsdogmas, zugleich ein religions- und 

dogmengeschichtlicher Versuch zur Erklarung der Herkunft der Homousie (Leiden:  Brill, 1963) , 193-221.  Ephrem 

Boularand, L’heresie d’Arius et la “foi” de Nicke, vol. 2, “La “foi” de Nicee” (Paris: Letouzey & Ane, 1972), 331-53.  

J.N.D. Kelly, Early Christian  Creeds (หลักความเชื่อต่างๆ ของคริสเตียนในยุคแรก), 3d ed. (London: Longman, 1972), 245. 
Frauke Dinsen, Homoousios. Die Geschichte des Begriffs bis zum Konzil von Konstantinopel (381), Diss. Kiel 1976, 4-

11.  Christopher Stead, Divine Substance )แก่นแท้ของพระเจ้า( , 190 -202. 

http://en.wikipedia.org/
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นอสติก
6  ค าว่า homoousios ในต้นฉบับของพวกผู้ เชื่อแบบนอสติกได้ใช้กับความหมายเหล่านี้ คือ 

(1) เอกลักษณ์ของแก่นแท้ระหว่างการให้บังเกิดและถูกท าให้บังเกิดขึ้น (2) เอกลักษณ์ของแก่นแท้

ระหว่างสิ่งที่ถูกท าให้บังเกิดขึ้ นจากแก่นแท้แบบเดียวกัน (3) เอกลักษณ์ของแก่นแท้ระหว่างคู่ที่อยู่

ตรงข้ามกนั ตัวอย่างเช่น บาสิลิดิส นักคิดที่เชื่อแบบนอสติกซึ่งรู้กันว่าเป็นคนแรกที่ใช้ homoousios 

ในช่วงครึ่งแรกของศตวรรษที่ 2 พูดถึงสามสภาวะของการเป็นบุตรที่มีเนื้อแท้เดียวกับพระเจ้าผู้ไม่ได้

เป็น
7
  ปโตเลมีผู้ เชื่อแบบนอสติกผู้ เป็นศิษย์ของวาเลนตินัสอ้างในจดหมายของเขาถึงฟลอรา

8
ว่า มัน

เป็นธรรมชาติของพระเจ้าที่ประเสริฐ ที่จะให้ก าเนิดและก่อให้เกดิเฉพาะแต่มนุษย์ที่คล้ายและมีเนื้อแท้

เดียวกันกับพระองค์เอง
9  มีการใช้ Homoousios ทั่วๆไปอยู่แล้วโดยพวกผู้ เชื่อแบบนอสติกใน

ศตวรรษที่ 2 และมาเป็นที่รู้ จักของบรรดาผู้ศึกษาความเชื่อนอกรีตดั้งเดิมจากงานเขียนของพวกเขา 

แม้ว่าการใช้ค าของความเชื่อแบบนอสติกนี้ ไม่ได้มีการอ้างอิงถึงความสัมพันธ์เฉพาะระหว่างพระบิดา

และพระบุตรดังเช่นในหลักข้อเชื่อไนเซีย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6 อลัลอยส ์กริลล์มายเยอร์, พระคริสต์ในค าสอนสบืทอดของคริสเตียน, เล่ม 1, จากยุคของอคัรทูตจนถึงการสงัคายนาแห่งแคลซีดอน 

(451) (ลอนดอน: เมาเบรส,์ 1975),  หน้า 109

7 ตามค ากล่าวของฮิปโปลิทัส: “Υἱότης τριμερής, κατὰ πάντα τῷ οὐκ ὄντι θεῷ ὁμοούσιος”. (Refutatio omnium haeresium 

7:22) ดูเพิ่มเติมการใช้ค าของความเชื่อแบบนอสติก, Miroslav Marcovich in Patristische Texte und Studien, 25 (Berlin: W. 

de Gruyter, 1986), 290f. V,8,10 (156); V,17,6.10 (186 f) 

8 Valentinian Gnostic Ptolemy; Flora หญิงร ่ารวยที่เชื่อแบบนอสติก 

9 ตามค ากล่าวของเอปิฟานิอัสที่ว่า: “Τοῦ ἀγαθοῦ φύσιν ἔχοντος τὰ ὅμοια ἑαυτῷ καὶ ὁμοούσια γεννᾶν τε καὶ προφέρειν”.   

(Panarion 33:7,8) 



 

 

ภาคผนวก 8

 

 

ปัญหาที่แก้ไม่ตกในเร่ืองศาสนศาสตร์เกี่ยวกบัพระคริสต์ 

ของความเช่ือในตรีเอกานุภาพ 

 

 

ในบันทกึต้นฉบับของอรีิค ชาง ได้รวมบทความเรื่อง “พระเยซูเป็นพระเจ้าที่สมบูรณ์แบบและมนุษย์ที่

สมบูรณ์แบบในเวลาเดียวกนัหรือ?” ซึ่งบอกไว้ว่าเอามาจากอนิเทอร์เนต็  จะค้นหาบทความนี้ภายหลัง

ได้ทางอนิเทอร์เนต็ที่ 

  

 http://www3.sympatico.ca/shabir.ally/new_page_26 

 

ต่อไปนี้ เป็นข้อความที่ยกมาแบบค าต่อค าตามบทความเดิมเมื่อวันที่ 26 มีนาคม 2013 แม้ว่าความ

คมชัดของแผนภาพที่มาพร้อมกับบทความต้นฉบับจะจางลงมาก แต่ได้ท าขึ้นใหม่ (โดยเบนท์ลี่ ชาน) 

ให้คมชัดมากขึ้น 

 

เราจะไม่แสดงความเห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วยกับบทความนี้  โดยจะให้ผู้อ่านสรุปความถูกต้องของ

บทความเอาเอง  ที่รวมบทความไว้ที่นี่กเ็พื่อจุดประสงค์ในการเหน็มุมมองของมุสลิมเกี่ยวกบัประเดน็

นี้ เท่านั้น 

 

[เริ่มต้นบทความเดิมทางอนิเทอร์เนต็ เมื่อวันที่ 26 มีนาคม 2013] 

 

พระเยซูเป็นพระเจ้าที่สมบูรณ์แบบและมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบในเวลาเดียวกนัหรือ? 

 ตามความเชื่อของคริสเตียนนิกายออร์โธดอกซ์แล้ว พระเยซูทรงเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบและ

พระเจ้าที่สมบูรณ์แบบในเวลาเดียวกัน  ความเชื่อเช่นนี้ เป็นสิ่งจ าเป็นกับความรอดตามหลักข้อ

เชื่ออธาเนเซียที่คริสเตียนส่วนใหญ่ยึดมั่น  บรรดานักวิชาการคริสเตียนสมัยใหม่ต่างปฏิเสธความคิด

เช่นนี้  ไม่ใช่เพราะมันเข้าใจยาก แต่เพราะไม่สามารถสื่ออย่างมีความหมายได้  หลักค าสอนนี้ ไม่
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สามารถกล่าวได้ในลักษณะที่ไม่มีความขัดแย้งกัน  มันเป็นไปไม่ได้ที่พระเยซูจะทรงเป็นมนุษย์ที่

สมบูรณ์แบบและพระเจ้าที่สมบูรณ์แบบในเวลาเดียวกัน เพราะนี่จะหมายความว่า พระองค์ทรงมี

ความจ ากัดและมีความไม่จ ากัดในเวลาเดียวกัน และพระองค์จะทรงผิดพลาดได้และจะผิดพลาด

ไม่ได้ในเวลาเดียวกนั  นี่ไม่สามารถจะเป็นได้ 

 สิ่งที่หลักความเชื่อปฏิเสธกค่็อนข้างส าคัญเช่นกัน  หลักความเชื่อถูกก าหนดขึ้นเพื่อตอบสนอง

ต่อข้อเรียกร้องของกลุ่มต่างๆของคริสเตียนยุคแรกๆ และรวมถึงข้อย่อยที่ปฏิเสธความเชื่อของกลุ่ม

เหล่านั้นด้วย  เพื่อตอบโต้ผู้ เชื่อตามแบบเอเรียสที่เชื่อว่าพระเยซูไม่ใช่พระเจ้า สภาสังคายนาแห่ง   

ไนเซีย (ค.ศ. 325) จึงก าหนดว่าพระองค์ทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์  เพื่อตอบโต้ผู้เชื่อตามแบบ 

อโพลลินาริส1ที่เชื่อว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าแต่ไม่ใช่มนุษย์อย่างสมบูรณ์ สภาสังคายนาแห่งคอน 

สแตนติโนเปิล (ค.ศ. 381) จึงก าหนดว่าพระเยซูทรงเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ 

 จากนั้นกม็ีความเชื่อตามแบบเนสโตเรียส2 เป็นความเชื่อที่เร่ิมขึ้นเมื่อเนสโตเรียสปฏิเสธว่าไม่

สามารถเรียกมารีย์ได้ว่าเป็น “พระมารดาของพระเจ้า”  ส าหรับเขาแล้ว มารีย์เป็นเพียงมารดาของ

พระเยซูที่เป็นมนุษย์เท่านั้น  นี่บอกเป็นนัยว่ามีพระคริสต์สององค์คือ องค์หนึ่งเป็นพระเจ้า อีกองค์

หนึ่งเป็นมนุษย์  สภาสังคายนาแห่งเอเฟซัส (ค.ศ. 431) ต่อต้านเนสโตเรียสโดยได้ก าหนดว่า ไม่

สามารถจะแยกสองสภาวะนี้ ของพระเยซูออกจากกนัได้  ทุกสิ่งที่พระเยซูทรงท านั้น ท าโดยความเป็น

มนุษย์และความเป็นพระเจ้าในตัวพระองค์  ในท านองเดียวกัน ทุกสิ่งที่เกิดขึ้นกับพระองค์ กเ็กิด

ขึ้นกับทั้งมนุษย์และพระเจ้าที่พระองค์ทรงเป็น  ดังนั้นมารีย์จึงได้ให้ก าเนิดกับทั้งสองสภาวะ ทั้งสอง

สภาวะได้ตายบนไม้กางเขน ฯลฯ 

 ยังมีอีกสภาหนึ่ง คือสภาสังคายนาแห่งแคลซีดอน3 (ค.ศ. 451) ที่หลักข้อเชื่อได้ข้อสรุปสุดท้าย  

และหลักข้อเชื่ออธาเนเซีย4กถ็ูกประกาศให้เป็นค าสอนของคริสตจักรอย่างเป็นทางการ  คริสเตียน

ส่วนใหญ่ไม่คุ้นเคยกับความหมายอย่างละเอียดของหลักข้อเชื่อนี้  และในความคิดของพวกเขาเองก็

เข้าใจเกี่ยวกับพระเยซูในแบบที่ความเชื่อนั้นถูกก าหนดให้ปฏิเสธ  แนวโน้มเช่นนี้ เป็นผลมาจาก ข้อ

จริงที่ว่า ค านิยามของหลักความเชื่อเกี่ยวกับพระเยซูนั้นเป็นไปไม่ได้ที่ความคิดของมนุษย์คนไหนจะ

สามารถเข้าใจได้  เราท าได้แค่พูดค าเหล่านั้นซ ้า แต่ไม่สามารถจะเข้าใจความหมายของความเชื่อที่

ก าหนดไว้  ดังนั้นคนส่วนใหญ่จึงเพียงแค่พูดความเชื่อซ า้จากปากของพวกเขา แต่ในใจของพวกเขา

 
1 Arians; Apollinarians 
2 Nestorianism 
3 Council of Chalcedon (A.D. 451) 
4 Athanasian Creed 
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หันไปที่มุมมองเกี่ยวกับพระเยซูที่ ยุ่งยากน้อยกว่าในความเข้าใจ ถึงแม้ว่ามุมมองเหล่านั้นจะถูก

คริสตจักรประกาศว่านอกรีต  

 หลักค าสอนดั้งเดิมนั้นเป็นไปไม่ได้ตามหลักเหตุผล  ดังที่ฮูสตัน สมิธ นักวิชาการด้านศาสนา

เปรียบเทียบชี้ ให้เห็นว่า มันคงเป็นไปไม่ได้ตามหลักเหตุผล หากหลักความเชื่อนี้ ได้กล่าวเพียงว่า 

พระเยซูทรงเป็นพระเจ้าบางส่วนและเป็นมนุษย์บางส่วน แต่นี่ คือสิ่งที่หลักความเชื่อปฏิเสธอย่าง

ชัดเจน  เพราะส าหรับคริสเตียนดั้งเดิมแล้ว พระเยซูจะมีคุณสมบัติของมนุษย์เพียงบางอย่างไม่ได้ 

พระองค์จะต้องมีทั้งหมด  พระองค์จะต้องเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์  ในเวลาเดียวกันพระองค์จะมี

คุณสมบัติของพระเจ้าเพียงบางอย่างไม่ได้ พระองค์จะต้องมีทั้งหมด  พระองค์จะต้องเป็นพระเจ้า

อย่างสมบูรณ์  สิ่งนี้ เป็นไปไม่ได้เพราะการเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์นั้นหมายความว่า พระองค์จะ 

ต้องปราศจากข้อจ ากัดของมนุษย์  หากพระองค์มีข้อจ ากัดของมนุษย์แม้เพียงข้อเดียว พระองค์ก็

ไม่ใช่พระเจ้า  แต่ตามหลักความเชื่อแล้ว พระองค์มีทุกข้อจ ากัดของมนุษย์  ถ้าเช่นนั้นพระองค์จะ

เป็นพระเจ้าได้อย่างไร?  ฮูสตัน สมิธเรียกสิ่งนี้ ว่าความขัดแย้งที่โจ่งแจ้ง เขาเขียนในหนังสือเร่ือง

ศาสนาต่างๆของโลก5 ไว้ว่า 

 

เราอาจเริ่มต้นด้วยหลักค าสอนเรื่องการจุติมาเกิด ซึ่งใช้เวลาหลายศตวรรษกว่าจะเข้าที่   การหยิบยก

ตามที่อ้างว่าในพระคริสต์นั้น พระเจ้าถูกท าให้เชื่อว่าทรงมีร่างกายมนุษย์ มันยืนยันว่าพระคริสต์ทรง

เป็นพระเจ้าที่มาเป็นมนุษย์ ที่เป็นทั้งพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และมนุษย์อย่างสมบูรณ์ในเวลาเดียวกนั  ที่

จะกล่าวว่าการโต้เถียงดังกล่าวขัดแย้งกันนั้น ดูเหมือนจะเป็นวิธีที่ใจกว้างในการอธิบายเรื่องนี้  มันดู

เป็นความขัดแย้งที่ชัดเจนมากกว่า  หากหลักค าสอนนี้ อ้างว่าพระคริสต์ทรงเป็นมนุษย์ครึ่งหนึ่งและเป็น

พระเจ้าครึ่งหนึ่ง หรือว่าพระองค์เป็นพระเจ้าในบางแง่มุม ในขณะที่เป็นมนุษย์ในอกีแง่มุม ใจของเราก็

จะไม่คัดค้าน (ศาสนาต่างๆของโลก, หน้า 340) 

 

 ถ้ามีการกล่าวว่า พระเยซูทรงเป็นมนุษย์บางส่วนและเป็นพระเจ้าบางส่วน ซึ่งไม่ใช่ว่าเป็นไป

ไม่ได้ตามหลักเหตุผล แต่เป็นไปไม่ได้ตามพระคัมภีร์เท่านั้น  ไม่มีที่ไหนในพระคัมภีร์ที่สอนว่าพระ

เยซูทรงเป็นพระเจ้าในทางใดเลย  ย่ิงกว่านั้น หากพระองค์เป็นพระเจ้าเพียงบางส่วน พระองค์กไ็ม่ใช่

พระเจ้าที่เที่ยงแท้องค์เดียวของพระคัมภีร์เดิมและพระคัมภีร์ใหม่  พระเจ้าทรงเตม็ด้วยฤทธานุภาพ

ทั้งสิ้น ไม่ใช่เตม็ด้วยฤทธานุภาพเพียงบางส่วน พระเจ้าทรงรอบรู้ทุกสิ่ง  ไม่ใช่รอบรู้ เพียงบางส่วน 

 
5 Huston Smith: The World’s Religions 
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 ซี แรนดอล์ฟ รอส เป็นคริสเตียน ในหนังสือของเขาที่ชื่อสามัญส านึกของคริสต์ศาสนา6 ที่เขา

หักล้างมุมมองดั้งเดิม “ไม่ใช่เพราะเข้าใจยาก” เขากล่าวว่าแต่เพราะ “มันไม่สามารถพูดได้อย่างมี

ความหมาย” เขาปฏิเสธมัน เขาบอกว่าเพราะ “มันเป็นไปไม่ได้” (สามัญส านึกของคริสต์ศาสนา, 

หน้า 79)  ข้อโต้แย้งของเขาโน้มน้าวใจมาก จนท าให้ผมสามารถท าได้ดีกว่าแค่พูดค าเหล่านั้นซ า้  การ

เป็นมนุษย์หมายถึงการถูกจ ากดั ขาดความรู้  มีแนวโน้มที่จะผิดพลาด ไม่สมบูรณ์แบบ  การเป็นพระ

เจ้านั้นหมายถึงสิ่งตรงกันข้ามกันคือ ไม่ถูกจ ากัด มีความรอบรู้ครบถ้วน ไม่ผิดพลาด สมบูรณ์แบบ    

คุณไม่สามารถจะมีทั้งสองทางได้  คุณไม่สามารถจะพูดถึงคนหนึ่งว่าเขาเป็นทั้งสองอย่าง  เขาจะต้อง

เป็นคนนั้น หรือไม่กเ็ป็นอกีคนหนึ่ง 

 

น่ีไม่ใช่ความขัดแย้งกันเอง 

 ส าหรับคนที่พูดว่านี่เป็นความขัดแย้งกันเอง รอสตอบไว้ดีมากว่า  มันเป็นสิ่งส าคัญที่จะต้อง

เข้าใจเสียก่อนว่าอะไรคือความขัดแย้งกันเอง  ความขัดแย้งกันเองเป็นสิ่งที่ดูเหมือนจะเป็นไปไม่ได้

แต่สามารถถูกแสดงให้เห็นว่าเป็นจริงได้  ในทางกลับกันนั้น ค ากล่าวเกี่ยวกับหลักความเชื่ออาจดู

เหมือนเป็นความจริงส าหรับบางคน แต่หลักเหตุผลแสดงให้เห็นว่ามันเป็นความเทจ็  รอสโต้แย้ง

ด้วยตัวอย่างที่ท าให้ประเดน็นี้ สั้นกระชับดังนี้  

 

บางคนจะพูดว่า “อะ๊! นั่นเป็นความขัดแย้งกันเอง!”  ไม่ใช่เลย มันไม่ใช่ความขัดแย้งกันเอง  นี่เป็น

ประเดน็ที่ส าคัญมาก ดังนั้นขอให้สังเกตเป็นพิเศษว่า ความขัดแย้งกนัเองเป็นสิ่งซึ่งดูเหมือนจะเป็นไป

ไม่ได้ แต่ถูกแสดงให้เห็นว่าเป็นจริงได้  ดังนั้นมันจึงเป็นความขัดแย้งกันเองเมื่อนักวิทยาศาสตร์บาง

คนได้วิเคราะห์แมลงภู่อย่างละเอียดและสรุปว่าตามกฎของฟิสิกส์แล้ว พวกมันไม่สามารถจะบินได้  

มันมีความขัดแย้งและความเป็นไปไม่ได้ที่เห็นได้ชัด แต่แมลงภู่กยั็งคงบินอยู่  อย่างไรกต็าม ส าหรับ

คนๆเดียวที่มีทั้งสมบูรณ์แบบและไม่สมบูรณ์แบบนั้นเป็นสิ่งที่กลับกันกบัสิ่งนี้  คือมันอาจดูเหมือนเป็น

จริงส าหรับบางคน แต่มันเป็นไปไม่ได้อย่างเห็นได้ชัด  และไม่ใช่แค่เป็นไปไม่ได้ตามความเข้าใจของ

เราเกี่ยวกับกฎของธรรมชาติซึ่งอาจผิดได้ (เหมือนเช่นแมลงภู่) แต่เป็นไปไม่ได้ตามกฎของหลัก

เหตุผลซึ่งเป็นพื้นฐานของการให้เหตุผลทั้งหมดของเรา (หน้า 82) 

 

 ผมขออธบิายเพิ่มเติมประเดน็สดุท้ายนี้   การสงัเกตและการวิเคราะห์ของมนุษย์อาจกลายเป็นสิ่ง

ที่ไม่ถูกต้อง  นี่เป็นกรณีของนักวิทยาศาสตร์ที่คิดว่า ตามกฎของฟิสิกสแ์ล้ว แมลงภู่ไม่สามารถจะบิน

ได้  ข้อบกพร่องในกระบวนการของเขากค็ือว่า ความเข้าใจของเราเกี่ยวกับกฎของธรรมชาตินั้นจะมี

การพัฒนาขึ้นเสมอ  ความรู้ ใหม่มักจะประกาศว่าความรู้ เก่าเป็นความเทจ็  แต่ด้วยหลักของเหตุผล

 
6 C. Randolph Ross: Common Sense Christianity 
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แล้ว สิ่งต่างๆนั้นจะแตกต่างกนั  สิ่งที่เป็นจริงตามค านิยามจะยังคงเป็นจริงเสมอ เว้นแต่ว่าเราจะเร่ิม

นิยามสิ่งต่างๆเสยีใหม่ ตัวอย่างเช่น 2+2 =4   สมการนี้จะยังคงเป็นจริงเสมอ  มีวิธเีดียวที่สมการนี้ จะ

กลายเป็นเทจ็ได้กค็ือ ถ้าเราตัดสินใจที่จะเปล่ียนค านิยามของส่วนประกอบต่างๆ  ทีนี้ โดยค านิยาม

แล้ว สิ่งใดสิ่งหนึ่งจะไม่สามารถเป็นตรงกันข้ามกับตัวมันเองได้  สิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่สามารถจะสมบูรณ์

แบบและไม่สมบูรณ์แบบในเวลาเดียวกนัได้  การมีอยู่ของหนึ่งในคุณสมบัติเหล่านี้ บ่งบอกถึงการไม่มี

อยู่ของคุณสมบัติอีกอย่าง  พระเยซูทรงเป็นอย่างใดอย่างหนึ่ง  พระองค์ไม่สามารถจะเป็นทั้งสอง

อย่างตามหลักเหตุผลได้  รอสพูดได้ดีมากในเรื่องนี้  

 

การจะบอกว่าใครบางคนสมบูรณ์แบบและไม่สมบูรณ์แบบ กเ็หมือนกับการบอกว่า คุณเห็นวงกลม

สี่เหลี่ยมจัตุรัส  นี่คือความเป็นไปไม่ได้  คุณก าลังบอกว่าวงกลมไม่ได้กลม ซึ่งในกรณีนี้มันไม่ใช่วงกลม

อย่างนั้นหรือ?  หรือคุณก าลังจะบอกว่าสี่เหลี่ยมจัตุรัสนี้ มันกลมหรือ?  นี่ไม่ใช่ความขัดแย้งกนัเอง นี่

เป็นเรื่องไร้สาระที่ไร้ความหมาย แม้อาจเป็นจินตนาการกต็าม (หน้า 82) 

 

 เพื่อท าให้ประเดน็นี้ ชัดขึ้นอีก ผมจึงพยายามเชื่อมโยงกับสิ่งที่ สามารถและไม่สามารถพูดเกี่ยว 

กับพระเยซูได้ตามหลักความเชื่อนี้   ในแผนภาพด้านล่าง เราจะเห็นรูปที่กลมบ้างและสี่เหล่ียมจัตุรัส

บ้าง  มันนอกรีตนอกรอยที่จะกล่าวว่า พระเยซูทรงเป็นมนุษย์อยู่บ้างและเป็นพระเจ้าอยู่บ้าง  แม้แต่

ตัวอย่างที่รวมวงกลมและสี่เหล่ียมจัตุรัสเข้าด้วยกัน โดยที่อันหนึ่งอยู่ข้างในอีกอันหนึ่งก็ใช้ไม่ได้ 

เพราะในแต่ละกรณี จะมีวัตถุสองอย่างที่แยกกันอย่างชัดเจน  ความเชื่อแบบดั้งเดิมจะไม่ยอมให้ท า

แบบนี้กับสองสภาวะของพระเยซู  เพื่อให้เป็นตามข้อเรียกร้องของความเชื่อแบบดั้งเดิม เราจะต้อง

หาวัตถุที่เป็นวงกลมและสี่เหล่ียมจตุรัสในเวลาเดียวกัน ตามค านิยามแล้ว วัตถุดังกล่าวไม่สามารถมี

จริงได้ (ดูแผนภาพประกอบ) 
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ห้าตัวอย่างที่ล้มเหลวในการแสดงให้เหน็ถึง 

สองสภาวะของพระคริสต์ในศาสนศาสตร์ของคริสเตียน 

 

               
 

                                                                                      
 

 

                                                                
 

 

 

                                                                    
 

 

   

 

1. วงกลมทีเ่ป็นตวัแทน

ของพระเจา้ สิง่นี้

ลม้เหลวเพราะพระคริสต์

ถูกกล่าวถงึว่าทรงเป็นทั้ง

พระเจา้และมนุษย ์

 
 

2. สีเ่หลีย่มจตุรสัทีเ่ป็นตวัแทน

ของมวลมนุษย ์สิง่นี้ ลม้เหลว

เพราะพระคริสตถู์กกล่าวถงึว่า

ทรงเป็นทั้งพระเจา้และมนุษย ์

 
3. วัตถุที่เป็นสี่เหล่ียมบ้างวงกลม

บ้างที่เป็นตัวแทนของความเป็น

มนษย์และความเป็นพระเจ้า สิ่งน้ี

ล้มเหลว เพราะพระคริสต์ถูกล่าวถึง

ว่าทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์

และทรงเป็นนุษย์อย่างสมบูรณ์ 

 

 

 

5. สีเ่หลีย่มจตุรสัทีอ่ยู่

ภายในวงกลม สิง่นี้

ลม้เหลวดว้ยเหตุผลที่

คลา้ยกบัขอ้ที ่4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

 

 

 

 ความยากไม่ได้อยู่ที่การเชื่อในสิ่งที่หลักความเชื่อกล่าวไว้  ปัญหาอยู่ที่ว่าโดยทั่วไปแล้วหลัก

ความเชื่อไม่ได้พูดอะไร  เมื่อมีคนบอกเราถึงสองสิ่งที่ตรงกนัข้ามกนั ถ้าเช่นนั้นเราจะเชื่ออะไร?  รอส 

กล่าวไว้ดีมากว่า 

 

การพูดว่าคนๆนั้นสมบูรณ์แบบและไม่สมบูรณ์แบบในเวลาเดียวกันกค็ือการพูดว่า “X” และ “ไม่ใช่ 

X” สามารถเป็นจริงได้ทั้งคู่  นี่ถ้าไม่เป็นการยกเลิกความหมายของค าเหล่านี้  กเ็ป็นการยกเลิกหลัก

เหตุผล และไม่ว่าจะเป็นกรณีไหน นี่จะหมายความว่าเราก าลังพูดเรื่องไร้สาระที่ไม่อาจมีความหมาย

ส าหรับเรา (หน้า 82) 

 

     

4. วัตถุหน่ึงอยู่ในอีกวตัถุ

หน่ึง สิ่งน้ีล้มเหลว เพราะ

พวกเขากล่าวว่า พระเจ้า

ทรงมาเป็นมนุษย์ ไม่ใช่

แค่ว่าพระเจ้าทรงอยู่ใน

มนุษย ์

3. วัตถุที่เป็นสี่เหล่ียมบ้างวงกลม 

บ้าง ที่เป็นตัวแทนของความเป็น

มนุษย์และความเป็นพระเจ้า สิ่งน้ี 

ล้มเหลว เพราะพระคริสต์ถูกกล่าว 

ถึงว่าทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์ 

และทรงเป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ 
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 ความเชื่อแบบดั้งเดิมกล่าวว่า พระเยซูไม่ได้สมบูรณ์แบบด้านสภาวะมนุษย์ของพระองค์ แต่

สมบูรณ์แบบด้านสภาวะพระเจ้าของพระองค์  ปัญหาของมุมมองนี้กค็ือว่า มันหมายถึงการด ารงอยู่

ของสองบุคคลที่อยู่ในกายเดียวกันของพระเยซู ที่คนหนึ่งสมบูรณ์แบบ อีกคนหนึ่งไม่สมบูรณ์แบบ  

คุณต้องมีสองจิตใจ สองใจปรารถนา สองบุคลิก  แต่หลักความเชื่อไม่ยอมรับการสรุปที่ส าคัญนี้และ

ยืนกรานว่าพระเยซูไม่ได้เป็นสองบุคคล แต่เป็นบุคคลเดียวเท่านั้ น  ตอนนี้บุคคลเดียวนี้ จ าเป็นต้อง

สมบูรณ์แบบหรือไม่กไ็ม่สมบูรณ์แบบ ผิดพลาดไม่ได้หรือไม่กผ็ิดพลาดได้  ไม่ถูกจ ากดัในความรอบ

รู้หรือไม่กถ็ูกจ ากดัในความรู้   คุณจะไม่สามารถพูดถึงบุคคลเดียวกนัว่าเขามีทั้งสองอย่าง 

 เมื่อพระเยซูทรงเผชิญกับความตายบนไม้กางเขนตามความเชื่ อของคริสเตียนนั้น ถ้าพระองค์

ไม่ได้เผชิญกับความตายด้วยความเชื่อของมนุษย์ว่า พระองค์จะถูกท าให้เป็นขึ้นมาในวันที่สามละก ็

พระองค์กเ็ผชิญกับความตายด้วยความรู้ที่ไม่ผิดพลาดว่า พระองค์จะถูกท าให้เป็นขึ้นมาเช่นกัน  ถ้า

พระองค์เชื่อด้วยความเชื่อของมนุษย์ในฤทธานุภาพของพระเจ้าที่ท าให้พระองค์เป็นขึ้น ตัวพระองค์

เองกไ็ม่ใช่พระเจ้า  ในทางกลับกัน ถ้าพระองค์เผชิญกับความตายด้วยความรอบรู้ที่ไม่ผิดพลาดของ

พระเจ้าว่าพระองค์จะถูกท าให้เป็นขึ้นจากความตาย พระองค์กไ็ม่ได้มีความเสี่ยงใดๆจริงๆที่จะให้ตัว

พระองค์เองตาย  ถ้าสภาวะพระเจ้าในพระองค์รู้อยู่ว่าพระองค์จะถูกท าให้เป็นขึ้น แต่พระองค์ไม่ได้รู้

เร่ืองนี้  นั่นกไ็ม่ใช่สภาวะพระเจ้าของพระองค์  ถ้าสภาวะพระเจ้าของพระองค์รู้บางสิ่งที่พระองค์ไม่รู้  

เรากจ็ะกลับมาที่เร่ืองมีสองบุคคล 

 สิ่งนี้อาจอธบิายได้ยากขึ้นเมื่อเราดูสิ่งที่พระเยซูทรงกระท าที่ได้บันทกึไว้ในพระกติติคุณและถาม

ว่าเป็นสภาวะพระเจ้าหรือสภาวะมนุษย์ หรือทั้งสองสภาวะที่กระท าสิ่งเหล่านั้น  ให้เราพิจารณาตอนที่

พระเยซูทรงสาปต้นมะเดื่อ  เร่ิมด้วยเร่ืองราวตามที่ปรากฏในมาระโก 

 

ขณะออกจากหมู่บ้านเบธานีพระเยซูทรงหิว  พระองค์ทรงเหน็ต้นมะเดื่อใบดกแต่ไกลกเ็สดจ็เข้าไปดูว่า

มีผลหรือไม่  เมื่อพระองทรงพบว่ามีแต่ใบไม่มีผล เพราะยังไม่ถึงฤดูออกผล  พระองค์จึงตรัสแก่ต้น

มะเดื่อนั้นว่า “ตั้งแต่นี้ ไปจะไม่มีใครได้กนิผลจากเจ้าอกี” (มาระโก 11:12-14 ฉบับ NIV) 

 

 ด้วยเหตุนี้  ต้นมะเดื่อจึงเห่ียวเฉาไปจนถึงราก (ข้อ 20) มีบางสิ่งที่ชัดเจนในตอนนี้  

 

 1.  พระเยซูไม่ได้ทรงทราบว่าต้นมะเดื่อนี้ ไม่มีผลจนเมื่อพระองค์เสดจ็เข้าไปใกล้ต้นและพบว่ามี

แต่ใบ 

  2.  เมื่อพระเยซูทรงเหน็ใบจากระยะไกล พระองค์ทรงหวังว่าจะพบผลบนต้นมะเดื่อ 
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 3.  มันไม่ใช่ฤดูมะเดื่อออกผล และนี่คือสาเหตุที่ต้นไม่มีผลมะเดื่อ  ข้อสังเกตนี้ จากมาระโก

แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่าเป็นต้นมะเดื่อที่สมบูรณ์ดี  หากเป็นต้นที่ไร้ผล ข้อสังเกตของ

มาระโกเกี่ยวกบัฤดูออกผล กค็งไร้ความหมายและท าให้เข้าใจผิด 

   4.  พระเยซูไม่ได้ทรงรู้ ว่าไม่ใช่ฤดูมะเดื่อ หากพระองค์ได้ทรงรู้ อย่างนี้  พระองค์ก็คงไม่ทรง

คาดหวังให้ต้นมะเดื่อมีผล และพระองค์กจ็ะไม่สาปต้นมะเดื่อนั้นที่ไม่มีผล 

   5.  เร่ืองทั้งหมดเร่ิมต้นขึ้นเมื่อพระเยซูทรงรู้สกึหิว 

 

 ตอนนี้ เป็นเร่ืองง่ายที่จะเข้าใจว่าพระเยซูผู้ เป็นมนุษย์ทรงรู้สึกหิว และพระเยซูผู้เป็นมนุษย์ไม่ได้

ทรงรู้ ว่ามันไม่ใช่ฤดูมะเดื่อ จึงทรงคาดผิดว่าต้นมะเดื่อจะมีผล  พระเยซูผู้ เป็นพระเจ้าจะต้องรู้ สิ่ง

เหล่านี้ทั้งหมด และไม่ต้องเสดจ็ไปที่ต้นนี้ที่จะพบว่ามันไม่มีผลเลย พระองค์ไม่น่าจะทรงหิวตั้งแต่ต้น 

 ตอนนี้ การสาปต้นมะเดื่อจะเป็นเร่ืองยากขึ้นหน่อยส าหรับผู้ที่ยืนยันความเป็นพระเจ้าของพระ

เยซู  พวกเขาบอกว่า การท าอัศจรรย์ต่างๆของพระองค์นั้น ท าโดยสภาวะพระเจ้าของพระองค์  เอา

ล่ะ พระเยซูผู้เป็นพระเจ้าทรงสาปต้นมะเดื่อ แต่ทรงสาปท าไมหรือ?  ท าไมจึงทรงท าลายต้นมะเดื่อ

ซึ่งในมุมมองของมาระโกแล้วมันเป็นต้นที่สมบูรณ์ดี?  เมื่อถึงฤดูมะเดื่อ ต้นนี้กค็งจะออกผลและคน

อื่นๆกจ็ะกนิได้  เหตุผลกค็ือว่าพระเยซูผู้เป็นมนุษย์ทรงท าผิดพลาด  แต่ท าไมพระเยซูผู้เป็นพระเจ้า

จึงทรงท าตามความผิดพลาดของพระเยซูผู้เป็นมนุษย์?  จิตใจมนุษย์ในพระเยซูเป็นผู้ชี้น าสภาวะพระ

เจ้าในพระองค์หรือ?  จริงๆแล้วไม่มีการรับรองความคิดทั้งหมดนี้  เพราะไม่มีที่ไหนในพระคัมภีร์ที่

บอกว่าพระเยซูทรงมีสองสภาวะ  ผู้ที่ต้องการจะเชื่อในสิ่งที่ตรงกันข้ามกับพระคัมภีร์ว่าพระเยซูทรง

เป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ แต่กเ็ป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์นั้น กส็ามารถคิดต่อไปได้ 

 บางคนจะบอกว่า ทุกอย่างเป็นไปได้โดยพระเจ้า และเราก าลังใช้ค าตรงนี้ ด้วยความหมายของ

มนุษย์ของพวกเขา  นี่เป็นความจริง  ทุกสิ่งเป็นไปได้โดยพระเจ้า  เราเชื่ออย่างนั้น  ถ้าคุณบอกผมว่า 

พระเจ้าทรงท าเช่นนั้นเช่นนี้  และพระองค์ทรงเป็นเช่นนั้นเช่นนี้  ผมไม่สามารถพูดได้ว่ามันเป็นไป

ไม่ได้  แต่ถ้าคุณพูดว่า “พระเจ้าได้ทรงท าและไม่ได้ทรงท า” หรือ “พระองค์ทรงเป็นและไม่ได้ทรง

เป็น?” ค าพูดของคุณกไ็ม่มีความหมาย  เมื่อคุณพูดว่าพระเยซูทรงเป็นพระเจ้าอย่างสมบูรณ์และ

เป็นมนุษย์อย่างสมบูรณ์ในเวลาเดียวกัน คุณก าลังพูดสองสิ่งที่ตรงกันข้ามกัน  ดังนั้นผมจึงตอบว่า 

“เป็นไปไม่ได้!” 

 ดังนั้นสิ่งที่เราต้องการในที่นี้ กค็ือ การได้ยินค าพูดซึ่งมีความหมาย  หากคุณคิดว่าค าเหล่านั้นมี

ความหมายที่แตกต่างหรือลึกซึ้ งกว่านั้น เมื่อคุณน ามาใช้กับพระเจ้า ผมกอ็ดเห็นด้วยกับคุณไม่ได้  

แต่ผมอยากรู้ ว่าคุณก าลังใช้ค าเหล่านี้ ในความหมายใด  รอสอธบิายว่า 
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หากคุณต้องการจะนิยามบางค าเหล่านี้ เสียใหม่กท็ าได้ ตราบใดที่คุณสามารถบอกความหมายใหม่ที่

คุณก าลังใช้กบัเราได้  อย่างไรกต็าม การใช้ตามปกติดูเหมือนจะบอกว่า แม้ว่าใครคนนั้นไม่สามารถจะ

พูดได้อย่างชัดถ้อยชัดค าว่าความหมายใหม่เหล่านี้คืออะไร แต่คนนั้นกยั็งแน่ใจว่าความหมายเหล่านั้น

เข้ากนัได้ดีในลักษณะที่สมเหตุสมผล แน่นอนว่านี่เป็นเพียงความพยายามที่จะบ่ายเบี่ยงข้อก าหนดของ

หลักเหตุผล  แต่ถ้าคุณไม่รู้ความหมายของค าเหล่านี้ ที่คุณก าลังใช้กับพระเยซู คุณกแ็ค่ก าลังพูดว่า 

“พระเยซูเป็น X” และ “พระเยซูเป็น Y”  X และ Y เป็นสิ่งที่ไม่มีใครรู้จัก  แน่นอนว่านี่ไม่ได้บอก

อะไรเลย (หน้า 83)  

 

 ผลจากความสบัสนนี้  คริสเตียนจ านวนมากจึงกลับไปที่ความคิดที่ว่า พระเยซูทรงมีสองสภาวะที่

แยกกัน บางคร้ังพระองค์กท็ าตัวเป็นมนุษย์และบางคร้ังกท็ าตัวเป็นพระเจ้า แน่นอนว่าสิ่งนี้ ไม่ได้รับ

การสนับสนุนจากพระคัมภีร์ และมันคงจะฉลาดกว่าที่จะเปล่ียนไปที่มุมมองของพระคัมภีร์ว่า พระ

เยซูทรงเป็นมนุษย์ และทรงเป็นผู้ รับใช้ของพระเจ้า (ดูมัทธิว 12:18, กิจการ 3:13, กิจการ 4:27
7 ใน

พระคัมภีร์ฉบับรีไวซ์แสตนดาร์ด8) 

 

[จบส่วนที่ตัดตอนมาจากบทความในอนิเทอร์เนต็] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
7 กจิการ 3:13 พระเจ้าของอบัราฮัม อสิอคั และยาโคบ ซ่ึงเป็นพระเจ้าของบรรพบุรุษของเรา ได้ประทานพระเกยีรตินี้แด่พระเยซูผู้ รับ

ใช้ของพระองค์ พระเยซูผู้ที่ท่านทั้งหลายมอบไว้และปฏเิสธต่อหน้าปีลาต แม้ว่าปีลาตตั้งใจจะปล่อยพระองคไ์ป 
8 Revised Standard Version 



 

 

ภาคผนวก 

 

 

สิ่งที่ไฟโลสอน, 

และท าไมจึงไม่สามารถน ามาใช้สนับสนุน 

ความเช่ือในตรีเอกานุภาพได้ 

 

 

 ภาคผนวกนี้ ต่อเนื่องมาจากการพิเคราะห์ของเราที่เร่ิมต้นในบทที่ 3 เกี่ยวกับไฟโลและค าสอน

ของเขา  เนื่องจากค่อนข้างจะมีรายละเอียด ดังนั้นผู้อ่านบางคนอาจต้องการข้ามไป  ภาคผนวกนี้

ประกอบด้วยสองส่วน ส่วนแรกชี้ ให้เห็นถึงข้อเทจ็จริงที่ว่า บรรดานักวิชาการที่เชี่ยวชาญเร่ืองไฟโล 

ต่างกท็ราบว่า logos (โลกอส) ของไฟโลไม่ใช่บุคคลจริง นี่จึงย่ิงไม่ต้องพูดถึงบุคคลที่เป็นพระเจ้าเลย 

ดังนั้นจึงไม่มีหลักพื้นฐานส าหรับการใช้ logos ของไฟโลตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพในการตีความ 

“พระวาทะ” ในค าขึ้นต้นของยอห์น 

 ส่วนที่สองจะเป็นการรวบรวมค ากล่าวของไฟโลเองเกี่ยวกับ logos (“พระวาทะ” หรือ “พระ

วจนะ”)  ค ากล่าวเหล่านี้แสดงให้เราเหน็สิ่งที่ไฟโลหมายถึงจริงๆเกี่ยวกบั logos และแสดงให้เห็นว่า 

logos ของเขาซึ่งบางคร้ังเรียกว่า “พระเจ้าองค์ที่สอง” นั้นไม่ใช่บุคคลจริงๆ นี่จึงย่ิงไม่ต้องพูดถึง

บุคคลที่เป็นพระเจ้าเลย  ดังนั้น logos ของไฟโลจึงไม่ได้ช่วยการตีความ “พระวาทะ” ของความเชื่อ

ในตรีเอกานุภาพ ในค าขึ้นต้นของยอห์น 

 

Logos ที่ไฟโลหมายถึง 

 ก่อนหน้านี้ เราได้พูดถึงคู่มือสรุปงานเขียนของไฟโลของเคนเน็ธ เชงค์1  ในหน้า 58-62 เชงค์

อธิบายในเจด็ประเดน็ ภายใต้เจด็หัวข้อในสิ่งที่ไฟโลหมายถึง logos  ต่อไปนี้ คือเจด็หัวข้อที่อ้างอิง

แบบค าต่อค า 

 

 
1 Kenneth Schenck’s A Brief Guide to Philo 
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  1.  logos เป็นอานุภาพของค าสั่งของพระเจ้าในโลก 

  2.  logos เป็นรูปเหมือน2ของพระเจ้า 

  3.  logos เป็นเครื่องมือในการสร้าง 

  4.  logos เป็นที่บรรจุของโลกแห่งความคิดเหน็ 

  5.  logos เป็นตัวเชื่อม/อุปกรณ์ของการสร้าง 

  6.  logos เป็นสิ่งน าทางจิตวิญญาณไปถึงพระเจ้า 

  7.  logos: เป็นพระเจ้าองค์ที่สอง? 

 

  หกข้อแรกไม่ได้มีประโยชน์โดยตรงกับการตีความยอห์น 1:1 ของความเชื่อในตรีเอกานุภาพ 

แม้ว่าจะมีความเกี่ยวข้องกนับ้าง  มีเฉพาะข้อที่ 7 ที่เสนอสิ่งที่อาจเป็นประโยชน์  เคร่ืองหมายค าถาม

ในข้อที่ 7 เป็นของเชงค์  แล้วเขาพูดอะไรในข้อที่ 7 เกี่ยวกับ “พระเจ้าองค์ที่สอง” หรือ?  เดี๋ยวเรา

จะอ้างอิงการพิเคราะห์ของเขาเตม็รูปแบบในข้อที่ 7 (เว้นไม่กี่ประโยคท้ายๆเนื่องจากลักษณะทาง

เทคนิค)  จากค าอธบิายของเชงค์เกี่ยวกบั logos ที่ไฟโลหมายถึง เราจะเหน็ว่าไฟโลไม่ได้เสนออะไรที่

เป็นประโยชน์กับความเชื่อในตรีเอกานุภาพ แต่ความจริงแล้วข้อเสนอของไฟโลสามารถใช้ต่อต้าน

การใช้ตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพมากกว่า 

 

 

[เร่ิมต้นข้อเจด็ของเชงค์ (หน้า 61-62)] 

 

  ไฟโลสามารถกล่าวถึง logos ไว้ค่อนข้างน่าตกใจว่าเป็น “พระเจ้าองค์ที่สอง” 

 

“เราคือพระเจ้าองค์นั้น
3
ที่ปรากฏกับเจ้าในที่ประทับของพระเจ้า” [ปฐมกาล 31:13] … จงตรวจ 

สอบอย่างถี่ถ้วนว่ามีพระเจ้าสององค์ในสิ่งที่กล่าวไว้ ...เพราะในความจริงแล้ว พระเจ้าทรงเป็น

หนึ่งเดียว ถึงแม้ว่าจะมีมากมายหลายองค์ที่คนทั้งหลายเรียกอย่างไม่ถูกต้องว่า “พระเจ้า 

มากมาย”4  ดังนั้นค าอันศักดิ์สิทธิ์ [logos] ในกรณีนี้ ได้เปิดเผยว่า ใครเป็นพระเจ้าที่แท้จริงทาง

ค าน าหน้านามเหล่านั้น  มีกล่าวไว้ในที่เดียวนั้นว่า “เราคือพระเจ้าองค์นั้น”  แต่ในอีกกรณีหนึ่ง

 
2 หรือ “รูปจ าลอง” หรือพระคัมภีร์ภาษาไทยฉบับต่างๆ แปลว่า “พระฉาย” หรือ “พระฉายา” ของพระเจ้า (ผู้แปล) 
3 “I am the God who appeared to you in the place of god” 

4 1 โครินธ์ 8:4-5 เรารู้อยู่ว่ารูปเคารพนั้นไม่มีความหมายอะไรในโลกนี้และมีพระเจ้าแต่เพยีงองค์เดียวเท่านั้น เพราะถึงแม้ว่าจะมีสิ่งที่

เรียกว่าพระเจ้ามากมาย (มี “พระ” และ “เจ้า” มากมาย) ไม่ว่าในสวรรค์หรือบนแผ่นดินโลก (ฉบับอมตธรรมร่วมสมัย) 
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บ่งชี้ ผู้นั้นที่เราไม่ควรเรียกว่าพระเจ้าโดยเว้นค าน าหน้านาม คือที่ “พระองค์ผู้นั้นที่ปรากฏกบัเจ้า

ในที่ประทับ” ไม่ใช่ “ของพระเจ้าองค์นั้น” แต่มีเพียงแค่ “ของพระเจ้า”
5

  ตรงนี้ เรียกพระวาทะ 

[logos] ที่เก่าแก่ที่สดุของพระเจ้าว่า “พระเจ้า”6 (Somn. 1: 227-230) 

 

ในข้อความตอนนี้  ไฟโลพูดถึงความผิดพลาดหลายอย่างของเจ้าผู้ครองและตัวแทนของพระเจ้า คือ 

the logos ส าหรับเขา  ผู้ที่ไม่มีสติปัญญาจะไม่สามารถเข้าใจพระเจ้าได้โดยที่ไม่มีการรับรู้ บ้างว่า 

พระองค์มีร่างกายและเป็นเหมือนมนุษย์ทั้งหลาย  คนเหล่านี้ เข้าใจพระเจ้าโดยทางที่พระองค์มีร่างกาย

และเป็นเหมือนมนุษย์ทั้งหลาย  คนเหล่านี้ เข้าใจพระเจ้าโดยทางทูตสวรรค์หรือผู้สื่อสารของพระองค์ 

โดยทางพระวาทะ (logos) ของพระองค์ 

 

ความแตกต่างระหว่างพระเจ้า ผู้ซึ่งแก่นแท้ของพระองค์นั้นไม่อาจหย่ังรู้ ได้ กบั logos นี้  มีความส าคัญ

ส าหรับไฟโล  เมื่อเขาก าลังพูดอย่างไม่แน่ชัดนั้น เขาสามารถพูดถึง logos เหมือนกับว่ามันเป็นเพียง

เหตุผลในการกระท าการของพระเจ้า (เช่น Opif 36)  แต่เมื่อเขาก าลังพูดในแบบปรัชญาเชิงเทคนิค 

เขาแสดงให้เหน็ความแตกต่างที่ส าคัญระหว่างพระเจ้ากบัเหตุผลของพระองค์ (logos) 

 

กับหัวหน้าผู้สื่อสารหลักของพระองค์ [=หัวหน้าทูตสวรรค์] และวาทะที่เก่าแก่ที่สุด [logos] พระ

บิดาผู้ทรงให้ก าเนิดแก่ทุกสิ่ง ได้ประทานของประทานพิเศษเพื่อจะยึดตามขอบเขตและแยกสิ่งที่

มีขึ้นจากผู้ที่ได้สร้างข้ึน  และ logos เดียวกนันี้ เป็นผู้อ้อนวอนอย่างแน่วแน่ต่อสิ่งที่เป็นอมตะ เพื่อ

สิ่งที่ต้องตายที่แปรปรวน และเป็นทูตของผู้ปกครองเรื่องนี้  และเขาชื่นชมยินดีในของประทาน

และบอกเราถึงเรื่องราวทั้งหมดด้วยความภาคภูมิใจเมื่อเขาพูดว่า “ข้าพเจ้ายืนอยู่ตรงกลาง

ระหว่างองค์ผู้ เป็นเจ้ากับท่าน” ไม่ได้ถูกสร้างให้เหมือนพระเจ้าและไม่ได้ถูกสร้างให้เหมือนท่าน 

ข้าพเจ้าอยู่ระหว่างสดุขั้วเหล่านี้  (Her. 205-206) 

 

ในข้อความตอนนี้  ไฟโลจัดให้ logos อยู่ในฝั่งที่ถูกสร้างข้ึนของการสร้าง  ในท้ายที่สดุ การเปรียบเทยีบ

ของไฟโลกับค าสอนสืบทอดที่ยึดหลักปรัชญานั้น เขาชี้ ให้เราเห็น logos ว่าเป็นสิ่งที่มีอยู่อย่างเป็น

อสิระจากพระเจ้า  แต่เราไม่ควรเข้าใจว่านั่นเป็นบุคคลเช่นกนั 

 

[เว้น 7 ประโยค] 

 

 

 
5   “of the God”; “of god” 

6  “god” 
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เพราะส าหรับไฟโลแล้ว การรวมเข้าเป็นองค์เดียวเป็นเอกลักษณ์ที่แตกต่างจากพระเจ้า ดูเหมือนว่าเรา

จะต้องถือว่า logos มีตัวตน แม้ว่าจะไม่ใช่บุคคลโดยเฉพาะกต็าม 

 

[จบการพิเคราะห์ของเชง็ค์] 

 

 บทความในเชิงวิชาการชื่อ “ไฟโล, ยูเดียส” ของสารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับอินเตอร์เนชันแนล

แสตนดาร์ด7 กล่าวว่า ความล่ืนไหลในภาษาของไฟโลท าให้เกิดค าเช่น “พระเจ้าองค์ที่สอง” ที่มักจะ

เข้าใจผิด   

 

ดังนั้น ในขณะที่ไฟโลคิดในมุมมองทางวัฒนธรรม ที่คล้ายกับลักษณะของผู้ เขียนพระกิตติคุณเล่มที่สี่ 

มีความแตกต่างอย่างมากมายสองประการที่ส่งผลต่อหลักค าสอนของเขา  แต่ในอีกมุมมองหนึ่ง มัน

เกี่ยวกับความคิด ไม่ใช่หลักจรรยาส่วนบุคคล  แต่ในอีกมุมมองหนึ่ง มันกล้็มเหลวอย่างสิ้ นเชิงที่จะ

ก าหนดสภาวะของผู้ไกล่เกลี่ยของเขา [the Logos] ในตัวมันเอง ซึ่งไม่แน่นอนในลักษณะที่แสดงให้

เหน็ว่าความคิดนั้นคลุมเครือและลื่นไหลจริงๆ ... 

 

[ความคิดของไฟโลเป็น] การผสมผสานที่แปลกของปรัชญาและศาสนา ของหลักการให้เหตุผลและ

หลักธรรมทางศาสนา ของหลักการใช้ปัญญาแบบกรีกอย่างชัดเจนและความเชื่อเรื่องลึกลับทางศาสนา

ที่มืดมนของชาวตะวันออก (ตะวันออกกลาง) ที่เลอะเลือน 

 

 ต่อไปนี้ เป็นค ากล่าวเกี่ยวกับไฟโลโดยยูซีเบียสแห่งซีเซเรีย8 โดยมีค าอธิบายของผมอยู่ในวงเลบ็ 

ที่รวมค ากล่าวนี้กเ็พื่อแสดงให้เห็นว่า แม้แต่คริสตจักรในยุคแรก ไฟโลกเ็ป็นที่รู้จักในฐานะชาวยิวผู้

เคร่งครัดในศาสนาที่เชื่อในพระเจ้าเพียงองค์เดียว 

 

ผมจะเสนอบุคคลผู้หนึ่ง [ไฟโล] ซึ่งเป็นชาวฮีบรู ที่เป็นผู้แปลความหมายของพระคัมภีร์ให้คุณ เขาเป็น

ผู้ที่รับการถ่ายทอดความรู้ที่ถูกต้องที่สดุเกี่ยวกบัธรรมเนียมและกฎหมายส าหรับพลเมืองจากบิดาของ

เขา และได้เรียนรู้หลักค าสอนที่มีอยู่ในนั้นจากบรรดาครูที่มีความรู้  ครูผู้นี้คือไฟโล  ให้เราฟังเขา และ

พิจารณาว่าเขาแปลความพระวจนะของพระเจ้าอย่างไร 

 

แล้วเหตุใดเขาจึงใช้ถ้อยค าว่า “เราสร้างมนุษย์ขึ้น ตามรูปเหมือน9ของพระเจ้า” ราวกบัว่าเขาก าลังพูด

ถึง [รูปเหมือนของ] พระเจ้าองค์อื่น และไม่ได้ [ก าลังพูด] ถึงการสร้าง [มนุษย์] ให้เหมือนพระองค์
 

7 “Philo, Judaeus”, ISBE (International Standard Bible Encyclopedia) 
8 Eusebius of Caesarea 
9 หรือ “ตามพระฉายาของพระเจ้า” (ผู้แปล) 
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เอง?  ถ้อยค านี้ถูกใช้ด้วยความงดงามและสติปัญญาที่ยอดเย่ียม  เพราะมันเป็นไปไม่ได้ที่สิ่งใดที่ต้อง

ตาย [เช่น มนุษย์] จะถูกสร้างให้เหมือนพระเจ้าผู้สูงสุด ผู้ เป็นพระบิดาของจักรวาล มีแต่อาจถูกสร้าง

ให้เหมือนพระเจ้าองค์ที่สอง ซึ่งเป็นพระวาทะของอกีองค์หนึ่งเท่านั้น [เช่น พระวาทะของพระเจ้า] ... 

 

นี่คือสิ่งที่ผมต้องการจะอ้างอิงจากหนังสือเล่มแรกเกี่ยวกับค าถามและค าตอบของไฟโล (ยูซีเบียส, 

เรื่องพลังอ านาจของพระเจ้า, ส่วน I, P.E.  7.21.336b -337a, แปลโดย ซี ดี ยอนช์10) 

 

วงวิชาการกร็ู้ ว่า Logos ของไฟโลไม่ใช่บุคคล 

 ข้อความที่ตัดตอนมาต่อไปนี้ จากสารานุกรมคาทอลิก กล่าวว่า (i) Logos ของไฟโลเป็นตัวกลาง

ระหว่างพระเจ้ากับโลก; (ii) ไฟโลเรียก Logos ว่า “พระเจ้า” ในสามแห่ง; (iii) ไฟโลกล่าวว่าค าว่า 

“พระเจ้า” ดังที่ใช้กบั  Logos นั้นมักถูกเข้าใจผิด; (iv) ไฟโลไม่ถือว่า Logos เป็นบุคคล แต่เป็นแนว 

คิดและพลังอ านาจ 

 

... Logos เป็นตัวกลางระหว่างพระเจ้าและโลก; ที่พระเจ้าได้ใช้สร้างโลกและควบคุมมัน อีกทั้งโดย 

Logos นี้ มนุษย์กร็ู้ จักพระเจ้าและอธิษฐานกับพระองค์ (“De Cherub”, 125; “Quis rerum divin. 

haeres sit”, 205-06)  ในสามตอนนั้น Logos ถูกเรียกว่าพระเจ้า (“Leg. Alleg”, III, 207; “De 

Somniis”, I, 229; “In Gen.”, II, 62, อ้างโดยยูซีเบียส, “Praep. Ev.”, VII, 13); แต่ตามที่ไฟโลเอง

อธิบายหนึ่งในข้อความเหล่านี้  (De Somniis) มันเป็นชื่อเรียกที่ไม่เหมาะสมและใช้อย่างไม่ถูกต้อง 

และเขาใช้มันกเ็พราะเขาถูกชักน าโดยคัมภีร์ศาสนาที่เขาให้ข้อคิดเห็น  ย่ิงกว่านั้น ไฟโลไม่ได้ถือว่า 

Logos เป็นบุคคล  มันเป็นแนวคิด เป็นพลังอ านาจ และแม้บางครั้งจะถูกเข้าใจว่าเหมือนกบัทูตสวรรค์

ของพระคัมภีร์ นี่เป็นการท าให้มีตัวตนที่เป็นเชิงสญัลักษณ์ (สารานุกรมคาทอลิก “The Logos”) 

 

 สารานุกรมพระคัมภีร์ฉบับอนิเตอร์เนชันแนลแสตนดาร์ด และสารานุกรมยูเดคา ผู้เชี่ยวชาญอีก

สองแห่งที่เห็นพ้องกับสารานุกรมคาทอลิก11ว่า logos ของไฟโลไม่ใช่บุคคล  ให้ดูข้อความที่ตัดตอน

มาสี่ข้อต่อไปนี้  โดยข้อสุดท้ายที่แสดงให้เห็นว่า logos ของไฟโลไม่ใช่บุคคล แม้ว่าจะมีการอธิบายถึง 

logos ของกลุ่มนอสติกในยุคแรกว่า “มีตัวตน”12 (เทยีบเท่าใกล้เคียงกับ “บุคคล”)  ในข้อความที่

ตัดตอนมาต่อไปนี้  มีตัวอกัษรเอน 

 

 
10 Eusebius, On Providence; C.D. Yonge 
11 ISBE; Encyclopedia Judaica; Catholic Encyclopedia 
12 hypostasis 
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ไฟโลใช้ค า logos หรือ logos อันศักดิ์สิทธิ์กับพระคัมภีร์เอง นั่นกค็ือบทบัญญัติ  ตามความเห็นของ

ไฟโลแล้ว logos ไม่ได้เป็นบุคคล และไม่ได้เป็นตัวกลางระหว่างพระเจ้ากับมนุษย์ แม้จะถูกเข้าใจว่า

คล้ายกันกับทูตสวรรค์ของพระเจ้าในพระคัมภีร์ (Mig. 174, ฯลฯ)  แต่บางครั้งกเ็หมือนกับปัญญา

มากกว่า (I LA 65, ฯลฯ) เนื่องจากเป็นถ้อยค าที่ครอบคลุมมากที่สุดของความคิดและความคิดเห็น

ของพระเจ้า ซึ่งในทางกลับกันจะคล้ายกับบทบัญญัติหรือโทราห์ (สารานุกรมยูเดคา, พิมพ์ครั้งที่ 2, 

เล่ม 13, หน้า 174-175) 

 

เรื่องปัญหาเกี่ยวกับความสัมพันธ์ของพระเจ้าที่สมบูรณ์แบบกับโลกที่ไม่สมบูรณ์แบบนั้น ไฟโลได้

เสนอล าดับของลูกโซ่สาเหตุ ซึ่งสาเหตุหลักๆคือ Logos ที่อธิบายไว้หลากหลายว่าเป็นพระวจนะของ

พระเจ้า โดยเป็นการส าแดงสูงสุดในการด าเนินการของพระเจ้า และเป็นข้อบัญญัติทางคุณธรรม 

(สารานุกรมยูเดคา, พิมพ์ครั้งที่ 2, เล่ม 13, หน้า 88) 

 

หลังจากที่กล่าวมาทั้งหมดนี้  Logos ของเขาได้เปล่ียนตัวเองให้เป็นกลุ่มความคิดของพระเจ้า และเป็น

ที่เข้าใจว่า ไม่ได้เป็นบุคคล แต่เป็นความคิดของพระเจ้า ซึ่งจะแสดงออกตามล าดับเหตุผลของจักรวาล

ที่มองเหน็ได้ (สารานุกรม ISBE,“ Logos,” ส่วนที่ 3, หัวข้อย่อย “ไฟโล”) 

 

บางค าอธิบายของความเชื่อแบบนอสติกที่หลักค าสอนบอกถึงตัวตนที่เป็น logos จะระบุช่วงเวลาต้น

ก าเนิดของความเชื่อแบบนอสติกก่อนยอห์น (สารานุกรมยูเดคา, พิมพ์ครั้งที่ 2, เล่ม 13, หน้า 175) 

 

ค าพูดของไฟโลเอง 

 ส่วนที่เหลือของภาคผนวกนี้ประกอบด้วยค าอ้างองิโดยตรงของไฟโลในหัวข้อต่างๆ ซึ่งน ามาจาก

งานเขียนของไฟโล เป็นค าแปลงานเขียนของไฟโลโดย ซี ดี ยอนช์13  ต้นฉบับของหนังสือเล่มนี้ ซึ่ง

เป็นสาธารณสมบัติ ได้ถูกตีพิมพ์ซ า้ในปี 1993 โดยส านักพิมพ์เฮน็ด์ริคสัน14  ข้อพระคัมภีร์ในวงเลบ็

ใส่โดยยอนช์ และไม่ได้เป็นส่วนของถ้อยค าดั้งเดิมของไฟโล 

 ค าอ้างอิงถูกจัดกลุ่มในสามหัวข้อเพื่อแสดงให้เห็นว่าไฟโล (i) เชื่อในพระเจ้าองค์เดียวและ

เพียงองค์เดียวเท่านั้น; (ii) ไม่เชื่อว่า Logos ของพระเจ้าจะเป็นบุคคลที่เป็นพระเจ้าที่แท้จริง; (iii) 

พูดถึง “พระเจ้าองค์ที่สอง” ว่าเป็นค าพูด ความคิด หรือความตั้งใจที่มาจากผู้ที่เป็นพระเจ้า  ส าหรับ

ผู้ที่ไม่ต้องการอ่านค าอ้างอิงทั้งหมด ต่อไปนี้ จะเป็นสามค าอ้างอิงแทนที่จะให้เห็นถึงประเดน็แสดง

ตัวอย่าง (i), (ii) และ (iii) ตามล าดับ (จงสงัเกตค าที่เป็นตัวหนา) 

 
13 The Works of Philo; C.D. Yonge 
14 Hendrickson Publishers 
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“ดังนั้นจะต้องมีผู้ปกครองและเจ้านายในจักรวาลด้วย และพระองค์จะต้องเป็นผู้ปกครองและเจ้านาย

ที่แท้จริง เป็นพระเจ้าองค์เดียว ผู้ที่จะถูกพูดถึงว่า ‘สิ่งทั้งปวงเป็นของพระองค์’”  เรื่องคาอินและการ

เกดิของเขา,15 ตอนที่ 2, XXIV (77) 

 

“พระเจ้าถูกแสดงให้เหน็ในพระคัมภีร์อกีตอนหนึ่งว่า ‘อบัราฮัมรักษากฎเกณฑท์ั้งหมดของเรา’ [ปฐม

กาล 26:5]  และบทบัญญัติกไ็ม่ใช่อะไรอื่น แต่เป็นพระค าของพระเจ้าที่ก าชับให้รู้ ว่าอะไรถูก และห้าม

ในสิ่งที่ไม่ถูก ดังที่เขาเป็นพยานเมื่อเขากล่าวว่า ‘เขาได้รับธรรมบัญญัติจากถ้อยค าของพระองค์’ 

[เฉลยธรรมบัญญัติ 33:4]  ดังนั้นหากถ้อยค า (Logos) ของพระเจ้าคือบทบัญญัติ และหากคนชอบ

ธรรมท าตามบทบัญญัติแล้ว กแ็น่นอนว่า เขาจะประพฤติตามพระค าของพระเจ้าด้วย” เรื่องการย้าย

ถิ่นฐานของอบัราฮัม,16 XXIII (130) 

 

“ท าไมเขาจึงพูดราวกับว่าเป็นพระเจ้าอื่น โดยพูดว่า พระองค์ทรงสร้างมนุษย์ตามพระฉายาของพระ

เจ้า และไม่ได้พูดว่าพระองค์ทรงสร้างมนุษย์ตามพระฉายาของพระองค์เอง? (ปฐมกาล 9:6)  ประโยค

ที่เป็นปริศนานี้ตรัสโดยพระเจ้าไว้อย่างเหมาะสมและไม่มีความเทจ็ใดๆ เพราะไม่มีสิ่งใดที่ต้องตายจะ

ถูกสร้างขึ้นให้เหมือนกับพระบิดาผู้สูงสุดของจักรวาล จะมีกแ็ต่ตามรูปแบบของพระเจ้าองค์ที่สอง ผู้

เป็นพระวาทะของพระเจ้าสงูสดุเท่านั้น; เนื่องจากเป็นสิ่งเหมาะสมที่จิตวิญญาณซึ่งสามารถคิดอย่างมี

เหตุผลของมนุษย์ ควรมีลักษณะของพระวาทะของพระเจ้า เนื่องจากในพระวาทะแรกของพระองค์นั้น 

พระเจ้าทรงอยู่เหนือธรรมชาติที่มีเหตุผลที่เป็นไปได้มากที่สุด  แต่พระองค์ผู้ที่อยู่เหนือพระวาทะก็

ด ารงต าแหน่งของพระองค์ในความเหนือกว่าที่ดีกว่าและเป็นเอกเทศที่สุด และสรรพสิ่งที่ถูกสร้างขึ้ น

จะสามารถแสดงความเหมือนพระองค์ให้เห็นในตัวเขาเองได้อย่างไร?”  ค าถามและค าตอบเกี่ยวกบั

ปฐมกาล,17 II (62) 

 

 ข้อความอ้างอิงทั้งสามนี้ แสดงให้เห็นว่า ความเชื่อในตรีเอกานุภาพไม่มีรากฐานกับมุมมองที่

ยอห์นได้รับแรงดลใจจาก logos ของไฟโลในการใช้ logos (“พระวาทะ)” ในยอห์น 1:1 เพื่อเป็นการ

อ้างอิงถึงพระเจ้าองค์ที่สองคือพระเยซูคริสต์  ในทางตรงกันข้าม เมื่อไฟโลพูดถึง “วาทะของพระ

เจ้า” มักหมายถึงถ้อยค าหรือค าสอนที่ออกมาจากพระเจ้า  ตัวอย่างเช่น ข้อความอ้างอิงที่สองข้างต้น

กล่าวว่า “พระวาทะของพระเจ้ากค็ือบทบัญญัติ” นั้น ไม่ได้หมายถึงบุคคลที่เป็นพระเจ้าผู้ที่เรียกว่า 

“พระวาทะ” 

 
15 Of Cain and his Birth 
16 On the Migration of Abraham 
17 Questions and Answers on Genesis 
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 ส าหรับผู้ที่ต้องการอ่านค าอ้างอิงของไฟโลมากขึ้น เราได้รวมค ากล่าวเพิ่มเติมจากไฟโลในสาม

ตอนต่อไปนี้ซึ่งสอดคล้องกบัสามหมวดหมู่เหมือนกบั (i), (ii), (iii) ที่กล่าวถึงแล้ว 

 

1. ความเช่ือว่าพระเจ้ามีเพียงองค์เดียวของไฟโล และความเช่ือในพระเจ้าว่าเป็น   

พระผู้สร้างเพียงผู้เดียว 

 

“ดังนั้นพระเจ้าจึงทรงด ารงอยู่ตามความเป็นหนึ่งเดียวและเอกภาพ หรือเราควรพูดว่า ความเป็นหนึ่ง

เดียวนั้นด ารงอยู่ตามพระเจ้าองค์เดียว เพราะจ านวนทั้งหมดนั้นล่าสุดกว่าโลก เช่นเดียวกับเวลา  แต่

พระเจ้ามีอายุมากกว่าโลกและเป็นผู้สร้างของโลก” การตีความเชิงเปรียบเทยีบ
18
 II, I (3) (หน้า 63) 

 

“นั่นบอกผมว่า ในพระเจ้าองค์เดียวที่เที่ยงแท้และทรงพระชนม์อยู่นั้น มีพลังอ านาจสูงสุดและส าคัญ

ที่สุดสองอย่างคือ ความดีและสิทธิอ านาจ และโดยความดีของพระองค์นั้นพระองค์ได้ทรงสร้างทุกสิ่ง 

และโดยอ านาจของพระองค์นั้นพระองค์ทรงปกครองทุกสิ่งที่พระองค์ได้ทรงสร้างขึ้นมา” เหล่าเครูบ19 

ตอนที่ 1, IX (27) (หน้า 120) 

 

“ดังนั้นจะต้องมีผู้ปกครองและเจ้านายในจักรวาลด้วย และพระองค์จะต้องเป็นผู้ปกครองและเจ้านาย

ที่แท้จริง ผู้ เป็นพระเจ้าองค์เดียว ผู้ที่สมควรจะพูดถึงว่า ‘ทุกสิ่งเป็นของพระองค์’”  เรื่องคาอินและ

การเกดิของเขา20 ตอนที่ 2, XXIV (77) (หน้า 129) 

   

“ดังนั้น เมื่อจิตวิญญาณที่รักพระเจ้า พยายามที่จะรู้ ว่าพระเจ้าองค์เดียวผู้ทรงพระชนม์อยู่นั้นคืออะไร 

ตามเนื้อแท้ของพระองค์  มันเป็นการให้ความสนใจในประเดน็ของการสืบค้นที่คลุมเครือและมืดมน 

ซึ่งประโยชน์มากสุดที่เกิดขึ้ นคือการเข้าใจว่าตามเนื้ อแท้ของพระองค์แล้ว สิ่งมีชีวิตใดๆกต็ามไม่

สามารถจะเข้าใจพระเจ้าได้อย่างสมบูรณ์ และต้องตระหนักด้วยว่า จะไม่สามารถมองเหน็พระองค์ได้” 

ลูกหลานของคาอนิและการถูกเนรเทศของเขา,21 V (14) (หน้า 186) 

 

“เขา [อับราฮัม] ถูกมอบหมายมาเป็นผู้รับใช้พระเจ้าเพียงองค์เดียว และท าให้ทางชีวิตทั้งชีวิตของเขา

เป็นทางตรง โดยใช้ความจริงแท้คือทางหลวง เป็นทางของกษัตริย์เพียงองค์เดียวผู้ปกครองทุกสิ่ง” 

เกี่ยวกบัมนุษย์ยักษ์22 XIV (64) (หน้า 216) 

 

 
18 Allegorical Interpretation 
19 The Cherubim 
20 Of Cain and his Birth 
21 On the Posterity of Cain and his Exile 
22 On the Giants 
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“…พระเจ้าองค์เดียวผู้ทรงรอบรู้” เกี่ยวกบังานชาวไร่ของโนอาห์,23 IX (38) (หน้า 264) 

 

“เพราะการได้ยินไม่ใช่การมีเวลาว่างที่จะให้ความสนใจกับอะไรกไ็ด้ เว้นเสียแต่จะให้ความสนใจกับ

ค าพูดนั้นเพียงอย่างเดียว ซึ่งระบุถึงคุณธรรมของพระเจ้าองค์เดียวและเพียงองค์เดียวในลักษณะที่

เหมาะสม”  การเทยีบเคียงด้วยการศึกษาเบื้องต้น,24
  XX (113) (หน้า 419) 

 

“ในเรื่องนี้  ผมเข้าใจว่า เมื่อโมเสสก าลังพูดในชิงปรัชญาเกี่ยวกับการสร้างโลก ในขณะที่เขาอธิบายถึง

สิ่งอื่นว่าได้ถูกสร้างโดยพระเจ้าเพียงล าพัง เขากล่าวว่ามนุษย์เพียงล าพังได้ถูกพระองค์สร้างร่วมกับ

ผู้ ช่วยอื่นๆ เพราะโมเสสกล่าวว่า ‘พระเจ้าตรัสว่า ให้เราสร้างมนุษย์ตามฉายาของเรา’  ค าพูดว่า ‘ให้

เราสร้าง’ ก าลังบ่งชี้ถึงผู้สร้างที่มีมากกว่าหนึ่ง 

 

“ดังนั้น ในที่นี้พระบิดาก าลังสนทนากบัพลังอ านาจของพระองค์เอง ซึ่งพระองค์ได้ทรงมอบหมายงาน

ให้สร้างส่วนที่ต้องตายของจิตวิญญาณของเรา กระท าโดยเลียนแบบความช ่าชองของพระองค์เอง 

ขณะที่พระองค์ก าลังทรงสร้างส่วนที่มีเหตุผลภายในตัวเรา โดยคิดว่าถูกต้องที่ส่วนส าคัญภายในจิต

วิญญาณควรเป็นผลงานของผู้ปกครองทุกสิ่ง แต่ส่วนที่จะต้องอยู่ใต้บัญชานั้นควรท าโดยผู้ที่อยู่ภายใต้

พระองค์ 

 

“และพระองค์ทรงสร้างเราจากพลังอ านาจซึ่งอยู่ใต้บัญชาของพระองค์ ไม่ใช่เพียงเพราะเหตุผลที่กล่าว

ไปแล้วเท่านั้น แต่ยังเพราะล าพังวิญญาณของมนุษย์ถูกก าหนดให้รับความคิดเกี่ยวกับความดีและ

ความชั่ว และให้เลือกหนึ่งในสองอย่างนั้น เพราะไม่สามารถจะรับเอาทั้งสองอย่างได้  ดังนั้นพระองค์

จึงด าริว่า จ าเป็นจะต้องมอบหมายบ่อเกิดแห่งความชั่วให้กับคนงานอื่นมากกว่าที่จะเป็นพระองค์เอง 

แต่จะทรงสงวนพงศ์พันธุแ์ห่งความดีไว้ส าหรับพระองค์เองแต่ผู้เดียว 

 

“เรื่องที่หลังจากโมเสสได้กล่าวค าตรัสนี้ จากพระโอษฐ์ของพระเจ้าไปแล้วว่า ‘ให้เราสร้างมนุษย์’ ราว

กับว่าก าลังตรัสกบัหลายๆคน ราวกับว่าพระองค์ก าลังตรัสถึงเพียงพระองค์เดียวว่า ‘พระเจ้าทรงสร้าง

มนุษย์’  เพราะแท้จริงแล้ว พระเจ้าองค์เดียวเท่านั้นทรงเป็นผู้สร้างเพียงผู้เดียวของมนุษย์ที่แท้จริง ผู้

ซึ่งมีพระทัยบริสุทธิ์ที่สุด แต่มีคนงานมากกว่าหนึ่งที่เป็นผู้สร้างสิ่งที่เรียกว่ามนุษย์ ที่ประกอบด้วยการ

สมัผัสรับรู้ภายนอก  ด้วยเหตุนี้  จึงมีการพูดถึงมนุษย์ที่แท้จริงโดยเฉพาะ ด้วยค าน าหน้านามที่ชี้ เฉพาะ 

เพราะสิ่งที่โมเสสพูดกค็ือ “พระเจ้าองค์นั้นทรงสร้างมนุษย์คนนั้นขึ้ นมา”25 กล่าวคือ พระองค์ท าให้

เหตุผลนั้นสูญพันธุ์และไม่มีการเพิ่มเติมทั้งสิ้น  แต่เขาพูดถึงมนุษย์โดยทั่วไปโดยไม่เพิ่มค าน าหน้า

 
23 Concerning Noah’s Work as a Planter 
24 On Mating with the Preliminary Studies 
25 ‘The God made the man;’ 
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นามที่ชี้ เฉพาะ เพราะค ากล่าวว่า “ให้เราสร้างมนุษย์” แสดงให้เห็นว่าเขาหมายถึงการถูกประกอบ     

ไปด้วยสภาวะที่ไร้เหตุผลและมีเหตุผล” เกี่ยวกับการหนีและการค้นหา,26 XIII (68) ถึง XIV (72) 

(หน้า 435) 

 

“[พระเจ้า ด้วย ‘กฎหมายอันศักดิ์สิทธิ์ของพระองค์’ คือบทบัญญัติ] ได้เชื้ อเชิญมวลมนุษย์ให้ถวาย

เกียรติพระเจ้าผู้ เที่ยงแท้และทรงพระชนม์อยู่ จริงๆแล้วไม่ใช่ว่าตัวพระองค์เองจ าเป็นต้องได้รับการ

ถวายเกียรติ เพราะการที่พระองค์ทรงมีทุกอย่างเพียงพอส าหรับพระองค์เอง พระองค์จึงไม่ต้องการ

ใครอกี แต่พระองค์ได้ทรงท าเช่นนั้น เพราะพระองค์ทรงประสงค์จะน าเผ่าพันธุ์ของมวลมนุษย์ ที่ก่อน

นี้ เร่ร่อนอยู่ในทะเลทรายที่ไร้หนทาง ไปสู่ถนนที่พวกเขาจะไม่หลงทาง ดังนั้นโดยการติดตามธรรมชาติ 

กอ็าจพบสิ่งที่ดีที่สดุและการลงเอยของทุกสิ่ง นั่นคือความรู้ เกี่ยวกบัพระเจ้าผู้เที่ยงแท้และทรงพระชนม์

อยู่ ผู้ทรงมีความสมบูรณ์แบบอนัดับแรกและที่สุดของบรรดาสิ่งดีทั้งปวง ซึ่งพระพรพิเศษทั้งสิ้นจะถูก

เทลงบนโลกจากพระองค์ผู้เป็นบ่อน า้พุ” บัญญัติสบิประการตามพระคัมภีร์,27 XVI (81) (หน้า 692) 

 

“และมีพวกต่างชาติบางคนที่ไม่ได้ให้ความสนใจกับการถวายเกียรติแด่พระเจ้าเพียงองค์เดียว จึง

สมควรถูกลงโทษด้วยการลงโทษที่รุนแรงที่สดุ ที่ได้ละทิ้งการจ าแนกประเภทที่ส าคัญที่สดุ นั่นคือความ

ย าเกรงและความบริสุทธิ์ และได้เลือกความมืดมากกว่าเลือกความสว่างที่เจิดจ้าที่สุด” บทบัญญัติ

พิเศษ,28 I, IX (54) (หน้า 710) 

 

“…ผู้เป็นเจ้าผู้ครองโลกแต่เพียงผู้เดียว” เกี่ยวกบัชีวิตของโมเสส,29 I, LI (284) (หน้า 641) 

 

 “พระเจ้าเพียงองค์เดียวและทรงพระชนม์อยู่อย่างแท้จริง” บทบัญญัติพิเศษ, I, LVII (313) (หน้า 

743) 

 

“พระเจ้าองค์เดียวและทรงพระชนม์อยู่อย่างแท้จริง” บทบัญญัติพิเศษ, I, LX (331) (หน้า 745) 

 

“พระเจ้าเพียงองค์เดียวที่เที่ยงแท้และทรงพระชนม์อยู่เพียงผู้ เดียว” บทบัญญัติพิเศษ, II, XLVI 

(255) (หน้า 780) 

 

“พระเจ้าองค์เดียวที่เที่ยงแท้และทรงพระชนม์อยู่” บทบัญญัติพิเศษ, III, XXII (125) (หน้า 798) 

 

 
26 Philo: On Flight and Finding 
27 The Decalogue 
28 The Special Laws 
29 On the Life of Moses 
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“พระเจ้าที่เที่ยงแท้และทรงพระชนม์อยู่เพียงองค์เดียว ผู้ เป็นพระผู้สร้างและพระบิดาของจักรวาล?” 

เกี่ยวกบัคุณธรรม, X (64) (หน้า 850) 

 

“ผู้ปกครองที่เที่ยงแท้และเพียงผู้เดียว องค์บริสทุธิ์ที่สดุ” เกี่ยวกบัคุณธรรม, XX (123) (หน้า 888) 

 

“การมองดูพระลักษณะของพระองค์ที่เป็นพระเจ้าสูงสุดเพียงองค์เดียว” เกี่ยวกับคุณธรรม, XXVII 

(162) (หน้า 893) 

 

“พระผู้สร้างที่แท้จริงองค์เดียวของทั้งโลก” ค าถามและค าตอบเกี่ยวกับปฐมกาล,30 I (34) (หน้า 

1082) 

 

“ไม่มีสิ่งที่ด ารงอยู่ใดๆจะเทียบเท่ากบัการถวายเกยีรติแด่พระเจ้า แต่พระองค์ทรงเป็นผู้ปกครอง และ

เจ้าผู้ครอง และกษัตริย์องค์เดียว” เรื่องราวเกี่ยวกบัโลก,31 I (หน้า 1132) 

 

“ผู้ เดียวที่เป็นต้นเหตุแห่งสิ่งทั้งหลาย, พระเจ้าที่ไม่ได้ถูกสร้าง, พระผู้สร้างแห่งจักรวาล” เรื่องราว

เกี่ยวกบัโลก, I (หน้า 1132) 

 

“พระเจ้าทรงเป็นทั้งพระบิดา และพระผู้สร้าง และเจ้าผู้ครอง ตามความเป็นจริงและความจริงของทุก

สิ่งที่อยู่ในสวรรค์และในโลกทั้งโลก” เรื่องราวเกี่ยวกบัโลก, VII (หน้า 1136) 

 

 2. พระวาทะของพระเจ้าในค าสอนของไฟโล 

 

“เพราะท่านจะพบว่าพระเจ้าทรงเป็นต้นเหตุของมัน [โลก] ที่พระองค์ทรงสร้างมันขึ้นมา  เพราะปัจจัย

ส าคัญมีสี่องค์ประกอบ ที่มีพระวจนะของพระเจ้าเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการสร้าง และท่านจะพบว่าสิ่งที่

ถูกสร้างแสดงให้เห็นถึงความดีของพระผู้สร้าง” เรื่องคาอินและการเกิดของเขา, ตอนที่ 2, XXXV 

(127) (หน้า 134) 

 

“บทบัญญัติเรียกหาถ้อยค าและเหตุผลของพระเจ้า เพราะมีค าเขียนไว้ว่า ‘เจ้าอย่าหันเหไปจากพระ

วจนะซึ่งเราบัญชาเจ้าในวันนี้  ไม่หันไปทางขวามือหรือทางซ้าย’ เพื่อให้เห็นประจักษ์ชัดที่สุดว่าพระ

วจนะของพระเจ้านั้นเหมือนกับทางหลวง” เกี่ยวกับลูกหลานของคาอินและการถูกเนรเทศของเขา, 

XXX (102) (หน้า 197) 

 
30 Questions and Answers on Genesis 
31 A Treatise Concerning the World 
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“ในทุกกรณีนั้น พระเจ้าได้ถูกแสดงให้เห็นในพระคัมภีร์อีกตอนหนึ่งว่า ‘อับราฮัมรักษาบทบัญญัติ

ทั้งหมดของเรา’ [ปฐมกาล 26:5] และบทบัญญัติกไ็ม่ใช่อะไรอื่น แต่เป็นพระวจนะของพระเจ้าที่ก าชับ

ให้รู้ ว่าอะไรถูก และห้ามในสิ่งที่ไม่ถูกต้อง ดังที่เขาเป็นพยานเมื่อเขากล่าวว่า ‘เขาได้รับบทบัญญัติจาก

พระวจนะของพระองค์’ [เฉลยธรรมบัญญัติ 33:4]  ดังนั้น ถ้าพระด ารัสของพระเจ้าคือบทบัญญัติ และ

ถ้าคนชอบธรรมท าตามบทบัญญัติแล้ว แน่นอนทีเดียวว่า เขากก็ระท าตามพระวจนะของพระเจ้าด้วย” 

การย้ายถิ่นฐานของอบัราฮัม, XXIII (130) (357) 

 

[หมายเหตุ: ไฟโลเทียบ “บทบัญญัติ” = “พระวจนะของพระเจ้า” = “พระด ารัสของพระเจ้า” ไม่มี

ข้อเสนอแนะใดๆว่าค ากล่าวเหล่านี้ เป็นบุคคลที่เป็นพระเจ้าหรือมีตัวตน] 

 

“พลังอ านาจของพระองค์ผู้ทรงเปล่งถ้อยค า ซึ่งเป็นส่วนส าคัญที่สุดของพลังสร้างสรรค์ของพระองค์ 

ตามที่พระผู้สร้างได้ทรงสร้างโลกด้วยพระด ารัส” การหนีและการค้นหา, XVIII (95) (หน้า 438) 

 

“เพราะมีข้อความตอนหนึ่งในพระวจนะของพระเจ้า [เลวีนิติ 26:3] ว่า ส าหรับผู้ที่ปฏบิัติตามค าบัญชา

อันศักดิ์สิทธิ์ของพระเจ้า ฟ้าสวรรค์จะโปรยฝนลงมาตามฤดูกาล และแผ่นดินกจ็ะเกิดพืชผลทุกชนิด

อย่างอุดมสมบูรณ”์ เกี่ยวกบัรางวัลและการลงโทษ,32  XVII (101) (หน้า 885) 

 

“ดังที่พระเจ้าผู้ไม่ได้ถูกสร้าง ทรงเหนือกว่าสิ่งที่ทรงสร้างทั้งหมด ดังนั้นพระด ารัสของพระเจ้าผู้ไม่ได้

ถูกสร้างกไ็ปเรว็กว่าถ้อยค าในการสร้างเช่นกนั และด าเนินการด้วยความฉับไวย่ิงในหมู่เมฆ  ในเรื่องที่

พระเจ้าตรัสอย่างเปิดเผยว่า ‘บัดนี้ เจ้าจะเห็น เพราะค าของเราจะไล่ตามทันเจ้า’ [กันดารวิถี 11:23, 

LXX]” เกี่ยวกับการเกิดของอาเบลและการถวายเครื่องบูชาของเขาและของคาอินพี่ชายของเขา,33 

XVIII (66) (หน้า 147) 

 

“เพราะคนที่เงยหน้าขึ้นมองฟ้าสวรรค์ มองดูมานา พระค าของพระเจ้าจากสวรรค์ อาหารที่ไม่เน่าเป่ือย

ของจิตวิญญาณ ซึ่งเป็นอาหารแห่งการใคร่ครวญ แต่คนอื่นๆจับจ้องอยู่ที่กระเทยีมและหัวหอม อาหาร

ที่ท าให้ตาเจบ็ปวด และท าให้มีปัญหาในการมองเห็นและท าให้มนุษย์ทั้งหลายต้องกระพริบตา” ใคร

คือผู้สบืมรดกสรรพสิ่งแห่งสวรรค์?34 XV (79) (หน้า 378) 

 

“พลังอ านาจแห่งความเมตตาของพระเจ้าเป็นที่คลุมหีบพันธสัญญา และพระองค์เรียกมันว่าพระที่นั่ง

กรุณา  ภาพของพลังอ านาจที่สร้างสรรค์ และภาพของพลังอ านาจของกษัตริย์คือเครูบที่มีปีกซึ่งตั้งอยู่

บนนั้น” เกี่ยวกบัการหนีและการค้นหา, XIX (100) (หน้า 438) 

 
32 On Rewards and Punishments 
33 On the Birth of Abel and the Sacrifices Offered by Him and His Brother Cain 
34 Who is the Heir of Divine Things? 
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“แต่ถ้อยค าของพระเจ้าซึ่งอยู่เหนือสิ่งเหล่านี้  ไม่ได้ปรากฏให้เหน็เลย เพราะมันไม่เหมือนกบัสิ่งใดๆที่

อยู่ภายใต้การสัมผัสรับรู้ภายนอก แต่ตัวมันเองเป็นพระฉายาของพระเจ้า ที่เก่าแก่ที่สดุในจุดมุ่งหมาย

ทั้งหมดของปัญญาในทั้งโลก และอยู่ใกล้ชิดที่สุดกับพระเจ้าเพียงองค์เดียวที่ด ารงอยู่จริงโดยไม่มีการ

แบ่งแยกหรือมีระยะห่างที่กั้นระหว่างกัน เพราะมีค ากล่าวไว้ว่า ‘เราจะพูดกับเจ้าจากเหนือพระที่นั่ง 

กรุณาระหว่างกลางเครูบทั้งสอง’ [อพยพ 25: 22]  ดังนั้นจะว่าไปแล้ว พระค ากเ็หมือนคนขับรถรบแห่ง

พลังอ านาจ และผู้ที่เปล่งค าออกมากค็ือผู้ขับขี่ ผู้ที่น าทางคนขับรถรบให้ด าเนินการโดยมีจุดมุ่งหมายที่

จะตามแนวทางที่ถูกต้องของจักรวาล” เกี่ยวกบัการหนีและการค้นหา, XIX (101) (หน้า 438)  

 

“พวกเขาได้ละทิ้ งความเชื่อมต่อกันทั้งหมดด้วยความหย่ิง และเชื่อมต่อตัวเองกับการโน้มน้าวตาม

บทบัญญัติ โดยเลือกที่จะมาเป็นส่วนของฝูงแกะที่อุทิศแด่พระเจ้า ซึ่งมีถ้อยค าของพระเจ้าเป็นผู้น า 

ตามที่พระนามของพระองค์แสดงให้เห็น เพราะมันแสดงให้เห็นถึงการดูแลอภิบาลของพระเจ้า” 

เกี่ยวกบัการเปล่ียนชื่อ,35 XIX (114) (หน้า 464) 

 

“แต่ในขณะที่พระองค์ทรงดูแลฝูงแกะของพระองค์เอง สิ่งดีทุกอย่างจะได้มอบให้กับแกะที่เชื่อฟัง

ในทันทีและที่ไม่ขัดขืนพระประสงค์ของพระองค์ และในเพลงสดุดีเราจะพบเพลงที่มีถ้อยค าเหล่านี้ ว่า 

‘พระเจ้าเป็นพระผู้ เลี้ ยงของข้าพเจ้า ดังนั้นข้าพเจ้าจะไม่ขาดสิ่งใดเลย’ [สดุดี 23:1]” เกี่ยวกับการ

เปล่ียนชื่อ, XX (115) 

 

“ดังนั้น ใจที่มีพระผู้เล้ียงเป็นกษัตริย์ มีพระวจนะของพระเจ้าเพื่อเป็นผู้สอน” เกี่ยวกบัการเปล่ียนชื่อ, 

XX (116) (หน้า 464) 

 

“แต่ผู้ที่ประพฤติด้วยปัญญากก็ลับมายังที่เดิม โดยพบว่าส่วนหลักและจุดสิ้นสุดของการลบล้างกค็ือ

ถ้อยค าของพระเจ้า ซึ่งผู้ที่ยึดแน่นยังไม่บรรลุถึงจุดสูงสุดนั้น ที่จะเข้าไปถึงแก่นแท้ของพระเจ้า แต่จะ

มองเห็นพระองค์ได้แต่ไกล หรือผมควรจะพูดว่า เขาไม่สามารถแม้แต่จะมองเห็นพระองค์ได้แต่ไกล  

เขาเพียงแต่มองเห็นข้อเทจ็จริงนี้ ว่าพระเจ้าทรงอยู่ห่างไกลจากสิ่งมีชีวิตทั้งหมด และความเข้าใจใดๆ

ของเขากห็ายไปไกลมากจากสติปัญญาของมนุษย์ทั้งหมด …เขามาถึงสถานที่นั้น และเงยหน้าขึ้นมอง

ด้วยตาของเขา เขาเห็นสถานที่ซึ่งเขาได้มา ซึ่งเป็นหนทางที่ไกลมากจากพระเจ้า ผู้ซึ่งไม่อาจถูกเอ่ยชื่อ

หรือพูดถึงได้ และผู้ที่ไม่สามารถเข้าใจได้ในทุกวิถีทาง” เกี่ยวกับความฝันว่าพวกเขาเป็นผู้ที่พระเจ้า

ทรงส่งมา,36 XI (1.66 และ 1.67) (หน้า 491) 

 

 
35 On the Change of Names 
36 On Dreams, that They are God-Sent 
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[หมายเหตุ: ตรงนี้ ไฟโลกล่าวว่า การท างานของถ้อยค าของพระเจ้า (การเปิดเผยพระองค์เองของพระ

เจ้า, รูปเหมือนของพระเจ้า) คือการเผยให้เห็นแว่บเดียวของพระเจ้าผู้ที่ “อยู่ไกลมาก” ผู้ที่ “อยู่

ห่างไกลมากจากสิ่งมีชีวิตทั้งหมด” และ “ผู้ที่ไม่สามารถเข้าใจได้ในทุกวิถีทาง”] 

 

“ถ้อยค าของพระเจ้าเป็นสื่อกลาง... เพราะว่าพระเจ้าไม่ได้ลดตัวลงมาสู่การสมัผัสรับรู้ภายนอก ทรงส่ง

ค าตรัสหรือทูตสวรรค์ของพระองค์เองเพื่อช่วยเหลือผู้ที่รักคุณธรรม  แต่ทั้งสองรับใช้เหมือนแพทย์ที่

รักษาโรคฝ่ายวิญญาณ และทุ่มเทตนเองที่จะรักษาพวกเขาให้หาย ให้ค าเสนอแนะที่ศักดิ์สิทธิ์เหมือน

บทบัญญัติที่ศักดิ์สิทธิ์ และเชิญชวนคนทั้งหลายให้ท าตามค าพร ่าสอนเหล่านั้น และเหมือนกับผู้ ฝึก 

สอนนักมวยปล า้ที่ปลูกฝังความแขง็แรง พลก าลัง และความแขง็แกร่งที่ไม่อาจต้านทานได้ในลูกศิษย์

ของพวกเขา  ดังนั้นเอง จึงสมควรอย่างมากเมื่อเขาได้มาถึงการสมัผัสรับรู้ภายนอก เขาแสดงให้เหน็ว่า

ไม่ได้พบกับพระเจ้าอีกต่อไป แต่เพียงพบถ้อยค าของพระเจ้า” เกี่ยวกับความฝันว่าพวกเขาเป็นผู้ที่

พระเจ้าทรงส่งมา, XII (1.68 ถึง 1.70) (หน้า 491)  

 

“เพราะดูเหมือนว่า มีสองพระวิหารที่เป็นของพระเจ้า; พระวิหารหนึ่งคือโลกนี้  ซึ่งมหาปุโรหิตเป็น

ถ้อยค าของพระเจ้า ซึ่งกค็ือพระบุตรหัวปีของพระองค์เอง  อีกวิหารหนึ่งคือจิตวิญญาณที่สามารถคิด

อย่างมีเหตุผล ปุโรหิตซึ่งเป็นมนุษย์ที่แท้จริง…” เกี่ยวกบัความฝันว่าพวกเขาเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงส่งมา, 

XXXVII (1.215) (หน้า 508) 

 

“และถ้อยค าของพระเจ้ากไ็หลออกมาจากสติปัญญาเหมือนกับแม่น า้ เหมือนออกมาจากบ่อน า้พุ เพื่อ

ท าการทดน า้และให้ปุ๋ ยหน่อจากฟ้าและสวรรค์ และปลูกจิตวิญญาณดังกล่าวดั่งคุณธรรมความรัก ราว

กับว่าสิ่งเหล่านั้นเป็นสรวงสวรรค์” เกี่ยวกับความฝันว่าพวกเขาเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงส่งมา, XXXVI 

(2.243) (หน้า 536) 

 

“‘แม่น า้ของพระเจ้าเตม็ไปด้วยน า้’ [สดุดี 65:10] และมันไม่สมเหตุสมผลที่จะเรียกชื่อเช่นนั้นกบัแม่น า้

สายใดๆที่ไหลบนแผ่นดินโลก  แต่ดูเหมือนว่าตรงนี้ ผู้ เขียนสดุดีก าลังพูดถึงถ้อยค าของพระเจ้า...”  

เกี่ยวกบัความฝันว่าพวกเขาเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงส่งมา, XXXVII (2.245) (หน้า 536) 

 

“เพราะในความจริงที่ดีงามนั้น กระแสที่ต่อเนื่องของพระวจนะของพระเจ้า ที่ด าเนินไปอย่างไม่หยุดย้ัง

ด้วยความรวดเรว็และความสม ่าเสมอ กแ็พร่กระจายไปทั่วทุกสิ่ง ให้ความสขุกบัทุกคน” เกี่ยวกบัความ

ฝันว่าพวกเขาเป็นผู้ที่พระเจ้าทรงส่งมา, XXXVII (2.247) (หน้า 537) 
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 3. “พระเจ้าองค์ที่สอง” 

“ท าไมเขาจึงพูดเหมือนกบัว่าเป็นพระเจ้าอื่น โดยพูดว่าพระองค์ทรงสร้างมนุษย์ตามพระฉายาของพระ

เจ้า และไม่ใช่ว่าพระองค์ทรงสร้างเขาตามพระฉายาของพระองค์เอง? (ปฐมกาล 9:6)  ประโยคศักดิ์ 

สิทธิ์นี้ เป็นประโยคที่เปล่งออกมาโดยพระเจ้าอย่างเหมาะสมมากและไม่มีความเทจ็ใดๆ เพราะว่าไม่มี

สิ่งที่ต้องตายใดๆจะสามารถถูกสร้างขึ้ นให้เหมือนกับพระบิดาผู้สูงสุดของจักรวาลได้  มีแต่ตาม

รูปแบบของพระเจ้าองค์ที่สองผู้ เป็นพระวาทะของพระเจ้าผู้สูงสุด; เนื่องจากเป็นสิ่งที่เหมาะสมที่จิต

วิญญาณที่สามารถคิดอย่างมีเหตุผลของมนุษย์นี้ควรมีลักษณะของพระวาทะของพระเจ้า เนื่องจากใน

พระวาทะแรกของพระองค์นั้น พระเจ้าทรงอยู่เหนือสภาวะที่มีเหตุผลที่เป็นไปได้มากที่สุด  แต่

พระองค์ผู้ทรงเหนือกว่าพระวาทะกอ็ยู่ในอันดับที่ดีกว่าและเป็นเอกเทศที่สุด แล้วสิ่งที่ถูกสร้างขึ้ นจะ

สามารถแสดงความเหมือนกันพระองค์ให้เห็นได้ในตัวเขาเองได้อย่างไร?” ค าถามและค าตอบเกี่ยว 

กบัปฐมกาล, II (62) (หน้า 1095) 

 

 หมายเหตุ: ไฟโลก าลังบอกว่ามนุษย์คือพระฉายาของพระฉายาของ “รูปแบบ” หรือ “ลักษณะ” 

นั่นคือ พระฉายาของถ้อยค าของพระเจ้า  จงเปรียบเทยีบ: 

 

“และเหตุผลที่มองไม่เห็นของพระเจ้า ที่จะเข้าใจได้กด้็วยสติปัญญาเท่านั้น เขาเรียกว่าพระฉายาของ

พระเจ้า และพระฉายาของพระฉายานี้กค็ือความสว่างนั้น ที่จะเข้าใจได้ด้วยสติปัญญาเท่านั้น ซึ่งเป็น

พระฉายาของเหตุผลของพระเจ้า…” เกี่ยวกบัการทรงสร้าง,37 VIII (30) (หน้า 20) 

 

“ถ้อยค าของพระเจ้าเตม็ไปด้วยค าสั่งสอน และเป็นแพทย์ของความเจบ็ป่วยทางจิตวิญญาณ” ค าถาม

และค าตอบเกี่ยวกบัปฐมกาล, III (28) (หน้า 1116) 

 

“พระเจ้าทรงเตม็พระทัยที่จะท าสิ่งดี ไม่เฉพาะแต่กับคนที่มีคุณธรรม แต่พระองค์ทรงปรารถนาให้

ถ้อยค าของพระเจ้าควรก ากับดูแลไม่เพียงแต่จิตวิญญาณของเขาเท่านั้น แต่ร่างกายของเขาด้วย 

เหมือนว่าถ้อยค าของพระเจ้าได้มาเป็นแพทย์ให้” ค าถามและค าตอบเกี่ยวกับปฐมกาล, III (51) 

(หน้า 1127) 

 

 
37 On the Creation 



 

 

ภาคผนวก 10

 

ตัวอย่างทั้งหมดของ “ในพระคริสต์” 

ในจดหมายของเปาโล 

 

 

 ในภาคผนวกนี้  เราท าตารางตัวอย่างทั้งหมดของค าว่า “ในพระคริสต์” และรูปแบบที่ต่างกัน 

เช่น “ในพระเยซู องค์ผู้เป็นเจ้า” รวมทั้งยังมีการอ้างอิงสรรพนามที่เทยีบเท่ากบัพระคริสต์ เช่น “ใน

พระองค”์ หรือ “ในพระองค์นั้น” ในจดหมายของเปาโล  

 ตารางต่อไปนี้ จะรวมทุกตัวอย่างของการผูกค า ἐν + dative  (en + dative
1) ในพระคัมภีร์ภาษา

กรีก ซึ่งอ้างถึงพระคริสต์ตามการอ้างอิงชื่อหรือสรรพนาม ข้อพระคัมภีร์ทั้งหมดถูกอ้างอิงเตม็ๆจาก

พระคัมภีร์ภาษากรีกฉบับ NA27
2 และฉบับ NASB

3 ซึ่งเป็นฉบับแปลภาษาองักฤษฉบับหลัก 

 ข้อมูลนี้ รวบรวมโดยแอก็เนส ลิม และลีเซน เสี้ยว ตามค าร้องขอของอีริค ชาง4 ที่ขอความช่วย 

เหลือจากสองคนนี้ เนื่องจากคุณภาพของงานของพวกเขาก่อนหน้านี้ ในการค้นคว้าที่รวมอยู่ในหนังสือ 

TOTG  ขอขอบคุณแอก็เนสและลีเซนอย่างมาก ในงานค้นคว้าของพวกเขาที่มีคุณค่าในสองด้าน

ดังต่อไปนี้  

 ประการแรก ค าว่า “ในพระคริสต์” ในพระคัมภีร์ใหม่นั้น เป็นค าที่เป็นเอกลักษณ์ของเปาโล 

(นอกเหนือจาก 1 เปโตร 3:16; 5:10; 5:14  ที่ “ในพระคริสต์” ยังคงมีความหมายของเปาโล) และให้

ความหมายที่ไม่พบในจดหมายอื่นๆ ของพระคัมภีร์ใหม่ โดยที่ “ในพระคริสต์” เป็นขอบเขตเฉพาะ

ของงานแห่งความรอดของพระเจ้าและการทรงสร้างใหม่  เมื่อเราตรวจสอบรายการในตาราง เราจะ

เหน็ค ากล่าวที่แจ่มแจ้งและมุมมองที่หลากหลายของ “ในพระคริสต์” 

 
1 กรรมรอง 
2 Nestle-Aland 27th Edition Greek New Testament (Morphological Edition)  
3 The New American Standard Bible 
4 Agnes Lim; Lee Sen Siow; Eric Chang 
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 ประการที่สอง ข้อมูลแสดงให้เห็นว่า ไม่มีตัวอย่างใดของ “ในพระคริสต์” และรูปแบบที่ต่างกนั

ที่จ าเป็นเลยตามไวยากรณ์ ตามความหมาย หรือตามค า ที่จะแปล “ในพระคริสต์” ให้เป็น “โดยพระ

คริสต์”  ดังนั้นความพยายามใดๆที่จะแปล “ในพระคริสต์” ให้เป็น “โดยพระคริสต์” นั้นอาจได้รับ

อทิธพิลจากหลักค าสอน  สิ่งนี้ เหน็ได้ชัดเจนในกรณีของโคโลส ี1:16 ซึ่งแปลไว้ในพระคัมภีร์บางฉบับ

ว่า “โดยพระองค์สิ่งทั้งปวงได้ถูกสร้างขึ้น…” เพื่อยืนยันว่าพระเยซูคือพระผู้สร้างจักรวาล 

 อนัที่จริง พระคัมภีร์ฉบับ NASB ไม่เคยใช้ค าบุพบทภาษาองักฤษว่า “โดย”  เพื่อแปลการผูกค า 

en + dative ใดๆ ที่อ้างถึงพระคริสต์ (“ในพระคริสต์”) ด้วยข้อยกเว้นที่ชัดเจนเพียงอย่างเดียวของ

โคโลส ี1:16! 

 

ค าอธิบายตาราง 

 • แต่ละรายการจะแสดงเป็นภาษาองักฤษ (NASB) และภาษากรีก (NA27) (และภาษาไทย)5  

• ค าว่า “ในพระคริสต์” (ἐν Χριστῷ) และรูปแบบต่างๆของค านี้  จะแสดงเป็นค าตัวหนาทั้งใน

ฉบับ NASB และฉบับ NA27 (เพิ่มฉบับภาษาไทย) 

• ในฉบับ NASB ค าที่อยู่ในวงเลบ็ปีกกา {} ชี้ ไปที่สิ่งที่ “อยู่ในพระคริสต์”  ค าเหล่านี้ จะกล่าว

ซ า้ในคอลัมน์ที่สาม บางคร้ังเป็นค าต่อค า บางคร้ังเป็นค าสรุป  ตัวอย่างเช่น ในรายการแรก 

“การไถ่” อยู่ในเคร่ืองหมายวงเลบ็ปีกกา เพราะตรงนี้ เปาโลก าลังพูดถึงการไถ่ในพระคริสต์ 

 • สัญลักษณ์ ☐ ในคอลัมน์ที่สามระบุถึงการอ้างอิงถึงพระคริสต์ที่ไม่ได้บอกชื่อ “พระคริสต์” 

อย่างชัดเจน (เช่น “ในองค์พระผู้เป็นเจ้า”) 

 • สญัลักษณ์ ✳ ในคอลัมน์ที่สามระบุว่า “ในพระคริสต์” ในภาษากรีกจะมีค าน าหน้านาม (“ใน

พระคริสต์องค์นั้น” “in the Christ”) 

 • ฉบับที่ใช้ตัวบทของฉบับภาษากรีกส่วนใหญ่กถ็ูกน ามาพิจารณาด้วย  ไม่พบความแตกต่างทาง 

         ความหมายระหว่างฉบับ NA27 กบัฉบับที่ใช้ตัวบทของฉบับภาษากรีกส่วนใหญ่ ในการผูกค า 

en + dative ยกเว้นในฟีลิปปี 4:13 

 

 
5 ผู้แปลเพิ่มรายการภาษาไทย โดยแปลตามต้นฉบับภาษาองักฤษ ในข้อที่พระคัมภีร์ฉบับภาษาไทยไม่ได้มีค าแปล “ในพระคริสต์”  



616                                ภาคผนวก 10 ทุกตัวอย่างของ “ในพระคริสต์” ในจดหมายของเปาโล 

 

- . …  (..ในพระคริสต์)

:

โรม 3:24 แต่ด้วยพระคุณของพระเจ้าที่ทรงท า

ให้เขาเป็นผู้ชอบธรรมโดยไม่คิดมูลค่า โดย 

การไถ่  ซ่ึงอยู่ในพระเยซคูริสต์ 
 

:

  

 

 

การไถ่

:

.

โรม 6:11 ในท านองเดยีวกนั พวกทา่นจงถือว่า

ท่านได้ตายต่อบาป แต่ มชีีวติอยู่เพื่อพระเจ้า  
ในพระเยซคูริสต์ 
 

:  
[ ] 

  
 .

มีชีวิตอยู่เพื่อพระเจ้า 

:

.

โรม 6:23 เพราะว่าค่าจ้างของบาปคือความตาย 

แต่ของประทานจากพระเจ้าคือ ชีวิตนรัินดร์  

ในพระเยซคูริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเรา
 

:

 
 .

ชีวิตนิรันดร์

:

.

โรม 8:1 เพราะฉะนั้น จึงไม่มกีารลงโทษ คนที่

อยู่  ในพระเยซคูริสต ์

 

:
 .

คนที่อยู่

:

.

โรม 8:2 เพราะว่า กฎของพระวิญญาณแห่ง

ชีวิต  ในพระเยซคูริสต์ได้ท าให้ท่านพ้นจากกฎ
แห่งบาปและความตาย 
 

:  
  

 
.

กฎของพระวิญญาณแห่งชีวิต
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- . …  (..ในพระคริสต์)

:

.

โรม 8:39 หรือซ่ึงสงู หรือซ่ึงลึก หรือสิ่งใดๆ อื่น

ที่ได้ทรงสร้างแล้วนั้น จะไม่สามารถท าให้เรา

ขาดจาก ความรักของพระเจ้า  ซ่ึงมีอยู่ในพระ

เยซคูริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเราได้
 

:

  .

ความรักของพระเจ้า

:

โรม 9:1 ข้าพเจ้า ก าลังพูดความจริง  ในพระ

คริสต์ ข้าพเจ้าไม่ได้โกหก มโนธรรมของข้าพ

เจ้าเป็นพยานโดยพระวิญญาณบรสิทุธ์ิ 
 

:  

ก าลังพูดความจริง

:

.

โรม 12:5 เราผู้เป็นหลายคนยังเป็น กายเดียว  
ในพระคริสต์ และเป็นอวยัวะแกก่นัและกนั

อย่างนั้น
 

:  
 

.

กายเดยีว 

:

.

โรม 14:14 ข้าพเจ้ารู้และ เชื่อแน่  ในพระเยซู
องค์พระผู้เป็นเจ้าว่า ไม่มีอะไรที่เป็นมลทนิใน

ตัวเองเลย แต่ถ้าใครคิดว่าสิ่งใดเป็นมลทนิสิ่ง

นั้นกเ็ป็นมลทนิส าหรับคนนั้น
 

:
   

.

☐

เชื่อแน่

☐

:

.

โรม 15:17 เพราะฉะนั้น ในพระเยซคูริสต์ ข้าพ

เจ้าจึง มีเหตุผลที่จะภมูิใจในสิ่งที่ท าเพื่อพระ

เจ้า
 

:  [ ] 
 

มีเหตุผลที่จะภมูิใจในสิ่งที่ท า

เพื่อพระเจ้า
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- . …  (..ในพระคริสต์)

:

.

โรม 16:2 ขอท่าน รับนางไว้  ในองคพ์ระผู้

เป็นเจ้า ให้สมกบัฐานะธรรมิกชนและขอท่าน

ช่วยเหลือในทกุสิ่งที่นางต้องการ เพราะนางเอง

ได้ช่วยเหลือคนมากมายรวมทั้งข้าพเจ้าด้วย
 

:  
 

  

 .

☐

 

 

 

รับนางไว้

☐

:

โรม 16:3 ขอทกัทายมายังนางปริสคาและ 

อาควิลลา ผู้ ร่วมงานกบัข้าพเจ้า  ในพระเยซู

คริสต์
 

:  
 

 

ผู้ร่วมงานกบัข้าพเจ้า

:

.

โรม 16:7 ขอฝากค าทกัทายมายังอนัโดรนิคัส

กบันางยูเนีย ญาติพี่น้องซ่ึงเคยถกูจ าจองร่วมกบั

ข้าพเจ้า เขาทั้งสองเป็นคนมีชื่อเสยีงดใีนหมู่ 

อคัรทูต ทั้งได้อยู่  ในพระคริสต์ก่อนข้าพเจ้า
 

:  
 

 .
 

 

ทั้งได้อยู่

:
.

โรม 16:8 ขอฝากค าทกัทายมายังอมัพลีอาทสั 

ที่รักของข้าพเจ้า  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า
 

:  
. ☐

ที่รักของข้าพเจ้า

☐

:

.

โรม 16:9 ขอฝากค าทกัทายมายังอูรบานัส ผู้

ร่วมงาน  ของเราในพระคริสต์ และสทาคิสที่รัก

ของข้าพเจ้า
 

:  

.

ผู้ร่วมงาน
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- . …  (..ในพระคริสต์)

:
. 

.

โรม 16:10 ขอฝากค าทกัทายมายังอาเป็ลเลส 

ผู้ที่ได้รับการรับรอง  ในพระคริสต์ ขอฝากค า

ทกัทายมายังคนในครัวเรือนของอาริสโทบูลัส
 

:  
. 

.
 

 

 

ผู้ที่ได้รับการรับรอง

:
. 

.

โรม 16:11 ขอฝากค าทกัทายมายังเฮโรดิโอน

ญาติพี่น้องของข้าพเจ้า ขอฝากค าทกัทายมายัง

คนในครัวเรือนของนารซิสสัส ผู้ที่อยู่  ในองค์

พระผู้เป็นเจ้า
 

:  
. 

.
☐

ผู้ที่อยู่

☐

:
. 

.

โรม 16:12 ขอฝากค าทกัทายมายังตรีเฟนาและ

ตรีโฟสา ผู้ที่ตรากตร าท างานในองคพ์ระผู้เป็น

เจ้า ขอฝากค าทกัทายมายังนางเปอร์ซีส ที่รัก 

ผู้ตรากตร าท างานหนัก  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า 
 

:  
. 

 .
☐

ที่รัก, ผู้ตรากตร าท างานหนัก

☐

:

.

โรม 16:13 ขอฝากค าทกัทายมายังรูฟัส ผู้ที่

ทรงเลือกไว้  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า และมารดา

ของเขาซ่ึงเป็นมารดาข้าพเจ้าด้วย
 

:  

 .
☐

 

ผู้ที่ทรงเลือกไว้

☐

:
.

โรม 16:22 ข้าพเจ้าเทอร์ทอิสั ผู้เขียนจดหมาย

ฉบับนี้  ขอฝากค าทกัทายมายังท่านทั้งหลาย  

ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า 

:  

.
☐

ขอฝากค าทกัทายมายังท่านทั้ง

หลาย

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

:

1โครินธ ์1:2 เรียนคริสตจักรของพระเจ้า ที่

เมืองโครินธ์ ผู้ได้รับการ ช าระให้บรสิุทธ์ิ  ใน

พระเยซคูริสต์ และได้รับการทรงเรียกให้เป็น

ธรรมิกชนร่วมกบัทุกคนในทุกแห่งหน ที่ออก

พระนามพระเยซูคริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเรา

และของพวกเขา
 

. :  
 

 
 

 
 

ช าระให้บรสิทุธ์ิ

. :

1 โครินธ ์1:4 ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระเจ้าใน

เรื่องท่านทั้งหลายเสมอ เพราะ พระคณุของ

พระเจ้าที่ประทาน  แก่ทา่นในพระเยซคูริสต์ 
 

. :
 

  

พระคุณของพระเจ้าที่ประทาน

. :

1 โครินธ ์1:5 เพราะพวกท่าน ได้รับความบริ

บูรณ์  ทุกด้านในพระองค ์คือในด้านวาจาและ
ความรู้ทุกอย่าง
 

. :    
☐

ได้รับความบรบิูรณ์

☐

. :

1 โครินธ ์1:30 โดยพระองค์ ท่านทั้งหลายจึง

อยู่  ในพระเยซคูริสต์ ผู้ทรงเป็นพระปัญญาจาก

พระเจ้าส าหรับเรา ทรงเป็นผู้ท าให้เราชอบธรรม 

ทรงเป็นผู้ช าระเราให้บรสิทุธ์ิ และทรงเป็นผู้ไถ่

บาป
 

. :   
 

 
 

 

 

 

ท่านทั้งหลายจึงอยู่
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

1 โครินธ ์3:1 พี่น้องทั้งหลาย ข้าพเจ้าไม่อาจจะ

พูดกบัทา่น เหมือนพูดกบัพวกทีอ่ยู่ฝ่ายจิตวิญ

ญาณ แต่ต้องพดูเหมือนพวกทีอ่ยู่ฝ่ายเนื้อหนัง 

เหมือนกบั พวกที่เป็นทารก  ในพระคริสต์
 

. :

 
.

พวกที่เป็นทารก

. : ’

.

1 โครินธ ์4:10 เราเป็นคนโง่เพราะเหน็แก่พระ

คริสต์ แต่ท่านทั้งหลายเป็นคน มีปัญญา  ใน

พระคริสต์ เราออ่นแอ แต่ท่านมีก าลัง ท่านทั้ง

หลายมีเกยีรติ แต่เราไร้เกยีรติ
 

. :  
 

  
 .

 

 

 

มีปัญญา

. :

.

1 โครินธ์ 4:15 เพราะว่าในพระคริสต์ถงึแม้ท่าน

ทั้งหลายมี ผู้ดูแล  สกัหมื่นคน แต่ท่านกม็ีบิดา

เพียงคนเดียว เพราะว่าในพระเยซคูริสต์ ข้าพ

เจ้าได้ให้ก าเนิดพวกท่านโดยข่าวประเสริฐ
 

. :  
 

 
 

.  

ผู้ดูแล; 

ข้าพเจ้าได้ให้ก าเนิดพวกท่าน

โดยข่าวประเสริฐ

. :

.

1 โครินธ ์4:17 เพราะเหตนุี้ ข้าพเจ้าจึงใช้ทโิมธี

ลูกที่รักของข้าพเจ้า ซึ่งเป็น คนซ่ือสตัย์  ใน
องค์พระผู้เป็นเจ้ามาหาพวกท่าน เพื่อช่วยให้

ระลึกถึง หลักการด าเนินชีวิตของข้าพเจ้า  ใน
พระคริสต์ ตามที่ข้าพเจ้าสอนอยู่ในคริสตจักร

ทุกแห่ง
 

. :

 [ ]  
 .

☐

คนซ่ือสตัย์

☐

หลักการด าเนินชีวิตของข้าพ

เจ้า
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :
’

’ .

1 โครินธ์ 7:22 เพราะว่า ผู้ใดทีไ่ด้รับการทรง

เรียก  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า เมื่อยังเป็นทาส  
ผู้นั้นเป็นผู้ได้รับอสิรภาพขององคพ์ระผู้เป็นเจ้า 

ในท านองเดียวกนัคนที่ได้รับการทรงเรียกเมื่อ

เป็นไท คนนั้นเป็นทาสของพระคริสต์
 

. :  

 
.

☐

ผู้ใดที่ได้รับการทรงเรียก

☐

. :

.

1 โครินธ ์7:39 ตราบที่สามียังมชีีวิตอยู่ ภรรยา 

ต้องผูกพันกบัเขา ถ้าสามีตายไปนางกเ็ป็นอสิระ 

ที่จะแต่งงานกบัชายใดกไ็ด้ตามความต้องการ 

แต่ต้องเป็นผู้ที่เชื่อ  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า 
 

. :  
  

  
.

...
☐

ตราบใดที่สามียังมีชีวิตอยู่ 

ภรรยาต้องผูกพันกบัเขา... 
☐

. :

1 โครินธ ์9:1 ข้าพเจ้ามีเสรีภาพไม่ใช่หรือ? ข้าพ

เจ้าเป็นอคัรทูตไม่ใช่หรือ? ข้าพเจ้าเหน็พระเยซู

องค์พระผู้เป็นเจ้าของเราแล้วไม่ใช่หรือ? ท่าน

ทั้งหลายเป็นผลงานของข้าพเจ้า  ในองค์พระผู้
เป็นเจ้าไม่ใช่หรือ?
 

. :   
 

 
☐

ท่านทั้งหลายเป็นผลงานของ

ข้าพเจ้าไม่ใช่หรือ 

☐

. :

.

1 โครินธ ์9:2 ถ้าข้าพเจ้าไม่ได้เป็นอคัรทูตใน

สายตาของคนอื่น กต้็องเป็นอคัรทูตในสายตา

ของท่านทั้งหลาย เพราะพวกท่านคือ ตราแห่ง

อคัรทูตของข้าพเจ้า  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า
 

. :   

.
☐

ตราแห่งอคัรทูตของข้าพเจ้า

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

1 โครินธ ์11:11 แต่อย่างไรกด็ี ในองค์พระผู้

เป็นเจ้า ผู้ชายกข็าดผู้หญิงไม่ได้ และผู้หญิงก็

ขาดผู้ชายไม่ได้ .

. :

☐

ผู้ชายกข็าดผู้หญิงไม่ได้ และผู้

หญิงกข็าดผู้ชายไม่ได้

☐

. :
.

1 โครินธ ์15:18 และถ้าอย่างนั้นคนทั้งหลายที่ 

ล่วงหลับ  ในพระคริสต์กพ็ินาศไปด้วย
 

. :  
 .

 

ล่วงหลับ

. :

.

1 โครินธ์ 15:19 ถ้าเรา มีความหวัง  ในพระ
คริสต์เพียงแค่ในชีวิตนี้  เรากเ็ป็นพวกน่าเวทนา

ที่สดุของคนทั้งหมด
 

. :    
 

.
มีความหวัง

. :
.

1 โครินธ์ 15:22 เพราะว่าในอาดัมทกุคนจะต้อง

ตายฉันใด ทกุคนที่อยู่ในพระคริสต์กจ็ะ ได้

ชีวิต  ฉันนั้น 

. :   
 

.
✳

ได้ชีวิต

✳

. :

.

1 โครินธ์ 15:31 พี่น้องทั้งหลาย ข้าพเจ้าขอ

ยืนยันโดย ความภมูิใจในพวกทา่น  ที่มีอยู่ใน
พระเยซคูริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเราว่า  

ข้าพเจ้าตายทกุวัน
 

. :  
[ ] 

  
.

ความภมูิใจในพวกท่าน
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

1 โครินธ์ 15:58 ฉะนั้นพี่น้องที่รักของข้าพเจ้า 

จงมั่นคงอยู่ อย่าหวั่นไหว จงท างานขององค์

พระผู้เป็นเจ้าให้บรบิูรณ์ทุกเวลา ท่านทั้งหลาย

พึงรู้ว่า ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า การตรากตร าของ

ท่านจะไม่ไร้ประโยชน์

. :  

 

.

☐

การตรากตร าของท่านจะไม่ไร้

ประโยชน์

☐

. :
. 

.

1 โครินธ์ 16:19 คริสตจักรต่างๆในแคว้นเอเชยี

ฝากค าทกัทายมายังท่านทั้งหลาย อาควิลลาและ

นางปริสคากบัคริสตจักรที่อยู่ในบ้านของเขาฝาก

ค า ทกัทายด้วยใจจริง  มายังพวกท่านในองค์
พระผู้เป็นเจ้า 

. :   
. 

 
.

☐

ทกัทายด้วยใจจริง

☐

. :
. .

1 โครินธ์ 16:24 ความรักของข้าพเจ้าอยู่กบั

พวกท่านทกุคน  ในพระเยซคูริสต์ อาเมน

. :   
 .

ความรักของข้าพเจ้าอยู่กบั

พวกท่านทกุคน

. :

— —
.

2 โครินธ์ 1:19 เพราะว่าพระบุตรของพระเจ้าคือ

พระเยซูคริสต์ ผู้ ซ่ึงข้าพเจ้ากบัสลิวานสัและทโิม

ธี ประกาศแก่พวกท่านนั้นไม่ใช่ “จริง” หรือ 

“ไม่จริง” แบบส่งๆ แต่ในพระองคท์กุอย่างล้วน

แต่ เป็นจริง

. :  
  

   
  

.

☐

เป็นจริง

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

2 โครินธ ์1:20 เพราะว่าพระสญัญาต่างๆ ของ

พระเจ้า ล้วนแต่เป็นจริง  ในพระเยซ ูเพราะ
เหตุนี้ เราจึงพูดว่าอาเมนโดยพระองค์ ซ่ึงเป็น

การถวายพระเกยีรตแิด่พระเจ้า

. :  
 

 .
☐

ล้วนแต่เป็นจริง

☐

. :

2 โครินธ ์2:12 เมื่อข้าพเจ้าไปถึงเมืองโตรอสั

เพื่อประกาศข่าวประเสริฐของพระคริสต์นั้น มี

ช่องทางเปิดให้ข้าพเจ้า  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า

. :   
☐

มีช่องทางเปิดให้กบัข้าพเจ้า

☐

. :

.

2 โครินธ ์2:14 แต่ขอบพระคุณพระเจ้า ผู้ทรงน า

เราด้วย ความมชียัของพระองค์  เสมอมาใน
พระคริสต์ และประทานกล่ินหอมแห่งความรู้

ของพระองคใ์ห้ปรากฎผ่านทางเราในทุกแห่ง

. :

 

’
✳

ความมีชัยของพระเจ้า

✳

. :

.

2 โครินธ์ 2:17 เพราะว่าเราไม่เหมือนคนมาก

มายที่หาก าไรจากพระวจนะของพระเจ้า แต่เรา 

กล่าว  ในพระคริสต์ เหมือนคนที่จริงใจและ
เหมือนคนที่มาจากพระเจ้า และอยู่ในสายพระ

เนตรของพระเจ้า

. :
 

  
 

.

กล่าว
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

2 โครินธ์ 3:14 แต่ความคิดของพวกเขามืดมัวไป 

เพราะว่าตลอดมาจนถึงทกุวันนี้  เมื่อเขาทั้งหลาย

อ่านพันธสญัญาเดิม ผ้าคลุม  นั้นยังคงอยู่ ไม่
ได้ถูกเปิดออก เพราะ ผ้าคลุมนั้นจะถกูเปิด

ออก  ในพระคริสต์

. :   
. 

  
 

ผ้าคลุมนั้นจะถูกเปิดออก

. :

.

2 โครินธ์ 5:17 ฉะนั้นถ้า ใคร  อยู่ในพระคริสต์ 
เขากเ็ป็นคนทีถู่กสร้างใหม่แล้ว สิ่งสารพัดที่

เก่าๆ กล่็วงไป นี่แน่ะกลายเป็นสิ่งใหม่ทั้งนั้น

. :  
 

ใคร

. :

.

2 โครินธ์ 5:19 คอื พระเจ้า  ทรงอยู่ในพระ
คริสต์ ทรงท าให้โลกนี้คืนดีกบัพระองค์เอง  ไม่

ทรงถือโทษในความผิดของพวกเขา และทรง

มอบเรื่องราวการคืนดีนี้ ให้เราประกาศ

. :  

.

พระเจ้า, ทรงท าให้โลกนี้คืนดี

กบัพระองค์เอง

. :

.

2 โครินธ์ 5:21 พระเจ้าทรงท าพระองคผ์ู้ทรงไม่

มีบาปให้บาปเพราะเหน็แก่เรา เพื่อเราจะมาเป็น  

ความชอบธรรมของพระเจ้า  ในพระองค์

. :

 
.

☐

ความชอบธรรมของพระเจ้า 

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :
—

-- 
.

2 โครินธ์ 12:2 ข้าพเจ้ารู้จัก ชายคนหนึ่ง ที่อยู่

ในพระคริสต์ เมื่อสบิสี่ปีที่แล้วเขาถูกรับขึ้นไปยัง

สวรรค์ชั้นที่สาม ไม่ว่าจะไปทั้งร่างกายหรือไป

โดยไม่มีร่างกายข้าพเจ้าไม่รู้ พระเจ้าทรงรู้

. :
 

.
ชายคนหนึ่ง

. :

. 

.

2 โครินธ์ 12:19 พวกท่านคงคิดอยู่ตลอดมาว่า

เราแก้ตัวกบัพวกท่าน เรา พูด  ในพระคริสต์
เฉพาะพระพักตร์พระเจ้าว่า ท่านที่รักทั้งหลาย 

ทุกสิ่งที่เราท านั้นกเ็พื่อความเจริญของพวกท่าน

. :
.  

.

พูด

. :

. 

.

2 โครินธ ์13:4 เพราะว่าแม้พระองคท์รงถูกตรึง

เพราะความออ่นแอ แต่พระองคย์ังทรงพระ

ชนม์อยู่เพราะฤทธานุภาพของพระเจ้า เพราะว่า

แม้เรา อ่อนแอ  ในพระองค ์แต่ต่อพวกท่าน 
เราจะมีชีวิตอยู่กบัพระองคเ์พราะฤทธานุภาพ

ของพระเจ้า

. :
 . 

 
.

☐

อ่อนแอ

☐

. :

กาลาเทยี 1:22 ข้าพเจ้าไม่เป็นที่รู้จักของ คริสต

จักรเหล่านั้นในแคว้นยูเดีย  ที่อยู่ในพระคริสต์

. :   

.

คริสตจักรเหล่านั้นในแคว้นยู

เดีย
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

กาลาเทยี 2:4 แต่เรื่องนี้ เกดิขึ้นเพราะว่ามีพี่น้อง

จอมปลอมลอบเข้ามาสอดแนมดู เสรีภาพซ่ึง

เรามี  ในพระเยซคูริสต์ พวกเขาหวังจะท าให้เรา
เป็นทาส

. :  

 

เสรีภาพซ่ึงเรามี

. :

!

กาลาเทยี 2:17 แต่ถ้าในขณะที่เราก าลังขวน

ขวายจะ ถูกช าระให้ชอบธรรม  ในพระคริสต์
นั้น เราเองกลับถูกพบว่าเป็นคนบาปด้วย พระ

คริสต์จะทรงเป็นผู้ส่งเสริมบาปหรือ? ไม่ใช่

อย่างแน่นอน

. :
 

.

ถูกช าระให้ชอบธรรม

. :

.

กาลาเทยี 3:14 เพื่อว่าในพระเยซคูริสต์นั้น พร

ของอบัราฮัมจะได้มาถึงบรรดาคนต่างชาติ  เพื่อ

เราจะได้รับพระวิญญาณตามพระสญัญาโดย

ความเชื่อ

. :    
 

.

พรของอบัราฮัมจะได้มาถึง

บรรดาคนต่างชาติ

. :
.

กาลาเทยี 3:26 เพราะว่าพวกท่านทกุคนเป็น

บุตรของพระเจ้าโดย ความเชื่อ  ในพระเยซู

คริสต์

. :  
 

ความเชื่อ
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

กาลาเทยี 3:28 จะไม่เป็นยิวหรือกรีก จะไม่เป็น

ทาสหรือไท จะไม่เป็นชายหรือหญิง เพราะว่า

ท่านทั้งหลาย เป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนั  ในพระ

เยซคูริสต์

. :  
 

 .

เป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนั

. :

.

กาลาเทยี 5:6 เพราะว่าในพระเยซคูริสต์นั้น การ

เข้าสหุนัตหรือไม่เข้าสหุนัตไม่เกดิประโยชน์อนั

ใด แต่ความเชื่อซ่ึงแสดงออกเป็นการกระท า

ด้วยความรักนั้นส าคัญ

. :   

 .

ในพระคริสต์

. :

.

กาลาเทยี 5:10 ข้าพเจ้า มีความมั่นใจในตัว

ท่าน  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้าว่า ทา่นจะไม่มีความ

คิดอย่างอื่น แต่ผู้ที่มารบกวนท่านนั้น จะเป็น

ใครกต็ามจะต้องได้รับโทษ 

. :  
 

.

☐ 

 

 

 

มีความมั่นใจในตวัท่าน

☐ 

. :

:

เอเฟซัส 1:1 เปาโลผู้เป็นอคัรทูตของพระเยซู

คริสต์ตามพระทยัของพระเจ้า เรียนบรรดา 

ธรรมิกชนที่ ซ่ือสตัย์  ในพระเยซคูริสต์ ซ่ึงอยู่ที่
เมืองเอเฟซัส

. :  

[ ] 
 

ซ่ือสตัย์
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

เอเฟซัส 1:3 สาธกุารแด่พระเจ้าพระบดิาของ

พระเยซูคริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าของเรา ผู้ 

ประทานพรฝ่ายจิตวญิญาณทุกอย่างแก่เราใน

สวรรคสถาน  ในพระคริสต ์
 

. :

 

ประทานพรฝ่ายจิตวญิญาณ

ทุกอย่างแก่เราในสวรรคสถาน

. :

. 

เอเฟซัส 1:4 ดังเช่นในพระองค ์พระเจ้า ทรง

เลือกเรา  ตั้งแต่ก่อนทรงสร้างโลก เพื่อให้เรา 
บรสิทุธ์ิและปราศจากต าหนใินสายพระเนตร

ของพระองค์

. :

 
 

☐

ทรงเลือกเรา

☐

. :  

เอเฟซัส 1:7 ในพระองคน์ั้น เราได้ รับการไถ่  
โดยพระโลหิตของพระองค์ คอืได้รับการยก

โทษจากการละเมิดโดยพระคุณอนัอุดมของ

พระเจ้า 
 

. :  
☐

รับการไถ่

☐

. :

เอเฟซัส 1:9 พระเจ้าโปรดให้เรารู้ความล า้ลึก

แห่งพระประสงคข์องพระองคต์าม ความชอบ

พระทยัของพระองคท์ี่ทรงด าริไว้แล้ว  ในพระ
องค์ 
 

. :
 

 ☐

ความชอบพระทยัของพระ

องคท์ี่ทรงด าริไว้แล้ว

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. : -

. 

เอเฟซัส 1:10-11 ทรงประสงคท์ี่จะท าให้

แผนงานส าเรจ็เมื่อเวลาครบบรบิูรณแ์ล้ว คือที่  

จะทรงรวบรวมทุกสิ่ง  ทั้งที่อยู่ในสวรรค์และใน
แผ่นดินโลกให้อยู่ในพระคริสต์  ในพระองค์นั้น 

เราได้รับมรดก  ที่ได้ถูกก าหนดไว้ล่วงหน้าตาม

พระประสงค์ของพระองค์ ผู้ทรงกระท าทุกสิ่ง

ตามพระด าริแห่งพระทยัของพระองค์
 

. : -

 
  

.  

✳

☐

จะทรงรวบรวมทุกสิ่ง

✳

เราได้รับมรดก

☐

. :

.

เอเฟซัส 1:12 เพื่อเราผู้มี ความหวัง  ในพระ

คริสต์ก่อนผู้อื่นจะอยู่เพื่อยกย่องพระเกยีรติของ

พระองค์

. :

. ✳

ความหวัง

 

✳

. :  

—

เอเฟซัส 1:13 ในพระองค์ ทา่นทั้งหลายกเ็ป็น

เช่นนั้นด้วย คือเมื่อพวกทา่นได้ยินสจัวาทะคือ

ข่าวประเสริฐเรื่องความรอดของท่าน และเชื่อ

วางใจในพระองคแ์ล้ว พวกท่านกไ็ด้รับการประ

ทบัตรา  ด้วยพระวิญญาณบรสิทุธ์ิตามที่ทรงสญั
ญาไว้
 

. :  

 

☐

☐ 

ในพระองค์

☐

พวกท่านกไ็ด้รับการประทบั

ตรา

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

เอเฟซัส 1:15 เพราะเหตนุี้  เมื่อข้าพเจ้าได้ยิน

เกี่ยวกบั ความเชื่อ ของพวกท่านในพระเยซู

องค์พระผู้เป็นเจ้า และความรักของท่านต่อ 

ธรรมิกชนทั้งหมด

. :  
  ☐

ความเชื่อ

☐

. :

เอเฟซัส 1:20 ซ่ึงพระองค์ทรงท า  ในพระคริสต์
เมื่อทรงท าให้พระคริสต์เป็นขึ้นจากตาย และ

ทรงให้ประทบัที่เบื้องขวาพระหัตถ์ของพระองค ์

ในสวรรคสถาน

. :   
 

 

[ ] 

✳

[ฤทธานุภาพ] ซ่ึงพระองค์ทรง

ท า

✳

. :

เอเฟซัส 2:6 และทรงท าให้เราเป็นขึ้นมาด้วยกนั

กบัพระคริสต์ และทรง ให้เรานั่งด้วยกนักบั

พระองคใ์นสวรรคสถาน  ในพระเยซคูริสต์

. :

 

ให้เรานั่งด้วยกนักบัพระองค์

ในสวรรคสถาน

. :

.

เอเฟซัส 2:7 เพื่อว่าในยุคต่อๆ ไป พระองคจ์ะ 

ทรงส าแดงพระคุณอนัอุดมเหลือล้นของพระ

องค์ด้วยพระกรุณาที่มีต่อเรา  ในพระเยซคูริสต์
 

. :  
 

 
  

.
ทรงส าแดงพระคุณอนัอุดม

เหลือล้นของพระองค์ ด้วย

พระกรุณาที่มีต่อเรา



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          633 

 

- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

เอเฟซัส 2:10 เพราะว่าเราเป็นฝีพระหัตถ์ของ

พระองคท์ี่ ทรงสร้างขึ้น  ในพระเยซคูริสต์เพื่อ
ให้ท าการดี ซึ่งเป็นสิ่งที่พระเจ้าทรงจัดเตรียมไว้

ก่อนแล้วเพื่อให้เราด าเนินตาม

. :
   

.

ทรงสร้างขึ้น

. :

.

เอเฟซัส 2:13 แต่บัดนี้ในพระเยซคูริสต์ ท่านทั้ง

หลายซ่ึงเมื่อก่อนอยู่ไกล ได้เข้ามาใกล้โดยพระ

โลหิตของพระคริสต์

. :    

.

ในพระคริสต์

. :

เอเฟซัส 2:15 ทรงท าให้ธรรมบัญญัติซ่ึงประ

กอบด้วยบัญญัติและค าสั่งต่างๆ นั้นเป็นโมฆะ 

เพื่อพระองค์จะทรง ท าให้คนสองฝ่ายเป็นคน

ใหม่คนเดียว  ในพระองคเ์อง เช่นนั้นแหละ 

พระองคจ์ึงทรงท าให้เกดิสนัติภาพ 
 

. : -
 

 

 

☐

ท าให้คนสองฝ่ายเป็นคนใหม่

คนเดียว

☐

. :  

เอเฟซัส 2:21 ในพระองค์นั้น ทกุส่วนของโครง

สร้าง  ถูกเชื่อมต่อกนัและ เจริญขึ้นเป็นวิหาร

อนับรสิทุธ์ิในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า

. :  

☐

ทุกส่วนของโครงสร้าง เจริญ

ขึ้นเป็นวิหารอนับรสิทุธ์ิใน

องคพ์ระผู้เป็นเจ้า

☐



634                                ภาคผนวก 10 ทุกตัวอย่างของ “ในพระคริสต์” ในจดหมายของเปาโล 

 

- . …  (..ในพระคริสต์)

. :  

.

เอเฟซัส 2:22 และในพระองคน์ั้น พวกท่านก็

ก าลังถูกก่อร่างสร้างขึ้นด้วยกนัให้เป็นที่สถิตของ

พระเจ้าโดยพระวิญญาณ

. :   

 . ☐

พวกท่านกก็ าลังถูกกอ่ร่าง

สร้างขึ้นด้วยกนัให้เป็นที่สถิต

ของพระเจ้าโดยพระวญิญาณ 

☐

. :

เอเฟซัส 3:6 นั่นกค็ือคนต่างชาติได้เป็นผู้ ร่วมรับ

มรดก เป็นอวัยวะของกายเดยีวกนั และเป็น ผู้

มีส่วนร่วมในพระสญัญา  ในพระเยซคูริสต์โดย
ทางข่าวประเสริฐ

. :  

 

ผู้มีส่วนร่วมในพระสญัญา

. :

เอเฟซัส 3:11 ทั้งนี้ เป็นไปตาม พระประสงค ์ นิ

รันดร์ที่พระองคท์รงท าแล้ว  ในพระเยซคูริสต์
องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา

. :
 

 ✳

พระประสงค์นิรันดร์ที่พระ

องคท์รงท าแล้ว

✳

. :  
.

เอเฟซัส 3:12 ในพระองค์นั้น เราจึงมคีวามกล้า

และความมั่นใจที่จะเข้าเฝ้าพระเจ้า  โดยทาง
ความเชื่อในพระองค์

. :   

. ☐

เราจึงมีความกล้าและความ

มั่นใจที่จะเข้าเฝ้าพระเจ้า

☐

. :

. .

เอเฟซัส 3:21 ขอให้พระเกยีรติจงมีแด่พระองค์

 ในคริสตจักรและในพระเยซคูริสต์ตลอดทุกชั่ว

อายุคนเป็นนิตย์ อาเมน

. :   
   

.

ขอให้พระเกยีรติจงมีแด่พระ

องค ์
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :  

เอเฟซัส 4:1 เพราะฉะนั้น ข้าพเจ้าผู้เป็น นัก

โทษ  ขององคพ์ระผู้เป็นเจ้า ขอวิงวอนพวกท่าน

ให้ด าเนินชีวิตสมกบัการทรงเรียกที่ท่านได้รับ

การทรงเรียกมานั้น

. :  
 ☐

นักโทษ

☐

. :

เอเฟซัส 4:17 เพราะฉะนั้น ข้าพเจ้าขอกล่าวเช่น

นี้และ ยืนยัน  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้าว่า อย่า 
ด าเนินชีวิตแบบเดยีวกบัที่พวกต่างชาติด าเนิน

กนัอกีต่อไป คอืมใีจจดจ่ออยู่กบัสิ่งไร้สาระ

. :

 
 

☐ 

 

 

ยืนยัน

☐ 

. :

เอเฟซัส 4:21 ถ้าพวกท่านเคยฟังเรื่องของพระ

องค์แล้วอย่างแน่นอนและเคย ได้รับการสอน  
ในพระองค์ตาม ความจริงที่มีอยู่  ในพระเยซู

แล้ว

. :  
 

 
☐

☐

ได้รับการสอน

☐

ความจริงที่มีอยู่

☐

. :
-

.

เอเฟซัส 4:32 แต่จงมีใจกรุณา ใจสงสาร และใจ

ให้อภัยแก่กนัและกนั เหมือนอย่างที่ พระเจ้า

ทรงให้อภัยพวกท่าน  ในพระคริสต์

. : [ ] 

  
.

พระเจ้าทรงให้อภัยพวกท่าน
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

เอเฟซัส 5:8 เพราะเมื่อกอ่นท่านทั้งหลายเป็น

ความมืด แต่บัดนี้ท่าน เป็นความสว่าง  ในองค์
พระผู้เป็นเจ้า จงด าเนินชีวิตอย่างคนของความ

สว่าง

. :   
 ☐

เป็นความสว่าง

☐

. :
.

เอเฟซัส 6:1 บุตรทั้งหลาย จงเชื่อฟังบิดา 

มารดาของท่าน  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า เพราะนี่

เป็นเรื่องถูกต้อง

. :
[ ]

.
☐

จงเชื่อฟังบิดามารดาของท่าน 

☐

. :
.

เอเฟซัส 6:10 สดุท้ายนี้  จงเข้มแขง็ขึ้น  ในองค์
พระผู้เป็นเจ้า และในอานุภาพอนัทรงพลังของ

พระองค์

. :
  

.
☐

จงเข้มแขง็ขึ้น

☐

. :

.

เอเฟซัส 6:21 แต่เพื่อพวกท่านจะได้ทราบถึง

สถานการณ์ของข้าพเจ้าว่าข้าพเจ้าเป็นอย่างไร 

ทคีิกสั ซ่ึงเป็น น้องที่รักและเป็นผู้ปรนนิบัติที่

ซ่ือสตัย์  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า จะบอกให้ท่านรู้
ทุกอย่าง

. :   
  

 ☐

น้องที่รักและเป็นผู้ปรนนิบัติที่

ซ่ือสตัย์

☐

. : -

:

ฟีลิปปี 1:1 เปาโลและทโิมธี ผู้ รับใช้ของพระเยซู

คริสต์ เรียน บรรดาธรรมิกชน  ในพระเยซู

คริสต์ซ่ึงอยู่ในเมืองฟีลิปปี รวมทั้งบรรดาผู้ 

ปกครองดูแลและมัคนายก

. :
 

 

บรรดาธรรมิกชน
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

ฟีลิปปี 1:13 การที่ข้าพเจ้า ถกูคุมขัง  ในพระ
คริสต์ จึงเป็นที่รู้กนัทั่วในหมู่ผู้คุมประจ ากอง

บัญชาการทั้งหมดและคนอื่นๆ ทุกคน

. :  
 

ถูกคุมขัง

. :

.

ฟีลิปปี 1:14 และพี่น้องส่วนมากกเ็กดิ ความ

มั่นใจ  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้าจากการทีข้่าพเจ้า
ถูกคุมขัง และพวกเขามีความกล้ามากขึ้นที่จะ

กล่าวพระวจนะโดยปราศจากความกลัว

. :

.

☐

ความมั่นใจ

☐

. :

.

ฟีลิปปี 1:26 เพื่อที่ว่า ความภมูิใจในตัวข้าพ

เจ้าของพวกทา่นจะทวีขึ้น  ในพระเยซคูริสต์ 
เพราะว่าข้าพเจ้าจะมาหาอกีคร้ัง

. :  
    

.
ความภมูิใจในตัวข้าพเจ้าของ

พวกท่านจะทวีขึ้น

. :

ฟีลิปปี 2:1 เพราะฉะนั้น ถ้า มีความชใูจ  ใน
พระคริสต์ มกีารปลอบโยนจากความรัก มีการ

สามัคคีธรรมกนัจากพระวิญญาณ มีความรัก

ใคร่เอน็ดู และความเหน็อกเหน็ใจประการใด

. :

มีความชูใจ

. :

ฟีลิปปี 2:5  จงม ี ทา่ที  เช่นนี้ ในพวกท่าน

เหมือน อย่างที่มี  ในพระเยซคูริสต์

. :  
 

ท่าทอีย่างที่มี
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

ฟีลิปปี  2:19 ข้าพเจ้า หวัง  ในพระเยซอูงค์

พระผู้เป็นเจ้าว่า ในไม่ช้านี้ ข้าพเจ้าจะส่งทโิมธีไป

หาพวกท่าน เพื่อข้าพเจ้าจะได้รับความชูใจเมื่อรู้

ข่าวของท่าน

. :    

 .
☐

หวัง

☐

. :
.

ฟีลิปปี 2:24 และข้าพเจ้า แน่ใจ  ในองค์พระผู้
เป็นเจ้าว่า ในไม่ช้าข้าพเจ้ากจ็ะไปหาด้วย

. :   
. ☐

แน่ใจ

☐

. :

ฟีลิปปี 2:29 เพราะฉะนั้น ท่านทั้งหลาย จง

ต้อนรับเขา  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้าด้วยความยินดี
ยิ่ง และจงนับถือคนประเภทนี้

. :
☐

จงต้อนรับเขา

☐

. :
. 

.

ฟีลิปปี 3:1 สดุท้ายนี้  พี่น้องของข้าพเจ้า จงชื่น

ชมยินดี  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า การเขยีนข้อ
ความเหล่านี้ถึงท่านทั้งหลายซ า้อกีไม่ใช่เรื่อง 

ล าบากส าหรับข้าพเจ้า และยังเป็นเรื่องปลอดภัย 

ส าหรับท่าน

. :
. 

 
.

☐

จงชื่นชมยินดี

☐

. :

 

ฟีลิปปี 3:3 เพราะว่าเราต่างหากที่เป็นพวกเข้า

สหุนัตแท้ เป็นผู้ที่นมัสการด้วยพระวิญญาณของ

พระเจ้า และ มีความยินดี  ในพระเยซคูริสต์ 
และไม่ไว้ใจในเนื้อหนัง

. :  

 

มีความยินดี
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

ฟีลิปปี 3:9 และจะ ได้เหน็ว่าอยู่  ในพระองค ์

ไม่มีความชอบธรรมที่ได้มาจากธรรมบัญญัติ มี

แต่ที่ได้มาโดยความเชื่อในพระคริสต์ คือความ

ชอบธรรมที่มาจากพระเจ้าโดยความเชื่อ

. :   

 

☐

ได้เหน็ว่าอยู่

☐

. :

.

ฟีลิปปี 3:14 และข้าพเจ้าบากบั่นมุ่งไปสู่หลักชัย 

เพื่อจะได้รับ รางวัลของพระเจ้าในการทรง

เรียกจากเบื้องบน  ในพระเยซคูริสต์

. :
 

 .

รางวัลของพระเจ้าในการทรง

เรียกจากเบื้องบน

. :

.

ฟีลิปปี 4:1 ฉะนั้นพี่น้องของข้าพเจ้า ผู้เป็นที่รัก 

เป็นที่ปรารถนาอย่างยิ่ง เป็นทีย่ินดี และเป็นมง

กุฎของข้าพเจ้า ท่านที่รักทั้งหลาย จงยืนหยัด

มั่นคง  เช่นนี้ ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้าเถิด 

. :   
 

.

☐

จงยืนหยัดมั่นคง 

☐

. :
.

ฟีลิปปี 4:2 ข้าพเจ้าขอเตือนนางยูโอเดยี และขอ

เตือนนางสนิทเิค ให้มีจิตใจปรองดองกนั  ใน
องค์พระผู้เป็นเจ้า

. :

.
☐

ให้มีจิตใจปรองดองกนั

☐

. :
!

ฟีลิปปี 4:4 จงชื่นชมยินดี  ในองคพ์ระผู้เป็น

เจ้าทุกเวลา ข้าพเจ้าขอย า้อกีคร้ังว่าจงชื่นชม

ยินดีเถิด

. :
. ☐

จงชื่นชมยินดี

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

ฟีลิปปี 4:7 แล้ว สนัติสขุของพระเจ้า  ที่เกนิ
ความเข้าใจ จะคุ้มครองจิตใจและความคิดของ

ท่านทั้งหลายไว้  ในพระเยซคูริสต์

. :    

 
 .

สนัติสขุของพระเจ้า จะคุ้ม

ครองจิตใจและความคิดของ

ท่านทั้งหลายไว้

. :

.

ฟีลิปปี 4:10 ข้าพเจ้า มีความชื่นชมยนิดี  อย่าง

ยิ่งในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า เพราะว่าในทีส่ดุท่านทั้ง

หลายกห็วนกลับมาคิดถึงข้าพเจ้าอกี ความจริง

ท่านยังคิดถึงข้าพเจ้าอยู่ แต่ยังหาโอกาสไม่ได้

. :    
  

  
.

☐

มีความชื่นชมยินดี

☐

. :
.

ฟีลิปปี 4:13 ข้าพเจ้า กระท าทุกอย่างได้  ใน

พระองคผ์ู้ทรงเสริมก าลังข้าพเจ้า

. :  
.

:  
.

กระท าทุกอย่างได้

. :

.

ฟีลิปปี 4:19 และพระเจ้าของข้าพเจ้าจะ ประ

ทานทุกสิ่งที่จ าเป็นแกพ่วกทา่นตามความมั่งคั่ง 

อนัรุ่งโรจน์ของพระองค์  ในพระเยซคูริสต์ 

. :  

   .

ประทานทุกสิ่งที่จ าเป็นแก่

พวกท่านตามความมั่งคั่งอนั

รุ่งโรจน์ของพระองค์

. :
. 

.

ฟีลิปปี 4:21 ข้าพเจ้าขอฝากค าทกัทายมายัง    

ธรรมิกชน  ทุกคนในพระเยซคูริสต์ พี่น้องทั้ง
หลายที่อยู่ด้วยกบัข้าพเจ้ากฝ็ากค าทกัทายมายัง

ท่าน

. :  
 . 
 .

ธรรมิกชน



    มนุษย์ที่สมบูรณ์แบบเพียงผู้เดียว                                                          641 

 

- . …  (..ในพระคริสต์)

. :
: 

.

โคโลส ี1:2 เรียน บรรดาธรรมิกชนและพี่น้องที่

เชื่อ  ในพระคริสต์ในเมืองโคโลส ีขอให้พระคุณ
และสนัติสขุจากพระเจ้าพระบิดาของเราอยู่กบั

พวกท่าน

. :

.

บรรดาธรรมิกชนและพี่น้องที่

เชื่อ

. :

โคโลส ี1:4 เพราะเราได้ยินเรื่อง ความเชื่อ  
ของท่านทั้งหลายในพระเยซคูริสต์ และเรื่อง

ความรักที่พวกท่านมีต่อธรรมิกชนทุกคน

. :  
 

ความเชื่อ

. :  
.

โคโลส ี1:14 ในพระองคน์ั้นเรา ได้รับการไถ่  

คือการยกโทษจากบาปทั้งหลาย

. :   
☐

ได้รับการไถ่

☐

. :

—
.

โคโลส ี1:16 เพราะว่าในพระองค์ ทุกสิ่งได้ถูก

สร้างขึ้น  ทั้งสิ่งที่อยู่บนท้องฟ้าและบนแผ่นดิน

โลก ทั้งสิ่งที่มองเหน็และสิ่งที่มองไม่เหน็ ไม่ว่า

จะเป็นบัลลังกแ์ห่งพวกภตูผี หรือพวกภตูผีที่ 

ปกครอง หรือพวกภตูผทีี่ครอบครอง หรือพวก

ภตูผีที่มีอ านาจ ทกุสิ่งถูกสร้างขึ้นโดยพระองค์

และเพื่อพระองค์

. :   
  

 
☐

ทุกสิ่งได้ถูกสร้างขึ้น

☐

. :
.

โคโลส ี1:17 พระองคท์รงด ารงอยู่ก่อนทุกสิ่ง 

และ ทุกสิ่งถูกยึดเข้าด้วยกนั  ในพระองค์

. :
☐

ทุกสิ่งถูกยึดเข้าด้วยกนั

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. : ’

โคโลส ี1:19 เพราะว่าพระเจ้าพอพระทยัที่จะให้

ความบรบิูรณ์ทั้งหมดด ารงอยู่  ในพระองค์

. :  ( ) 
☐

ความบรบิูรณ์ทั้งหมดด ารงอยู่ 

☐

. :

.

โคโลส ี1:28 พระองคน์ี้แหละที่เราประกาศอยู่

โดยการเตอืนสติและสั่งสอนทุกคนด้วยสรรพ

ปัญญา เพื่อว่าเราจะ ถวายทกุคนที่เป็นผู้ใหญ่

แล้ว  ในพระคริสต์

. :  

ถวายทกุคนที่เป็นผู้ใหญ่แล้ว

. :  
.

โคโลส ี2:3 ซ่ึง คลังสติปัญญาและความรู้ทุก

อย่างซ่อนอยู่  ในพระองค์

. :  
.

☐

คลังสติปัญญาและความรู้ทุก

อย่างซ่อนอยู่

☐

. :

โคโลส ี2:6 เพราะฉะนั้น ในเมื่อพวกทา่นรับพระ

เยซูคริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าไว้แล้ว ก ็ จงด าเนิน

ชีวิต  ในพระองคด้์วย 

. :  
 ☐

จงด าเนินชีวิต

☐

. :

.

โคโลส ี2:7 จงหยั่งรากและ ก่อร่างสร้างขึ้น  ใน
พระองค ์จงมั่นคงในความเชื่อตามที่ได้รับการ

สอนมาแล้ว และจงให้การขอบพระคุณทวียิ่งขึ้น

. :   

.

☐

ก่อร่างสร้างขึ้น

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

โคโลส ี2:9 เพราะว่าในพระองค ์ ความ 

บรบิูรณท์ั้งสิ้นของพระเจ้าด ารงอยู่ในพระกาย

ของพระองค์

. :  

☐

ความบรบิูรณ์ทั้งสิ้นของพระ

เจ้าด ารงอยู่ในพระกายของ

พระองค์

☐

. :

โคโลส ี2:10 และในพระองค์ พวกท่านได้ถูก

ท าให้สมบูรณ์  และพระองคท์รงเป็นศีรษะ

เหนือที่ครอบครองและผู้ที่มีอ านาจทั้งหมด

. :   

 . ☐

พวกท่านได้ถกูท าให้สมบูรณ์

☐

. :

โคโลส ี2:11 ในพระองคน์ั้น ท่านทั้งหลายกไ็ด้

เข้าสหุนัตด้วยพิธเีข้าสหุนัตที่ไม่ได้ท าด้วยมือ

มนุษย์  โดยการขจัดเนื้อหนังบาปด้วยการเข้า

สหุนัตจากพระคริสต์

. :
   

☐

ท่านทั้งหลายกไ็ด้เข้าสหุนัต

ด้วยพิธเีข้าสหุนัตที่ไม่ได้ท า

ด้วยมือมนุษย์

☐

. :

.

โคโลส ี2:15 พระองคท์รงปลดพวกภตูผีที่ครอบ

ครองและพวกภตูผีที่มีอ านาจ พระองค์ทรงประ

จานพวกมันอย่างเปิดเผย และ มีชัยชนะเหนือ

พวกมัน  ในพระองค์

. :  

.

☐

มีชัยชนะเหนือพวกมัน

☐ 

. :
.

โคโลส ี3:18 ภรรยาทั้งหลายจงยอมเชื่อฟังสามี

ของตน ซ่ึงเป็นสิ่งที่ สมควร  ในองค์พระผู้เป็น

เจ้า

. :
. ☐

สมควร 

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :
-

.

โคโลส ี3:20 บุตรทั้งหลาย จงเชื่อฟังบดิา 

มารดาของตนในทุกเรื่อง เพราะสิ่งนี้ เป็นที่  

ชอบพระทยั  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า

. :

.

-
☐

ชอบพระทยั

☐

. :

-
.

โคโลส ี4:7 ทคีกิสั ผู้เป็นพี่น้องที่รัก เป็นผู้ 

ปรนนิบัติที่ซ่ือสตัย์ และ เป็นเพื่อนร่วมงาน  
ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า จะบอกให้พวกทา่นทราบ

ถึงเรื่องทั้งหมดของข้าพเจ้า

. :  
 

-
☐

เป็นเพื่อนร่วมงาน

☐

. : “

.”

โคโลส ี4:17 และจงบอกอารคิปปัสว่า “ งาน

ปรนนิบัติที่เขารับไว้  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้านั้น 
จงตั้งใจท าให้ส าเรจ็”

. :

. ☐

งานปรนนิบัติที่เขารับไว้

☐

. :

1 เธสะโลนิกา 2:14 พี่น้องทั้งหลาย เพราะท่าน

เอาอย่าง คริสตจักรของพระเจ้า  ในพระคริสต์ 
ที่อยู่ในแคว้นยูเดยี เพราะว่าท่านได้รับความ 

ล าบากจากพวกพ้องของตน เหมือนทีค่นเหล่า

นั้นได้รับจากชาวยิว

. :   

  
  

 
 

คริสตจักรของพระเจ้า

. :
.

1 เธสะโลนิกา 3:8 เพราะว่าเมื่อท่าน มั่นคงอยู่  
ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้า ชีวิตของเรากส็ดชื่น

. :  
. ☐

มั่นคงอยู่

☐
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

(
) .

1 เธสะโลนิกา 4:1 พี่น้องทั้งหลาย ในที่สดุนี้  

เนื่องจากเราได้สอนท่านถึงวิธีด าเนินชวีิตซ่ึงจะ

เป็นที่พอพระทยัพระเจ้า และท่านด าเนินอย่าง

นั้นอยู่แล้ว เราจึงขอวิงวอนและเตือนสติท่าน  
ในพระเยซอูงคพ์ระผู้เป็นเจ้าว่า จงด าเนินให้ดี

ยิ่งขึ้นอกี

. :

 
  

 
.

☐

เราจึงขอวิงวอนและเตือนสติ

ท่าน

☐

. :

.

1 เธสะโลนิกา 4:16 ด้วยว่าองคพ์ระผู้เป็นเจ้า

เอง จะเสดจ็มาจากสวรรค์ด้วยพระด ารัสสั่ง ด้วย

เสยีงเรียกของหัวหน้าทูตสวรรค ์และด้วยเสยีง

แตรของพระเจ้า และ ทุกคนที่ตายแล้ว  ใน
พระคริสต์จะเป็นขึ้นมากอ่น

. :  
  

   

ทุกคนที่ตายแล้ว

. :

1 เธสะโลนิกา 5:12 พี่น้องทั้งหลาย เราขอร้อง

ท่านให้นับถือคนที่ท างานอยู่ท่ามกลางพวกท่าน 

และปกครองท่านและ ตักเตือนท่าน  ในองค์
พระผู้เป็นเจ้า

. :    
☐ 

 

 

 

ตักเตือนทา่น

☐

. :
’ .

1 เธสะโลนิกา 5:18  จงขอบพระคุณในทุกกรณี 

เพราะนี่แหละเป็น พระประสงคข์องพระเจ้า ส า

หรับพวกท่าน  ในพระเยซคูริสต์

. :  
  

.

’

พระประสงค์ของพระเจ้า  

ส าหรับพวกท่าน
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

2 เธสะโลนิกา 1:12 เพื่อที่พระนามของพระเยซู

องค์พระผู้เป็นเจ้าของเรา จะได้รับเกยีรติ  ใน

ท่านทั้งหลาย และ ท่าน  จะได้รับเกยีรติในพระ
องค์ ตามพระคุณของพระเจ้าของเรา และพระ

เยซูคริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้า

. :   
 

 
  .

☐

ท่านจะได้รับเกยีรติ

☐

. :

.

2 เธสะโลนิกา 3:4 เราก ็ มั่นใจ  ในองค์พระผู้
เป็นเจ้าว่า ท่านก าลังท า และจะท าสิ่งที่เราก าชับ

ท่านต่อไป

. :   
 [ ] 

.
☐

มั่นใจ

☐

. :

.

2 เธสะโลนิกา 3:12 เราก าชับและเตือนสติ  คน
เช่นนั้นในพระเยซคูริสต์องคพ์ระผู้เป็นเจ้าว่า ให้

เขาท างานด้วยใจสงบและหาเลี้ยงชีพเอง

. :

  

.
เราก าชับและเตือนสติ

. :

.

1 ทโิมธ ี1:14 และพระคุณขององคพ์ระผู้เป็น

เจ้าของเรานั้นมีเหลือล้นส าหรับข้าพเจ้า รวมทั้ง 

ความเชื่อและความรัก  ซ่ึงมีอยู่ในพระเยซู
คริสต์

. :  
 

 .

ความเชื่อและความรัก
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- . …  (..ในพระคริสต์)

. :

.

1 ทโิมธี 3:13 เพราะว่าคนที่ท าหน้าที่มคันายกได้

ดีกม็ีชื่อเสยีงดี และมีความกล้าหาญอย่างยิ่งใน 

ความเชื่อ  ที่มีอยู่ในพระเยซคูริสต์

. :

  .

ความเชื่อ

. :

2 ทโิมธี 1:1 เปาโล ผู้เป็นอคัรทูตของพระเยซู

คริสต์ตามพระทยัของพระเจ้า ตาม พระสญัญา

แห่งชีวิต  ที่มีในพระเยซคูริสต์

. :  
  

 

พระสญัญาแห่งชีวิต

. :

2 ทโิมธี 1:9 ผู้ทรงช่วยเราให้รอด และทรงเรียก

เราด้วยการทรงเรียกอนับริสทุธ์ิ ไม่ใช่ตามการ

กระท าของเราแต่ตามพระประสงค์ของพระองค์

เองและ พระคุณที่ประทานแก่เรา  ในพระเยซู
คริสต์ ก่อนเริ่มต้นของกาลเวลา

. :
 

 

  

พระคุณที่ประทานแก่เรา

. :

.

2 ทโิมธี 1:13 จงประพฤติตามแบบอย่างของค า

สอนที่ถูกต้องที่ท่านได้ยินจากข้าพเจ้า ด้วย      

ความเชื่อและความรัก  ซ่ึงมีอยู่ในพระเยซู
คริสต์

. :   
  

  
 

ความเชื่อและความรัก
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. :

.

2 ทโิมธี 2:1 เพราะฉะนั้นบุตรของข้าพเจ้าเอย๋ 

จงเข้มแขง็ขึ้นด้วย พระคุณซ่ึงมีอยู่  ในพระเยซู
คริสต์

. :
   

พระคุณซ่ึงมีอยู่ใน

. :

.

2 ทโิมธี 2:10 เพราะเหตนุี้ ข้าพเจ้าจึงยอมสู้ทน

ทุกอย่าง เพราะเหน็แก่พวกที่ทรงเลือกไว้นั้น 

เพื่อเขาทั้งหลายจะได้รับ ความรอด  ที่มีอยู่ใน
พระเยซคูริสต์พร้อมทั้งศักดิ์ศรีนิรันดร์

. :
 

 
.

ความรอด

. :

.

2 ทโิมธี 3:12 แท้จริงทุกคนที่ตั้งใจจะ ด าเนิน

ชีวิตตามทางพระเจ้า  ในพระเยซคูริสต์จะถูกข่ม
เหง

. :
 

.

ด าเนินชีวิตตามทางพระเจ้า

. :

.

2 ทโิมธี 3:15 และตั้งแต่เดก็มาแล้ว ท่านกไ็ด้

เรียนรู้พระคัมภีร์อนัศักดิ์สทิธ์ิ ซ่ึงสามารถให้ 

ปัญญาแก่ท่านในเรื่องความรอดโดย ความเชื่อ

ซ่ึงอยู่  ในพระเยซคูริสต์

. :  [ ] 

 .

ความเชื่อซ่ึงอยู่

:

ฟีเลโมน 1:8 เพราะเหตนุี้  แม้ข้าพเจ้ามี 

 ความมั่นใจ  พอในพระคริสต์ ที่จะสัง่ให้ท่าน
ท าในสิ่งที่ควรท า
 

:
 

ความมั่นใจ
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- . …  (..ในพระคริสต์)

:

.

ฟีเลโมน 1:16 เขาไม่ได้เป็นทาสอกีต่อไป แต่ดี

ยิ่งกว่าทาส คือ เป็นพี่น้องที่รัก  โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งส าหรับข้าพเจ้า และส าหรับท่านเขาเป็น

มากยิ่งกว่านั้นอกี ทั้งในเนื้อหนังและในองคพ์ระ

ผู้เป็นเจ้า

:
 

  .

☐

เป็นพี่น้องที่รัก 

☐

:

.

ฟีเลโมน 1:20 นี่แน่ะ น้องเอย๋ ขอให้ข้าพเจ้าได้

ประโยชน์จากท่าน  ในองคพ์ระผู้เป็นเจ้าเถิด 
และ ให้ใจของข้าพเจ้าแช่มชื่น  ในพระคริสต์ 

:  
 

.
☐

ขอให้ข้าพเจ้าได้ประโยชนจ์าก

ท่าน

☐

ให้ใจของข้าพเจ้าแช่มชื่น

:

ฟีเลโมน 1:23 เอปาฟรัส เพื่อนร่วมคุมขัง  ของ
ข้าพเจ้าในพระเยซคูริสต์ ฝากค าทกัทาย 

มายังท่าน

:  

 
เพื่อนร่วมคุมขัง 
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